ಸೂಚನೆ 


ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಸಿ. ಯಂ. ವಿಜಯರಾಘವಾಚಾರ್ಯರು ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾಭಿ 
ಮಾನಿಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದವರೇ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಭಗವದ್ಗೀಕೆ, ರಹಸ್ಯ್ರತ್ರಯ 
ನಾರ ಮತ್ತು ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿ, ಪೂರ್ವಾಚಾರ್ಯರವರುಗಳ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಸಮನ್ವಯಿಸಿ ಕನ್ನಡ ಟೀಕೆಯೊಡನೆ ಪ್ರಚುರ ಪಡಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಈಗ ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶಿಷ್ಟಾದ್ವೈತ ತತ್ತ ಗಳ ಕೊ ಳೆಗೊಂಡ 
ಶ್ರೀ ಯಾಮುನ ಮುನಿಗಳ ೯ ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನೆ ೫ ವೆಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಶ್ರೀ ನಿಗಮಾನ್ತ 
ದೇಶಿಕರವರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಕನ್ನಡ ಟೀಕಾ ಸಹಿತವಾಗಿ ಬರೆದಿರು 


ತ್ತಾರೆ. ಅದು ನಮ್ಮಿಂದ ಮುದ್ರಣ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟು ಪ್ರಕಟನವಾಗಿರುತ್ತೆ 


ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸರಿಜ್ಞಾ 
ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವರು ಈ ಪುಸ್ಮುಕ 
ಹೊಂದುವಕರೆಂದು ನಂಬಿರುತ್ತೇವೆ. 


ಸ 
ನವುಳ್ಳ ಆಸ್ತಿಕ ಮಹಾಶಯರು 
ವನ್ನು ಪಠಿಸಿ ಸಂತೋಷವನ್ನು 


ಮ 


ಈ ಪುಸ್ತಕದ ವಿಶಿಷ್ಟ ಹೆಕ್ಳುಗಳನ್ನು ಹೆಬ್ಬಾರು ಶ್ರೀ ವೈಷ್ಣವ ನೆಜೆಗೆ 
ಕೊಟ್ಟಿರುವದಕ್ಕೆ ನಾವು ಕೃತಜ್ಞರಾಗಿರುತ್ತೇವೆ. 


೩೩, ಶೇಷಾದ್ರಿ ರಸ್ತೆ ಹೆಬ್ಬಾರು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವ ಸಭಾ 
ಬೆಂಗಳೂರು-೯. 


ನಿಜ್ವಾಷನಾ 

ನಮ್ಮ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಾ ಸಂಸ್ಕೃತ ಮತ್ತು ತಮಿಳ್‌ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ 
ರುವದರಿಂದ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನಲ್ಲಿರುವವರಿಗೆ ವೇದೃವಿಲ್ಲನೇ ಎಂಬ ಪರಿತಾವದಿಂದ 
ವೂರ್ವಾ ಚಾರ್ಯ ರಾದ ನಮ್ಮ ಸಿದ್ಧಾನ್ರ ಸ್ಥಾಪಕರಾದ ಶ್ರೀ ಜತನ ಪಪ 
ಶ್ರೀ ಕ ಟ ಮುನಿ, ಸೀ ಅಚ್ಚ ೯, ಶಿ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಭಟ್ಟಿರ್‌, ಶ್ರಿ ಶ್ರೀ ನೆಂಜೀಯೆರ್ಸ್‌ 6 
y ನಿಗಮಾನ, ಜೀಶಿಕೆರ್‌ ಸ ಮುಖ್ಯ ವಾದ ದಿವ್ಯ ಸೂಕಿ ೫ 
ಘೆ ಿಡಕ್ಟೆ ಪ ಕಿ ಶ್ರತಿನದಾರ್ಥ ತಾತ. ಶರ್ಯಗಳೊಂದಿಗೆ " "ಆಚಾರ್ಯ ಹ್ಗ ದೆಯಾನ್ವೇಷಿಣೇ? 
ಎಂಬಿ 605 ವರಿವರ್ಕನೆ ಮಾಡಿ ಗುರುಗಳ ಅಜ್ಜಿಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ 
ಜನ್ಮನಾರ್ಥಿಕ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿಕ್ಟೊಂಡೆನು. ಇದರಿಂದ ಸ್ವಾಮಿ ಶ್ರೀನಿವಾ ನನೂ 
ಪ್ರೀತನಾಗಿರಬಹುದೆಂದು ನಂಬಿರುತ್ತೇನೆ. 


ಹಾಗೆ ವರಿವರ್ದಿಸಿರವ ಗ್ರಂಥಗಳೆಲ್ಲಾ ತುಂಬಾ ಮುಖ್ಯವಾದವು. ಇವು 
ಗಳನ್ನು ಹಿಂದೆ. ಯಾರೂ ವರಿವರ್ತಿಸಿಲ್ಲವು. ಶ್ರೀ ಯ ತಿವರ್ಯರ. ಗೀತಾಭಾನ್ಯವು 
ರ 


ಶ್ರೀ ನಿಗಮಾನ್ನ ದೇಶಿಕರವರ ತಾತ್ಪರ್ಯ ಚಂದ್ರಿಕಾ, ಶ್ರೀ ಯಾಮುನ ಮುನಿಗಳ 
ಗೀತಾರ್ಥ ಸಜ್ಜ ಹಾದಿಗಳೊಡನೆ ನಾಲು ಸೆಂ ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿಸಲ್ಪ ಬ್ಬೆ ರುಶ್ತ ದೆ. 


| 


ಖು ಳ್‌ 
ಲೃಟ್ಟಿವೆ. ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣುಸ ನಹಸ್ರನಾಮಕ್ಷೆ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರ 
ಭಟ್ಟರ ವಷ್ಯ ಕ್ಯಾನವು ಮುಖ್ಯನು. ಶ್ರೀ ಸ ಸೂಕ್ತಕ್ಕೆ ನಂಜೀಯರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು 


Ke 


ಮುಖ್ಯ ಪು. ಹಾಗೆಯೇ ಶಿ ತತ್ವನ ಸ್ಥಾವನೆಗೆ ಯಾಮುನ ಮುನಿಗಳ ಚತುಕೊ ಪ್ಲೇ 
ಹ ದೇಶಿಕರವರ ಶ್ರೀ ಸ್ತುತಿಗಳು ಮುಖ್ಯವು ಇವುಗಳೆಲ್ಲಾ ವ್ರ ಕಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ 


ನ 
ಜೇಶಿಕರವರ ಮುಖ್ಯ ನಎದವಾಡ ಶ್ರೀಮುದ್ರಹೆ Le ಯನಾ ರಘ 
ಲಿ p 


ಹೀಗೆ ಮುಖ್ಯ ರತ್ನಗಳನ್ನಾರಿಸಿ ತೆಗೆದು ಅನುಕೂಲಪಡಿಸಿಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದರೂ 
ಉವಪತ್ತಿಯಿರುವ ಮಹನೀಯರಾದರೂ ಉತ್ತೇಜನ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಈ 
ಅದ್ಭುತ ಗ್ರಂಥವಾದ ಸೆ ಸ್ಕೊ ತ್ರ ರತ ವನ್ನು ಈಗ ಆರುವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆಯೇ ದಾಸನು 
ಮುದ್ರಿಸಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ದ್ರವ್ಯಾನುಕೂಲ ಸಾಲದಿ ನಮ್ಮ ಶ್ರೀ ಹೆಬ್ಬಾರ್‌ 
ಶ್ರೀ ವೈಷ್ಣವ ಸಭೆಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ, ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದುದಕ್ಕೆ ಉದಾರಮತಿಯಿಂದ 
ಇದನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಲು ಒಪ್ಪಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ದುದಕ್ಕಾಗಿ ಸಭೆಗೆ ದಾಸನ ವಿಶೇಷ ವಂದನೆ 
ಗಳು. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ದಾಸನು ಬರೆದಿರುವ ಶ್ರೀ ಯತಿನಾರ್ರಭೌಮರ ವೇದಾನ್ಷ 
ದೀಪವನ್ನೂ ಪ್ರಕಟಿಸಲು ಸಭೆಯವರು ಒಪ್ಪಿ ಪ್ರಥಮಾಧ್ಯ್ಯ ಯವು ಅಚ್ಛಾ ಗಿರು 
ವದರಿಂದ ಸಭಿಕರಿಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಸಲ ದಾಸನ ತ ಸ ತಜ್ಞತಾ ಸಕ್ಸ ಚಕ್ರ 


-ಚುಂ. ಮೇ. ವಿಜಯರಾಘವನ ಶರ್ಮಾ. 


ಪುಟ 


೧ 
೧೯ 
೧೯ 
ವಿಪಿ 
೨೪ 
-೨೫ 
ಕಿ 
೨೮ 
೩೨ 
೩೨3 


ಲ 
ಲ್‌ 


೩೬ 
೩೭ 


೨೫ 

೭೩೮ 
೩ 
೪(2 
ಉತ್ತಿ 
೪೮ 
೫೦ 


ತ್ರೀ ಆಳನಂದಾರ್‌ಸ್ರೋತ್ರದ ಶುದ್ದಾಶುದ್ದಸತ್ರಿಕೆ 
ಇ 


ಪಂಕ್ತಿ ಅಶುದ ಶುದ್ಧ 
ಕೊನೆಯದು ವೇದ್ಯಾನ್ತಾಚಾರ್ಯವರೋ ವೇದಾನ್ತಾಚಾರ್ಯವರ್ಯ 
೫ ಯುಕ್ತತೆಮೋ ಯುಕ್ತತಮೋ 
೨೨ ಸರಿಯಯಾಗಿ ಸರಿಯಾಗಿ 
೬ ಅಜೇತನವರ್ಗವು ಜೀತನೆವರ್ಗನು 
೨೧ ವಿಲಕ್ಷಣ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯ 
ಲ ಜ್ಞಾನ. ಸಂಶೋಚೆ ಜ್ಞಾನಸಂಕೋಚ 
೫ ಎಂಬ ಹಾಗೆ ಹಾಗೆ ಎಂಬ 
೨೮ ತಧ್ಯಾನಂ ತದ್ದ್ಯಾನಂ 
ಕೊನೆ ತತ್ರಓತ ತತ್ವಹಿತ 
೧೪ ಗಹಿಸತಕ ಗ್ರಹಿಸತಕ್ಕ 
೨ ತಿರುವಾರ್ಯಮೊಳಿ ತಿರುವಾಯ್‌ ಮೊಳಿ 
ತಳ ಕಾಯಕನೆ ಕಾಯಿಕ 
೨ ಪದ್ಯ ಪಥಿ 
೧೮ ನಡೆಸಿ ನಡೆಸಿ 
೧೯ ಸಣಾಮ ಪ್ರಣಾಮ 
೨೩, ಶಾಸ ಶಾಸ್ತ್ರ 
೯ ಕುಲಕ್ಸ ಕುಲಕ್ಕೆ 
೧೮ ಸೌಲಬ್ಯಾದಿ ಸೌಲಭ್ಯಾದಿ 
೧೫ರಿಂದ ೨೦ ಎರಡು ಸಲ ಫ್ರಿಂಟಾಗಿದೆ 
೨೭ ಸಬ್ಜಕ್ಕೆ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ 
೨೦ ತನ ಮಹಿಮೆ ತನ್ನ ಮಹಿಮೆ 
೩ ಅಶಕ್ಕತಾ ಭಾವ ಅಶಕ್ತತಾ 
೧೫ ಕರುಣಾನಿಧಿಯನ್ನು ಕುರುಣಾರಿಧಿಯನ್ನು 
೨೨ ಪ್ರಯೇಗವು ಪ್ರಯೋಗವು 
೬ ಭಗದನುಗ್ರಹೆ ಭಗವದನುಗ್ರಹೆ 
೨೮ ಅತಿಶಯ ಯುಕ್ತಿ ಅತಿಶಯ ಶಕ್ತಿ 
೨೦ ಅಲ್ಲವು ಇಲ್ಲವು 
೨.೨ ಪಶಿತ್‌ ಕಶ್ಚಿತ್‌ 
೨೦ ಸ್ವಾಮಿತ್ವವು ಸಾಮಿತ್ವವು 
೧೩ ಚಿದೆಚಿತ್ಕೂಗಳಿಗೆ ಚಿದಚಿತ್ತುಗಳಿಗೆ 


ಹತ 
೬೪ 
೬೭ 
ಹೆ 
೭೦ 
೬೦ 
2 
ಕಹ 
೭೯ 
೮೩ 
೮೪ 
ಲಿ 
ಇಂ 


iii 


ಪಂಕ್ತಿ ಅಶುದ್ಧ ಶುದ್ಧ 

೧೬ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಕೊನೆಯದು ಉಪಾಯನುಷ್ಠಾನ ಉಪಾಯಾನುಷ್ಠಾನ 
೨ ಈಶಿತೃತ್ವಯನ್ನು ಈಶಿತೃತ್ವವನ್ನು 
ಕೊನೆಯದು ವದರಿಂದಾಗಲ್ಲಿ ವದರಿಂದಾಗಲಿ 
೨ ವೇದಶಕುಃ ವೇದೆಶ್ಚಕ್ಷುಃ 
೧೬ ಸುಂಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠಂ 
೨೫ ಅಶೇಷನ್ಯ ಅಶೇಷಸ್ಯ 
೨೮ ಆತ ಏವ ಅತವ 

೨೭ ವಸ್ತುಗವೆಂದು ವಸ್ತುಗಳೆಂದು 
೧೩. ತನಸ ತಪಸ 

೨.೨ ತೌನಕೀಯೆ ಶೌಕತೀಯ 

2 ವೋಕ್ತ ಪ್ರೋಕ್ತೆ 

೫ ಭರಣಾತ್ವಾಮ್ಯಾತ್‌ ಭೆರಣಾತ್ಸಾಮ್ಯಾತ್‌ 
೧೮ ಜೀವಾತ್ಮರು ಸರಮಾತ್ಮನು ಜೀವಾತ್ಮರೂ ಪರಮಾತ್ಮನೂ 
೧೬ ವಿವರಿಸಿದ್ದೆ ವಿವರಿಸಿದ 
೨೧ ಅಧ್ಯಾದಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
೫ ಅಲ್ಲನ್ರ ಇಲ್ಲವು 

೧೦ ಶ್ರೀಯೆಃಸತಿ ಶ್ರಿಯಃಪತಿ 
೨೨ ಪ್ರಾತ್ರ ಪಾತ್ರ 

೨೧ ಪ್ರತಿತಂತ್ರಾದಿಕಾರ ಪ್ರತಿತಂತ್ರಾಧಿಕಾರ 
೨೫ ಶ್ರೀಯಃಪತಿ ಶ್ರಿಯಃಪತಿ 

೨ ವಿಸ್ಲುವತಾರಿ ನಿಷ್ಣ್ಟವತಾರಿ 

೧೭ ಶರೀರ ಶರೀರ ಶರೀರಿ ಶರೀರ 
೨೫ ಪರರಮಾಶ್ಚರ್ಯ ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯ 
೨೬ ವ್ಯಾಪಾ ರವು ವ್ಯಾಪಾ ರವು, 

೧ ಇದರರ್ಥಕ್ಕೆ ಇದರರ್ಥ ರ.ತ್ರ.ಸಾ. 
೫ ತಕ್ಕದ್ದು ತಕ್ಕದ್ದು. 
೨೦ ಅನುಭವಾ ಅನುಭವ 

೨೯ ಸ್ವರೂರೂಪ ಸ್ವರೂಪ ರೂಪ 
೧೩ ಅವಸಿದ್ಧಾನ್ರ ಅಸಸಿದ್ದಾನ್ತ 
೨೯ ಕಾನುಸ ತಾಮಸ 


೧೪೬ 
೧೫೦ 
೧೬೪ 
೧೬೫ 
ಫ್‌ 


೧೭೮ 
೧೭೯ 


೨೪ 
ಪಿ. 


Lines 9 to 12 repeated 


೧೦ 

೨೭ 
೨% 
೨೯ 
೧೬ 
೨೦ 


೨೮ 
C೧ 
ಫಾ 


iv 


ಅಶುದ್ಧ 
ನೂಚಿಸುತ ಜಿ 
wd 
ನಿಧಾಂ 
ನಿರ್ಬಾಗರು 
ನನಂತೇಷೆ 
ಅಶತಾ,ರುನೇಯ 
೦೬) 


ಅಜ ಪುಳಿ 
ಸುನ್‌ 


ಕರಿದುಕೊಂಡು 
ನರನುಂಟೋ 
ಅತ್ಯರ್ಯಾಸಲ 
ie] 
ಯುಧಿಷಿರ 
ತನ್ಮಯೇ 
ರಥನಂ 
ಅವರುಗಳು 
ನಮಭಾವ 


ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಅದಾಸ್ಮ 

ನಡೆಯುವದ 
ಅಂಹತ 


ದಾಸ್ಯವೃತ್ತಿ ಯವನ್ನು 


ನಮೆಶ್ಚಕ್ರುಃ 
ಅದುಲ್ಲದೆ 
ಮಮತೆ 
ಮಂಡನಾತ 
ಭೆಗವದುತ್ಸವ 


ಶುದ್ಧ 
ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ 
ಐಬಾಂ 
ನಿರ್ಭಾಗ್ಯರು 
ನಸಂತೀಶೇ 
ಅಪೌರವೇಯ 
ಸುವರ್ಣ 
ನವತಾಥಿ 
ಸ್ತ್ರಿಯೋ 
ಮಿದ್ಯೈಯು 
ಮುಂದಿನ (೨) 
ಅಪ್ಪು 
ಇದು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ನರನುಂಟೋ 
ಅತ್ಯರ್ಪಾನಲ 
ಯುಧಿಷ್ಟಿರ 
ತನ್ಮಯೋ 
ರಥಿನಂ 
ಅವರುಗಳೆ 
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ರಂ ೩೬ ಸಾಮರ್ಥ ಸಾಮರ್ಥ 3 

೨೨ ೩೨೩ ಲೋಕಕೆ ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ರ೯೧ ೧೧ ವಾಸುದೇವಸ್ಸರಂ ವಾಸುದೇವಸ್ಸರ್ತಂ 

ತ ೧೨ ಮೂಲಕನಾಗಿ ಮೂಲಕವಾಗಿ 
ರ೯೨ ೧೦ ಖುಹೀಜಿ ಖಯಹೀಚ 
೩೯೩ ೬ ಪ್ರಾಪ್ಯಾ ವ್ರಾಸ್ಯ 

ಸ ೧೩ ಕಸ್ಮಿನ್ನುಲೇ ಅಸ್ಮನ್ಬುಲೇ 
೪೦೧ ೩ ಬದಿಠರೋಪಸಿನಾ ಬದಿರೋಪಿವಾ 

ಡೆ ೬ ಘಾತುವಲ್ಲವೇ ಘಾತುಕನಲ್ಲವೇ 
೪೦೩. ಕೊನೆಯದು ಭಕ್ತ್ಯವಾಯದಾರಿದ್ರ್ಯ ಭಕ್ಕು $ಸಾಯದಾರಿದ್ವ್ಯ 
೪೦೪ ೧ ಚಲಮತಿ ಚಲಮತಿಃ 
೪೦೫ ೨೨ ಸರಿಯಾ ಸರಿಯಾದ 

೨೮ ಭೋಗ್ಯಗಿರುವ ಭೋಗ್ಯವಾಗಿರುವ 
೪೦೭ ೧೭ ಪಾನಿಷ್ಮನು ಪಾನಿಷ್ಠ ನೋ ಅವನು 
ಫಿ ೨೯೯ ಮೃ ತಾನದಿ ಮೃತಾನಪಿ 

ಸ ೩೩ ಭಜಿಸುವದಿಲ್ಲವು ಭುಜಿಸುವದಿಲ್ಲವು. 
೪೦೮... ೨೦ ಆರಾಜ್ಞೀ ಅರಾಜ್ಞೇ 
೪೦೮ ೩೨ ಕೃಂತಂ ಕೃತೆಂ 
೪೧s ೨೬ ಜಸ್ತುಂ ಜನ್ಮುಂ 
೪೧೭ ೨೨ ತರ್ಯಥ ವತ್ಸೋಪಾ ತದ್ಯಥಾ ವತ್ಸೋವಾ 
೪೧ಲ್‌ ಲ ವರದ ವದ 
೪೧೯ ೧೭ ಹೆಮುಗ ಹೇಮು ಗ್ದ 
೪೨೬ಎ ೫% ಲೋಕಾನ್ಯಸರಿಕ್ರಮ್ಯ ಲೋರ್ಕಾ ಸಂಪರಿಕ್ರಮ್ಯ 
೪೨೫ ೪ ಭೂತ್‌ ಅಭೂತ 
ಛ.೨೭ ೧೬ ತಾದೈಗೇವ ತಾದೃಗೇವ 
೪೩೩ ೨೩ ಎಂಕೂ ಎಂದೂ 
೪೩೮ ಕೊನೆಯದು ಪರಪ್ರೀತಿ ಸರಮ ಪ್ರೀತಿ 
ಛಲ೪೦ ೨೬ ಕೂರುಪ್ಪ ಕುರುಷ ¥ 
ಎ೪೫ ಕೊನೆಯ ಪಂಕ್ತಿ ಸ್ರಪತ್ಯನುಷ್ಠಾನ ಪ್ರಸತ್ಯನುಷ್ಕಾನ 
ಲಲ ೨% ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಐದುಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ 
೪೫೩. ೧೫ ಇರುತ್ತದೆ ಇರುತ್ತದೆಯೋ 


೪೫ರ. ೧೫ ನಯಸಾ ರ್ಯ ನಯನಾ ರ್ಯ 


ಶ್ರಿಯ್ದೆ ನಮಃ 
ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಯ ನಮಃ 
ಶ್ರೀ ಯಾಮುನಮುನಯೇ ನಮಃ 
ಶ್ರೀಮತೇ ರಾಮಾನುಜಾಯ ನಮಃ 
ಶ್ರೀಮತೇನಿಗಮಾನ್ರಮಹಾದೇಶಿಕಾಯನಮಃ 





ಶ್ರೀ ಸ್ತೋತ್ರ ರತ್ತನಾದ 
ಆಳವಂದಾರ್‌ ಸ್ತೋತ್ರವು 
ಆಚಾರ್ಯ ಹೃದಯಾನ್ವೇಷಿಣೇ 


ಎಂಬ ಶ್ರೀ ನಿಗಮಾಕ್ರಡೇಶಿಕರವರ ಸ್ತೋತ್ರ ಭಾಷ್ಯವನ್ನೆನುಸರಿಸಿದ 
ಉಪಹಾದನೆಯೂ 


ಶ್ರೀಮದ್ಯಾಮುನಮುನಿನಾ ನಾಥಸಹಾಯೇನ ನಾಥವಾನಸಿ | 
ಯದ್ವಚನಚಂದ್ರಜನಿತಾ ಸ್ರೋತ್ರಸುಧಾ ಭವತಿ ಸುಮನಸಾಂ ಭೋಗ್ಯ | 
ವ್ರಾಪ್ಯಪ್ರಾಪಕಭೂತೇ ಭಗವತಿ ಯಾಮುನಮುನೇರಯಂ ವಪ್ರಸೃತಃ | 
ದುರಿತಾನಿ ಹರತಿ ಜಗತಾಂ ದ್ವಯಾನುಸಂಧಾನಸಿಂಧುಪರಿವಾಹಃ (oll 
ವಿಮಲಮಮೃತೋಲ್ಬಣರಸಂ ವಿಗಾಹ್ಯ ನಿರ್ವಿಶತಿ ವೇಜ್ಯಬೇಶಕವಿಃ | 
ಯದುಪತಿಚರಣಾರ್ಹಮಿದಂಯಮುನಾತೀರ್ಥಮಿವಯಾಮುನಸ್ತೋತ್ರಮ್‌ 


ಮೂ. -- ನಮೋಚಿನ್ಸ್ಯಾಮ್ಬುತಾಶ್ಣಿಷ್ಟಜ್ಞಾ ನವೈರಾಗ್ಯರಾಶಯೇ | 


ಶ್ರೀಮಾನ್ರೇಜೃಟನಾಧಾರ್ಯಃ ಕನಿತಾರ್ಕಿಕಕೇಸರೀ | 
ವೇದ್ಯಾನ್ತಾಚಾರ್ಯವರೋ ಮೇ ಸನ್ನಿಧತ್ತಾಂ ಸದಾ ಕೈದಿ ॥ 


ಕ ಶ್ರೀಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ 


ನಾಥಾಯ ಮುನಯೇಇಂಗಾಧಭಗವದ್ದ್ಬಕ್ತಿ ಸಿಂಧನೇ loll 





ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣಯೋಗೀನ್ಹ್ರವರದಾರ್ಯಕೃವಾಶ್ರಯಮ್‌ 
ರಜಕ್ಸೀಶಪಾದವಿನತಂ ಫ್ರೀನಿವಾಸಮುನಿಂ ಭಜೇ | 
ಅನತಾರಿಕೆಯು ಎ ಶ್ರೀನಾಥಯಾಮುನ ಮುನಿಗಳ ನೆಬ್ಸ್ರಹ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ದಾಸನು ಬರೆದಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ರಹಸ್ಕತ್ರಯಸಾರದ ಕನ್ನಡ ಪರಿವರ್ತನೆಯಲ್ಲಿ 
ಗುರುಪರಂಪರಾಸಾರದ ೬೮ ರಿಂದ ೯೨ ನೆಯ ಪುಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. 
ಶ್ರೀಯಾಮುನ ಮುನಿಗಳು ರಚಿಸಿದ ಗ್ರಂಧಗಳು ಎಂಟು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ವೇದ್ಯವಾಗುವ ಹಾಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದವು ಎರಡು ಗ್ರಂಧಗಳು: 
(೧) ಚತುಶ್ಲೋಕೀ ಎಂಬುದು ಲಕ್ಷೀ ಸಿದ್ಧಾನ್ರ ಸ್ಥಾಪಕವಾಗಿ, ಸ 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೂ ಸಾಧನ ಭೂತವಾದುದು. ಇದು ಹಿಂದೆಯೇ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪ 
ವರ್ತನೆಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ. 
(೨) ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವು. ತತ್ವಹಿತ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ನಿಪುಣತರವಾಗಿ 
ಉಪಪಾದಿಸಿ, ಲಘೂಪಾಯನಾದ ಶರಣಾಗತಿ ಧರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ 
ಗ್ರಂಥನಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ರ್ವ 
ರ 


ಅರ್ಥವು- ನಾಥಾಯ ಮುನಯೆೇ ತಮಗೆ ವ್ರಾಚಾರ್ಯರಾದ ನಾಧಮುನಿಗಳಿಗೆ, 
ನಮ: -- ದಂಡವಶ್ಚ್ರಣಾಮಪೂರ್ರಕವಾದ ನಮಸ್ಕಾರವು. ನಮಸ್ಕಾರವು ಪ್ರ 
ದಕ್ಷಿಣಗಳನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡಿರುವದರಿಂದ, ಆಚಾರ್ಯ ಪ್ರಾಚಾರ್ಯರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಗಳಿಗೂ ಉಪಲಕ್ಷಣವು. ಹಾಗೆಯೇ, ನಾಥಮುನಿಗಳು ದಾಂಪತ್ಯ 
ಭಾವದಲ್ಲಿ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಅಭಿವಾದನಕ್ಟೂ ಸಹ ಉಪಲಕ್ಷಣವು. ನಮಶ್ಶಬ್ದ 
ದಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಅರ್ಧವು ಸೂಚಿತವು. ಮ: ನ ಎಂಬ ಸಖಂಡ ನಮ 
ಸ್ಸಾಗಿ ಭಾವಿಸಿದರೆ ಈ ಅಮೋಘವಾದ ಸ್ರೋತ್ರ ರತ್ನವನ್ನು ಆರಂಭಿಸುವಾಗ 
ಲೇ ಅದರ ಸಾತ್ರಿಕ ತ್ಯಾಗವನ್ನು ಹೇಳಿ, ಅಂತಹ ಪ್ರಾಚಾರ್ಯ ದಯೆಯೇ 
ಗ್ರಂಥಾರಂಭ ಸಮಾನ್ತಿಗಳಿಗೂ, ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಜ್ಞಾನ ದೀಪ್ತಿಗೂ ಕಾರಣ 
ವಾದುದರಿಂದ ಆ ಗ್ರಂಧದಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ಕತೃತ್ವ ವಲಾದಿಗಳ ಸೆಂಬಂಧವ್ಯಾವು 
ದೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಮಃ: ನ ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆಂದೂ ಭಾವಿಸಬಹುದು. 
ತಮ್ಮ ವ್ರಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ಎರಡು ವಿಶೇಷಣಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ. 

(೧) ಅಚಿನ್ಯಾದ್ಭುತಾಶ್ಸಿಷ್ಟಜ್ಞಾ ನವೈರಾಗ್ಯರಾಶಯೆಲ ಅಚಿನ್ಯ ಸ್ಪ 
ರೂಪದಿಂದಲೂ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ವಿಷಯದಿಂದಲೂ ಇಷ್ಟೆಂದು ನಿರೂಪಿಸಲು 
ಅಸಾಧ್ಯವಾದ, ಅಥವಾ ಯಾವ ಕುತರ್ವಗಳಿಂದಲೂ ನಿರಾಕರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ 
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ನಿಲ್ಲದ ಹಾಗೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಅಚಿನ್ಯವಾದ, ಅದ್ಭುತ--ಇಂತಹೆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಇತರರಲ್ಲಿ ಕಾಣುವದು ದುಸ್ತೆರವಾದುದೆರಿಂದ ಅತ್ಯಾಶ್ರರ್ಯ ಕರವಾದ, ಅಕ್ಷಿ 
ಷ್ಟ ಕ್ಲೇಶ ಪಡದೆ ಉವದೇಶಾದಿ ಶ್ರಮಗಳು ಯಾವುವೂ ಇಲ್ಲದೆ ತಾನಾಗಿ 
ಯೇ ಸಂಸ್ಕಾರಬಲ ದೈವಬಲ ಇವುಗಳಿಂದುಂಟಾದ, ಜ್ಞಾನೆ--ಸರಾವರತ 
ತ್ರಜ್ಞಾನ, ಮತ್ತು ನೈರಾಗ್ಯ- ಪರಮಾತ್ಮನಿ ಯೋ ರಕ್ತೋ ನಿರಕ್ತೋಂಹರ 
ಮಾತ್ಮನಿ ” ಎಂದು ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲೇ ಸಕ್ತವಾದ ಮನಸ್ಸ 
ಳ್ಳ ವರಾದುದರಿಂದ ಐಹಿಕದಲ್ಲಿ ಜಿಹಾಸೆಯುಳ್ಳ ಇವುಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನುಳ 
ಎಂದರೆ ಆಧಿಕ್ಯವುಳ್ಳ ಮಹಾನುಭಾವರಿಗೆ, ಇನ್ನು ಎಂತವರಿಗೆ ಎಂದರೆ ಅಗಾ 
ಧಭಗವದ್ಭಕ್ತಿಸಿಂಧವೇ -- ಆಳವು ಇಷ್ಟೇ ಎಂದು ಹೇಳಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾದ 
ಭಗವಂತನಲ್ಲಿರುವ ಭಕ್ತಿ ಎಂಬ ಸಮುದ್ರವನ್ನುಳ್ಳ ( ಬಹುವ್ರೀಹಿ) ಅಥವಾ 
ಆಳವು ಇಷ್ಟೆಂದು ತಿಳಿಯಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಭಕ್ತೆ ಎಂಬ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯ 
ಭೂತರಾದ ( ತತ್ಪುರುಷ) ಇಂತಹ ನಾಥಮುನಿಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಶ್ರೀ 
ನಾಥಮುನಿಗಳು ತತ್ತಜ್ಞಾ ನಕ್ಕೂ, ವೈರಾಗ್ಯಕ್ಕೂ ಮಹಾನಿಧಿಗಳು. ಈ ಜ್ಞಾನ 
ವೈರಾಗ್ಯ ಗಳೆಂತಾದ್ದು ಎಂದರೆ ಅಚಿನ್ರ್ಯ, ಅದ್ಭುತ, ಅಕ್ಲಿ ಸ್ಟನಾದುವೆಂದೂ ಹೇಳ 
ಲ್ರಟ್ಟಿತು. ಅವು ಅವಧಿಯಿಲ್ಲದವು, ಅಚಾಲ್ಯವಾದುವು, ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯಭೂತ 
ವಾದುವು, ಮತ್ತು ಪೂರ್ವಾರ್ಜಿತ ಸುಕೃತ ಮೂಲಕ ಈಶ್ವರ ಗುರು ಇವರುಗಳ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಅಯತ್ನವಾಗಿ ಲಭಿಸಿದಂತಾಗುವುಗಳು. ಆಪರಿ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ 
ರುವ ಭಕ್ತಿಯು ಅಗಾಧವಾದ ಸಮುದ್ರರೂಪವಾದುದು. ಇಂತಹ ಪ್ರಾಚಾರ್ಯ 
ರನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆಂಬ ತಾತ್ಪರ್ಯವು. 

ಉಪಸಾದನೆಯು ಎ ಈ ಮೇಲಿನ ಶ್ಲೋಕವು ಮಂಗಳಾಚರಣೆಯ ರೂಪವ 
ದಲ್ಲಿ ಅವರ ಪ್ರಾಚಾರ್ಯರ ಪ್ರಣಾಮ ಪೂರ್ವಕವಾದುದು. ಸ್ತೋತ್ರ ರಚ 
ನೆಯ ಮೂಲಕ ತಮಗೂ, ತತ್ಸಠಕನ ಪೂರ್ವಕ ವಾಚಕರಿಗೂ, ಜ್ಞಾನ, 
ವೈರಾಗ್ಯ, ಭಗವದ್ಭಕ್ತಿಗಳು ಉಂಟಾಗುವುದೇ ಸರಮೋದ್ದೇಶ್ಯವೆಂದು ಭಾವಿಸ 
ತಕ್ಕದ್ದು. ತಮ್ಮ ಆಚಾರ್ಯರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು ಆವಶ್ಯಕವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಚಾರ್ಯರೂ, ಪಿತಾಮಹೆರೂ ಆದ ನಾಥಮುನಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಣಾಮವು 
ಹೇಗೆ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಉಂಟಾಗಬಹುದು. ಇದಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನವು ಹೇಗೆ 
ಎಂದರೆ -- (೧) ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಚಾರ್ಯರ ವಂದನೆಯು ಆಚಾರ್ಯರಿಗೂ, ತುಂಬ 
ಪ್ರಿಯವಾಗುವುದರಿಂದ ಹಾಗೆ ಪ್ರವರ್ಶಿಸಿದ್ದಾರೆಂದು ಭಾವಿಸಬಹುದು. ಈ 
ಪದ್ಧತಿಯನ್ನೇ ಶ್ರೀಯತಿವರ್ಯರೂ, ತಮ್ಮ ಆಚಾರ್ಯರುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಪ್ರಾಚಾರ್ಯರಾದ ಈ ಯಾಮುನ ಮುನಿಗಳನ್ನೇ ಶ್ರೀಗೀತಾಭಾಷ್ಯದ ಮಂಗಳ 
ಶ್ಲೋಕವಾದ 
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“ ಯತ್ಚದಾಂಭೋರುಹಣ್ಯಾನ ನಿದ್ವಸ್ತಾಶೇಷಕೆಲ್ಮಸಃ | 

ವಸ್ತು ತಾಮುಪಯಾತೋಹಂ ಯಾಮುನೇಯಂ ನಮಾವ್ಯ ಹಮ 3? 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ವಂದಿಸಿಟುತ್ತಾರೆ. ಯಾವಾಗ ಪ್ರಾಚಾರ್ಯರು ನಮಸ್ಪರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರೋ 
ಆಚಾರ್ಯನಮಸ್ಕಾರವು ಅನಾವತ್ಯಕವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಶ್ರೀ ಯಾಮುನಮುನಿ 
ಗಳೂ, ಶ್ರೀಯತಿವರ್ಯರೂ ಸಹೆ, ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಆಜಾರ್ಯರುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಣಾ 
ಮವನ್ನೆ ಸಗಲಿಲ್ಲವು. 

ಅಥವಾ ನಾಥಮುನಿಗಳೇ ಪಿತಾಮಹರಾಗಿ ಆಚಾರ್ಯರಾದುದರಿಂದಲೂ, 

ಆವರೇ ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯರಾದ ಮಣಕ್ಕಾಲ್‌ ನಂಬಿಯವರಿಗೆ ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿ, ತಮ್ಮ 
ಪೌತ್ರರಿಗೆ ರಹಸ್ಯಾರ್ಥಗಳೆನ್ನೆಲ್ಲಾ ಉಪದೇಶಿಸುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರಿಂದೆಲಾಗಲಿ 
ಅವರ ವಂದನೆಗೆ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರಬಹುದು. “ನಾಥೋಪಜ್ಞಂ 
ಪ್ರವೃತ್ತಮ್‌ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ಈ ವಿಶಿಷ್ಟಾದ್ವೈತಸಿದ್ಧಾನ್ತವು ನಾಥ 
ಮುನಿಗಳ ಪ್ರಥಮ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಬೆಳೆದುದಾದುದರಿಂದಲಾಗಲಿ, ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವು. 
ಈ ಪ್ರಣಾಮವು ಈ ಒಂದು ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಒಟ್ಟು ಮೂರು 
ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ ಮೂರು ಸಲ ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು 
ಎಸಗುವದರ ಮೂಲಕ, ನಾಧಮುನಿಗಳನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಲು ಕಾರಣಗಳನ್ನು 
ತಾವೇ ಹೇಳುವ ಹಾಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಮೂರು ಸಲ ಕೊಂಡಾಡುವು 
ದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಶ್ರೀ ನಿಗಮಾನ್ರ ದೇತಿಕರವರು. ಈ ಮುಂದಿನ ಕಾರಿಕೆ 
ಗಳ ಮೂಲಕ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ: 


“ ಭಗವದ್ಭಕ್ತಿತತ್ತ್ಪೇಹಾ ಲೋಕಾನುಗ್ರಹ ಇತ್ಯಮೀ | 
ಸ್ರಾಧಾನ್ಯೇನ ಪ್ರಕಾಶ್ಯನ್ತೇ ತತ್ಸೃಭಾವಾಸ್ತ್ರಿಷುಕ್ರಮಾತ್‌ || 
ವೈರಾಗ್ಯ ಸರಭಕ್ತ್ವ್ಯಾದೇಸ್ತತ್ನಜ್ಞಾನಂ ಪ್ರಸಾಧಕೆಮ್‌ | 

ಇತಿ ಜ್ಞಾಪಯಿತುಂ ತಸ್ಯ ತ್ರಿಷು ಪಜ್ಯೇಷು ಸಜ )ಹೆಃ || 
ತತ್ರಾಪಿ ಪರ್ವಭೇದೇನ ಜ್ಞಾನಭಕ್ಟೋಸರಸ್ಪರಮ್‌ | 
ಹೇತುಕಾರ್ಯತ್ವಯೋ ರ್ಜಪ್ಟೈ ದ್ವಿಧಾತ್ರಸ್ಥಾಪಿತಃ ಕ್ರಮಃ ॥ 
ಗುರೋರ್ಜ್ಞ್ಞಾನಾದಿಸಂಪತ್ತಿ ಸ್ತ ಸ್ಯಾಸ್ಫರ್ವಾತಿಶಾಯಿತಾ | 


ಲೋಕೋಪಕಾರಿತಾಪ್ರ್ಯತ್ರೇತ್ಯತೋ ನ ಪುನರುಕ್ತತಾ | 
ಕರಣತ್ರಯಸಂಬಂಧಪ್ರತಿಬಂಧಪ್ರಶಾಂತಯೇ | 

ತ್ರಿನಾರಂ ಮಜ್ಗಳಾಚಾರ ಇತಿ ಶೇಚಿತ್ರಚಕ್ಷತೇ | 
ಅನ್ಯೇ ಮಜ್ಣಳಭೂಯಸ್ತ್ಯೃಸಿಧ್ಯೈ ಮಜ್ಞಳಕರ್ಮುಣಾಮ್‌ | 
ಕ್ರಿಯಾಸಮಭಿಹಾರೋಯನಿತಿ ಸಾಫಲ್ಯಮಭ್ಯಧುಃ ॥ 
ಇತ್ತಮೇವ ವಿಭಾನ್ಯನ್ಷದುಭಯಂಭವ್ಯಸಿದ್ದಯೆ | 


೬ 
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ಪರಾಶರನಮಸ್ತಾ ರೋ ವಕುಳಾಭರಣಾನತಿಃ || 

ಗ್ರಂಥ ವಿಸ್ತರ ಕಃ ಇವುಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬರೆಯಲಿಲ್ಲವು. 
ಮುಖ್ಯ ತಾತ್ಪರ್ಯವು ಇಷ್ಟೇ. -- ಭಗವ ವಧ್ಭಕ್ತಿ, ತತ್ತ್ಪೇಹ ಲೋಕಾನುಗ್ರ ಹಗಳು 
ಉಂಟಾಗುವಡಿಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ವೈರಾಗ್ಯ, ಪರಭಕ್ತಿ ತತ್ರಜ್ಞಾ ನಗಳ ಪ್ರಾ 
ಪ್ತಿ ರೂಪವಾದ ಅನುಗ್ರಹ ಉಂಟಾಗುವದ ದಕ್ಟಾಗಿಯೂ ಎಂದು ಸ 
ದು; ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸು, ವಾಕ್ಚು, ಕಾಯ ಇವುಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪ್ರತಿ 
ಬಂಧಕಗಳು ತೊಲಗುವದಕ್ಸಾಗಿ ಮೂರುಸಲ ಮಂಗಳಾಚರಣೆ ಯೆಂದೊ 
ಭಾವಿಸ ಬಹುದು. 

೪ ನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರರಿಗೂ, ೫ ನೆಯದರಲ್ಲಿ ಪರಾಂಕುಶ 
ಮುನಿಗಳಿಗೂ, ಪ್ರಣಾಮಗಳನ್ನೆ ಸಗುತ್ತಾರೆ. ಇದಷ್ಟನ್ನೂ ಮಾಡಿರುವದು ತಮ್ಮ 
ಅಮೋಘ ಗ್ರಂಥ ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ. ಶ್ರಿಯಃ ಪತಿಯ ಅನುಗ್ರಹೆ ಸಂಪಾದಕವೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿ ಇವರೆನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಮಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 

ಜತ ನಿರತಿಶಯೋವಡೇಶಗರ್ಭಿತನಾದ ಗ್ರಂಧನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ ಆಚಾರ್ಯ 
ವಂದನೆಯು ಪರಮ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವಾದುದೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ಸ್ರಮಾಣಗಳನ್ನು 
ಶ್ರೀ ದೇಶಿಕವರ್ಯರು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ತೈತ್ತರೀಯದಲ್ಲಿ * ಆಚಾರ್ಯಡೇವೋಭವ” ಎಂದು ವಿಧಿಸಿರುತ್ತದೆ. 
ಛಾಂದೋಗ್ಯದಲ್ಲಿ * ಆಚಾರ್ಯರ್ವಾ ಪುರುಷೋ ನೇದ * ಮತ್ತೂ 
“ಆಚಾರ್ಯಸ್ತು ತೇ ಗತಿಂವಕ್ತಾ? (ಭಾಂ. ೪. ೧೪. ೧.) 
ಕಠಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ವ 
"ಯಸ್ಯ ದೇವೇ ಪರಾಭಕ್ತಿರ್ಯಥಾ ದೇವೇ ತಥಾಗುರೌ | 
ತಸ್ಕೈ ತೇ ಕಥಿತಾ ಹೃರ್ಥಾಃ ಪ್ರಕಾಶಂಶೇ ಮಹಾತ್ಮನಃ” 
ಇದು ಶ್ರೇತಾಶ್ವತರದಲ್ಲೂ ( ೬. ೨೩ ) ಉಂಟು. ಯಾವನಿಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ 
ಹೇಗೆ ಸರ ಭಕ್ತಿಯೋ, ಹಾಗೆಯೇ ತನ್ನ ಆಚಾರ್ಯನಲ್ಲೂ ಉಂಟೋ, ಅಂತ 
ಹ ಮಹಾತ್ಮನಿಗೆ ಆಚಾರ್ಯ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಈ ಎಲ್ಲಾ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳೂ ಪ್ರಕಾ 
ಶಿಸುತ್ತವೆ. 
ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ, ?ಆಚಾರ್ಕೋಹಾಸನಂ ಶೌಚಂ ಸ್ಕೈರ್ಯ ಮಾತ್ಮ ವಿನಿಗ್ರಹಃ? 
ಆಚಾರ್ಯೋಪಾ ಪಾಸನವು ಮುಖ್ಯ ವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುತ್ತದೆ. ಆಚಾರ್ಯಾನುಗ್ರಹೆನೇ 
ಸರ್ವ ಸಿದ್ಧಿಗೆ ಕಾರಣ ಡು ಜೋಡ ಪುರಾಣ ಸಾರ ಸಮುಚ್ಚ 
ಯದಲ್ಲಿ: --- 
ದೇವತಾಯಾ ಸ್ರತ ಮನ್ತ್ರಸ್ಥಾಪಿ ಪ್ರಕೀರ್ರನಾತ್‌ | 
ಐಹಿಕಾಮುಸ್ಮಿಕೀ ಸಿದ್ಧಿ ರ್ಸ್ಟಿಇಸ್ಮಾಸ್ತೆ ನ ಸಂಶಯಃ ? 


೬ ಶ್ರೀಯಾಮುನಮುರಿ ವಿರಚಿತ [ ಶೋ. ೧ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮನ್ರವನ್ನೂ, ಆ ಮಸ್ರ್ರ ದೇನತೆಯನ್ನೂ, ಆ ಮುನ್ರೋಪದೇಶಕ 
ದುರುವನ್ನೂ ಸ್ತುತಿಸುವದರಿಂದ ಐಹಿಕಾಮುಷ್ಮಿಕ ಸರ್ರ ಸಿ 
ದುವನೆಂದು, ಹೇಳಲ್ಮಟ್ರರುತ್ತದೆ. ಈ ಸಿದ್ದಿ ಶಬ್ದದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾ 
ರ್ರಾಪೇಕ್ಷಿತಗಳೂ ಅಂತರ್ಗತವು. ಜಯಾಖ್ಯ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ, 
“ ಯಸ್ಮಾದ್ಲೇವೋ ಜಗೆನ್ನಾ ಥಃ ಕೃತ್ವಾ ಮರ್ತ್ಯಮಂಠೀಂ ತನುಮ್‌ 
ಮುಗ್ಗಾ ನುದ್ಧರತೇ ಲೋರ್ಕಾ ಕಾರುಣ್ಯಾಚ್ಛಾ ಸ್ತ್ರಷಾ೫ಿನಾ 
ತಸ್ಮಾದ್ಭಕ್ತಿ ರ್ಗುರೌ ಕಾರ್ಯಾ ಸಂಸಾರಭಯಭೀರುಣಾ |” 
ಸಂಸಾರ ಭಯದಿಂದ ಭೀತನಾದವನು ಶಾಸ್ರ್ರೋಸೆಡೇಶಕರಾದ ಗುರುವಿನಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿ ಮಾಡ ತಕ್ಕದ್ದು. ಏಕೆಂದರೆ ದೇವನಾದ ಜಗನ್ನಾಥನು ಸಂಸಾರ ಸಾಗರ 
ದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದವರನ್ನು ಉದ್ಧಾರ ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ 
ಪರಮ ಕರುಣೆಯಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರವೆಂಬ ಹಸ್ತವನ್ನೀಡಿ ಅವರನ್ನು ಎತ್ತುವನಾದುದೆ 
ರಿಂದ; ಹಾಗೆಯೇ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಪ್ರಮಾಣಗಳುಂಟು : 
“ ದಧೇವನಿನ ಆಚಾರ್ಯಮುಸಾಸೀತ ” 
“ ಆಚಾರ್ಯಃ ಸ್ಲೂನಿತಾ ತಸ್ಯ ಜ್ಞಾನಂ ಪ್ಲನ ಇಹೋಚ್ಯತೇ |? 
ಸಂಸಾರ ಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟಿಲು ಆಚಾರ್ಯರ ನದುಪದೇಶದಿಂದುಂಟಾದ 
ಜ್ಞಾನವೇ ನಾವೆಯು, ಅದನ್ನು ನಡೆಸುವವನು ಆಚಾರ್ಯನೇ. 
ಹಾಗೆಯೇ ಭಾಗವತದಲ್ಲೂ ೩. 


4 ನೃದೇಹಮಾದ್ಯಂ ಸುಲಭಂ ಸುದುರ್ಲಭಂ 
ಪ್ಲನಂ ಸುಕಲ್ಪಂ ಗುರು ಕರ್ಣ ಧಾರಮ್‌ 
ಮಯಾನುಕೂಲೇನ ನಭಸ್ವತೇರಿತಂ 
ಪುರ್ಮಾ ಭವಾಬ್ದಿಂ ನ ತರೇತ್ಸ ಆತ್ಮಹಾ ||? 
ಇಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯ ದೇಹವೇ ಒಂದು ನಾನೆ ಎಂದೂ, ಸದ್ಗುರುವು ಅದನ್ನು ನಡೆಸುವ 
ನಾವಿಕನೆಂದೂ, ಅದಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲನಾದ ಗಾಳಿಯು ವರಮವುರುಷನೆಂದೂ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ, ಇಂತಹೆ ಅನುಕೂಲಾವನೆರದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಸಂಸಾರವನ್ನು ಆ ನಾನೆ 
ಯ ಮೂಲಕ ದಾಟುವದಿಲ್ಲವೋ ಅಂತವನು ತನ್ನ ಆತ್ಮನನ್ನು ತಾನೇ ಹಾಳು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. 
“ ಮಸ್ರ್ರೇ ತದ್ದೇನತಾಯಾಂಚ ತಥಾ ಮಸ್ರ್ರಪ್ರಜೇಗುರೌ | 
ತ್ರಿಷು ಭಕ್ತಿಸ್ಸದಾ ಕಾರ್ಯಾ ಸಾ ಹಿ ಪ್ರಥಮಸಾಧನಮ್‌ ॥3 
ವ್ಯಾಪಕಾದಿ ಮನ್ರದಲ್ಲೂ, ಆ ಮನ್ತ ದೇವತೆಯಲ್ಲೂ, ಆ ಮನ್ರವನ್ನೂ, ಮನ್ರಾ 
ರ್ಥವನ್ನೂ, ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಗುರುವಿನಲ್ಲೂ ಹೀಗೆ ಮೂರರಲ್ಲೂ, ಭಕ್ತಿಯನ್ನು 


ಶ್ಲೋ. ೧] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವು ೭ 


ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು ಅವತ್ಯಕವು. ಮೋಕ್ಷಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಇಡೀ ಮೊದಲನೆಯ ಸಾ ಸಾಧನವು. 
ಮನಸ್ತ್ರನಾಥಂ ಗುರುಂ ಮನ್ತ್ರಂ ಸಮಶ್ಚೇನಾಭಿಪೊಜಯೇತ್‌ | 
ಚಕ್ಷುರ್ಗಮ್ಯಂ ಗುರುಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಶಾಸ್ತ್ರಗಮ್ಯಂ ತು ಯಸ್ಸ್ಮರೇತ್‌ | 
ಕರಸ್ಥಮುದಕಂ ತ್ಯಕ್ತ್ಯಾ ಘನಸ್ಮಂ ಸೋಭಿನಾಂಛತಿ | ಗ 


ಮಕ್ತಕ್ಕೆ ಸಾ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ದೇವತೆಯನ್ನೂ, ಮನ್ರೋಷಪದೇಶ ಮಾಡಿದ ಗು 
ರುವನ್ನೂ ``ನುಕ್ರವನ್ನೂ ಸಮವಾಗಿ ವೂಜಿಸತ ತಕ್ಪದ್ದು. “ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ದೇವತೆಯಾದ 
ಗುರುವನ್ನು ಬಟ್ಟೆ ಶಾಸ್ತ್ರ ದಿಂದ ಬೋಧಿತ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಚಾಕು ಭಜಿಸಲೆತ್ಟಿ 
ಸುವಕೋ. ಅನನು ಕೈಯ್ಯ ಲಿರುವ ಉದಕವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ, ಮೇಘದಿಂದ ಜ್‌ 
ವು ಯಾವಾಗ ಗ ಸಿಕ್ಕುತ್ತೋ. ಎಂದು ಅಪೇಶ್ವಿನುತ್ತಾ ಕಾದಿರುವನು ಎಂದು ತಾತ್ರ 


ರ್ಯವು. 


“ಸಚಾಚಾರ್ಯವಂಶೋ ಜ್ಞೇಯೋ ಭವತಿ | 
ಆಚಾರ್ಯಾಣಾಮಸಾವಸಾವಿತ್ಯಾಭಗವತ್ತ 8 ” 
ತನ್ನೆ ಆಚಾರ್ಯರ ವಂಶವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯತಕ್ಕದ್ದು. ಭಗವಂತನನ್ನು 
ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಇವರಿವರು ನಮ್ಮ ಆಚಾರ್ಯರ ವಂಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರೆಂಬುದನ್ನು 
ತಿಳಿಯತಕ್ಕದ್ದು. ಹೀಗಿರುವದರಿಂದಲೇ, ಇಲ್ಲಿ ಇವರು ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಚಾರ್ಯರ 
ಭಜನವನ್ನು ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದ ಅವರ ಶಿಷ್ಯರಾದ ತಮ್ಮ ಆಚಾರ್ಯ 
ರನ್ನೂ ಭಜಿಸಿದ ಹಾಗಾಯಿತೆಂಬ ಭಾವವು. 

ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ಆದಿಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರರ ಶಿಷ್ಯರಾದ 
ಮೈ ತ್ರೇಯರು ಈ ಮಹತ್ತಾದ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ರ ಮನಾಡ ಗ್ರಂಥಾದಿಯಲ್ಲಿ ಆಚಾರ್ಯ 
ವಂದನೆಯು ಆಚಾರ್ಯ 'ಫಮಸ್ಕಾರಪೂರ್ವಕವಾದ ಮಂಗಳಾಚರಣೆಯು ಆವಶ್ಯ 
ಕವೆಂದು ಪ್ರಕಟಿಸಿರುತ್ತಾರೆ --- 

ಪರಾಶರಂ ಮುನಿನರಂ ಸೃತಹೌರ್ವಾಹ್ಞಿಕಕ್ರಿಯಮ | 
ಮೈತ್ರೇಯಃ ಪರಿಸಪ್ರಚ್ಛ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯಾಭಿವಾದ್ಯ ಚ” 

ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ನಮಶ್ಶಬ್ದವು ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 
ಅಥವಾ ಆತ್ಮನಿವೇದನವನ್ನು ಬೋದಿಸುತ್ತದೆಂದೂ ಭಾವಿಸಬಹುದು. ಸ್ತೋತ್ರ 
ವು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ನಿರ್ವಿಘ್ನ. ಪರಿಸಮಾಪ್ರಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಪ್ರಣಾಮವು. Bi a ನಮಗುಂಟಾದ ಉಪಕಾರವು ನಿರನಧಿಕವಾ 
ಹುದರಿಂದ: 

dedi ಮೌ ನಿರ್ಲಜ್ಹ್ಜೋ ಗುರುಸನ್ನಿಧೌ | 

ಶರೀರಮಥ್‌ಂ ಪ್ರಾಣಂ ಚ ಸದ್ದು ರುಭ್ಯೋ ನಿನೇದಯೇತ್‌ | 


ವಿಶ ಇಲ್ಲಿ ಖಿನ್ನ ಈ 
ಲೆ ಶ್ರೀಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ [| ಶ್ಲೋ. ೧ 


ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುತ್ತದೆ. ನಮಃ ಆತ್ಮನಿವೇದನಪರವೆಂದು ಈಶ್ವರ ನಂಶಿತೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮನ್ತರಾಜಪದ ಸ್ತೋತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುತ್ತದೆ; ಹೇಗೆಂದರೆ: ೨. 
ನಮಸ್ತಾರಾತ್ಮಕೆಂ ಯಸ್ಮೈ ನಿಧಾಯಾತ್ಮನಿನೇದನಮಃ। 
ಎಂಬುದಾಗಿ. ಆ ನಾಧಮುನಿಗಳು ನಮಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ತುಂಬಾ ಅರ್ಹರು ಏತರಿಂದ 
ಎಂದರೆ:  ಜ್ಞಾನನೈರಾಗ್ಯರಾಶಿ ಗಳಾಗಿ, ಅವುಗಳನ್ನೇ ನಮಗೆ ಉಂಟಾಗು 
ವ ಹಾಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿ, ಮೋಕ್ಷೋವಾಯದಲ್ಲಿ ರುಚಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ, ಹೀಗೆ 
ಮಹೆತ್ತಾದ ಉಸಕಾರಸರರಾದುದರಿಂದಲೂ, ನಮ್ಮಿಂದ ಯಾವ ಪ್ರತಿಫಲವನ್ನೂ 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸದೇ, ತಮ್ಮನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದರೆ ಸಾಕು? ಅವರಿಗೆ ಮಹೋಪಕಾರವನ್ನು 
ಎಸೆಗಬೇಕೆಂಬ ವ್ರತಸಂಶೆಲ್ಸ ಯುಕ್ತರಾದುದರಿಂದ ನಿಶೇಷಮಾನ್ಯಕೆಂಬ ಭಾವವು. 
ಇದನ್ನೇ ಮಹರ್ಷಿಯು ಸುಂದರಕಾಂಡದೆಲ್ಲಿ. 
“ಪಕ್ಷೀ ಚ ಶಾಖಾನಿಲಯಂ ಪ್ರವಿಷ್ಟಃ ? 
ಎಂಬ ಅಮೋಘ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉಪದೇಶಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಗುರುವಿನಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ಇಂತಹ ಗುಣಗಳಿರತಕ್ಕೃದ್ದು. ಹಾಗಿದ್ದರೇನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಲು ಯೋಗ್ಯನು. 
ಶ್ರೀ ನಿಗಮಾನ್ತಮಹಾದೇಶಿಕರವರು 1 - 
4 ದೇಶಿಕೋ ಮೇ ದಯಾಳುಃ 5೨ ಎಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಇದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೇ 44 ಗುಣೈರ್ದಾಸ್ಯಮುಷಾಗತಃ is 
ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ ಪ್ರಭುವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಲು ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ; ಆತ 
ನು “ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣ ಮಹೋದಧಿಯು ೫ ಎಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಗುರುವಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಜ್ಞಾನವು ಆವಶ್ಯಕವೆಂದರೆ “ ಸಾವಿದ್ಯಾಯಾ 
ನಿಮುಕ್ತಯೇ ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ಯಾವ ಜ್ಞಾನವು ಮೋಕ್ಷಪ್ರಾಪ್ತಿ 
ಗೆ ಹೇತುವೋ ಅಂತಹ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತಾನೆ. ಅಂತಹ ಜ್ಞಾನದಿಂದಲೇ 
ಸ ಸಂಜ್ಞಾಯತೇ ಯೇನ ತೆದಸ್ತದೋಷಂ 
ಶುದ್ಧಂ ಹರಂ ನಿರ್ಕಲನೇಕರೂಪಮ್‌ 
ಸಂದೃಶ್ಯತೇ ವಾಸ್ಯವಗಮ್ಯತೇ ವಾ 
ತದ್‌ ಜ್ಞಾನಮಜ್ಜಾನಮತೋನ್ಯದುಕ್ತಮ್‌ ? || 
ಬದ್ದಮುಕ್ತ ನಿತ್ಯಜೀವಾತ್ಮರುಗಳಿಗಿಂತ ವಿಲಕ್ಷಣನಾಗಿ ವಿಕಾರಶೂ 
ನ್ಯನಾಗಿ ಹೇಯಶ್ರತ್ಯನೀಕನಾಗಿ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಾಕರನಾದ ಪರಮಪುರುಷನನ್ನು 
ಆಗಮೋತ್ಸ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಗ್ರಹಿಸಿ ವಿವೇಕೋತ್ಸ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಆತನನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸಿ 
ತಿಳಿದು ಭಕ್ತಿಯೋಗಾಪನ್ನ ಪರಜ್ಞಾನದಿಂದ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಯರಿಸಲು ಯಾವ ಜ್ಞಾನ 
ವು ಯೋಗ್ಯವಾಗುತ್ತದೋ ಅದೀಗ ಜ್ಞಾನವು. ಮಿಕ್ಕಿದ್ದೆಲ್ಲಾ ಅಜ್ಞಾನವು. 


ಶ್ಲೋ. ೧] ಸ್ತೋತ್ರರೆತ್ನವು ೯ 


ಇಂತಹ ಜ್ಞಾನವೇ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟುದುದು. ಆಹಾರವು ರುಚಿಯಾಗುವಹಾಗೆ 
ಮಾಡುವ ಜ್ಞಾನವಾಗಲಿ, ಧನಾರ್ಜನೆಯ ಜ್ಞಾನವಾಗಲಿ, ಇವೇ ಮೊದಲಾದವು 
ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಡಲಿಲ್ಲವು. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಜ್ಞಾ ನವಿಲ್ಲದವನೂ ಗುರುವಾಗಲು 
ಅನರ್ಹನು. 

ಭಿನ್ನನಾವಾಶ್ರಿತಸ್ತಜ್ನೊ ಯಥಾ ಸಾರಂ ನ ಗಚ್ಛತಿ | 

ಜ್ಞಾನಹೀನಂ ಗುರುಂ ಹಪ್ರಾಸ್ಯ ಕುತೋ ನೋಕ್ಷಮವಾಸ್ತೃಯಾತ್‌ ॥ 

ಒಡೆದು ಹೋದ ನಾವೆಯನ್ನಾಶ್ರಯಸಿದವನು ಹೇಗೆ ನೀರಿನ ಅಜೆ ದಡವನ್ನು 

ಸೇರಲಾರನೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಮೇಲೆ ಉಪಪಾದಿಸಿದ ಹಾಗೆ ಜ್ಞಾನಶೂನ್ಯನು 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಲಾರನು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಹೊಂದಿಸಲು ಶಕ್ತನೇ? ಮೋಕ್ಷ ಸಾಧನಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಂದು ಮುಖ್ಯವಾದುದು 
ಯಾವುದೆಂದರೆ ವೈರಾಗ್ಯವು. ಮೋಕ್ಷೇತರ ನಶ್ಚರಗಳಾದ ಐಹಿಕ, ಸ್ವರ್ಗ 
ಮೊದಲಾದ ಅನುಭವಗಳಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತಿಯು ಆವಶ್ಯಕವೆಂದು ಈ ಗ್ರಂಥ ಕರ್ತರೇ 
ಗೀತಾರ್ಥಸಂಗ್ರಹದ ಪ್ರಥಮ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ: ಎ. 

4 ಸ್ಪಕರ್ಮಜ್ಞಾನನೈರಾಗ್ಯಸಾಧ್ಯಭಕ್ತ್ಯೈಕಗೋಚರಃ | 

ಇವರು ಮಹಾ ಕವಿಯಾದುದರಿಂದ ಈ ಮೇಲಿನ ಶ್ಲೋಕವು ಎರಡು 
ನಿಧೆಗಳಾದ ಉವಾಯಗಳಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುವ ಹಾಗೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ, ಶ್ರೀಭಗವದ್ಗೀತೆ 
ಯಲ್ಲೂ ಈ ಎರಡು ಉಸಪಾಯಗಳೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ ಉಪವಾದಿತಗಳಾಗಿವೆ ಎಂದು 
ಬಹು ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. (ಗೀ. ೫೭ ನೆಯ ವು.) ಆ ವೈರಾಗ ಹೇಗೆ 
ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದರೆ “ ಪರಮಾತ್ಮನಿ ಯೋ ರಕ್ತೊ ವಿರಕ್ತೊ5ಂಪರಮಾ- 
ತ್ಮನಿ 1 ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲೇ ಸಕ್ತವಾದ ಮನಸ್ಸು ಯಾರಿಗೋ ಆಂತವನು ಆತನನ್ನೇ 
ಹೊಂದುವುದಕ್ತಾಗಿ ನರಮಾತ್ಮ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತಗಳಾದ ಐಹಿಕ ಸ್ವರ್ಗಾದಿ ಭೋಗಳೆಲ್ಲಾ 
ನಶ್ಚರಗಳೆಂದು ತಿಳಿದು ನಿರಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. 

ಈ ಜ್ಞಾನವೈರಾಗ್ಯಗಳು ಎಂತವೆಂದರೆ ಅಚಿನ್ಸ, ಅದ್ಭುತ ಅಕ್ಲಿಷ 
ಗಳಾದವು ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಇವುಗಳ ತಾತ್ರರ್ಯವು ಮೇಲೆಯೇ ಉಪ 
ಪಾದಿತವು. ಈ ಜ್ಞಾನ ನೈರಾಗ್ಯಗಳು ಈ ನಾಥಮುನಿಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಇದ್ದುದರಿಂದ ರಾಶಿ ಶಬ್ದ ಪ್ರಯೋಗವು. ಹಾಗೆ ಜ್ಞಾನ ವೈರಾಗ್ಯ ಉಂಟಾಗಲು 
ಕಾರಣವೇನೆಂಬುದನ್ನು ತಾವೇ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಭೆಗವದ್ದಕ್ತಿ ಸಿಂಧನೇ 
ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಗೆ ಇವರು ಸಮುದ್ರವು; ಆದುದರಿಂದಲೇ ಇವರಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯವು 
ನಂಪೂರ್ಣವು. ಭಗವಚ್ಛಬ್ಜಕ್ಕೆ ಅರ್ಧವೇನೆಂದರೆ ಹೇಯಪ್ರತ್ಯನೀಕನು ಕಲಾಣ 
ಗುಣಾಕರನು. ಹೀಗೆ ಉಭಯ ಲಿಂಗಯುಕ್ತನೆಂದು ವ್ಯಾಸಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಜೋಧಿತವು. ವ್ಯಾಸ ಪಿತಾವಾದ ಪರಾಶರರು ಭಗವಚ್ಛಬ್ದಾರ್ಥವನ್ನು :-.- 
ಲ್ನ 


೧೦ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ (ಶ್ಲೋ. ೧ 


“ಜ್ಞಾನ ಶಕ್ತಿ ಬಲೈಶ್ಚರ್ಯ ನೀರ್ಯತೇಜಾಂಸ್ಕಶೇಷತಃ | 

ಭಗವಚ್ಛ ಬ್ದವಾಜ್ಯಾ ಶೆ ನಿನಾ ಹೇಯ್ಕೆ ಸನಾದಿ! | 
ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದ ಸಾಗ ಉಳಿ ಖಾತ್ರಿ ಹೀಗೆ ಭಗವಂತನಿಗೆ 
ಭಗವಚ್ಛಬ್ದನನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೆ ಉಂಟಾಗುವ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವು 

ಆ ನನಮೇಷ' ಮರ್ಹಾ ಶಬ್ದೋ ಮೈತ್ರೇಯ ಭಗವಾನಿತಿ | > 

ಈ ಅರ್ಧವು ವಾಸುದೇವನಿಗೆ “ಮಾತೆ ಸೇ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೇ ವಿನಾ 
ಇತರರಿಗಲ್ಲವು. ಆದರೆ ಭಗವಾ ಶ್ರೀಪರಾ ನಕ, ಭಗರ್ವಾ ವಾಲ್ಮಿಕಿ ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತೇವಲ್ಲಾ, ಅಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಚಚ ಎಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: -- 

” ತತ್ರ ಪೂಜ್ಯಪದಾರ್ಥೋಕ್ತಿ ಸರಿಭಾಷಾಸಮನ್ನಿತಃ |” 
ವಿಶೇಷ ಭ್‌ ಶ್ರ ವಿಶ್ವಾಸವಿರುವ ಮಹನೀಯರಿಗೂ ಭರವಚ್ಚಬ್ಬವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿ 
ಸುವುದುಂಟು, ಆ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಅರ್ಹತೆಯುಳ್ಳವನು ಯಾರು? ದರೆ "ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


“ ಉತ್ಸತ್ತಿಂ ಪ್ರಳೆಯಂ ಚೈನ ಭೂತಾನಾಮಾಗತಿಂ ಗತಿಮ್‌ | 
ವೇತ್ತಿ ವಿದ್ಯಾ ನುನಿದ್ಧಾಂಚ ಸ ವಾಚ್ಕೋ ಭಗವಾನಿತಿ |” 
(ವಿ. ಪು. ೬, ೫. ೬೭-೯) ಭಗವಚ್ಛಬ್ದಕ್ಕೆ ಅರ್ಪೆತೆಯುಳ್ಳವನು ಏನನ್ನು 
ತಿಳಿದಿರಬೇಕು ಎಂದಕಿ, ಜಗತ್ತಿನ ಸ್ನ ನ್ಭ ಸ್ರ (ಸ್ಥಿತಿ ಪ್ರಳಯವನ್ನೂ ಮತ್ತು. 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಕ್ರಮವನ್ನೂ, ಅರಗು ಭಾಗವ ಗತಿಗಳನ್ನೂ, ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು 
ಪ ಸ ಬ್ರಹ್ಮನದ್ಯಾಸ್ತೆರೂಪನ್ನೊ, ಮತ್ತು ಅದ ದಕ್ಕೆ 2 ೫2. 
ನಿತ್ಯ ನೈಮಿತ್ರಿಕಗಳೆ ಅನುಷ್ಠಾನ ಕ್ರಮವನ್ನೂ, ಹೀಗೆ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದವನೇ 

ಭಗವಚ್ಚಬ್ಬ ವಾಚ್ಯನಾಗಲು ಆಃ 

ಭಗವಧ್ಭಕ್ತಿಯು ಹೇಗೆ ಸಿಂಧುವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿ ಅಗಾಧವಾಗುತ್ತದೆ 
ಎಂದಕ್ಕೆ ನಿತ a ಮಿತ್ತಿಕಾನುಷ್ಮಾನಗಳನ್ನು ಅನುಷ್ಠಿಸಿ ತ್ಯಾಗವನ್ನು ಹೇಳುವ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪದ್ದ ಕ್ರಿಯು ಜಾತು: ಬೆಳೆದು ಉಪಾಯಾ 
ನುಪ್ಠಾನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದುಗಿ ಪರಭಕ್ತಿ ಎಂಜೆನಿಸಿ, ಆತನ 
ಧ್ಯಾನದ ಮೂಲಕ ವರಜ್ಜಾ ನವೆಂದೆನಿಸಿ ಆತನನ್ನಗಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲವೂ 
ಇರಲಾರನೆಂಬ ಉತ್ಸಟೇಚ್ಛೆ ಯುಂಟಾದಾಗ ಪರಮಭಕ್ತ ಎಂದುಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದರಿಂದ ಭಕ್ತಿಸಿಂಧು ನಬ 
ಪ್ರಯೋಗವು. ಹೀಗೆ ಭತ್ತೆಯು "ವೃದ್ದಿ ಯಾಗುವುದು ಎರಡು ವಿಧ ಉಪಾಯ 
ಗಳಲ್ಲೂ ಉಂಟು. ಶ್ರೀಯತಿವರ್ಯರು ಶರಣಾಗತಿ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ :..- 

“ ಫರಭಕ್ತಿ ಸರಜ್ಜಾ ನ ಸರಮಜಭಕ್ತ್ರ್ಯೈಕ ಸ್ವಭಾವಂ ಕುರುಷ್ಟ ” 

ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿರುವುದರಿಂದ, ಅವರು ಉಪಾ ಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೇ 
ವಿನಾ ಸ್ವತಂತ್ರ ಪ್ರಪತ್ತಿಯನ್ನು ಅನುಸ್ಠಿ ಸಲಿಲ್ಲವೆಂದು RT ಇದು 


ಶ್ಲೋ. ೨] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವು ೧ಗಿ 


ತಸ್ಮೈ ನನೋ ಮಧುಜಿದಂಫ್ರ) ಸರೋಜ ತತ್ವ 
ಜ್ಞ್ಞಾನಾನುರಾಗ ಮಹಿಮಾತಿಶಯಾನ್ರ ಸೀಮ್ಮೇ | 
ನಾಥಾಯ ನಾಥಮುನಯೇಂ3ತ್ರ ಪರತ್ರ ಚಾಪಿ 

ನಿತ್ಯಂ ಯದೀಯ ಚರಣೌ ಶರಣಂ ಮದಿೀಯೆನ3್‌ | ೨॥ 


ಸರಿಯಲ್ಲವು. ಭಗವಂತನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಇದು ಎರಡು ವಿಧ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೂ 
ಉಂಟಾಗುವುದೆಂಬುದು ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರ್ರವರ ಗ್ರಂಥದಿಂದಲೇ ವ್ಯಕ್ತವು. ಭಕ್ತಿಯು 


ಹೀಗೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತಾ ಅಪಾರವಾದುದಾಗಿಯೂ, ಅಗಾಧವಾದುದಾಗಿಯೂ ಇರು 
ವುದರಿಂದಲ್ಕೂ ವೃದ್ಧಿಯಾಗುವುದರಿಂದಲೂ ಸಮುದ್ರವೆಂಬ ರೂಪಕವು. ೧ 


ಅವತಾರಿಕೆಯು -- ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಗುರುಗಳನ್ನು ನಮಿಸಿದೆ 
ತೃಪ್ತಿ ಸಾಲದೆ ತಮ್ಮ ಕೃತಜ್ಞತಾ ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಅನೇಕಸಲ ನಮ 
ಸೈರಿಸತಕ್ಕದ್ದೆಂಬ ಶಾಸ್ತ್ರಮರ್ಯಾದೆಯಿರುವುದರಿಂದ ಪುನಃ ಪುನ8 ನಮಸ್ಸರಿ 
ಸುತ್ತಾರೆ. ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಭಗವದ್ಭಕ್ತಿ ಪರಿಪೂರ್ಣರೆಂದು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. 
ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿಯಾದರೋ ಶ್ರಿಯಃ ಸತಿಯ ಪಾದಕಮಲದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯನ್ನೂ 
ಆ ಮಹಾನುಭಾವನ ಸೌಲಭ್ಯ ಕಾರುಣ್ಯ ವಾತ್ಸಲ್ಯಾದಿಗಳ ಅತಿಶಯವನ್ನೂ 
ತಿಳಿದ ಮಹಾವ್ರಾಜ್ಞರಾದುದರಿಂದ ನಮಸ್ವರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಇಂತಹ ಅತಿಶಯವು 
ನಮಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯ ಅವತಾರ ಕಾಲದಲ್ಲೂ, ಮತ್ತು ಅರ್ಚಾವತಾರಿಯಾಗಿ 
ಶ್ರೀರ್ಸ ನಾಥ, ಶ್ರೀನಿವಾಸ, ಶ್ರೀವರದ, ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣ ರೂಪಗಳನ್ನು 
ಸ್ವತಃ ಧರಿಸಿ ಬಿಜಮಾಡಿರುವ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ವ್ಯಕ್ತವು. 

ಅರ್ಥವು -- ತಸ್ಮೈ- ಇಲ್ಲಿ ತತ್‌ ಶಬ್ದವು ಮುಂದೆ ಬರುವ ಯದೀಯ 
ಎಂಬುದಕ್ಕೂ ಅನ್ವಯವನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೇ. ಮಹಾನ್ರಸಿದ್ದ 
ರೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಮಹಾ ವ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ನಾಥಮುನಿಗಳಿಗೆ 
ನಮಃ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಅವರು ಎಂತವರೆಂದರೆ 

ಮಧುಜಿದಜ್ಚು ಸರೋಜತತ್ವಜ್ಞಾನಾನುರಾಗಮಹಿಮಾತಿಶಯಾನ್ರ 
ಸೀಮೇ ! ಮಧುಜಿತ್‌ - ವೇದಗಳನ್ನು ಅವಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದೆ ಮಧು 
ಎಂಬ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಕೊಂದು ವೇದಗಳನ್ನು ತಂದು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟಿ ಭಗವಂತನ, ಅಜ ) ಸರೋಜ - ಪಾದಕಮಲಗಳ, ತತ್ವಜ್ಞಾನಾ 
ನುರಾಗ- ಯಥಾರ್ಧ ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ವಿಶ್ವಾಸಗಳ, ಮಹಿಮಾತಿಶಯಾನ್ರ 
ಸೀವ್ನೊ | ಮಹಿಮೆಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯ ಆಚೆಯ ದಡವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ದವರು 
ಎಂದರೆ ಅದನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿದವರು, ಅವರು ಯಾರೆಂದರೆ: 
ನಾಥಮುನಯೇ ನಾಥಮುನಿಯೆಂದು ನಾಮಥೇಯವುಳ್ಳವರು. ಆದುದರಿಂದೆ 


ಗು 


ds 
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ಆದು ಸಾರ್ಥಕ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ನಾಥಾಯ ನಮಗೆಲ್ಲಾ ನಾಥರಾದ ಎಂದರೆ 
“ ಪತಿಂ ವಿಶ್ವಸ್ಥ ೫ ಎಂದು ಹೆ (ಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿಸುವ 
ಪ್ರಾ ಜ್ಞರಾದುದರಿಂದೆ "ನಗೆ ಮುಖ್ಯಸ್ವಾ ಪ ಇಂತಹ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದವರಿಗೆ 
ಜತ ಜಹಿ ರವ. ಶಮಗೆ ಇವರು ಹೇಗೆ ಪ್ರಸಿದ್ದರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿನು 
ತ್ತಾರೆ. ಚು ಚರಣೌ ಯಾವ ೫1.11 ಪಾದದ್ವಂದ್ರವು, 
ನಿತ್ಯಂ - ಯಾವಾಗಲೂ, ಇಹ- ಇಲ್ಲೂ ಹರತ್ರಚಾಪಿ-ದಿವ್ಯ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ 
ಹ ಮದೀಯಂ ಶರಣಂ - ಜ್ಞಾನ ಭಕ್ತಿ ವೈರಾಗ್ಯ (ತಾವಾಗಿ ನನಗೆ 
ರಕ್ಷಕ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಗತಿಯು. ಜಂಟಿ ಸೇವ್ಯರು ಎಂಬ ಭಾವವು. ಅಂತಹೆ 
ಪ್ರಸಿದ್ದರಾದ ಗುರುಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು" 
ಉಪಸಾದನೆಯು :- ತಸ್ಮೈ ಎಂಬುದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಾರ್ಥವನ್ನೇ 
ಭೋಧಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ದೇಶಿಕರವರು ಕ ಮಾಡಿ, ಅವರು ಹ "ಪ್ರಸಿದ್ದರು 
ಎಂಡರೆ, ಅವರು ಭಕ್ತಿಯೋಗ ನಿಷ್ಠರಾದುದರಿಂದ ಬಹುಕಾಲ ಜೀವಂತರಾಗಿ 
ತಮ್ಮ ಯೋಗ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯಿಂದ ತತ್ವತ್ರಯದ ಪಾ ಪಾರಮಾರ್ಥ್ಯನೆ ನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ 
ದುದರಿಂದೆ ಪ್ರಸಿದ್ದರೆಂದು 30ಸಿರುತ್ತಾರೆ. ನೆ ನಮ್ಮ ಸಿದ್ಧಾಂತವು , ನಾಥೋ 


ಹಜ್ಞ 0 ಪ್ರವೃತ್ತಮ್‌ ಎಂದು ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲೂ 'ಕೊಂಡಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಮಧುಜಿತ್‌ ಎಂಬ ಪ್ರೆಯೋಗದೆ ಮೂಲಕ, ಹಾಗೆ ಅವತರಿಸಿದುದರಿಂದೆ 
ರಾಕ್ಷಸನಾದ ದುಷ್ಟನ ವಿನಾಶೆವೂ, ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನಾದ ಸಾಧು ಹರಿತ್ರಾಣವೂ 
ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಯಿತೋ, ಹಾಗೆಯೇ ನಮಗೂ ಲಭ್ಯವೆಂಬುದು ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. 

ಚತುರ್ಮುಖನಿಗೆ ನೇದಗಳನ್ನು ಪುನಃ ತಂದುಕೊಟ್ಟಿ ಹಾಗೆ ನಮಗೂ ರಾಕ್ಷಸ 
ರೂಪವಾದ ಅರಿಷಡ್ರರ್ಗ ಗಳನ್ನು ke DE ನಿವೇಕಜ್ಞಾ ನವು AS 
ಹಾಗೆ ಮಾಡಿ ತತ್ತ ಬತಪುರುಷಾರ್ಥಗಳ ರಹೆಸ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಚನ್ನಾಗಿ ತಮ್ಮ 
ಆಚಾರ್ಯರು ಗ 002 ಎಂಬ ಭಾವವು ಮುಧುಜಿಪಂಭ್ರ ಸರೋಜ 
ತತ್ವಾದಿ ವ್ರಯೋಗದಿಂದೆ ಸೊಚಿತವು. 

ಮಧುಜಿದಂಘ್ರಿ ಸರೋಜ ವೆಂಬ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಸರ್ವೇಶ್ವರನ 
ದಿವ್ಯಮಬ್ಗಳ ವಿಗ್ರಹದ ಸಾರಮ್ಯತೆಯೂ, ದೃಷ್ಟಿ ಚಿತ್ತಾಪಹಾರಿತ್ವವೂ, 
ಪರಮ ಲಾವಣ್ಯವೂ ಸೂಚಿತವು. ಸರೋಜ ಶಬ್ದವು ಭಗವಂತನ ಪಾದ 
ದ್ವೆಂದ್ಹ ಕ್ಸಿರುವ ತಾಪತ್ರಯಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಶಾಂತತೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ಶ್ರೊಯೂ, ಆಪಾದದ್ದಂದ್ವಗಳಿಗೆ. ಉಂಟಿಂಬುದನ್ನು ಪ್ರಕಟ ಸುತ್ತದೆ. ಭಗವಂತನ 
ಜಟ ಪಾದದ್ದ ೦ದ್ಪ ಕ್ಸ ಅತ್ಟೋಜ್ನ, ವನವನ್ನು ೦ಟು ಮಾಡುವ 
ಶಕ್ತಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ" ನೆತೇಷಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಯುಂಟು. ಇದನ್ನು 
ಶ್ರೀ ನಿಗಮಾಂತ ದೇಶಿಕರವರು ಪ್ರಭಾವರಕ್ಷಾಧಿಕಾರದಲ್ಲಿ :..- 
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ಶಿಲಾಡೇಃ ಸ್ತ್ರೀತ್ವಾದಿರ್ವಿಪರಿಣತಿರಸ್ತ್ವೈದ್ದುತ ಮಿದಮ್‌ | 
ತತೊೋಸಷ್ಯೇತಚ್ಚಿತ್ರಂ ಯೆದುತ ದಹನಸ್ಯೇನ ಮತಾ ॥| 
ಎಂಬುದರಿಂದ ಪ್ರಶಓಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಸ್ವಾಮಿಯ ಪಾದಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ 
ಅಹೆಲ್ಕೆಯು ನಿರ್ಜೋಹಿಯಾದುದೂ, ಗಂಗೆಯು ನಾವನತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿದುದೂ, 
ನಿಜೀಷಣಾದಿಗಳು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊದಿಂದುದೂ ಇವೆಲ್ಲಾ ಸರ್ವಶ್ರುತವಾದ 
ನಿಷಯಗಳೇ. ಅಂ, ಸರೋಜ ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ ಸರೋಜ ಶಬ್ದದಿಂದ ಮಂಗಳ 
ತ್ತವೂ, ಭೋಗ್ಯತ್ತವೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಸರ್ವೇಶ್ವರನ ಅಂ ಬಲದಿಂದೆ 
ಶಕಟಾಸುರನು ಜಿತನಾದ ಹಾಗೆ ಮಧುಷೆಂಬ ರಾಕ್ಷನನು ಜಿತನು. ಈ ಸಂದರ್ಭ 
ದಲ್ಲಾದರೋ ಆ ವಾದಕಮಲದ ಭೋಗ್ಯತ್ವದಿಂದೆ ನಾಥಮುನಿಗಳು ಬಂಧವನ್ನು 
ದಾಟಿದರು. ಅದು ಹೇಗೆ ಎಂದರೆ ಅಂಥಹ ಸರ್ವೇಶ್ವರನ ಪಾದಕಮಲಸ್ವರೂಪದ 
ಯಥಾರ್ಥ ಜ್ಞಾನವು, ಆತನ ಪಾದಕಮಲವೇ ಮುಮುಕ್ಸಗಳಿಗೆ ಸಿದ್ಧೋಪಾಯವೂ 
ಮತ್ತು ವ್ರಾಸ್ಯವೂ ಎಂಬ ಸ್ಥಿರ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಜ್ಞಾನ ಶಬ್ದವು 
4ಳ ಅಜಾಯನಾನೋ ಬಹುಧಾ ನಿಜಾಯೆತೇ * ಎಂಬಲ್ಲೂ 
« ಅಜೋತಪಿ ಸ್ಸ ಅನ್ಯಯಾತ್ಮಾ ?” ಮತ್ತು € ಜನ್ಮ ಕರ್ಮ 
ಚ ಮೇ ದಿನ್ಯಮ್‌ ? ಇತ್ಯಾದಿ ಐದು ಶ್ರೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿ ಅವತಾರ 
ರಹಸ್ಯಜ್ಞಾ ನವೆಂದಾದರೂ ಭಾವಿಸಬಹುದು. ಇಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗ ಶಬ್ದವು ಅವತಾರ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆತನ ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣಗಳ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಆತನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ 
ಪ್ರೀತಿಯು. “ ಚೆಂದ್ರಕಾಂತಾನನಂ ರಾಮಮತೀವ ಪ್ರಿಯದರ್ಶನಮ್‌ | 
ರೂಸೌದಾರ್ಯಗುಣೈಃ ಪುಂಸಾಂ ದೃಷ್ಟಿ ಚಿತ್ತಾ ಪಹಾರಿಣಮ | 
ಎಂಬಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಗೋಪಿಕಾ ಗೀತೆಯಲ್ಲಿಯೂ ತೋರಿಬರುವ 
ಪ್ರೀತಿ ವಿಶೇಷಗಳು. ಇದು * ಸರ್ವಸ್ಯ ಶರಣಂ ಸುಹೃತ್‌ “ ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ಸಮಸ್ತರಿಗೂ ಏನೊಂದು ನಿಶೇಷವಿಲ್ಲದ ಹಾಗೆ ಮಿತ್ರರ ಹಾಗೆ 
ಭಾನಿಸುವ ಸೌಲಭ್ಯದಿಂದುಂಟಾದ ಪ್ರೀತಿ ನಿಶೇಷವು. ಇದು ಸುಗ್ರೀನ, ಗುಹ 
ಮೊದಲಾದವರಲ್ಲೂ, ಅಕ್ರೂರ, ಸಂಜಯ, ಉದ್ದವ, ಅರ್ಜುನಾದಿಗಳಲ್ಲೂ 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ತೋರಿ ಬರುವಂತಾದ್ದು. ಇಂಥಹ ಅನುರಾಗೆವೇ ತಾನು ದಾಸ 
ಭೂತನೆಂದು ತೋರಿದಾಗ ಭಕ್ತಿ ಶಬ್ದದಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು 
ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ಆಂಜನೇಯನ ಉಕ್ತಿಯಿಂದೆ ಗ್ರಹಿಸಬಹುದು. 


“ ಸ್ನೇಹೋ ಮೇ ಪರನೋ ರಾರ್ಜ ತ್ವಯಿ ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಃ 


ಭಕ್ತಿಶ್ಚ ನಿಯತಾ ನೀರ ಭಾವೋ ನಾನ್ಯತ್ರ ಗಚ್ಛತಿ 
ಓ ರಾಜನಾದ ( ಸರ್ನ ಮನೋ ರಂಜಕನಾದ) ಶ್ರೀರಾಮನೇ! ನಿನ್ನಲ್ಲೇ 


೧೪ ಯಾಮುನಮುರಿ ವಿರಚಿತ ಶ್ರೋ. ೨ 


ಯಾವಾಗಲೂ ನನಗೆ ಸ್ನೇಹವು ನಿಶೇಷವಾದುದಾಗಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ನೀನು ಮಹಾ ವೀರನು, ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯೂ ನಿಯತವಾಗಿರು 
ತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನನಗೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ ನಿರತಿಶಯವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು 
ಇನ್ನು ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಲಾರದು. ಆ ಭಕ್ತಿಗೆ ಬೇರೆ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗೂ 
ಅನ್ವಯನೇ ಇಲ್ಲವು. ನಿನ್ನಲ್ಲೇ ಸುಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವು ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. 
( ಉತ್ತ. ರಾಮಾ. ೪೦. ೧೫. ) ಇಂತಹ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರಿಯು 
ವೈರಾಗ್ಯನಿಧಿಯೆಂದು ಎಣಿಸಲ್ಪಡುವನು. ಇಂತಹ ಭಕ್ತಿಯ ಮಹಿಮೆಯ 
ಆಚೆಯ ದಡವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರು ನಾಥಮುನಿಗಳು ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪ 
ಟ್ರತು. ಇಂತಹ ನಾಥಮುನಿಯ ಪಾದಗಳೇ ತಮಗೆ ಶರಣವೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡರು. ಶ್ರೀನಾಥಮುನಿಗಳ ಸಂಗ್ರಹ ಚರಿತ್ರೆಗೆ ದಾಸೆನು ಖರೆದಿರುವ 
ಗುರುಪರಂವರಾಸಾರದ ೭೫ ರಿಂದ ೮೦ ನೆಯ ಪುಟಗಳನ್ನು ನೋಡಿ. ಇಲ್ಲಿ 
ನಾಥಾಯ ನಾಥಮುನಯೇ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗಗಳ ಸ್ವಾರಸ್ಯಾರ್ಥವನ್ನೇ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು, ಶ್ರೀನಿಗಮಾನ್ರ ಮಹಾದೇಶಿಕರವರು, ನಾಧಮುನಿಗಳ ಅವತಾರ 
ಸ್ಪಳವಾದ ವೀರ ನಾರಾಯಣಪುರಿಗೆ ದಯಮಾಡಿಸಿದಾಗ, 

«€ ನಾಥೇನ ಮುನಿನಾ ತೇನ ಭನೇಯಂ ನಾಥವಾನಹಮ್‌ | 

ಯಸ್ಯ ನೈಗನಿಕಂ ತತ್ವಂ ಹಸ್ತಾಮಲಕತಾಂ ಗತರ |?” 


ಎಂದು ನಾಥಮುನಿಗಳನ್ನು ಸೇವೆಮಾಡಿ ಹೇಳಿದ ದಿವ್ಯ ಸೂಕ್ತಿಯಿಂದ 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ನಾಧಮುಧಿಗಳಿಂದ ನಾನು ನಾಥನನ್ನು ಹೊಂದಿದವ 
ನಾದೆನು. ಅದೇನೆಂದರೆ ಈ ಮಹನೀಯರ ಪ್ರಸಿದ್ದ ಜ್ಞಾನದಿಂದ, ವೇದಾಂತ 
ತತ್ತವೆಲ್ಲಾ ಕರತಲಾಮಲಕವಾಯಿತು. ಕರತಲಾಮಲಕವೆಂದರೆ ನೆಲ್ಲಿಕಾಯಿಯು 


ಹಸ್ತದಲ್ಲೇ ಇದ್ದರೆ ಎಷ್ಟು ಸುಸ್ಪಷ್ಟವೋ ಹಾಗೆ ವ್ಯಕ್ತನಾಯಿತೆಂಬ ಭಾವವು. 
ಈ ಮಹಾನುಭಾವರ ಚರಣದ್ವಂದ್ರವು ತಮಗೆ ಅತ್ರ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಪರಶ್ರಚ 
ಹೇಗೆ ಮದೀಯ ಶರಣಂ ? ಎಂದರೆ ಮುಕ್ತಿಗೆ ಪೂರ್ವಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ 
ಜ್ಞಾನ ಭಕ್ತ್ಯಾದಿಗಳೆ ಉತ್ಕತ್ತಿಮುಖೇನ ಶರಣತ್ವವು. ಪರತ್ರ ನೆಂದರೆ ಮುಕ್ತಿ 
ದಶೆಯಲ್ಲಾದರೋ, ನಿತ್ಯಸೂರಿಗಳು ಹೇಗೆ ನಮಗೆ ಶೇಷಿಗಳೋ, ಹಾಗೆಯೇ 
ನಿತ್ಯ ಸೂರಿಗಳೂ, ಈ ನಾಧಮುನಿಗಳೂ ಪ್ರಾಪ್ಯದಲ್ಲೇ ಅಂತರ್ಭಾವವುಳ್ಳ ವರಾಗಿ 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಮಾಡಿದ ಮಹೋಪಕಾರದ ಸಾಕ್ಟಾತ್ವಾರದಿಂದೆ ವಿಶೇಷ 
ಭಕ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಹರತ್ರ ಚ ಶರಣಂ ಎಂದು ಹೇಳಿದರು 
ಇಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಅವರ ಉನಕಾರ ನಸ್ಮರಣವು ಎಂದು ಭಾವಿಸತಕೃದ್ದಲ್ಲವು. 
ಆ ಉಪಕಾರ ಸ್ಮರಣೆಯು ದಿವ್ಯ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲೂ ಉಂಟು ಎಂದು ಪರತ್ರ 
ಚಾಪಿ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಚ ಅಪಿ ಎಂಬ ಅವ್ಯಯಗಳ ಪ್ರಯೋಗವು. ನಿತ್ಯಂ ಎಂಬುದ 


ರ ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವು ೧೫ 


ಮೊ ಭೊಯೋ ನಮೋಇಹರಿಮಿತಾಚ್ಯುತ ಭಕ್ತಿ ತತ್ವ 
ಜ್ಞಾನಾಮೃತಾಜ್ಥಿ ಪರಿವಾಹ ಶುಭೈರ್ನಚೋಭಿಃ | 
ಲೋಕೇ*ವತೀರ್ಣ ಪರಮಾರ್ಥ ಸಮಗ್ರ ಭಕ್ತಿ 
ಯೋಗಾಯ ನಾಥಮುನಯೇ ಯಮಿನಾಂ ವರಾಯ1೩॥ 





ರಿಂದ ತಮ್ಮ ಆತ್ಮವು ಇರುವವಕೆಗೂ ಎಂಬರ್ಥವಾಗಿ, ಆತ್ಮವು ಶಾಶ್ಚತವಾದು 
ದರಿಂದ, ನಿತ್ಯಂ ಯಾವಾಗಲೂ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಎಂಬರ್ಥವು... ಯದೀಯ 
ಚರಣೌ ಎಂದರೆ ಯಸ್ಯ ಚರಣೌ ಎಂಬ ಭಾವವು. ಶರಣಂ ಎಂಬ 
ಸದದಿಂದೆ ಉವಾಯತ್ವ, ಪ್ರಾಪ್ಯತ್ವ, ರಕ್ಷಿತೃತ್ವಗಳು ಸಂಗ್ರಹಿಸೆಲ್ಪಟ್ಟಿವು. ಗುರು 
ವನ್ನು ಪ್ರಾಪ್ಯ ವ್ರಾನಕ ಭಾವದಿಂದ ಆಶ್ರಯಿಸತಕ್ಕಜ್ಞಿಂಬುದು ನಾತ್ವತ ತಂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಕ್ತವು. 

ಗುರುರೇನ ಹರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಗುರುರೇನ ಪರಾಗೆತಿಃ | 

ಗುರುರೇವ ಪರಾ ವಿದ್ಯಾ ಗುರುರೇನ ಪರಾಯಣಮ್‌ | 

ಗುರುರೇನ ಹರಃ ಕಾಮೋ ಗುರುರೇವ ಹರಂ ಧನಮ್‌ | 

ಯಸ್ಮಾತ್ಸದಮುಹದೇಷ್ಟ್ರಾಸೌ ತಸ್ಮಾದ್ದುರುತರೋ ಗುರುಃ 

ಎಂದು ಇರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಶ್ರಿವೇದಾಂತದೇಶಿಕರವರ ಪುತ್ರರು 

ತಮ್ಮ ತಂದೆಯ ವಿಷಯವಾದ ಸ್ತೋತ್ರದಲ್ಲಿ 

ಪಿತ್ರೇ ಬ್ರಹ್ಮೋಪದೇಷ್ಟ್ರೇ ಮೇ ಗುರವೇ ದೈನತಾಯ ಚ| 

ಸಾಹ್ಯಾಯ ಹ್ರಾಪಕಾಯಾಸ್ತು ನೇಂಕೆಟೇಶಾಯ ಮಂಗಳನು ॥ 

ಎಂದು ಸ್ತುತಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ೩. - 

ಧ್ಯಾಯೇಜ್ಞಸೇನ್ನಮೇದ್ಭಕ್ತಾ 5 ಭಜೇದಭ್ಯರ್ಚಯೇನ್ಮುದಾ | 

ಉಹಾಯೋಹೇಯಭಾವೇನ ತಮೇವ ಶರಣಂ ವ್ರಜ ೧ 

ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. 

ಅವತಾರಿಕೆ. ಪುನರಪಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಾಥಮುನಿಗಳೇ ತಮ್ಮ ನಿಷ್ಠೆಯನ್ನೇ 
ನಮಗೆಲ್ಲಾ ಉಪಾದೇಯನೆಂದು ತೋರಿಸಿ, ಹೀಗೆ ಲೋಕಸಂಗ್ರಹೆರೂಪ ಔದಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದುದರಿಂದಲೂ, ತಮಗೆ ವರಮ ಪುರುಷನಲ್ಲಿರುಪ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ತತ್ವಜ್ಞಾನದೊಂದಿಗೆ ಅಮೃತ ಸದೃಶ ವಾಕ್ಮಿನ ಮೂಲಕ ಲೊಕೋ 
ಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದವರೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ಅರ್ಥವು . ಅಪರಿಮಿತಾಚ್ಯುತಭಕ್ತಿತತ್ವಜಾನಾಮೃತಾಜ್ದಿಪರಿ 
ವಾಹಶುಭೈಃ .. ಆಶ್ರಿತ ಸಂರಕ್ಷಣವ್ರತದಿಂದ ಜಾರುವನಲ್ಲವನಾದುದರಿಂದ 
ಅಚ್ಯುತನು ಪರಮ ಪುರುಷನು. ಆತನಲ್ಲಿ ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಭಕ್ತಿ ಮತ್ತು ತತ್ವ 


೧೬ ಶ್ರೀಯಾಮುನಮುನಿನಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋ ೩ 


ಜ್ಞಾನ, ಚಿದಚಿದೀಶ್ವರರೂಸ ತತ್ತ ಶೈತ್ರಯೆಜ್ಞಾ ನ ಇವುಗಳ ಅಮೃತವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದ 
ಪ್ರವಾಹೆದ ಹಾಗೆ, ಶುಭ್ಛೆ ಹ KE ೫ Ae ಷೆ ದಿವ್ಯ ಸೂಕ್ತಿ 
ಗಳಿಂದ ಎಂದರೆ ತತ್ವ ಬತ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಬಹು ಲರಿತವಾಗಿಯೂ, ಹಿತ 
ವಾಗಿಯೂ, RRR ಆಗುವ ಹಾಗೆ ಭೋಧಿಸಿರುವ ದಿವ್ಯ ಸೂಕ್ತಿ 
ಗಳಿಂದ, ಲೋಕೇ- ಸಾತ್ತಿಕ ಶಿಖಾಮಣಿಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದೆ ಈ ದೇಶ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಅಥವಾ ಚಕಾ ಕಾಜ ೫6 ಅಸಾಧುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಅವತೀರ್ಣ ಪರಮಾರ್ಥ ಸಮಗ್ರ ಭಕ್ತಿ ಯೋಗಾಯ - ವೀರನಾರಾಯಣ 
ಪುರದೆಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದ, ಪರಮಾರ್ಥ - ಸತ್ಯವಾದ, ಸಮಗ್ರ - ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ 


ಎಂದರೆ ಅವ್ಕವಹಿತ ಸಾಧನವಾದ ಅಥವಾ. ಕರ್ಮಯೋಗ, ; ಜ್ಞಾನಯೋಗರೂಸೆ 
ಅಂಗಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದರೇ ನೇ ಅದು ಸಮಗ್ರ ಭಕ್ತಿ ಯೋಗವೆಂಬ ಭಾವವು. ಸಪರಿ 


ಕರವಾಗಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ, ಭಕ್ತಿ ಯೋಗಾಯ ಭಕ್ತಿಯೋಗವನ್ನುಳ್ಳ ಎಂದರೆ 
ಅನುಷ್ಠಿಸಿದ ಉಪಾಸನರೂಪವಾದ ಉಪಾಯವನ್ನವಲಂಬಿಸಿದ, ಯೆಮಿನಾಂ 
ನರಾಯ - ಭಗೆವಂತನಲ್ಲೀ ಸಕ್ತವಾದ ಕರಣತ್ರ ಯಗಳುಳ್ಳ ವರಾಗಿ ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದವರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ, ತ» ಸಾಗ pe 
ಚತು - ಪುನಃ ಪುನಃ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

ಉಪಪಾದನೆಯು. ಈಗ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ ಗ್ರಂಥವು ಪರಮಪುರುಷನ 
ಸ್ಕುತಿಗಾಗಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಳ್ಳ ದು Be ಅವರ ಶಿಷ್ಕರಾದ ಶ್ರೀಮಣಕ್ಕಾಲ 
ನಂಬಿಯವರಿಗೆ ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿ ಆ ಶಿಷ್ಯರು ತಮಗೆಸಮಸ್ತ ರಹಸ್ಯಾರ್ಥ ಮೊದಲಾದು 
ವುಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದೆ ಕೃತಜ್ಞತಾಭಾವಕ್ಕಾಗಿ ಪುನಃ ಪುನಃ 
ನಮಸ್ಕಾ ಭ್‌ ದೇಹಾವಸಾನದ ಫಸ ತೀರದು ಎಂಬ ಭಾವ 
ದಿಂದ ಸ ನಮಸ ರಿಸುತ್ತಾರೆ ಎಂಬಭಾವವು, ಸ್ವಾಮಿಯು ದಯಪಾಲಿಸಿ 
ವಾದದಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದ ಅರ್ಧರಾಜ್ಯಾಡಳಿತದಲ್ಲಿ ಮಗವಾಗಿದ್ದ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ವೈರಾಗ್ಯ ಹುಟ್ಟುವಂತೆ ಉಪದೇಶಿಸಿ ರಾಜ್ಯವನುತ್ಯಾಗಮಾಡುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ 
ಮಹೋಹಪಕಾರರಿಗೆ ಪುನಃ ಪುನಃ ನಮಸ್ಕರಿಸಬೇಡವೇಎಂಬ ತಾತ್ಸರ್ಯವು. 

ಇವರು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ ಯೋಗ ರಹಸ್ಯ ನೆಂಬ ಗ್ರಂಥವೇ ನ್ರೇಯಾಮುನ 
ಮುನಿಗಳು ಅನುಗ್ರ ಸಿರುವ ಅಮೋಘ ಗ್ರಂಥಗಳಾದ ಆಗಮ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯ, 
ಸಿದ್ಧಿತ್ರಯ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಗಳಿಗೆ ಉಪಕಾರಕಗಳಾದುದರಿಂದ ನಿಶೇಷ ಕೃತಜ್ಞ 
ತೆಯು. ಆ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಈ ಮೂರು ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ನಮಸ್ವೆರಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ಭೂಯೋ ನಮಃ ಎಂಬೀ ನಮ್ಮ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ, ಮೂರು ಮುಖ್ಯರಾದ 

ನಾಥ ಯಾಮುನ ರಾಮಾನುಜರಾದ ಆಚಾರ್ಯ ರುಗಳಲ್ಲಿ 41 ದಿವ್ಯಸೂಕ್ತಿ 
ಯ ಸರ್ವೇಶ್ವ ರನ ಮಹೋಸಪಕರದತಜ್ಞ ತಾ ಭಾವಕ್ಕೆ ಕನ ಪ್ರಣಾಮವು ಸಾಲದು 


ಶ್ಲೋ. ೩] ಸ್ತೋತ್ರರೆತ್ನವು ೧೭ 


ಎಂದುಅನೇಕಸಲ ಪ್ರಣಾಮವೇ ಅರ್ಹೆವಾದುಡೆಂಬುದನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು 
ಇವರೇ ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಇದೇ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ “ ನಮೋ ನಮೋ ವಾಜ್ಮನ 
ಸಾತಿಭೂಮಯೇ ? ಎಂಬಲ್ಲೂ ಪುನಃ ಪುನಃ ಪ್ರಣಾಮವೇ ಸಂಪ್ರದಾಯವಾಗಿ 
ಭಾವಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಇವರ ಶಿಷ್ಯರಾದ ಯತಿವರ್ಯರು ಅವರೆ ನೈಕುಂಠ 
ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ “ ಪ್ರಣನ್ಯೋತ್ಥಾಯೋತ್ಥಾಯ ಪುನಃ ಪುನಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ 3 
ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಸೆಂವ್ರದಾಯವು ಭೂಯೋ ನಮಃ ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ದಂತಾಯಿತು. ಆದುದರಿಂದ ಲೋಕ ಗುರುವಿಗೂ ನಹೆ ಭೂಯೋ ನಮಃವೇ 
ನ್ಯಾಯವು. ಮತ್ತು ನಿಕ ಪ್ರಣಾಮವು. * ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ ಪ್ರಣಾಮಾಂಶ್ಚ 
ಯುಗ್ಮಾನೇವ ಸಮಾಚರೇತ್‌ ?” ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಕ್ಟೂ ಸರಿಯಲ್ಲವು. ಈ 
ವಿಷಯದ ಚರ್ಚೆಗೆ ದಾಸನು ಬರೆದಿರುವ ಗುರು ಪರಂಪರಾ ಸಾರದೆ ೭-೮ 
ನೆಯ ಪುಟಗಳನ್ನು ಪರಾಂಬರಿಸಿ. ಶ್ರೀ ನಾಥಮುನಿಗಳ ಚರಿತ್ರೆಗೆ ೭೫-೮೧ 
ಪುಟಗಳನ್ನು ನೋಡಿ. 

ಇಂತಹ ಉಪಯುಕ್ತ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದುದನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟೀ, 
“ ಅಚ್ಯುತ ಭಕ್ತಿ ತತ್ವ ಜ್ಞಾನಾಮೃತಾಬ್ದಿ ಪರಿವಾಹ ಶುಭೈರ್ವಚೋಭಿಃ 3 
ಎಂಬುದರಿಂದ ಅವರ ದಿವ್ಯ ಸೂಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಚ್ಯುತ 
ಶಬ್ದದಿಂದ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಮಹೋದಧಿಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಚ್ಯುತ 
ನೆಂದರೆ. "" ಮಿತ್ರಭಾನೇನ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಂ ನತ್ಯಜೇಯಂ ಕೆಥಂಚನ ? ಸರ್ವ 
ರಕ್ಷಕನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಆಶ್ರಯಿಸಿದವನನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ ವ್ರತ 
ದಿಂದ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗದವನೆಂಬರ್ಧವು; ಅಥವಾ ಯಾವ ಮಹಾನುಭಾವನಿಂದ 
ಭಕ್ತರುಗಳಿಗೆ ಚ್ಯುತಿಯಿಲ್ಲವೋ ಅವನು; ಆಥವಾ ಬ್ರಹ್ಮ, ರುದ್ರೇಂದ್ರಾದಿಗಳು 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನದಿಂದ ಪ್ರಳಯಗಳಲ್ಲಿ ಜಾರುವವರು, ಅವರ ಹಾಗೆ ಜಾರದೇ 
ಶಾಶ್ವತಪದೆದಲ್ಲಿರುವವನು. ಇಂತಹೆ ಅಚ್ಯುತನ ನಿಷಯವಾದ ತತ್ವಜ್ಞಾನ 
ಮತ್ತು ಆತನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಇವುಗಳೇ ಒಂದು ಅಮೃತರೂಸ ಸಮುದ್ರವು. ಅದರ 
ಪ್ರವಾಹೆರೂಸವಾದ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಸೂಕ್ತಿಗಳನ್ನುಳ್ಳ ನರೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 
ಇದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇನೆಂದಕೆ; ಇವರೇ ವಿಶಿಷ್ಟಾದ್ವೈತ ಸಿದ್ದಾಂತದ ಯಾಥಾರ್ಥ್ಯ 
ರೂಪ ತಳಹೆದಿಯನ್ನು ಪ್ರಥಮತಃ ಹಾಕಿದವರು- ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಐಕ್ಶ, ಭೇದ, 
ಘಟಕ, ಸೈರೂಪ ಶೋಧಕ, ಸಗುಣ ಪ್ರತಿಪಾದಕ, ಹೇಯಪ್ರತ್ಯನೀಕ ಬೋಧಕ, 
ನಿರ್ವಿಕಾರತ್ವ ಸೂಚಕ, ಮೊದಲಾದ ಶ್ರುತಿಗಳುಂಟು. ಇತರ ಸಿದ್ದಾನ್ತಿಗಳು 
ಕೆಲವಕ್ಕೆ ವ್ರಾಧಾನ್ಯವನ್ನೂ, ಇನ್ನು ಕೆಲವಕ್ಕೆ ಅಪ್ರಾಧಾನ್ಯವನ್ನೂ, ಕೊಡುವರು. 
ನಮ್ಮ ಸಿದ್ಧಾನ್ತಕ್ವಾದರೋ ಎಲ್ಲವೂ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲವೂ ಸಮಂಜಸವಾದುದ 


೧೮ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತೆ [ ಶ್ಲೋ. ೩ 


ರಿಂದೆ ತತ್ವತ್ರಯ ಜ್ಞಾನವೂ, ಆ ತತ್ವತ್ರಯಗಳಿಗೆ ಇರುವ ಸ್ವರೂಪ ಸ್ವಭಾವ 
ವೈಲಸ್ಟಣ್ಯ ಪ್ರದರ್ಶಕ ಜ್ಞಾನವೂ ಯಥಾರ್ಥವಾದುದರಿಂದ ಶ್ರೀನಾಥ 
ಮುನಿಗಳ ತತ್ವಜ್ಞಾನವನ್ನು ಅಮ್ಭತಾಬ್ದಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ 
ಅಮೃತ ಶಬ್ದ ಸ್ವಾರಸ್ಯದಿಂದ ಆ ಜ್ಞಾನವು ಮೋಕ್ಷ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಹೇತುವಾಗುವ 
ಜ್ಞಾ ನನೆಂಬುದು ತೋರಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಇವರ ಭಕ್ತಿಸರಿವಾಹವೂ ಅ 
ಸದ್ಭಶವಾದುದೆಂಬುದು ಇವರ ಚರಿತ್ರೆಯಿಂದ ಏರ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಇವರು ಪರಮ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯ ದಿವ್ಯಮಜ್ಲಳ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಉಪಾಸಿಸಿ ಆಯೋಗ 
ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಬಹು ಕಾಲ(೩೩೦ ವರ್ಷಗಳು) ಜೀವಂತರಾಗಿದ್ದರೆಂದು ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ. ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಸರ್ವೇಶ್ವರನು ಇವರ ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ, ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರವರು 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗುವ ಹಾಗೆ ಭಕ್ತಿರಸದಿಂದ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುವ ಅವರ ತಿರುವಾಯ್‌ 
ಮೊಳಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಉಪಪೇಶಿಸುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದನು; ಅಂತಹ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧ 
ಸೇವೆಯು ಶ್ರಿ ವೈಕುಠ ಏಕಾದಶಿಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಗಾನಸಹಿತವಾಗಿ ಪಠನ 
ವಾಗುವ ಹಾಗೆ ಶ್ರೀರಣ್ಣ, ಕುಂಭಕೋಣ ಮೊದಲಾದ ದಿವ್ಯ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯುವ ಹಾಗೆ ಇವರುಮಾಡಿದರು. ಇಂತಹೆ ಭಕ್ತಿರಸ ಪೂರಿತ ಪ್ರಬಂಧಗಳ 
ನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಹಾಡುವ ಹಾಗೆ ದೇವಗಾನದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಸರ್ವೇಶ್ವರನು 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನು: ಇವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟೇ ಅಚ್ಯುತ ಭಕ್ತಿ ತತ್ವ ಜ್ಞಾನಾಮೃತೆ 
ಪರಿವಾಹ ಶುಭೈರ್ನಚೊಭಿಃ ಎಂಬ ಸಾರವತ್ತಾದ ಪ್ರಯೋಗವು. 
ಹೀಗೆ ರೋಕಸಂಗ್ರಹಾರ್ಧವಾಗಿ ಜನಿಸಿದ ಪುಣ್ಯಪುರುಷರಾದುದರಿಂದಲೇ 
ಲೋಶೇನತೀರ್ಣಿಃ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು. ಇನರು ತಾವು ಅನುಷ್ಠಿಸಿದ 
ಭಕ್ತಿಯೋಗದ ರಹಸ್ಯವನ್ನರಿತು ಎಲ್ಲರೂ ನಿರತಿಶಯ ಸುಖಪ್ರಾಸ್ತಿಗಾಗಿ ಯತ್ನಿಸಲಿ 
ಎಂಬ ಉದಾರಭಾವದಿಂದ ಯೋಗರಹಸ್ಯ ವೆಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ 
ದುದನ್ನೆೇ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಪರಮಾರ್ಥಸಮಗ್ರಭಕ್ತಿಯೋಗಾಯ ಎಂದು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಮೂರು ಶ್ರ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಗುರುವಂದನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದುದು ಇವರಿಗೆ ಗುರುವಿನಲ್ಲಿರುವ ನಿರತಿಶಯ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತದೆ. 
ಇದರ ಸಮರ್ಥನೆಗಾಗಿ ಶ್ರೀ ನಿಗಮಾನ್ತ ದೇಶಿಕರನರು 
ಗುರುಷಾದಾಂಬುಜಂ ಛ್ಯಾಯೇದ್ದುರುನಾಮ ಜಹೇತ್ಸದಾ | 
ಗುರೋರ್ವಾರ್ತಾಂ ಕೆಥಾಂಚೈವ ಗುರೋರನ್ಯಂ ನ ಭಾನಯೇತ್‌ ॥| 
ಎಂಬುದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಯಮಿನಾಂವರರು ಏತರಿಂದ ಎಂದರೆ 
ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಯೋಗವನ್ನು ಕೈೈಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ; ಅಂತಹ ಯೋಗವು 
ಯಾವುದೆಂದರೆ ಪರಮಪುರುಷನನ್ನು ಪರಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಉಪಾಸಿಸುವದೇ ಎಂದು 
4€ಳ ಯೋಗಿನಾಮುಪಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಮದ್ಧಶೇನಾಂತರಾತ್ಮನಾ | 


{ 


ಶ್ಲೋ. ೩ ಸ್ರೋತ್ರರತ್ನವು ೧೯ 


ಮೂ. ತತ್ವೇನ ಯಶ್ಚಿದ ಚಿದೀಶ್ವರ ತತ್ಸ್ವಭಾವ 
ಭೋಗಾಪನರ್ಗತದುಹಾಯಗತೀ ರುದಾರ$ | 
ಸಂದರ್ಶಯ ನ್ನಿರನಿಮೀತ ಪುರಾಣರತ್ಸಂ 
ತಸ್ಮೈ ನಮೋ ಮುನಿನರಾಯ ಪರಾಶರಾಯ ೪! 





ಶ್ರದ್ಧಾರ್ನಾ ಭಜತೇ ಯೋ ಮಾಂಸ ಮೇ ಯುಕ್ತಿ ತೆಮೋ ಮತೆ” 

( ಗೀ. ೬. ೪೩.) ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. | ೩/ 

ಆವತಾರಿಕೆ ಎ ಹೀಗೆ ತಮಗೆ ಅತ್ಯಂತೋಪಕಾರಕರಾಗಿಯೂ, ಪಿತಾ 
ಮಹೆರಾಗಿಯೂ, ಗುರುಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನಾಥಮುನಿಗಳನ್ನು ಮೂರು ಶ್ಲೋಕ 
ಗಳಿಂದ ಮನ ದೆಣಿಯುವ ಹಾಗೆ ವಂದಿಸಿ ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಅಂತಹ 
ತತ್ವತ್ರಯ ಯಾಧಥಾರ್ಥ್ಯ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ನಿಪುಣತರವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಪುರಾಣ 
ದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿ, ಹೀಗೆ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದುದರಿಂದ 
ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಪುರಾಣರತ್ನವೆಂಬ ಬಿರುದನ್ನು ಸಂವಾದಿಸಿದ ಶ್ರೀಪರಾಶರ 
ಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಕೊಂಡಾಡಿದುದರಿಂದ ಅವರು 
ಮಾಡಿದ ಪರಮೋಹಪಕಾರಕ್ಕೆ ಕೃತಜ್ಞತೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದುದೂ ಅಲ್ಲದೆ 
ಅವರ ಪುತ್ರಪೌತ್ರರಾದ ಶ್ರೀ ವ್ಯಾಸ ಶುಕಮಹೆರ್ಷಿಗಳಿಗೂ ಲೋಕೋಪ 
ಕೃತಿಗಾಗಿಯೂ ಕೃತಜ್ಞ ತೆಯನ್ನೂ ಸೂಚಿಸದಂತೆಯೂ ಆಯಿತು. ಹೀಗೆ ಈ 
ಮೂವರು ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಲೋಕೋಪಕಾರವು ಚಿರಸ್ಮರಣೀಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದ, 
ಅವರುಗಳ ಖುಣಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ನಾವುಗಳು ನಿತ್ಯವೂ ದೇವರ್ಷಿಪಿತೃತರ್ಪಣವನ್ನು 
ಅನುಷ್ಠಿಸಿ, ಸ್ವಾಮಿಯಲ್ಲಿ ಸೆಮರ್ಪಿಸುವೆವು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಸರಾಶರರ 
ವಂದನೆಯು ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅವರನ್ನು ನಮಿಸುತ್ತಾರೆ: 

ಶ್ರೀಪರಾಶರರು ಮಾಡಿದ ಮಹೋಸಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಅವರ ಗ್ರಂಥವನ್ನೂ 
ಮತ್ತು ಅವರು ಬರೆದ ಪುರಾಣೋಪದೇಶವನ್ನೂ ಸರಿಯಯಾಗಿ ಯಾರಾದರೂ 
ಪ್ರಚುರಸಡಿಸಬೇಕೆಂಬ ಕೊರತೆಯು ಇವರನ್ನು ದೇಹಾನಸಾನಕಾಲದಲ್ಲೂ 
ಬಾಧಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ಶ್ರೀಯತಿವರ್ಯರು, ಶ್ರೀರಂಗನಾಯಕಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ 
ಶರಣಾಗತಿಯ ಫಲವಾಗಿ ಅವರ ಪ್ರಿಯ ಶಿಷ್ಯರಾದ ಕೂರೇಶರಿಗೆ ಪುತ್ರರು ಜನಿಸಿ, 
ಮಹರ್ಷಿಯ ನಾಮವನ್ನೇ ಧರಿಸಿ ಸಹಸ್ರನಾಮ ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ವಿಷ್ಣು 
ಸಕ್ರೋತ್ತಮತ್ತವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿ, ಶ್ರೀವಾಲ್ಮೀಕಿಮಹರ್ಷಿಯು 
“ ಅಧಿಕಂಮೇನಿರೇ ನಿಷ್ಣುಮ್‌ ” ಎಂದು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದಹಾಗೆ ಸಿಧ್ದಾಸ್ತಿಸಿದುದರ 
ಮೂಲಕ ಪರಿಹಾರಮಾಡಿದರು. 

ಅರ್ಥವು : ಯೆಃ- ಯಾವ ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮನ ನಪ್ಪೃವಾಗಿಯೂ 


೨೦ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತೆ [ಶ್ರೋ. ೪ 


(ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳ ಮಕ್ಕಳು) ವಸಿಷ್ಕ್ಠಮಹೆರ್ಹಿಯ ಪೌತ್ರರಾಗಿಯೂ, ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ 
ಶ್ರೀ ಸರಾಶರ 0 ತ್ಛೇನ - ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ, ಏನೊಂದೂ 
ಭ್ರಮೆಯಿಲ್ಲಡೆ, ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಹೇಳಿರುತ್ತದೋ ಹಾಗೆ, ಜಿದ ಚಿದೀಶ್ವರ 
ತತ್ಪ ಭಾವ ಭೋಗಾಪವರ್ಗ ತೆದುಪಾಯೆಗತೀ8 ಮೂರು ವಿಧೆಗಳಾದ 
ಚೇತನರು, ಮೂರು ವಿಧವಾದ ಅಜೇತನ, ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಈಶ್ವರ, 
ಹೀಗೆ ಈ ಮೂರು ತತ್ವಗಳ ಸ್ವರೂವವೇನು, ಸ್ಕಭಾವವೇನು, ಭೋಗ- 
ಪರಮಾತ್ಮನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ ಐಹಿಕ ಮತ್ತು ಸ್ವರ್ಗಾದಿ ಇತರ ಲೋಕಗಳ 
ಭೊ; ಗವೇನು ಮತ್ತು ಅಪವರ್ಗ - ಪರಿಪೂರ್ಣ ಬ್ರಹ್ಮಾನುಭವರೂಪ ಮೋಕ್ಷ 
ಸುಖವೇನು, ತೆದುಪಾಯೆ - ಅವುಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವ ಸಾಧನಗಳೇನು, 
ಗತೀಕ- ಆ ಸಾಧನಗಳನ್ನು ಅನುಷ್ಠ್ಮಿ ಸಿದವರು ಅವುಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವ ಮಾರ್ಗ 
ಗಳೇನು, ಅರ್ಚಿರಾದಿ ಧೂಮಾದಿ ಗತಿಗಳೇನು, ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ, ಉದಾರ$- 
ಯಾವ ಪ್ರತಿಫಲವನ್ನೂ ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯರಿಂದ ಅಪೇಕ್ಷಿನದೇ ಉದಾರರಾಗಿ 
ಸಂದರ್ಶರ್ಯ - ಮೂರು ಭ್ರಮಗಳಿಗೂ ಆಸ್ಪದವಿಲ್ಲದೆ ಹಾಗೆ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ 
ನಿಪುಣತರವಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸುವವರಾಗಿ, ಪುರಾಣರತ್ತ್ನಂ - ಅಷ್ಟಾದಶ ಪುರಾಣ 
ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲಾ ಸರ್ವೋತ್ಸೃಷ್ಟಪುರಾಣವಾದ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣವನ್ನು, ನಿರಮಿನೀತೆ 
ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯರಾದ ಮೈತ್ರೇಯರನ್ನೂ, ತನ್ಮೂಲಕವಾಗಿ ಸಮಸ್ತೆಲೋಕದ ಅನು 
ಗ್ರಹಕ್ತಾಗಿ ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿದರೋ, ತಸ್ಮೈ ಅಂತಹ ಪ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ, ಮುನಿ 
ವರಾಯ- ಸರಬ್ರಹ್ಮಮುನನಶೀಲರಾದ ಮುನಿಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲಾ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ, ಪರಾ 
ಶರಾಯ- ಶ್ರೀಸರಾಶರ ಮಹರ್ಷಿಗೆ, ನಮಃ- ನಮಸ್ಸಾ ರವು. 9 


ಉಪಸಾದನೆಯು ಎ ಶ್ರೀಪರಾಶರರ ದಿವ್ಯನಾಮವು ಸಾರ್ಥವಾದುದು. 
ಪರಾ೯- ಬಾಹ್ಯ ಕುದೈಸ್ಟಿಗಳನ್ನು, ಪ್ರಮಾಣತರ್ಕಶರೈ8. ಪ್ರಮಾಣತರ್ಕ 
ವೆಂಬ ಬಾಣದಿಂದ, ಆಶೃಣಾತಿ- ಹಿಂಸಿಸುವರಾದುದರಿಂದ ಶ್ರೀಪರಾಶರರೆಂಬ 
ನಾಮಧೇಯ.ವು. ಹೀಗೆ” ಬಾಹೆ  ಕುದೃಷ್ಟಿಗಳೆನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಮ್ಮ ಯಥಾರ್ಥಜ್ಞಾನ 
ದಿಂದ A, ತತ್ವ ಜು ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು. ವೇದಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವುದು ಕಷ್ಟವು. ರುಗಳ ಉಪದೇಶ ಸ ಸಂಸ್ಥಾರವಿಲ್ಲದೆ ದೊರೆ 
ಯುವುದಿಲ್ಲವು. ಹಾ ಈ ಮಹನೀಯರಿಗೆ ಅಂತಹ ಸುಸಂಸ್ಥ್ತಾ ್ರರವು ಹೇಗೆ 
ದೊರೆಯಿತು? ಎಂದರೆ, ಆ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ಆದಿಯಲ್ಲೇ Nd ಉಪ 
ಪಾದಿತವು. ಒಂದು ದಿವಸ ಮುನಿನರರಾದ ಶ್ರೀ ಸರಾಶರಮಹರ್ಹಿಯು ಪೂರ್ವಾ 
ಹಿಕ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮುಗಿಸಿ ಕುಳಿತಿರುವಾಗ ಅವರ ಶಿಷ್ಯರಾದ ಶ್ರೀ 
ಮೈ ತ್ರೇಯರು ಬಂದು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ ನಮಸ್ವಾರಗಳನ್ನೆಸೆಗಿ ಚಿದೆಚದೀಶ್ವರರಾದ 
ತತ್ವತ್ರಯಗಳೆ ಸ್ವರೂಪ ಸ್ವಭಾವಗಳ ಮತ್ತೂ ಜಗತ್ಕಾರಣತ್ವ ಮೊದಲಾದ 


೪ ] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವು ೨೧ 


ಅನೇಕ ವಿಷಯವಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪರಮೋದಾರರಾದ ಜ್ಞಾನಾಗ್ರೇಸರರು 
ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುತ್ತಾರೇನೆಂದರೆ, “ ವಿಶ್ರಾ ಮಿತ್ರ ರಿಂದ ಪ್ರೇರಿತ 
ನಾದ ಒಬ್ಬ ರಾಕ್ಷಸನು ಬಂದು ನನ್ನ ಪಿತಾವನ್ನು ಕೊಂದು ರ ಇದಕ್ಕೆ 
ನಾನು ಕುಪಿತನಾಗಿ ಲೋಕವು ಆರಾಕಸನಾಗಿ' ಆಗುವದಕ್ಕಾಗಿ ಯಜ್ಞವನ್ನು 
ಆರಂಭಿಸಿ ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷಸರು ಹೆತರಾಗುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದೆನು. ಆಗ ನನ್ನ 
ಫಿತಾಮಹರಾದ ವಸಿಷ್ಠಮಹರ್ಹಿಯು ಬಂದು ನನಗೆ ವಿವೇಕವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿ 
ಅನಿಷ್ಟವಾದ ಕೋಪವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಯಜ್ಞವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸು, ಕರ್ಮಾನು 
ಸಾರವಾಗಿ ಸ್ವಾಮಿಸಬ್ಬಲ್ಪದಿಂದ ನಡೆದು ಹೋದೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕ್ರೋಧವು 
ಜಾ ನಿಗೆ ಸರಿಯಲ್ಲವು. ಸಾಧುಗಳಿಗೆ ಕ್ರಮೆಯೇ ಸಾರಭೂತವಾದುದು ಎಂದು 
ಉಪದೇಶಿಸಿದುದರಿಂದ, ನಾನು ಬಾಡಂ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಯಜ್ಞ ವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದೆನು. 
ಅನಂತರ ನನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಚತುರ್ಮುಖರ ಪುತ್ರರಾದ ಪುಲಸ್ತ್ಯ "0 ನ ಹ 
ನಿತಾಮಹರ ಬುದ್ದಿವಾದಕ್ಕೆ ಮರ್ಯಾ ದೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಟೆ ನೀನು ಸಕ 

ಶಾಸ್ತ್ರ ವ್ರವೀಣನಾಗಿ ಜೇವತಾಸಾರಮಾರ್ಥ್ವ 'ಸೊದಲಾದ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಾ ರ್ಷಗಳನ್ನೂ 
Mp ಎಕುತ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ನಿಷ್ಣುವುರಾಣವನ್ನೂ ಒಂದು ಸಂಹತೆಯನ್ನೂ 
ರಚಿಸುವಿ ಎಂದು ಹೇಳಿ, ನನ್ನ ಪಿತಾಮಹರೂ, ಪುಲಸ್ತ್ಯರೂ ಹೊರಟು 
ಹೋದರು. ಅಂತಹೆ ಇಬ್ಬರು ಮಹನೀಯರ ತವಃವ್ರಭಾವದಿಂದ ಹರಿಸಿದ 
ಸೆಂಸ್ವಾರಬ ಬಲದಿಂದ, ಓ ಮೈತ್ರೇಯರೇ, ನೀವು ಕೇಳಿದ ಸರ್ವ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೂ 
ಉತ್ತರವನ್ನು ಈ ಸಾರತನ | ನಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ಮೂಲಕ ಹೇಳುವೆನು, 
ಜು. ಕೇಳು? ಎಂದು ಉಪಜೇಶಿಸಿದುದರಿಂದ, ಗುರು ಸಂಸ್ಥಾರ 
ಬಲವು ಇವರಿಗೆ ಸರ್ವಾತಿಶಯವಾದುದಾಗಿತ್ತೆಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವು. ಹೀಗೆ ಪುಲಸ್ತ್ರ 
ವಸಿಷ್ಠ ವರಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ದೇವತಾ ವಾ ವಾರಮಾರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಕುಂತ 
ಜ್ಞಾ ನವುಳ್ಳ ಕ ಶ್ರೀಪರಾಶರರು ಮಹಾಪ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧರು. ಜ್ಞಾನ ನಿಧಿಗಿಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 
ಪ್ರಥಮೋದಾಹರಣೆಗೆ, ಯೋಗ್ಯರಾದ ಶ್ರೀ ವ್ಯಾಸಮಹೆರ್ಷಿಗೆ ತಂಜಿಯಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ಕೆಂದು, ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲೂ ಸ ವ್ಯಾಸಃ ಸಾರಾಶರ್ಯಃ ? ಎಂದು 
ಕೊಂಡಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ವ್ಯಾಸರಿಗೆ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯವು. ವಾರಾಶರ್ಯರಾದುದರಿಂದ, 
pis ಪುತ್ರರಾದುದರಿಂದ ಎಂಬ ಭಾವವು. 4ಸಾರಾಶರ್ಯವಚಸ್ಸುಧಾಂ?” 

ಂಬುದೂ ಅನುಸಂಧೇಯವು. 

ತತ್ರ ಗಳು ಮೂರೆಂದು ಶ್ರುತಿ ಸ್ಮೃತಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿರುವುದೆರಿಂದ ಚಿದಚಿ 
ನೀತ್ವರರೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟತು. ಇವು ಮೂರೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಇರುವುವು. 
ಜೇತಕ ವರ್ಗ ಅಜೇತಕವರ್ಗ ಇವೆರಡನ್ನೂ ಸರ್ವೇಶ್ವ ಡು ವ್ಯಾಪಿಸಿ 
ಅವುಗಳಿಗೆ ಆತ್ಮಾವಾಗಿ NR ನವನ ನಿಶಿಷಾ ತ 


೨.೨ ಯಾಮುನಮುರಿ ವಿರೆಚಿತೆ [ ಶ್ಲೋ. ಲ 


ಸಿದ್ಧಾನ್ರವು. ಹೀಗೆ ಜೋಧಿಸುವ ಅನೇಕ ಪ್ರಮಾಣಗಳುಂಟು, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವನ್ನು ಉದಾಹೆರಿಸುನೆವು:- 


(೧) ಭೋಕ್ತಾ ಭೋಗ್ಯಂ ಪ್ರೇರಿತಾರಂ ಚ ಮುತ್ತಾ, ಅರ್ಥವು 
ವ್ಯಕ್ತವು. (೨) ಕ್ಷರಂ ಪ್ರಧಾನಂ, ಅಮೃತಾಕ್ಷರಂ ಹರಿ ಸ್ಸರಾ 
ತ್ಮಾನೌ ಈಶತೇ ಜೇವನ ಏಕಃ ಎ. ಕ್ಸರವೆಂಬುದು ಅಜೇತನವು, ಮತ್ತು 
ಸ್ವರೂಪ ವಿಕಾರವಿಲ್ಲದ ಅಜೇತನವರ್ಗವು, ಹೆರಃ- ಸಮಸ್ತೆ ಅಚೇತನವರ್ಗ 
ವೂ ಭೋಗ್ಯವಾದುದೆಂದು ಅದನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿ ಅನುಭವಿಸುವ ಜೀವ 
ತತ್ವವು, ಇವೆರಡನ್ನೂ ಸರ್ವೇಶ್ವರನು ನಿಯಮಿಸುವನು. 


(೩) ಸಕಾರಣಂ *ೆರಣಾಧಿಹೋ9ಧಿಹಃ -- ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಅಧಿಸನಾದ 
ಜೇತನವರ್ಗ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯ ಶಬ್ದದಿಂದ ಸರ್ವ ಅಚಿದ್ರರ್ಗಕ್ಕೂ ಒಡೆ 
ಯನಾದ ಸರ್ವೇಶ್ವರನು, ಆತನೇ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಕಾರಣನು. 
(೪) ಪ್ರಧಾನ ಸ್ಲೇತ್ರಜ್ಞಪತಿರ್ಗುಣೇಶಃ ಅಚೇತನ ಜೇತನ ಇವೆರಡ 
ಕ್ಯೂ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಸಲ್ಯಾಣಗುಣಾಕರನು. ಹೀಗೆ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ 
ಪ್ರಮಾಣಗಳಿವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಗೀತೆಯಲ್ಲೂ, 
(೫) ಅಹಂಕಾರ ಇತೀಯಂ ಮೇ ಭಿನ್ನಾ ಪ್ರಕೃತಿರಷ್ಟಧಾ | ಅಪರೇ 
ಯಮಿತಸ್ಸ್ಪನ್ಯಾಂ ಪ್ರಕೃತಿಂ ನಿದ್ದಿ ಮೇ ಹರಾಮ್‌ | ಜೀವಭೂತಾಂ 
ಮಹಾಬಾಹೋ. ನನ್ನ ಶರೀರವಾಗಿ ನಾನು ಅವುಗಳಿಗೆ ಆತ್ಮಾವಾಗಿರುವ 
ಎರಡು ಪಕೃತಿಗಳುಂಟು. ಅಪರಾ ಪ್ರಕೃತಿಯು, ಸ್ವರೂಪಸ್ರೆಭಾವ ವಿಕಾರ 
ವುಳ್ಳದು ಅಚೀತನವು, ಅದು ಎಂಟು ವಿಧವು; ಇನ್ನೊಂದು ಸ್ವರೂಪ 
ವಿಕಾರನಿಲ್ಲದೆ ಸ್ವಭಾವ ಮಾತ್ರ ವಿಕಾರವುಳ್ಳ ದಾದುದಾಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪ್ರಕೃತಿ 
ಯು; ಅದು ಚೇತನ ವರ್ಗವು. (ಗೀ. ೭.೪೫.) 
(೬) ಮಯಾಧ್ಯನ್ನೇಣ ಪ್ರಕೈತಿಸ್ಫೊಯಶೇ ಸಚರಾಚರಮ್‌? 
(ಗೀ.೯.೧೦.) ಚರಾಚರಗಳೆರಡನ್ನೂ ನಾನು ನಿಯಾಮಕನಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಸುವೆನು. ಹೀಗೆ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ತತ್ವ ತ್ರಯವನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಉಪಪಾದಿಸಿರು 
ತ್ತದೆ? ಎಂದು ಕೇಳಿದರೆ, ಅನೇಕ ಪ್ರಮಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆವು. 
ವಿಷ್ಣೋಸ್ವರೂಪಾತ್ಸರತೋದಿತೇ ದ್ವೇ ಸ್ವರೂಪೇ ಪ್ರಧಾನಂ ಪುರುಷಶ್ಚ 
ವಿಪ್ರ! ತಸ್ಕೇವ ಯೇನ್ಕೇನ ಧೃತೇ ವಿಯುಕ್ತೇ ರೂಹಾನ್ತರಂ ತದ್ದಿಜ 
ಕಾಲ ಸಂಜ್ಞಮ್‌ | ಈ ಸಾರತಮ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದು ಏನೆಂದರೆ ;..- 
ಅಚೇತನವು - ಪ್ರಕೃತಿ, ಕಾಲ್ಕ ಶುದ್ಧ ಸತ್ವವೆಂಡು ಮೂರು ವಿಧನೆಂದೂ, 
ಚೇತನವು - ನಿತ್ಯ ಮುಕ್ತಬದ್ಧರೆಂದು ಮೂರು ವಿಧವೆಂದ್ಕೂ ಈಶ್ವರ ತತ್ವವು 
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ಶ್ರಿಯಃಸತಿಯಾಗಿ ನಿಸ್ಸಮಾಭ್ಯಧಿಕನಾಗಿ ಒಬ್ಬನೇ ಎಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. 
ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಜೇತನಾಜೇತನಾತ್ಮಸನಾದ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲಾ ಶರೀರವು, 
ಆತನು ಅವುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಆತ್ಮಾನಾಗಿ ಸತ್ತಾದಾಯಕನು. ಇನೆಲ್ಲಾ ಅನಾದಿ 
ಯಾಗಿ ಇರುತ್ತವೆ. 

ಪ್ರಕೃತಿ. ಸತ್ವರಜಸ್ತಮೋ ಗುಣಗಳಿಂದ ಸತತ ವಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದ 
ವಂಥಾದ್ದು. ಸ್ವರೂಪ ಸ್ವಭಾವಗಳೆರಡರಲ್ಲೂ ವಿಕಾರವು. ಇದಕ್ಕೆ ಜ್ಞಾನನಿಲ್ಲವು. 
ಇದು ಇತರರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಪ್ರಕಾಶವು. ಆದುದರಿಂದ ಇದು ಜಡವೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿಗಳೆಂಟಿಂದೂ ವಿಕೃತಿಗಳು ಹದಿನಾರೆಂದೂ ಹೀಗೆ 
ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕು ವಿಭಾಗಗಳು. ಇನ್ನೊಂದು ವಿಧವಾಗಿಯೂ ವಿಭಾಗಿಸುತ್ತಾರೆ.- 

ಮೂಲಪ್ರಕೃತ್ತಿ ಅಹಂಕಾರ, ಮಹತ್ರತೃಗಳು - ೩ ಪಂಚ ತನ್ಮಾತ್ರಗಳೂ 
ಪಂಚ ಭೂತಗಳು- ೧೦; ಮನಸ್ಸು, ದಶೇಂದ್ರಿಯಗಳು-೧೧, ಹೀಗೆ ೨೪. 
ಇದು ಅನಂತವಾದುದು. ಇದಕ್ಕೆ ಮಿಶ್ರತತ್ವ, ತ್ರಿಗುಣ ಮಾಯಾ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಹೆಸರುಗಳುಂಟು; ಕಾಲವು ಇದೂ ಅನಾದಿಯು. ಇದರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ರ್ಯೈಯಿಂದ 
ಅಚೇತನಕ್ಕೆ ಸ್ವರೂಪ ಸ್ವಭಾವಗಳಲ್ಲಿ ವಿಕಾರವೂ, ಬದ್ದ ಜೇತನನಿಗೆ ಸ್ವಭಾವ 
ದಲ್ಲಿ ವಿಕಾರವೂ, ಜನ್ಮ ಜರಾ ಮರಣಾದಿಗಳಿಂದ ಆತನ ಶರೀರಕ್ಕೆ ವಿಕಾರ 
ವೂ ಉಂಟಾಗುವುದರಿಂದ ಈ ಅಶಾಶ್ವತ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಲವು ಪ್ರಭುವೆಂದು 
ಹೇಳಿಸಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಈ ಲೋಕಗಳ ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿತಿ ಲಯಗಳಿಗೂ ಕಾರಣವು. 
ಇದಕ್ಕೆ ಸತ್ವಶೂನ್ಯವೆಂಬ ಹೆಸರೂ ವುಂಟು, ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಕಾಲವು ಅಸ್ಪ 
ತಂತ್ರವು. ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ೧. .೨. ೨೬; ೪. ೧. ೮೪. 

ಶುದ್ಧ ಸತ್ವವು - ಇದರ ಹೆಸರಿಗೆ ಅನುಗುಣನಾಗಿ ರಜಸ್ಸು ತಮಸ್ಸು 
ಗಳಿಂದ ಸೇರದೇ ಇರುವಂಥಾದ್ದು. ನಿತ್ಯವಾಗಿ ದಿವ್ಯ ವೈಕುಂಠದ ಮಂಟಪ ಗೋ 
ಪುರಾದಿಗಳಾಗಿರುವ ದ್ರವ್ಯವು, ನಿತ್ಯರೂ, ಮುಕ್ತರ್ಯೂ ಧರಿಸುವ ಶರೀರಗಳೂ 
ಮತ್ತು ಈಶ್ವರನ ಅವತಾರ ವಿಗ್ರಹಗಳೂ ಶುದ್ಧ ಸತ್ತಮಯವಾದುವು. ಶ್ರೀ 
ಪರಾಶರರು. * ತ್ರಿಗುಣಂ ತಜ್ಜಗದ್ಯೊನಿ ರನಾದಿ ಪ್ರಭವಾಷ್ಯಯಮ್‌್‌ | 

ವ್ಯಕ್ತಾ ವ್ಯಕ್ಷೇ ತಥೈವಾನ್ಯೇ ರೂಪೇ ಕಾಲಸ್ತಥಾಪರಃ | ಕೆಲಾ 

ಮುಹೂರ್ತಾದಿಮಯತ್ಚ ಕಾಲೋ ನಯದ್ವಿಭೂಶೇಃ ಹರಿಣಾಮ 
ಹೇತುಃ ೫ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಕೃತಿ ಕಾಲ ತತ್ವಗಳ ಸ್ವಭಾವಾದಿಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 

ಚೇತನರ ಸ್ವರೂಪವು ನಿತ್ಯವು, ಅಜಡ, ಅಣು, ಜ್ಞಾನಾ 
ನಂದೆರೂಪವಾದುದು. ಜ್ಞಾನ ಗುಣವುಳ್ಳದು. ಇದನ್ನು ಧರ್ಮಭೂತ ಜ್ಞಾನ 
ವೆನ್ನುವರು. ಥಿರವಯವಾಗಿ ಅಚ್ಛೇದ್ಯವು, ಅದಾಹ್ಯವು, ಅಕ್ಲೇದ್ಯವು, ನಿರ್ವಿ 
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ಕಾರ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳದು. ಕರ್ತೃತ್ವ ಭೋಕ್ತೃತ್ವೆ ಉಳ್ಳದು, ಸಕ್ವೇಶ್ವರಣಿಗೆ 
ಆಧೇಯತ್ತ, ನಿಯಾಮ್ಯತ್ತ ಶೇಷತ್ರಗಳಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಶರೀರವಾಗಿ, 
ಆತನೇ ತನಗೆ ಆತ್ಮವಾಗಿ ಉಳ್ಳ ದುದು. ಜೇತನ ವರ್ಗವು- ಮೂರು ವಿಧವು; 
ನಿತ್ಯ » ಮುಕ್ತ, ಬದ್ರ ರೆಂದು. ಬದ್ಧಾತ್ಮರು ಈ ಲೋಕದ ಮತ್ತು ಸ್ವರ್ಗಾದಿ 
ಚು 'ಪ್ರಾಜಿಗಳಿಲ್ಲಾ ಪೂರ್ವ ಕರ್ಮ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾದ 
ಶರೀರಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಸುಖ ದುಃಖಾದಿಗಳನ್ನು ಅನುಃ ಭವಿಸುವವರು, ಈ 
ಜೀವಾತ್ಮನು. ದೇಹ, ಇಂದ್ರಿಯ, ಪ್ರಾಣ, ಬುದ್ಧಿ ಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯಾದವನು- 

ಪಿಂಡಃ ಪೃಥಗ್ಯತಃ ಪುಂಸಃ ಶಿರಃ ಪ್ರಾಹ್ಯಾದಿ ಲಕ್ಷಣಃ | 

ತತೋಇಹನಮಿತಿ ಕುತ್ತೈತಾಂ ಸಂಜ್ಞಾಂ ರಾರ್ಜ ಕೆರೋಮ್ಮಹಮ್‌ || 
(ನಿ. ಪು. ೨. ೧೩. ೮೯.) ಎಂಬಲ್ಲಿ ಜೀವಾತ್ಮನು ಶರೀರ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯ 
ಮನಸ್ಸು ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಗಿಂತ ಬೇಕೆ ಎಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನೇ 
ಶ್ರೀಯಾಮುನ ಮುನಿಗಳು :-- ಹೇಹೇಂದ್ರಿಯ ಮನಃ ಪ್ರಾಣ ಧೀಭ್ಯೋ 
ನ್ಯೋ5ನನ್ಯ ಸಾಧನಃ | ನಿತ್ಯೋವ್ಯಾಪೀ ಪ್ರತಿಶ್ಲೇತ್ರ ಮಾತ್ಮಾಭಿನ್ನಸ್ಪತ 
ಸುಖೀ | ಎಂಬಲ್ಲಿ ಉಪವಾದಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ( ಆತ್ಮಸಿ್ಧಿ ಪುನಃ, 

"ಪುಮಾನ್ನ ದೇವೋ ನ es ನ ಪಶು ರ್ನಚ ಸಾದಪಃ | 
ಶರೀರಾಕ್ಥತಿ ಭೇದಾಸ್ತು ಸೈತೆ ಕೆರ್ಮಯೋಸಯಃ 

(ವಿ. ಪು. ೧೩. ೯೮) ಎ 1 ಬೇರೆ ಆತ್ಮನೇ ಬೇರೆ ಎಂದು ಹೇಳ 
ಲ್ರಟ್ಟಿ ರುತ್ತದೆ. ಆತ್ಮನು ಮಹಾ ಪರಿಶುದ್ಧ ಸ ಸ್ವರೂವ ನೆಂದು “ ನಿರ್ವಾಣಮಯ 
ಏವಾಯಪಾತ್ಮಾ ಜ್ಞಾ ನಮಯೋಂದುಲ॥ | ಆತ್ಮಾ ಶುದ್ಧ್ದೋಂಕ್ಸರ 
ಶ್ಶಾನ್ತ್ಯೋ ನಿರ್ಗುಣ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಃ ? ಎಂಬಲ್ಲಿ ಜೀವಾತ್ಮನ ಪರಿಶುದ್ಧ 
ಸೃರೂವವಾದ ಆನಂದತ್ರ, ಅಮಲತ್ವ ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತ ನಿಲಕ್ಷಣವೆಂಬ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ, 

ಜೀವಾತ್ಮನ ಸ್ವರೂವಜ್ಞಾನಕ್ಫೂ, ಆತನಿಗೆ ವಿಶೇಷಣವಾದೆ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೂ 
( ಧರ್ಮ ಭೂತ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೂ ) ವ್ಯತ್ಯಾಸವುಂಟು. ಎರಡೂ ದ್ರವ್ಯವಾದರೂ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಹೇಗೆಂದರೆ - ಆತ್ಮಾ ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಕಾಶವು; ಅಹಂ ಅಹಂ ಎಂದು 
ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. ಧರ್ಮಭೂತ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಈ ಗುಣ ( ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ) ನಿಲ್ಲವು. 
ಆದರೆ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಆತ್ಮಾನಿಗೆ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಪರಾಕ್ಷ್ವವೆಂಬ 
ಹೆಸರು. ಬದ ಜೀತನನಿಗೆ ಪ್ರಾಕೃತ ಶರೀರ ನಿಮೋಚನವಾಗಬೇಕಾದರೆ 
ತಾನೇ ಉಪಾಯಾನುಷ್ಠಾನ ಸ ಹೂಡ ಅಥವಾ ಮಹಾ ಭಾಗವತರ 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಮರಣಾನಂತರ ಚ 
ಲಭಿಸಿ ಅಪ್ರಾಕೃತ ಶರೀರ ಮತ್ತು ನೈಕಂಠ ಲೋಕ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಳು ಲಭಿಸುತ್ತವೆ. 
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ಉಪಾಯಾನುಷ್ಕಾನವಿಲ್ಲವಾದೆಕೆ ಪುನಃ ಪುನಃ ಪ್ರಾಕೃತ ಶರೀರಪ್ರಾಪ್ತಿ ಜನನ 
ಮರಣಾದಿಗಳು ಉಂಟು. ಇವರಿಗೆ ಧರ್ಮಭೂತಜ್ಞಾನದ ಸಂಕೋಚ ವಿಕಾನಾದಿ 
ಗಳು ಮರಣಾದಿಗಳು ಬದ್ದ ದೆಶೆಯಲ್ಲುಂಟು, 

ಮುಕ್ತರು. ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಕೃತ ಶರೀರ, ಜ್ಞಾನ, ಸಂಕೋಚ 
ಗಳಿದ್ದು ಉಪಾಯಾನುಷ್ಠಾನದಿಂದೆ ಅವುಗಳಿಲ್ಲದವರು. ಇವರೂ ಪರಮಾತ್ರ 
ನೊಂದಿಗೆ ಸಮಾನ ಭೋಗವನ್ನು ಳೃವರು. ಕಾಮಚಾರವು ಇವರಿಗೆ ಉಂಟು. 
ಪುನರಾವೃತ್ತಿ ಇಲ್ಲವು. ಇವರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಗತ್ವಾ ಗತ್ವಾ ನಿವರ್ತನ ಚಂದ್ರ 
ಸೂರ್ಯಾದಯೋಗ್ರಹಾಃ | ಅದ್ಯಾಪಿ ನ ನಿವರ್ತನ ದ್ವಾದಶಾಕ್ಷರಚಿಕ್ತ ಕಾ” 
(ನಿ. ಪು ) ಎಂದರೆ ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯಾದಿ ಬದ್ದರು ಪುನಃ ಪುನಃ ಜನ್ಮನೆತ್ತಬ 
ಹುದು. ಫ್ರೀ ದ್ವಾದಷಾಕೋ್ಟರವಾದ ವಾಸುದೇವ ಮನ್ರೋಸಪಾಸಕೆರು ಎಂದಿಗೂ 
ಹಿಂತಿರುಗುವುದಿಲ್ಲವು ಎಂಬರ್ಥವು. “ಯದ್ವೈ ಪಶ್ಯಂತಿ ಸೂರಯಃ” ಎಂಬ 
© ನಿತ್ಯರ ನಿಷಯವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 

ನಿತ್ಯರು- ಪರಮಾತ್ಮ ನಿತ್ಯ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಬಂಧವನ್ನೇ ತಿಳಿಯದವರು. 
ಇವರೂ ಮುಕ್ತರು ಸಹ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಶೇಷಭೂತರಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ಕೈಂಕರ್ಯ 
ವನ್ನು ಎಸಗುವರು. 

ಈಶ್ವರ ತತ್ವವು ಜ್ಞಾನಾನಂದ ಸ್ವರೂಪನು ಶ್ರಿಯಃಪತಿಯ್ಕು, ಹೇಯ 
ಗುಣರಹಿತನು. ಸಾಡ್ಸುಣ್ಯಾದಿ ಸಕಲ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣವಿಶಿಷ್ಟನು. ಲೀಲಾವಿಭೂ 
ತಿ ನಿತ್ಯನಿಭೂತಿಗಳನ್ನೇ ಅವೈಧಗ್ವಿಶೇಷಣವಾಗಿ ಉಳ್ಳವನು ಸರ್ರಚಿದಚಿಚ್ಛಿ 
ರೀರಕನಾಗಿ ಸರ್ವ ಜಗದಾತ್ಮಕನು. ಇವಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಆಧಾರನು, ನಿಯಾಮಕನು, 
ರಕ್ಷಕನು. ಜೀವಾತ್ಮನರ್ಗಕ್ಕೆ ಸಕಲನಿಧ ಬಂಧುವು, ಲೀಲಾ ವಿಭೂತಿಯ ಸೃಷ್ಟಿ, 
ಸ್ಥಿತಿ, ಲಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನು. 


ಇಂತಹ ಸಕಲ ಯಥಾರ್ಥಗಳಾದ ಅಭಿವ್ರಾಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೀಪರಾಶರರು 
ತಮ್ಮ ಪುರಾಣರತ್ನದಲ್ಲಿ ಉಷಷಪಾದಿಸಿರುತ್ತಾರೆಂದು “ಶ್ರತ್ತೇನ” ಎಂದಾರಂಭಿಸಿ 
ಅಸವರ್ಗೆ ಗತೀ8* ಎಂಬುವವರೆಗೂ ಪ್ರಯೋಗವು. ಈಶ್ವರಸ್ವರೂವಾದಿ 
ಗಳು ಎಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ? ಎಂದರೆ “ಅಫಿಕಾರಾಯ ಶುದ್ಧಾಯ ನಿತ್ಯಾಯ 
ಪರಮಾತ್ಮನೇ | ಸದೈೆಕೆರೊಸರೂಸಾಯ ನಿಷ್ನವೇ ಸರ್ವಜಿಷ್ಟವೇ ” 
4 ಫರಃ ಹರಾಣಾಂ ಹರಮಃ “ಶಾಸ್ತಾ ನಿಸ್ಲುರಶೇಷಸ್ಯ” “ಸ 
ಮಸ್ತ ಕೆಲ್ಯಾಣ ಗುಣಾತ್ಮಕೋಸೌ” “ ಆತ್ಮಭಾವಂ ನಯತ್ಯೇನಂ 
ತದ್ಬ್ರಹ್ಮ ಧ್ಯಾಯಿನಂ ಮುನೇ | ವಿಕಾರ್ಯಂ ಆತ್ಮನಶ್ಶಕ್ತ್ಯಾ ಲೋಹ 
ಮಾಕರ್ಷಕೋಯಫಾ? ಅನಾದ್ಯ ವಿದ್ಯಾಕರ್ಮ ವಾಸನಾದಿಗಳಿಂದ ಬದ್ದ 


2-4 
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ನಾದ ಜೀವಾತ್ಮನು ಭಗವಂತನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವುದರಿಂದ ತನ್ನ ವಿಕಾರ ಭಾವ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಸ್ವಂತವಾದ ಸ್ವರೂಪ ಸತ್ಯಕಾಮತ್ವ, 
ಸತ್ಯನಜಲ್ಸಾದಿಗಳ ಆನಿರ್ಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಹೇಗೆ? ಎಂದರೆ ಲೋಹ 
ವು ಅಯಸ್ಕಾಂತ ಸಾಮೀಪ್ಯದಿಂದ ಅಯಸ್ಕಾಂತದ ಸ್ಕಭಾವವನ್ನೇ ಹೇಗೊ 
ಎಂಬ ಹಾಗೆ ಭಾವವು. 

ಇಲ್ಲಿ ತತ್ಸೃಭಾವ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಸ್ವರೂಪನು ಏಕೆ ಹೇಳ 
ಲಿಲ್ಲವು ಎಂದು, ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರೆ ಸ್ವಭಾವದಲ್ಲೀ ಅದು ಅಂತರ್ಗತವು. ಹೇಗೆಂದರೆ ಸೃಭಾ 
ವ ಶಬ್ದದಿಂದ ಧರ್ಮಗಳು ಭೋಧಿತವು. ಅವು ಎರಡು ವಿಧವು. ಸೈರೂವೆ 
ನಿರೂನಕ ಧರ್ಮಗಳೂ ಮತ್ತು ನಿರೂಪಿತ ಸ್ಕರೂಸ-ವಿಶೇಷಣಗಳೂ. ಆದು 
ದರಿಂದ ಸ್ಪರೂಪ ನಿರ್ಧಾರಕ ಗುಣಗಳೂ ಭೋಧಿತವೆಂದು ಭಾವಿಸತಕ್ಕದ್ದು. 
ತತ್ಸ್ವಭಾವ ಶಬ್ದದಿಂದ ಈ ತತ್ರತ್ರ್ತಯಗಳಿಗೂ ಸ್ವರೂಪ ಸ್ವಭಾವಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯವು ಬಹು ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾಗಿ ಉನವಾದಿತವೆಂಬುದು ಸೂಚಿತವು. ಭಕ್ತಿ 
ತತ್ವಜ್ಞಾನ ನೆಂಬಲ್ಲಿ ದ್ರಂದ್ರ ಸೆಮಾಸವು. ತತ್ವಜ್ಞಾನ ವೆಂಬ ಪ್ರಯೋಗ 
ದಿಂದ ಅವರೆ ದಿವ್ಯ ಸೂಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ (೧) ದೇಹಾತ್ಮ ಭ್ರಮ (೨) ಸ್ವಂತತ್ರಾತ್ಮ 
ಭ್ರಮ (೩) ಜೀವ ಪರಮಾತ್ಮ್ಮೈಕ್ಯ ಭೃಮಗಳು ಯಾವುವೂ ಇಲ್ಲದೇ ವರಮೋ 
ಪಾದೇಯವಾದ ಗ್ರಂಧವು ನಿಷ್ಟುಪುರಾಣವೆಂಬುದು ಸೂಚಿತವು. ಆದುದರಿಂದ 
ಲೇ *ಪುರಾಣೇಷುಚ ವೈಷ್ಣವಂ” ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು. ಇದರಿಂದ ಆ ಪುರಾ 
ಣದಲ್ಲಿ ಸಂವೊರ್ಣನಿಶ್ವಾಸವನ್ನಿಟ್ಟು ಅದನ್ನು ಪುನಃ ಪುನಃ ಸರಿಸಿ, ಮನನ 
ಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯವಾದುದು. ಭೋಗೆ ಶಬ್ದದಿಂದ ಇಹಲೋಕಾನುಭವವೂ 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಾನುಭವವೂ ಆತ್ಮಾನುಭವರೂನಕ್ಳೈವಲ್ಯವೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟವು. ಅವವ 
ರ್ಗಶಬ್ದದಿಂದ ವೈಕುಂಠಲೋಕಾನುಭವವೂ ಬೋಧಿತವು. ಹೀಗೆ ಚತುರ್ನಿಧಾ 
ಭಜಂಶೇಮಾಂಜನಾ ಸ್ಪುಂಕೈತಿನೋರ್ಜುನ?(ಗೀ. ೭.) ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ನಾಲ್ವುಜನ ಆಶ್ರಿತರಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ಭೋಗವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಅನಂತರ ಅಪ 
ವರ್ಗ ಶಬ್ದ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ “ ಚತುರ್ನಿಧಾ ಮಮ ಜನಾ ಭಕ್ತಾ ಏವಹಿತೆ 
ಶ್ರುತಾಃ | ಶೇಷಾ ಮೇಕಾಸ್ತಿನ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಸ್ತೇ ಚೈವಾನನ್ಯ ದೇವತಾಃ | 
ಅಹಮೇವ ಗತಿ ಸ್ತೇಷಾಂ ನಿರಾಶೀ8ಕರ್ಮಕಾರಿಣಾರ್ಮ | ಯೇ ತು 
ಶಿಸ್ಸಾಕ್ರಯೋಭಕ್ತಾ8 ಫಲಕಾಮಾ ಹಿ ತೇಮುತಾಃ! ಸರ್ವೇಚ್ಯನನ ಧರ್ಮಾ 
೫8 ಪ್ರತಿಬುದ್ಧಸ್ತು ಮೋಶ್ಸಭಾಕ್‌ 1 ಎಂಬಲ್ಲಿ ಉಪದೇಶಿಸಿರುವ ವಿವೇ 
ನವು ಸೂಚಿತವು. ಈ ನಾಲ್ಕು ಜನರು ನನ್ನ ಭಕ್ತರೇ ಸರಿ. ಏಕೆಂದರೆ ಅವ 
ರು ಅನ್ಯ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ, ಅನರು ಅನುಷ್ಠಿಸುವ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಫಲ, 
ಕರ್ರೃತ್ರ ಮಮತೆಗಳನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿ, ನನ್ನನ್ನೇ ಭಜಿಸುವರಾದುದರಿಂದ, ಅವರಲ್ಲಿ 
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ಜ್ಞಾನಿ ಹೊರತು ಮಿಕ್ಫ ಮೂವರೂ ಅಷು ಪ್ರಜ್ಞಾವಂತರಲ್ಲವು. ಏಕೆಂದರೆ 
ಅವರು ಜತ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೋರುವವರು, ಶಾಶ್ವತವಾದ. ಮೋಕ್ಷಸುಖವನ್ನು ಬ 
ಯಿಸುವವನೇ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಸ್ವ ನು; ಆತ್ಮಾನುಭವ ಚಾ ಕೂಡ ಚೈವನ 
ಧರ್ಮ ತೆಯನ್ನು ತೂಗ ಬಃ ಆತನು ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿದ್ಯಾನಿಷ್ಠ ನಾಗಿ ಮ 
ರೆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಉವಾಸಿಸುವನಾಗಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನೆಂದು ಭಾನಿಸತ 
ಕೃದ್ದು. ಈವಿಷಯವು ಯೋಗಿನಾಮಮೃತಂ ಸ್ಥಾ ನಂ ಸ್ವಾತ್ಮ ಸಂತೋಷ ಕಾರಿ 
ಣಾಂಗಎಂಬಲ್ಲಿ ಸಾ ಿತ್ಮಾನುಭ ಸವರುವ ನ ಅ ಪುನರಾವೃತ್ತಿ ತ್ರ ಜು ನವು ಹೇ 
ಳಲ್ಪ ಬರುತ್ತದೆ. ತ್‌ ಯೋಗಿಗಳಾದ ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೂ ಅಮೃ 4 ಸ್ಥಾನವೇ 
ಅವ್ಪನರಾನ್ಯಕ್ತಿರೂನ ದಿವ್ಯ ವೈಕುಂಠವೇ ಸ್ಥಾನವೆಂದು ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. "ದರೆ 
ಮುಂದಕ್ಕೆ "ವಸ್ಸು ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ “ಏಕಾಂತಿನಸ್ಸ, ದಾ ಬ್ರಹ್ಮ ಧ್ಯಾಯಿನೋ ಯೋ 
ಗಿನೋಜ ತೇ! ತೇಷಾಂ ತತ್ಸ ಫೋ ಸ್ದಾ ಎ ಎಂದು ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಮೇಲಾದ ಸ್ದಾ ನವನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ, ಸ್ವಾತ್ಮಾನುಭವರಿಗೆ ಕೈವಲ್ಯವು ಹೇ 
ಳಲ್ಪಟ್ಟತ ತು. ಇಲ್ಲಿ ಗ ಶಬ್ದದಿಂದೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ದುದು (೧) ಅರ್ಚಿರಾದಿಗತಿ 
ಯ ಮೂಲಕನ್ರಾಕ ಕೃತ ಶರೀರದ ನಿಯೋಗವೂ (೨) ನ್ಹಸ್ತರೂಪಾವಿರ್ಭಾವವೂ (೩) 
ಅಪ್ರಾಕೃತ ಕರರ ವ್ರಾಪ್ತಿಯೂ (೪) ಪರಿಪೂರ್ಣ ಬ್ರಹ್ಮಾನುಭವವೂ (೫) 
ತತ್ಸೈಂಕರ್ಯವ್ನ ವೂ. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ವಸ್ತ ಶರೂಪವಾವಿರ್ಭಾವವೆಂದರೆ, ಈತನ ಜ್ಞಾನಾದಿ ಗುಣ 
ಗಳಿಗೆ ಪ್ರಕೃ ೫... ಸಂಕೋಚವುಂಬಾಗಿದ್ದುದು ಈಗ “ವಿಕಾಸವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ವಿಭುವಾದುದರಿಂದೆ ಸರ್ರಜ್ಞತ್ವಾದಿ ಗುಣಾಷ್ಟ ಕಗಳೂ ಹಂದೆ ಇದ್ದವೇ 
ಪ್ರಾದುರ್ಭವಿಸಿದವು ಎಂಬರ್ಧವು. ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯತ್ಸೈ “ಯಥಾ ನ ಕ್ರಿಯ 
ತೇ ಜ್ಯೊತ್ಸ್ನಾ ಮುಲಸ್ರಕ್ಸಾಳನಾ ನ್ಮಣೇಃ | ದೋಷಪ್ರಹಾಣಾನ್ನಜ್ಞಾನ 
ಮಾತೆ ನಃಕುರುತೇ ತಥಾ! "ದೇನ ನೀಯತೇ ವ್ಯಕ್ತಿ ಮಸತ ಸ್ಸಂಭವಃ 
ಸ | ತಥಾ ಹೇಯಗುಣದ್ದಂಸಾ ದವಭೋದಾದಯೋ ಗುಣಾಃ! ಪ್ರ 
ಕಾಶ್ಯನ್ತೇ ನ ಜನ್ಯ ೦ತೇ ನಿತ್ಯಾ ಎಕಾ ನೋ ಹಿ ತೇ!” ಎಂಬುದು ಕ 
Pe ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ರತ ವನ್ನು ತಾಳಿವೆ ಮೊದಲಿದ್ದ ನ್ಸ್ರೆಜ 
ಪ್ರಕಾಶವು ಹೇಗೆ ಸಾಗಿ ಹೊಳ್ಳ ಹಾಗೆಯೇ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಮೊದಲೇ ಇದ್ದ ಫೆ 
ರೂಪ ಧರ್ಮಗಳಾದ ಜ್ಞಾ ನ ಸೂದಲಾದವುಗಳು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತ ವೇವಿನಾ ಹೊಸೆ 
ದಾಗಿ ಉತ ತೃ ತ್ರಿಯತ್ನು "ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲವು. ಸ ಜಾಜ ಸೈಲ್ಯಮಾನವಾಗಿ 
ತೋರುತ್ತದೇವಿನಾ ಇಲ್ಲದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಎಂಬುವುದು ಎಲ್ಲಾದರೂ ಉಂ 
ಟೋ; ಎಂಬರ್ಥವು. 

ಈ oe ಜನ ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಟುರ್ಥಗಳಿಗೆ ಸಾಧನವು ಎರಡು ವಿಧವು:- 
ವೃತ್ತಿ ಜು ಪುನಪುನ8 ಇನ್ಮಗಳಿಗೆ ಹೇತುಗ 
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ಳು. ಶಾಶ್ವತ ಫಲವು ನಿನೃತ್ತಿ ಧರ್ಮುರೂನದಿಂದ ಅಪುನರಾನೃತ್ತಿಗೆ ಹೇತುವು. 
ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ ಮುಂದಿನ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಸೂಕ್ತಿಯು ಆನುಸೆಂಧೇಯವು. 
ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಲಕ್ಷಣಂ ಧರ್ಮಂ ಪ್ರಜಾಪತಿರಥಾ ಬ್ರವಿತ್‌ | 
ನಿವೃತ್ತಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣಂ ಧರ್ಮಂ ಯಸ ರ್ನಾರಾಯಣೋಬ್ರನೀತ್‌ /| 
ಪ್ರವೃತ್ತಿಃ ಪುನರಾವೃತ್ತಿ ನಿವೃತ್ತಿ ಹರಮಾ ಗತಿಃ | 
ಎಂಬುದು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ನಾಲ್ಕು ನಿಧ ಭಕ್ತರುಗಳಲ್ಲಿ ಆರ್ತನಿಗೂ 
ಅರ್ಥಾರ್ಧಿಗೂ, ಅಶಾಶ್ವತ ಫ ಕುಲಾರ್ಧಿಗಳಾದುದರಿಂದ, ಪುನಸ್ಸ ಂಸಾರವು. ಜಿಜ್ಞುಸು 
ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಅವುನರಾವೃತ್ತಿರೊಪೆ ಮೋಕ್ಷವು. ಇವರಿಬ್ಬ ರಲ್ಲಿ ಜಿಜ್ಞಾಸುವಿಗೆ 


ಆತ್ಮ ವ್ರಾಪ್ತಿಯುಂಬಾಗಿ ಅನಂತರ ಪರಮಾತ್ಮ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮೋಕ್ಷವು. ಇ 


ly 


ದನ್ನು ತ್ರೀ ಪರಾಶರರು ಎಲ್ಲಿ ೫7೫೫) 
ಸ್ಥಾನಂ ಸ್ವಾತ್ಮಸಂತೋಸಕಾರಿಣಾಮ್‌” ಇಲ್ಲಿ ಜಿ ಜಿಜ್ಞಾ ಸುವಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ 
ಕೈನಲ್ಯಸ್ಥಾ ನವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಧಾನತಮ 'ಸಿದ್ದೋಪಾ ಾಯನೇ ಉಪಾ 
ಯನಾಗಿ ಆತನೇ ಫಲಸ್ರದನೂ ಮತ್ತು ಉಪೇಯನೂ; ಜ್‌ ಭಕ್ತಿ 

ಪ್ರಸತ್ತಿಗಳು ವ್ಯಾಜಮಾತ್ರಗಳು. ಕರ್ಮಯೋಗಾದಿಗಳು ಭಕ್ತಿಗೆ ಅಂಗಗಳು, 
ವ್ರಪತ್ತಿಗೆ ಅಂಗಗಳಲ್ಲವು. ಆದರೂ ಬೇರೇ ವಿಧಿಗಳಿಂದ ನಿತ್ಯ ನೈಮಿತ್ತಿಕಗಳು 
ಆವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಅನುಸ್ಟೆ ಯಗಳು. ಹೀಗೆ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಈ ಉವಾಯಗ 
ರಡ ಕೊಂಡಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿವ . ಹೀಗೆ ಉಪಾಯಾನುಷ್ಠಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಪ್ರ 

ನರಿಗೆ ದೇಹಾ Bs ಲ್ಲಿ ಗತಿಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಜಿಜ್ಞಾ 
ಸು ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಅರ್ರಿರಾದಿ ಮಾರ್ಗವೂ; ಆರ್ತ ಮತ್ತು ಅರ್ಥಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ 
ಧೂಮಾದಿ ಮಾರ್ಗ ಹ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಅರ್ರಿರಾದಿ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೋದವರಿಗೆ 


ಪ್ರನರ್ಜನ್ಮನಿಲ್ಲವು. ಧೂವರಾದಿ "ಮಾರ್ಗವಲ್ಲ ಹೋದವರಿಗೆ ಪುನರ್ಜನ್ಮವುಂಟು. 


ಮ 


ಅಲ್ಲ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ಅನವರ್ಗವೆಂತಾದ್ಜೆಂದರೆ ತ್ರೀ ಪರಾಶರರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: 
"ನಿರಸ್ತಾ ಶಯಾಹ್ಲಾದ ಸುಖ ಭಾವೃಕ ಲಕ್ಷಣಾ | ಭೇಷಜಂ ಭೆಗನತ್ಪ್ರಾ 
ಪ್ರಿರೇಕಾಂ ಶಾತ್ಕಂತಿಕೀಮತಾ/ತದ್ಳಾ 'ನಭಾವಮಾಪನ್ನ 1 ಎಂಬುದಾಗಿ ಭೋ 
ಓೋವಾಯವನ ಸ ಶೀ ವರಾಶರರು "ಧು ವಾದಿ ವೃತ್ತಾ WE ಉದಾಹರಿ 
ರುತ್ತಾರೆ, ಭಕ ಯೋಗ ರೂವೋವಾಯವನ್ನು 

“ತದೂ ಸಸಪ್ರತ್ಯೆಯೋ ಚೈಕಾ ಸೆಂತತಿಶ್ವಾನ್ಕೆ ನಿಸ್ಸೃಹಾ | 

ತಧ್ಯಾ ಸಂಪು ಥಮೈಷ್ಟಡ್ಸಿ ರೆಗೈರ್ನಿಷ್ಟಾ ದೃತೇ ನೃಪ” 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸಿರುತ್ತಾಕೆ.... ಶಂಖ ಚಕ್ರ. ಗಧಾದ್ಯಾಯುಧಗಳಿಂದಲೂ, 
ಕಿರೀಟಿ ಚ ೫21 ಭೂಷಣಗಳಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಚತುರ್ಭುಜಯುಕ್ತ 
ನಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿನಹಿತನಾಗಿರುವ ಶ್ರೀ ವಾಸುದೇವನ "ರೂಪವನ್ನು ಯಮ ನಿಯ 
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ಶ್ಲೋಕೆ. ೪] ಸೊೋತ್ರರೆತ್ನವು 3೯ 


ಮಾದಿ ಅಂಗಗಳಿಂದ ಇತರಾಶೆಗಳನ್ನು ತೊರೆದು ಅದೊಂದನ್ನೇ ಪ್ರವಾಹೆರೂಸೆ 
ದೆಲ್ಲಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಬಂದಕೆ ಉನಾನೆನ ಕೈಗೂಡುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರು 
ತ್ತದೆ, (ನಿ. ಪು. ೬. ೭.೯೧ 

ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರನತ್ತಿರೂಸವಾದುದು ಉಪಾಯವೆಂದು, "ತಾನೆದಾರ್ತಿ 
ಸ್ತಥಾವಾಂಛಾ ತಾನನ್ಮೋಹ ಸ್ತಥಾ ಸುಖಮ್‌ |! ಯಾನನ್ನಯಾತಿ 
ಶರಣಂ ಶ್ವಾನುಶೇಷಾಘನಾತನವು3 ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ. ಪಾಪೆ 
ಹರನಾದೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲಿವರೆಗೆ ಶರಣುಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅದುವರೆಗೂ ಅತನಿಗೆ 
ಆರ್ಮಿಯ್ಕೂ ಆಶೆಯೂ, ಮೋಹೆವೂ, ಸುಖವಿಲ್ಲದಿರೋಣವೂ, ಉಂಟೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪ 
ಬರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಆರ್ತಿಯು ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು, ಹೋಯಿತೇ ಎಂದಿ 
ರುವ ದೈನ್ಯವೂ, ವಾಂಛಾ ಎಂದರೆ ಹೊಸೆ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನಸೇಕ್ಷಿಸುವ ಅರ್ಥಾರ್ಧಿ 
ಯ ಅನೇಕ್ಷೆಯು, ಮೋಹವು ಪ್ರಕೃತಿನಿಯುಕ್ತ ಆತ್ಮವ್ರಾಸ್ತಿಯೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ಫಲವೆಂಬುದ್ಳು; ಅಸುಖವು ಯಾವುದೆಂದಕೆ ಮೋಕ್ಷವಿಲ್ಲದೇ ಜನ್ಮನೆಂತತಿಯ 
ದುಃಖವು. ಹೀಗೆ ನಾಲ್ಕು ವಿಧ ಭಕ್ತರ ಅಸೇಶ್ಷೆಯೂ ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ 
ವೆಂಬ ಭಾವವು. 

ಅಧನಾ ಗತಿಗಳು ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ “ಊರ್ಧ್ವಂ ತಿಷ್ಠಂತಿ ಸತ್ವಸ್ತಾಃ ಮೆ 
ಘ್ಯೇ ತಿಷ್ಮಂತಿ ರಾಜಸಾ! ಜಘನೈಗುಣವೃತ್ತಿಸ್ಥಾಃ ಅಧೋಗಚ್ಛಂತಿ ತಾ 
ಮುಸಾ8? ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುವು. 

ಉದಾರೂ ಎಂಬುವುದರಿಂದೆ. ಮಹರ್ಷಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯುವೆಕಾರಾದಿಗಳ 

ಅವೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲದೆಯೇ ಲೋಕೋಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಅದ್ಭುತವಾದ ಪುರಾಣರತ್ನಪನ್ನು 
ನಿರ್ಮಿಸಿ ಗ್ರಂಧಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪರಮೋಡಾರನಾದಿ ಭಗವಂತನು ಸರ್ವರಿಗೂ ಒಳ್ಳೆ 
ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತನ್ನನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲಿ ಎಂದು ಆಶೀ 
ರ್ವದಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 
“ಇತಿ ವಿನಿಧಮಜಸ್ಯ ಯಸ್ಕರೂಪಂ ಪ್ರಕೃತಿ ಪರಾತ್ಮನುಯಂ ಸನಾತನಸ್ಕ 
ಪ್ರದಿಶತುಭಗವಾನಶೇಷಪುಂಸಾಂ ಹರಿರಪಜನ್ಮಜರಾದಿಕಾಂ ಸಮೃದ್ಧಿಮ॥ 
ಇಂತಹ ಅಮೋಘೋಸನದೇಶವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಗುರುನಿಗೆ ಯಾವುದನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟ 
ರೂ ಸಾಲದು. ಅಂತವರು ಎಂದಿಗೂ ಪ್ರತಿಫಲವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿನರು. ಆದರೂ 
ಅಂತವರ ಖುಣವನ್ನು ಜ್ಞಾ ನಕದಲ್ಲಿಬ್ಟು ಸತತ ಕೃತಜ್ಞತಾಭಾವವನ್ನು ತೋರ 
ಬೇಕು. ಇದನ್ನೇ ಶೀ ಯಾಮುನ ಮುನಿಗಳು ಜ್ಞಾಷಕದೆಲ್ಲಿಟ್ಟು ತಮ್ಮ ಕೃತ 
ಜ್ಞ ತಾಭಾವವನ್ನು ಪ ಶ್ಲೋಕದಮೂಲಕ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಬಹಳ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಲೋಕಸೆಂಗ್ರಹಾರ್ಥವಾಗಿ ಮಹರ್ಷಿಯು ಮಾಡಿದ 
ಮಹೋನಕಾರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈಗೇನು ಪ್ರಶಂಸೆಯು? ಎಂದರೆ, ಅಂತವರು 


೩೦ ಯಾಮಃನೆಮುನಿ ವಿರಚಿತ [ ಶ್ಲೋಕ. ೪ 


ಮಾಡಿದೆ ಇಂತಹ ಉಪಕಾರವು ಲೋಕವಿರುವವರೆಗೂ ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಚಿರ 
ಸ್ಮರಣೀಯವೆಂಬ ಭಾವವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಸಂದರ್ಶಯೆನ್‌ ಎಂಬ 
ಪದವು ಲೋಕದಲ್ಲಿನ ಜ್ಞಾನವಾನ್‌ ಆದ ಸಮಸ್ತ ಜನರಿಗೂ ಇದರ ಚೆರನ್ಮರ 
ಣೀಯ ಭಾವವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ವಿರುವ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಮಹನೀಯರು ಉದಾರರು ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲವು. 
ಆಂತವರಿಗೆ ಏನನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೂ ಸಾಲದೆಂದು, ಅಜ್ಜಾ ನಾಯ ತುಯೋಜ್ಟಾ 
ನಂ ದವ್ಯಾದ್ದೆರ್ನೋಸದೇಶನಮ. ಫ್ಸತಾ ಶಂ ಮ “ನಾ ಪೃಥಿವೀಂ ದವ್ಯಾ 
ತ್ರೇನ ತುಲ್ಯಂ ನತತ್ಸಲನೂ" | ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ದಾ ಪ್ರದಾನಸ್ಯ ದೇವೈರಪಿ ನ 
ಶಕ್ಕತೆ ಶೇ | ಪ್ರತಿಪ್ರದಾನ ನುಥನಾಡದ್ದಾ ಚೃಕ್ತಿತ ಆದರಾತ್‌ "| ವಿದ್ಯಾ 
ದಾನಂ ತತೋಧಿಕೆಮ್‌ | ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ದಾ ಪ್ರದಾತಾ ಎಲ್ಲಿರಿಗಿಂತ ಉದಾರರು. 
ತತ್ತ್ವೇನ ಸಂದರ್ಶರ್ಯ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು, “ಫ್ರ್ರೋವಾಚತಾಂ ತತ್ವಶತೋ 
ಬ್ರ ಹ್ಮನಿದ್ಯಾಂ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಪರಮಾಜಾರ್ಯನ ಇತಿಕರ್ತವ್ಯತೆಯನ್ನು 
ಬೋ :ಧಿಸುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಇತಿಕರ್ತವ್ಯತೆಯನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ತಿಳಿದೆ 
ಪ್ರಾಜ್ಞರು ಅಂತಹ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸೆಂಪಾದಿಸಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳ ವರೆಲ್ಫ್ಯಾ 
ಅವರುಗಳ ಜೀವಮಾನದಲ್ಲೇ ಸಿಕ್ಕಲಾರರಾದುದರಿಂದ, ತಮ್ಮ ಸದುಪದೇಶ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಗ್ರಂಥಮುಖೇನ ಬರೆದಿಟ್ಟು ಲೋಕಹಿತವನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮಾ 
ಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಇಂತವರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಜ್ಯ ಪರಾಶರ, ವ್ಯಾಸ, ಶುಕ ವಾಲ್ಮೀಕಾ 
ದಿಗಳು, ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೇ ತ್ರೀ ನಾಥಮುನಿ, ಯಾಮುನಮುನಿ ಶೀರಾ 
ರ್‌ ಶ್ರೀ ನಿಗಮಾಂತ ದೇಶಿಕಕೇ ಮೊದಲಾದವರು ಮಾಡಿರುವ 
ಉಪಕಾರನಿಷ್ಟೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಲುಕೂಡ ಸಾಧ್ಯವೇಇಲ್ಲವು. ಇವರುಗಳೆಲ್ಲಾ 
ತನ್ನು ಗ್ರಂಧಗಳಮೂಲಕ ನಮಗೆಉವದೇಶಿಸಿರುವುದು ಸರ್ವನೇದಾಂತಾರ್ಥ ಗಳು. 
ತ್ರೀ ಪರಾಶರರು ತೆಶ್ಪೇನಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಹಾಗೆ ಯಧಾರ್ಥವಾದುದೆ 

ನ್ನೇ ಉವವಾದಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 'ಅಮದರಿಂದ ಯಥಾರ್ಥ ವಿಲ್ಲಿದಿರುವದನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ಉನದೇಶಿಸಲೆಲ್ಲವು. ಸರ್ವಕರ್ಮುಗಳಿಂದುಂಟಾದೆ ಬಂಧವು ತೊಲಗಿದರಲ್ಲವೆ; 
ಮೋಕ್ಷವು. ಹಾಗೆ ಪುಣ್ಯ ಪಾಷಗಳನ್ನೆ ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದವ 
ರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷದಲ್ಲಿ ತಾರತಮ್ಯವು ಉಂಟಾಗಲು ಕಾರಣವೇನು? ಇದು ಸರಿ 
ಯಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಅವರು ಅಂತಹ ತಾರತಮ್ಮ ವನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಉಪಸಾ 
ದಿಸಲಿಲ್ಲವು. ಕರ್ಮದ ಸ್ವಲ್ಪ ಭಾಗವು Ma, ಬೇರೆ ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ಭಾಗವು ತೊಲ 
ಗದಿರುವದರಿಂದೆ ಮೋಕ್ಷ ತಾರತಮ್ಯವು, ಎಂದರೆ ಕರ್ಮವೆಲ್ಲಾ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ Se 8ಗೂ ಮೋಕ್ತವೆಲ್ಲಿಯದು? ಬಂಧಕ ಭಾಗನಿನ್ನೂ ಇದ್ದರೆ ಬಂ 
ಧವಿಮೋಚನೆಯು ಹೇಗಾಯಿತು? ಜಗತ್ತೆ ಲ್ಲಾ ಮಿಥ್ಸೈ ಜಟ! ಅಯಥಾರ್ಥ 


ತ್ರೋಕೆ. ೫] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವೆ ೩೧ 


ಮಾತಾಪಿತಾ ಯುನೆತಯ ಶಸ್ತನಯಾನಿಭೂತಿ 1 

ಸ್ಪರ್ವಂ ಯದೇನ ನಿಯಮೇನ ಮದನ್ವಯಾನಾಮ | 
ಅದ್ಯಸ್ಥ ನಃ ಕುಲಹತೇ ರಕ ಈಳಿರಾಮರ್ನ್‌ 
ಶ್ರೀನುತ್ತ ದಂಘ್ರಿಯುಗಳಂ ಪ್ರಣಮಾಮಿ ಮೂರ್ಧಾ [೫1 





ವಿಷಯವು; ಅದನ್ನೂ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲವು. ತತ್ವತ್ರಯದೆ ಯಾತಾಧ್ಮ 
ಉಂಟಾದ ಪ್ರಾಜ್ಞ ಸೆ ಜಗನ್ಮಿಥ್ಥೆ ಹೇಗಾದೀತು? ಫ್ರೀ ನರ “ಬಗೆ 
ಚ್ಛಸಃ7” ಎಂದೊ “ಜ್ರ ತೀಂಷಿ ವಿಷ್ಣು ರ್ಭೇವನಾನಿ ವಿಷ್ಣುಃ ಎಂದೂ 
ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯದಿಂದ ಹೆ ಹೇಳಿರುವಾಗ, 'ಅಡೆಲ್ಲಾ ಮಿಥ್ಯೆ ಹೇ ಗಾಡೀತು? “ತ್ರ 
ತತ್ಸರ್ವಂ ವೈ ಹರೇ ಸೈನು8” ಎಂದು (ನಿ. ಪು. ) ಉಪಜೇಶಿಸಿರು 
ವಾಗ, ಹೆರಿಯ ಶರೀರನೆಲ್ಲಾ ಮಿಥೈೈಯೇ? ಇಂತಹೆ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳೆಲ್ಲಾ ನಿರುತ್ತರ 
ವಾಗುವುದರಿಂದ ಮಿಫ್ಯಾನಾದನೇ ಹಾಸ್ಯಾ ಪ್ಪ ಸೈದವು. 

ಇದು ಪುರಾಣರತ್ನಂ ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುತ್ತದೆ. ಪುರಾಣವೆಂದರೆ 
ಹಿಂದೆಯೇ ಬಹು ಜು (ಜೆ ಇರತಕೃದ್ದನ್ನೇ ph ಹೊಸದಾಗಿ ತೋರ್ಪಡಿ 
ಸಿರುವ ಗ್ರಂಥನು. “ಪುರಾಣಂ ಸಂಚ ಲಕ್ಷಣಂ? ಎಂದು ಅಮರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ 
ರುವಹಾಗೆ ಐದು ವಿಷಯಗಳು ಅದರಲ್ಲಿ ಇರತಕ್ಕ ಕೃದ್ದು?. ಸರ್ಗ ವೆಂದರೆ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಯು. ಪ್ರತಿಸರ್ಗ ವೆಂದರೆ ಪ್ರಳಯವೂ, ವಂಶ ಕ್ರಮವೂ, ನನ್ವಂತರೆಗಳ್ಕೂ 
ವಂಶಾನುಚರಿತವೂ ಇವುಗಳ ನಿಚಾರವಿರಬೇಕು. ಇವುಗಳು ವಿಶದವಾಗಿಯೂ 
ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿಯೂ ಈ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಉಪವಾದಿತವಾದುದರಿಂದ ಪ್ರ 
ರಾಣರತ ವು, 

ಅವತಾರಿಕೆಯು: ಅನಂತರ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರರ ಪುರಾಣರತ್ನಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ವೇದಾಂತ ರಹಸ್ಯಗಳ ವೈಶದ್ಯಾತಿಶಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣಭೂತಗಳಾಗಿ, ಒಡನೆಯೇ ವಠಿ 
ಸುವವರಿಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು ನಿಂತು ನಿರತಿಶಯ ಭಕ್ತ್ಯುತ್ಪಾ ದಕವಾಗಿ, 
ವೇದಾಂತೋದಿತವಾಗಿರುವ ತತ ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ರಸವತ್ತಾಗಿ ಉಪಬ್ರ ಂಹೆಣಮಾಡಿ 
ರುವ ದ್ರಾವಿಡ ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ, ಮಧುರಕನಿ ಮೊದಲುಗೊಂಡು 
ಸಂಪ್ರದಾಯರೀತ್ಯಾ ಜುಗೂಳ ಸರಮೋಷಕಾರಕರಾದ ಉಪದೇಷ್ಟಾವಾ 
ಗಿ ಸರ್ವೋಪನಿಷತ್ಸಾ ರಭೂತಾರ್ಥಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ದಯಪಾಲಿಸಿದ OE ಬ 
ಳಿಗೂ ( ಶ್ರೀ ನಮ್ಮಾಳ್ಯಾರ್‌ ) ಕೃತಜ್ಞ ತಾಪುರಸ್ಸರವಾದ ಪ್ರಣಾಮವನ್ನೆಸೆ 
ಗುತ್ತಾರೆ. ತ್ರೀಸರಾಶರರ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ. ವ್ರಾಶಸ್ಯುವು. “ತ್ರತ್ತೆ ನ” ಭಾ 
ವಾದ ವೇಡೋನಬ್ರಹ್ಮೆಣಮೂಲಕವಾಗಿ ಹ ಹೇಳಲ್ಪಬ್ಬಿತು. ಶ್ರೀ ನಮ್ಮಾ 


63 ಯಾಮುನೆಮುಖನಿ ವಿರಚಿತ (ಶ್ಲೋಕ. ೫ 


ಳ್ರಾರವರ ಗ್ರಂಧಕ್ವಾದರೋ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಅತಿಶಯವು; ಏಕೆಂದರೆ ಆಳ್ವಾರವೆ 
ರು ಅವರಹಾಗೆಯೇ ಯಥಾರ್ಧವಾದೆ ಷೇದೋಪಬ್ರಹ್ಮಣವನ್ನೇ ರಸವತ್ತಾಗಿ 
ಭಕ್ತಿರಸದಿಂದ ತುಳಕಾಡುವಹಾಗೆ ಮಾಡಿ, ನಾಯಕ ನಾಯಕ ಪ್ರಸಂಗರೂ 
ದಲ್ಲಿ ಬಹು ಮಧುರವಾಗಿಯೂ ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ 8 ಊಹಾ 
ರಿಂದ ಎಂದು ಭಾವಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ಆದುದರಿಂದ ಸರ್ವೊ ೇನನಿಷತ್ತುಗಳ ಸಾರ 
ಭೂತವಾದ ಯು ಪಾ ನನ್ಯ ಪ್ರಣಮಾನಿಂ ಮೂರ್ಧ್ಸಾ ಎಂದು ನಮ 
ಸ್ವರಿಸುತ್ತಾ ಸಾರೆ, ಇನ್ನೊಂದು ಮುಖ್ಯ ಕಡಿದ ಪ್ರ ಪ್ರಹಾಮಳ್ಸೆ ಯಾವುದು? 
ಎಂದಕೆ ತಮಗೆ ಆಚಾರ್ಯರೂ ಫಿತಾಮಹೆರೂ ಆದ ನಾಥಮುನಿಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಥ 
ವಾದ ತಿರುವಾಯತ್‌ ಮೊಳಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಉಪದೇಶಿಸಿ, ತನ್ಮೂಲಕ ಲೊೋಕಹ 
ತಾರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಪ್ರಸನ್ನ ಹ ಕೂಟಸ್ಥ ಸ್ಪರೆಂಬ ಬಿರುದನ್ನು ಹೊಂದಿದರಿಂದೆ 
ತುಂಬಾ ಸ್ತು ತ್ಯಾರ್ಹೆರೆಂಬ ಭಾವವು. 

ಅರ್ಥವು: ಮೊದಲು ಪ್ರೀ ನರಾಶರರನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅನಂತರ 
ನಮ್ಮಾಳ್ವಾಕವಕನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದ ಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ? ಅವರವ 
ರುಗಳು ಉಪಜಿ॥ವ್ಯ ಗಳಾದ ಗ್ರಂಥರಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿದ ಕ್ರಮವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಟ್ಟು ಹಾಗೆ ಪ್ರಣಾನುಗಳನ್ನೆ ಸೆಗಿರುತ್ತಾರೆ-- 

ನಃ ಎ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ, ಮತ್ತು ಮದನ ಶೈಯಾನಾಂ - ನಮ್ಮ ಕುಲದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿ ದನರಿಗೂ, ನಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯ ಪ್ರಶಿಷ್ಯರಾದವರ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹುಟ್ಟು 
ವವರಿಗೂ, ಮಾತಾ - ಹಿತಪ್ರವರ್ತಕಳಾಗಿಯೂ ಸತ್ತೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಪೋ 
ಷಕಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ತಾಯಿಯೂ ಅವರೇ ಪಿತಾ - ವಿದ್ಯಾ ಬುದ್ದಿ ವಿವೇಕ 
ಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಹಾಗೆ ಶಾಸಿತಾವಾದ ತಂದೆಯೂ ಅವರೇ ಯುವತೆಯ;। - 
ಲೀಲೆಗಳ್ಳಿ ದಲೂ ಮೃದುವಾಕ್ಕ ಗಳಿಂದಲೂ ಆನಂದರಸವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿ, ಫ್ರೀತಿ 
ಯನ್ನು ಅಭಿನ್ನ ದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸುವ. ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳೂ ತೆನಯಾ$ಃ - ತಮ್ಮ ವಿಹಿತ- 
ವಾದ pe ವ್ಯಾಪಾರಗಳಿಂದ ಮಾತಾಪಿತೃಗಳನ್ನು ಅನಂದಗೊಳಿ 
ನುವ ಗಂಡುಮಕ್ಟಳೂ, ನಿಭೂತಿಃ - ದಾಸ, ಭೃ ತ್ಯ, ಧನ, ರತ್ನಮೊದಲಾದ 
ಶೇಷಭೂತವಾದವೂ, ಅಥವಾ ನಿಯಾಮ್ಯವರ್ಗವೂ, ಸರ್ವಂ - ಇವೆಲ್ಲವೂ 
ನಿಯಮೇನ - ಈ ಬದ್ದದೆಶೆಯಲ್ಲೂ ಮುಕ್ತಿದೆಶೆಯಲ್ಲೂ ಹೀಗೆ ಯಾನಾಗ 
ಲೂ, ಯತ್‌ - ಯಾವ ವ್ರಸಿದ್ದರಾಗಿ ಭಕ್ತಿರಸೆದಿಂದ ತುಂಬಿ ತುಳುಕಾಡುವ 
ಹಾಗೆ ನಮ್ಮಗಳ ಉಜ್ಜೀವನಾರ್ಥವಾಗಿ ತಿರುವಾಯ್‌ಮೊಳಿ ಮುಂತಾದ ಗ್ರಂಥ 
ವನ್ನು ರಚಿಸಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರ್‌ರವರ ಪಾದಕಮಲ ದ್ರಂದ್ಭವು 
ಯಾವುದೋ, ಆ ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರವರು ಎಂತವರೆಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ಯಸ್ಯ- 
ನಮಗಿಂತ ಹಿಂದಿನವರೆಗೂ ಕೂಡ ಶತ್ರಓತ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಭೋಧಿ 


ಶ್ಲೋಕ. ೫] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವು ೩೩, 


ಸಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನ ಜನ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ಆದಿ ಎಂದೆನಿಸಿರುವ, ಕುಲಹತಶೇ 
ನಮಗೂ ನಮಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿವರಿಗೂ ನಹ, ನಾಥಮುನಿ ಸೆಂಪ್ರದಾಯನನ್ನೂ 
ಅನುಸರಿಸಿದವರಿಗೂ ಮತ್ತು ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ಅವರ ವಂಶಕ್ತೊ ಸೇರಿದ ನನ್ನು 
ಕೂಟಿಕ್ಸೆ ಸ್ವಾಮಿಯಾದವರ, ಶ್ರಿ ಮತ್ತ ದಂಘಿ ಹ್ರೀಯುಗಳಂ — ಮೋಕ್ಷ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಸಹಕಾರಿ ಯಾಗಿರುವ ವಾದೆಕಮೆಲದ್ಯ ಂದ್ರವನ್ನೂ ಜೂರಾ ಶಿರ 
ಸ್ಸಿನಿಂದ, ಪ್ರಣಮಾನಿ ಕ ಆ es ಎಂತಾಪ್ಲಂದಕಿ 
ನೆಳುಳಾಭಿರಾಮಂ — ಶ್ರೀನಮ್ಮಾಳ್ತರವರು ಅವತರಿಸಿದ ಆಳ್ವಾರತ್ತಿ ರುನಗರಿ 
py: ಬಹು ಶೀತಳವಾಗಿಯೂ, ಮಕರಂದ ನರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿಯೂ ಇ ವನ ವಕು 
ಳ ಪುಷ್ಪ ವಿಶೇಷವಾಗಿರುವುದರಿಂದೆ, ವಕುಳ ಪುಷ್ಪದಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಶೋಭಿ 
ಸುವ ಪಾದದ್ವಂದ್ರವನ್ನು ಶಿರಸಾ ನಮಸ್ಕರಿಸುವನೆಂಬ ಭಾವನೆಯು. ಆದುದರಿಂದ 
ವಕುಳ ಪುಷ್ಪವು ಅಲ್ಲಿನ ಆದಿನಾಥಸ್ವಾಮಿಗೆ ತುಂಬಾ ಪ್ರಿಯವೆಂಬ ಭಾವವು. 
ಉಪಸಾದನೆಯು--- ಈ ಶ್ಲೋಕವು ಶ್ರೀ ಯಾಮುನ ಮುನಿಗಳು ಅನುಗ 
ಬಸಿದ ನಮಾಳ್ವ ರ್‌ ವಿಷಯವಾದ ತನಯವೆಂದುಭಾವಿಸಿ, ಪ್ರಥಮತಃ ಈ ಶ್ಲೋಕ 
ವನ್ನೇಪಠಿಸುವ" ಸಂಪ್ರದಾಯವು ಈಗಲೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಈ ನಾರ ಪಾದಗಳಿಗೆ 
ಎರಗುವಾಗ ಅವುಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ, ೨. ಅದೇ ತಮಗೆ ಸೆ ಸರ್ವನಿಧ ಸುಖಗ 
ಳನ್ನೂ ಪುರುಷಾರ್ಥ ಗಳನ್ನಿ (ಯುವ ಬಂಧುವರ್ಗವೆಂದು ಶ್ಲಾ ಭಸುತ್ತಾ ರೆ ಅದೇ 
ಮಾತಾ ತಾಯಿಯು ; ತಾಯಿಯು ಹೇಗೆ ಮಾತ್ನ | ದೇವೋ ಭವ ಎಂಬ ಶ್ರುತಿ 
ವಾಕ್ಯದ ಪ್ರಕಾರ ಈ ಬದ್ಧ ತೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಜನ್ಮಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಭೂತಳಾಗಿಯೂ 
ತನಗ ಸ ಸ್ತನ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸ 8 ಅಶುಚಿ ಅಸೌಖ್ಯ ಮೊದ 
ಲಾದವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸನಿಸಿಕೊಂಡು, ಕಾಲಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಆಹಾರವನ್ನಿತ್ತು ಸ ದಾಯ 
ಕಳಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಪ್ರಥಮತಃ ವಿಶೇಷ ಷಪೂಜ್ಯಳೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಇವರ ಪಾದ 
ದ್ವಂದ್ವವು ಸತ್ತಾದಾಯಕವಾಗಿ ವಿಶೇಷ ಮಾನ್ಯವೂ ದುದು ಎಂಬ ಭಾವವು 
ಮಾತಾ ಎಂದು ಪ್ರಥಮತಃ ಹೇಳಿರುವರು “ ಜು ಶೃತಗುಣಾ ಮಾತಾ ಗೌರ 
ನೇಣಾಶಿರಿಚ್ಯತೇ” ಇವನೇ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಮಾಣಗಳಲ್ಲಿ ತಾಯಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಾದ 
ಗೌರವವು ವ್ಯಕ್ತವು. ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದಲೇ ಶ್ರುತಿಯು ಮಾತೃಜೀವೋ ಭವ 
ಎಂದು ಮೊದಲು ಹೇಳಿ ಅನಂತರ ಪಿತೃದೇವೋ ಭನ ಎಂದು ಹೇಳಿತು.ಮಾತಾ 
ಸಿತೃಗಳಿಂದ ಜನ್ಮವನ್ನೆ ತ್ರಿದೆರಲ್ಲವೇ ಆಚಾರ್ಯನು ಬೇಕಾಗತಕ್ಕದ್ದು, ಆ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಆಚಾರ್ಯ ದೇವೊ ಭವವೆಂದು ಮಾತಾ ಪಿತೃಗಳಾದ ನಂತರ ಹೇಳಿತ್ತು * ಯತ್ರಾ 
ನುಕೂಲ್ಯಂ ದಂಹತ್ಕೊ ಪ್ರಿವರ್ಗಸ್ತತ್ರ ವರ್ಧತೇ” ಎಂದು ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮ, 
ಗಳಾದ ಐಹಿಕ ಸುಖಗಳಿಗೆ ದಾಂಸತ್ಯಾನುಕೂಲವು ಮುಖ್ಯವಾದುದರಿಂದ, ಯುವ 
ತ್ರಯಃ ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವು.  ತೆನಯಾಃ ಎಂಬ್ರ್ರ ಯೋಗದಿಂದ, ಅವರನ್ನು 


ಬಲ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ (ಶ್ಲೋಕ. ೫ 


ನೋಡುವದು, ಎಕ್ತಿಕೊಳ್ಳುವದು, ಮುದ್ದಾಡುವದು, ಅವರುಗಳು ಅಭಿವೃದ್ದಿಗೆ 
ಬಂದರೆ ನೋಡಿ ಆನಂದಿಸುವದು, ತಾನು ವೃದ್ಧ ನಾದಾಗ ಆವರಿಂದ ಶುಶ್ರೂ 
ಷಾದಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವದು, ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಭೋಗಗಳು ಯಾವುವೋ 


ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಅತಿಶ್ರಯವಾದ ಅನಂದವು ವರಮಾಚಾರ್ಯ ಸ್ಟಾನದಲ್ಲಿರುವ ನಮ್ಮ 


ಅಳ್ವ್ವಾರವರ ಪಾದ ಕಮಲ ಸೇವೆಯಿಂದ ಉಂಬಾಗುತ್ತವೆಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 
“ ಆಸ್ಫೋಟಯ ೦ತಿ ಪಿತರ8ಪ್ರನೃತ್ಯನ್ತಿ ಪಿತಾಮಹಾಃ! ವೈಷ್ಣವೋ ನಃ 
ಕುಲೇ ಜಾತ ಸ್ಸನ್ಸಂತಾರಯಿಷ್ಯತಿ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಹುಗ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಕುಲ 
ದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ಹುಟ್ಟಿ ನಿಷ್ಣುವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದನಿಂದು ಪಿತೃ ಪಿತಾಮಹ ಪ್ರಪಿತಾ 
ಮಹೆರುಗಳೆಲ್ಲಾ ಆನಂದಿಸುವರೆಂದು ಹೆಳಿರುವದರಿಂದ ಸರಯಾ ಎಂದು ಹೇಳ 
ಲೃಟ್ಟತು. ಅದು ತಮಗೆ ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರವರೇ ಎಂದು ಹೇಳಿದರು ವಿಭೂತಿ ಶಬ್ದ 
ದಿಂದ ದಾಸರೂ ಭೃತ್ಯರೂ ಕೇತ್ರ, ಧನ ರತಸ್ನಿದಿ ತನಗೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವ ನಿಯಾಮ್ಯ ವರ್ಗವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತ್ತು. ಧಾಂಕ ಪೋಷಕಾದಿ ರೂಪವಾ 
ದುದು; ಇಂತಹ ವಿಭೂತಿಯು ಎಲ್ಲವೂ ಅವರ ಪಾದಕಮಲವೇ, ಇಲ್ಲಿ ಸರ್ವಂ- 
ಎಂದು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ ಇವಲ್ಲದೆ ಬೇರೇ ಐಹಿಕಾಮುಷ್ಮಿಕ ಪುರುಷಾರ್ಥ ಸಾಧನ 
ಮಾಗಿರುನದೆಲ್ಲವೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಯತ್‌ ಎಂಬುದು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾರ್ಥವುಳ್ಳದ್ದು; 
ಸಾತ್ರಿಕಗುಂಪಿನಲ್ಲಿಯೂಪುದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವೋ ಎಂಬರ್ಥವು. ಯದೇವ ಎಂಬ ಅವ 
ಥಾರಣ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ, ಇದೊಂದೇ ದೃಷ್ಟಾ ದೃಷ್ಟರೂಪವಾದ ಸರ್ರಪುರುಷಾರ್ಥ 
ಗಳಿಗೂ ಹೇತುವಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಯಾವುದರ ಅಪೇಕ್ಷೆಯೂ ಇಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವವು ಸೂಚಿ 
ತವು. ಯದೇವ ನಿಯಮೇನ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗಗಳಿಂದ, ಭಗವಂತನ ಕೃಪೆ 
ಯಿಂದ ಇನೆಲ್ಲವೂ ನಿರತಿಶಯವಾಗಿಯೂ ಕ್ಷಿಪ್ರವಾಗಿಯೂ ಸಂದೇಹನಿಲ್ಲಡೆಯೂ 
ಡೊರೆಯುತ್ತವೆಂಬ ಭಾವವು ದ್ಯೋತಿತವು. ಈ ಆಚಾರ್ಯ ಕೃಪೆಯು ಪರಮಪುರುಷ 
ನ ನಿಗ್ರಹ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನೂ ಅಡಗಿಸಿ, ಅನುಗ್ರಹನನ್ನು ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿ ಸಂಪಾದಿಸಿ 
ಕೊಡುವಂತಾದ್ದೆಂಬುದೂ ಸೂಚಿತವು, ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ತಾನೇ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷದಲ್ಲಿದ್ದು ನನ್ಮು ಉಸಸೇಶಕ್ಟಗಿಯೆ ಹುದಿಶಲುರನು, ಆಚಾರ್ಯೃರಾದೆರೋಃ 
ಮ್ಮ ಉಪದೇಶಕ್ಕುಗಿ ಕಾಡು ಇದ್ದು, ಆಶ್ರಯಿಸಿದವರನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ 
ಭಗವಂತನ ಕೃಪೆಗೆ ಪಾತ್ರರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಧೃಡಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ರು 
ತ್ತಾರೆಂದೂ ಆದೆದುರಿಂದೆ ತನಗಿಂತಲೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡಲು ಆರ್ಹರೂ ಎಂದ್ಯೂಭಾನಿ 
ಸಿರುವನು, ಆದುದರಿಂದ ತಾನು ಭಕ್ತಪರಾಧೀನನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ, 
ಇದನ್ನು ಆಂಬರೀಷೋಪಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ರಾಮಾವತಾರಿಯಾಗಿ, 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರ ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತು “ಇವರೌ ಸ್ಮ ಮುನಿಶಾರ್ಮೂಲ *ಂಕೆರ್‌ ಸಮು 
ಪಸ್ಥಿ ತೌ ಆಜ್ಞಾಪಯ ಯಥೇಷ್ಟಂ ವೈ ಶಾಸೆನಂ ಶೆರವಾನ ಕಿವ”? ಎಂದು 


ಹಾಹಾ 


ಶ್ಲೋಕ್ಕ ೫] ನ್ತೋತ್ರರತ್ನವು ೩೫ 


ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗಿರುವದರಿಂದ “ದೇವಮಿವ ಆಚಾರ್ಯಮುಹಾಸೀತ ? 
ಎಂಬ ಹೇಳಿಕೆಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಭಗವಂತನು ಹೇಗೆ “ ಮಾತಾ ಪಿತಾ ಭ್ರಾತಾ” 
ಎಂಬ ಶ್ರುತಿವಾಕ ವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ತಾವೇ ಮುಂದೆ «« ಪಿತಾತ್ವಂ ಮಾತಾತ್ತಂ'' 
ಎಂದು ೩1೫ ಹಾಗೆ ಪ್ರೊ ನಮ್ಮಾಳ್ತ ರನರೂ * ಮಾತಾ ಪಿತಾ” ಎಂದು 2 

ಲ್ಪಟ್ಟ ರು. ೬೬ ನಹ್ಯ ಮ ಯಾನಿ ನ ನದೇನಾನು ಟ್ಛ ಲಾಮಂಯಾಃ | 
ತೇ 'ಪುನಸ್ತ್ಯುರು 1 ದರ್ಶನಾದೇವ ಸಾಧವಃ? ಎಂದೂ, "" ಆಚನೋಶಿ 
ಹಿ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಾ ಆಚಾರೇ ಸ್ಟಾ ಸಯತ್ಯನಿ ಸ್ಮಯ ಮಾಚರತೇ ಯಸ್ಮಾತ್ಮಸ್ಮಾದಾ 
ಚಾರ್ಯ ಗ ಹಥ ಎಂಬ Sune ಟ್ರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ವ್ಯಕ್ತವು. ಪರಮ 
ಪುರುಷನ ಬ ತ್ಯಾ ದಿಗಳಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸುವಾಗ ಇವರುಗಳ ಕರ್ಮಾನುಸಾರ ವಂಚಿಸಿ 
ತಪ್ಪು ಉಪನೇಶೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವುದುಂಟು. ನಮ್ಮ ಆಜಚಾರ್ಯರುಗಳಾದರೋ 
ವರಮಾರ್ಥವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುವಶೇ ವಿನಾ, ಶಾಸ್ತ್ರವಿರುದ್ದ ವಾದವುಗಳನ್ನು ಎಂದಿ 
ಗೂ ಉಪದೇಶಿಸಲಾರರು. ಇನ್ನೊಂದು ನಿಶೇಷ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಆಚ್ಯಾರುಗಳ 
ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಗೆ ಹಿಸಶಕ್ಯದ್ದಿರುತ್ತದೆ. ಭಾಗವತಾಸರಾಧನನ್ನು ಸ್ಥಾಮಿಯು ಎಂದಿ 
ಗೂ ಕ್ರಮಿಸನು ಆಚಾರ ರಾದರೋ ಭಗವತಾಪರಾಧ ಗ 
ಡನ್ನೂ ಹೊಗಲಾಡಿಸಲು ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರು. ಸುಗ್ರೀವನು ಕಾಲವಿಳಂಬಮೂಲಕ 
ಶ್ರೀರಾಮನಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧವೂ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಕ್ಷಮಾಪಣೆಯಿಂದ 
ಕಳೆಯಿತು, ಎಂಬುವುದು ಇದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನವು. ಇದರಿಂದಲೇ " ಫಮ್ಮಾಳ್ಳಾರವರ 
ಪಾದಕಮಲಗಳೇ ತಮಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಎಂದು ಹೇಳಿಕ್ಕೊ ೦ಡರು, ಆದ್ಯ ಸ್ಯ ಎಂದು 
ಹೇಳಿದುದರಿಂದ ಹಿಂದೆ ತಮಗೆ ಸೇರಿದೆ ಪೂರ್ವೀಕರಿಗೂ ಕೂಡ ಜ್ಞಾ ನ್ಯ ರಾಗ್ಯ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಹೇತುವೆಂಬ ಭಾವವು ಸೂಚಿತವು. ನಃ - ತಮ್ಮ ಬಾನ ಬಕ 
ನಾಥಮುನಿಗಳ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ತಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಕುಲಪತಿಯು ನಮ್ಮೂ 
್ರಾರ್ರವರು ಎಂದು ಹೇಳಿದುದರಿಂದೃ ಸರ್ವೇಶ್ವರನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸಾಧಾರಣನಾದ 
ಕುಲಪ ತಿಯಾದರ್ಕೂ ನಮ್ಮಗಳಿಗಾದರೋ" ಇದರು ಅಸಾಧಾರಣಕುಲಹತಿಯಂ: 
ಏಕೆಂದರೆ ಮಧುರಕವಿ ಆಳ್ವಾರ್ರವರ “ ಕಣ್ಣಿನುಣ್‌ ಶಿರತ್ತಾಂಬು ಎಂಬ ಪಾಶ 
ರುಗಳನ್ನು ಬಹುಸಲ ಹಠಿಸಿ ನನ್ಮಾಳ್ಳಾ ನರ್ರವರನ್ನು ಸಾಸ್ಟಾತೃರಿಸಿದನೆಂತರ ಅವರು 
ಹ ಮೊಳಿಯನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ತಮ್ಮ, ಗುರುವಾದ ಪಿತಾಮಹರಿಗ 
ಉಪದೇಶಿಸಿದುದರಿಂದ, ಟೂ ಭಕ ಚ್ಟ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸದ ಮಹಿ 
ಮೆಯನ್ನೂ. ಭರನ್ಯಾಸದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ, ಎರಡನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆರಿತವರಾದ 
ರೂ ತಾವು ಶಕ್ತರೆಂದು ಭಾವಿಸ್ಕಿ ಭಕ್ತಿಯೋಗ ಮಹಿಮೆ “ನ್ನು ತಾವೇ ತಮ 
ಕಷ್ಕರಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದುವರಿಂದಲೂ, ಶ್ರೀನಮ್ಮಾಳ್ವಾರವರತಿರುವಾಯ್‌ಮೊಳಿಮೂ 
ಲಕಭರನ್ಯಾಸ ಮಹಿಮಯನ್ನು ಹರಡಿದುದರಿಂದಲೂಅಸಾಧಾರಣಕುಲಹತಿಯು. 


ರಹಿ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ [ ಶ್ಲೋಕ. ೫ 


ಪರಮಾತ್ಮ ಜೀವಾತ್ಮರಲ್ಲಿ ಶೇಷಿ ಶೇಷ ಭಾವವನ್ನೂ ರಕ್ಷಕ ರಕ್ಷ್ಯಾದಿ ಸಂಬಂಧಗಳ 
ನ್ನೂ ನಿಪುಣತರವಾಗಿ ಸ್ದಾ ಸಿಸಿರುವ ತಿರುವಾರ್ಯದೊಳಿಯನ್ನು. ಅನುಗ್ರಹಿದುದ 
ರಿಂದಾಗಲಿ, ಅನಾಧಾರಣ ಪತಿಯು. 

ಸರತತ್ವ ನಿರ್ಣಯವನ್ನೂ ಪರಮಹಿತೋಪದೇಶವನ್ನೂ ಪರಮಪುರುಷಾರ್ಥ 
ವ್ರಾಪ್ತಿ ಯನ್ನೂ ಬಹು ಮನೋಹರವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಗ್ರ ಗಂಧದ ಟಟ ಪುಷ್ಪಪರಿಮಳ 
ದಹಾಗೆ ಪವರ ವಕುಳ ಕುಸುಮದ ಧಗೆ ಅಭಿರಾಮವಾದುದು ಅವರ 
ಪಾದಕಮಲವೆಂದು ಹೌಳಲ್ಬ ಬ್ರ ತು ಅಂಫ್ರಿಯುಗಳಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಮಚ್ಛಬ್ದ ವಿಶೇಷ 
ಇದ ಮೂಲಕ ವೈಷ್ಣವ ಸಾಮು ಜ್ಯ ಚಿಹ್ನೆಗಳಿಂದ ತಾವೇ ಅಲಂಕೃತರಾಗಿ ತಮ್ಮ 
ನ್ನು ಆಶಯಿಸಿದವರಿಗೂ ಅಂತಹ ಸಾಮ್ರಾಜ ಜ್ಯವ್ರ ದರಾಗಿದ್ದಾರೆಂಬುದು ಸೂಚಿತವು 
 ಸತುನಾಗವರ ಶ್ರ ೀರ್ಮಾ » ಎಂದು ಗ್ರಾಹೆಗ್ರನ್ನ ನಾದ ge se 
" ಅಂತರಿಕ್ಸಗತ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ” ಎಂದು ರಾವಣನಿಂದ ಧಿಕ್ಸ ರಿಸಲ್ಪ | ಸರ ೈವನ್ನೂ 
ಫ್ಯಾಗಮಾಡಿಬಂದ AREA ಹೇಗೆ ಶ್ರಿ ೇಮಚ್ಛ ಬ್ದ ಜ್ರ Re ಸ 
ಪುರುಷಾನುಗ್ರಹೆರೂಪ ಸಂಪತ್ತು ಜ್ಯೋತಿತವೋ, ತೆ ಇವರ ಪಾದಕಮಲ 
ವೂ ಶ್ರಿಯಃಪತಿಯ ಅನುಗ್ರ ಹರೂನ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿಸುವಂತಾದ್ದೆಂಬ 
ಭಾವವು. 

ಹೀಗೆ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಪಾದವಾದುದರಿಂದ ಅ ಪಾದಗಳು ನಿರತಿ 
ಶಯವಾಗಿ ಬೇರೆ ಯಾವಉಪಮೆಯೂ ಇಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವದಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಅದೇ ಸಮಾ 
ನವೆಂಬ ಭಾವದಿಂದ ಅಂಫಭ್ರಯುಗಳಂ ಎಂದು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಣಮಾ 
ನು ಎಂದು ಪ ನ್ರಣಾಮವನ್ನೆಸಗುವುದು ಭಕ್ತಿಯ ಸರಾಕಾನೆ ಯನ್ನು ಪ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತ 


ದೆ. ಪ್ರಣಾಮವ ವನು ಸರ್ವಕರಣಗಳಂದಲೂ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದೆ ಚ... ಹೇಳಲ್ಸಟ್ಟರು 
ತ್ತಜೆ, `- ಸಕ್ಟೈಃ ಕರಣೈ ರ್ನಮರ್ಸ್ಯ ಸಮಗ್ರೋ ಚನತ್ತಿ ಸಮಗ ನ 
ರು ಅಪ್ಪ ಚ ಭವತಿ ಆಪ್ತ ಈ ಜಾಡು: ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಈ ತ 
ಪ್ರಣಾಮವು ಹೀಗೆ ಶ್ಲಾಘಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವ ರುತ್ತದೆ, ಮನಸ್ಸಿ ನಿಂದ ಪ ಪ್ರಣಾಮಕ್ಸಿಂತಲೂ, 
ಬಸಾಜಚಾನಮಃ ಎಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ೦ಶಲೂ ಶಿರಸಾ ಕಾಯೀನ ಪ್ರಣಾಮವು 
ಅತ್ಯುತ್ತ ಜಳ ಇಂತಹ ಮೂರ್ಥ್ನಾಜ್ರ ಣಾಮವು ನಾಲ್ಕು ಬು ತಾ 
ಪಂಚಾಂಗ ಪ್ರಮಾಣವು - ಹಾದಾಂಗುಳಿಭ್ಯಾಂ ಜಾನುಭ್ಯಾ ೦ ಶಿರಸಾ 
ರ್ಶ! ಬದ್ದಾಂಜಲಿರ್ನಮಸ್ಕುರ್ಯಾತ್ಸಪಂಚಾಂಗ ಉನೀರತೇ? ಅರ್ಧವು 
ಕ್ಲವು ( ಫ್ರೈ ಖಾನಸೇ). ಜಡ ಪ್ರಣಾನುವು ಇತ ನಿಢಾಯಂ ದಂಡನದ್ದೆ € 
ಪ್ರ ಸಾರ್ಯ ಚರಣೌ ಕರೌ! ಬದ್ದಾ ಮುಕುಳವತ್ಸಾಣೇ ಪ್ರ ಣಾಮೋ 
ದಂಡಸಂಜ್ಣಿ ತಃ! (ಶುಂಡಿಲ ಸ್ಮ ತಿಯಲ್ಲಿದಂಡವತ್ರ ) ಣಾಮವು ಹೋಗೆ ವಿಧಿಸಿ 

ರುತ್ತ ಬಿ). "ಅಷ್ಟಾಂಗಪ್ರ ಣಾಮವು -- "ಪಾದೌ ಶಿರಸ್ತೃಥಾ ಹಸ್ತೌ ನಿಕುಚ 


i 


ಶ್ಲೋಕ. ೬] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವು ೩೭ 


ಯೆನೂ ರಿ ಮೇ ಶ್ರುತಿಶಿರಸ್ಸುಚ ಭಾತಿ ಯನ್ಮಿ 
ನಸ್ಮನ [ನೋರಥ ಸಥಸ್ಥಕಲಸ್ಸನೋತಿ 

ಸ್ಪೋಷ್ಠಾಮಿ ನಃ ಕುಲಧನಂ ಕುಲದೈವತಂ। 
ತತ್ಸಾದಾರವಿಂದಮರನಿಂದನಿಲೋಚನಸ್ಯ ೬ 





ಗ 


ಮುಕುಳಾಕೃತೀ(ಮನೋಟಬುದ್ಧ್ಯಭಿಮಾನೈತ್ಚಪ್ರಣಾನೋಂ5ಷ್ಟಾಂಗಸಂಯು 
ತಃ” ಹಾಗೆಯೇ ಸಾತ್ವತದಲ್ಲಿ, "ಮುನೋಬುದ್ಧ್ಯಭಿಮಾನೇನ ಸಹ ನೈಸ್ಯಧರಾ 
ತಲೇ! ಕೂರ್ಮವಚ್ಚತುರ8 ಹಾರ್ದಾ, ಶಿರಸ್ತೃತ್ರೈವ ಪಂಚಮಮ್‌! ಪ್ರಡಕ್ಷಿಣ 
ANE ರೂಪೇಣ ಸರ್ವದಾ! ಅಷ್ಟಾಂಗೇನ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಹ್ಯುಪನಿ 

ಗ್ರ ತೋನಿಭೋಕ!? ಎಂದು ಸಂಕರ್ಷಣಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಸುಕೃತಪ್ರಣಾ ರ 
kr 3 ಳಲ್ಪ ಟ್ಟ ಅದು ದ್ದ ದಶಾಂಗವ್ರಣಾಮವೆಂದು ಸ ಟ್ಟ ರುತ್ತದೆ 
ಯಾವುವು pa ಸರ್ವವನ್ನು EN ಎಂದರೆ « ಲಾಟ ತ ಜಾ 
ನ ಸಿಂಪ್ರಿಯುಗಾನೂದ್ಧ ೯ಗತಾಕರಾ। ಭೂಮಾೌ ಸಂಡಾಯಮುನಸಾ ವಾಸು 
ಜೇವಮನುಸ್ಮರ್ರ!' ಹಣೇ ಹೊಟ್ಟೆ ೨ ಮೊಣಕಾಲ್ಕು ೨ ವಾದಗಳು, ಎರಡು 
ಕೈಗಳು ಮನಸ್ಸು ಭಂ ಅಹಂಕಾರ, ವಾಸುದೇವ ಸ್ಮರಣೆಯು ಇವುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಮೂರ್ಧ್ನಾ ಎಂದರೆ ಶಿರಸಾಪ್ರಣಾಮವು ಚಕ ಶಾ ್ಲಾಫ್ಯವಾದುದರಿಂದ 
ಪ್ರಜನಾವಿಃ ಮೂರ್ಧ್ನಾ ಎಂಬ ಪ ಪ್ರಯೋಗವು. ಶಿ ಶ್ರೀಭರತನ ಶಿರಸಾಪ್ರಣಾಮೃ 
ಕ್ಪೈ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು ಸಟ್ಟಿ ಬಿದ್ದು " ರಸಾಯಾಜಿತೆಸ್ತ ಸ್ಕ ವಚನಂ ನಕೃತಂ 
ಮಯಾ ಎಂದರೆ ತಲೆಬಾಗಿ ಪ ಸ್ರಣಾಮವನ್ನೈ ಸಗಿದ ಭರತನ ಮಾತನ್ನು ನಡೆಸಿ 
ಕೊಡಲಿಲ್ಲವೇ ಎಂದು ಜೇಡವನ್ನು ಪ್ರ ದರ್ತಿಸಿರುತ್ತಾ ರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಕ ಪ 
ನಾಮದ ಮಹಿಮೆಯು ಹೆಚ್ಚು. ಬ್‌ ಪ್ರಣಾಮದೊಂದಿಗೆ ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದ ಪುರು 
ಷಾರ್ಥವು ಸಿದ್ದಿಸದೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲವು ಎಂಬ ಭಾವವು ಸೂಚಿತವು. 1೫ 
ಅನ. ಹೀಗೆ ಪರಮೋಪಕಾರರಾದ ನಾಥಮುನಿ ಶ್ರೀಸರಾಶರಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ 
ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದರು. ಮುಂದೆ ಇಂತಹ ಶಾಸ 
ಜ್ಞಾನ, ಆಚಾರ್ಯವ್ರಾಪ್ತಿ, ಸತ್ಸಂಪ್ರದಾಯಸಿದ್ದಿ ಮೊದಲಾದ ತಮಗೆ ಉಂಟಾದ 
ಸುಕ್ಕತಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಲೋಕಗುರುವಾದ ಭಗವಂತನೇ ಕಾರಣಭೂತನಾದುದರಿಂದ್ಕ 
ತಮಗೆ ಆಚಾರ್ಯರ ಮೂಲಕ ಉಂಟಾದ ತತ್ವಜ್ಞಾ ನ; ಭಕ್ತಿವೈರಾಗ್ಯಗಳು ತಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ತುಂಬಿ ತುಳುಕ್ಕಿ ಮಹಾಪ್ರವಾಹನಾಗಿ ಈ ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನರೂಪದಲ್ಲಿ ಪರಿಣಮಿಸುವು 
ದಕ್ತೂ ಭಗವಂತನೇ ಕಾರಣಭೂತನಾದುದರಿ೨ದ, ತಮ್ಮ ಕುಲದ್ಭೆ ವದ ಪಾದಾರ 
ವಿಂದಯುಗಳದಲ್ಲಿ ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಎಸಗುತ್ತಾರೆ, 

ಅರ್ಥವು: ಯೆತ್‌ - ಯೂವ ತಮ್ಮ ಪ್ರಿಸಿದ್ಧವಾದ ಕುಲದೈವದ ಪಾ 


ಎಲ್‌ 


೩೮ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ (ಶ್ಲೋಕ. ಹ 


ದಕಮಲವು, ಮೇ- ಅತಿನಿಕೃಷ್ಟನಾದ ನನ್ನ ಮೂರ್ದ್ಸ್ಟಿ- ಶಿರಸ್ಸಿನಮೇಲ್ಲೂ ಮತ್ತು 
ಶ್ರುತಿಶಿರಸ್ಸುಚ- ಶ್ರುತಿಗಳಿಗೆ 8ರೋರೂಪವಾಗಿರುವ ಅಮೋಘ ಉವನಿಷತ್ತು 
ಗಳಲ್ಲೂ ಸಹ, ಭಾತಿ - ಸಮರೂನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೋ ( ಇದರಿಂದ ಭಗವಂ 
ತನ ಸೌಶೀಲ್ಯವು ಉದಾಹೃಶವು), ಯಸ್ಮಿನ್‌- ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ ಯಾವ ಭಗವಂತನ 
ಪಾದಕಮಲದಲ್ಲಿ, ಸಕಲಃ - ಸಮಸ್ತವಾದ, ಮನೋರಥಪಥಃ- ಚತುರ್ನಿಧ 
ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳ ಮಾರ್ಗವು ಎಂದರೆ ಕಾಮಿತವಾದವುಗಳೆಲ್ಲಾ, ಸಮತಿ - ಚಿ 
ನ್ನಾಗಿ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೋ, ತತ್‌ - ಅರತಹ ಸೌಶೀಲ್ಯ ಕಾರುಣ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಪ್ರೇರಿ 
ತನಾದ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ನಃ -ನಮ್ಮ, ಹೆಲಧನಂ- ವಂಶಕ್ಕೆ ಧನರೂಪವಾಗಿರುವ 
ಎಂದರೆ ನಮ್ಮ ಕುಲಕ್ಷೆ ಸತ್ರೆಶ್ರೇಯಸ್ಸೆನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿದ, ಕುಲದೈನತಂ ಕ ನಮ್ಮ 
ಕುಲದವರೆಲ್ಲಾ ಆರಾಧಿಸಿದ ದೇವತೆಯಾದೆ, ಇವೆಲ್ಲಾ ವಾ ದಾರವಿಂದೆಂ ಎಂಬುದಕೆ 
ವಿಶೇಷಣಗಳು ಯಾರ ಪಾದಕಮಲವೆಂದರ್ಕೆ ಅರವಿಂದ ನಿಲೋಚನಸ್ಕ * 
ತಾವರೆಯ ಹಾಗೆ ಅಧಪಾ ತಾವರೆಯದಳದ ಹುಗೆ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನುಳ್ಳವನ್ನ ಮಾದಾರ 
ವಿಂದೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಸ್ತ್ವೋಷ್ಯಾಮಿ ಹ ಸ್ಮುತಿನುತ್ತೇನೆ, 


} 


ತಾತ್ರರ್ಯಾರ್ಥಗೆಳು :-- ಇಲ್ಲಿ ಯತ ತತ್‌ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗಗಳು ಶ್ರು 
ತ್ಯಾದಿ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ವ್ರಸಿದ್ಧತೆಯನ್ನೂ, ಸಮೋತ್ಸ ಷ್ಟ ತೆಯನ್ನೂ ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ. 


"ಯತೋ ವಾ ಇನೂಾನಿ ಭೂತಾನಿ ಜಾಯಂತೇ ಯೇನ ಜಾತಾನಿ ಜೀವಂ 
ತಿ' ಇತ್ಯಾದ್ಯನೇಕ ಪ್ರಮಾಣಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಮೇ ಮೂರ್ಧ್ನಿ ಎಂದು 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ, ಅತ್ಯಂತ ನಿಕ್ಚಷ್ಟವಾದ ತಮ್ಮ ತರೆಯಮೇಲ್ಕೂ ಮಹಾಮಹಿ 
ಮೆಯುಳ್ಳ ಉವನಿಷತ್ತುಗಳಮೇಲೂ ವಾದಾರವಿಂದವು ಸಮವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತ 
ಡೈ ಎಂದು ಹೇಳಿದುದರಿಂದ ಗಂಗುನದಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅನಗಾಹೆನಸ್ಟಾನ ಮಾಡಲ್ಕ 
ಅಶಕ್ತನಾಗಿರುವ ಕುಂಟನ ಶಿರಸ್ಸಿನಮೇಲೆ ಗಂಗಾಪ್ರವಾಹವು ತಾನಾಗಿಯೇ ಬಿದ್ದಂ 
ತ್ರೆ ಸ್ವಾಮಿಯ ನಿಹೇತುಕ ಕ್ಚಸೆಯೂ ಮತ್ತು ಆಶ್ರ ಯಣಕ್ಕೆ ಉಚಿತವಾದ ಔದಾ 
ರೃ, ಸೌಲಭ್ಯ ಸೌಶೀಲ್ಯ, ವಾಶ್ಸಲ್ಯಾದಿ ಗುಣಗಳೂ ಶ್ರಿಯಕವತಿಯಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವು. 
ಶ್ರುತಿ ಶಿರಸ್ಸಿನ ಮೇಲೂ ಪ್ರಕುಶಿಸುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳಿದುದರಿಂದ ಸರ್ರಾಧಿಕತ್ತವೂ 
ಸರ್ಫರಕ್ಷಕತ್ತವೂ, ಹೇಯಪ್ರತ್ಯನೀಶತ್ವ, ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಾಕರತ್ತ ಪರತ್ತ ಸೆರ್ವ 
ಕಾರಣತ್ತ್ಯ ವರಮ ವ್ರಾಸ್ಯವ್ರಾವಕತ್ವಾದಿಗಳೂ ಸೂಚಿತವು, ಭಾತಿ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋ 
ಗವು ತಸ್ಯ ಭಾಸಾಸೆರ್ವಮಿದಂ ವಿಭಾತಿ. -ಆತನಕಾಂತಿಯಿಂದಲೇ ಆತನ ವಿಭೂತಿ 
ವರ್ಗವೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತವೆಂದು ಹೇಳುವ ಶ್ರುತಿಯು ಸ್ಮಾರಿತವು. ಸ್ವಾಮಿಗೆ 
ಇರುವ ಸೌಶೀಲ್ಯವನ್ನು ವ್ರಕಟಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ 4" ಯನ್ಮೂಧ್ಸ್ಲಿ ಹೋ? 
ಎಂದು ನಿಕೈಷ್ವರಾದ ತಮ್ಮ ಶಿರಸ್ಕನ್ನು ಮೊದಲು ಹೇಳಿ ನೈಚ್ಯಾನು ಸೆಂಧಾನವನು 
ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ, ಶ್ರುತಿಶಿರಸ್ಸುಚ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಚಕಾರ ಸ್ವಾರಸ್ಯದಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯ್ದ 


ಷಾನ 


ಶ್ಲೋಕ- ೬] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವು ರ೯ 


ನಿರತಿಶಯಾನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ತಾರತಮ್ಯ ಭಾವವೇ ಇಲ್ಲವೆಂಬುದೂ ಸೂಚಿತವು. ಹೀಗೆ 
ಇರುವಾಗ ತರತಮ ಭಾವಾನಂದಗಳನ್ನು ಮುಕ್ತರಿಗೆ ಕೊಡುವರೇ? ಎಂದಿಗೂ 
ಇಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವವೂ ಸೂಚಿತವು. ಶ್ರುತಿ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ನಿತ್ಯಂಶ್ರೂಯತೇ ಯಾವಾಗ 
ಲೂ ಆಚಾರ್ಯರು ಹೇಳುವದರ ಮೂಲಕ ಶಿಷ್ಯನಿಂದ ಕೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ, ಆದುದ 
ರಿಂದ ಶ್ರುತಿಗೆ ಅಪೌರುಷೇಯತ್ತವೂ ನಿರ್ದೋಷದಿತ್ಯತ್ವ : ಸಿದವು ಶ್ರುತಿಶಿರಕ್ರ 
ಬ್ಲದಿಂದ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿ ದುದು ಹೇಗೆಂದರೆ ಇತರ ಭಾಗದೆ ಶ್ರುತಿ 
ಗಳ ಹಾಗೆ «4 ಶ್ರೈಗುಣ್ಯನಿಷಯೋನೇದಾಃ ನಿಸ್ಭ್ರೈಗುಣ್ಕೋ ಭವಾರ್ಜುನ'' 
( ಗೀತಾ ೪೫) ತ್ರೆಗುಣ್ಯವಿಷಯಗಳು ಯಾವುವೂ ಇಲ್ಲದೆ ನಿಸ್ತ್ರೈಗುಣ್ಯವಾಗುವು 
ದೆಕ್ಸೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಉಪದೇಶಗಳು ಮಾತ್ರವೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಮೇದೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಾರ 
ವತ್ತಾಗಿ ಗ್ರಾಹ್ಯವಾದ ಭಾಗವಾದುದರಿಂದ ಶುತಿಶಿರಸ್ಸು ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು 
ಮೋಕ್ಷಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಬೇಕಾದ ಸಾರತಮವಾದುದೇ ಅವುಗಳಲ್ಲಿರುವು. 
ರಿಂದ ಶ್ರುತಿ ಶಿರಸ್ಸು ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು, ಶ್ರುತಿ ಶಿರಸ್ಸು ಎಂಬ ಬಹುವಚನ 
ದಿಂದ ನಾವು ಗ್ರಹಿ ಸತಕ್ಸ ಅಂಶೆನೇನೆಂದರೆ, ಉಪನಿಷತ್ತು ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಉಪಾದೇ 
ಯವಾಗಿ ಅವುಗಳಿಗೆ ಐಕಕೆಂರ್ಯ ಉಂಟೆಂಬುದು ದಶೋವನಿಷೆತ್ತುಗಳೆಲ್ಲಾ ಒಂದೇ 
ನಿಧವಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸಿರುವದರಿಂದ ಐಕಕಂಠ್ಯವು ಅವುಗಳಿಗೆ ಸಿದ್ದವು. ಇದನ್ನು 
ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಕನಿಸ್ತಳಂ ದೆಶಿಕಾಚಾರ್ಯರವರ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಮೊದಲು 
ತಮ್ಮ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯ ಫಿಕೃಷ್ಟರಾದವರಲ್ಲೂ ಇರುವ 
ಸೌಶೀಲ್ಯ, ಸೌಲಭ್ಯಾದಧಿ ಗುಣಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ, 
ಯರ್ಸ್ಮಿ ಎಂದು ಆ ಪಾದಾರವಿಂದದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ ಹೇಳಿರು 
ವದರಿಂದ್ರ ಅದು ತಮಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಷರಮೋವಾಯ್‌ 
ವೆಂದು ವ್ಯಕ್ತ ಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಅಸ್ಮಿನ್ಮನೋರಥಪಥಃ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಯಚ್ಛಬ್ದವು ಸರೆ 
ಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ನಿರವಧಿಕ ಭೋಗ್ಯತ್ವವು ನಾಮಿ ವಾದಾರವಿಂದದಲ್ಲುಂಟೆಂಬು 
ದನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತದೆ; ಮತ್ತು ತಮಗೆ ಭೋಗ್ಯವಾದುದು ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೇ 
ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯ, ಪ್ರಶಿಷ್ಕ್ಯ ಅನುಬಂಧಿಗಳಿಗೂ ಸಹ ಭೋಗ್ಯ ಭೂತವೆಂಬುದೂ 
ದ್ಯೋತಿತವು ಮನೋರಥಹಥಃ ಎಂದರೆ ಇಚ್ಛಾ ಮಾರ್ಗ, ಆಬಿಲಾಷೆಯ 
ಪ್ರಕಾರವು, ಯಸ್ಮಿನ್ನಸ್ಮನ್ಮನೋರ ಥಪಥ8 ಎಂಬ ಏಕವಚನ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ 
ತಮಗೂ ತಮಗೆ ಸೇರಿದ ಆಚಾರ್ಯ ಪ್ರಾಚಾರ್ಯರುಗಳಾದ ಮಣಕ್ಕಾಲ್‌ ನಂಬಿನಾಥ 
ಮುನಿಗಳಿಗಾದರೋ ಆ ಮನೋರಥ ಪಥವು ಒಂದೇ, ಮೋಕ್ಷ ವ್ರಾಶ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರವೇ ಎಂದು ಸೂಚಿಸಿದರು. ಇಲ್ಲಿರುವ ಅಸ್ಮನ್ಮನೋರಥ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ತಮಗೆ 
ಸರ್ವ ಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ನಿರನಧಿಕ ಭೋಗ್ಯವಾಮದೆಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು, 
ಆದರೆ ಅರಬಂದ ಲೋಚನನ ಪಾದಾರವಿಂದವನ್ನು ನಂಬಿದವರಿಗೆ €6 ತರ್ನೀಪ್ರಸ 


೪೦ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೬ 


ನ್ನೇ ಕಿಮಿಹಾಸ್ತಲಭ್ಯಂ'' ( ವಿ. ವು. ೬) ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಹಾಗೆ ಚತು 
| Pr, ಇತರ ಮನೋರಥನಥವನ್ನುಳ್ಳ ವರಿಗೆ ಲಭಿಸುತ್ತದೆಂದು 
ಳಿಸಿರುವಹಕ್ಕಾಗಿ ಸಕೆಲ8 ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು. ಪ ಕಕ್ಳ್ರಾಗಿ ಆತನನ್ನು ಆಶ್ರ 
ಯಿಸಿದರೂ, ಆಶ್ರಿತರಲ್ಲಿರುವ ವರಮ ಕರುಣೆಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಜ್‌ 
ಐಹಿಕ ನಕಲ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ದಸುವಾಲಿಸುವನೆಂಬುದೊ ಈ ಸಕಲ ಶಬ್ದ 
ದಿಂದ ಸೂಚಿತವು ಪ್ರಿ (ತ ನಾದ ಸೆಕ್ಸೆ (ಶ್ರ ರನು ಕುಜೇಲರಿಗೆ ದಯಸಾಲಿಸಿದ ಹಾಗೆ 
ಐಹಿಕ ನುಖ ಸೋಗಗಳೆನ್ನು ಇ ೩ ಬತ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತ ತು ಇದಕ್ಕೆ ತುವೂ 
ಕೂಡೆ ನಿನರ್ಶನವ್ರು ನತೆಂದರೆ ಜೋಳ ದೆಶದ 8 ಬರ್ಧರುಜ್ಯವನ್ನು 
ತಮಗೆ ಬರುವ ಹಾಗೆ ಭಕ್ತ ಪ್ರೀತನಾದ ಸಕ್ರೇಶ್ವರ ರನೇ ದಯವಾಲಿಸಿದ ಇತಿ 
ಸೆ ಈ ಅಭಿವ್ರಾಯವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ, 
ನ್ತೊ ಡು ಭಾವವೂ ತಃ ರಿಬರುತ್ತದೆ. ಮಹಾ ವೈರಾಗ್ಯ ಕಿಖಾವುಣಿಗ 
ಳಾದ We ತಮ್ಮ ಆಚಾರ್ಯ i ೫3 ರೋ ಮುನೋರಥಸಥಃ 
ಸಕಲ ಎಂದರೆ ಸಕಲ ಮನೋರಥನಲ್ಲಾ ಅತನ ನಾದಾರನವಿಂಬವೇ. ಅದೇ 
ಸಕಲ ಪುರುಷಾರ್ಧನೇ ವಿನಾ ಇನ್ನು ಯಾವುದೂ ಅಲ್ಲವು, ಐಹಿಕಾ ಮುಷ್ಮಿಕ 
ವ್ರಾಪ್ಯ ಪ್ರಾಸಕವೆಲ್ಲು ಎಂಬ ಭಾವವು. ಅದರಲ್ಲೇ ಮಗ್ರ ವಾಗಿರುವದು ತಮ್ಮ 
ಮನಸ್ಸು. ಹೇಗೆಂದರೆ ೯ ಯಾಪಿ ಪ್ರೀತಿರವಿವೇಕಾನಾಂ ಹೃ ದಯೇಷ್ಟ ನಹಾಂಯಂ 
ನೀ! ತ್ವಾ ಮನುಸ್ಮರತಸ್ಸಾ wh ಹ ದಯಾನ್ಮಾಪ ಸರ್ಪ ತ್ರ ಚಟ ಕಿಗಳಾದ 
I ೫1 ತಮಗೆ ಪ್ರೀತಕಿಕರವಾದ ವಸ್ತು ನಕ್ಷ ಹೇಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಹೊಂದಬೇಕೆಂಬ ನಿರತಿಶಯ ಸಾ ಬೀಟಾ ( ಹಾಗೆಯೇ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಹೊಂದ 
ಬೇಕೆಂಬ ಆಕೆಯಿಂದ ನದಾ ನಿನ್ನ ಅ ವಾದಕಮಲನನ್ನೇ ಚಿಂತಿಸುವರೆಂದು ಹೇಳಿ 
ದೆಂತಾಯಿತು, ಇನ್ನೊ ೦ದು ಬ ಪ್ರೂ ಶ್ಲೊ (ಳ್ಳಿ ಅರ್ಥ ಹೇಳಬಹುದು 
ನಿನ್ನ ನ್ನೇ ನದಾ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರ. ಹ ನನ್ನ ಹೆ 2 ವಿಷಯಲಂಸಟಿರಿಂದ 


pe, 


poe 


2 


ವಂ ನ 
ಮ ಿಗಿರುವ ಪ್ರೀತಿಯು, ಹೇ ಮಾಸ — ಲಕ್ಷ್ಮೀವತಕಿಯ್ಯೇ ನನ್ನ ಶೃದ 
ಯದ ದಶೆಯಿ.ಂದೃ ಸರ್ಫತು -.- ಹೊರಟು ಹೋಗಲಿ. ಎಏರಡರ್ಥಗಳೂ ಗ ಕ್ಯ 


ಗಳೇ, ( ಐ- ಸಿ 3) ೧೯) ಇದು ಪ್ರಹ್ಲಾದೋಕ್ತಿಯ್ಯು ಇದನ್ನೇ ಮೂಡ 
ಯೂ «4 ಿತಾತ್ವಂ ಮಾತಾತ್ವಂ'' ( ಶ್ಲೋಕ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಉಪಪಾದಿಸು 
ತ್ತಾರೆ ಈ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಶ್ರೀಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಪೃಥುಗದ್ಯದಲ್ಲಿ «( ತ್ವಮೇವ 
ಮಾತಾ ಚ ಪಿತಾ ತ್ವಮೇವ'' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ' 

ಸ್ಕಾವಿ, ಪ್ರೀೀತನ ದರ ಸಕಲ ಮನೋರಥ ವಥದ ಸಿದ್ಧಿ ಯೂ ಉಂಟೆಂಬ 
ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ -- 


ನಿಂಪಜೆ ಕರು ಮಾಹಾತ್ಮ, ಜಾನ ಸಂತತಿ ಸರ ಣಾನಮು್‌ | 
ಚಚ ಆನಿ "ಜ್ರ ೬ 


ಶ್ಲೋಕ. ೬] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವು ೪೧ 


ನ್ದ ಕಿಮಿಹಾಸ್ತ್ಯಲಭ್ಯಂ? (ನ, ಪು. ೬) ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಹಾಗೆ ಚತುರ್ವಿಧ 
ಪುರುಷಾರ್ಥವೂ ಇತರ : ೨ನೋರಥಪಧ ವನ್ನುಳ್ಳವರಿಗೆ ಲಭಿಸುತ್ತದೆಂದು ತಿಳಿಸ್ಕ 
ವಡಕ್ಕಾಗಿ ಸಕೆಲಃ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು. ಮೋಕ್ಷಕ್ಕಾಗಿ ಆತನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ 
ದರೂ, ಆಶ್ರಿತರಲ್ಲಿರುವ ಪರಮ ಕರುಣೆಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಐಹಿಕ ಸೆಕ 
ಲಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವನೆಂಬುದೂ ಈ ಸಕೆಲ ಶಬ್ದದಿಂದ ಸೂಚಿ 
ತವು. ಪ್ರೀತ ನಾದ ಸಕ್ಕೀಶ್ವರನು ಕುಜೇಲರಿಗೆ ದಯಪಾಲಿಸಿದ ಹಾಗೆ ಐಹಿಕ 
ಸುಖಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಈಯುವನೆಂಬುದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಇದಕ್ಕೆ ತಾವೂ ಕೂಡ 
ನಿದರ್ಶನವು, ಏಕೆಂದರೆ ಜೋಳ ದೇಶ ರಾಜರ ಅರ್ಧರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ತಮಗೆ ಬರುವ 
ಹಾಗೆ ಭಕ್ತ ಕ್ರಿ (ತನಾದ ಸಕ್ರೇಶ್ವರನೇ ದಯಪಾಲಿಸಿದ ಇತಿಹಾಸವೇ ಈ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ. 

ಇನ್ನೊಂದು ಭಾವವೂ ತೋರಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಮಹಾ ವೈರಾಗ್ಯ ಶಿಖಾಮಣಿ 
ಗಳಾದ ತಮಗೂ ತಮ್ಮ ಆಚಾರ್ಯ ಪ್ರಾಚಾರ್ಯರಿಗಾದರರೋ ಮನೋರಥ ಪಥಃ 
ಸಕಲಃ ಎಂದರೆ ಸಕಲ ಮನೋರಥವೆಲ್ಲಾ ಆತನ ಪಾದಾರವಿಂದನೇ. ಅದೇ 
ಸಕಲ ಪುರುಷಾರ್ಥವೇ ವಿನಾ ಇನ್ನು ಯಾವುದೊ ಅಲ್ಲವು. ಐಹಿಕಾ ಮುಷ್ಮಿಕ 
ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪ್ರಾವಕವೆಲ್ಲಾ ಎಂಬ ಭಾವವು. ಅದರಲ್ಲೇ ಮಗ್ನವಾಗಿರುವದು ತಮ್ಮ 
ಮನಸ್ಸು. ಹೇಗೆಂದರೆ “ಯಾ ಪ್ರೀತಿರನಿನೇಕಾನಾಂ ಹೃದಯೇಷ್ವನಪಾಯಿನೀ 
ತ್ವಾಮುನುಸ್ಮರತೆಸ್ಪಾಮೇ ಹೃದಯಾನ್ನ್ನಾಪಸರ್ಸತು” ಅವಿವೇಕಿಗಳಾದ ವಿಷಯಾ 
ಭಿಲಾಹಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಕರವಾದ ವಸ್ತುವನ್ನೇ ಹೇಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಹೊಂದಬೇಕೆಂಬ 
ನಿರತಿಶಯ ಕಾಮನೆಯುಂಟೋ ಹಾಗೆಯೇ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಹೊಂದಬೇಕೆಂಬ ಆಶೆಯಿಂದ 
ಸದಾ ನಿನ್ನ ಆ ಪಾದ ಕಮಲವನ್ನೇ ಚಿಂತಿಸುವರೆಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು: 
ಇನ್ನೊಂದು ವಿಧವಾಗಿಯೂ ಈ ಶ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ಅರ್ಥ ಹೇಳಬಹುದು. ನಿನ್ನನ್ನೇ 
ಸದಾ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವ ನನ್ನ್ನ ಹೃದಯದಿಂದ, ವಿಷಯ ಲಂಪಟರಾದ ಅವಿವೇಕಿ 
ಗಳಿಗಿರುವ ಪ್ರೀತಿಯು, ಹೇ ಮಾಪ — ಓ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪಕಿಯೇ, ನನ್ನ ಹೃದಯದ 
ದಶೆಯಿಂದ, ಸೆರೃತು - ಹೊರಟು ಹೋಗಲಿ. ಎರಡರ್ಥಗಳೂ ಗ್ರಾಹ್ಯಗಳೇ. 
(ನಿ. ಪು.೧. ೨೦. ೧೯) ಇದು ಪ್ರಹ್ಲಾದೋಕ್ತಿಯು, ಇದನ್ನೇ ಮುಂದೆಯೂ 
“ ಪಿತಾತ್ವಂ ಮಾತಾತ್ವಂ'” ( ಶ್ಲೋಕ) ಎಂಬಲ್ಲಿ ಉಪಪಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಈ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಶ್ರೀ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಸೃಥುಗದ್ಯದಲ್ಲಿ "" ತ್ವಮೇವ ಮಾತಾಚ 
ಪಿತಾತ್ವನೇನ'' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 

ಸ್ವಾಮಿ ಪ್ರೀತನಾದಕೆ, ಸಕಲ ಮನೋರಥಪಥದೆ ಸಿದ್ಧಿಯೂ ಉಂಟೆಂಬ 
ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ, 

ಸಂಪದೈಶ್ಚರ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಜ್ಞಾನ ಸಂತತಿ ಕರ್ಮಣಾಮ | 


೪.೨ ಯಾಮುನಮುರಿ ವಿರಚಿತ ತಿ ಶ್ಲೋಕ. ೬ 


“ ಧಿಮುಕ್ತಿಕ್ಚ್ಯೈ ಕತೋ ಲಭ್ಯಾ ಮೂಲಮಾರಾಧನಂ ಹರೇಃ ” 
ಹೆರಿಯ ಆರಾಧನವೇ ಇನೆಲ್ಲಕ್ಟೂ ಕಾರಣವೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುತ್ತದೆ. 
ಮನಸ್ಸೇರಥವಾಗಿ ಉಳ್ಳದ್ದು ಅಭಿಲಾಷೆಯಾದುದರಿಂದ ಮನೋರಥ ವೆಸಿಸುತ್ತದೆ. 
ಆ ಮನೋರಥವು ಸಿದ್ಧಿ ಸಬೇಕಾದರೆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯು ಬೇಕು. ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹಯಾನಾಹುಃ ಎಂದು ಕುದುರೆಗಳಾಗಿ ರೂಪಕ ಮಾಡಿ ಹೇಳಿ 
ರುವದರಿಂದ, ಮನೋರಥಪಥಫ ವೆಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು. ಆ ಕುದುರೆಗೆಳಾದ ಇಂದ್ರಿ 
ಯಗಳು ಸಂಚರಿಸುವ ಮಾರ್ಗವು ಎಂಬ ಭಾವವು. 
ಸ್ಕೋಷ್ಯಾಮಿ ಎಂಬುದರಿಂದ ವಾಚಿಕ ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತೇವೆಂಬ 
ತಮ್ಮ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸಿದರು. ಈ ಸ್ತುತಿಯು ವಾಗ್ರೂ ಪವಾದ ಯುಜ್ಜ 
ವು. ಇದರಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಪ್ರೀತನಾಗುವನೆಂದು, "" ವಾಗ್ಯಜ್ಞ್ವೇನಾರ್ಚಿತೋ 
ದೇವಃ ಪ್ರಿಯತಾಂ ಮೇ ಜನಾರ್ದನಃ? ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುತ್ತದೆ «€ ಏಷ 
ಮೇ ಸರ್ವ ಧರ್ಮಾಣಾಂ ಧರ್ಮಾಧಿಕತನೋ ಮತಃ | ಯದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪುಂಡರೀ 
ಕಾಶ್ಸೆಂ ಸವೈ ಅರ್ಚೀನ್ನರ ಸ್ಪದಾ | ಎಂಬಲ್ಲಿ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷನನ್ನು ತುಂಬಾ 
ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತನಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸೋಣವು ಅಧಿಕ ತಮವಾದ ಧರ್ಮವೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ. “ ಆದರೇಣ ಯಥಾ ಸ್ತೌತಿ ಧನವಂತಂ ಧನೇಚ್ಛಯಾ! 
ಏವಂ ಚೇದ್ವಿಶ್ವಕರ್ತಾರಂ ಕೋನ ಮುಚ್ಯೇತ ಬಂಧನಾತ್‌” ತುಂಬಾ ಆದ 
ರದಿಂದ ಧನಕ್ಕಾಗಿ ಧನನಿರುವ ಒಬ್ಬ ನನ್ನು ಸ್ತು ತಿಸಿದರೆ ಧನಪ್ರಾಪಿ ನ್ಲಿಯುಂಬಾಗು 
ವಾಗ, ಲೋಕಕರ್ತಾನನ್ನು ಮುಕ್ತಿಗೆ ಸ್ತುತಿಸಿದರೆ ಈ ಸಂಕದ gpl 
ಯನ್ನು ಯಾವನು ತಾನೇ ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲವು ? ಆದುದರಿಂದ ಇಂತಹ ನ್ರ 
ಯುಳ್ಳ ವಾಚಿಕಕೆಂಕರ ವನ್ನು ಮಾಡಲು ಯತ್ನಿಸಿರುವೆನು ಎಂದು ಸ್ತೊ ಘೊ ಕ 
ಜಾ SL ಇತು ಜಾ ಚಾ ಮೂಲಕ ಸೇವೆ ಮಾಡುತ್ತೀ 
ವೆಂಬ ಭಾವವು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ್ತುತಿಯು ಅನೇಕ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಗುಣನೀಹೀನ 
ನಲ್ಲಿ ಗುಣಾವಿಷ್ಠಾರ ಮಾಡಿ ಹೇಳುವದಾಗಿರುತ್ತದೆ ಇಲ್ಲಿಯಾದರೋ ಹಾಗಲ್ಲವು. 
ಸ್ತೋಷ್ಯಾಮಿ ಎಂಬುದರಿಂದ ಪರಮಪುರುಷನಲ್ಲಿ ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿರುವ ಗುಣಗ 
ಳನ್ನು ಕುರಿತೇ ಹೊಗಳುತ್ತೇವೆಂಬ ಎಂಬ ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಆತನಲ್ಲಿ 
ರುವ ಎಲ್ಲಾ ಗುಣಗಳನ್ನೂ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಹೇಳಲಾದರೂ ಯೋಗ್ಯತೆಯು€ಟೋ ? 
ಎಂದರೆ ಶ್ರು ಕ ಆನಂದನೆಂಬ ಒಂದು ಗುಣದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆ ಎಷ್ಟು ಎಂದು 
ಹೇಳಲು ಯತ್ನಿಸಿ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ ಹೇಳಿ, ಅನಂತರ ಆಕ ಇ ಷ್ಟ pid 
ದಿಂದ «« ಯತೋ ನಾಚೋನಿವರ್ರಂತೇ ಅಷ್ರಾಹ್ಯ ಮನಸಾ ಸಹ” ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ವಿರಾಮವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. ಆದುದರಿಂದ ಸ್ಪೋಷ್ಕಾಮಿ ಎಂಬುದರ ಅರ್ಥ 
ವೇನೆಂದರೆ ನೀನು ಕೃವಯಾ ದಯಪಾಲಿಸಿದ ಜ್ಞಾನ ಮೂಲಕ ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ 


ಶ್ಲೋಕ, ೬] ಸ್ತೊ ತ್ರರತ್ನವು ೪ 


ಸಾಧ್ಯವೋ ಅಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೀನೆಂಬ ಭಾವವು. ಇಂತಹ 
ಮಿತಪ್ರಜ್ಞನು ಸ್ಪೋತ್ರಮಾಡುವದರಿಂದ ಪರಮ ಪುರುಷನ ಮಹಿಮೆಗೆ ಕುಂದಕ 
ವಲ್ಲವೋ ಎಂದರೆ ಕುಂದಕವಿಲ್ಲವೆಂದು ಶ್ರೀ ನಿಗಮಾಂತ ದೇಶಿಕರವರು ವಾದುಕಾ 
ಸಹೆಸ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ 
ಯದೇಷಸ್ಕೌ ಮಿತ್ಪಾಂ ತ್ರಿಯುಗೆ ಚರಣತ್ರಾಯಿಣಿ ತತೋ 
ಮಹಿಮ್ಮ8 ಕಾಹಾನಿಃ ತವ ಮಮತು ಸಂಪನ್ನಿರವಧಿಃ | 
ಶುನಾಲೀಢಾ ಕಾನುಂ ಭವತು ಸುರಸಿಂಧುರ್ಭಗನತೀ | 
ತದೇಷಾ ಕಿಂಭೊತಾ ಸೆತು ಸೆಹದಿ ಸೆಂತಾಪರಹಿತಃ? 
ಷಾಡ್ಗುಣ್ಯ ಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ಭಗವಂತನ ಪಾದವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ಇಂತಹ 
ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ನಾದುಕೆಯೇ, ಅಲ್ಪಮತಿಯಾದ ಈ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ 
ದುಡಾದರೆ ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಗೆ ಏನು ಕುಂದಕವು? ನನಗಾದರೋ ಅದರಿಂದ ನಿರ 
ತಿಶೆಯ ಸಂಪತ್ತಿನ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯುಂಟು, ಮಹಿಮೆಗೆ ಹಾನಿಯಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಗೆ ಹೇಳು 
ತ್ರೀ ಎಂದರ, ಮಹಾ ಪರಿಶುದ್ದಳಾಗಿ ಸ್ವಾಮಿ ಪಾದದಿಂದ ಅವತರಿಸಿ, ಅವಗಾಹೆನ 
ಮಾಡಿದವರ ವಾವವಿಮೋಚಕಳಾದ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಒಂದು ನಾಯಿ ಬಂದು ಮುಟ್ಟ 
ದರೆ ಗಂಗೆಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಗೇನಾದರೂ ಕುಂದಕವೇ? ನಾಯಿಗಾದರೋ ಗಂಗೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಈಜಾಡಿ ನೀರು ಕುಡಿದುದರಿಂದ್ಕ ಅದರ ದೇಹೆ ತಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕಳೆದು 
ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲವೇ? ಎಂದು ಉವವಾದಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಆದುದರಿಂದೆ ಮಹಾಗುಣಾಢ್ಯನನ್ನು ತನ್ನ ಬುದ್ಧ್ಯನುಸಾರವಾಗಿ ಹೊಗಳು 
ವದೇ ಸ್ತುತಿಯು, ಇದು ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾದ ವಿಷಯವು. ಗುಣಗಳಿಲ್ಲ ದಿರುವನನು 
ಕುರಿತು ಗುಣಗಳನ್ನಾರೋಪಿಸಿ ಹೇಳುವದು ಹೀನಕೃತ್ಯವು, ಇದನ್ನು ಸತ್ಯವಿಗಳು 
ಅವಲಂಬಿಸತಕೃದ್ಧಲ್ಲವು. 
ಅದರೆ ಪರಮಾಚಾರ್ಯರುಗಳ ಸ್ತುತಿಯು ಹೇಗೆ? ಅದು ಹೇಗೆ ಉವಾದೇಯ 
ವು? ಎಂಬ ಸೆಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ “ ಗುರುರೇವ ಪರಂಬ್ರಹ್ಮ” “ಯಥಾ ದೇವೇ 
ತಥಾ ಗುರೌ? ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಪ್ರಮಾಣಗಳ ಮೂಲಕ " ಗುರುಂ 
ಪ್ರಕಾಶಯೇ ಧ್ರೀರ್ಮಾ? ಎಂಬ ವಿಧ್ಯ ನುಸಾರ ಗುರುಸ್ತೋತ್ರವು ಅವಶ್ಯಕವು 
ಅಲ್ಲಿಯೂ ಗುಣವು ಅರೋಪಿತವಲ್ಲವೊ? ಎಂದರೆ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಅಲ್ಲವು. ಏಕೆಂ 
ದರೆ ಗುರು ಸಬ್ಬಕ್ಕೆ ಅರ್ಹರಾದವರು ಸಾಮಾನ್ಯರಲ್ಲವು; ಅವರೆಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯ. 
ಮನುವ್ಯ ಭಾವವು ನರಕ ವ್ರಾಸ್ತಿಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರು 
ತ್ತದೆ. ಸ್ರುಮಿಯಿಂದ ಆಜ್ಞ ಪ್ತರಾಗಿ ದಿವ್ಯ ವೈಕುಂಠದಿಂದ ಮಿತಪ್ರಜ್ಞರ ಉಚ್ಚೀವ 
ನ ರ್ಥವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದವರು ಗುರುಗಳು ಎಂಬ ಭಾವನೆಯು ಇರತಕ್ಕದ್ದು. 
ಆದುದರಿಂದಲೇ ಶ್ರೀ ಯಾಮುನ ಮುನಿಗಳು ತಮ್ಮ ಗುರುಗಳನ್ನು ಪ್ರಥಮತಃ 


ಅಲ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ [ ಶ್ಲೋಕ ೬ 


ಸ್ತುತಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 
ತಮ್ಮ ಸೆ ಸಟ್ತ್ರೂ ತ್ರಕ್ಕೆ ನಿಷಯವು ಅವುದು ಎಂಬ ಸಂದ ರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅರವಿಂದ 
ಲೋಚನನ ee ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದುದು ಅರವಿಂದ ಲೋಚನನ ಸ್ತುತಿ 


ಗೂ ಉವಲಕ್ಷಣವು. ಲರವಿಂದ ಎ! ಹೇಳಿದುದರಿಂದ “ಇ ಪುರುಷೇ 
ಪುಸ್ಮರೇಕ್ಸಣೀ? " ಜಿತಂಶೇ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷ?  ಮತ್ಸ್ಯಃ ಕಮಲಲೋ 
ಚನಃ7? “ಮಹಾ ವರಾಹಸ್ಸು ಟ ಪದ್ಮಲೋಚನಃ87? "ರಾಮೋ ರಾಜೀವ 
ಲೋಚನಃ$*3 ಇತ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಜ್ಯೋತಿ ತಿತವಾದ ಕರುಣೆಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಅನು 
ಗ್ರಹ ಶೀಲತ್ವವು ಬೋಧಿತವು. ಮಾಗ್ಯ ೦ಡೇಯರು ಶ್ರೀಕ ೈಷ್ಣನ ಕಣ್ಣಿನ ನೂಬಗಿ 

ನಿಂದ ಮೋಹಿತರಾಗಿ ಧರ್ಮರಾಯಾದಿಗಿಳಿಗೆ ಹೇಳುತ್ಮಾರೇನೆಂದರೆ ; 

ಯಸ್ಯ ದೇವೋ ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಃ ಪುರಾ ಪದ್ಮಾಯತೇಕ್ಷಣಃ | 

ಸ ಏವ ಪುರುಷನ್ಯಾ ಫು ೫11 ತೇ ಜನಾರ್ದನಃ || 
( ವನಪರ್ವ ೧೯. ೧೧) 
ಯಾವ ವದ್ಮಸತ್ರಐ ಹಾಗೆ ವಿಶಾಲವಾದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ಪರಮ ಪುರುಷನನ್ನು 
ನಾನು ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಾಗ್ಯ ನಿಶೇಷದಿಂದೆ ನೋಡಿದೆನೋ ಅವನೇ ಈಗ ಧರ 
ಸನ ನಿನಗೆ ಸೋದರತ್ತೆ po ಅವತರಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ಅದನ್ನು ಹೀಗೆ 
ನಿಸ್ಸಂದೇಹೆವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೀರಿ ಎನ್ನುತ್ತೀಯೇ? ಎಂದರೆ, ಆ ನದ್ಮಕಮಲದ 
ಹಾಗೆ ವಿಶಾಲವಾದ ಕಣ್ಣಿನ ಚಂದನು ಇನ್ನು ಯಾರಿಗೂ ಇಲ್ಲವು. ಅತನೇ ಆದು 
ದರಿಂದ ಪರತತ್ವವು, ಆತನಲ್ಲಿ ಸಂಚವಾಂಡವರಾದ ನೀವೂ, ದ್ರೌಪದಿಯು ಸಹ 
ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನುನುಸ್ತಿಸಿ ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಅವರು ಅನುಷ್ಠಿಸುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿರು 
ತ್ತಾರೆ ಅಂತಹ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳಿ ಅರವಿಂದ ಲೋಚನಗಳು ಪರಮ ಪುರುಷನಿಗೆ 
ಉಂಟು. ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ " ತಸ್ಯ ಯಥಾ 
ಕಹ್ಯಾನಂ ಪುಂಡರೀಕಮೇನ ಮಸ್ತಿಣೀ ಎಂದು ಛಾಂದೋಗ್ಯದಲ್ಲಿ (೧. ೭. 
೫) ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ ಇದಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರು ಹೇಳಿದ ಕಪಿಯ ಆಸನದ 
ಹಾಗೆ ಕೆಂಪಗೂ ಕಮಲದ ಹಾಗೂ ಇರುವ ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳವನೆಂದು ಎರಡು ಉಪ 
ಮೆಯಾಗಿ ಆರ್ಧಹೇಳಿದುದು ನಮ್ಮ ಶ್ರೀಯತಿವರ್ಯರಿಗೆ ಸರಿಬೀಳಡೆ ವೇದಾರ್ಥ 
ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ದೆಯಪಾಲಿಸಿರುತ್ತಾರೆ.  “ ಗೆಂಭೀರಾಂ 
ಭಸ್ನ ಮುದ್ಧೂ ತ ಸ ಷ್ಟನಾಳ "ರವಿಕರವಿಕಸಿತ ಪುಂಡರೀಕೆದಳಾಯೆತೇ 
ಸ್ನ ನಾಕ ಭಿ ನಹ ಹೆಂಪಿಬತೀತಿ ಕಪಿ8 ಎಂಬ ವ್ಯತ್ಪತ್ತಿ ಯಿಂದ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿ 
ಯುವನು ಸೂರ ದ್ಯನೆಂದೊ ಆತನಿಂದ ಆಸಂ ಅರಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಕಮಲ ಪುವ್ಹದಳದ 
ಹಾಗೆ ನಿರ್ಮಲವಾದ ವಿಶಾಲವಾದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ನ ನೆಂದಾಗಲೀ, ಅಥವಾ ಕೆಂ - “ಉದ 
ಫನನ್ನು, ಪಿಬತಿ - ಕುಡಿಯುತ್ತ Ky ಇದರಿಂದ ಜಲದಲ್ಲಿರುವ ಕಮಲದ 


[ಶ್ಲೋಕ ೬ ಸ್ತೋತ ರತ್ನನ ೪% 


Ns 


ನಾಳವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ತು; ಗಂಭೀರವಾದ ಜಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ನಾಳದಲ್ಲೇ ಸೂರ್ಯಕಿರಣ 
ದಿಂದ ಅರಳಿದ ವ 2011 ಹಾಗೆ ವಿಶಾಲವಾದ ಕಣ್ಣು ಳೈವನು ಎಂದರ್ಥ ಮಾಡಿ 
ದ್ದಾರೆ ಇದೀಗ ಇಲ್ಲಿರುವ ಆರನಿಂದ ಲೋಚನಸ್ಯ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವು 
ಸ್ವಾಮಿಯು ಅರವಿಂದೆ ಲೋಚನನಾದುದರಿಂದಲೇ «4 SE ಹಿ 
ಪುರುಷಂ ಯಂ ಹಶ್ಶೇ ನ್ಮಧುಸೂದನಃ | ಸಾತ್ಟಿಕ್‌ ಸ್ಪತು ನಿಜ್ಞೆ «ಯಸೆ 
ವೈ ಮೋಕಾ ಸಟ ೫ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವ ಜತೆ "ಜನ್ಮಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ 
ಸ ಫಲವಾಗಿ ತಮಗೆ ಮಹತ್ತಾದ ಯೋಗಿಗಳ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು” 
ಸಾತ್ರಿಕ ಗುಣವನ್ನು ವೃದ್ದಿ ಗೊಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಸದಾಚಾರ್ನರ ಮಧ್ಯೆ ಜು 
ಹ ಮಾಡಿ, ಜಾನ ನಿನೇಕಾದಿಗಳು ಲಭಿಸುವ ಸ್ಯ ಮಾಡಿ, ಈಗ ನಿನ 
ಸ್ತುತಿರೂಪ ಗ್ರಂಥ ನಿರ್ಮಾಣ ರೂಪ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನೂ ಆ ದಿವ್ಯ ಕಟಾಕ್ಷವು ಉಂಟ 
ಮಾಡಿತು ಎಂಬ ಭವವು ಸೂಚಿತವು. "" ಲೋಚನಾಭ್ಯಾಂ 'ಪಿಬನ್ನಿ ವ? ಎಂಬ 
ಮಹರ್ಷಿಯ ಉಕ್ತಿಗೆ ಅನುನ ಸ ಅಂತಹ ಅರವಿಂದದೆ ಹಾಗ ಶೈತ್ಯವಾದ 
ಮತ್ತೂ ಕಾರುಣ್ಯ ಪೂರಿತವಾದ ಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರವು ಪೂರೈಸುವದರ ಮೂಲಕ 
ಭಗವತಿ ಶಿ ೀತಿಯು ಲಭಿಸಿ ತಾನು ಕೃತ ತಕ ತ್ಯರಾಗುವದು. ಓದ್ದ ವೆಂಬುದು ಸೂಚಿತವು 
ಹಾಗೆ ಸಸ, )ನಲ್ಲದವನು ಇವು ಯಾವುದನ್ನೂ ಮಾಡಲು ಭಗವಂತನ ಪ್ರ ಸ ಪೆಯಿಲ್ಲವು, 
ವನಾಗುವನೆಂದ್ಗು ಶ್ರೀವಿಷ್ಣು ಧಕ್ಕೋತ್ತ ರದಲ್ಲಿನ ರುದ್ರಗೀತೆಯಲ್ಲಿ h ನಾಂಧನ್ಯಃ 
ಕೇಶವಂ ಸ್ತೌತಿ ನಾಃಧನ್ಯೋಶ್ಚಯತಿ ಪ್ರಭುಮ್‌ | ನಮತ್ಯಧನ್ಯೋ ಣೆ 
ಹರಿಂ ನಾಧನ್ಯೋ ವೇತ್ತಿ ಮಾಧವಮಃ ? ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುತ್ತದೆ. 
ಅಂತವನ ಹಾದಕಮಲವು ಎಂದು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಕಾಂತನ್ಯಾ 
ಗಿರಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಕಾಂತಿ ಸೆ ಸೌರಭ್ಯ ಸೌಕುಮಾರ್ಯಾದಿಗಳು ಬೋಧಿತವು. ಅದ್ರ 
ಕುಲಧನ ವೆಂದು ಹೇಳಿದುದರಿಂದ ಆಪನ್ಲಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅನು 
ಕೂಲೋವಾಯವಾದ ಅಪಥಧ್ಹನ ನೆಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. ಈ ಪ್ರಯೋಗವು 
ಒಂದು ಇತಿಹಾಸೆನನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಆಳವಂದಾರ್ರವರು ವಾದದಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದು 
ಜೋಳ ನೃಪನಿಂದ ಅರ್ಧರಾಜ ವನ್ನು ಸ್ಟೀಕರಿಸಿ ಸುಖದಿಂದಿರುವಾಗ, ಅವರಲ್ಲಿಗೆ 
ನಾಧಮುನಿ ಶಿಷ್ಯರಾದ ಮಣಕ್ವಾಲ್‌ ನ ಬಂದು ಅವರಿಗೆ ಗೀತೋಸಪ 
ದೇಶ ಮಾಡಿ ವೈರಾಗ್ಯವು ಜನಿಸಿದಾಗ, ತಮ್ಮ ಪಿತಾಮಹರಾದ ನಾಥಮುನಿಗಳು 
ತಮಗೆ ಒಫಿ ುಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಕುಲಧನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ರುತ್ತಾರೆ ; ತಾನು ದಯನಿಟ್ಟು 
ಶ್ರೀರಂಗಕ್ಕೆ ಬಂದರೆ ಅದನ್ನು ತಮಗೆ ಒಪ್ಪಿ ಸುವನೆಂದು ಹೇಳಿ ಮಣಕ್ಕಾಲ್‌ ಕ 
ಯವರು ಶ್ರೀರಂಗನಾಥನಿಗೆ ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡಿ ನಿಂತಿರುವ ಈ ಯಾಮುನ 
ಮುನಿಗಳಿಗೆ ರಂಗನಾಧನನ್ನು ತೋರಿಸಿ, ಅದೇ ಶ್ರೀನಾಥಮುನಿಗಳು ತಮಗೆ ಒಪ್ಪಿ 
ಸಿದ ಕುಲಧನವೆಂದು ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾದರು ಎಂಬ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು, ಈ ಕುಲ 


ಶ್ಲೋಕ. ೭] ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ ೬ 


ತೆಶ್ಚೇನ ಯಸೆ ಬ ಸುಹಿಮಾರ್ಣವ ಶೀಕೆರಾಜು | 

ಶ್ಶ ಕ್ಯೊ (ನ ಬ ಶರ್ಮ ಪಿತಾಮಹಾದ್ಯೆಃ | 
ಕರ್ತುಂ ತದೀಯ ಮಹಿಮಸ್ತುತಿ ಮುದ್ಯತಾಯ | 
ಮಹ್ಯಂ ನಮೋಸ್ತು ಕವಯೇ ನಿರಪತ್ರಸಾಯ | ೭ | 


ಧನಂ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗಪು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತದೆ, ಕುಲಧನಂ ಎಂಬುದರಿಂದ ತಮಗೆ 
ಆರಾಧ್ಯದೇವತೆಯಾದ ಶ್ರೀರಂಗೆನಾಧನೆಂದಾಗಲ್ಕಿ ಅಥವಾ ವೀರನುರಾಯಣ ಪುರ 
ವು ತಮ್ಮ ಪಿತಾಮಹರ ಜನ್ಮಸ್ಥ ಳವಾಗಿ ತಾವು ಕೆಲವು ಕಾಲ ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಸಿಸಿದು 
ದರಿಂದ ಆ ಪುರದ ಸ್ರಾ ಮಿಯಾದ ವೀರನಾರಾಯಣನು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿನೆಂದಾಗಲಿ 
ಭಾವಿಸಬಹುದು 

ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಯು ತಲೆದೋರಬಹುದು. ಸ್ವಾಮಿಯು ಸರ ಕರನ್ನು ತನ್ನ 
ಕಣ್ಣಿನ ಸೊಬಗು ಜ್‌ ಲಾನಣ್ಯದಿಂದಲೂ ಮುನವನ್ನೆಲ್ಲು ಆಕರ್ಷಿಸಿ 
ಅತೀವ ವ್ರಿಯದರ್ಶನವಾಗಿರುವಾಗ ಅಂತಹ ಮುಖವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ 
ಬಿಟ್ಟು ಪಾದಕ್ಕೆ (ನು ಮಹಿಮೆಯು? ಎಂದರೆ 

(೧) BR ಪಾವನೆಯಾದ ಗಂಗೆಯು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿ 
ದುದು, (೨) ಅಪನಿತ್ರಳಾದ ಅಹಲ್ಯೆಯ ದೋಷವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿದುದೊ (ಬ 
ಬಲಿಯ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಪಾದವಿನ್ಸ್ಯಾ ಸಮಾಡಿ ಆತನನ್ನೂ ಅದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ತಿವಿಕ್ರ 
ಮಾನತಾರಮಾಡಿ ತನ್ನ ವಾದಚ್ಛಾಯೆಯಿಂದ ಅನೇಕ ಭಕ್ತರನ್ನು ಉದ್ದಾ ರಮಾಡಿ 
ದುದೂ (೪) ಅತ್ಚತ್ಥಾಮರ ಅವಾಂಡವಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಬೆಂದುಹೋದ ಶಿಶುವನ್ನು 
ಸರೀಕ್ಷತ್ತಾಗಿ ಮಾಡಿದುದೂ (೫) ಶಕಟಾಸುರನನ್ನು ವಧಿಸಿದುದೂ (೬) ವಿಭೀಷಣ 
ಕಾಕಾಸುರ ಪಾಂಡವಾದಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಸ್ವಾಮಿಯ ಪಾದದೆಲ್ಲಿ ಶರಹಣಾಗತಿಯನ್ನನುಷ್ಠಿಸಿ 
ದುದೂ ಇನೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ನಿದರ್ಶನಗಳಿಂದ ಸರ್ವೇಶ್ವರನ ಪಾದಗಳೇ 
ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆ ಯನ್ನೂ ಹೊಂದಿದೆಂಬುದು ಸ್ಥಾಪಿತವು. | & || 
ಅವತಾರಿಕೆ; “ಭಗವಂತನು ಅಪರಿಚ್ಛಿನ್ಸ್ಸ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳವನು. ಆತನ ಸ್ವರೂಪ 
ರೂಪ, ಗುಣ, ವಿಭೂತಿ ಐಶ್ವರ್ಯಾದಿಗುಣಗಳನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯವೇ? ಮಂದೆಮತಿಯಾಗಿ ನಸ್ಮುತಿಸುತ್ತೇನೆಂದೇನೋ ಸಬ್ಬಲ್ಸಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿನು, ಇದು 
ಹೇಗಾಯಿತೆಂದಕ್ಕೆ * ವ್ರಾಂಶುಲಭ್ಯ್ಯೇ ಫಲೇ ಲೋಭಾದುದ್ದಾಹುರಿವ ವಾಮನಃ? 
ಏನೊಂದೂ ಸೌಫರ್ಯಗಳಿಲ್ಲದೇ ವಾಮನನಾಗಿರುವನನು ತನಗೆ ಎಟಕದೆ ಮರದ 
ಮೇಲೆ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿರುವ ಹೆಣ್ಣಿಗಾಗಿ ಎರಡು ಕೈಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಹೇಗೆ 
ಲಜ್ಜಾ ಸ್ಪದನೋ, ಅಂತಹ ಲಜ್ಜೆ ಇಲ್ಲದ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತೆನೆಂದು 
ತಮ್ಮ; ಸಿ ನಿಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ತಮಗೂ ಸಹ ಒಂದು ನಮಸ್ಕಾರವು ಎನ್ನು 
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ತ್ತಾರೆ. ಅಂತವನ ಅವಸ್ಥೆಗೆ ಒಂದು ಗೋವಿಂದ ಎಂಬುದಾಗಿ ನಮಸಾ ಸರವು, ಇದು 
ಹೇಳನೆರೂಪ ನಮಸ್ವಾ ರವು, ಅರ್ಥವು:- ಯಸ್ಕೇನಿರತಕಯಸ್ಪರೂಸರೂಸಗುದ 
ವಿಭೂತೆ ಹತ ರ್ಯಾದಿಗಳಾದ ಕೂಡಿ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪಾದ್ಯನಾಗಿ ಯಾವ 
ಮಹಾ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾದ ಭಗನಂತನೆ, ಮಹಿಮಾಶ್ಚವ ಸ ಹ ಮಾತುರ್ವ- 
ತು: ಎಂಬ ಸಮುದ್ರದ ಜಲಕಣದ ಅತೆ ತ್ಯಲ್ಪಭಾಗವೂ ಕೂಡ ಇಷ್ಟೆ ೦ದು ಅಳೆ 
ಯಲ್ಬಡುವದಕ್ಕೆ ಬ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡುವದಕ್ಕೆ ಶರ್ವ ನಿತಾಮಹಾಡ್ಛೈರಪಿ ಜತ 
ರುದ್ರ ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಶ್ಮ್‌, ಆದಿವದದಿಂದ ಸನಕ ಇಂದ್ರಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡ 
ನ ಶಕ್ಯಃ - ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲವು. ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ, ತಡೀಯು -. ಅಂತಹ ಅವರಿ 
ಚ್ಛಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ನಿನ್ನ ಸಂಬಂಧವಾದ, ಮಂಹಿಮಸ್ಕ್ತುತಿಂ-- ನಿನ್ನ ಮಹಿ 
ವೆಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುವ ಸ್ತೋತ್ರ ನನ್ನು ಕೆರ್ತುಂ ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ, ಉದ್ಯ 
ತಾಯೆ -- ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟ ರುವ ನಿರಪತ್ರಸಾಯ ಜಿ ನಿರ್ಲಜ್ಜನಾದ, ಅಜ್ಞನಾ 
ಗಿದ್ದರೂ ಕವಿ ಎಂದರೆ ಸ್ಫಜ್ಞನೆಂದು ಭಾವಿಸಿರುವ, ಮಹ್ಯಂ ನನಗೊ ಸಹೃ ನ 
ಮೋಸ್ತು ಎ. ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ನಮಸ್ಕಾರವು, ಸರ್ವಜ್ಞ ನುನಾನು ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ 
ರುವ ಈ ಮಂದ ಮತಿಗ್ಳೂ ನಾಚಿಕೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಅಪರಿಟ್ಛಿನ್ಸ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ 
ಭಗವಂತನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವೆನೆಂದು ಉದ್ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವ ನನಗೂ ಸಹೆ ಇಂತಹ 
ಲಜ್ಜಾ ಸ್ಪದವಾಗಿರುವ ಕೆಲಸವನ್ನಾರಂಭಿಸಿದುದಕ್ಕ್ರ್ಯೂ ಒಂದು ನಮಸ್ಕಾರವು ಎಂದು 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. 
ತಾತ್ಪರ್ಯಗಳು: ತತ್ತೇನ ಎಂದು ಹೇಳಿದುದರ ಅಭಿವ್ರಾಯವೇನೆಂದರೆ ತಮಗೆ 
ತಿಳಿದಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲು ಅನೇಕರು ಸಮರ್ಥರೇ ಸೆರಿ ಆದರೆ ಯಥಾ 
ರ್ಥವಾಗಿ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ತಿಳಿದು ಸ್ತುತಿಸಲು ಯಾರಿಗೂ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲಪೆಂದು ತಿಳಿಸುವ 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಹಾಗೆ ಪ್ರಯೋಗವು, ಯಸ್ಕ ಎಂಬುದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿವಾಚಕವು; ಕಾಲ ದೇಶ 
ವಸ್ತು ಪರಿಛ್ಛೈ ಚ ರಹಿತನಾಗಿ ಸರ್ರ ಜಾ ಚ “ಎರವಧಿಕ ಗುಣ ವಿಭೂತಿ 
ಯುಕ್ತ ಇ 20 ಭಾವವ ಆದರಿಂದ ಸೂಚಿತವು. ಇಲ್ಲಿ ಮಹಿಮೆ ಎಂಬ 
ಚ ನಿರುಪಾಧಿಕ ಸರ್ರಜ್ಞತ್ವ ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪತ್ವಾದಿ ಗುಣಗಳೇನು ಸರ್ವಜಗತ್ತಿನ 
ಸಿತಿ ನಿಯಮನಗಳೇೇನು, ಜ್‌ ಹ ಅದ್ಭುತ “ಶಕ್ತಿ ಯು ಹೇಳಲ್ಪ ಬ್ಫತು. ಇದು 
ಹ ಆಗಾಧವಾದುದಾಗಿಯೂ ಅತಿನಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ೩ೂ ಸ ಅರ್ಣವ 
ಎಂವರೆ ಸಮುದ್ರದ ಹಾಗೆ ರೂಪಕವು. ಅದರ ಆಳವು ಇಷ್ಟೆಂದು ತಿಳಿಯಲು ನ ಸಾಧ್ಯ 
ವಲ್ಲದುದು. ಆದುದರಿಂದ ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ವಿಮರ್ಶಿಸಿ, ಅದರಲ್ಲಿರುವ ರತ್ನಗಳ ಜ್ಞಾನ 
ವ್ರ ಅತಿ ದುರ್ಲಭವಾದುದರಿಂದ, pi ಅತ್ಯಲ್ಪ ಭಾಗವಾದ ಹಾ ಇ 
ಯತ್ತ್ವಾ ಇಷ್ಟೆಂದು ತಿಳಿದು ಹೊಗಳಲು ಸಾಧ ವಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು, ನಮ್ಮ 
ಪಾಡು ಹಾಗಿರಲಿ. ಅದನ್ನು ಮಾತುಂ ಎಷ್ಟಂದು ಅಳೆತೆಮಾಲು ಸ್ವಾಮಿಗೆ ತುಂಬಾ 
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ಬೇಕಾದವರಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ರುದ್ರಾ ದಿಗಳಿಂದ ಕೂಡ ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದೆಂದು ಹೇಳಿದೆರು. 
ವೇದಗಳಿಗೂ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿ ತಿ (ರಿಯದಲ್ಲಿ ಸರ್ಫೇಶ್ವ ರನ ಆನಂದದ ಎಲ್ಲೆಯನ್ನು 
ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು a , ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ “ ಯೆತಶೋ ವಾಚೋ 
ನಿವರ್ತಂತೇ ಅಪ್ರಾಸ್ಯ ಮನಸಾ ಸಹಃ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾಯಿತು. 
ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರುತಿಯು ಯಸ್ಯಾಮತಂ ತಸ್ಯಮತಂ, ಮತಂ ಯಸ್ಕ 
ನನೇದಸಃ | ಅನಿಜ್ಞಾ ತಂ ನಿಜಾನತಾ0. ವಿಜ್ಞಾ ತೆಮವಿಜಾನತಾನು” ಈ (ಕೇನ 
೨, ೩) ಪರಮಾತ್ಮನ "ಮಹಿಮೆಯು ಅಸರಿಚ್ಛಿನ್ನ 'ವಾಗಿರುವಾಗ ನನಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ 
ನ ಹೇಳುವನೀಗ ಪ್ರಾಜ್ಞ ನು; ತಿಳಿಯಿತು ಎಂದು ಹೇಳುವನೀಗ ಅಜ್ಞ ನೆಂದು 
ಭಾನಿಸತಕ್ಕದ್ದ ದೆಂಬುದು ತುತ್ರ ರೃವು. ಎರಡೂ ವಾಕ್ಯಗಳೂ ಸಕ ಬಿಳಿ 
ಹಾಗೆಯೆಃ ಇನ್ನೊ ಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲೂ “ ತ್ರೃಮೇನ ತ್ವಾಂವೇತ್ಚ್ಯ ಯೋಸಿಸೋಸಿ 
ಯೋ ಅಸಾ ಧ್ಯ್ಯಕ್ಷಃ ಸರಮೇವ್ಯೋರ್ನು, ಸೋಅಂಗನೇದ ಯೆದಿನಾನ 
ನೇದ” ನೀನು ಹೇಗೆ ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿದ್ದೆಯೋ ಹಾಗೆ ಇರುತ್ತೀಯೇ, ನಮಗೆ 
ಅಮೆ ತಿಳಿಯದು ಎಂಬರ್ಧವು, ನಿನ್ನನ್ನು ನೀನೆ ತಿಳಿದಿರುವೆ ಎಂಬ ತಾತ್ಪರ್ಯವು. 
ಹೋಗಲಿ ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಗೆ ಅಂತವೇ ಇಲ್ಲದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯು ನಿನಗೆ 
ತಿಳಿಯುದೆಪೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬ ಸಂಡೇಹವು. ಆದರೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳುವದು ಸರ್ಫೀ 
ಶ್ರ ರ ಸರ್ವ ಜ್ಞ ತೆಗೆ ಕುಂದಕವಲ್ಲವೋ? ಎಂದರೆ ಶತಶೃಂಗದ ಹಾಗೆ ಎರಡು ಜಳ 
ಇ ತಿ ಅವರಿಚ್ಛಿನ್ನ ವಾಗಿರುವಾಗ ಇಲ್ಲದಿರುವ ಪರಿಚ್ಛಿತ್ತಿ ಯುಂಟು. 
ಎಂದು ತಿಳಿಯುವದೀಗ ಸರ್ರಜ್ಞ ತೆಗೆ ಕುಂದಕವೇ ಏನಾ, ಮಹಿಮೆಯ ಇಯತಾ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಯದಿರುವಡು ಸ್ರ: ಜ್ಞ ಗೆ ಏನೂ ನ್ಯೂ ನತೆಯಿಲ್ಲವು. ಹಾಗೆ ಭಗವಂತ 
ನೇ ತನ ಮಹಿಮೆಯ ಇಸುತ್ತಾವನ್ನು ತಿಳಿಯ ದಿರುವಾಗ, ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದಲೇ 
ಉಪದಿಷ್ಟನಾದ ಚತುರ್ಮುಖನೂ ಅವನಿಂದ ಉಪಶೇಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ತುನು ಸಕ್ವೇಶ್ವರ 
ನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ ರುದ್ರನೂ, ಹಾಗೆಯೇ ಸನಕ ಸನಂದನಾದಿಗಳೂ ಇವೆರೆ 
ಲ್ಲರೂ ಸ್ವಾಮಿಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯರೋ? ಆದುದರಿಂದಲೇ ಶರ್ಮ 
ಏಿತಾಮುಹಾದೈಃ ಮಾತುಂ ನಶಕ್ಕಃ ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟತು ನಿತಾಮಹನಿಸ್ಸ 
ಸ್ಟ್ರಾ ನುಯೇ ಸಾಕುತ್ತಾ ಗಿ ಉಪರೇಶಿಸಿರುತ್ತಾ ಕ್ಕೆ ರುದ್ರನಾದರೋ “ ಈಶಾನ ಸರ್ವ 
ನಿದ್ಯಾನುಂ 44 ಸಮಸ್ತ ವಿಸ್ಕೈಗಳಿಗೂ ನಿಯಾಮ ಕೊಡೂ, “ ಈಶ್ವರ ಸ್ಪರ್ರಭೂ 
ತಾನಾಮ್‌” ಸರ ್ರಜೀತನರಿಗೂ ನಿಯಾಮಕನೆಂದ್ಕೂ “ ಪ್ರಶ್ಚರಾತ್‌ ಜ್ಞಾ ದ ಮಸ್ತಿ 
ಚ್ಛೇತ್‌ ಕ ರುದ ನು ಸಮಸ್ಯ ವಿಸೈಗಳೆಗೂ ಅಧಿಪತಿಯಾದುದರಿಂಟ ಟ್ರ 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸತಕೃದ್ದೆಂದೂ ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿರುವ ರುದ್ರ 
ನಿಂದಲೂ ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವಾಗಿದೆ. ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಬ್ರಹ್ಮಭಾವನೆಯೆಂದ 
ಕೂಡಿದ ಸನಕಸನಂದನಾದಿಗಳೆಗೂ ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದು. ಇಂತಹ ಲೋಕೋತ್ತರ 
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ರಾದೆವರಿಗೇ ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದು, ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ" ಹಾಗೆಯೇ 
ಉತ್ತರರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ “ ತ್ವಂ ಹಿ ಲೋಕೆಗತಿ ರ್ಜೇವ ನತ್ವಾಂ ಕೇ ಚನ 
ಜಾಯತೇ ” ನಿನ್ನನ್ನು ತಿಳಿದನರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಶ್ರೀರಾಮ 
ನನ್ನ ಕುರಿತು ಹೇಳುತ್ತುನೆ. ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಭೃಗು ಭರದ್ವಾಜರ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 
 ಪ್ರಜಾಪಶಿಂ ಚ ರುದ್ರಂಚಾಹಮೇನ ಸೈಜಾಮಿನೈ 
ಶೌಚಮಾಂ ಸವಿಜಾನೀತೋ ಮನು ಮಾಯಾವಿನೋಹಿತೌ ॥ 


೧ MN ಎಲಿ ಎಲು 
ಚತ ರ್ಮುಖನನ್ನೂ ರುದ್ರನನ್ನೂ ಸಹ ನಾನೇ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದವನು; ನನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ 
ಮೋಸಶಿತರಾದುದರಿಂದೆ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಹೂಡ ನನ್ನನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರರು ಎಂದು 


ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಬ್ರಹ್ಮೆ ರುದ್ರರ ಸಂಮದದಲ್ಲೂೂ ತವಾಂತರಾತ್ಮಾ ಮಮ ಚ 
ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ದೇಹಿ ಸಂಚ್ಞಿತಾಃ | ಸಕ್ಟೀಷೂಂ ಸಾಸ್ತಿಭೊತೋಸೌ ನಗ್ರಾ 
ಹೈಕಕೇನ ಚಿತ್ತ್ಯಜಿತ್‌” ರುದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು ಚತುರ್ಮುಖನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ನಿನಗೂ ನನಗೂ ಸಹ ಹಾಗೆಯೇ ಇತರ ಎಲ್ಲೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಅಂತರಾತ್ಮನಾಗಿ 
ರುವನನ್ನು ಯಾರಿಂದಲೂ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 
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೦ಸ್ಕ ರೂಪಂ ನಬಲ ಪ್ರಭಾನೌ ನಚಸ್ಥಭಾನೂಪರಮಸ್ಯಪುಂಸೆಃ | 
ವಿಜ್ಞಾಯತೇ ಶರ್ವ ಪಿತಾಮಹಾಜ್ಯೈಃ ತಂವಾಸುದೇವಂ ಪ್ರಣಮಾ 
ಮ್ಯ ಚಿಂತ್ಯವಶ್‌ || 
ಯಾವ ಹರಮು ಪುನುಷನ ಸ್ವರೂಪ ಬಲ ಪ್ರಭಾವ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳ ಮಹಿಮೆಯು 
ಬ್ರಹ್ಮ ರುದ್ರಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ತಿಳಿಯಲು ಅಸಾಧ್ಯವೋ ಅಂತಹ ಚಿಂತಿಸಲೂ ಕೂಡ 
ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ವಾಸುದೇವನನ್ನು ನಮಸ್ತರಿಸುವನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟರುತ್ತದೆ. 
ನಿಷ್ಣ ಪುರಾಣದಲ್ಲೂ, 
“ ಯನ್ನ ದೇನಾ ನ ಮುನಯೋ ನಚಾಹಂ ನಚ ಶಂಕರಃ | 
ಜಾನಂತಿ ಪರಮೇಶಸ್ಯ ತದ್ದಿಷ್ಣೋ8ಃ ಪರಮಂಪದರ್ಮ''!| ಎಂದು 
ಹಾಗೆಯೇ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀವರಾಹ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ 4 ಅದ್ಯಾಪಿ ಮಾಂ ನ 
ಜಾನಂತಿ ರುದ್ರೇಂದ್ರಾ ಸ್ಪಪಿತಾಮುಹಾಃ > ಚತುರ್ಮುಖ ಸಹಿತರಾದ ರುದ್ರಂ 
ದ್ರಾದಿಗಳು ಯಾರೂ ಇನ್ನೂ ಕೂಡ ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದವರಾಗಿದ್ದಾರೆಂದು 
ಭಗವಂತನ ವಾಕ್ಯವಿರುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಭಗವದ್ಗೀತೆಯಲ್ಲೂ, "ನಾಹಂ 
ಪ್ರಕಾಶ ಸರ್ವಸ್ಯ?” ಯಾರಿಗೂ ನಾನು ಪ್ರಕಾಶನಲ್ಲವುು ಎಂದೂ «ಮಾಂತು 
ನೇದ ನ ಕಶ್ಚನ ಈ ಯಾರೊಬ್ಬರೂ ನನ್ನನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯಲಾರರೆಂಬ 
ಪ್ರಯೋಗಗಳಿವೆ. ಇಂತಹ ಸ್ರಾಜ್ಞರಾದವರಿಗೆ ಆತನ ಮಹಿಮೆಯ ಲವಾಂಶವನ್ನು 
ಕೂಡ ನ್ಲುತಿಸೆಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಿರುವಾಗ ನಾನು ಆ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಲು 
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೫೦ ಯಾಮುನಮುರಿ ವಿರಚಿತ ಶ್ಲೋಕ ೭ 


ಸಂಸಲ್ಪಿ ಸಿಬಿಟ್ಟಿನು ಎಂದು $$ ೆರ್ತುಂ ತದೀಯ ಮಹಿಮ ಸ್ತುತಿ ಮುದ್ಯ 
ಸ ಈ KT ಕಿಳಿಸಿರುತ್ತಾ ಕ್ಕೆ ಇದು ಅತ್ಯ ೦ತ ಹಾಸ್ಯಾನ್ಸ ಸಿ 
ಲಜ್ಜೆಗೆ ಗುರಿಮಾಡಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೂ ಎಷ್ಟೇ ಅಶಕ್ತತಾ ತ ಮೊದಲಾದ ವಿಘ್ನ 
ಗಳುಂಟಾಡರೂ ಸಂಕಲ್ರಿ ಸಿದುದನ್ನು ನೆರಪೇರಿಸುವದು ಯವಕ್ತವೆಂದು "" ಹಾರಬ್ಧ 
ಮುತ್ತ ಮ ಗುಣಾ i ಪರಿತ್ಯ ಜನ್ನಿ ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ತ ಸ್ವತಿಯನು 
ಬಜೆ ಯನ್ನು ನಿ ಗಿ ಅರಂಭಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. ಚಚ ತ ಅಂತಹ ಕೆಲಸವನ್ನು ಹಿಡಿ 
ಯಬಹುದೆ ಕೂಡಷೇ ಎಂದು ವಿರ್ವರ್ಶಿಸಿ ತಿಳಿಯವಿ* ಇರುವ ಅವಿಮೇ 2 
ನನಗೂ ನಹ ಒಂದು ಮನ್ಕಾರವೆಂದು ಮಹ್ಯಂ ನನೋಸ್ತು ಎಂದು ವ್ರಯೋ 
ಗವು. ಇಂತಹ ನಿರ್ಲಜ್ಜೆ ಯಿಂದ ತೊಡಿಗಿದ ನಿವೇಶಶೂಸ್ಯನು 'ಠೋಕದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೂ 
ಅರಲಾರನಾದುದರಿಂದೆ, ಅಂತಹವನಿಗೂ ಒಂದು ನಮಸ್ಕಾರವೆಂಬ ಡನ; 
ಮ ಪ್ರಣಾಮವು, ಇದು ದೊಡ್ಡ is ಕಾರ್ನವ್ಪ ವು, ಎಂದಿಗೂ 
ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲದುದು ; ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಣಾಮವು ಎಂಬ ತಾತ್ಸರ್ಯವು. ಅಸಾಧ್ಯ ಕಲ 
ಸವೇ, ಸಂಕಲ್ಫಿಸಿದನೇ ಎಂಬ ಲಜ್ಜೆ ಯು ಸಾತ ಜೇ ತಿ 
ಸಲು ಯೋಗ್ಯತೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಸಕ್ತಿ ಶ್ವ ರನಿಂದ ದಯಪಾಲಿಸ ಬ ಬುದ್ಧಿ ಯು 
ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಗೋ ಅಷ್ಟು ಮಾತ್ರವಾದರೂ ಕರುಣಾಧಿಧಿಯನ್ನು ಸ್ತು ತಿಸಜೇಕೆಂಬ 
ಹ ಹುಟ್ಟಿ ತು; ಅದನ್ನು ಏಕೆ ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಕೂಡದೆಂಬ ಭಾವತೆಯಿ: ದ ಲಜ್ಜೆ 
ಯನ್ನು ತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿದರೆಂಬ ಅರ್ಥವೂ ನಿರಪತ ಸಾಯ ಎಂಬ ಪ್ರ ಯೋಗದಿಂದ 
ಕೋರಿಬರುತ್ತ ದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ೫೭ ಶ್ಲೊ ಗಳಿಂದ ನಿಗ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ 
la! ಕೊಂಡಾಡಿದ ಹಾಗೆ ಅಗುತ್ತ ದೆಯೋ? ಎಷು ಸಾಧ್ಯವೋ, ಅಷ್ಟು 
ಮಾತ್ರ ಸ್ತುತಿಸುವೆನೆಂಬುದೂ ಸೂಚಿತವು, ಯಾವಾಗ "ಸಾಧ್ಯ ವೆಂದು 
ತೋರಿತೋ ಆಗ ವಿವೇಕಿಯಾದವರು ಬಿಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಹಾಗೆ ಬಿಡದಿ ಇ ಸ್ತುತಿಯಲ್ಲಿ 
ಉದ್ಯು ಕ್ರರಾದುಡರಿಂದ ತಮ್ಮ ಸಂತೋಷಾರ್ಥವಾಗಿಯೂ ಕೈಂಕರ್ಯ 'ರೂಪವಾ 
A ಎಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಾಧ್ಯ ವೋ ಅಷ್ಟೆ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸ ಸ್ತುತಿಸಲು ಆರಂಭಿಸಿರುವೆ 
ನೆಂಬ ಮ ತಮಗೆ ಕವಯೇ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು ಸ ಸಹ ಪರಿಹಾಸಕ್ಕಾಗಿ 
ಮಾಡಿದುದು. ಕನಿ ಶಬ್ದ ಗೆ ಕ್ರಾ ೦ತದರ್ಶಿ ಯಲ್ಲಿ ಅನ್ರ ಯವು; ಎಂದರೆ ಕಳೆದು 
ಹೋದುದನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಪ್ರಾಜ್ಞ ತೆ “ಯುಳ್ಳ ವನೆಂಬರ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಕವಿ ಶಬ್ದ ಕ್ಸ 
ಆದುದರಿಂದ ye ರ್ರಜ್ಞನೆಂಬ ಅರ್ಥವು. ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದನ್ನು ಯತ್ನಿ ಸುವ ಸರ್ವ ಇ ನ 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ತಮ್ಮ ಅನಿಜ್ಞ ತೆಯನ್ನು ಪ್ರವರ್ಶಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಕನಯೇ pd 
ಹಾಸ್ಯಾನ್ಸದವಾದುದನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ "ಪ್ರಯೋಗವು. ಹೀಗೆ ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದವಾಗು 


ಲು ್ರ 
ತ್ರ ದೆಂದು ತಿಳಿಯದಿರುವದರಿಂದ ನಿರಪತ) ನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡರು ೭ 


ಶ್ಲೋಕ, ೮] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವು ೫೧ 


ಯದ್ವಾಶ್ರಮಾವಧಿ ಯೆಥಾಮತಿವಾಸ್ಯಶಕ್ತೆ 

ಸ್ತ್ಲಾಮ್ಯೊನ ಮೇನ ಖಲು ಶೇಷಿ ತೀ i | 
ನೇದಾ ಶ್ಚತುರ್ಮುಖಮುಖಾಶ್ಚ ಮಹಾರ್ಣವಾಂತಃ | 
ಕೋ ಮಜ್ಜತೋ ರಣುಕುಲಾಚಲಯೋರ್ಹಿಶೇಷ8 |೮| 


ಸ ಸಾಯ ಯು ಅಂರಾ ಯಾ ಪ RTRSY RU .ವಾಕುದ್ದುುುು 
ಕಾ ಕಾಪಾ ಕಾ ಕಾ ಅ ಭಾನ ಅ ರಾಸ ಪಾವಾ ನ ಭಾ ಯ 


ಅವತಾರಿಕೆ: ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಲಜ್ಜೆಯನ್ನು ತೊರೆದು ಅನರಿಚ್ಛಿನ್ಹ 


ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳವನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವ ಆ ಅಸಾಧ್ಯ ಕೆಲಸವನ್ನು ವ್ರಾರಂಭಿಸಿದೆ 

ನೀಡು ತ ಇಡ. ಸಂಕಲ್ಪಿ? ಸಿದ್ದೇ ನೋ ಆಯಿತು. ಸೊ ವಾತ 

ಪ ವು. ಆನರವರುಗಳು ಅವರಪರ ಶಕ್ತಿ ಬುದ್ದಿ ಇರುವ ಹಾಗೆ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡು 
ಇರೆ, 


ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಯಥಾನ ತ್ತಾಗಿ ನ್ರೋತ್ರಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿ 
ಯು ವೇದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮ ಮೊದಲಾದವರಿಗೂ ಸಹ ಇಲ್ಲವು. 
ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಕಲ್ಲೂ ಮೈನಾಕ ಪರ್ರತವೂ ಎರಡೂ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ 
ಹೋಗುವ ಹಾಗೆ ಈ ಮಹಿಮೆ ಎಂಬ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಜ್ಞರೂ ನಾನೂ ಮುಳುಗಿ 
ಹೋಗುವದರಿಂದ, ಅವರಿಗೂ ನನಗೂ ಏನು ವತ್ಯಾಸವು ಎಂದು ಸಮಾಧಾನವನ್ನು 
ತಂದುಕೊಂಡವರಾಗಿ, ೧೦ ನೆಯ ಶ್ಲೋ ಕದಿಂದೆ ಸ್ತುತಿಯನ್ನಾರಂಭಿಸುತ್ತಾಕಿ: 
ಅರ್ಥವು: ಹಿಂದಿನ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವನ್ನು ವಿಕಲ್ಸಿಸಿ ಬೇರೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು 
ಹೇಳಲ್ಪಡುವದರಿಂದ ಯೆದ್ವ್ಧಾ -- | ವೇಳೆ: ಹ ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅಶಕ್ತ್ವೋ 
ಪ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಸ ಅಶಕ್ತನಾದರೂ ಕೂಡ, ಶ್ರಮಾವಧಿ -- ಶ್ರಮವೇ 
ಆನಯ ಹಾಗೆ ಎಂದರೆ ನನ್ನ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ, ಅಥವಾ ಶ್ರಮವನ್ನೇ 
ನೋ ಪಡಬಹುದು, ಬುದ್ಧಿ ಯೇ ೧ ಹೋದರೆ ಸ್ತುತಿಯು ಹೇಗೆ? ಆದುದ 
ರಿಂದ ಯಥಾಮತಿವಾ -- ತನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ಕುಶಲತೆಗೆ "೨ನುಗುಣವಾಗಿಯಾಗಲೀ 
ಸ್ತೌಮಿ -- ಸ್ಫೋತ್ರಮಾಡುತ್ತೆ (ನೆ. ಹಾಗೆ ಸ್ತುತಿಸುವದರಿಂದ ಏನಾಯಿತು? ಆದ 
ರಿಂದ ಲಜ್ಜಾಸ್ಪ ದ ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದ ವಾಗಿರುವದೇನಿಜೆ ? ಎಂಬ ತಾತ್ಪರ್ಯವು; ಇದು 
« ಯದ್ವಾ ಜ್ಞ ಎಂಬುದರಿಂದ ಶೋರಿಬರುವ ಅರ್ಥವು. ವೇದಾಃ -- ವೇದ 
ಗಳೂ, ಚತುರ್ಮುಖಮುಖಾಶ್ಚ — ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರೆಂದ್ರ ಸನಕ ನಾರದಾದಿಗಳ್ಕೂ 
ಕೂಡ ಶೇಪಿ -- ಅಂತಹ ಜಾನಾಗ್ರೇಸರುಗಳೂ ಕೂಡ ಏವಮೇವ - ಹೀಗೆಯೇ 
ಎಂದರೆ ಅವರುಗಳ ಶಕ್ತಿ ಬುದ್ಧಿ ಗಳಿಗೆನುಗುಣವಾಗಿಯೇ, ಸದಾ ಸ್ತುವಂತಃ 
ಖಲಂ- ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ತು ತಿಸುನರಾಗಿರುತಾ ಪಾರೆಯಷ್ಟೇ ? ತ | 
ಇಗಾಧವಾಡ ಸಮುದ್ರದ ಳಗೆ ಮಜ್ಜತ8 ಮುಳುಗಿರುವ, ಅಜುಕುಲಾ 
ಚಲಯೋಃ -- ಸಣ್ಣ ವಸ್ತು ಅಥವಾ ಕಲ್ಲು ಮತ್ತು ಕುಲಾಚಲ ವರ್ವತ, ಇನವೆರ 
ಡಕ್ಕೂ 3 ನಿಶೇಷ. - ಏನು ವಿಶೇಷವು. ವೇದ ಚತುರ್ಮುತಾದಿಗಳೂ ಹಾಗೆಯೇ 


೫.೨ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ ಕ ಶ್ಲೋಕ. ಆ 


ನಾನೂ ಸಹ Pen; ಸ್ತುತಿಸುವರಾಗಿ ಮಹಿಮೆ ಎಂಬ ಸೆಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿರುವೆವು, ವರುಗಳು ಅವರವರ ಶಕ್ತಿ ಬುದ್ಧಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಸ್ತುತಿ 
ದರು; ಹಾಗೆಯೇ pe ನನ್ನ ಶಕಿ ಕ್ರಿಬುದ್ದಿ ಗನುಸಾರನಾಗಿ ನಾನು ಸ್ತುತಿಸು 
ತ್ತೇನೆ. ಇದರಲ್ಲೇನು ವ್ಯತ್ಯಾಸವು ; ಏನೂ ಇಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವವು. 
ತಾತ್ಸೆಯೇಗಳು ಚೆ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನಾಧ್ಯ ಕೆಲಸವನ್ನು ಹಿಡಿ 
ದೆನೇ? ಲಜ್ಞೆಗೂ ಹಾಸ್ಯಕ್ಟೂ ಗುರಿಯಾದನೇ ? RE. MN 
ಅಂತಹ ನಿಂದೆಯೇನು? ವ್ರಾಜ್ಞರೂ ಮಂದಮತಿಗಳೂ ಅವರವರ ಶಕ್ತಿ ಬುದ್ಧಿಗೆ 
ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸುವದರಲ್ಲ ಅಟ್ರಿಂ ಶರನ ಆಂ ಹೇಳುತ್ತಾ ರೆ. ಆದುದ 
ರಿಂದ “ ಅಶಳ್ತೋಪಿ ಸ್ರೌ ನಿ ಅಶಕ ಕೃನೆಂಬುದನ್ಹೇನೋ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡೆನು; 
ಆದರೂ ನನ್ನ ಶಕ್ತಿ ಬುದ್ದಿ Be ಸ್ತುತಿಸುವೆನು. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಲೌಮ್ಯೇವ 
ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ ಏವ ಕಾರದಿಂದ ನಿಶ್ಶೇಷವಾಗಿ ಸ್ತುತಿ ಎಂಬುದು ಅಸಾಧ್ಯ ವೆಂಬು 
ದನ್ನು ಸ್ಟುಪಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪ ಸರಮಾತ್ಮ ಸ್ತುತಿಯೇ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವಾಗು 
ತಡಿ ನಿಕೆಂದಕಿ ಸ ಮಗ್ರವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ಜ್ಞಾನಗಳು ಯಾರಿಗೂ ಇಲ್ಲವಾ 
ದುದರಿಂದ, ಅಶಕ್ತ ಶಬ್ದಾಭಿಪ್ರಾಯವು ಆ ಪರಮ ಪುರುಷನ ಮಹಿಮೆಯನು 
ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ತಿಳಿಯುವದಕ್ತಾಗಲಿ, ಹೇಳುವದಕ್ಕಾಗಲೀ ತಮಗೆ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲವೆಂಬು 
ದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡೇ ಹೇಳುವ ಭಾವವು. ಕಾಳಿಯನ ಉಕ್ತಿಯಾದ * ಸೋಹಂ 
ತೇ ದೇವ ದೇವೇಶ ನಾರ್ಚನಾದೌ ಸ್ತುತೌ ನ ಚ ಸಾಮರ್ಥ್ಯರ್ವಾ ಸೈ ಕಹಾ 
ಮಾತ್ರ ಮನೋವೃತ್ತಿಃ ಪ್ರಸೀದತು ಮೇ ಎಂಬುದು ಟರ 1000 ಪ] 
ಹೀಗೆ ಶಕ್ತಿ ಬುದ್ದಿ ತು: ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಬೇಕೆಂದು ಉದ್ಯುಕ್ತನಾ 
ಗಿರುತ್ತಾನ ನಲ್ಲಾ ಎಂದು ದಯಾಳುವಾದ ಪರಮ ಪುರುಷನು ಸುಮ್ಮನಿರುವನೇ? 
ಅವೆರಡನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ನಸ್ಸ ಸೆಂಜ್ಕುಲ್ಪ ಲ್ಪವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವೆನೆಂಬ ಭಾವವು ಸೂಚಿ 
ತವು. “ ಯಥಾಮತಿ” ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು. ಣೆ ಇಷುಕ್ಸಯಾನ್ನಿವಶ್ರಂತೇ 
ನಾಂತರಿಕ್ಷ ಕ್ಲಿತಿಕ್ಷಯಾರ್ತ| ಮತಿಕ್ಷಯಾ ನ್ನಿವಶ್ರಂತೇ ನ ಗೋನಿಂದ 
ಗುಣಕ್ಸಯಾತ್‌ ೫ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವಹಾಗೆ 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಬಾಣವನ್ನು "ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟಿ ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ pe 0 ಹಿಂತಿರುಗು 
ತ್ರದ. ಇದರಿಂದ ಬಾಣಕ್ಕೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಜ.0 ಸ್ಪಳವಿಲ್ಲದುದರಿಂದೆಲ್ಲವು; 
ಅದಕ್ಕೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಜಳ ಹತು ಹಾಗೆಯೇ ಗೋವಿಂದನನು 
ಯಥಾಶಕ್ತಿ ನ ಸ್ತುತಿಸಿ ಅನಂತರ ಸುಮ್ಮನಾಗುನೆನು ; ಆತನ ಕಲ್ಯಾಣ 
ಗುಣಗಳ ಸ್ತೋತ್ರವು ಮುಗಿಯಿತು ಎಂದಲ್ಲವು. ಯಥಾಮುತಿ ಸ್ಲುತಿಸುವೆನೆಂಬು 
ದಕ್ಕೆ ಮಹಾಭಾರತನನ್ನು ದೈ ಸೃ ಷ್ಟಾಂತವಾಗಿ “ ಯಥಾಜ್ಞಾ ನಂತು ವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ಪ ಪುರಷಂ 
ಶಂ ಸನಾತನಮ್‌ | ತಸ್ಯೈ ಕಸ್ಯ ಧ್ರ ಮಹೆತ್ವಂ ಸೆ ಸಜ್ಛೆ ಕಃ ಪುರುಷ ಸಿ ತಃ | ಮಹಾಪುರು 


ಶ್ಲೋಕ. ೮] ಸ್ತೋತ್ರ ರತ್ನವು ೫೩. 


ಷ ಶಬ್ದ ೦ ನಭಿಭರೆ ರ್ರ್ಯೋಕ rf ಸ್ನನಾತನಃ ಕಾಣಬಹುದು. ಹಾಗೆಯೇ ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ 
ee ಯಾವಾನರ್ಥ ಉದ ಸಾನೇ ಸಕ್ಕತ ಸಂಸ್ಕೃತೋದಕೇ ೫ (೨, ೪೬,) ಪರಿ 
ಪೂರ್ಣವಾದ ತಟಾಕಾದಿ ಜಲಾಶಯದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಜಲನಿದೆ, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಉಪಯೋಗಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ ಮೇಂ ತನ್ನ ಕೆಲಸಕ್ಸೆ ಸ 8 ಅಡಿಗೆಗೋ 
ಎಷ್ಟು ಬೇಕೋ ಅಷ್ಟು 1 ಪರಿಗ್ಗ ಬಜ ಇದರಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯಾಸ ಸ್ಪದವೇನು? 

ಮ ಭಾವವು. ಇಳಿ ಸ್ತೌಮಿ ಎಂಬ ವರ್ರಮಾನ ನಿರ್ದೇಶವು ಜಿ? ಇನ್ನೂ 
ಸೊ ಬೋತ್ರಾರಂಭವಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ಎಂದರೆ, ಇನ್ನೇನು ಸದ್ಯದಲ್ಲೇ ವ್ರಾ ರಂಭಿಸುತ್ತಾ ರಾದುದೆ 
ರಿಂದ ಹಾಗೆ ವ ಪ್ರಯೋಗವು; ಪಸ್ಟ್‌ ಸರಮ ಪುರುಷನ 0 ೫ ನ್ನ 
ವೆಂಬ Re ಯು ಈ ಶೋ ಕಗಳಲ್ಲೂ ಇರುವದರಿಂದ ಇವುಗಳೂ ಸ್ತು hos 
ಸವೇ ಎಂಬ ಭಾವದಿಂದ ವರ್ತಮಾನ ನಿರ್ದೇಶಕವೆಂದು ಭಾವಿನಬಹುದು ಏನ 
ಮೇವ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಷಃ ತ್ರಿಜ್ಞರೇ ಆಗಲಿ, ಮಂದಮತಿಗಳೇ ಆಗಲಿ, 

ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಸ್ತು ಹ ಸಾಧ್ಯ ವೇ ಇಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವವು ಸಾ ೪ ಪಿತವು. 

ಇದರಿಂದ ಯಾರೂ. ಸ್ತು ಮಾಡಕೂಡದು, ಏಕೆಂದರೆ ಯಾಥಾವತ್ತಾ ಸ್ತುತಿ 
ಸಲು ಯಾರಿಗೂ ಯೋಗ ಗ್ಯತೆ ಇಲ್ಲವು ಎಂದು 'ನಿರ್ಭಂದಿಸಿದರೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ತುತಿ 
ಯೇ ಜಗತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವಾಗುತ್ತದೆ, ಹೀಗಾದನಂತರ ಸಹಸ ಸ್ರನಾಮದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ 
ರುವ «" ಸವ್ಯ ಸ್ತವ ಪ್ರಿಯಃ "ಸ್ತೋತ್ರಂ ಸ್ತುತಿಃ” ಇತ್ಯಾದಿನಾಮಗಳಿಗೆ ಏನು 
ಗತಿಯು? ಅವುಗಳು ಆಗ ನಿರರ್ಥಕ ಗಳಾಗುವುವು. ಆದುದರಿಂದ ವೇದಗಳು 
ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಸರ್ನರೂ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಯಥಾಮತಿಯೇ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವದು 
ಸಿದವು ಎಂದು ತೋರುವದಕ್ಕಾಗಿ “* ಖಲು” ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು. ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ 
“ ಸರ್ವಂ ಖಿಲ್ಪಿದಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ಖಲು ಶಬ್ದವು ಸಿಸ್ಸ ದೇಹ 
ವಾಗಿ ಸ ಸ್ಥಾಪಿತವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. ಶೇ ಎಂದು ಅಪಿ ಶಬ್ದದಿಂದ 
ಸೇರಿಸಿ ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ ಸೊ ಸೀತೃೃಷ್ಟ ಜ್ಞಾ ನಿಗಳಾದರೂ ಅವರೂ ಸಹ "ನಮ್ಮ 
ಹಾಗೆಯೇ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಲಾರರು. ನ ನಮಗಿಂತ ಸಲ್ಪ ಉತ್ತಮವಾಗಿ 
ಸ್ಮುತಿಸಬಹುದು ; ಇಷ್ಟೇ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೇ ವಿನಾ ಹೆಚ್ಚು ವಿಶೇಷವೇನೂ ಇಲ್ಲವೆಂಬ 
ಭಾವವು ತೋರಿಬರುತ್ತದ್ದೆ ಅವರುಗಳು ಬೇಕಾದರೆ ಸದಾ ಸ್ತುವಂತಃ ಆಗಿರಬ 
ಹುದು; ವೇದಗಳಿಗೂ * ತದ್ದಿಪ್ರಾಸೋ ನಿಪನ್ಯನೋ ಜಾಗೃನಾಂಸಃ ಸಮಿಂ 
ಧತೇ ನಿಷ್ಣೋ ರ್ಯತ್ಸರಮಂ ಪದಮ್‌ ? ಎಂದರೆ ವಿಪ್ರಾಸಃ - ಮೇಧಾನಿಗ 
ಛಾಗಿಯೂ, 'ಜಾಗ್ಸ ನಾಂಸಔ -- ಅಸ ನೈಲಿತ ಜ್ಞಾ ನವುಳ್ಳವರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನಿತ್ಯ 

ನೂರಿಗಳು ನಿಷ್ಣೊ 8 ಯತ ರಮೆಂ ಪದಮ್‌ — ವಿಷ್ಣು ವಿಷ ಸ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಪಾ ್ರಾಪ್ಯವಾದ ತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ನಿಪನ್ಯ ವೊ "2 ಕಾ (ತ್ರೆಮಾಡು 
ವವರಾಗಿ, ಸನಿಂಧತೇ-- ಪ ತ್ರ ಕಾಿಸಿರುತ್ತಾರ್ಕ, ಎಂಬಲ್ಲೂ “ ಏತತ್ಸಾಮಗಾರ್ಯ 


೫೪ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ (ಶ್ಲೋಕ, ಲ್‌ 


ಆಸ್ತ್ರೇ'' ಎಂಬಲ್ಲೂ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ, ನಿತ್ನಸೂರಿಗಳಿಗೂ ಸದಾ ಸ್ತ್ಯೋತೃತ್ವಂ 
ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಚತುರ್ಮುಖಾದಿಗಳಿಗಾದರೋ ಅವರುಗಳು ಆ ಅಧಿಕಾರಗಳನು 
ಹೊಂದಿರುವವರಿಗೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ಕತಿಸಲಾರರು; ಮತ್ತೂ ಅವರುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವ 
ರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯು ಸಿದ್ದವಾದುದರಿಂದ ಅನಂತರವೂ ಅವರುಗಳು ಸದಾ ಸ್ತುವಂತಃ: 
ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪ ಬ್ರ ರು. ಇಲ್ಲ ಚತುರ್ಮುಖನನ್ನು ಮುಖ್ಯವಾ ಗಿ ಹೇಳಿರುವನು, ಆತ 
ನಿಗೆ ಕಲ್ಕಾಂತ ತಡಿ ನ ಮುಕಯ ವ್ಯ ಕ್ತ 1 Ke ಗೆ ವ್ರಯೋಗವು; ಅದೂ 


ಜಿ pe 


ಅಲ್ಲದೇ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲೇ ಹ ಗಲೂ ನಾಲ್ಕು ಮುಖಗಳಿಂದಲೂ ನಾಲು 
ವೇದಗಳನ್ನೂ ೪ ಚ್ಛರಿಸುತ್ತಿರುವದೆರಿಂದಲ್ಲೂ ಹಾಗೆ ಆಯೋಗವು. ಮುಖಾಶ್ಚ 


ಎಂಬುದರಿಂದ ಸನಕಾದಿಗಳೂ ನಾರದರೂ A ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ರ ಕೆಂದು 
ಭಾನಿನಬಹುದರಿಂದ ಸದಾ ಸ್ತುವಂತಃ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು, ಅವರುಗಳ rE 
ದಲ್ಲೂ ಯುಕ್ತವೇ ಸರಿ. ಇತರ ಮಹಾನುಭಾನರಾದ ಪ್ರಾಜ್ಞ ರೂ ಸಹೆಈ ಮು 
ಖಾಶ್ಚ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರೆಂದು ಭಾನಿಸಬಹುದ್ಕು ಆಗ ಸದಾ 
ನಂದ ಅವರುಗಳಿಗೆ ಸಾಧ್ಯ ವಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿಲ್ಲಾ ಸ್ತುತಿಸುವವರು ಎಂದು ಅರ್ಥ 
ಮಾಡಬಹುದು ; ಅಥವಾ Hy ಪ್ರಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯ ವೂ ಸ್ತುತಿಸುವವರು ಎಂಬರ್ಥವು 
ಸದಾ ಸ್ತುವಂತಃ ನಂಬುದರಿಂದ ಇನ್ನೊ ೦ದು ಭಾವವೂ ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. 

ಹೀಗೆ ಸದಾ ಸ್ತುತಿ ಸುವುದರಿಂದಾಗಲಿ ಸಮಗ್ರ ವಾದ ಸ್ತೋತ್ರವಾಗುತ್ತ ತ್ತಜ್ಯೋ 9 
ಎಂದರೆ ಆಗಲೂ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿಯೂ 
ಹಾಗೆ ಪ್ರಯೋಗವು, ವೇದವು ವರಮಾತ ನ ಆನಂದವೆಷ್ಟು ಎಂದು ಹೇಳಲು 
ಹೊರಟು ಸಾಧ್ಯ ವಾಗದೇ, ಅದರ ನ ತ್ತನ್ನು ಇನ್ನು ಸುಡುಕುತ ಲೇ ಇದೆ 
ಎಂಬುದನ್ನು 13೫ ಸದಾ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು. ಹಾಗೆ ತನಗೆ 
ಇನ್ನೂ ಸ್ಯಾ ಧವಿಲ್ಲವೆಂದೇ “ಯಶೋ ವಾಚೋ ನಿವರ್ರಂತೇ ” ಎಂದು ಹೇಳಿತು. 
ಈ ಅಭಿಪ್‌ ನ ಯವೇ ಭಾರತದಲ್ಲಿ: 

ಫೆ ವರ್ಷಾಯತೈೈ ರ್ಯ ರೈಸ್ಯ ಗುಣಾ ನಶಕ್ಕಾ ವಕ್ತುಂ ಸಮೇತ್ವೆ ರಪಿ ಸರ 

ದೇವೈ $ | ತುಜಾ ನ ಶ್ವಂಖಿ ಚಕ್ರಾ ಸ ಸಾಣೇರ್ಜಿಷ್ಟೊ ೀರಿಸ್ಟೋ 

ರ್ವಸುದೇವಾತ್ಮ ಜಸ್ಯ ¥ 

ಲೆಖ ವಿಲ್ಲದಷ್ಟು BR ಕಾಲ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ ಸೇರಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ರು 

ಒಂದೊಂದು ಭಾಗವನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದರೂ ಆ ಮಹಾತ್ಮನ ಗುಣಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ” ಪೇಳಿ 
ಮುಗಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ ವಿಲ್ಲವೆಂದು : ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ರುತ್ತಡೆ. ಹಾಗೆಯೇ ವಿಷ್ಣು ಧರ್ಮದಲ್ಲೂ 

ಸತ್ತಾ ಟೊ ನ ಸಂತೀತೇ ಯತ್ರ ಚ ಪ್ರಾಕೃತ ಗುಣಾಃ | 

ನ ಬ ತಸ್ಯ ಗುಣಾ ಸಶ್ಫೇ ಸರ್ಕೆ ರುನಿಗಷ್ಟೆ "ಕನಿ | 


ವಕ್ತುಂ ಶಕ್ಯಾ ನಿಯುಕ್ತ ಸ್ಯ ಸತ್ತಾಜ್ಸೈರಖಲೆ ರ್ಗುಣೈಃ || 


ಶ್ಲೋಕ, ೯] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ತವು ೫% 


ಕಿಂಚೈಸ ಶಕ್ತೃತಿಶಯೇನ ನತೇತನು ಕಂಪ್ಯಃ 
ಸ್ತೋತಾಪಿತು ಸ್ತುತಿ ಕೃತೇನ ಪರಿಶ್ರಮೇಣ | 
ತತ್ರ ಶ್ರಮಸ್ತು ಸುಲಭೋ ಮಮ ಮಂದಬುದ್ಧೇ 
ರಿತ್ಯುದ್ಧನೋ ಯ ಮಜಚಿತೋ ಮಮ ಚಾಬ್ದನೇತ್ರ 1೯ 
ರಮ ಪುರುಷನು ನಮ್ಮಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಇರುವ ಹೇಯವಾದ ವ್ರಾಕೃತಗುಣಗಳಿ 
ಲದೆ ಅ ಪ್ರಾಕೃತ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳಿಂ ದಯುಕ್ತನು, ಸಮಸ್ತ ಮುನಿಗಣವೂ ಸೇರಿ 
ದರೂ ಆ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವದು ಸಾಧ್ಯ ನಿಲ್ಬವೆಂದ ದು ಹೇಳ ಳಲ್ಪಟರು 
ತ್ರದೆ, ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಕಾಳಿಯನ ಹೆಂಡತಿಯು ತಿಸುತ್ತಾಳೆ ;__ ಹೇಗೆಂ 
ಕೆ; ಸೇ ನ ಸಮರ್ಮಾ ಸ್ಫುರಾ ಸ್ತೋತುಂ ಯನುನಂತಮಜಂ ನಿಚಥುಮ್‌ | 
ಸ್ವರೂಪವರ್ಣನಂ ತಸ್ಯ ತಥೆಂ ಚೋ ೈರಿಷ್ಯತಿ ? ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ನ ನ್ನು 
ಸಿ ಇಧ್ಯ ನಿಲ್ಲದವರಾಗಿರುವಾಗ ಸಿ ಪ್ರೀಯಾದ ನಾನು ನಿನ್ನ ಸ್ವ ರೂಪ ಬಕಾ 
ಧರ್ಮಗಳ ಕಥನವನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಡಲು ಸಾಧ್ಯವು ಎಂದು eR ಳೆ 
ಹಾಗೆಯೇ ವಾರಾಹದ ರುದ್ರಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ;-- 
ಚತುರ್ಮುಖಾಯುರ್ಯದಿ ಕೋಟಿ ನಕ್ತೋ ಭವೇನ್ನರಃ ಕ್ವಾಪಿ ವಿಶು 
ದ್ದ ಜೇಸಾ8 | ನತೇ ಗುಣಾನಾಮಯುತೈಕೆ ಮಂಶಂ ವದೇನ್ನ 
ನಾ ದೇವವರ ಪ್ರಸೀಧ / 
ಯಾವನಾದರೂ ವ್ರಾಜ್ಜನಾದ ಮನುಷ್ಯನು ಕೋಟಿ ಮುಖಗಳನ್ನೂ ಚತು 
ರ್ಮುಖನ ಆಯುಸ್ಸ ನ್ನು ಹೊಂದಿ ನಿನ್ನ ನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದರೆ, - ಆಗಲೂ ನಿನ್ನ ಕಲ್ಯಾಣ 
ಗುಣಗಳ ಚಟು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಒಂದೂಶನನ್ನಾ ಗಲೀ ಸ್ತುತಿಸಿದ ಹಾಗೆ ಆಗುತ್ತ ದೋ 
ಇಲ್ಲವೋ ಹೇಳಲಾರೆನು, ಆದುದರಿಂದ ಸರ್ರಹೇವತೆಗಳಿಗಿಂತೆಲೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ನಾದ 
ವನೇ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು ಎಂಬ ರುದ ಸ್ರ ವಾಕ್ಯವು. 
ಹೀಗೆ ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ನಾದ ನಂತರು 
ನಾನು ಸ್ತುತಿಸುವದರಲ್ಲಿ ಅಭ್ಯಂತರವೇನು ? ಅವರದೂ ಸ್ತುತಿಯು ನನ್ನದೂ ಸ್ಲುಳೆ 
ಯು; ಏನೊಂದೂ ವಿಶೇಷವಿಲ್ಲವು. ಇದನ್ನು ಅರ್ಥಾಂತರ ನ್ಯಾಸಾಲಂಕಾರ ಮೂ 
ಲಕ ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯ ಲ್ಪವಸ್ತುವೊ ಕುಲಾಚಲ ಪರ್ವತವೂ 
ಎರಡೂ ಮುಳುಗಿದ್ದರೆ ಹೇಗೆ ಏನೊಂದೂ ವ್ಯ ಮ ಸ ತೋರುವದಿಲ್ಲವೋ, ಹಾಗೆಯೆ" 
ಆತನ ಸಾರದ ಸ್ತುತಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದವರಲ್ಲಿ ಏನೊಂದೂ ವಿಶೇಷವಿಲ್ಲವು 
ಎಂದು ಮನಸ್ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಸದ್ಯದಲ್ಲೇ ಆರಂಭಿಸು 
ವರಾಗಿದ್ದಾರೆ | ೮ ॥| 
ಅವತಾರಿಕೆ: ಹಿಂದೆ ಏಳನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಸಬ್ಬಲ್ಪಿಸಿ 


a 


Kl 


೫೬ ಯಾಮುನಮುನಿವಿರಚಿತ [ಶ್ರೋ 


ದನೇ, ಅದು ಉಚಿತವಲ್ಲವೇ ಎಂದು ತಮ್ಮನ ನು, ನಿಂದಿಸಿಕೊಂಡರು, ಎಂಟನೆಯ 
ಶೋಕದಲಿ ಅಂತಹ ಅನುಚಿತ ಜಾ ವ್ರಾಜ್ಞರೂ ಮಂದಬುದ್ದಿಗಳೂ 
ಅನು ಚಿತವಾದ 


ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು; ಇನ್ನೂ ಹೆ ಉುವದುಂಟು ಎಂಬ ಭಾವನ "ಏಷಃ PAGS 
— ಈ ಸ್ತುಕಿಕರ್ತನ್ನು ಶಕ್ತ ಒತಿಶಯೇನ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಶಕ್ತತೆಯುಟಿಂಬು 
ದರಿಂದ, ತಃ ನಿನಗೆ, "ನಾನುಕಂಪ್ಯ $ೂ-_ದಯೆ ತೋರಿಸಲು `ಯೋಗ್ಯನಾಗು 
ವದಿಲ್ಲವು; ಸ್ತುತಿ ಮಾಡಲು ಶಕ್ತಿಯಿದೆ ಎಂಬ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಲೇ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ 
ಪಾತ್ರನಾಗುವದಿಲ್ಲವು. ಇನ್ನೊ. ಏತರಿಂದ ಅನುಗ್ರ ಇ ್ರಿಪ್ತಿಯ 4 ೫. 
ಸ್ತುತಿ ಕೃಶೇನ ಸರಿಶ್ರಮೇಣ - ಸ್ತುತಿಯಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಹೆಚ್ಚು ಶ್ರಮೆಯಿಂದೆ. 
ಶ್ರಮವು ಯಾವುದು ಎಂದರೆ ಅಶಕ್ತಿಯಿದ್ದರೂ ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿ ವಿಶ್ವಾಸ 
ಗಳ ಮೂಲಕ ಸ್ತುತಿಸಬೇಕೆಂಬ ವಿಶೇಷ ಪ್ರಯತ್ನವು. ಅಧವಾ ಪರಿಶ್ರಮವೆಂದರೆ 
ಹೆಚ್ಚು ಶ್ರಮದಿಂದುಂಟಾಗುವ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯದಿಂದ, ಪ್ರಾಜ್ಞತೆ ಅದು ಎಂತಾದ್ದೆಂದರೆ 
“ ಯನು ನೇಷ ವೃ ಣುತೇನ ಲಭ್ಯ > ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ಆತನ 
ಪ್ರೀತಿಯುಂಟಾಗುವ ಕ ಸ್ತುತಿ ಮೊದಲಾದುಪ್ರೆಗಳ ಮೂಲಕ ಆತನನ್ನು ಭಕ್ತಿ; 
ವಿಶ್ವಾಸ, ಶ್ರ ದ್ಧಾ EE ಆಶ್ರಯಿಸ ತಕ್ಕದ್ದಾ ಗಿರುತ್ತ ದೆಂಬ 
ಭಾವವು ತೋರಿಬಿಕುತ್ತದೆ. ಬರೀ ಸ್ಮುತಿಸಲು ಹೆಚ್ಚಾದ ಶಕ್ತಿ ಮಾತ್ರವೇ. ಇದ್ದರೆ 
ಸಾಲದು. ತತ್ರ -- ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಂದಬುದ್ಧೇ$ -- ಅಲ್ಪಜ್ಞನಾಗಿರುವ 
ದೈನ್ಯತೆ ಇರುವದರಿಂದೆಲೇ, ಮಮ. ನನಗೆ, ಶ್ರಮಸ್ತು  ಶ್ರಮವಾದರೋ 
0] ಜಿ ಮಂದಬುದ್ದಿ ಯಾದುದರಿಂದ ಚಟು. ಸ್ತುತಿಸಲು ಹೆಚ್ಚು ಯೋಗ್ಯತೆ 
ಇಲ್ಲಮದರಿಂದ, ಅತಿಶಯ ಯುಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳ ನನಿಗಿಂತ ಸುಲಭವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತ 3; > 
ಈ ಸುಲಭ ಶಬ್ದದಿಂದ ಭಗವದನುಗ್ರಕ ಹವು” ನನಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿಯೇ ಲಭಿಸುತ್ತದೆಂಬ 
ರಿಗೆ ನಂಜಿಕೆಯುಟಿಂಬ ಭಾವವು ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ, ಇತಿ ಎಂಬದಾಗಿ ಹೀ 
BSE ಹೇ ಆಬ್ಬನೇತ್ರ -- ತುಂಬಾ ಭಕ್ತಿ ವಿಶ್ವಾಸಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸುವವ 


{ 


ಗಿ ಕಾಕಾ ಗ್‌ ಕ್‌ ಬಬ್ಬ ಯಿ ಹಾಗೆ 
ಬ್ಲಾಕ 7] ನಿ ಸೃ ತ್ರ ರತ್ನವು 


(೧ 
೩3 
} 


ರಿಗೆ ನಾನು ಅತಿಸೆ.ಲಭನಾಗಿ ಅನುಗ್ರಹಮಯನೆಂಬ ಭಾವವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ 
ಹಾಗೆ, ಕಮಲದ ಹಾಗೆ ಮನೋಹರವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳು ವನೇ, ಮಮಚ - ನನ 
ಗೇನೆ ಅಯಂ ಉದ್ಯಮಃ- ಈ ಸ್ತುತಿಸಬೇಕೆಂಬ ಉಪ್ಪಿ ಶ್ಯವಾದರೋ, ಉಚಿತಃ- 
ಯೋಗ್ಯವಾದುದೇ, ನಿನ್ನಸ್ತುತಿಯು ನನಗೆ ಅನುಚಿತವೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದೆ ನು, ಅದು 
ಈಗ ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ... ನನ್ನ ಸಜ್ಜಲ್ಸವು ಯೋಗ್ಯವಾದುದೇ 
ಎಂಬ ಭಾವವು. ಸ್ತೋತ್ರದಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳನನು, ಹೇಗೋ ನಿನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು 
ಸೆಂಪಾದಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಶಕ್ತಿ ಯಿಲ್ಲದವರನ್ನು ಕಂಡರೆ ನಿನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಬ್ರೀತಿ 
ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನುಬಳ್ಗೆನು. ಆದುರಿಂದ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹವು ಸುಲಭದಿಂದ 
ದೊರಕುವದರಿಂದ, ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇ ಶ್ಯವು ಉಚಿತ 
ವಾದುಜೀ ಎಂಬ ಭಾವವು. 

ತಾತ್ಸರ್ಯಗಳು:- ಯಾವಾಗ ಸ್ತುತಿಸಲು ಶಕ್ತನಾಗಿರುತ್ತಾನೋ ಅಂಥವನು 
ಶಕ ಕ್ರನೆಂದು ವಸನ ಅಂಥವನಿಗೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿಯೂ ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಯೂಭಗವದನುಗ್ರಹವು ದೊರಕದು, ತಾವಾದಕೋಸ್ಟುತಿಗೆ ಅಶಕ್ತರಾದುದರಿಂದ 
ತಮ್ಮ ಮಿತ ಪ ಪ್ರಜ್ಞತೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿ, ಅಂತವನು ಮಾಡತಕ್ಕ ಮಾರ್ಗ 
ವಾದ ಪ್ರಸದನವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸುವದರಿಂದ ತಮಗೆ ಭಗವದನುಗ್ರಹವು 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿಯೂ ಸುಲಭವಾಗಿಯೂ ಸಿದ್ದವಾದುದರಿಂದ ತಮ್ಮ ಈ ಸ್ತುತಿಸ 
ಬೇಕೆಂಬ ಸಂಕಲ್ಪವೂ ಉಚಿತವಾದುದೇ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ತಾಯಿತಂಜಿ 
ಗಳಿಗೆ ಬಲಹೀನನಾದ ಮಗನಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಹೆಚ್ಚುದಯೆಯೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಲೋಕ 
ನಿತಾನಿಗೆ ತಾವು ಅನುಕಂಪ್ಯನು ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಸರ್ವೇಶ್ವರನು ದೀನಾನು 
ಕಂಪಿಯಾದುದರಿಂದ ಅಶಕ್ಕ್ತಿಯಿಂದುಂಟಾದ ದೈನ್ಯದಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಅನು 
ಗ್ರಹಿಸುವನೆಂಬುದು ಸತ್ಯವಾದುದರಿಂದ ತಮಗೆ ಸ್ತುತಿಯಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯವಾದ ಅಧಿ 
ಕಾರ ಉಂಟಿಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಯಾವನು ತನಗೆ ಸ್ತುತಿಸಲು ಶಕ್ತಿಯಿದೆ: 
ಎಂಬ ಭಾವದಿಂದೆ Fri ಅಂತಹ ಅಹಂಭಾವವುಳ್ಳನನಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿ 
ಕೃಪೆಯು ವಸ್ತುತಃ ಸ್ಟಲ್ಪಕಮ್ಮಿಯು;, ಇದನ್ನೇ ಪ್ರಥಮತಃ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಏಷಃ ಸ್ತೋತಾ ಶಕ್ರ ತಿಶಂೆ: ೀನ್ಕ ನತೇ ಅನುಕಂಪ್ಯಃ - ಶಕ್ತ್ಯತಿಶಯ 
ನಿರುವದರಿಂದ ಮಾತ್ರವೇ `ನಿನ್ನದಯೆಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗುವದಿಲ್ಲವು. ಹಾಗಾದರೆ 
ಇನ್ನೂ ಏತರಿಂದ ಅನುಕಂವ್ಯನಾಗುವನು ಎಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಶಕ್ತ 5ತಿಶಯ 
ವಿಲ್ಲೆ ಅಶಕ್ತತೆಯಿಂದ ಪೈನ್ಯಕೆಯನ್ನೂ ಹೊಂದಿದವನೇ ನಿವಗೆ ಅನುಕಂಪ್ಯನು 
ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಅಪಿತು ಸ ಸ್ತುತಿ 'ಕೃತೇನ ಪರಿಶ್ರ ಮೇಣ-ಪರಿತಃಶ್ರಮೇಣ ವಿಶೇಷ 
'ಶ್ರಮ ಮೂಲಕವಾಗಿ, ಹಾ ತ್‌ ಅಶಕ್ತನೇ, ಆತನ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಹೊಂದಲಿ ಎಂಬ ದ್ವನ್ಯತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ದಯನೀಯನಾಗುವನು: 


ಟೆ 


೫೮ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ (ಶ್ಲೋಕ. ೯ 


ನಾನೇಕ್ಬಸೇಯದಿ ತತೋ ಭುವನಾನ್ಯ ಮುನಿ 
ನಾಲಂ ಪ್ರಭೋ ಭನಿತು ಮೇನ ಕುತಃ ಪ್ರವೃತ್ತಿಃ! 
ಏವಂ ನಿಸರ್ಗ ಸುಹೃದಿ ತ್ನಯಿ ಸಕ್ಮಜನ್ತ್ನೋಃ।| 


ಸ್ವಾಮಿನ್ನ ಚಿತ್ರ ಮುದ ಮಾಶ್ರಿತನತ್ನಲತ್ವಮ್‌ | ಎ0 Il 








ಸ್ವಾಮಿಯ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗುವನು ಎಂಬ ಭಾವವು. ಹೀಗಿರುವದರಿಂದ ಆ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತಮಗೇನೇ ಭಗವದನುಗ್ರಹವು ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವೆಂದು ಮುಂದೆಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ, ತಮಗೆ ಸುಲಭಶ್ರಮದಿಂದ ಅನುಗ್ರಹಪ್ರಾಹ್ತಿಯು ಎಂದು ಮುಂದೆಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ ಅಂತಹ ಅನುಗ್ರಹಪ್ರಾಶ್ತಿಗೆ ವ್ಯಾಜಸಾಪೇಕ್ಷೆ ಉಂಟೆಂದು ಹೇಳಿದಂತಾ 
ಯಿತು. ಮಂದ ಬುದ್ಧೇಃ ಎಂದು ತಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ನ್ಯೂನತೆಯೇ ಶ್ರೇಯೋ ರೂಪವಾಗಿ 
ಪರಿಣಮಿಸಿತು ಎಂಬ ಭಾವದಿಂದ ಹಾಗೆ ಪ್ರಯೋಗವು, ಮಂದ ಬುದ್ಧಿ ಯಾದುದ 
ರಿಂದಲೇ ತಮ್ಮ ದೈನ್ಯತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ದಯೆ ಯುಂಬಾಗಿ ಅನುಗ್ರಹನೆಂಬ 
ಭಾವವು. ಇಲ್ಲಿ ಉದ್ಯಮವುಯಾವುದೆಂದರೆ ಹಿಂದೆ ಎರಡು ಶ್ಲೊಕಗಳಲ್ಲೂ 
"ಸ್ತೋಷ್ಯಾಮಿ' "ಸ್ತೌಮಿ' ಎಂದು ಮಾಡಿದ ; ಸಜ್ವಲ್ಸವು, ಮಮಚೆ ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಚಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಅವಧಾರಶಣಾರ್ಥನೇ ನನಗೇನೇ ಎಂಬರ್ಥಸರಿಯೇ ವಿನಾಸಮುಚ್ಚ 
ಯನರ್ಥವು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ.  ಮಮಚ- ನನಗೇನೇ ಈ 
ಉವ್ಯಮವು, ಚತುರ್ಮುಖ ಮೊದಲಾದವರುಗಳಿಗಿಂತ ಉಚಿತವಾದುದು ಎಂಬ 
ತುಂತ್ರರ್ಯ ಉಂಟಾಸುವವರಿಂದ ಅವಧಾರಣವೇ ಸ್ವಾರಸ್ಯವು. ಹೀಗೆ ಸಬ್ಬಲ್ಪ 
ವುಂಟಾದುದರಿಂದಲೇ ಅವಲೋಕನ ದಾನೇನ ಭೂಯೋಮೂಂಪಾಲಯ 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ಭಸನಂತನ ಕಟಾಕ್ಷವು ತನುಗೆ ಒದಗಿರುತ್ತೆಂಬಭಾವವೂ 
ಸಹೆ ಸೂಚಿತವು. ॥೯॥ 

ಅನತಾರಿಕೆಯುಃ- ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕನನ್ನು ಅಬ್ದನೇತ್ರ ಎಂಬ ಸಂಬೋಧನೆ 
ಯಿಂದ ಮುಗಿಸಿರುವದರಿಂದ ನನ್ನಂತಹ ಅಶಕ್ತರಾಗಿ ಮಿತಪ್ರಜ್ಞರಾಗಿ ದೈನ್ಯದಿಂದಿ 
ರುನವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಬ್ದನೇತ್ರನಾದ ನಿನ್ನಕಟಾಕ್ಷ ವೀಕ್ಷಣದಿಂದ ನಾನು 
ಅಸುಗ್ರಹೆಸಲ್ಪಡುವದು ಸಿದ್ಧವೆಂದು ಹೇಳಿದರು. ಹಾಗೆ ನಿನ್ನ ಆಶ್ರಿತರ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕಟಾಕ್ಷ ನೀಕ್ಷಣ ನಿರುವಜೀನೂ ಅಶ್ಟೆ ರ್ಯಕರೆವಾದುದಲ್ಲವು. ನಿನ್ನ 
ಸಹಜವಾದ ಗುಣವೇ ಅದು. ಹಾಗೆ ನಿನ್ನ ಕಬಾಕ್ಷ ನೀಕ್ರಣನಿಲ್ಲಸೆ ಹೋದರೆ 
ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ ಪ್ರಳಯಾದಿಗಳಲ್ಲಾ ಎಲ್ಲಿಯದು? ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಸಕ್ತೆ 
ಮೊದಲಾದನೆಲ್ಲಾ ಎಲ್ಲಯದು? ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ನ ದಯಾಯುಕ್ತವಾದ ಕಟಾಕ್ಷ 
ವೀಕ್ಷಣನೇ ಕಾರಣವಲ್ಲವೇ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಭಗವಂತನಿಗೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಆಶ್ರಿತರ 


ವಿಷಯದಲ್ಲಿರುವ ವಾತ್ಸಲ್ಯವನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಾರೆ. ತಾವು ಅಲ್ಪಶಕ್ತರು ಮಿತ 


ಶ್ಲೋಕ. ೧೦] ಸ್ತೋತ್ರಕತ್ನನು ೫೯ 


ಪ್ರಜ್ಞರಾದರೂ, ತಮ್ಮ ಈ ಸ್ತುತಿಯಲ್ಲಿ ಔಚಿತ್ಯವೂ ಜನತ ಏತರಿಂದ 
ನೆಂದರೆ ಸ್ವಾಮಿಯಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಿತರನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಲು ಹ್ರೀಕಾಗಿರವ ಕೃ ಪಾ, ಸೌಲಭ್ಯ 
ತಲ್ಯಾಗ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿವೆ ಎಂದು ಸ್ವಾಮಿಯ ಮಹೋಚಕಾರಗಳಿ 
ನ್ರೆಲ್ಲಾ ಸೃಷ್ಟಿ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಸ್ಮರಿಸಿ ಇದೇನೂ ಆಶ ರುರಕವಾದಲ್ಲವೆನ್ನು 
ನಸ ಕ ಹಾಗಣಣ ವನ್ನು ಉಪಪಾದಿಸುವ ಶಾಸ್ತ್ರಾ ರಂಭಕ ಸ್ಕೋತ್ರವೆಂದು 

ವಿಸತಕ್ಟದು, ಇಲ್ಲಿ ಅಶ್ರಿತನತ್ಸಲತ್ತವೆಂದು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ ಹಿಂದಿನ 
Pipes: ಜತ್‌ ಅಶಕ್ತತೆ ಮಂದ ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳವರಾದರೂ, ಸುಲಭ ಮಾರ್ಗ 


ದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುವ ಸುಕೃತವು ತಮಗೆ ಸ್ತಾಮಿಕಟಾಕ್ಷದಿಂದಲೇ 
ಉಂಟಾಗಿದೆ. ಎಂಬ ಭಾವವು ಸೂಚಿತವು. ಶಕ್ತರಾಗಿ ಉಪಾಸನ ಮಾರ್ಗದಿಂದ 
ಆಶ್ರಯಿಸುವರಿಗಿಂತ, ತಮ್ಮ ಅಶಕ್ತತೆಮಿತ ಪ್ರಜ್ಞೆಗಳೇ ತಮಗೆ ಸಹಾಯಕಗಳಾಗಿ 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಆತನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವದೂ ಆ ಕಟಾಕ್ಷ ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ 
ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ಕಟಾಕ್ಷ ವೀಕ್ಷಣೆಯು ಆಶ್ರಿತ 
ವಾತ್ಸಲ್ಯವೂ ಏನೊಂದೂ ಪರಮಕೃಪಾಕರನಲ್ಲಿ ಆಶ್ಯರ್ಯವಾದುದಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ. 

ಅರ್ಥವು. ನಾನೇಕ್ಷಸೇಯದಿ:- ನೀನು ಅಜ್ಜನೇತ್ರನಾಗಿದ್ದರೂ ದಿವ್ಯ 
ಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ ನೋಡದೇ ಹೋದರೆ, ತತ8- ಆ ನೀನು ನೋಡದಿರುವ ಕಾರಣ 
ದಿಂದ, ಅಮೂನಿಭುವಸಾನಿ- “ಆಬ್ರಹ್ಮಭುವನಾಲ್ಲೋಕಾಃ” ಈ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ 
ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಎಲ್ಲಾ ಲೋಳೆಗಳೂ, ಭನಿತು ಮೇವ- ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುವದಕ್ಕೂ 
ಕೂಡ, ನಾಲಂ- ಸಮರ್ಥವಾಗುವದಿಲ್ಲವು. ಭವಿತುಂ. ಎಂದು ಹೇಳಿರುವದು 
ಸಿತಿ, ರಕ್ಷಣೆ, ಲಯಾದಿಗಳಿಗೂ ಕೂಡ ಉಪಲಕ್ಷಣವಾದುದರಿಂದ, ಆ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವನ್ನೇ iy ಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ, ಹೇಪ ಕ್ರಭೋ- ಓಸರ್ರ ಶಕ್ತನಾದ ನ ಸ್ವಾಮಿಯೇ 
ಹೀಗೆ ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಕಾರಣವಾಗಿರುವ ನೀನು ನಿನ್ನ ಕಟಾಕ್ಟವೀಕ್ಷಣದಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಸೀ ಹೋದಕೆ, ಆಗ ಕುತಃ ಪ್ರವೃತ್ತಿಃ8- ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಎಂದರೆ 
ವ್ಯಾಪಾರವೂ, ಎಲ್ಲಿಯದು? ೬... ಸೃಷ್ಟಿಯೂ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ತೋರಿಬರುವ 
ಸರ ನನ ಲವು: ನಿನ್ನ ಮೂಲಕವಾಗಿಯೇ ಆಗಿರುತ್ತ ದ ಹೀಗಿರುವಾಗ ಸೃಷ್ಟಿ ಯೇ 
ಇಲ್ಲಸೆ ಹೋದರೆ ವ್ಯಾಪಾರವೆಲ್ಲಿಯದು? ಎಂಬ ಭಾವವು. ಹೀಗೆ ಅರ್ಥ ಮಾಡಿ 


ದರೆ ಲೀಲಾ ವಿಭೂತಿಗೆ ಸೇರಿದೆ ಲೋಕಗಳು ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟು, ನಿತ್ಯ ವಿಭೂತಿಯು 
ಪುನಃ ಪುನಃ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿದುದಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ವ್ಯಾನರ್ತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಆದರೆ 
ನಿತ್ಯ ಟೂ ಕೂಡ ಸೇಕ್ಟೆಶ್ಚರನ ನಿತ್ಯ ಸಜ್ಜಲ್ಸದಿಂದು೦ಟಾದುದರಿಂದ 
ಅದನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂಬ ಯಾಗ 'ವಿತುಂ ಎಂದರೆ ಉಂಟಾಗು 


೬೦ ಯಾಮುನಮುನಿ ನಿರಚಿತೆ "ಶ್ಲೋಕ. ೧೦ 


ಓಗಿ 


ವದಕ್ಕೆ ನಾಲಂ ಎಂದು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರಬಹುದು. ನಿತ್ಯ ವಿಭೂತಿಯು ನಿತ್ಯ 
ವಾಗಿರಲಿ ಎಂಬ ಸೆಬ್ಬಲ್ಬದಿಂದಲೂ ಲೀಲಾ ವಿಭೂತಿಯು ಅನಿತ್ಯವಾಗಿರಲಿ ಎಂಬ 
ಸಜ್ಜಲ್ಪದಿಂದಲೂ ಉಂಟಾದವೆಂಬ ಭಾವಪು. ಹೀಗೆ ನಿನ್ನ ಕಟಾಕ್ಷ ನೀಕ್ಷಣ 
ದಿಂದ ಲೀಲಾ ವಿಭೂತಿಗೆ ಸೇರಿದ ಎಲ್ಲಾ ಲೋಕನನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ, ಅವುಗಳಸತ್ತಾ 
ಸಿತಿ ನಿಯಮನಾದಿಗಳಿಗೆ ಕಾರಣಭೂತನಾಗಿರುವದರಿಂದ, ಹೇಸ್ವಾರ್ಮಿ- ಓ 
ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಸ್ವಾಮಿಯಾದವನೇ, ಆದುದರಿಂದ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯಾನವನೇ, 
ನಿಸರ್ಗ ಸುಹೃದಿ- ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಸ್ಪತ್ತಾದ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಮಿತ್ರಭಾವವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವ, ತ್ವಯಿ. ಸರ್ರಶರೀರಕನಾದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ, ಇದಂ ಆಶ್ರಿತನತ್ಸಲತ್ಕಂ- ಈ 
ಅಶ್ರಿತವತ್ಸಲತ್ವವು, ಪರಮ ಸುಹೃತ್ತಾದನಿನ್ನಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಆಶ್ರಿತನತ್ಸಲತ್ತವೂ, 
ಅಥವಾ ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಬ್ಬನೇತ್ರ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿದ, ಇದಂ ಈ 
ಆಶ್ರಿತ ನತ್ಸಲತ್ನವುು, ನಚಿತ್ರಂ- ಆಶ್ಚರ್ಯ ಕರವಾದುದೇನೂ ಅಲ್ಲವು. 
ನಿನರ್ಗಸುಹೃತ್ತಿಗೆ ಉಚಿತವಾಗಿ ಸಾಧಾರಣವಾದುದೇ ಎಂಬ ಭಾವವು, 


ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ನಾವೇಕ್ಷಸೇಯದಿ- ಎಂದು ವ್ಯತಿರೇಕಪ್ರಯೋಗದಿಂದ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ, ನೀನು ನಿನ್ನದಿವ್ಯಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ ನೋಡದಿದ್ದರೆ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿಯೇ 
ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದುದರಿಂದ ಜಗತ್ತುಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಯೆಲ್ಲಾ ಭಗವಂತನ ನೀಕ್ಷಣ 
ದಿಂದಲೇ ವಿನಾ ಅನ್ಯಥಾಯಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿಂದಂತಾಯಿತು. ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಈಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಸಜ್ಯಲ್ಪವೆಂದರ್ಥವು. ಭಗವತ್ಸಜ್ಜಲ್ಲವಿದ್ದರೆ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ. 
ರಕ್ಷಣೆಲಯಾದಿಗಳು ಯಾವುವು ಇಲ್ಲವೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥವು ಜೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟತು, 
ಈ ಆಳವಂದಾರ ಸ್ತೋತ್ರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಯಾಮುನ ಮುನಿಗಳು ಉಸನಿಷದರ್ಥಗಳನ್ನೂ, 
ನ್ಯಾಸಸೂತ್ರಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಗರ್ಭೀಕರಿಸಿರುವದರಿಂದಲೂ, ಈ ಅರ್ಥಗಳೇ ಇವರ 
ಶಿಷ್ಯರಾದ ಶ್ರೀಯತಿವರ್ಯರಿಂದ ಶ್ರಿ € ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಪಪಾದಿತಸಾಗಿರುವದ 
ರಿಂದಲೂ, ಈ ಸ್ರೋತ್ರಕ್ಕೆ ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವೆಂದೂ ಕುಟ್ಟಿ ಭಾಷ್ಯನೆಂದ. ಹೆಸರುಗಳು, 


ಓಂ ಅಥಾತೋ ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸಾ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವನ್ನು 


೬ ಐ 
ಶ್ರೀ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಪ್ರಥಮ ಸೂತ್ರದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ನಿಪುಣತರವಾಗಿ 


ಉಪಪಾದಿಸಿರುತ್ತಾರೆ... ಆ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳೇ, ಈ ಸ್ತೋತ್ರುರತ್ನದಲ್ಲಿತೋರಿ 
ಬರುತ್ತವೆ. ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ “ಜನ್ಮಾದ್ಮಸ್ಯಯತಃ” “ಈಸ್ಟತೇರ್ನಾ ಶಬ್ದಂ” 
ಎಂಬ ಸೂತ್ರಾರ್ಥಗಳು ಉಪವಾದಿತವು. ಇಲ್ಲಿ ನಾವೇಶ್ರಿಸೇ ಎಂಬಲ್ಲಿ 
“ತಜೈಕ್ಷತ ಬಹು ಸ್ಯಾಂಪ್ರಜಾಯೇಯ (ಛಾ-೬೨೧) ಆಸರಬ್ರಹ್ಮವು ಸೃಷ್ಟಿಸು 
ತ್ಲೇನೆಂದು ಸಜ್ಜಲ್ಪಸಿತು ಎಂದೂ “ಸೋಕಾಮಂಯತ ಬಹುಸ್ಕಾಂಪ್ರಜಾಯೇ 
ಯೇತಿ (ತೈಆನಂದ ೬) ಎಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುತ್ತದೆ; ಎರಡನೆಯ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರ 


ಶ್ಲೋಕ. ೧೦] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ತನು ೬೧ 


ವಾದ “ಜನ್ಮಾದ್ಯಸ್ಯಯತಃ? ಎಂಬಲ್ಲೂ ಇದು ಉಪಪಾದಿತವು, ಅಸ್ಕ.. ಈ ವಿವಿಧ 
ವಿಚಿತ್ರ ಬೋಕ್ತೃ ಭೋಗ್ಯನರ್ಗದಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾದ ಜಗತ್ತಿನ, ಜನ್ಮಾದಿ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಸ್ಥಿತಿಲಯಾದಿಗಳು, ಯತಃ ಯಾವನಿಂದಲೋ, ಆತನೇ ಪರಬ್ರಹ್ಮವು ಎಂಬುದು 
ಸೂತ್ರಾರ್ಥವು. ಇದಕ್ಕೆ ವಿಷಯವಾದ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯವು ಯಾವುದೆಂದರೆ ್‌ಯತೋವಾ 
ಇಮಾನಿ ಭೂತಾನಿ ಜಾಯನ್ತೇ | ಯೇನಜಾತಾನಿ ಜೀವಂತಿ | ಯತ್ರ್ರಯನ್ರ್ಯ 
ಭಿಸಂವಿಶನ್ತಿ 5 ತದ್ವಿಜಿಜ್ಞಾಸಸ್ವ | ತದ್ದ ್ರಹ್ಮೇತಿ? (ತೈ. ಉ.ಭೃ.೧). “ಈಕ್ಸೆತೇ 
ರ್ನ ಶಬ್ದವು? (೧.೧. ೫) ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಶಬ್ದಮ್‌- ಪ್ರಧಾನನು, ನ- 
ಜಗತ್ತಾರಣನಲ್ಲವು; ಏಕೆಂದರೆ “ಈಕ್ಷತೇ? ಎಂದು ಸಜ್ಜಲ್ಪದಿಂದುಂಬಾದುದೆಂದು 
ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ ಚೇತನವಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮವೇ ಕಾರಣನೇ ವಿನಾ, ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲನು, 
ಇದರಿಂದ ಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಉಪಾದಾನ ಕಾರಣವೆಂದು ಹೇಳುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಸು 
ಯಲ್ಲನೆಂಬುದು ತೋರಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಮುಂದಿನ ಸೊತ್ರವಾದ “ಗೌಣ 
ಶ್ಹೇನ್ನ ಆತ್ಮಶಬ್ದಾತ್‌” ಪ್ರಧಾನಕ್ಕೂ ಗೌಣವಾಗಿ “ಈಕ್ಷಣ” ಶಬ್ದದ ಪ್ರಯೇಗವು 
“ತಾ ಆಪ ಇಕ್ಷತ” ಇತ್ಯಾದಿ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ ಪ್ರಧಾನವೇ ಏಕೆ ಜಗ 
ತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗ ಕೂಡದು? ಎಂದರೆ, ನ- ಸರಿಯಲ್ಲವು, ಏಕೆಂದರೆ ಅಲ್ಲಿ «ಐತ 
ದಾತ್ಮ್ಯ ಮಿದಂ ಸರ್ಕಂ ತತ್ಸರ್ವಂ ಸ ಆತ್ಮಾ? ಆ ಜಗತ್ವಾರಣನು ಆತ್ಮಾ ಎಂದು 
ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ ಈ ಅರ್ಥಗಳೆಲ್ಲಾ ಸಜ್ಜ) ಹವಾಗಿ “ನಾವೇಕ್ಷಸೇಯದಿ ತತೋ 
ಭುವನಾನಿ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವು. 

ಪರಬ್ರಹ್ಮವು ಸಜ್ಯಲ್ಫಿಸದೆ, ಸೃಷ್ಟಿಯೇ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಕುತಃ ಪ್ರವೃತ್ತಿಃ - ಈ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಶಬ್ದದಿಂದಲೂ ಪ್ರಧಾನವು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಲಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ 
ಆತ್ಮಾ ಸೇರದಿರುವ ಬರೀ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಇಲ್ಲವೇ ಅಲ್ಲವು; ಅದು ಇಲ್ಲದೆ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯೂ 
ಇಲ್ಲವು, ಹೀಗೆ ಎರಡೂ ಮಿಳತವಾಗಿರುವದರಿಂದಲೇ ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ “ನಹಿ 
ಕಶಿತ್‌ ಕ್ಷಣ ಮಹಿ ಜಾತು ತಿಸ್ಮಿತ್ಯಕರ್ಮಕೃತ್‌” (ಗೀ. ೩. ೫) ಜೀವಾತ್ಮನೂಪ್ರಕೃತಿ 
ಯೊಂದಿಗೇ ಇರುವದರಿಂದ ಒಂದು ಕ್ಷಣವಾಗಿಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಇಲ್ಲದಿರುವದು ಅಸುಧ್ಯ 
ದೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಪರಮ ಪುರುಷನೂ ಈ ಚಿದಚಿತ್ತ 
ಗಳೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿರುವದರಿಂದಲೇ ಲೋಕದ ಸರ್ವ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳೂ ಎಂದು ತಿಳಿಯ 
ತಕ್ಚದ್ದು. ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮದಲ್ಲಿ “ಯತ್ಛಿಂಚಿದ್ವರ್ತತೆ ಲೋಕೇ ಸರ್ವಂ ತನ್ಮದ್ದಿ ಚೇಷ್ಮಿ 
ತಮ್‌! ಅನ್ಕೋಹ್ಯನ್ಯಚ್ಚಿಂತಯತಿ ಸ್ವಚ್ಛಂದ ವಿದಧಾಮ್ಯಹವ್‌? ಎಂದು 
ಲೋಕದ ಸರ್ವ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯೂ ತನ್ನ ಸ್ವತಂತ್ರಸಜ್ಯಲ್ಪ ಮೂಲಕವೇ ಎಂದು ಹೇಳಲಟ್ಟ 
ರುತ್ತದೆ. 

ಯಾವಾಗ ಕಾರಣತ್ತವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಕೋ, ಆಗ ಸ್ಥಿತಿ, ನಿಯಮನ ೪ಯೆಗಳೂ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟವು. ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಒಳಗಾದುದು ಲಯಕ್ಕೂ ಒಳಗಾಗಲೇಜೀಕು. “ಉತ್ಸ 
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೬೨ ಯಾನುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ (ಶ್ಲೋಕ. ೧೦ 


ನ್ಸಸ್ಯ ನಿನಾಶೋಧ್ರುವಂ' (ಭಾಷ್ಯ) ಎಂದು ಹೇಳುಲ್ಬಟ್ಟಿ ರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಹೊಸದಾಗಿ ದ್ರವ್ಯವು ಉಂಟಾಗುವದು ಎಂಬರ್ಥವಲ್ಲವು. ಹಾಗೆಯೇ 
ವಿನಾಶ ಅಥವಾ ಲಯ ವೆಂದರೆ ದ್ರವ್ಯನಿಲ್ಲಸೀ ಹೋಯಿ3ಂಬ ಅರ್ಧವಲ್ಲನು. 
ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗ್ಲಿದ್ದುದು ಸ್ತೂಲವಾಗುನಡೇ ಸೃಷ್ಟಿಯು; ಸ್ಟೂಲವಾದುದು ಸೂಕ್ಷ್ಮ 


ವಾಗುವನೇ ಲಯವು. ಲಮದಂಂಡ ದ್ರವ,ವೆಲ್ಲಾ ನಿತ್ಯವು. 

ಹೀಗೆ ಸಿನ ಳೆನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವನು ಏತನ್ಥ? ಎಂದರೆ ಆತನು 
ಸಹಜ ಸುಹೃತ್‌ ನನ ಗೆ ಕ್ತ (ತುಕವಾಗಿ ಸೆಪಜವಾಗಿಯೇ ಇರುವ ಮಿತ್ರನು; 
ಕಾರುಣ್ಯ, ಸೌಲಭ್ಯ ಸೌಶೀಲ್ಯ ವಾತ್ಸಲ್ಯುದಿಗುಣಗಳಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನೂ ಸಹ ನೆ. 


ಕಾರಣತ್ವ ೦ ನಿಯನ್ವ್ಯೃತ್ವಂ ಸುಹೃ ತ್ರ ಆರ ಸ್ಟಾ ಮಿತ್ವಂ ಹರೇಃ | 


ಮಾತೆ ಲ ಮಿತಿ ಸಂಚ ಶೇ ಕಂತೋಕ್ತಾ iA ಸದುಣಾಃ ॥| 


ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿಯ ಐದು ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ: 
(೧) ಜಗತ್ಯಾ ರಣತ ತವು (೨) “ತೆತ್ತ ಸ್ಟಾ 4 ತೆದೇವಾನುಪ್ರಾನಿಶತ್‌? ಜಗ 


ತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಅನುಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ brie ಆತ್ಮನಾಗಿರುವದರಿಂದ, ಸರೈ 
ನಿಯಂತೃತ್ವವೂ (೩) ಹೀಗೆ ಮಾಡುವದುವಿತರಿಂದ ಎಂದರೆ ಸೆಹೃತ್ವದಿಂದ. 


ಅಚಿತ್ತುಗಳಿಂದ ಸೇರಿರುವ ಈ ಚೇತನರನ್ನುಕಂಡು ವರ ಮ ದಯೆಯಿಂದ 
ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ, ಬಂಧನನ್ನೂ ನೀಗಿಕೊಳ್ಳಲಿ ಎಂದು]ಅನರ ಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ಕರಣ ಕಳೇಬರಯೋಗವನ್ನುಂಟುಮೂಡಿದುದರಿಂದೆ ನಿಸರ್ಗಸುಹೃತ್ವಪು. (೪) 
ಈ ಜೇತನಾಚೇತನ ಯುಕ್ತವಾದ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲಾ ಆತನೆಸ್ವತ್ತು: ಆತನು ಸ್ವಾಮಿಯು; 
ಆದುದರಿಂದ ಸ್ಥಾಮಿತ್ರೆವು ಇದನ್ನು ಹೇಳ ಸವದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಸ್ಕಾನೀ ಎಂಬ 
ಸಂಬೋಧನೆಯು (೫) ತಾನುದಯನಾಲಿಸಿದ ಕರಣ ಕಳೇಬರಯೋಗದಿಂದ 
ತನ್ನನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ ನಿಧಿಗಳ ಮೂಲಕ ಆಶ್ರಯಿಸಲಿ ಎಂದು ಜೇತನರಲ್ಲಿರುವ 
ಆಶ್ರಿಕವತ್ಸಲತೃವು. ಹೀಗೆ ಐದು ಅಮೇಘಸುಣಗಳು ಸಕ್ರೇಶ್ಚರನಲ್ಲುಂಟೆಂದು 
ಆತನ ಹೇಯಪ್ರತ್ಯನೀಕತ್ವ ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣಾಕರತ್ವಗಳು ಬೋಧಿತವು. ಭುವ 
ನಾಸ್ಕಮೂಗಿ- ಈ ಲೋಕಗಳೆಲ್ಲಾ ಇಟ 1. ಆತನಿಂದ ಎಂಬುದರಿಂದ 
ಉ ಹ ವಿಭೂತಿಗೂ ಸ ಇವೆಂದು ಭಾವಿಸತಕ್ಕದ್ದು.ಏಿಕೆ ಪಾದ್ಮಿಭೂತಿ, 
ತ್ರಿಸಾದ್ಮಿಭೂತ್ತಿ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ ಲಯೂದಿಗಳಿಗೊಳಗಾದ ಲೀಲಾ ನಿಭೂಶಿಯ್ಕೂ 
ಇಸಿತಳಿಗೆ ಒಳಗಾಗದ ಸತ್ಯ ವಿಭೂತಿ ಗಳಿರಸು ಭುನನ?ನಿ ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ 
ಸಗ ಹೀತನು. 


ಶ್ಲೋಕ, ೧೦] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ವೆವು ಆ 


ನಾವೇಕ್ಷಸೇ ಎಂದು ಪರಮಾತ್ಮ ಸಬ್ಬಲ್ಪವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಭುವನಗಳೇ ಇಲ್ಲ 
ವೆಂಬ ಹೇಳಿಕೆಯು “ಕಾರಣಾಭಾವಾತ್ಕಾರ್ಯಾಭಾವವು?? ಕಾರಣನಿಲ್ಲಿದಿದ್ದರೆ ಕಾರ್ಯ 
ವೂ ಇಲ್ಲವೆಂಬ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥವೂ, ಮತ್ತು ಕಾರಣನೇ ಕಾರ್ಯವಾಗುತ್ತದ್ಕೆ ಎಂಬ 
ಶಾಸ್ರಾರ್ಥವೂ, ಎಂದರೆ ಸೂಕ್ಷ ಚಿದ್ಮಚಿದ್ದರಮಾತ್ಮನೇ ಸ್ಥೂಲಚಿದ ಚೆದ್ಪ 
ರಮಾತ್ಮನಾಗುನನೆಂಬುದೂ ಎರಡೂ ಭೂೋದಿತವು. 

ಪ್ರಭೋ ಎಂಬ ಸರೃಶಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಭೋಧಿಸುವ ಸಂಭೋಧನೆಯಿಂದ 
ಸ್ಭಾಮಿಯ ನಿತ್ಯಮುಕ್ತ ಬದ್ಧರಾದ ತ್ರಿವಿಧ ಜೇತನರನ್ನೂ ಪ್ರಕೃತಿ, ಕಾಲ, 
ದ್ದ ಸತ್ವ್ರವೆಂಬ ತ್ರಿವಿಧ ಅಜೇತನವನ್ನೂ ನಿಯಮಿಸಿ ತನ್ನ ಸ್ವಾದೀನದಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಇಳ್ಳುವ ನಾಮಥಣ್ಯವು ಬೋಧಿತವು. 

ಭವಿತುವ* ಎಂಬ ವದದಿಂದ ಬರೀ ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾತ್ರವೇ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ತೆಂದು 
ಭಾನಿಸತಕೃದ್ದಲ್ಲವು. ಜಗತ್ತುಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಅನುಸ್ರನೇಶಮಾಡಿ, ಅವುಗಳಿಗೆ 
ಆತ್ಮವಾಗಿ ನಿಯಮಿಸೋಣವೆಲ್ಲು, ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ನೀನಿಲ್ಲದೆ, ಎಲ್ಲಾಜಗತ್ತಿನ 
ಚಿದಚಿತ್ತೂಗಳಿಗೆ ಸ್ಪರೂಪ, ಸತ್ತಾ ಸ್ಥಿತಿಯಾವವೂ ಇಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವವು ಭವಿತುಂ 
ಎಂಬುದರಿಂದ ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ, ಕುತಃ ಪ್ರವೃತ್ತಿಃ ಎಂದು 
ಹೇಳಿದರು. ಶ್ರುತಿಯೂ ಆಕೋಹ್ಯೇವಾನ್ಯಾತ್ಮಃ ಪ್ರಾಣ್ಯಾತ್‌ ಯದೇಷ ಆಕಾಶ 
ಆನಂದೋ ನಸ್ಕಾತ್‌?' ಈ ಅನಂದಮಯನಾದ ವರಮಾತ್ಮ ನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ 
ಯಾವ ಜೀತನನಿಗೂ ಸತ್ತೆಯೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣ 
ದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ವಾಕ್ಯವಾದ “ನಚೆ ಸೀತಾ ತ್ವಯಾ ಹೀನಾ ನ ಚಾಹ ಮಹಿ 
ರಾಘವ। ಮುಹೋರ್ತೆ ಮಪಿ ಜೀವಾವ ಮತ್ಸ್ಯಾನಿನ ಜಲಾದ್ಭೃತೌ” 
(ಅಯೋಧ್ಯಾ) ಹಾಗೆಯೇ ಸುಮಂತ್ರ ವಾಕ್ಯವೂ ಸಹ, 

“ನಿಷಯೇತೇ ಮಹಾರಾಜ ರಾಮವ್ಯಸನ ಕರಿತಾಃ | 
ಸವುಷ್ಟಾಂ ಕುರ ಕೋರಕಾಃ। ೫ 
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ಅನುಸಂಸೇಯನು.  ಆತನಿಲ್ಲಸಿ ಯಾನ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯೂ ಇಲ್ಲವು ಎಂದು ಶಾಸ್ತ್ರಾ 
ರ್ಧವು ಜೋಧಿತವು.  ಮೋಕ್ತಧರ್ಮದಲ್ಲಿ “ಯತ್ವಿಂಚಿ ದ್ವರೃತೇ ಲೋಕೇ 
ಸಕ್ನತನ್ಮದ್ವಿಚೇಷ್ಟಿತಮ'? ಲೋಕದ ಪ್ರನೃತ್ತಿಯೆಲ್ಲಾ ನನ್ನ ವಿಚೇಸ್ಟಿತವೆಂದು 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. “ಯ ಆತ್ಮನಿ ತಿರ್ನ್ಮ,... ಆತ್ಮಾನಮನ್ತ ಕೋಯ 
ಯತಿ” ಎಂಬ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವೂ ಅನುನೆಂಥೇಯನು. 

ಸೃಷ್ಟಿಯೂ, ಅನಂತರ ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರದಾನವೂ, ತನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುವ ಹಾಗೆ 
ವಮಾಡೋಣವೂ ಇವೆಲ್ಲನನ್ನೂಯೋಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ವಿದಧಾತಿ ಪೂರ್ಮಂ, ಯೋವೈ 
ವೇದಾಂಶ ಪ್ರಹಿಣೋತಿ ತಸ್ಮೈ, ತಂಹ ದೇವ ಮೂತ್ತ ಬುದ್ದಿಪ್ರಕಾಶಂ 
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೬೪ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ (ಶ್ಲೋಕ. ೧೦ 


ಮುಮುಕ್ಸುಕ್ರೈ ಶರಣ ಮಹಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ” (ಶ್ರೇತಾ.೬) ಎಂಬಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮತ 
ಬ್ರಹ ನನ್ನು ತ್ತ ನುಭೀಕಮಲದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ, ೫೦% ವೇದವನ್ನುಪಡೇಶಿಸಿ, 
ಆತನು ತನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರ ಯಿಸುವಹಾಗೆ ಮಾಡಿ, ಆಶ್ರಯಿಸಿದ ಆತನಲ್ಲಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯ 
ವನ್ನು ಕೋರಿ ಕಲ್ಫಾಂತದಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ ಮುಕ್ತಿ ಕೊಡುತ್ತೆ (ನೆಂಬ ಭರವಸೆಯೂ 
ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಈ ಮೇಲಿನ ಶ್ರೀತಾಶ್ಚತರಿ ಶ್ರುತಿಯಿಸಂದ ಊಹಿಸ ಬಹುದು. ಹೀಗೆ 
ಹೀಗೆ ಆತನೇ ಶರಣ್ಯನೆಂಬ ಭಾವವನ್ನು “ಆಶ್ರಿತವತ್ಸಲಕ್ತಂ? ಎಂಬುದರಿಂದೆ 
ಸೂಚಿಸಿದರು. 

ಈ ವಾತ್ಸಲ್ಯದ ಮಹಿಮೆ ಎಂತಾಡೆಂಬುದೆನ್ನು ಸೀತೆಯು ರಾವಣನಿಗೆ ಉನ 
ದೇಶಿಸಿರುತ್ತಾರೆ- ಒಂದೆ ಎಂತಹ ಅಪರಾಧಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳೊಂದ 1೧ 
ಸ್ಮರಿಸದೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವನೆಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾಳೆ. “ವಿದಿತಸ್ಪಹಿಧರ್ಮಜ್ಞ ಶ್ಯ ರಣಗತಿ 
ವತ್ಸಲಃ ತೇನ ಮೈತ್ರೀ ಭವತುತೇಯದಿ ಜೀವಿತು ವಿಚ್ಛಿಸಿ! ಛ್ರನಾಡಯಸ್ಸ 
ತ್ರ ಆಚೆ ಸಂಶ ರಣಾಗತವತ್ಸ ಲಮ್‌!? ಆತನು ನಿಸರ್ಗ ಸುಹೃತ್ತೂ ಮತ್ತೂ ಆಶ್ರಿ 
ವತ್ಸ ಆನೂ ಡಿಸ. ತೇನ ಮೈತ್ರೀಭನತುತೆ?' ಚ ಅತ್ಪು ಕ್ಕಟಾನ 
ರಾಧಿ ಯಾಗಿರುವ ದುರಾತ್ಮನಾದ ರಾವಣನಿಗೆ ಉಸಜೀಶಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಇದು ಅನು 
ಸಂಧೇಯವು. 

ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಭು ಶಜ್ಞವೂ ಸುಹೃಚ್ಛಬ್ದವೂ ಇರುವದರಿಂದ «ಸರ್ನಸ್ಯ ಪ್ರಭುರೀ 
ಶಾನೋ "ಸರ್ನ ಸ್ಯ ಶರಣಂಸುಹೃ ತ್‌ ಎಂಬ ಶೈತಾಶ್ಚತರ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಸೂಚಿ 
ಸುತ್ತಾರೆ. “ಸ್ರ ಜಂತೋಃ*" ಎಂಬುದನ್ನು ಕಾಕಾಕ್ಟಿನ್ಯಾಯದ ಪ್ರಕಾರ ಸರ್ವ 
ಜಂತೋಃ ನಿಸರ್ಗಸುಹೃ ದಿ, ಸರೃಜನ್ತೊಃ ಸ್ವಾರ್ನಿ ಎಂದು ಅನ್ವಯಿಸಿದರೆ, 
ಸರೈಸ್ಯಪ್ರಭುಕ್ಯ ಸರ್ವಸ್ಯಸುಹೃತ್‌ ಎಂಬ ಮೇಲಿನ ಶ್ರುತ್ಯರ್ಥವು ವ್ಯಕ್ತವು. 

ಏವಂ ನಿಸರ್ಗ ಸುಹೃದಿ:- ಎಂಬಲ್ಲಿ ಏವಂ ಶಬ್ಬಾರ್ಥವೇನೆಂದರೆ ಹೀಗೆಲ್ಲಾ 
ಉಸಕರಿಸಿದ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಸುಹೃತ್ತು; ಹಿಗೆಲ್ಲಾ ಎಂದರೆ (೧) ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ 
ವರಿಗೆ ತನ್ನ ಕೃಷಾಮೂಲಕವಾಗಿ ಕರಣಕಳೇಬರೆಗಳನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿ ಜ್ಞಾನ 
ನಿವೇಕಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ದುದು. (೨) ತನ ನ್ನು ಬಂದು ಸೇರೆಲೆಂದು ಸಜಾಸ ಸ್ರಸ್ರ್ರವಾದ 
ವೇದವನ್ನುಪ ಪಡೇಶಿಸಿ ಉಚ್ಚಾರಣಾನೂಚ್ಚುರಣ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿ 
ದುದೂ, (೩) ಅವುಗಳನ್ನು ಉಪಬ್ರಹ್ಮಣ ರೂಪದಲ್ಲಿ ' ಉಸಡೇಶಾರ್ಹವಾಗುವ 
ಹಾಗೆ ಸರಾಶೆಶವ್ಯುಸೆ, ಶುಸಶೌನನ, ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಮನು ಮೊದಲಾದನರನ್ನು 
ಪ್ರೇರಿಸಿದುದೂ, (೪) ಅವುಗಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸುವ ಹಾಗೆ ಎಲ್ಲಾ 
ಕಾಲದಲ್ಲೂ ಉವಪದೇಶಕಾ ಚಾರ್ಯರನ್ನು ಸ ಸ್ಥಾಹಿಸುವದೂ, (೫) ಸೂ | ಮು 
ಮುಕ್ಸುವಾದವನು ಉಪಾಯೆನುಷ್ಟಾ ನವನ್ನು ಮಾಡುವ ಹಾಗೆ ಪ್ರೇರಿಸುವದು 
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(೬) ಇದಕ್ಕೆ ಸಂತೋಷಿಸಿ ತನಗೆ ಯಾವ ಆನಂದವೋ ಅಂತಹ ಆನಂದನನ್ನೇ 
ಕೊಟ್ಟು ತನಗೆ ಸಮನಾಗಿಮಾಡಿಕೊಳ ಳ್ಳುವದು. ಇವೆಲ್ಲಾ ಏವಂ ಶಬ್ದಾರ್ಥವು. 
ಇಂತಹ ಉನಕಾರಸಸುಹೃತ್ತಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯುವಕಾರವಾಗಿ ಏನನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಲಿ? ಎಂದು 
ಹ “ಮಮನಾಧ? pa ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪರಿತಾಪ ಪಡುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆಯೇ 
ನಾಸ್ಮಾಳ್ವಾರವರು.. 4ಉನಕ್ಕೊ ಕೈ ಮಾರು ಒನ್ರಿರ್ಲೇ ಎನದಾನಿಯು 
ಉನದೇ? ಎಂದು ಹಾಗೆಯೆ ಚಿಂತಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಹೀಗೆ «4ಸಏಕಾಕೀ ನರಸೋತ ಎಂಬಲ್ಲಿ ತೋರಿಬರುವ ಸೃಷ್ಟಿಯೂ, 
ಲೀಲಾ ನಿಭೂಯಲ್ಲಿರುವ ಸ್ಪಾ ಹ" ದಣಿ, ಸೌಲಭ್ಯ ಸಾಶೀಲ್ನ ನಾತ್ರ 
ಲ್ಯಾಧಿಗಳು ನಿಸ ರ್ಸಿಸುಹ್ಯ ದಿ ಎಂಬ ಪ್ರಯೆ ಬೀಗದಿಂದ ಸೂಚಿತವು. ನಿಸರ್ಗಸುಪೃ ದ 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆಯೇ «ಸ್ಟಾ ನಾನಕೀಜ್ಞಾ ನ ಬಲಕ್ರಿಯಾಚ” Ns 
ಶ್ರೇತಾಶ್ವ ತರ ವಾಕ್ಯವೂ ಇದೆ, ಗು ಸ್ರಾಮಿತೆ ವು, 4 ಪತಿಂ ನಿತ್ವಸ್ಯಾತ್ಮೇಶ್ವರಂ 
6 “ಸಕಾರಣಂ ಕಾಶಿ ಪಾಧಿಸ ೨೨ | ನೆ್ರಕ್ಟೊ ಕಾರೊನು, ಇಂದ್ರಿ (a 
ಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಜೀವಾತ, ಚಃ ಸ್ಟಾ ಮಿಯು, «ಪ್ರಧಾನ ಶ್ಷೇತಜ್ಞಸ 
ರ್ಗುಣೇಶಖ” ಫ ಪ್ರಕೃತಿ ಜಾತ ಇವರುಗಳಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯು, ಸಮಸ್ತ ಸರ 
ಗುಣಾಕರನು, ಪತಿಂ ಪತೀನಾಂ ಪರಮಂ ಸರಸ್ತಾ ರ್ತ ಏಷ ಭೂತಪತಿಕೇಷ 


ಭೂತಸಾಲಳ”? ಸ್ರಾಮಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಸ್ವಾಮಿಯು ಪ್ರಧಾನ ಪುರುಷರಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯು 
ಇತ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವು. ಇಂತಹ "ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕಲ್ಯಾಣ ; ಗುಣಗಳು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 


ರುವಡೇನೂ, ನಚಿತ್ರಂ- ಆಶ್ರ ರ್ಯ ಎಲ್ಲವು. ನಾನು ಈಗ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವ ಮಾತು 
ಹಾಗಿರಲಿ, ನೀನು ಸಹೆಜಸುಶೃತ್ತಾ ಗಿ, ಸಹಜ ಕಾರುಣ್ಯ, ಸೌ ಸೌಲಭ್ಯ, ಅತ್ರಿ ಶ್ರಿತವಾತ್ಸಲ್ಯ 
ಗಳಿಂನ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ನೀನೇ ಅಕುಗ್ರಹಿಸುವಾಗ ಆನ್ಚ ರ್ಯವೇನಿರುತ್ತಷೆ ಎಂಬ 
ಭುನತ್ರ. ಈ ಸ್ರಾಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ವಾತ್ಸಲ್ಯುತಿರೇಕವು ಕಠವ ನಲ್ಲಿಯಲ್ಲಿ “ಅಂಗುಷ್ಟ 
ಮಾತ್ರಃ ಪುರುಷೋ ಮಧ ] ಆತ್ಮನಿತಿಷ್ಯ zl ಈಕಾನೋಭೂತ : ಭವ್ಯಸ್ಯ ನತ 
ತೋ ವಿಜುಗುಪ್ಪ ತೇ ನಮ್ಮಗಳ ಹ ಹೃದಯ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಅನುಗ್ರ ಹಾರ್ಧವಾಗಿ 
ವರ ಮೂತ್ಮನ ನು ಅದನ್ನೇ “ವಿಶ ಶೈ ಸ್ಕಾಂಶೆತನಂಮಹತ್‌ ಚತ್ರ ಮಹತ್ತಾದ ದೇವಾ 
ಲಯವನ್ನಾಗಿ ಮೂಡಿಕೊಂಡು ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಸೆಕ್ರಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ pp 
ಹೇಯ ದೇಹವಲ್ಲಿನ್ಸೇನೆಂಬ ಜುಗುಪ 'ತೆಯಿಲತೆ, ತನ್ನ 3ನಿವ ಶರೀರದ ವೆ 


ಹೊರೆ ಇವೆ ಬಿಂಬವನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸವೆ ಧೇ ನುವು ಹೇಗೆಸೆ್ಯ ಹಾ ಆ. 
ಹಾಗೆ ಸರಪೊತ್ಮನು ಆಶ್ರಿತ ೫ ವತ್ತಲನೆಂದು ಹೇಳ ಬಟಿರುತ್ತ ಈ ವಾತ್ಸಲ್ಯವು 


ಬಹುವಾಗಿ "`ರಿಸೂಹಾ ಮಪಿನತ್ಸಲಃ” ಹಾ os ರಾನಣ 


ಸ್ಪೃಯಮ್‌” "ನಸ ಸ್ಮರತ್ಕಪಕಾರಾಣಾಂಶತ ಮಷ್ಯಾ ತ್ಮ ವತ್ತಯಾ” ಇತ್ಯಾದಿ 


ಇತಿಹಾಸ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಪಾದಿತವು. 


೧ಗಿ 
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ಸ್ವಾಭಾನಿಕಾ ನವಧಿಕಾತಿಶಯೇ ಶಿತೃತ್ವಂ! 
ನಾರಾಯಣ ತ್ವಯಿ ನಮೃಷ್ಯತಿ ವೈದಿಕ858 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಶಿನ ಶೃತನಮುಖಃ ಪರಮ ಸ್ವರಾಡಿ | 
ತ್ಕೇತೇಪಿ ಯಸ್ಯ ಮಹಿಮಾರ್ಣವ ವಿಪ್ರುಷಸೆ ¢ lloall 


ಅಧಿ 

ಹೀಗೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಿತ ವಾತ್ಸಲ್ಯವಿರುವದರಿಂದ ಪರಮ ಕುತೂಹಲದಿಂದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದೆನು. ಇನ್ನೂ ಕಲಿಯುತ್ತಿರುವ ಬಾಲನು 
ತಂದೆಯ ಎದುರಿಗೆ ನನಗೆ ಇದು ತಿಳಿಯುವದು ಎಂದರೆ ಆತನು ವಿಶೇಷ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಹೇಳು ನೋಡೋಣ ಎಂದು ಮುಗ್ಧ ಭಾಷಿತದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುವಹಾಗೆ ಲೋಕ ಪಿತಾವಾದ ನೀನೂ ನಿನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ 
ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದು ಎಲ್ಲಿಸ್ತುತಿಸು ನೋಡೋಣವೆಂದು ಪೋತ್ಸಾಹಿಸಿದ ಹಾಗೆ 
ತೋರುತ್ತಷೆ. ಆದುದರಿಂದ ಆತನನ್ನು ಈ ಶ್ಲೋಕದಿಂದಲೇ ಸ್ತುತಿಸಲು 
ಉದ್ಯುಕ್ತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 

ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವೆರತತ್ಪವು ಯಾವುಜಿಂದು ನಿರ್ಣ ಯಿಸುವವವರಾಗಿ ಶ್ರಿ ಮನ್ನಾ 
ರಾಯಣನೇ ನರತತ್ವವೆಂದು “ನೇದೇಷುಸೌರುಷಂ ಸೂಕ್ತವರ್‌ ಎಂಬಲ್ಲಿ ವೇದಗಳ 
ಸಾರಭೂತಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಪುರುಷ ಸೂಕ್ತದಲ್ಲೂ, ಪ್ರಣವದಲ್ಲ್ಯೂ ನಾರಾ 
ಯಣಾನುವಾಕದಲ್ಲೂ, ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮದಲ್ಲೂ, ಶ್ರೀ ಸರಾಶರವ್ಯಾಸಾದಿ ಮುಖ್ಯೋಕ್ತಿ 
ಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ಶ್ರೀಮನ್ಮಾರಾಯಣನೇ ಪರತತ್ವವೆಂದು ಹೇಳಿ ಆತನುಯಾರೆಂಬು 
ದನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಲು “ಶ್ರೀಶ್ವ್ಚತೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ಚಪತ್ತೌ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಶ್ರಿಯಃ ಪತಿತ್ಚವೇ 
ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಸ್ವರೂಪನಿರೂಪಕ ಧರ್ಮವಾದುದರಿಂದ ನಾರಾಯಣನೇ ಪರತತ್ವವೇ 
ವಿನಾ ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರೇಂದ್ರಾದಿಗಳು ಯಾರು ಅಲ್ಲವೆಂದು ವರತತ್ತನಿರ್ಣಯವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ... ಹೇನಾರಾಯಣ- ಶಿಶ್ರಿಯಃ ಪತಿಯಾದ ನಾರಾಯಣನೇ, 
ತ್ರಯಿ- ನಿನ್ನಲ್ಲಿ, ಸ್ಮಾಭಾವಿಕಾ ನವಧಿಕಾತಿಶಯೇ ತತೃತ್ನಮ್‌ ಎಂದರೆ ಸ್ವಾಭಾ 
ವಿಕ- ತನಗೇನೆ ಸಹಜವಾದ ಇತರರಿಗೆ ಅಧೀನವಲ್ಲದ ಎಂಬ ಭಾವವು; ಅನವಧಿಕ- 
ಅವಧಿಯಿಲ್ಲದ, ಇಷ್ಟೆಂದು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲದ, ಅತಿಶಯ- ಮಹಿಮೆಯುಳ 
ಈಶಿತೃತ್ವರ್ಮ- ಸಮಸ್ತಲೋಕಗಳ, ಲೀಲಾವಿಭೂತಿ ನಿತ್ಯವಿಭೂತಿಗಳ ನಿಯಮನ 
ಶಕ್ಕೆಯು ಎಂದರೆ ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿ, ಅವುಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿ ಭರಿಸಿ 
ನಿಯಮಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು, ಕ8- ಯಾನ, ವೈದಿಕಃ- ವೇದ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ 
ಇರುವ ಆಸ್ತಿಕನು, ನವೃ್ಭಷ್ಯ್ಯತಿ- ಸಹಿಸುವದಿಲ್ಲವು? ಎಂದರೆ ವೇದ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ 
ಆಸ್ತಿಕ್ಕಬುದ್ದಿ ಯುಳ್ಳವರೆನ್ಲರು ನಿನಗೆ ಇಂತಹ ಸರ್ರಲೋತ ಈಕಿತೃತ್ತಉಂಟೆಂದು 
ನಂಬಿಯೇ ನಂಬುವರು; ಏಕೆಂದರೆ “ವೇದೈಶ್ಚ ಸರ್ರೈರಹಮೇವ ವೇದ್ಯಃ” ಎಂಬಲ್ಲಿ 


ಶ್ಲೋಕ. ೧೧] 


PRO 


ಮಿ ಕ 
ಸ್ರೀತ್ರರತ್ತವು ಬ 


ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ವೇಗಗಳು ಸಕ್ಟೈಶ್ವರನ ಸ್ತರೂಪ ರೂಪ ಗುಣ ವಿಭವೈಶ್ವಕ್ಯಗಳ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದರಿಂದ, ಆತನ ಈಶಿತ್ಸತ್ತಯನ್ನು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ 


ಎ 
ತಿಳಿದವನು, ಅವೈದಿಕನಾದರೋ ತಿಳಿಯಲಾರನು. ಚಾರ್ಲಾಕರೂೊ, ವೆಳದಬಾಹ್ಯರೂ, 


ಕುದ್ಧಷ್ಟಿಗಳೂ ನಂಬಲಾರರೇವಿನಾ, ಅಪೌರಷೇಯವಾದ ವೇದ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನಂಬಿಕೆಯುಳ್ಳನಕೆಲ್ಲರೂ ನಂಬಿಯೇ ನಂಬುವರೆಂಬ ಭಾವವು. ಆಗಲಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವರು ರುದ್ರಾದಿಗಳೇ ಈಶ್ವರಕೆಂದು ನಂಬುವರೆಲ್ಲಾ; ಅದು ಹೇಗೆ? ಎಂದರೆ ಅದು 
ವೇದ ಪ್ರಮಾಣ ಸಿದ್ಧವಲ್ಲವೆಂದೂ ಅವರುಗಳೆಲ್ಲಾ ಈತನ ನಿಯಾಮ್ಯ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿ 
ದವರಾಗಿ ನಮ್ಮ ಹಾಗೆ ಜೀವರಾಶಿಗೆ ಸೇರಿದವರೆಂದು ಉತ್ತರಾರ್ಧದಿಂದ ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ. ಬ್ರಹ್ಮಾ- ಚತುರ್ಮುಖನೂ, ಶಿವ8- ರುದ್ರನೂ, ಶತೆಮಖಃ- ನೂರುಯಜ್ಞು 
ಗಳನ್ನುಮಾಡಿ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಾಧಿಸತ್ಯನನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಇಂದ್ರನೂ, ಪರಮಃ. ಈ 
ಬದ್ಧರಾದ ಚತುರ್ಮುಖ ರುದ್ರೇಂದ್ರರಿಗಿಂತ ಶೇಷ್ಠರಾದ, ಅವರ ಭೋಗಕ್ವಿಂತ 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಭೋಗವನ್ನುಳ್ಳ ಈ ಮುಕ್ತರಿಗೆ “ಭೋಗ ಮಾತ್ರ ಸಾವ್ಯಲಿಂಗಾಚ್ಚ' 
ಎಂಬ ಬ್ರ ಹ್ಮಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ಪರಮ ಪುರುಪನಾಪವರಿಗೆ ಸಮ 
ಭೋಗವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವರು; ಆದುದರಿಂದ ಪರಮಸ್ವರಾಟ್‌. ಆದರೆ ಜಗ 
ದ್ವ್ಯಾಪರವರ್ಜಂ? ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ಜಗತ್ತಿನ ತಶಿತೃತ್ವ ಮಾತ್ರ 
ಇನರಿಗಿಲ್ಲವು. ಸ್ವರಾಟ್‌- ಅಕರ್ಮ ವಶ್ಯನಾದ ಮುಕ್ತಜೀವ, ಇತ್ಯೇತೇಸಿ- ಹೀಗೆ 
ಇನರೆಲ್ಲರೂಕೂಡ ಯಸ್ಯ- ಯಾನ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ, ತೇ- ನಿನ್ನ, ಅಪಾರವಾದ 
ಸ್ವರೂಪ ರೂಪ ಗುಣ ವಿಭವೈಶ್ಚರ್ಯ ಯುಕ್ತನಾದ ನಿನ್ನ ಮಹಿಮಾರ್ಣವ 
ನಿಪು)ಷಃ- ಅಗಾಧವಾದ ಮಹಿಮೆ ಎಂಬ ಸಮುದ್ರದ ಜಲಕಣಗಳು; ಲವಾಂಶ 
ವೆಂಬ ಭಾವವು, 


ಇದು ಷರತತ್ತನಿರ್ಣಯ ಶ್ಲೋಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಪರತತ್ವಪು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾ 
ಯಣನೆಂದ್ಕೂ ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರೇಂದ್ರಾದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಮ್ಮ ಹಾಗೆ ಜೀವಶೋಟಗೆ 
ಸೇರಿದವರೆಂದೂ, ಅವರುಗಳು ಮುಕ್ತರುಗಳಿಗೂ ಅಂತಸ್ಥನಲ್ಲಿ ಕೆಳಗೆಂದೂ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಮಾಡುವ ಶ್ಲೋಕವು, ಪೂರ್ರಾರ್ಧವನ್ನು ಕೆಲವರು ಎರಡು ವಾಕ್ಯ 
ವಾಗಿ ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ.- ಈಶಿತೃತ್ವಂ ಎಂಬುದನ್ನು ಕರ್ತೃ ಸದವಾಗಿಯೂ, “ಅಸ್ತಿ? 


ಎಂದು ಅಧ್ಯಾಹಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದೊ, ಮಿಶ್ವಿದ್ದೆಲ್ಲವೂ ಇನ್ನೊಂದು ವಾಕ್ಯ 


ವೆಂದೂ ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ. ಏಿಕವಾಕ್ಕವಾಗುವಾಗ ಎರಡು ವಾಕ್ಯಗಳಾಗಿ 
ಭಾವಿಸುವದು ಸರಿಯಲವು. ನಮ್ಮಷ್ಠತಿ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಈಶಿತ್ಲತ್ತಂ ಎಂಬುದನು 
೪. ಲ ಫಿ ಬ್ರ ಸ್ಪ ೪೦ ಖಾ 

ಲ 


ಕರ್ಮವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ಏ3ವಾಕ್ಯವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿದರೇನೇ ಸ್ನಾರಸ್ಥ 
ಒಸಿ) ಕೊಂಡು ವೇದಗಳಿಗೆ ಕುದ್ಧಸ್ಟಿಗಳ ಹಾಗೆ ವಿಪರೀತಾ 


ಏತ ವ 
ವೇದ ಫಾ ಮಾಣ್ಯವನ 
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ರ್ಥಗಳನ್ನು ಮಾಡದೆ, ಪೂರ್ವಾಪರ ನಿರೋಧನಿಲ್ಲಡೆ ಸಮಂಜ ಸಾರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡುವ 
ಆಸ್ತಿಕ ಬುದ್ಧಿಯುಕ್ತನು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟನು. ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಜೋಧಿಸುವ ಅನೇಕ 
ನಾಮಗಳ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ ನಾರಾಯಣ ಶಬ್ದದಲ್ಲಿ ತೋರಿ 
ಬರುವ ಅರ್ಧಗಳು ಇನ್ನು ಯಾವ ನಾಮದಲ್ಲೂ ಶೋರಿಬರುವದಿಲ್ಲವು. ಆದೆದ 
ರಿಂದ ತೈತ್ತರೀಯವು, ಶಂಭು, ಶಿವ, ಅಚ್ಯುತ, ವರೆವಣತ್ಕಾ, ಪರೆಂಜ್ಯೋತಿಸ್ಸು, 
ಹರಿ, ಇನೆಲ್ಲಾ ನಾಮಗಳೂ .ನಾರಾಯಣನನ್ನೇ ಬೋಧಿಸುತ್ತವೆಂದು ಹೇಳಿ, 
“ಯಚ್ಚಕಿಂಜಿಜ್ಜಗತ್ಯರ್ಸ್ಮಿ ದೃಶ್ಯತೇ ಶ್ರೂಯತೇಸಿವಾ ಅಂತರ್ಬಶಿಶ್ಚತತ್ಸರ್ನಂ 
ವ್ಯಾಪ್ಯ ನಾರಾಯಣಸ್ಸ್ಟಿ ತಃ” ಎಂದು ಮುಗಿಸಿ. ಆನಾರಾಯಣನು ಯಾರು ಎಂಬ 
ನಿಷ್ಪರ್ನಗಾಗಿ, “ಹ್ರೀಶ್ಚತೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ಚ ಪತ್ತ್‌” ಎಂಬುದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ 
ಭೂದೇವಿಯೂ ವಶ್ಚಿಯರು ಎಂದು ಹೇಳಿರುಪದಂಂದ ಶ್ರೀಮುನ್ನಾರಾಯಣನೇ 
ವರತತ್ವನೆಂಬುನು ನ್ಲುಸಿತನು. ಅಮನ ಪೂರ್ವಾಚಾಗ್ಯರುಗಳೆಲ್ಲರೂ ವರ 
ಮಾತ್ಮ ಸ್ವರೂವಾದಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಲು ಹೊರಟಾಗೆಲ್ಲು “ಶ್ರಿಯಃ ಪತಿಯಾಯ್‌, 
ಹೇಯಪ್ರತ್ಯನೀಕನಾಯ್‌” ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿರುತ್ತಾಕಿ. ಶ್ರೀ ಭಾಷ್ಯಮಜ್ಗಳ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಯತಿನರ್ಯರೂ “ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸೇ” ಎಂದು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವ 
ರಿಂದ ಪರಬ್ರಹ್ಮವು ಯಾರೆಂದರೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ನಿನಾಸನನುಯಾರೋ ಆತನೆಂದು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಕೊಡಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ“ಹಿರಣ್ಯಗೆರ್ಭಸ್ಸಮ ವರೃತಾಗ್ರೇ” ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಚತುರ್ಮುಖನೂ, “ನಸನ್ನ್ನ ಚಾಸಚ್ಛಿವ ಏನ ಕೇವಲಃ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಶಿವನೂ, 
ಇಂದ್ರೋಮಾಯಾಭಿಃ ಪುರರೂಸ ಈಯತೇ” ಎಂಬಲ್ಲಿ «ಇಂದ್ರನೂ, 
“ಯಂಕಾಮಂ ಕಾಮಯತೇ ಸೋಸ್ಕ ಸಂಜ್ಯಲ್ಪಾದೇವ ಸಮುತ್ತಿಷ್ಠತಿ” ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಮುಕ್ತನೂ ಜಗತ್ತಾರಣವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲಾ ಎಂದರೆ, ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ ವರಸ್ಪರ ವಿತೋ 
ಧವಿಲ್ಲದೆ ಐಕಕೆಠೃವಿಸುವದರಿಂದ, ಎಲ್ಲಾ ದಕ್ಟೂ ಸಾಮಂಜಸ್ಯವುಳ್ಳಿ ಅರ್ಥಗಳನ್ನೇೇ 
ಹೇಳಬೇಕೆಂದಾಯಿತು. ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ, ಶಿವ, ಇಂದ್ರ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಮುಖ್ಯ ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣುವನ್ನೇ ಬೋಧಿಸುವದರಿಂದ ವಿಷ್ಣುಸಹಸ್ರನಾಮದಲ್ಲಿ ಈ ನಾಮಗಳನ್ನು 
ಕಾಣಬಹುದು. ಆಗ ಅವುಗಳಿಗೆ ಅರ್ಧವೇನೆಂಬುದನ್ನು ದಾಸನು ಬರೆದಿರುವ ವಿಷ್ಣು 
ಸಹಸ್ರನಾನುದವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ವ್ಯುವುತ್ತಿ ಮೂಲಕ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನೇ 
ಬೋಧಿಸುತ್ತವೆಂಬುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಹಿನಣ್ಯಗರ್ಭಸ್ಸಮವರ್ತ್ರತಾಗ್ರೇ 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನು ನಾರಾಯಣನು; ಹಿರಣ್ಯವೆಂದರೆ ಶುದ್ಧ ಸತ್ವನುಯವಾಗಿ 
ಸುವರ್ಣಕಾಂತಿಯಿಂನ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ದಿವ್ಯವೈ ಕುಂಠವು, ಅದನ್ನೇ ಗರ್ಭವಾಗಿ ವಾಸ 
ವಾಗಿವುಳ್ಳ ನನು; “ಯಥಾಹಿರಣ್ಯನಿಧಿಂ? ಎಂದು ಹಿರಣ್ಯನಿಧಿಯ ನಾಮ್ಯವು ಹೇಳಿರು 
ವದರಿಂದಾಗಲ್ಲಿಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನು ಅಥವಾ ಅದಿತ್ಯವರ್ಲನೆಂದೂ ಹಿರಣ್ಯವರ್ಣನೆಂದೂ 


ಶ್ಲೋಕ. ೧೧] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವು ೬೯ 


ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವದರಿಂದಾಗಲಿ ಜರಣ್ಯಗರ್ಭನು. ಇವುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಮೊದಲಿನ 
ಅರ್ಥವೇ ಗ್ರಾಹ್ಯವು. 
ಪರೆತತ್ನ ವು ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ ಶಿವ, ಮಹೇಶ್ರ ್ರರೆ, ರುದ್ರ ಇತ್ಯಾದಿ ಶಬ್ದ ಗಳಿಂದ 
ಬೋಧಿತನು. ಶ್ರೇತಾಶ್ವ ತರದಲ್ಲಿ “ಸರ್ವಾನನ 'ಶಿಕೋಗ್ರಿ ಸ ಸರ ಭೂತ. ಗುಹಾ 
ಶಯಃ। ಸರ್ವವ್ಯಾಪೀಚ ಭಗರ್ನಾ ಸಾ ತ್ಸ ರ್ವಗತಶ್ವಿ ಸ ಸರ್ಕ ಗತಶ್ರಿ ವಃ- ಸರ್ವ 
ಗತನಾಗಿ EA ಸ್ತುಗಳಾದ ಚಿದಚಿತ್ತು ಗಳಲ್ಲಿ ಹ ಇದ್ದ i ಗಡ. ಶಿರ 
ಮಂಗಳೆರೂಪನು, ವರಿಶುದ್ಧ ನು ಹೇಯಪ ಪ್ರತ್ಯನೀಕನು ಎಂಬರ್ಥವು. ತೈನಾರಾ 
ಯಣದಲ್ಲಿ “ಯದ್ದೆ (ದಾಡೌ ಸ್ಹರಪ್ರೋಕ್ತೋ ನೇದಾಂತೇಚ ಪ್ರ ತಿಷ್ಕ ತಃ। ತಸ್ಯ 
ಕೃತಿಲೀನಸ್ಯ ವ ಪರಸ್ಸ ಮಹೇಶ್ವ ರಃ”- ಇಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವರ ಶಬ್ಧವು ಹ 
bl .( ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವು 1 ವಾಚ್ಯನಾಗಿಯೂ ಪ್ರಣವವಾಚ್ಯನಾ 
ಗಿಯೂ ಇರುವ ಹರಿಯೊಂದಿಗೆ ವ್ರಣವವು ಹೇಳಲ್ಪಡುವದರಿಂದ, ಮಹೇಶ್ವರ ಶಬ್ದ 
ದಿಂದ, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾಗಿ ನರ್ರಸ್ರಾಮಿಯಾಗಿ ಸರನಿಯಾಮಕನಾಗಿರುವ ಶ್ರೀ ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವೇ ಬೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿನು. ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ ರುದ್ರ ಶಬ್ದವು ಭಗವಂತನನ್ನು ಬೋಧಿ 
ಸುತ್ತ ಡೆ ಏಕೆಂದರೆ ಪ್ರಳಟುಲವನಿ ಎಲ್ಲವೂ ಅಳುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾನಾದು 
ದರಿಂದ ಆತನು ರುದ್ರನು. ಜನಾರ್ದನ ಶಬ್ದಕ್ಕೂ ಇದೇ ಅರ್ಥವು. ವಿಷ್ಣು ಸಹ 
ಸ್ರನಾಮದಲ್ಲೂ ರುದ್ರ ಶಬ್ದವು ೧೯೫ನೆಯ ನಾಮವು ಅಲ್ಲಿ ಭಕ್ತರುಗಳ "ಮನ 
ಸೃನ್ನು ತನ್ನ ದಿವ್ಯ ರೂಪವ ಜೀಷ್ಟಿ ತಗಳಿಂದ ಆನಹೆರಿಸಿ ಆನಂದ ಭಾಷ್ಪ ವನ್ನು ಸುರಿಸುವ 
ಹಾಗೆ Te RE ರುದ್ರನು. ಹಾಗೆ ಇಂದ್ರ ಶಬ್ದವು ಇದಿ ಮಹದೆ 
ಶ್ವ ರೈ € ಎಂಬ ಧಾತುವನ್ನನುನರಿಸಿ, ಮಹತ್ತಾದ ಸರಮೈಶ್ಚರ್ಯ ಶ್ರ ಯುಕ್ತನೆಂಬರ್ಧ 
ವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಮಹೇಂದ್ರನೆಂದು ವಿಷ್ಣು ಸಹಸ್ರ ನಾಮದಲ್ಲಿಕೆ. ಮೇಲೆ ಉದೂ 
ಹರಿಸಿದ “ಇನ್ಟ್ಟೋಮಾಯಾಭಿಃ ಪುರುರೂಪ ಈಯತೇ? (ಬೃಹ ೪. ೫೧೯) ಮಹ 
ತ್ತಾದ ಐಸ್ವರ್ಯವುಳ್ಳ ಭಗವಂತನು ಮಾಯಾಭಿ;. ಮೂಯಾ ವಯನಂಜ್ಞಾನಂ 
ಎಂಬನಿಘಂಟು ಪ್ರಕಾರ ಸಜ್ಜಲ್ಪ ರೂಪಜ್ಞಾನಗಳಿಂದ, ಉರುರೂಹ- ಬಹು ಶರೀರೆ 
ವನ್ನು ಈಯತೇ- ಹೊಂದುವನು. ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ “ಬಹೂಫಿ ಮೇವ್ಯತೀತಾನಿ” 
ಬಹುರೂವಗಳು ಕಳೆದವೆಂಬರ್ಥವು. 
ವೈದಿಕಃ- ವೇದಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವನು ಎಂಬುದರಿಂದ, 
“ಅಂಗಾನಿ ವೇದಾಶ್ಚ ತ್ವಾರೋ ಮೀಮಾಂಸಾ ನ್ಯಾಯ ನಿಸ್ತರಃ | 
ಪುರಾಣಾ ಧರ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರ ಚ ವಿದ್ಯಾಹ್ಯೇತಾ ಶ್ಚತುರ್ದಶ | ಹೀಗೆ ಇವುಗಳು 
ಪರಿಗ್ರಾಹ್ಯವು. ಸ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಸಾತ್ರಿ ಕರಿಗಾಗಿ ಹೇಳಿರುವ ೬ ಪುರಾಣಗಳು 
ಮಾತ್ರವೇ : ಗ್ರಾಹ್ಯವು. ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ನೇಜೋನ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಣಗಳೂ ಸೇರಿದುದರಿಂದ 
ಪರಾಶರ, ವ್ಯಾಸ, ಶುಕ, ಮನುವಾಲ್ಮಿ ಕಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ವಾಕ್ಯ ಗಳಿಂದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾ 
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೭೦ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ (ಶ್ಲೋಕ. ೧೧ 


೧7) 


ರಾಯಣನೇ ಸರತತ್ವವೆಂಬುದು ಏರ್ನಡುತ್ತ ಜಃ “ಪಿತೃ ದೇವ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ 
POR: ಶ್ರುತಿಸ್ಸ, ,ತೀತು ವಿಪ್ರಾ ya ಚಕ್ಸು ೀಡ್ಜೆ ವಿನಿ 


ಗಲ 
ರ್ಮತೆಲಿ ಎಂಬಲ್ಲಿ ವೈದಿಕನಿಗೆ ಶ್ರುತಿ ಸ್ಪೃತಿಗಳೆರಡೂ ಎರಡು ಕಣ್ಣು ಗಿಂ ದು ಹೇಳ 
ಲಟ್ಛದೆ. ಅಪುಗಳಜ್ಞಾ ನವಿಲ್ಲದವನು. ಕಣ್ಣುಗಳಿಲ್ಲದ ಸುಳು. ಹಾಗೆ ಎಂಬ 


ಭಾವವು. “ಸ್ಸ (ನೇದಾಸ್ಪ ಸಿತರೋ ಬ್ರಹೂ ) ದ್ಯಾಶ್ನಾ ೦ಡ ಮಧ್ಯ ಗಾಃ! 


ನಿಷ್ಟೋಸ್ಸಕಾಶಾಡುತ್ಪನ್ನು ಇತೀಯೆಂ ನೈದಕೀಶ್ರುತಿಃ?; ಎಂಬ ವಾರಾಹ 
ಪುರಾಣವಚನವು ಭಗನಂತನಿಂದ ಉಂಬಾದುಬೆಂದೂ ಅದು ನನ್ಮಗಳ ಶ್ರೇಯ 
ಸ್ಸಿಗಾಗಿ ಉಂಟಾದ ಭಗನೆಮಕ್ತಿಯೆಂದು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ ವೇದಕ್ಕೆ ನಿತ್ಯತ್ವವೂ 
ಅಪೌರುಷೇಯತ್ಪವೊ ಸ್ಥಾಸಿತವು. ಕೂರ್ಮ ಪುರಾಣಸಚನವಾದ “ವೇದವೇ 
ದೊ (ಹಿ ಭಗರ್ನಾ ನಾಸುದೇ ವಸ್ಸ ನಾತನಃ! ಗೀಯತೇ ಸಸರೋವೇದೈ 
ರ್ಕೊ ನೇವ ನಂ ಸನೇದನಿತ್‌” ಗ! ವೈದಿಕನಾದ ವೇದನಿತ್ತು. ವೇದ 


ಗಳಿಂದ ಪರಮ ಪುರುಷನನ್ನು ತಿಳಿದವನು, ಆತನನ್ನು ಪಃ ವೈ ದಿಕಃನನೃಷ್ನ 
ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟತು. ಶ್ರೀಸರಾಶುರರು *ನಿಷ್ಣೊ (ಸ್ಪ ಕಾಶಾಡುದ್ಧೂ Px 
ವೆಂದು ಜಗತ್ಯಾರಣನು ವಿಷ್ಣುವೆಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರಿ ವ್ಯಾಸೋಕ್ಷಿ ಯಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 'ಉದಾಹೆನಿಸವೆನ್ರ.- “ಸಬ್ರಹ್ಮಕಾ ಸ್ಸರುದ್ರ) ಕ ಸೇನಾ 
ದೇನಾ 'ಸ್ಪಮಹರ್ಷಯಃ। ಅರ್ತ ಯನ್ಸಿ ಸುಂಕ ೇಷ್ಠಂ ದೇವಂ ಕಾಬಾ 
ಹರಿಮ್‌!” ಇಲ್ಲಿ ಸುರತ್ರೇಷ್ಠ ಎಂಬುದು. ತ ತತ್ರ ುರುಷವು ಷಷ್ಠಿ ಯಲ್ಲವು, 


ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶಿತಿಕಂಠಂಚ ಯಾಶ್ಚಾನ್ಯಾ ದೇವತಾಸ್ಸ ತಾಃ! ಪ್ರತಿಬುದ್ಧಾ 
ನಸೇ ವಂತೆಯೆಸ್ಮಾತ್ಸ ರಿ ನಿತಂಫಲಮ್‌ ಆಭೂತಸಂಪ್ಥ ವೇ ಪ್ರಾಸ್ತೆ ಪ್ರ 
ಲೀನೇ ಪ್ರಕೃತೌ “ರಾ ಏಕಸ್ತಿಸ್ಮತಿ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಸತು ಸಾ 

ಪ್ರಭು” ':ಆಲೋಡ್ಯಸರ್ವ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ನಿಚಾರಚ ಪುನಃ ಪುನಃ 
ಮ ಸುನಿಷ್ಟನ್ನಂ ಥ್ಛೇಯೋ ನಾರಾಯಣಸ್ಪದಾ"” “ವೇದ 
ಶಾಸ್ತ್ರಾತ್‌ ಪರಂ ನಾಸ್ತಿನದೈ ನ ನೇಶವಾತ್ಸರಮ್‌” ಇತ್ಯಾದಿ ಸಹಸ್ರ 
ಪ್ರಮಾಣಗಳು ನಾರಾಯಣನೇ ಪರತತ್ವವೆಂದು ಉದ್ಭೋಹಷಿಸುವುವು, ಹಾಗೆಯೇ 
“ಪ್ರ ಶಾಸಿತಾರಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ? ಎಂದೂ “ಶಾಸ್ತ್ರಾ ವಿಷ್ಣುರಶೇಷನ್ಯ? ಇತ್ಯಾದಿ 
ಸ್ಮೃತಿನಚನಗಳೂ, «ಮತ್ತಃ ಪರತರಂ ನಾನ್ಯದ್ಧಿಂಚಿದಸ್ತಿಧನಂಜಯ”' 
ಎಂಬ ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪವಾಕ್ಯವೂ ಇನೆ. ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು, «ನಾರಾಯಣಃ 
ಪರೊಲವ್ಯಕ್ತಾದಂಡ ಮವ್ಯಕ್ತ ಸಂಭವಮ್‌! ಅಂಡಾದ ಹ್ಮ ಸಮಭನ 
ತ್ತೇನ ಸೃಷ್ಟನಿದಂಜಗತ್‌” ಎಂದೂ, ಹೇಳಿರುತ್ತಾತೆ. ದಕ್ಷಸ್ಥೃತಿಯಲ್ಲಿ 
ಢಾ ಯೇನ್ನಾ ರಾಯಣಂ ದೇವಂಸ್ಥಾ ನಾದಿಸು ಚಕರ ಸು! ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ 


ಶ್ಲೋಕ, ೧೧] ಸ್ತೋತ್ರರೆತ್ಸವು ೭೧ 


ಮನಾಪ್ನೋತಿನ ಚೇಹಾ ಜಾಯತೇ ಪುನಃ ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ, 
ವಾಲ್ಮಿಕಿಮಹರ್ಷಿಯು «ಅಧಿಕಂಮೇನಿರೆ ವಿಷ್ಣುಮ ೫ ಎಂದೂ "ಬ್ರಹ 
ಸ್ಪ ಯಂಭೂ 8೫ ಶ ತುರಾನನೋನ ರುಡ್ರಸಿ ಸ್ಪಿನೇತ್ರಃ ಃ ತ್ರಿಪುರಾಂ ತಕೋವಾ! 
ಇಂದ್ರೊ ಮಹೇಂದ್ರ ಸು ರನಾಯಕೋಷ್‌್‌ ತ್ರಾತುಂನಶಕ್ತಾ ಯುದಿರಾ ಇಮ 
ವಥ್ಯಂ ಎಂಬಲ್ಲೂ, ಬ್ರ ರುದ್ರ ಳಂದ್ರಾದಿಗಳು ಅತಕ ಕ್ರರೆಂದ್ಲೂ ಪರತತ್ತವಾಗಿ 
ವಿಷ ವಿನ ಅವತಾರಿಯಾದ ರಾನುಷೇ ಸರ್ರ ಶಕ್ತ ನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. 
ಹೀಗಿದ್ದರೂ ""ಅತ್ರ್ರ ಪೂಸ್ಮಂ ಮಹಾದೇವ ಸೃಸಾದ ಮಳಕರೋತ ತ್ರಭುಃ? 
ಶ್ರ (ರಾಮನು ತನಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಶಿವನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿ ಪ್ರಸನ್ನ ತೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದೆನೆಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ಅತ್ಯಂತ ವರಿಹಸನೀಯವಾಗಿದವೆ. ದೇನ ಶಬ ವನ್ನು 
ನರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ವ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಹಾದೇವನ ನೆಂದರೆ ಮಾತ್ರ ಶಿನನುಎಂದು 
ಹೇಳುವದು ಪಾ ಭಾ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲವು. ಹಾಗೆಯೇ ಪರಮೇ 
ಶ್ರರ ಶಬ್ದಕ್ಕೂ ಮುಖ್ಯ ನೃಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ನಾರುಯಣನಲ್ಲೇ ಯಾದುದರಿಂದ ಪರಮೇ 
ಶರ ಶಬ ದಿಂಸ ಹೀಗೆ ನುರಾಮಣನೇ ಹೇಳೆಲ್ಬಡುನನೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಮಹಾ 
ದೇವ ತಬ್ಬವು. ಆದಿದೇವೋ ಮಹಾದೇವೋ ಗೀನೇಶೋ ದೇವಭೃ 
ದುರುಃ” ಎಂದು ಶ್ರೀ ವಿಷು ೧ ಸಹೆಸ್ರ ನಾಮದಲ್ಲಿ ೪೯೨ನೆಯ ನಾಮವು, ರಾನಣ 
ಸಂಹಾ ಾರಕ್ಕಾಗಿ ಸಬ್ಬಲ್ಧ ಮೂಡಿಕೂಂಡು ತಮಗೆ ಕುಲದ್ಳ ವವಾದ ಲ 
ಆರಾಧಿಸಿದ. ದರ್ಭತಯನನಿದು ಎಂದು ಸೀತಿಗೆ ತೋರಿಸಿದರೆಂಬರ್ಥವು 


ಸಮಂಜಸ 


ಮ 


4 


ಆಗಲಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನೇನೋ ನರತತ್ರನೆಂದು ಒಪ್ಪೋಣ. ಅದರೆ 

ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ “ಸಬ್ರಹ್ಮಾಸತಿನಃ ಸೇನ ಃ ಸೋಕ್ಷರಃ ಪರಮಸ್ಸ ರಾಟ್‌” ಆ ಪರ 
ಬ್ರಹ್ಮನೇ: ಚತುರ್ಮುಖನು, ರುದ್ರನ, ಇಂದ್ರನು, ಪ್ರಕೃತಿ ನಿಯುಕ್ತ ಜೀವಾತ್ಮನು, 

ಮುಕ್ತನು. ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವದು ಹೇಗೆ? ಎಂದರೆ ಅದ್ವೈತಿಗಳು 
ಹೇಳುನ ಹಾಗೆ ಐಕ್ಯವೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದಲ್ಲವು. ಶರೀರಾತ್ಮ ಭಾವದಿಂದ ಪರ 
ಮಾತ್ಮನೇ ಸ ಷ್ಛತ ಆತ್ಮಾವಾಗಿ, ಈ ಬ್ರಹ್ಮ ರುದ್ರೇಂದ್ರಾದಿಗಳು ಶರೀರವಾದು 
ಜಾ ಅನನು ಮನುಷ್ಯನು ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ಆತ್ಮವನ್ನು ಸಾಮಾ 
ನಾಧಿಕರಣ್ಯದಿಂದ ಶರೀರವಾಚಕ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಹೇಳಬಹುದು. ಹಾಗೆಯೇ 
ನಮ್ಮಾಳ್ವಾಣ್ರಾವರಾರೂ “ಮುನಿಯೇ ನಾಮ್ಮಗನೇ ಮುಕ್ವಣ್ಣಸ್ಟಾ” ಎಂಬ 
ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆಂದು ಭಾವಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ಚತು 
ರುಖ, ರುದ್ರ ಇಂದ್ರ ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಶರೀರವಾಗಿ ಅವರಿಗೆಲ್ಲಾ 
ನಾರಾಯಣನೇ ಆತ್ಮವಾದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಶರೀರವಾಚಿಕ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಆತನೇ 


೬೨ ಯಾವಹನಮುನಿ ವಿರಚೆಶ (ಶ್ಲೋಕ. ೧೧ 


ಹೇಳಲ್ಲಡುವನೆಂಬ ಭಾವವು, 

ನಾರಾಯಣನೇನೋ ವರತತ್ಪವೆಂದು ನಾರಾಯಣ ಎಂಬ ಸೆಂಬೋಧನೆ 
ಯಾದರೆ, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯುಕ್ತನಾದ ನಾರಾಯಣನು, ಪರತತ್ರನಲ್ಲವೇ? ಆದುದರಿಂದ, 
ವ್ರಾಜ್ಞರೆಲ್ಲಾ “ಶ್ರೀಮಾನ್ನಾರಾಂಯಣೋನಃ ಹತಿ8” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ 
ತಾವೇ ಸರತತ್ತ ನಿರ್ಣಯಮಾಡಿರುವಾಗ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣ ಎಂದು ಹೇಳದೆ 
ಬರೀ ನಾರಾಯಣವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದೋ? ಎಂದರೆ, ಇದಕ್ಕೆ ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿ 
ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು.- (೧) ಲಕ್ಷಿಯು ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಅವೃಢಕ್ಸಿದ್ದ 
ವಿಶೇಷಣವಾದುದರಿಂದ ಪೃಥಕ್ಕಾಗಿ ಹೇಳುವ ಆವಶ್ಯಕವಿಲ್ಲವು. ಪುಷ್ಪವು ಬಂತು 
ಎಂದರೆ ಹೇಗೆ ಪರಿಮಳದೊಂದಿಗೆ ಬಂತು ಎಂದು ಹೇಳುವ ಆವತ್ಯಕವಿಲ್ಲವೋ, 
ಸೂರ್ಯನು ಉದಯಿಸಿದನೆಂದರೆ ಸೂರ್ಯಕಿರಣವೂ ಉದಿಸಿತು ಎಂದು ಹೇಳುವ ಆವಶ್ಯಕ 
ವಿಲ್ಲನೋ, ಹಾಗೆಯೇ ನಾರಾಯಣನೆಂದು ಹೇಳುವಾಗ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಂದಿಗಿರುವ 
ನಾರಾಯಣನೆಂದು ಹೇಳುವ ಆವಶ್ಯಕವಿಲ್ಲವು. (೨)ನೆಯ ಸಮಾಧಾನನೇನೆಂದರೆ, 
ನಾರಾಯಣ ಶಬ್ದದ ನಾರ ಪದವು ನಾಶವಿಲ್ಲದೆ ನಿತ್ಯಗಳಾದ ವರಮಾತ್ಮನ ನಿಶೇಷಣ 
ಗಳಾದ, ಲಕ್ಷ್ಮಿ, ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣಗಳು, ದಿವ್ಯಾಯುಧ ದಿವ್ಯಾಭರಣ, ಚೇತನಾ 
ಜೀತನಗಳಾದ ಉಭಯ ವಿಭೂತಿ, ಇವುಗಳೆಲ್ಲಾ ಅಂತರ್ಗತವಾದುದರಿಂದ ಬರೀ 
ನಾರಾಯಣ ಶಬ್ದದಲ್ಲೇ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ ಅಂತರ್ಗತಳು. ಆದುದರಿಂದ ಪೃಥಕ್ಕಾಗಿ 
ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸತಕ್ಕದ್ದು. 

ಈ ಈಶ್ರೆರತ್ವವು ನಂರಾಯೆಣನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಸ್ಪಾಭಾವಿಕವಾಗಿ 
ಸಹಜವಾದುದು; ಇತರರಾದ ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರೇಂದ್ರಾದಿಗಿಳಿಗೆ ಇದರಂದ ಸ್ಲಾಭಾವಿಕ 

ಈ a Sg, ೮) ಲ್ಯ 

ವಾದುದಲ್ಲವೆಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವು. ಸ್ವಾಮಿಯ ಕಈಕಶಿತೃತ್ವವು, ಅನವಧಿಕಾತಿಶಯ 
ಮಾದುದು. ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರೇಂದ್ರಾದಿಗಳ ಈಶಿತೃತ್ವವು ವರಿಮಿತಿಯುಳ್ಳ ದು, ಅಶಾಶ್ವತ 
ವಾದುದು ಎಂಬುದು ಇದರಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವು. ಕರ್ಕೋವಾಧಿಯಿಂದ ಉಂಟಾಗಿ ಅನಿತ್ಯ 
ವಾದವು ಅವರುಗಳ ಈತಿತೃತ್ವವೆಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು “ಆ ಬ್ರಹ್ಮಭನನಃ 
ಲ್ಲೋಕಾಃ ಪುನರಾನರ್ತಿನೋರ್ಜುಸ”ನೆಂದು ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ. 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಈತಿತೃತ್ವವು ಸರ್ರೋತ್ಪಷ್ಟವೆಂದು “ಪರಾಸ್ಕಶಕ್ತಿ ರ್ನಿವಿಧೈವ 
ಶ್ರಾಯತೇ! ಸ್ವಾಭಾವಕೀಜ್ಞಾ ನ ಬಲಶ್ರಿಯಾಚ” (ಶ್ರೇ. ೬. ೮) ಎಂದು ಶ್ರುತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನ ಈಶಿತೃತ್ವವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳು 
ವದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ ಏಕೆಂದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಅಂತವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು 
ಹೇಳಿರುತ್ತವೆ.- “ಹೆನ್ನತೇ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ನಿಭೂತೀ ರಾತ್ಮನಶ್ಶುಭಾಃ। ಪ್ರಾಧಾ 
ನೃತಃ ಕುರುಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾಸ್ತ್ಯನ್ತೋ ವಿಸ್ತರಸ್ಯಮೇಳ (ಗೀ. ೧೦. ೧೯) ಎಂಬಲ್ಲಿ. 


ಳ್‌ 


ಶ್ಲೋಕ. ೧೧] ಸೋ 
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ವ್ರ ೭5, 


ಇಲ್ಲ ನಾರಾಯಣ ಶಬ್ದ ಸಂಬೋಧನೆಯಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ನಿಶೇಷಾರ್ಧ 
ವನ್ನು ಶ್ರಿಯಾಮುನ ಮುನಿಗಳು ನಮ್ಮ ಅವಗಾಹನೆಗೆ ತರುತ್ತಾರೆ. ಏನೆಂದರೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಗಳ ನಾಲ್ಕು ಅಧ್ಯಾಯಗಳಂದಲೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಜಗ 
ತ್ವಾರಣತ್ವ, ಇನ್ನು ಯಾವುದೂ ಜಗತ್ಪಾರಣನಲ್ಲವೆಂಬ ನಿರ್ಬಾಧತ್ಚ, ಉಪಾಯತ್ರ, 
ಉಜೇಯ ಇವೆಲ್ಲಾ ಅಭಿವ್ರಾಯಗಳೂ ಶಾಬ್ದವಾಗಿಯೂ ಗಾ! 
ಈ ನಾರಾಯಣ ಶಬ್ದದಲ್ಲಿ ಲೀ ಅಡಗಿವೆ ಎಂದು ಇರುಕ್ತಿ ಮೂಲಕ ವ್ಯಕ್ತ ವೆಂಬು 
ದನ್ನು ತೋರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಎಂದು ಭಾವಿಸತಕ್ಕದ್ದು. 
ಹೀಗೆ ಜಯ ಶಬ್ದಾಭಿಪ್ರಾಯನನ್ನು ಶ್ರೀ ಮನುನು ಅವರ ಅಮೋಘ 
ಗಳಾದ ಏಳು ಶ್ಲೊಕಗಳಲ್ಲಿ “ಆಸೀದಿದಂ?” ಎಂದಾರಂಭಿಸಿ ನಾರಾಯಣನೇ ಜಗ 
ತ್ವಾರಣನೆಂದು ಹೇಳಿ, “ಆಪೋನಾರಾ ಇತಿಪ್ರೂಕ್ತಾ ಆಪೋವೈ ನರಸೂನವಃ! 
ತಾಯದಸ್ಕಾಯನಂ ಪೂರ ತೇನ ನಾರಾಯಣ ಸ್ಮೃತಃ? ಆ ನಿರ್ವ ಚನ 


ling. ನಾರವೆಂದು. ಹೇಳಲ ನಿಜ್ಞವುಗಳಿಗೆ ಅಯನವೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದು 
ರಿಂದ ಮೂರು ಅರ್ಥಿಗಳು ಏಗ್ಸಟ್ಟವು ನಎರ್ವಿಕಾರತ್ರ್ಯ ಜಗದನ್ತ ರ್ಯಾಮಿತ್ರ, ಜಗ 


ತ್ವಾರಣತ್ತ ಗಳು... ಆದುದರಿಂದಲೇ ಯುಧಿಷ್ಠಿ ರರು ಶ್ರೀ ಜೀಷ್ಮರನ್ನು ಕುರಿತು 
“ಕುತಸ್ಸೃಷ್ಟ ವಿ.ದಂ ಸರ್ಕಂ ಜಗತ್‌ಸ್ಲಾ ನಂ ಜಜ್ಞಮವಂ*1 ಬ್ರಳೆಯೇ ಚಕ 
ಮಭ್ಯೇತಿ ತನ ಬ್ರೂಹಿ ನಿತಾಮಹ” (ಭಾರತ. ಶಾಸ್ತಿ ) ಈ ಜಗತ್ತು ಯಾರಿಂದ 
ಸ್ಪ ಸಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಜ್‌ ಲಯ ಹೆ ಹೊಂದುತ್ತ ದೆಂದುವ ವ್ರಶ್ತಿಸುತ್ತಾಕ್ಕ. ದಕ್ಕಿ ಉತ್ತ 
ರವು.- “ನಾರಾಯಣೋ ಜಗನ್ನುರ್ತಿ ರಂತರಾತ್ಮ್ಮ ಸನಾತನಃ” ಎಂದಾರಂಭಿಸಿ 
ನಾರಾಯಣನೇ ಜಗತ್ವಾರಣನು, “ಮಾತ ನಾಗಿ ಸರ್ರ ಕ್ಟೂ ಅಂತರಾತ್ಮವೆಂದು 
ಮುಂದೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

ಹೀಗೆ ಮನುನಿನಿಂದ ಸಾ ಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪರಬೀನತಾ ಪಾ ರಮಾರ್ಥ್ಯವನ್ನೇ 
ಇತರ ಪ್ರಮಾಣಗಳು ಐಕ್ಯಕಕ್ಯದಿಂದ ಹೇಳುತ್ತವೆಂದು ಉಪದೇಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ.- 
“ವೇದವೇ ರಾಮಾಯಣೇಜೈವ ಭಾರತೇ ಭರತರ್ಷಭ | ಆದೌ "ಮಧ್ಯೆ ತಥೇ 
ಚಾಂತೌ ನಿಷ್ಣು ಸ್ಫರೃತ್ರ ಗೀಯತೇ? ಆದುದರಿಂದ “ನಾರಾಯಣ ಪರಾ 
ನೇದಾ8” 2 ಬ Sidi ವಾಠಸ್ಸೆ ತ್ತರೀಯಾದಿಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧವು. 

ನವ ೃಷ್ಯತಿ ವೈದಿಕಃ ಘೂ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವವರಿಂದ ಅಪೌರಷೇಯವಾದ 
ವೇದ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಸ್ತಿಕ ಬುದ್ಧಿ ಯುಕ್ತನು ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಶಶಿತೃತ್ವ 
ವನ್ನು ಸಹಸದೇ ಇರುವವನು ಯಾರು? ಎಂದು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ ಅನೆ ೈದಿಕನು 
ನಾರಾಯಣಟಗೆ ಉಂತೃತ್ವವನ ಮು ಒಪ್ಪುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ಟಟ ಇದ 
ರಿಂದ ಈ ಈಶಿತೃತ್ವವನ್ನು ವಹಿಸಿರುವ ಸಗುಣ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ಶ್ರೀಷ್ಠನಾಗಿ ಪರಬ್ರಹ್ಮ 
ನೊಬ್ಬ ಸುಂಬಂಬವಾದವುಥಿರನ್ವವು. ಹಾಗೆಯೇಚಾರ್ವಾಕ ಬೌದ್ಧಾದಿ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 


1% 


೩೪ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ (ಶ್ಲೋಕ. ೧೧ 


ಗಳೂ ಥಿರಸ್ತೆವು, ಇವೆಲ್ಲಾ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರದ ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಉಪಪಾದಿ 
ತವು. ಇಪುಗಳನೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೀನಿಗಮಾಂತ ದೇಶಿಕರವರು “ಗಾಧಾ ತಾತಾಗತಾನಾಂ” 
ಎಂಬ ಯತಿರಾಜ ಸವ್ತತಿಯ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿರಾಕರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 

ಹೀಗೆ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಈತಿತೃತ್ರನನ್ನು ನಹಿಸಿದೇ ಇರುವ 
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ಪಾಪಿಷ್ಠರೆಂದು ನಿಂದಿಸಲ್ಪ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ.- “ನಾರಾಯಣಂ ಸರಿತ್ಯ ೃದಿಸ್ಸ 
ಪ್ರಭು ಮೀಶ್ಚಕರ5। ಯೊಲನ್ಯಮರ್ದಯತಿ ದೇವಂ ಪರಬುದ್ಧ್ಯಾಸ ಪ ಪ 
ಭಾಕ್‌” ಎಂದು ಪ್ರಾಜಾಸತ್ಯಸ್ಕ್ರಕಿಯಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ಹೃದಯ ಗುಹೆಯಲ್ಲೆ 
ಇದ್ದುಕೊಂಡು ನಮಗೆ ಹಿತಚಿಂತಕನಾಗಿ ಪ್ರೇರಿಸುವ ನಾರಾಯಣನನ್ನ್ನ ತ್ಯಜಿ 
ಯಾವನು ಅನ್ಯದೇವತೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುವನೋ ಆತನು ನಾಪಿಯು” ಎಂಬುದು 
ಅರ್ಥವು. ಹಾಗೆಯೇ “ಯೇದ್ವಿಷಂತಿ ಮಹಾತ್ಮಾನಂ ಸಸ್ಮರತ್ತಿ ಚ ಕೇಶ 
ವಮ್‌! ನ ತೇಷಾಂ ಪೂಣ್ಯತೀರ್ಥೇಷು ಗತಿಃ? ಎಂದು ಭಾರತ ವಾಕ್ಯವಿರು 
ತ್ತದೆ. ಅರ್ಥವು ಸ್ಪಷ್ಟವು. ವುನಃ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಸವ್ರರ್ಹಿಸಂವಾದದಲ್ಲಿ “ವಿಷು ೦ 
ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯದೇವೇತಂ ದೇವದೇನಂ ಜನಾರ್ದನಂ! ನಿಹಾಯಸ ಭಜತ್ಯನ್ಯಂ 
ಬಿಸ ಸ್ತೈನ್ಯಂ ಕರೋತಿಯಃ?” ಇಂದ್ರನು ಬಂದು ಆಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹಿ 
ಸಲ್ಸಟ್ಟಿ ಕಮಲದ ಗೆಡ್ಡೆಗಳನ್ನು ಅವಹರಿಸಿದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ನಾವೊಬ್ಬರೂ ಅವು 
ಗಳ ಕಳವನ್ನು ಮಾಡಲಲ್ಲವು; ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ್ದರೆ ನಿಷ್ಣುವಿನನ್ನು ತ್ರಜಿಸಿ ಅನ್ಯ 
ದೇವತೆಯನ್ನು ಅಧ್ವಿಸಿದವನ ಪಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆನೆಂಮು ಪ್ರಮಾಣ ಮಾಡಿವ 
ವಾಕ್ಯವು, ಹಾಗೆಯೇ ಗೀತೆಯಲ್ಲೇ ಶ್ರಿಕ್ಫಿಷ್ಟನೇ ಹೇಳುತ್ತಾನೀ ನೆಂದರೆ. 
“ತಾನಹಂ ದ್ವಿಷತಃ ಕ್ರೂರ್ರಾ ಸಂಸಾರೇಷುನರಾಧರ್ಮಾ | ಶ್ಲಿವಾಮ್ಯಜಸ್ತ 
ಮಾಸುರೇಷ್ಮೇನ ಯೋನಿಷು?. (ಗೀ. ೧೬. ೧೯) ತನ್ನನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವ ಕ್ರೂರ 
ಪ್ರಕೃತಿಗಳನ್ನು ನರಾಧಮರೆಂದು ನಿಂದಿಸಿ, ಅವರನ್ನು ಆಸುರಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಪುನ 
ಪುನಃ ಹುಟ್ಟುವಹಾಗೆ ನಿಗ್ರಹಿಸುವನೆಂದು ಉಪಷಶಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಂತಸರು 
ಪಾಷಂಡಿಗಳೆಂದು ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಿಂದಿಸಲ್ಪ ಪ್ವರುತ್ತಾರೆ- ಬ್ರಹ್ಮ್ಮಾಂದ ಕೂರ್ಮ 
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ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ- “ಯೋಜನ್ಯಂ ದೇನಂ ಸರತ್ತೇನ ನಡು ಜನ ನಮೂಟಹಿತುಕ। 
ನಾರಾಯಣಾ ಜ್ವಗನ್ನಾಥಾ ತ್ರೆ "ವೈ ಸಾಷಂಡಿನಃ ಸ್ಮ್ಮ ತೌ” ಜಗತ್ತಿಗೆ 
ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಬೇರೆ ದೇವತೆಯನ್ನು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ಮೋಹಿತರಾಗಿ ಪರದೇವತೆಯೆಂದು ಯಾರು ಹೇಳುವರೋ ಅವರು ವಾಷಂಗಳ್ಲು 
ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ, “ಅಸ್ಮಾದನ್ಯಂ ಪರಶ್ನೇನ ಚೇತಯಾನೋ ಹ್ಯಚೇತನಃ1 ಸಹಾ 
ಷಂಡೀತಿ ವಿಜ್ಞೇಯ ಸ್ಫರ್ವಕರ್ಮ ಬಹಿಷ್ಟೃತಕ” ಅಂತವನು ಪಾಷಂಡಿಯು, ಸರ್ವ 
ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಅರ್ಹನಲ್ಲವಂದು ಹೀಳಲ್ಬಟ್ಟರುತ್ತದ. ಇನ್ನೂಂದು | ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
“ಯಸ್ತು ನಾರಾಯಣಂದೇವಂ ಸಮೀನಾ ಭಿಮನ್ಯಿಶಃ। ಸತುತೇನಾವದ 


ತ 


ಶ್ಲೋಕ, ೧೧] ಸ್ತೋತ್ರರೆತ್ನವು ೭೫% 


ಮಾನೇನ ನರಕಾನ್ಸಾತಿನರ್ನತೇಗ ಯಾವನು ಸರ್ರಾಧಿಕನಾಗಿ ಸಕ್ಸೇಶ್ವರನಾಗಿ 
ರುವ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಆನ್ಯಜೀವತೆಗಳಿಗೂ ತನಗೂ ಸಮವೆಂದೂ ಭಾವಿಸು 
ವನೋ, ಅವನು ಪರಮಾತ್ಮನ ಅವಮಾನದಿಂದ ನರಕವನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ 
ಬರದೇ ಅಲ್ಲೇ ಇರುವನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ “ಯೇತುಸಾ 
ಮಾನ್ಯಭಾವೇನ ಮನ್ಯಂತೇ ಪುರುಷೋತ್ನಮಂ | ತೇನೈಸಾಷಂಡಿನೋಜ್ಟೇ 
ಯಾನರಕಾರ್ಹಾನರಾಧನೂಃ” ಆತನನ ಸಾಮಾನ್ಯನನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸುವರು 
ವಾಷಂಡಿಗಳು. ನರಾಧನುರು, ಆದುದರಿಂದ ನರಕದಲ್ಲಿರಲು ಯೋಗಗ್ಯರೆಂದಕಿ 
ಹೇಳಲ್ಪನ್ಬಿದೆ. ಪುನಃ “ಯಃ ಪುತ್ರಃ ಪಿತರಂ ದ್ವೇಷ್ಟಿತಂ ನಿದ್ಯಾ ವನ್ಯ ರೇತಸಂ।! 
ಯೋ ವಿಷ್ಣುಂ ಸತತಂ ದ್ವೇಷ್ಟಿತಂ ನಿದ್ಯಾ ದನ್ರ್ಮ ರೇತನಮ್‌* ಯಾವಪುತ್ರನು 
ತಂಜಿಯನ್ನು ದ್ರೇಷಿಸುತ್ತಾನೋ ಅಂತವನು ಇತರನರೇತಸ್ಸಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿದವ 
ನೆಂದು ಭಾವಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ಹಾಗೆಯೇ ಲೋತಪಿತಾವಾದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಯಾವನು 
ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಚಂಡಾಲಪಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿದವನನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿ” ಎಂಬುದು 
ಆರ್ಥವು. “ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತಿವಿಹೀನೋಯ ಸ್ಪಗ್ನಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಷವೇದ್ಯಸಿ! 
ಚತುರ್ರೇದ್ಯನಿಯೋ ವಿಪ್ರೋವಾಸುದೇವಂ ನನಿಂದತಿ! 
ವೇಣೆಭಾರ ಭರಾಕ್ರಾಂತ ಸ್ಪವೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಗರ್ದಭಃ ! 


ಆ ಳಿ ೆ ಕ್‌ pe, 5 ಫು ಕ್‌ ಇ 
ಎಳದಗಳ ಮತ್ತು ಇತರ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾಧನಿದ್ದು, ವೇದಗಳನ್ನು ವರಿಸುತ್ತಿರುವವನು 


a ಮು ಎ ಪ್‌ ಆತ್‌ ಕಾ ಸಾಬ್‌ DA 
ಸುಬ್ಮುನೆ ಹೊರಯನ್ನು ಹೊತ್ತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಗರ್ದೆಭವೆಂದು ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಆ) pe nd ತ ed wa ಬ ಸಾ ಇಲಿ 
ನಂಬ ಭಾವವು. ಗ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿವೆ. 


ರ್ಣದಿಂದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನೇ ಪರತತ್ತವೆಂದು ಹೇಳಿ, 


₹ 


ಅದಕ್ಕೆ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾ ವಾದಗಳನ್ನಲ್ಲಾ ನಿರಾಕರಿನುವದಕ್ತಾಗಿ ಉತ್ತರಾರ್ಧವನ್ನು 
ವ್ಯಾಸ ಸೂತ್ರಗ ಶೀಯಾಧ್ಯಾಯಾಭಿವ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರುತ್ತಾರೆ.* 


ತ್ರಿ 

€೦ದ್ರಃ” ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು 
ನ ಸುಜೀ ಹೇಳುವ, ಎಲ್ಲಾ ಆತ್ಮವೂ ಒಂದೇ, ಎಲ್ಲಾ 
ಮೂರ್ತಿಗಳೂ ಒಂದೇ, ಇತ್ಯಾದ್ಯಭಿವ್ರಾಯಗಳನ್ನು ನಿರಾಕರಿ 
ಚತುರ್ಲಖು ಬ್ರಹ್ಮನೂ ರುದ್ರನೂ ಸಹ ನಮ್ಮಹಾಗೆ ಜೀವಕೋಟಗೆ 
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ನ ಬ್ರ 
ಸೇರಿದವರು. ಸುಕೃತ ವರಿವಾಕದಿಂದ ಆವರು ನಮಗಿಂತ ಉತ್ಕೃಷ್ಟರಾದ ಲೋಕಾ 
ಧೀತ್ಸರರೇವಿನಾ ನಾರಾಯಣನ ಈಶಿತೃತ್ವವು ಅನರಿಗಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
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ಅವರುಗಳಿಗಿರುವ ವಿಭೂತಿಮತ್ವವಲ್ಲಾ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಕೃಪೆಯಿಂದುಂಟಾದ 
ನಂಬುದೂ ಸೂಚಿತವು. ಹಾಗಾಜರ ಸಬ್ರಹ್ಮಾ ಸಶಿವಃ ಇತ್ಯಾದಿವಾಕ್ಯಗಳ ಅರ್ಧ 
ವೇನು? ಎಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮ ಶಿನ ಇಂದ್ರ ಮೊದಲಾದ ಜೀವಕೋಟಯೆಲ್ಲಾ “ಯಸ್ಯ 
ಆತ್ಮ್ಮರಲೀ೭೦?” ಬಂದು ಟ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಶರೀರವು. “ಐತ 


ಗಾ ಇನಿ ೧ನ ಮಿಣ ರಿಷ 
೭೬ ಯಾಮುನಮುಶಿ ವರಚಿತ [ಶ್ಲೋ 


ದಾತ್ಮ್ಯನಿದಂಸರ್ಕೆಂ” ಎಂಬಲ್ಲಿ “ಯಆತ್ತಾ ಮ ಅಂತರೋಯನುಯೆತಿ” ಎಂಬಲ್ಲೂ 
ಹೇಳಿಕವ ಹಾ ಚ ಆತಾ ವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯವು, ಇದರಿಂದ 
ಆತ್ಮಾನನ್ನು ಶರೀರವಾಚಕ ಶಬ್ದ ದಿಂದ ಅನನು ಮನುಷ್ಯನು ಎಂದು ಹೇಳುವ 
ಹಾಗೆ ವ್ರಯೋಗವು ನ್ಯಾಯವು. ಕಾರಣ ವ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ, ಶಿವ, ಶಂಭು, 
ರುದ್ರ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿದ್ದರೆ ಐಕಕಂಠೃಕ್ಕಾಗಿ ನ pa eli ಮಶ ತ್ರಿಮೂಲಕ 
ಅನ್ವ್ರಯಿಸತಕ್ಕದ್ದೆಂದು ಮೇಲೆಯೇ ಉನವಾದಿಸಬ್ಬಟ್ಟತು “ಲಿಜ್ಲಭೂಯಸ್ಹ್ವಾತ್ಮದ್ಧಿ 
ಬಲೀಯಸ್ತ ದಸ ಎಂಬ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ (೩, ೩. ೪೩) ದಹರ ನಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ ಶ್ರೀಮನಾರಾಯಣನೇ ಉಪಾಸ್ಕನೀ ಆಥವಾ ಎಲ್ಲಾ ಬ್ರಹ ವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲೂ 
ಆತನೇ ಉಪಾಸ್ಯನೇ ಎಂಬ ನಿಕ್ಚಯದಲ್ಲಿ ಈ ಸೂತ್ರವು ಹೇಳುವಡೇನೆಂದರೆ ಈ 
ಎರಡನೆಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇ ಸರಿಯಾದುದೆಂದು ತೈತ್ತರೀಯ ನಾರಾಯಣೀಯದಲ್ಲಿ 
“ಸಹಸ್ರಶೀರ್ಷಂ ದೇವಂ ವಿಶ್ವಾಕ್ಷಂ ವಿತ ೈಕಂಭುವಮ್‌ ನಿಶ್ಚಂ ನಾರಾಯಣಂ 
ದೇವಂ? ಎಂದಾರಂಭಿಸಿ *ಸೋಕ್ತರಃ ಸರವ ) ಸ್ಮರಾಟ್‌ನ್‌ ಎಂದು ಮುಗಿಸಿ 
ಹೇಳಿದ ಅನುವಾಕದಿಂದೆ ವ್ಯಕ್ತವು. ಪರಬ್ರಹ್ಮ, ವರತತ್ವ, ನರಂಜೋತಿಃ, ವರ 
ಮಾತ್ಮ್ಮಾ ಅಕ್ಷರ, ಶಿವ, ಶಂಭು ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ದ pe ವ್ಯಕ್ತಿ ಮೂಲಕ 


ವಾಗಿ ಸರಬಹ್ಮ ನಾಪ ನಾರಾಯಣನೇ ಬೇಳಲ್ಪಟ್ಟನೆಂಬುದು ಸ್ತಾಹಿತವು. ಪ್ರಕ 


ರಣಸ್ವಿಂತ ಮೆಲಿನ ಅನುವಾಕ ವಾಕ್ಯಸ್ಥ ಬೆಲೀಯಸ್ತೃವು ಎಂದು ಪೂಗ್ಸಮಿೀ 
ತೆ ಯು ಹೆಕಿಳುತ್ತದೆ. ದುವಕೂದ ಬ್ರಹ್ಮ ಶಿವ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಡುವ 


ಜೀವಾತ್ಮರು ಪರತತ್ರವಲ್ಲ್ರ. ಬ್ರಹ್ಮನು ಶ್ರಿ Sdn ನಾಭಿಕಮಲ 
ದಿಂದ ಜನಿಸಿದ ಜೀವನು. ಆತನೆ ಮಗನು ಶಿವನು, ರುದ್ರನು. ಶತಮಖನು ಎಂದು 
ಇಂದ್ರನನ್ನು ಹೇಳಿದುದು ಆತನೂ ಇವರುಗಳ ಹಾಗೆ ಕರ್ಮ ವಶ್ಯ ನೆಂದು ಶಿಳಿಸುವದ 
ಸ್ವಾಗಿ. ಆಗಲಿ ಪರಮ ಸ್ವರಾಟ್‌- “ಸಸ್ವರಾಡ್ಸವತಿ” ರಿದ 
ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಸ ಜಳ 1 ಉತ್ಕೃಷ್ಟನಾಗಿ ಪ್ರ ನೃತಿ ಸಂಬಂದ 
ವನ್ನೂ ಕಠ್ಮ ನತ್ಯತೆಯನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಮುಕ್ತನ ನಿಷಯದಲ್ಲಾದರೋ, 
ಅವನೂ ಕೂಡ ಹಾಗೆಯೇ. ನಿತ್ಯರೂ ಸಹ ನಾರಾಯಣನ ಈಶಿತೃತ್ವಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವ 
ರೆಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಆಗಲಿ ನಿತ್ಯ ರೂ ಮುಕ್ತರೂ ನರಮಾತ್ಯನಿಗೆ ನದಾ ಅಧೀನ 

ಸ್ವರೂಪರಾದ ನಂತರ, ರಾಜಿ ಪ್ರಯೋಗವು ಹೇಗೆ? ಎಂದರೆಸರತಂತ್ರರಾ 
ದರೂ, ಸರ್ರಜ್ಞ ತ್ರ, ಸತ್ಯ ಸಟ್ಟಲ್ಳ ) ಇಚ್ಛೆ ಗೆ ನಿಘಾತ ವಿಲ್ಲದಿರುವದರಿಂದ ಸ್ವರಾಟ್‌ 
ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ತು. ಇದು ಚ ದೇವಾ ತಚ್ಛು ತೇಃ? "ಆತ ಏವಚಾನ 
ನ್ಯಾಧಿವತಿ8” ಎಂಬ (೪, ೪.೮, ೯) ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಉಪವಾದಿತವು. ಈ ಮುಕ ಕ್ರನಿಗೆ 
ತವ್ಪ ಇಚ್ಛಾ ನುಸಾರ ನ ನೃ ಪಿಯ ಶಕ್ತಿ ಉಂಟೆಂದು ಹೇಳಿದುದು, ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಸ್ಪ ಸೃಸ್ಟಿ 
ಸುವ ಶಕ್ತಿ ಯೂಉಂಟೇ? ಎ೦ಬಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತಿನ ಸ್ಥ ಸೃಷ್ಟಿ ಮೊದಲಾದವುಗಳ ಸ್ಥ ಸೃಷ್ಟಿ ಆತ 


ಖಿ PR 
ಶ್ಲೋಕ, ೧೧] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ತನು ೭೭ 


ನಿಗಿಲ್ಲವೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮ ಸೂತ್ರವು ಹೇಳುತ್ತದೈೆ, ಆದುದರಿಂದ ಸ್ಥೆ ಸ್ಟಿಯು ಪರಿಮಿತನಿಷ 
ಯನು. ಆದರೆ ಸರವ ಮಸ್ತ ರಾಬೆಂದು, ನರ ನಿಶೇಷಣನೇತಕ್ಕಿ? ಪ್ರಾ ನಿತ್ಯರೂ 
ಮತ್ತು ಮುಕ್ತರೂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಶಿವ ಇಂದ್ರ ಮೊದಲಾದ ನರಿಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಐಶ ರ್ಯ 
ಯುಕ್ತಶೆಂಬ ಸಾ ಪರನು ವೆಂಬ ವಿಶೇಷಣವು. ಈ ಮುಕ್ತ ರುಗಳು ಐಶ್ಶ 
ರ್ಯವು “ಇಂದ್ರ ಪ್ರಜಾ ಪತಿ ಸತು ಪತಿಗಳ” ಐ) ತ್ವರ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಮೇಲಾದುದು. ಅನರು 
ಗಳ ಐಶ್ವರೆ ಸವ ೫ ಶಾಸ್ವತ ವಾದುದು; ಇವರುಗಳ ಐತ್ವರೃವು ಅಶಾಶ್ವತ ನಾದುದಾಗಿಯೂ 


[ey 


ಅಲ್ಪಗಳಾದೆವು. NN ೇ ಸ್ತಾನಿ ದೇತಿಕವಸ್ಯರು ಶ್ರೀ ಯಮುನಮುನಿ 
ಗಳ ಪರನು ಸ್ವರಾಖೆಂಬ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನೇ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಇನರ ಗೀತಾರ್ಥ 


$ 


ಸಂಗ್ರಹದ ಎಂಬನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಜ್ಸಿ_ಹ ಶ್ಲೋಕದ ಲ್ರರುವ “ಐಶ್ವರ್ಯಾಕ್ಷರ 
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ಕ 


ಯಾಥಾತ್ಯ”ನವೆಂಬಲ್ಲಿರುವ ಐಶ್ವರ್ಯಶಬ್ದತ್ಳೆ «ಅಸ್ತ ೨ ಪ್ರಜಾಪತಿ ತ್ರಿಸಶುಪತಿ ಭೋಗೇ 
ಭ್ಯೂ ಡಿ ಭೋಗ” ನ ವಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿರುತ್ತಾರೆ; 


ಏಕೆಂದರೆ, ಈ ಆರ್ತರು ಅರ್ಧಾರ್ಥಿಗಳು ಅತಾಶೆ ಶ್ಚತಗಳಾದೆ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿ 
ಸಿದರೂ ಕರುಣಾಸಾಗರನು ಇನರುಗಳು ಮಾಡಿದ ಸುಕ್ಚತನಿಶೇಷದಿ ದ್‌ ಖದಿರ 
ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲೇ ಈ ಬ್ರಹ್ಮರುಪ್ರೇಂದ್ರಾದಿಗಳ ಭೋಗಕ್ಕಿಂತ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಮೋಕ್ಷೈ 
ಕೊಡುನನೆಂಬ ಭಾನನಿಂದ ಹಾಗೆ ಭುಷ್ಯವು. ಆ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ 
ರಾಖ್‌ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು. ದಾಸನು ಬರೆದಿರುವ ಭಗವದ್ಗೀ 
ು ಪುಚೆನನ್ನು ಸರಾಂಬನಿಸಿ. ಆದುದರಿಂದ “ಬ್ರಹ್ಮಾ ಶಿನ ಶೃತ 
ಮುಖ” ರಿಗೆ ನರನು ಶಬ ನಿಶೇಷಣನಿಲ್ಲನು, ಏತೆಂದರೆ ಎದ್ದ ಜೀವಕೋಟಗೆ 
ಸೇರಿದವರು; ಸ್ವಶಾಟ್‌- ಅಕರ ನ ಸ ಳಳ ಭ್ಯ ನಾದರೋ ಪರಮಃ- ಅವಕೆಲ್ಲ 
ರಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನು ಏತಂದರೆ ಮುಕ್ತೆ ಸ ಭೋಗ 'ವನ್ನುಳ್ಳನನು. 
ಇಂತಹ ಲೋಕಾಧೀಶ್ಚರರ: ಜಾ. ಸ ಮುಕ್ತಬದ್ಧ ರೂ ಎಲ್ಲರೂ 
ಆತನಮಹಿಮೆ ಎಂಬ ಅಗಾಧ ಸಮುದ್ರದ ಜಲಕಣಗಳು, ಜಲಬಿಂದುಗಳೆಂದು 
ಹೇಳಿದರು. ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೇ ಜೋಳ ಸೃಪನ ವಿಭೂತಿಯ ದೃಷ್ಟಾಂತದ 
ಮೂಲಕ ಉಪಪಾದಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಆ ನೃಪಸ್ಸ ಮ್ರಾಡದ್ದಿತೀಯೋಸ್ತಿ 
ಭೂತಲೇ ಇತಿತತ್ತು್ಯ ಸೃಸತಶಿ ನಿವಾ ಸರಂವಚಃ।। ಚೋಳ ನೃನರಿಗೆ 
ಸಮಾನರುಯಾರೂ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲನೆಂ ರಣ ಹೇಳಿದೆಕ್ಕೆ ಬೇರೆರಾಜರು ಹ 
ಎಂದಿಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೇ ಅರ್ಥವು. ಅತನಿಗೆ ಭೃತ್ಯರೂ ಸುತರೂ ಹಪಂಡತಿ ಪುತ್ರರೂ 
ಯಾರೂ ಇಲ್ಲನೆಂಬರ್ಧ ಹೇಗೆ ಅಬ್ಲನೋ ಹಾಗೆಯೇ ಸರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಎರಡ 
ನೆಯವರೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು. ನಿಕಮೇ ನಾಡ್ಗಿ ತೀಂತು೨ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಇವೆಲ್ಲಾ ಮಿಥ್ಯಾ 
ಎಂಬರ್ಥನಬ್ಲನು, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಿಭೂತಿಗಳ ಭು ಉಂಟು. ಅನೆಲ್ಲಾ ಆತನ ಮಹ 


“ಮಿ ತ್‌್‌ ಅಸದಿ ಶೆ ಇ ೧ ಸ್ಟ 
ಮೆಯ ಸೆಮುದ್ರದೆ ಜಲ5ಣಗಳೆಂಬರ್ಧವು, ಪರವಾತ್ಮನೊಬ್ಬನೇ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಸರ 
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೭೮ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ ಶ್ಲೋಕ. ೧೧ 


ವಿಧಕಾರಣನು ಎಂಬರ್ಥವು. ಜಗತ್ತು ಮಿಥ್ಯೆ ಎಂಬರ್ಥವಲ್ಲವು. ಪರಮಾತ್ಮ 
ನಲ್ಲದೇ ಇನ್ನು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲನೆಂಬರ್ಥವಲ್ಲವು. *“ತಥಾಸುರಾ ಸುರನರ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾಯುತ ಕೋಟಿಯಃ! ಕ್ಲೇಶ ಕಕ್ಕ ನಿಸಾಕಾದ್ಯೈ ರಸ್ಪ 
ಸ್ಟಸ್ಯಾ ಖಿಲೇಶಿತುಃ॥ ಜ್ಞಾನಾದಿಸಾಡು ಣ್ಯನಿಧೇ ರಚಿಂತ್ಯ ವಿಭವಸ್ಯತಾಃ॥ 
ನಿಷ್ಣೋರ್ಸಿಭೂತಿ ಮಹಿಮ ಸಮುದ್ರದ್ರಪ್ಪ ನಿಸ್ರ್ರುಷಃ? ಎಂದು ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಅನರು ರಚಿಸಿದ ಸಂವಿತ್ಸಿದ್ದಿ ಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಸ್ರಾನಿಯ ಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನು ಅರ್ಣವನೆಂದರೆ ಸಮುದ್ರನನ್ನಾಗಿ ರೂತಕಮಾಡಿ ಹೇಳಿದುದು, ಅದರೆ 
ಅಕ್ಷರತ್ವವನ್ನೂ ಅವಾರತ್ವಾದಿಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ. 

ಈ “ಸ್ವಾಭಾನಿಕಾನನಧಿಕಾತಿತಯ” ನೆಂಬ ಶ್ಲೋಕದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಅಮೋಘವಾದ ಇತಿಹಾಸವೂ ಉಂಟು, ಏನೆಂದರೆ- ಶ್ರೀ ಯಶಿನಗ್ಯರೂ 
ಅವರ ತಮ್ಮಂದಿರಾದ ಗೋವಿಂದ ಭಟ್ಟರೂ ಸಹಿ ಯಾವನ ಪ್ರಕಾಶರಂಬ 
ಅನ್ವೈತಿಗಳ ಶಿಷ್ಯರಾಗಿದ್ದರು. ಶ್ರೀಯತಿವರ್ಯರು ವಿಶೇಷಮೇಧಾವಿಗಳಾಗಿ ಶ್ರುತಿ 
ಗಳಿಗೆ ಯಣದನ ಪ್ರಕಾಶರು ಉನದೇಶಿಸಿದ ಅರ್ಧಗಳಿಗಿಂತ ವಿಲಕ್ಷಣಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಶ್ರೀರಾಮಾನುಜರು ಹೇಳಿದುದರಿಂದ, ಇವರು ಜೀವಿಸಿದ್ದರೆ ತನ್ಮು ಖ್ಯಾತಿಗೆ 
ಕುಂದಕವೆಂದು ಭಾನಿಸಿ, ಯಾದವ ಪ್ರಕಾಶರು ಶಿಷ್ಯವರ್ಗದಿಂದ ಕೂಡಿ, ಗಂಗಾ 
ಯಾತ್ರಿಗೆಂದು ಹೊರಟು, ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾವಾನುಜರನ್ನು ತಳ್ಳಿ ಬಿಡಬೇಕೆಂದು 
ಸಜ್ಜಲ್ಸಿಸಿವರು... ಈ ಸುಳುವು ಗೋವಿಂದ ಭಟ್ಟರಿಗೆ ತಿಳಿದು, ಅವರು ತಮ್ಮ 
ಅಣ್ಣಂದಿರನ್ನು ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಬಾರದ ಹಾಗೆ ಮಧ್ಯ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸ ಬಿಟ್ಟರು. 
ಶ್ರೀಕಾಂಚೀವರದರೂ ಲೋಕಮಾತೆಯೂ ಅನರಿಗೆ ವೃದ್ಧರಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿತ್ಟೊಂತು, 
ದಾಹೆವಾಗುತ್ತದೆ, ನೀರು ತಂದುಕೊಡಿ ಎಂದು ಕೇಳಿ, ಅವರನ್ನು ಕಾಂಚೀಪುರದ 
ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಅದೃಶ್ಯರಾದರು. ಅನಂತರ ಶ್ರೀರಾಮಾನುಜರು ಕಾಂಚೀ 
ಪುರಕ್ಟೆ ಹೋಗಿ ಸ್ವಾಮಿ ಅಭಿಷೇಕಕ್ಟೆ ಜೆಳ್ಳಿಯಕೊಡದಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಒಂದು 
ಭಾನಿಯಿಂಪವ ತಂದು ಕೊಡುನಕೈಜ್ವರೃನನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. 

ಇತ್ತಲಾಗಿ ಗೋವಿಂದ ಭಟ್ಟರು ಕಾಶಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಸಿ ಅರ್ಫ್ಯ 
ವನ್ನು ಕೊಡುವಾಗ ಅವರ ಕೈಗೆ ಒಂದು ಲಿಂಗವು ಬರುವ ಹಾಗೆ ತಂತ್ರವನ್ನು 
ಮಾಡಿ, ಅದನ್ನು ಮಧುರ ಮಂಗಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಿ ಅದರ ಆರಾಧನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿ, ಅವರನ್ನು ಅದ್ವೈತಿಯನ್ನಾಗಿ, ವಿಭೂತಿ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವ 
ಹಾಗೆ ಮಾಡಿ, ಅದರ ಹತ್ತಿರವಿರುವ ಕಾಳಹಸ್ತಿಯ ಶೈವ ದೇವಾಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಅಧಿಕಾರಿ 
ಯಾಗಿ ಮಾಡಿದರು. ಈ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಶ್ರೀಯತಿವರ್ಯರು ಕೇಳಿ ತನ್ಮು 
ತನ್ಮುಂದರಿಗೆ ಉಂಟಾದ ಅವಸ್ಥೆಗಾಗಿ ಸರಿತಾಸಸಟ್ಟು, ಕೂರೇಶರು, ನಡಾದೂರ 
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ಕಶ್ಚ್ರೀ ಶ್ಶ್ರ್ರಿಯಃ ಪರಮ ಸತ್ವಸಮಾಶ್ರಯಃ ಕಃ! 
ಕಃ ಪುಂಡರೀಕನಯನಃ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ ಕಃ 
ಕಸ್ಕಾಯುತಾಯುತ ಶತೈಕ ಕಲಾಂ ಶಕಣಂಶೆ 
ನಿಶ್ಚಂ ವಿಚಿತ್ರ ಚಿದ ಚಿತ್ರ ನಿಭಾಗವೃತ್ತಮ್‌! a೨ ll 


ಮ್ಮಾಳ್‌ ಎಂಬ ತಮ್ಮ ಮುಖ್ಯತಿಷ್ಯರನ್ನೂ ಕರೆದು ಕೊಂಡು ಅವರನ್ನು ಹೇ 
ದರೂ ಮಾಡಿ, ಅಲ್ಲಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿ ಅದ್ರೈ ತಾಭಿಪ್ರಾಯನನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿ ವಿಶಿ 
ಷ್ಟಾದ್ವೈತಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಶ್ರೀಯತಿವರ್ಯರು ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸಿದುದರಿಂದೆ 
ಹಾಗೆಯೇ ಇನರುಗಳು ಕಾಳಹಸ್ತಿಗೆ ಹೋಗಿ ಗೋವಿಂದ ಭಟ್ಟರನ್ನು ವಾದದಲ್ಲಿ 
ಗೆದ್ದು, ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದರೆಂಬ ಇತಿ 
ಹಾಸವು ಗುರು ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ಆಗವಾದದಲ್ಲಿ ಕುರೇಶರಾದಿಗಳು ಉನ 
ಯೋಗಿಸಿದ ಅನೇಕ ಪ್ರಮಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಶ್ಲೋಕವೂ ಮತ್ತು ಮುಂದಿನ 
(೧೨. ೧೩ ೧೪) ಮೂರು ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಉಸವಾದಿತಾಭಿವ್ರಾಯಗಳೂ, ಕೆಲನು 
ಪಾತುರೆಗಳೂ, ಮುಖ್ಯನೆಂಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಪರತತ್ವವು ರುದ್ರನಲ್ಲ 
ವೆಂಬುದು ಯಾನಾ ಶೋರಿತೋ, ಆಗ ರುದ್ರಾರಾಧನೆಯು ಸೆರಿಯಲ್ಲನೆಂಬ 
ಜ್ಞಾನ ಉಂಟಾಗಿ ಕುಳ ಸಸ್ತಿಯ ಯಾಜ ಮೂನ್ಯಸ್ಥೆ ಬೇರೆಯನರನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿ, 
ತಾವು ಶ್ರೀಯತಿವರ್ಯರನ್ನು ಹೋಗಿ ಸೆರೀದರು, 

ನರಮ ಪುರುಷನ ಐಶ್ವರಯೋಗವು ಅಗಾಧವಾದುದು. ಅದನ್ನು ವಿಸ್ಕಿ 
ರಿಸಿ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲೆಂದು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಭಗರ್ವಾರವರೇ ಅರ್ಜನನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೇಳಿ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದುವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೇಳುತ್ತೇನೆಂದು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ 
ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಉಪಸಡೇಶಿಸಿರುತ್ತಾರೆ.- ಅರ್ಜುನನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ- “ವಕ್ತುಮರ್ಹ 
ಸ್ಕಶೇಷೇಣ ದಿವ್ಯಾಹ್ಯಾತ್ಮ ನಿಭೂತಯಃ। ಯಾಭಿ ರ್ನಿಭೂತಿಭಿರ್ಲೋರ್ಕಾ 
ಇಮಾಂ ಸ್ಟ್ವಂವ್ಯಾಪ್ಯತಿಸ್ಥಸಿ ಹೀಗೆ ವಿಭೂತಿಗಳು ದಿವ್ಯವಾಗಿ ಸರವಣತ 
ನಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತಗಳಾದವು ನಿಫೈಯೇ? ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಭಗರ್ವಾರವರೇ “ನಾಸ್ಯಂತೋ 
ವಿಸ್ತರಸ್ಯನೇ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವದು ಹೇಗೆ ಸುಳ್ಳಾದೀತು? ಆದುದರಿಂದ ಮಿಥ್ಯಾ 
ವಾದ ತಿಮಿರವು ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯ ಪ್ರಕಾಶದ ಎದುರಿಗೆ ಒಂದು ನಿಘಳಿಗೆ ಕೂಡನಿಲ್ಲ 
ಲಾರದು. ಆದುದರಿಂದ ಶ್ರೀ ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯಾವಲಂಬಿಗಳೇ ಮಿಥ್ಯಾ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ 
ಸನಿಕಾರ ವಸ್ತುಗವೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ನಿರ್ನಿ 
ವಾದವಾದುದು. 1೧೧॥ 

ಅವತಾರಿಕೆಯು: ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ, ನಾರಾಯಣನೇ ಸರತತ್ರ 
ವೆಂದೂ, ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರೇಂದ್ರಾದಿಗಳು ಆ ತ ನ ಮಹಿಮಾರ್ಣವದ ಶೀಕರಗಳು 
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ಎಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಆದರೂ ಒಂದು ಪೂರ್ವಪಕ್ಷವು ಉಂಟಾಗ ಬಹುದು. 
ಓರಣ ಗರ್ಭಸ್ಸ: ಮವರ್ರಾ ತಾಗ್ರೇ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಚತುರ್ಮುಖನಲ್ಲೇ 
ಅನ್ವ NE 4 ಏಕೆ ಜಗತ್ತಾರಣನೆಂದು ಹೇಳಕೂಡದು? ಪುರುಷ 
ಸೂಕ್ತದಲ್ಲೂ “ ಪ್ರಜಾಪತಿಶ್ಚರತಿಗರ್ಭೇ ಅಂತಃ” ಎಂದು ಪ್ರಜಾಪತಿ ಶಬ್ದ 


ವಿರುವದರಿಂದಲೂ, ಅದೂ ಚತುರ್ಮುಖನಿಗೆ ವರ್ಯಾಯ ವದವಾದುದರಿಂದಲೂ 


ಚತುರ್ಮುಖನೇ ಜಗತ್ತಾರಣನೆಂದು ಪ್ರ ಹೇಳಸೂ ಡದು? ತೈತ್ತರೀಯ ಅಂ; 
ಸಿಯ ಮೊದಲು ವಾಕ್ಯದಲ್ಲೂ “ಪ್ರಜಾಪತಿಶ್ಚರತಿಗರ್ಭೇ ಅಂತಃ” ಎಂಬ ಇವೇ 


ಾಇಕ್ಕವೇ ಇರುತ್ತದೆ... *ಧಾತಾಯಥಾ ಪೂ, ನುಕಲ್ಪಂಯಃತ್‌? ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಧಾತೃ ಶ್ರುವೂ ಚತುರ್ಮುಖನನ್ನೇೇ ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಇರುವದರಿಂದ 
ಚತುರ್ಮುಖನಿಗೇನೆ ಜಗತ್ಪಾರಣತ್ತಾದಿಗಳ ನ್ನು ಹೇಳುವೆವು ಎಂದರೆ ಹಾಗಲ್ಲನು 
ನಿಕೆಂದರೆ ಈ ನಾರ SS ಶಬ್ದ ದಿಂದ ಹ ಶನ Li ಹಾ ಯರು 
ಎಂಬ ಸಂದೇಹದಲ್ಲಿ ಪುಸುಷ ಸೂಕ್ತ ದಶ್ಲೇ ಪ್ರ ಜಾಪತಿ ಶಬ್ದದಿಂದಲೂ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಜಗತ್ಪಾರಣನು, “ಸ್ರ್ರೀಕೃತೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ಚಸತ್ನೌ? ಎಂಬ ವಾಕ್ಯ 
ದಿಂದ, ಆತನು ಶ್ರಿಯಃನತಿಯೇ" ವಿನಾ, ತ ಎಂದು ಸಂಸೇಹನಿ 


ವೃತ್ತಿಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿ ಶ್ರೀಯಃ ಪತಿಯೇ ಸತ್ತಾ ie ನೆಂದು ಸ್ಟಾನಿಸಿದ 
ಅಂಶವನ್ನು ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉನವಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. pe ದರಿಂದ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ, 
ಪ 


್ರಜಾಪತಿ, ಧಾತೃ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ನಾರಾಯಣ ಪರವಾಗಿಯೇ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿ ಮೂಲಕ 
ಅರ್ಧಮೂಡಬೇಕೆಂಬುದು ಸ್ವಾಪಿತತ್ರ. ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ ಶ್ರುತಿಗಳೂ ಹುಗೆಯೇ ಅರ್ಥ 
ವಾಗುವ ಹಾಗೆ ಉಪಪಾದಿ ದಿಸಿರುತ್ತವೆ 


ಪ್ರಜಾಪತಿಶ್ಚರತಿಗರ್ಭೇ ಅಂತಃ ಎಂಬುದರಿಂದ ಪ್ರಜೆಗಳ ಪತಿಯಣಗಿ 
ಅವರುಗಳಿಗೆ ನಿಯಾಮಕನಾಗಿ ಅವರುಗಳ ಹೃದಯ ಗುಹೆಯಲ್ಲೇ ಇರುತ್ತಾ 
ನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ... ಅಂಭಸಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಜಾಪತಿಗೇನೈೆ, ಸೆಮುದ್ರ 
ಶಾಯಿತ್ರವನ್ನೂ, ಜಗತ್ಯಾರಣತ್ವವನ್ನು ವಿಶ್ವತಶ್ಚಕ್ಷುನೆಂದೂ ವಿಶ್ವತೋ ಮುಖ 
ವೆಂದೂ, ಮೋಕ್ಷ ಪ್ರದತ್ತವನ್ನೂ ಹೇಳಿನುವದರಿಂದ ಚತುರ್ಮುಖನಲ್ಲವು. ಅದೂ 
ಅಲ್ಲದೆ ಬೇರೇ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ “ನಬ್ರಹಾ ಒನೇಶಾನಃ? ಚತುರ್ಮುಖನೂ, ರುದ್ರನೂ 
ಜಗತ್ಥಾರಣರಲ್ಲವೆಂದೂ ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗಿ “ಕೇಟಿ ಬ್ರಿರುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಚತುರ್ಮುಖ 
ರುದ ಕರುಗಳು, ಸರಮಸುರುಷನ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಸಿಲುಕಿದವರು, ಅವನ ನಿಯಾಮ್ಯ 
ವರ್ಗಕ್ಕೆ ನಿನನ. ಅಡ ವಶ್ಚರಾಗಿ ನ ಮ್ಮ ಹಾಗೆ ಜೀವಾತ್ಮರು. ಆದುದರಿಕಿದ 
ಷ್‌ ನರತತ್ವನೆಂದೂ, ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ತವ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಸ್ವರೂಪನಿರೂಪಕ ಲಿಂಗವೆಂದೂ ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಾಸಿಸುತ್ತಾಕೆ.- 
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ಅರ್ಥವು. ಕಶ್ಟ್ರೀತ್ರಿಯ, ಶ್ರಿಯಃ- ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ, ಶ್ರೀ8- ಆಶ್ರಯ ಭೂತನು, 
ಆಕೆಗೆ ಪತಿಯಾಗಿ ಅತಿಶಯದಾಯಕನು. ನಾರಿಗಳಿಗೆ ಅತಿಶಯಕದಾಯಕನು 
ಭರ್ತಾವಲ್ಲವೇ; ಅಂತಹ ಅತಿಶಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ತಾನು ಸತಿಯಾಗಿ 
ರುವದು ತನಗೂ ಅತಿಶಯಾವಹವೆಂಬ ಭಾವವೂಸೂಚಿತವು. ಕ- ಯಾರು? 
ಹೋನ್ಯಃ- ಬೇರೇ ಇನ್ನು ಯಾರು ಇದ್ದಾರೆ? ಅಥವಾ, ಶ್ರಿಯಃ ಶ್ರೀಃ- 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೂ ಅತಿಶಯದಾಯಕನು, ಕಃ- ಯಾರು? ಎಂದರೆ ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಪರತತ್ವವೆಂದು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ ಸನಿವ- ಆ ನಾರಾಯಣನೇ ಎಂಬ ಭಾವವು 
ದ್ಯೋತಿತವು. ಸಕ್ಷಸಮಾಶ್ರಯಃ ಕಃ- ರಜಸ್ತಮೋಗುಣನಳೆ ಸಯಂಧನಿಲ್ಲಸೆ 
ಶುದ್ಧವಾದ ಸತ್ವಗುಣಕ್ತೆ ಒಳ್ಳೇ ಆಶ್ರಯನು ಯಾರು? ಎಂದರೆ ಹಿಂಬೆ ಹೇಳಿದ 
ನಾರಾಯಣನೇ, ಕಃ ಪುಂಡರೀಕನಯನಃ- ತನ್ನ ದಿವ್ಯಮಜ್ಗಳ ವಿಗ್ರಹಕ್ಕೆ 
ಅಧಿ ಕಲಾವಣ್ಯವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿ, ಆಶ್ರಿತರನ್ನು ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಕಾಯುವೆನೆಂಬ 
ಕೃವಾಸ್ರವಾಹವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಕವುಲದಳನಯನನು ಯಾರು? ಆ ನಾರಾ 
ಯಣನೇ. ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ ಕಃ- ಎಲ್ಲಾ ತ್ರಿನಿಧ ಬದ್ದ ಮುತ್ತ ನಿತ್ಯ ಪುರುಷರು 
ಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಸರ್ರೋತ್ಸೃಷ್ಟ ಪುರುಷನು. ಯಾರ? ಆ ನಾರಾಯಣನೇ 
ಎಂಬ ಭಾವವು. ಮತ್ತು ಕಸ್ಕ- ಯಾವ ಮಹಿನೆಯುಳ್ಳವನ, ಅಯುತಾಯುತ- 
ಹೆತ್ತ ಸಾನಿರ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಪುನಃ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ಭಾಗಮಾಡಿ, 
ಆ ಒಂದರ ಶತೈಕ- ನೂರು ಭಾಗಮಾಡಿ ಬಂದ ಒಂದು ಭಾಗದೆ, ಕಲಾಂಶೆ 
ಕಾಂಶೇ -- ಅಬ್ಬ ಭ)ಸದ, ಒಂದು ಅತ್ಯಲ್ಪ ಭಾಗದಲ್ಲಿ, ನಿಶ್ಚ೦ಂ- ಈ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂ 
ಚವೂ, ಚಿದಚಿತ್ರನಿಭಾಗ ವೃತ್ತಮ್‌-ಚಿತ್‌- ಪ್ರಾಣಿವರ್ಗವೆಂದೂ, ಅಚಿತ್ತು- 
ಅಜೀತನವರ್ಗಿವೆಂದೂ ಸ್ತರೂಪಸ್ವಭಾವಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಸ್ತವಾದ ಧರ್ಮಗಳುಳ್ಳವೆಂದು 
ವಿಭಾಗಿಸಲ್ಬ್ಪಟ್ಟ ತೋ, ಅವನೂ ನಾರಾಯಣನೇ ಎಂಬ ಭಾವವು, ಹೀಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೂ 
ಅತಿಶಯದಾಯಕನಾಗಿಯೂ ಹೇಯಶ್ರತ್ಯನಾಗಿ ಶುದ್ಧ ಸತ್ವ ಗುಣೋವೇತ ಕಲ್ಯಾಣ 
ಗುಣಾಕರನಾಗಿ. ಕೃಷುಸೂಚತ ಪುಂಡರೀಕ ಸದೃ್ಭಶನಯನಗಳುಳ್ಳವಗಿಯೂ, 
ಪರತ್ರ, ಸೌಲಸ್ಯಿ ಸೌಶೀಲ್ಯ ವಾತ್ಸಲ್ಯಾದಿ ಗುಣಗಳಿಂದ ಪುರುನೋತ್ತಮನಾಗಿಯೂ 
ಈ ಚಿತ್ತು ಅಚಿತ್ತುಗಳನ್ನೇ ತನಗೆ ಶರೀರವಾಗಿಹೊಂದಿ ಅವುಗಳಿಗೆ ಆತ್ಮವಾಗಿ 
ರುವ, ಆತನ ಅಗಾಧವಾದ ಐಶ್ಟರ್ಯದ ಒಂದು ಲವಾಂಶವಾಗಿ ನಿಶ್ವವನ್ನಲ್ಲಾಹೋೊಂದಿ 
ರುವನನು ನಾರಾಯಣನೇವಿನಾ ಇನ್ಯಾರಿಗೂ ಇವೆಲ್ಲಾ ಸಲ್ಲುವದಿಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವವು. 
ಇನ್ನು ಮಿಕ್ಶಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಾದಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಜೀವತೋನಿಗೆ ಸೇರಿ; ಆತನ ನಿಯಾಮ 
ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ, ಕರ್ಮ ಪಶ್ಯರಾಗಿರುವದರಿಂದ ಅವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ 
ವೊಂದೂ ಸಲ್ಲಾವದಿಲ್ಲನೆಂಬ ಭಾವವೂ, ಕಃ, ಕಸ್ಯ, ಇತ್ಯಾದಿ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಸೂಚಿ 
ತವು. 
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ತಾತ್ಸರ್ಯಗಳು - “ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭಸ್ಸಮನರ್ತ ತಾರ್ರೇ? ಎಂಬು 


ದಕ್ಕಿ “ಅದ್ಭ ಸ್ಸಂಭೂತ? ವೆಂಬಿದೇ ಮೊಡಲಾಡಣೊಂದಿಗೆ ಐಕಕಂಠ್ಯವನ್ನು 
ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಡುತ ರಾಯಣನೇ ಪರತತ್ವವೆಂದು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದರೂ, ಚತುರ್ಮುಖ 
ನನ್ನೇ ಅಲ್ಲೇ ಪ್ರಜಾಪತಿ ಶಬ್ದವು ಬೋಧಿಸಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಹಾಗೆಯೇ 
ಪುರುಷೆ ಶಬ್ದವೂ ಚತುರ್ಮುಖನನ್ನೇ ಹೇಳುಪುದರಿಂದಲೂ, "ಅಂಭಸ್ಕಷಾರೇ' 


ವಂದರಾಂಬಿಸಿ ಹೇಳುವ ಅಂಭಸಿ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲೂ « ಪ್ರಜಾಪತಿಶ್ಚ ರತಿಗರ್ಭೇ ಅಂತಃ” 
“ಸ ನೋಬಂಧು ರ್ಜನಿತಾಸನಿಧಂತಾ!”, “ಸೂರ್ಯಾ ಚುಸ್ತಮಸ? ಧಾತಾ 
ಯಥಾ ಪೂನ ಮಕಲ್ಪಂಯತ್‌ ಎಂಬಲ್ಲೂ ಚತುರ.ಖನನ್ನೇ ಬೋಧಿಸುವ 
ಹಾಗೆ ತೋರುವುದರಿಂದ್ಕ ಈ ಪದಗಳೂ ಬಹುಶಃ ಚತುರ್ಮುಖನನ್ನೇ ಬೋಧಿಸುತ್ತವೆ 
ಎಂದಕೆ, ಹಿಂದೆಯೇ ನ ಬ್ರಹ್ಮನೇಶಾನಃ - ಬ್ರಹ್ಮಣದ್ರರು ಜಗತ್ಯಾರಣರಲ್ಲಾ 
ಎಂಡೇ ನೀಷೇಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುದರಿಂದ ಈ ವೂರ್ರಪಕ್ಷವು ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲವು, ಆದರೂ 
ಸಮಾಧಾವನ್ನು ಹೇಳುನೆವು. ಅಂಭಸಿಯಲ್ಲಿ “ಯ ಮಂತ ಸ್ಪಮುದ್ರೇಕ'ನಯೋ 
ವಯೆಂತಿ” ಎಂಬುದರಿಂದ ಸಮುದ್ರಶಾಯಿತ್ರನನ್ನೂ “ಯೆಡೇಕ ಮವ್ಯಕ್ತ 
ಮನಂತರೂಸಂ ವಿಶ್ವಂ ಪುರಾಣಂ ತಮಸಃ ಪರಸ್ತಾತ್‌” ಎಂಬುದರಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಿಂದ ಆ ನಿತ್ಯ ನಿಭೂತಿಯಲ್ಲಿಕೋಣವನ್ನೂ , “ಸಕ್ಫೀನಿಮೇ 
ಷಾಜಜ್ಜಿ ರೇ ನಿದ್ಯುತಃ ಪುರುಷಾದಧಿ” - ವಿದ್ಯುತ್ತಿನ ನರ್ಜವುಳ್ಳ ಶರೀರವುಳ್ಳ 
ಪುರು ಸತ್ವವನ್ನು, (ಸ ಅಪಃ ಪ್ರದುಫೇ ಉಭೇ ಇವೇ? ಎಂಬುದರಿಂದ 
ಜಗತ್ತಾರಣತ್ರನನ್ನೂ “ಯ ಏನಂ ನಿಸು ರಮೃತಾಸ್ತೇ ಭವಂತಿ” ಎಂಬು 
ದರಿಂದ ಮೋಕ್ಷವ್ರಾಪ್ತಿ ಹೇತುತ್ವವನ್ನ್ಯೂ “ನಿತ್ರತಶ್ಚಕ್ಷುಜತ ವಿಶ್ವತೋ ಮಖಃ” 
ಎಂಬಿವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ. ಪುರುಷ ಷಸೂಸ್ವದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ ಮಹಾಪುರುಷ 
ಲಕ್ಷಣವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿದುದರಿಂದ, ಈ ಪ್ರಜಾಹತಿ ಪುರುಷ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ 
ಪುರುಷಸೂಕ್ತ ಮಹಾಪುರುಷನಾದ ನಾರಾಯಣನೇ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿನೆಂಬುದು ಸ್ಟಾಪಿ 
ತವು. ಚತುರ್ಮುಖನಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿ ರುದ್ರಾದಿಗಳೆಲ್ಲಾ ನಾರಾಯಣನ ಕಾರ್ಯರೂಪ 
ಸೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಉತ್ಸನ್ನರು, ಅವನ ವಿಭೂತಿಗೆ ಸೇರಿ ಆತನಿಂದ ನಿಯೂಮ್ಯರು, 
ಕಠ್ಮವತ್ಯರು. “ಅಪ್ಪು ಸ್ಸಂಭೂತ” ವೆಂಬ ಅನುವಾಕದಲ್ಲೂ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾ 
ಯಣನೇ ಉಉಸಪಾದಿತನು. “ನೇದಾಹ ಮೇತಂ ಪುರುಷಂ ಮಹಾನ್ತಂ” 
ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥವೇ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸೂಚಿತವು. ಹೀಗೆ ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟ ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಶ್ರೀಂರು ಪಶಿತ ಸವೇ ಸ್ವರೂನ ನಿರೂಪಕಥ ವೆಂದು 
ಅಲ್ಲಿಯೇ “ಶ್ರೀತ್ವತೇ ಲಕ್ಷೀತ್ರ ನತ್ತಾ | ಬ ತೆ ಹೇಳರುನ ಲಿಂಗವನ್ನು “ಕೆಶ್ಚಿ 


ಶ್ರಿಯಃ ಎಂದಾರಂಭಿಸಿದ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಸ್ಥಾಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಶ್ಲೋಕ. ೧೨] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ತವು ಟು 


ಕಶ್ರ್ರೀಶ್ರಿಯಃ- ಭರ್ತುನಾಮಪರಂ ನಾರ್ಯಾ ಭೂಷಣಂಭೂಸಣಾದಪಿ” 
ಬ ಹೆಂಗಸು ಧರಿಸುವ ಎಲ್ಲಾ ಭೂಷಣಗಳಿಗಿಂತಲೂ 
ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಭೂಷಣವು ಆಕೆಯ ನತಿಯೇ ಎಂದು ಮಹರ್ಷಿಯು ಹೇಳಿರುವ 
ಹಾಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ಆತಿಶಯದಾಯಕನು ನಾರಾಯಣನೇ ಎಂಬ ಭಾವವು. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು 
ಶ್ರೀ ಶಬ್ದದಿಂದ ಬೋಧಿತಳು. ಏಕಂದರೆ ನಾಲ್ದು ಅರ್ಥಗಳುಳ್ಳ ಧಾತುಗಳಿಂದ 
ಆರು ೪ ಅರ್ಧಗಳಿಂದ ಆಕೆಯು ಉಪವಾದಿತಳು. ಆ ಆರು ಅರ್ಥಗಳೂ “ಶೃಣಾ 
ತಿನಿಖಿರ್ಲಾ ದೋರ್ಷಾ ಶ್ರೀಣಾತಿಚಗುಣೈ ರ್ಜಗತ್‌, ಶ್ರೀಯತೇಚಾಖಿಲಂ 
ನಿತ್ಯಂ ಶ್ರಯತೇಚ ಪರಂ ಪದಮ್‌! ಶ್ರಯಂತೀಂ ಶ್ರೀಯಮಾಣಾಂಚ 
ಶೃಜತೀಂ "ಶ್ರಣ್ಣತೀಮವಿ” ಇವುಗಳ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ದಾನನು ಬರೆದಿರುವ ಚತು 
ಕ್ಲೋಕಿ ತ್ರೀಡಿ ಮೊದಲಾದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು 
ತಾನಾಗಿಯೇ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಶೇಷ ಭೂತಳಾಗಿದ್ದಾಳೆಂಬುದು ವಿಷ್ಠಕ್ಸೇನೆ 
ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ತವೆಂದು ಆ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲೇ ಉನವಾದಿತವು. ತಾನು ಶೇಷ 
ಭೂತಳೆಂನು. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ “ಅಸಂದೇಶಾತ್ತು ರಾಮಸ್ಯತವಸ ಶ್ಲಾನುಪಾಲ 
ನಾತ್‌” ( ) ಎಂಬಲ್ಲೂ “ಅನಮಿಶಸ್ಯತು ದಾತಾರಂ ಭರ್ತಾರಂ 
ಕಾನು ಪೂಜಯೇತ್‌? ಎಂಬಲ್ಲೂ ಹೇಳಿಕ್ಟೂಂಡಿಬತ್ತಾಳೆ. ಇಲ್ಲಿ ಅವು ಅನು 
ಸಂಧೇಯ.ಗಳು ಹಾಗೆಯೇ ರುಕ್ಮಿಣಿಯು ತಾನು ಬರೆದ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ, “ಯಸ್ಕಾಂಖ್ರಿ 
ಸಜ್ಯಜರಜ ಸ್ನಪನಂ ಮಹಾನ್ತೊ ೇ ಪಾಂಛಂತ್ಯು ಮಾಸತಿರಿವಾತ್ಮ ತನೋ 
ಪಹತ್ತೆ |! ಯದ್ಯಮ್ಬುಜಾಕ್ಷ ನ ಲಭೇತವಪ್ಪ ಸಾದಮಾ? ಎಂಬಲ್ಲಿ ತಾನು 
ಶೇಷ ಭೂತಳಾಗಿ ಆತನನ್ನೇ ನಂಬಿಸುವವಕೆಂಬ ಭಾವವನ್ನು ತೋರಿಸಿರುತ್ತಾಳ. 
ಆನಸುಡ೨ಂವ ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಸತಿತ್ತವೇ ಸ್ವರೂಪನಿರೂವಕ ಧರ್ಮವು 
ಎಂಬ ಭಾವವು. 

ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಮುನಿಗಳು ಇದರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಇತರರಿಂದ, ತಮ್ಮ 
ಸ್ವರೂಸ ಸ್ಥಿತಿ ಪ್ರವೃತ್ತಾಗಳಿಗಾಗಿಯೂ ಆಶ್ರಯಿನಲ್ಪಡುವವಳಾದುದರಿ೦ದ, ಅವ 
ಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯನು ಎಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 

ಪುರುಷ ಸೂಕ್ತದಲ್ಲೂ ತೈತ್ತರೀಯ ಅಂಭಸಿಯಲ್ಲೂ ಪ್ರಜಾಪತಿ ಶಬ್ದವೂ 
ನಾರಾಯಣ ವಾಚಿ ಶಬ್ದ ವೇ. ಶ್ರೀ ವ್ಯಾಸರೂ ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುತ್ತಾರೆ.- 
“ರಾಜಾಧಿರಾಜ ನೆ ಸ್ಪಕ್ರೀಷಾಂ ವಿಷು ನ್ಸರ್ಬ್ರಹ್ಮನಮುಯೋ ಮಹಾ ! ಈತ ರಂತಂ 
ವಿಜಾನೀಮ ಸ್ಸಪಿತಾಸ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ (ಭಾರತ) ಇಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವೇ ಸರಕ್ಫೇಶ್ವ ಕೆಂದು 
ಹೇಳಿ ಪ್ರಜಾಸತಿ ಶಬ್ದದಿಂದ ಭೋಧಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 

ಆಗಲಿ, ಪುರುಷ ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಪ್ರಜಾಪತಿ ಶಬ್ದವು ಹೇಗೆ 
ನಾರಾಯಣ ಸರವು? ತೈತ್ತರೀಯದಲ್ಲಿ ಪುರುಷ ಶಬ್ದವು “ಸವಾಬಿಷ ಪುರುಪೋಜ 


ಲಳ ಯಾಮುನಮುನಿ ನಿರಚಿತ [ತ್ಲೋಕ. ೧೨ 


ನ್ನರಸಮಯಃ” ಎಂಬಲ್ಲಿ, ಹಾಗೂ “ಪ್ರಕೃತಿಂ ಪುರುಷಂಚೈನ ನಿದ್ವ್ಯ 
ನಾದೀ ಉಭಾವಸಿಗ ಎಂಬಲ್ಲೂ, ಪುರುಷ ಶಬ್ದವು ನಾರಾಯಣ ಪರವಲ್ಲ 
ವೆಂದು ತೋರುತ್ತಜಿಯಲ್ಲಾ? ಎಂದಕೆ, ಪುರುಷಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಪುರುಷನು 
ಜಗತ್ತಾರಣನಾದ ಸರಮ ಪುರುಷನು. ಹಾಗೆಯೇ “ಪುರುಷಸ್ಯಹರೇಸ್ಸೂಕ್ತಂ 
ಸ್ವರ ,ಂಧನ್ಯಂ ಯಶಸ್ವರಮ್‌?” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಪುರುಷ ಸೂಕ ವೆಂದರೆ ಹರಿಯೆ 
ಸೂಕ್ತ ವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪ್ಬಟ್ಟರುತ್ತದೆ. ಸಾಧಾರಣನಾದ ಚತುರ್ಮುಖನೂ ಶೈತ್ರ 
ರೀಯ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಪುರುಷನು ಜೀವಕೋಟಗೆ ಸೇರಿದವರಾಗಿ, 
“ಸೆಹೆಸ್ರಶೀರ್ಸಾ ಪುರುಷ ಸ್ಪಹಸ್ಪಾಕ್ಸ ಸ್ಪಹಸ್ತ್ರಸಾತ್‌” ಆಗಲಾರನಸ್ಟೇ? 
ಮೊಕ್ತೆಧರ್ಮದಲ್ಲೂ ಪುರುಷ ಸೂತ್ತೆನೆಂದರೆ ನರಮ ಪುರುಷ ಸೂಕ್ತವೆಂದೇ ಹೇಳಲ್ಪ 
ಟ್ವರುತ್ತಜಿ. “ಇದಂ ಪುರುಷಸೂಕ್ತಂಹಿ ಸಸ್ತೈವೇದೇಷು ಪಠ್ಯತೇ। ಯುತಂ 
ಸತ್ಯಂ ಚ ವಿಖ್ಯಾತಂ ಯಸಿ ಸಿಂಹೇನ ಚಿಸ್ತಿತವ್‌್‌” ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದ 
ರಿಂಗ, ಹಾಗೆ ವೇದಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಲ್ಬ್ಪಭಿರುವನರು ಯಾರೆಂಬ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ 
“ವೇದೈಶ್ಮ ಸಕ್ಫೈರಹ ಮೇನ ವೆ:ಸ್ಯಳಿ ಎಂದಿರುವದರಿಂದ ಪುಶಸ ಸೂಕ್ತದ 
ಪುರುಷ ಶಬ್ದವು ನಾರಾಯಣನನ್ನೇ ಭೋಧಿಸೆತ್ತದೆಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವು. 

ವ್ಯಾಸಸ್ಮೃೃತಿಯಲ್ಲಿ ರ 

“ನನಿಷ್ಟಾರಾಧ ನಾತ್ಪುಣ್ಯಂ ವಿದ್ಯತೇ ಕರ್ಮವೈದಿಕವ! 

ತಸ್ಮಾದನಾದಿ ಮಧ್ಯಾಂತಂ ನಿತ್ಯಮಾರಾಧಯೇದ್ದರಿಮ್‌! 

“ತದ್ವಿಷ್ಟೋ? ರಿತಿನುಸ್ತ್ರೇಣ ಸೂಕ್ತೀನ ಪುಕುಷೇಣತು। 

ನೈನಾಭ್ಯಾಂಸದೃಶೋ ಮನ್ರೋ ನೇದೇಷೂಕ್ಕ ಶ್ಲತುರ್ಷ್ಟೃಹಿ! 

“ನಿನೇದಯೀತ ಸ್ವಾತ್ಮಾನಂ ನಿಷ್ಣಾನಾಾಮಲತೇಜಸಿ! 

ತದಾತ್ಮಾ ತನ್ಮನಾ ಶ್ಶಾನ್ನಃ ತದ್ದಿಷ್ಟೋಃ ಪರಮಂ ಷದಮ್‌! 
ಕೌನಕೀಯಕಲ್ಪದಲ್ಲೂ. 

“ಆದ್ಯಯಾ ವಾಹೆಯೇದ್ದೇವಂ ಖುಚಾತು ಪುರುಷೋತ್ತಮನ? 
ಎಂದು ಪುರುಷ ಸೂಕ್ತದ ಪ್ರಥಮ ಖಕ್ರಿನಿಂದ ಪುರುಷೋತ್ತಮನ ಆವಾಹನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದೆಂದು ಹೇಳಿಸುವದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಪುರುಷ ಶಬ್ದವಾಚ್ಯನಾಗಿರುವ ಸ್ರಜಾ 
ಪತಿಯು ಪುರುಷೋತ್ತಮನೆಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವು... ಮುಂಜಿ *ಸಹಸ್ರಶೀರ್ಷಂ 
ದೇನಂ” ಎಂದಾರಂಭಿಸಿ ಹೇಳುವದರಲ್ಲಿ ಈ ಪುರುಷ ಪ್ರಜಾಪತಿ ಶಬ್ದಗಳು 
ನಾರಾಯಣನನ್ನೇ ಬೋಧಿಸುತ್ತವನೆ:ದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಈ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಸುಬಾಲೋಪನಿಷತ್ತೊ ಸಮರ್ಧಿಸುತ್ತಡೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ “ಚಕ್ಷು 


ಶ್ರದ್ರಷ್ಟನ್ಯಂಚ ನಾರಾಯಣ” ಎಂದು ಸರ್ಗುತ್ಮಕತ್ತವನ್ನು ಹೇಳಿ, ಪುರುಷ 


ಸ ಸ ದ್ರ; 


ಶ್ಲೋಕ, ೧೨] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ಸನು ೮೫ 


ಏವೇದಗ0 ಸರೃಮಃ” ಎಂದು ಪುರುಷ ಸೂಕ್ತ ನೆಚನಾದಿಂದ ಮುಗಿಸಿರು 
ವದರಿಂದ್ಯ ಸೂಕ್ತದ ಪುರುಷ ಶಬ್ದವು ನಾರಾಯಣನನ್ನೇ ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. 
“ಭಗವಾನಿತಿ ಶಬ್ದೋಯಂ ತಥಾಪುರುಷ ಇತ್ಯಪಿ! ನಿರುಷಾಧೀಚವರ್ತೆೇ 
ತವಾಸುದೇನೇಸನಾತನೇ” ಎಂಬ ಪುರಾಣವಚನವು ಇದನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ. 
ಸರ್ವೇಶ್ವರಕೊಬ್ಬನೇ ಪುರುಷನು, ಅವನಿಂದುಂಬಾಗಿ, ಅವನಿಂದೆ ನಿಯಮಿಸೆಲ್ಪ 
ಡುವ ಜೀವ ಶಬ್ದದಿಂದ ಬೋಧಿತ ಪುರುಷರೆಲ್ಲಾ ಸ್ತ್ರೀಪ್ರಾಯಮಿತರತ್‌ 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ಶ್ರ್ರೀಪ್ರಾಯರು. 

ಆದಕ್ಕೆ ತ್ರೇತಾಶ್ವತರೋಸನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ "ನೇದಾಹಮೇತಂ” ಎಂಬ ಪುರುಷ 
ಸೂಕ್ತವಾಕ್ಯವೂ ಇರುವದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಪುರುಷ ಶಬ್ದದಿಂದ ಜೋಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವನು 
ರುದ್ರನೆಂದು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದಲೂ, ಈ ಪುರುಷ ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿರುವ ಪುರುಷ ಶಬ್ದವು 
ರುದ್ರ ನನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದೇ ಏಕೆ ಹೇಳಕೂಡದು? ಎಂದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಸಮಾ 
ಧಾನವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ 4ಪರಿಮ ಸತ್ವ ಸಮಾಶ್ರಯಃ ಕಳಿ? ಎಂಬುದರಿಂದ ಸಮಾ 
ಧಾನವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಸೆಂಸಾರಿಗಳಲ್ಲೂ ಸುಖಹೇತುವಾಗಿ ಸತ್ರಾಶ್ರಯ 
ತ್ವವು ಉಂಟು. ಅವುರಜಸ್ತಮೋ ಗುಣಗಳಿಂದ ಮಿಶ್ರವಾದುವು. ಅದನ್ನು ವ್ಯವ 
ಚ್ಛೇದ ಮಾಡಿ ಹೇಳುನದಕ್ಕಾಗಿ ಪರಮಸತ್ಸನೆಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು. ವಿಷ್ಣುವು 
ಶುದ್ಧಸತ್ರಕ್ಕೆ ಆತ್ರಯನು. ರಾಜಸತಾಮಸ ಗುಣಗಳ ಸ್ಪೃಕ್ಕೇ ಇಲ್ಲವೆಂಬ 
ಭಾವವು. ರುದ್ರನಾದರೋ ತಮೋಗುಣ ವಿಶಿಷ್ಟನು; ವಿಷ್ಣುವು ಹಾಗಲ್ಲನೆ ಮೋಕ್ಷ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿಸುವದಕ್ಕೆ ಉಪಯುಕ್ತವಾದ, ರಜನ್ಹಮೋ ಗುಣಗಳ 
ಸ್ಪೃಕ್ಕೇ ಇಲ್ಲದಸಾತ್ವಿಕ ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯಭೂತನು, ಇಂತವನು ರುದ್ರ 
ನೆಂದಿಗೂ ಆಗನು, ಆದುದರಿಂದ ಶ್ವೇತಾಶ್ವತರ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲೂ ಶಿವನ ಮಹೇತ್ವ 
ರಾದಿ ಶಬ್ದಗಳೂ ಪರಮ ಪುರುಷನನ್ನೇ ಬೋಧಿಸುತ್ತವೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಸಡುವದೇ ಯುತ್ತೆವಾದುದ. ಮೈತ್ರಾವರಣೀಯೋ ಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ, ನಾರಾ 
ಯಣ ನಿಗೆ ಸತ್ವಪ್ರವರ್ರಕತ್ವವೂ, ಚತುರ್ಮುಖನಿಗೂ ರುತ್ರನಿಗೂ ರಜಸ್ತಮಃ ಪ್ರವ 
ರೃಶತ್ವನೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ವಾರಾಹ ಪುರಾಣ ವಚನವೂ 
ಇರುತ್ತದೆ. ಲೈಂಗ ಪುರಾಣದ ೧೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ, 

ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭೋ ರಜಸಾ ತಮಸಾ ಶಂಕರಸ್ಸೃಯವ 1 
ಸತ್ವೇನ ಸಗ್ಗಗೋ ವಿಷ್ಣು ಸ್ಪರಾತ್ಮಸದಸನ್ನಯ 

ನಿಷ್ಠುವು ಸತ್ರಗುಣಾ ವಿಷ್ಟನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಬ್ಬರುತ್ತನೆ. ಈ ಪ್ರಕಾರ 
ವಾಗಿಯೇ ಇತರ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲೂ ಭಗನಚ್ಚಾಸ್ರದಲ್ಲೂ ಹೇಳ್ಬಟ್ಟರುತ್ತದೆ. 
ಸಂತ್ತಿಕೈ ಸ್ಟೇನ್ಯತೇ ವಿಸ್ಣುಃ ತಾಮಸೈರೇನ ಶ:ಕರಃ ರಾಜಸೈಸ್ಸೇವ್ಯತೇ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸಂಕೀರ್ಣ್ಟ್ಬೆಸ್ಮು ಸರಸ್ಪತಿ? ಇತ್ಯುದಿಗಳಿನೆ. 
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ಪರಮ ಸತ್ವಸಮಾಶ್ರಯಃ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಂದು ವಿಧವಾಗಿಯೂ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. “ಸೃಸತ್ತಾಭಾಸಕಂ ಗುಣಸತ್ತ್ಯಾದ್ವಿಲಸ್ಲವ್‌” 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಹಾಗೆ ಈ ಪ್ರಕೃತಿಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ ಸತ್ವಗುಣವು ಸ್ಪಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ 
ರಾಜಸತಾಮೆಸಗುಣಗಳಿಂದ ಸೇರಿರುವಹಾಗೆ ಇಲ್ಲದೆ, ಸ್ವಯಂಪ್ರಕಾಶವಾದ ಶುದ್ಧ 
ಸತ್ತರೂನವಾದ ಅವ್ರಾಕೃತ ದಿವ್ಯ ಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಆತ್ರಯಿಸಿದವನೆಂಬ 
ಭಾವವು. ದಿವ್ಯ ವ್ಳೈಕುಂಠವೆಲ್ಲವೂ ಶುದ್ಧ ಸತ್ತಮಯವಾದುದು, ಅಲ್ಲಿ ಸರ 
ವಾಸುದೇವ ದಿವ್ಯ ಮಜ್ಗಳ ವಿಗ್ರಹವನ್ಫೂ ಹುಗೆಯೇ ಎಲ್ಲಾರೂವಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವಾಗಲೂ ರಹಸ್ಯಾನ್ಸಾಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುನಹುಗೆ. ಶುದ್ಧ ಸತ್ವವನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸಿದವನು; ಎಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಸತ್ವಪ್ರವರ್ತ ಕತ್ವವೂ ಇದರಿಂದ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ತು. 

ಆಗಲಿ, ಪುರುಷಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ “ಆದಿತ್ಯವರ್ಣಂ” ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವಿರುವುದ 
ರಿಂದಲೂ, “ಯ ಏಷೋಂತರಾದಿತ್ಯೇ ಹಿರಣ್ಮಯ ಪುರುಷೋದೃಶ್ಯತೇ” 
ಸೊರ್ಯಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಪುರುಷನಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಪುಸುಷ ಶನ್ದವ್ರಯೋಗ ವಿರುವುದ 
ರಿಂದಲೂ, ಮನುವು “ಪ್ರಶಾಸಿತಾರಂ ಸರ್ಫೇಷಾಂ ಅಣೇಯಾಂಸ ಮಣೇಯ 
ಸಾಮ್‌! ರುಕ್ಮಾಭಂ ಸ್ವಸ್ಟಧೀಗಮ್ಮಂ ನಿದ್ಯಾತ್ತಂ ಪುರುಷಂ ಪರಮ್‌! 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ರುಕ್ಕ್ಮಾಭಂ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗ ನಿರುನದರಿಂದಲೂ, “ಅಸಾವಾದಿತ್ಯೋ 
ಬ್ರಹ್ಮ” ಎಂಬ ಹೇಳಿಕೆಯಿಂದಲೂ ಪುರುಷ ಸೂಕ್ತವು ಆದಿತ್ಯನನ್ನು ಕುರಿತದ್ದು 
ಎಂದು ಸೊಕ್ತಪಕ್ಷವನ್ನು ತಂದರೆ, ಅದಕ್ಟೂಕೂಡ ಸಮಾಧಾನವು, ಶ್ರಿಯಃ 
ಪತಿತ್ವಲಿಂಗದಿಂದಲೇ ಉಂಟಾದರೂ, ಛಾಂದೋಗ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಸುವುಸಿದ್ದವಾದ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಹೇಳಿ ಆ ಸಪೂರ್ರಸಕ್ತನನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಪುಂಡರೀಕನ 
ಯನಃ ೫8 ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಪುಂಡರೀಕನಯನವು 
ವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಉಂಟೇನಿನಾ, ಇತರ ಜೀವಾತ್ಮರಲ್ಲಿ 
ಇಲ್ಲವು. ಈ ಪುಂಡರೀಕನಯನವು, ಸ್ವಾಮಿಯ ದಿನ್ಯಮನ್ಧಳ ವಿಸೃಹೆನತ್ರವನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಛಾಂಥೋಗ್ಯ ೧ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ೬ ನೆಯ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 
“ಏಸೊಆಸ್ತರಾದಿಶ್ಶೇ ಹಿರಣ್ಮಯಃ ಪೆರುಸೋ ದೃಶ್ಯತೇ ಹಿರಣ್ಯಶ್ನಶ್ರು 
ಹಿರಣ್ಯಕೇಶ ಆಪ್ರಣ ಖಾತ್‌ ಸರೈವಿನಸುವರ್ಣಃ” ಎಂದಿರುವದೆರಿಂದ, ಇಲ್ಲಿ 
ಆದಿತ್ಯ ಶಬ್ದವೂ ಪುರುಷ ಶಬ್ದವೂ ಇರುವದರಿಂದಲೂ, ಈ ಶಬ್ದಗಳೂ ಪುರುಷ 
ಸೂಕ್ತದಲ್ಲೂ ಇರುವದರಿಂದಲೂ ಆದಿತ್ಯನೆಂಬ ಪುರುಷನಾದ ಜೀವಾತ್ಮನೇ 
ಹೇಳಲ್ಲಟ್ಟನೆಂಬುದು ಪೂರ್ರಪಕ್ಷವು. ಇದು “ಅನ್ತಸ್ತದ್ಧರ್ಕೋಷದೇಶಾತ್‌” 
ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಉವಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಖಂಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುತ್ತದೆ. ಈ ಸೂತ್ರಾಭಿ 
ಪ್ರಾಯನೇನೆಂದರೆ.- ಈ ಮೇಲಿನ ಛಾಂದೋಗ್ಯವಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಪುರುಷನು 


ಶ್ಲೋಕ, ೧೨] ಸ್ತೋತ್ರಕತ್ನನವು ೮೭ 


ಪರಮ ಪುರುಷನೇನಿನಾ ಜೀವಾತ್ಮನಾದ ಸೂರ್ಯನಲ್ಲವು, ಏಕೆಂದರೆ ಅಸ್ತಃ- 
“ಏಷೋನ್ತರಾದಿತೈೇ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯನಿಗೆ ಅನ್ರರಾತ್ಮವಾಗಿರುವವನ್ಕೂ ಮತ್ತು 
“ಯ ಏಷೋನ್ತರಕ್ಷಿಣೇ ದೃಶ್ಯತೇ? (ಛಾ. ೧. ೬ ) ಎಂಬಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಿ ನಲ್ಲಿರುವವನೂ 
ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಸರಿ; ಏಕೆಂದರೆ ತದ್ದರ್ಕ್ಮೋಷದೇಶಾತ್‌- ವರಮಾತ್ಮಧರ್ಮಗಳೇ 
ಉಪದೇಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರುವದರಿಂದ್ಯ ಆಧರ್ಮಗಳು ಯಾವುವು? ಎಂದರೆ ಅನಹೆತಪಾಖ್ಯತ್ವ 
ಸರ್ವಲೋಕ ನಿಯನೃತ್ವ “ತಸ್ಯಯಥಾ ಕಷ್ಯಾಸಂಪುಂಡರೀಕ ಮೇವ ಮಕ್ಷಿಣೇ? 
ಎಂದು ಪುಂಡರೀಕನಯನದಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ದಿವ್ಯಮಜ್ಗಳ ವಿಗ್ರಹತ್ತವು; ಇಂತಹ 
ಧರ್ಮಗಳು ಇದರೊಂದಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವದರಿಂದ “ಗತ್ವಾಗೆತ್ವಾನಿವಕ್ತಂತೇ 
ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯಾದಯೋ ಗ್ರಹಾಃ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಜೀವನಲ್ಲವು; ಸರಮ 
ಪುರುಷನ ಧರ್ಮಗಳೇ ಉಪದೇಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರುವದರಿಂದ. ಆದುದರಿಂದ ಪುರುಷಸೂಕ್ತ 
ಪೋಕ್ತ ಪುರುಷನು ಜೀವನಾಗ ಆದಿತ್ಯನಲ್ಲವು. ಪುಂಡರೀಕನಯನನಾದ ನರ 
ಮಾತ್ಮನೇ ಎಂದು ಬೋಧಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಪುಂಡರೀಕನಯನಃ ಕಃ ಎಂದು ಮಹಾ 
ವ್ರಾಜ್ಞರುಗಳು ಈ ಏಳು ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಯೋಗವು ಇಷ್ಟು ವಿಸ್ತರವಾದ 
ಅರ್ಥ ಉಳ್ಳದ್ದು. ಶ್ರೀನಿಗಮಾಂತ ದೇಶಿಕರಂತಹ ವಾಖ್ಯಾತಾ ವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯವು ಗೂಢವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದು ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. ಈ ಪುಂಡರೀಕನಯ ಸತ್ವವು 
ಮೇಲಿನ ಛಾಂದೋಗ್ಯ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಉಪಪಾದಿತವು:- “ತನ್ಯಯಥಾ ಕವ್ಯಾಸಂ 
ಪುಂಡರೀಕಮೇವ ಅಕ್ಷಿಜೀ? ಇದಕ್ಕೆ ಶ್ರೀ ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರು ಹೇಳಿದ ಕಪಿಯ 
ಆಸನದ ಹಾಗೂ ಪುಂಡರೀಕದ ಹಾಗೂ ಇರುವ ಪರಮ ಪುರುಷನ ಕಣ್ಣುಗಳೆಂಬುದು 
ನಮ್ಮ ಶ್ರೀಯತಿವರ್ಯರಿಗೆ ಸರಿಬೀಳದೆ ದ್ರಮಿಡಕಾರರು ಹೇಳಿರುವ ಆರು ವಿಧ ಅರ್ಧ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರು ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕಂಹಿಬತೀತಿ- ಕಪಿಃ 
ಎಂದರೆ ಸೂರ್ಯನು ಎಂದರ್ಥಮಾಡಿ ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಅರಳಿದ ಪುಂಡರೀಕದ 
ಹಾಗೆಇರುವ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ನನೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನೂ, ಅಧವಾ, ಕಂ ಎಂದರೆ ಉದಕನವನ್ನು, 
ಪಿಬತಿ- ಕುಡಿಯುವ ಕಮಲದ ನಾಳವು, ಅದರಲ್ಲಿ ಅರಳಿರುವ ಕಮಲದಳದ 
ಹಾಗಿರುವ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ವನೆಂಬ. ಅಥವಾ, ಕಷ್ಕಾಸಂ- ಉದಕದ ಮೇಲೆಯೇ 
ಇರುವ ಎಂದರೆ ನಾಳದೊಂದಿಗಿರುನ ಕಮಲವು ಬಹುರಮಣೀಯವಾದುದರಿಂದ 
ಹಾಗಾಗಲಿ ಅರ್ಥವು... ಈ ಮೂರರ್ಧಗಳನ್ನೂ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ ಬಹುಸ್ವಾರಸ್ಯ 
ವಾಗಿ ಶ್ರೀ ಯತಿರಾಜರು ತಮ್ಮ ವೇದಾರ್ಥಸಂಗ್ರಹೆಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಈ ಶ್ರುತಿಯನ್ನು 
ವಾಖ್ಯಾನಮಾಡಿರುನದು ಹೇಗೆಂದರೆ- “ಗಂಭೀರಾಂಭ ಸಮದ್ಭೂತ. ಸಮೃಷ್ಟ 
ನಾಳರವಿಕರ ನಿಕಸಿತ ಪುಂಡರೀಕದಳಾಮಲಾಯತೇಕ್ಷಣಃ” ತುಂಬಾ ಆಳ 
ವಾದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ಮನೋಹರವಾದ ನಾಳದಲ್ಲೇಇದ್ದು ಬೆಳಗಿನ ಸೂರ್ಯ 
ಕಿರಣದಿಂದ ವಿಕಸಿತವಾದ ಪುಂಡರೀಕದ ಎಲೆಯಹಾಗೆ ಶುದ್ಧವಾದ ವಿಶಾಲ 


೮೮ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ. ೧೨ 


ವಾದ ಕೃಪಾಸೂಚಕ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ಧೈವನೆಂಬರ್ಥವು. ಹೀಗೆ ಇರುವ ಕಣ್ಣೂ ದಿವ್ಯಮಜ್ಗಳ 
ನಿಗ್ರ ಹ ಜೀವಕೋಟಗೆ' ಸೇರಿದೆ ಆದಿತ್ಯಾದಿಗಳಿಗಿಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವವು. ಇದರಿಂದ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಪರಿಪೂರ್ಣತ್ವವೂ, ಅನುಗ್ರಹ ಶೀಲತ್ತವೂ ದ್ಯೋತಿತವು. ಈ ಆದಿತ್ಯ ನ 
ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ಸೂರ್ಯನು ತ ಶ್ರನ್ನನಾದನೆಂದು "ಚೆಕ್ಷೋ ಸೂ ರ್ಯೋ ಚಾಯ ತತ 
ನ ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ ಸ ಸೂರ್ಯನೇ ಪುರುಷಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ. ಭಗ ಐವೆಂಬುನು 
ಸಿದ್ದವು. ಹಾಗೆಯೇ “ಸೂರ್ಯಾ ಚಂದ್ರ ಮಸೌ ಧಾತಾಯಥಾ ಪೂರ್ಕ ಮಳ 
ಲ್ಪ ಯತ್‌? “ಯೇನ ಸೂರ್ಯಸ್ತ ಸತಿ” “ನತತ್ರ ಸೂರ್ಯೋ ಭಾತಿ” ಯಸ್ಕಾ ದಿತ್ಯ 
ಶೃರೀರಂ' ಇತ್ಯಾದಿ ಪ ಪ್ರಯೋಗಗಳಿಂದಲೂ "ಭುರುಷಸೂಕ್ಕದ ಪ್ರ ರುಷನು ಸೂರ್ಯ 
ನಲ್ಲವು, is cial ಆದುದರಿಂದಲೇ ಪುಂಡರೀಕನಯನಃ ಎಂಬ 
ಪ್ರಯೋಗವು. 

ಈ ಪುಂಡರೀಕ ನಯಸತ್ವದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಇತಿಹಾಸವೂಉಂಟು. 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಕಣ್ಣಿನ ಸೊಬಗನಿಂದ ಅನೇಕರು ಅಕರ್ಷಿಸಲ್ಬಭ್ಟರುವರು; 
ಗೋಪಿಯರೆಲ್ಲಾ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಖುಹಿಗಳಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ, ಆತನ ಕಣ್ಣಿನ 
ಲಾವಣ್ಯದಿಂದ ಮೋಹಿತರಾಗಿ ಒಂದುಕ್ಷಣ ಕೂಡ ಆತನನ್ನು ನೋಡದಿರುವದನ್ನು 
ಸಹಿಸರು. ಆದುದರಿಂದ ಗೋಪಿಕಾ ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ರೆಸೈಪಾಟಿದಿಂದ ಒಂದುಕ್ಷಣಕಾಲ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಭಂಗ ಬಂತಲ್ಲಾ ಎಂದು ಚತುರ್ಮುಖನು. ಮಂದೆ 
ಬುದ್ಧಿ ಯುಕ್ತನು ಎಂದು ಜಡ ಉದೀಕ್ಷತಾಂ. ಪಕ್ಷ ಕೃಷ್ಣೃಶಾಮ್‌? ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಭ್ರಿರುತ್ತಜಿ. ಹೀಗೆಯೇ ಎಲ್ಲಾ ಅವಶಾರ "ಶಂಗಂ ಮಜ್ಜಳ 
ಗ ಬ 286 ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ ಪುಸುವನ್ನು ಹೆಳಳುವಾಗ 
ಮಹರ್ಷಿಯು “ರಾಮಂ ರಾಜೀನ ಲೋಚನಮ್‌” ಎಂಸೇ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರು 


ತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ; “ಸಾರ್ಥಂಡೇಯರ ರು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪುಂಡರೀಕನಯನವನ್ನು ಕಂಡು 
ಮೋಹಿತರಾಗಿ ಪಾಂಡ” ರಿಗೆ ವನವಾಸ ಸದಲ್ಲಿಕವಾಗ ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೇನೆಂದರೆ, — 


ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಕಂಡಿಸ್ಸೆನು; ಸ್ವಮೂಹಾತ್ಮ್ಯೆಯನ್ನೆಲ್ಲಾ 

ನಗೆ ಉಸಪೇಶಿಸಿನನು. ಆತನ ಕಣ್ಣಿನ ಚಂದವನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನಣ್ಣ 
ಹಂತಿರುಗಲಿಲ್ಲವು. ಈಗ 5 ಶ್ರೀಸೃಷ್ಣನ ಕಣ್ಣಿನ ಲಾನಣ್ಯಾತಿಶಯವೂ ಆ 
ಪ್ರಳಯ ಕಾರಣನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಕಣ್ಣಿನ ಸೌಂದರ್ಯವೂ ಒಂದೇಯಾಗಿರುವುದ 
ನ ನಾನು ನಿಸ್ಸಂಸೇಹವಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೇ ಪರತತ್ವವೆಂದು ನಿಮಗೆ ಹೇಳು 
ವೆನು “ಯಸ್ಸ ದೇವೋ ವಯನದೃ ಷ್ಟಃ ಪುಂ-ಸದ್ಮಯ ತೆ ತೇಕ್ಷಣಃ! ಸಖನ 
ಪುರುಷವ್ಯಾಘ್ರ ಸಂಬಂಧೀತೇ ಜನಾರ್ದನಃ? ಸರ್ಮೇಷಾಮೇವ ಭೂತಾನಾಂ 
ಹಿತಾ 0 ಮಾಧನಃ। ಗಚ್ಛದ್ದ ಮೇನಂ ನ ಶರಣ್ಯಂ ಪುರುಷ 
ರ್ಷಭಾಃ” ನಾನು ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಫ್ರಂಡರೀಕನಯನನೇ. idl ರಾಯನೇ 


ಥ್‌ 


ಆ 


ಶ್ಲೋಕ, ೧೨] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವು 


ಈಗ ನಿನಗೆ ನೆಂಟನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿರುವ ಪುರಮ ಪುರುಷನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು, 
ಈತನೇ ಎಲ್ಲಾ ಜೀವರಾಶಿಗೂ ತಂಜಿ ತಾಯಿಯಾಗಿರುವ ಶ್ರಿಯಃ ನರಿಯು, 
ಈತನನ್ನು ನೀವು ಉಪಾಯನನ್ನಾಗಿಯೂ ರಕ್ಷಕನಾಗಿ ವ್ರಾಸ್ಯನಾಗಿರುವವ 
ನನ್ನಾಗಿಯೂ, ಭಾನಿಸಿ. ಓ ಪುರುಷ ಶ್ರೇಷ್ಠ ರಾದ ಪಾಂಡವರುಗಳಿರಾ ಆತನಲ್ಲಿ 
ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ಅನುಷ್ಠಿಸಿರಿ ಎಂದು ಉಪದೇಶಿಸಿದರು. ಆಗ “ಏವ ಮುಕ್ತಾ 
ಶ್ಚತೇ ಪಾರ್ಥಾಃ ಯನೂ ಚ ಸ್ರರುಷರ್ಷಭೌ।| ದ್ರೌಪದ್ಯಾ ಸಹಿತಾಸ್ಪಕ್ತೇ 
ನಮ ಶ್ಚಕ್ರು ರ್ಜನಾರ್ದನನಮು್‌!! ಎಂದು ಮಾರ್ರಂಡೇಯರಿಂದ ಉನದೇಶಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟ ಮ ಪಂಚವಾಂಡನರೂ ದೌ ನದಿಯೊಂದಿಗೆ ಶ್ರೀಕ್ಸ ಸ್ಚನಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತಿ 
ಯನ್ನು ುಷ್ಠಿ ಸದರೆಂಬ ಇತಿಹಾಸವು ಈ ಪುಂಸರೀಕನಯನತ್ವನಸ್ನು ಸ್ವಾರಸ್ಯ 
ವಾಗಿ ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರರುಷಸೂಕ್ತವು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣ 
ಪರವೆಂಬುದು ಸಿದ್ದವು. ಆತನೇ ವರತತ್ವನ 


ಸೆ 


ತಾ 


ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸರ್ವೇಶ್ವರನ ಪುತ್ರನು, ಆತನ ಮಗನು ರುದ್ರನು. 


ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಈಶನೆಂದೂ ಈಶ್ವರನೆಂದೂ ಇ ಮಹೇಶ್ವರನೆಂದೂ ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಯೋಗ 
ಗಳಿರುವುದ ರಿಂದ ಈತನೇ ನಿರತೇ ಚಿನ್ಮಾತ್ರವೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ವರತತ್ರ 


ಈ 
ಗ ಕೆಲವರು ಅಭಿಪ್ರಾಯನಡುನರು. ಆ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುವ 
ಕಾಗಿ ಮುಂವಿ ಪ್ರರುಷೋಳಇ'ಮ$ ಕೊ ಎಂದು ವ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಆತನೇ 


ಈ 
ine ಮ ಆತನಿಗೆ ಸಮರೂ ಅಧಿತರೂ ಇನ್ನುಯಾರೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು 
ತ್ತವೆ... ಇದು ಗೀತಿಯಲ್ಲಿ ೧೫ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ. ೧೬, 
ಶ್ಲೋ ಗಳಲ್ಲಿ ಪುಮಷೋತ್ತಮತ್ತವನ್ನು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಭಗರ್ವಾರವರು 


ದಲ್ಲಿ ಸಪಿತವು. ಅಶ್ಲೋತಗಳನ್ನು. ನರಾಂಖಿರಿಸಿ-- 
ಆತ್ಮರುಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ವಿಭಾಗಿಸಿ” ಹೇಳರುತ್ತಾರ, “ದ್ಯಾನಿಮೌ ಪುರುಷೌ? 
ಕ 
ಟು 


ಕ 
ಎಂಸು ಕ್ಷ ಅಕ್ಷರ ಎಂದು ಜೀವಾತ್ಮರನು ನಿಭಾನಿಸಿತೇಳಿ, ಕ್ಷರರು ಒದ್ದಾತ್ಮ 
ರೆಂದೂ, ಆಕ್ಷಸರು ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಸೇರದ ಮುಕ್ತ ನಿತ್ಯರಂದೂ, ಹೀಗೆ ತ್ರಿನಿಧ 


pl 
ಜೀವಾತ್ಮರನ್ನು ಹೇಳಿ, ಮುಂದಿ ಉತ್ತಮಃ ಪ್ರರುಷಸ್ತೃನ್ಯಕ ಎಂದು ಅವರು 
ಗಳಿಗಿಂತ ಪುರುನೋತ್ತನುನಾಪ ತನ್ನ ಉತ್ಸರ್ಷತಯನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ 
ಪರಮಾಶೇತ ಅಪಪ ತಃ ಎಂದು ಎಲ್ಲರ ಹೃದಯಗುಹೆ 


ಭಾವವು. ಜರ ಸತು e ಷರಮಾತ್ಮ್ಮಾ ವ್ಯವ 
ಕ ಯೋಗವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಮುಂದೆ ಯೋ ಲೋಕ 
ತ್ರಯ ಮಾನಿಶ್ಯ” ನರಿಯ ಬ ಲ್ಲ ಚ್ಚ ಕಿಂಚ ಜಗ 

pS 


33 

ಯ ತ್ಯಸ್ಮಿನ್ನ ೬'ಎ ಶ್ಯತೇ 

ಎಂಬುದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವು. ಬಿಭರ್ತಿ ಎಂಬುದರಿಂದ ಸರ್ವಾಧಾರತ್ವವು rh ಟ್ಟು 
“ವಿಷು ಸಂಭ್ಣಂ ಸರ್ವಾಧಾರಂ ಧಾಮ? “ಏಷ ಸೇಟು ರ್ವಿಧರಣ ಏಷಾಂ 
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೯೦ ಯಾಮುನಮುರಿ ವಿರಚಿತ (ಶ್ಲೋಕ. ೧೨ 


ಲೋಕಾನಾಂ ಅಸಂಭೇದಾಯ ಎಂಬ ಪ್ರಮಾಣಗಳ ಅರ್ಥವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ತು. 
ವ್ಯಾಸ್ಯನಾರಾಯಣ ಸ್ಸ್ಥಿತಃ ಎಂಬ ಪುರುಷ ಸೂಕ್ತವಾಕ್ಯವು “ಅಂತಃ 
ಪ್ರವಿಸ್ಟಶ್ಯಾಸ್ತಾ” ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರಮಾಣಾನುಸಾರನಾಗಿ ಅವ್ಯಯ ಈಶ್ವರಃ 
ಎಂಬುದರಿಂದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವು. ಅವ್ಯಯ ಶಬ್ದದಿಂದ ಶಾಶ್ವತಂ ಶಿವ ಮಚ್ಯುತಂ 
ಈಶ್ವರನಾಗ ಬೇಕಾದಶೆ ವ್ಯಾಪನಾತ್‌ ಭರಣಾ ತ್ಯಾಮ್ಯಾತ್‌ ಎಂಡು ಯಾಮುನ 
ಮುನಿಗಳೇ ಗೀತಾರ್ಥ ಸಂಸ್ರಹದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಈ ಮೂರೂ ಪುರುಷಸೂಕ್ತ 
ದಲ್ಲೇ ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ ಈಶ್ವರನು. ಇದು ಲೋಕೇ ವೇದೇಚ ಪ್ರಥಿತಃ 
ಸ್ಮೃತಿಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವವನು. “ಪರಂಜ್ಯೋತಿರುಪೆ 
ಸಂಪದ್ಯ ಸ್ವೇನರೂಪೇಣಾಭಿ ನಿಷ್ಪದ್ಯತೇ ಸ ಉತ್ತಮ ಪುರುಷಃ? ಎಂಬ 
ಶ್ರುತಿಯೂ, “ಅಂಶಾವತಾರಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಸ್ಕ್ಯ ಹ್ಯನಾದಿ ಮಧ್ಯಾಂತ 
ಮಜಸ್ಕ್ಯನಿಷ್ಟೋ£” ಎಂಬ ಸ್ಮೃತಿಯೂ ಅನುಸಂದೇಯವು. ಆದುದರಿಂದ 
ಪುರುಷಸೂಕ್ತದ ಪುರುಷ ವಾಚ್ಯನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಪುರು ಸೋತ್ತಮನು. 
ಆದುದರಿಂದ “ನಿತ್ಯೋನಿತ್ಯಾನಾ೦? ಎಂಬ “ದ್ವಾಸುಪರ್ಣಾ? ಎಂಬ 
“ದ್ಯಾವಜಾ ವೀಶಾ ನೀಶೌ” ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ, ಎರಡು ವಿಧವಾದ 
ಆತ್ಮರೆಂದು ಜೀವಾತ್ಮ ಪರಮಾತ್ಮ ಭೇದವು! ಉನಪಾದಿತವು. ಜೀವಾತ್ಮನನ್ನು 
ಇಸ್ಸತ್ತೈ ದನೆಯ ತತ್ತವೆಂದೂ, ಪುರಮ ಪುರುಷನನ್ನು ಇಸ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ತತ್ವ 
ವೆಂದೂ, ಒಂದರಿಂದ ೨೪ ತತ್ವಗಳು ಪ್ರಕೃತಿಯ ಪ್ರಭೇದ ತತ್ವಗಳೆಂದೂ ಶ್ರೀವ್ಯಾಸ 
ಮಹರ್ಷಿಯು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಮೂರುವಿದ ಜೀವಾತ್ಮರನ್ನೂ ಮೂರಾಗಿ ಪರಿಗಣಿ 
ಸಿದರೆ, ನಾಲ್ಕು ವಿಧವಾಗಿ ಆತ್ಮರುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿಭಾಗಿಸಬಹುದು:- ಬದ್ದ, ಮುಕ್ತ, 
ನಿತ್ಯರು- ಇನರು ಜೀವಾತ್ಮರು ಪರಮಾತ್ಮನು. ಹೀಗೆ ನಾಲ್ಕು ವಿಧ ಆತ್ಮರುಗಳು. 
ಇವರುಗಳನ್ನು ಪುರುಷ ಶಬ್ದದಿಂದ ಹೇಳಲು ಇಚ್ಛಿಸಿದರೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪುರುಷ, 
(ಬದ್ಧರು) ಉತ್ಪುರುಷ, (ಮುಕ್ತರು) ಉತ್ತರ ಪುರುಷ (ನಿತ್ಯರು) ಉತ್ತಮ ಪುರುಷ, 
(ಪುರುಷೋತ್ತಮ) ವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಪುರುಷೋತ್ತಮನಲ್ಲೇ, “ನಾರೀಣಾಂ 
ಉತ್ತಮಾ ವಧೂಃ” ಎಂದು ಮಹರ್ಷಿಯ ಉಕ್ತಿಯಸ್ರಕಾರ ಶ್ರೀಗಳಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಮಳಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ ಸೇಕಿದಳು. ಈಶ, ಈಶ್ವರ ಶಬ್ದಗಳ ಪ್ರಯೋಗವು 
ರುದ್ರನಿಗೆ ಇರುವದರಿಂದಲೇ ಪರತತ್ವವೆಂದು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವು. ಏಕೆಂದರೆ 
ಎಲ್ಲಾ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೂ ಆತನನ್ನು ಜೀವಕೋಟಗೆ ಸೇರಿಸಿ ಇವೆ. ಅಂತವನಿಗೆ 
“ಜಗದಾ ಸಾರ ವರ್ಜಂ” ಎಂದು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ ಪುರುಷೋತ್ತಮತ್ತವೂ, 
ಸರ್ಮನಿಯಮನತ್ನವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ *ಈಶ್ವರತ್ವನೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳು 
ಇಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ, ಅಂತವನನ್ನೂ ವ್ಯಾನರ್ತಿಸಿ ಹೇಳುವದಕ್ಕಾಗಿ “ಪುರುಷೋ 


ಶ್ಲೋಕ. ೧೨] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ತವು ಗಿ 


ತ್ರಮಃ ಕಃ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಪರತತ್ವವು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನೇ ಎಂದು 
ಸ್ಹಾಪಿಸಿದರು. ರುದ್ರನೇ, ಕೇಶವ ಶಬ್ದನಿರುಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ.- 
“ಫ್‌ ಇತಿ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ನಾಮ ಈಶೋಹಂ ಸರ್ವದೇಹಿನಾಮ್‌! ಆವಾಂತ 
ಮಾಂಗೇ ಸಂಭೂತಾ ತಸ್ಮಾತ್ಮೇಶವನಾಮರ್ವಾ!” ಕಃ ಎಂದರೆ ಚತುರ್ಮು 
ಖನು, ಈಶನೆಂದರೆ ನನ್ನ ಹೆಸರು, ನಾವಿಬ್ಬರೂ ನಿನ್ನ ಶರೀರದಿಂದ ಜನಿಸಿ 
ದವರಾದುದರಿಂದ, ನೀನು ಕೇಶವನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವಿ ಎಂಬ ರುದ್ರ ವಾಕ್ಯವಿರು 
ತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ, ರುದ್ರ, ಇಂದ್ರಪದಗಳು ವ್ಯ್ಯತ್ಪತ್ತಿಮೂಲಕ 
ವಾಗಿಯೂ, ಶರೀರಾತ್ಮ ಭಾನದ ಮಾಲಕ ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯೊಕ್ತಿ ಮೂಲಕ 
ವಾಗಿಯೂ ಪುರುಷೋತ್ತ ಮ ನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಬೋಧಿಸಿದರ್ಕೂ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದಚಿತು ರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮ ರುದ್ರ (ಶಿವ) ಇಂದ್ರಾದಿಗಳು ಜೀವಕೋಓಗೆ 
ಸೇರಿದವರಾದುದರಿಂದ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ ಕಃ ಎಂದು ವ್ರಾಜ್ಞರನ್ನು ಕುರಿತು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿರುತ್ತಾರೆ.  ಪುರುಷೋಕ್ತಮಶಬ್ದವು, ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮಃ ಪುರು 
ಷಸ್ತ್ಮನ್ಯಃ ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟು ಕರ್ಮಧಾರಯವು ಸೂಚಿತವು; ಆದರೆ ನಿರ್ಧಾರಣ 
ಸಹ್ಟೀತತ್ಪರುಷ ಸಮಾಸನಂತೂ ಕೂಡುವುದೇ ಇಲ್ಲವು; ಏಕೆಂದರೆ ಆಗ ಎಲ್ಲಾ 
ಪುರುಷ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಈತನೂ ಸೇರಿದವನಾಗಿ ಉತ್ತಮನೆಂಬ ಅವಾರ್ಥ ಉಂಟಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಸಪ್ತಮೀ ತತ್ಪರುಷವನ್ನು ಮೇಲೆ ವಿವರಿಸಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಸಮರ್ಥನೆ ಮಾಡ 
ಬಹುದು. ೈಹಿಕ ಸಹಿಯನ್ನು ಸಮರ್ಧನೆ ಮಾಡಬಹುದು. ಆದರೆ ವಂಚಮೀೇ 
ತತ್ಕುರುಷ ಸಮಾಸಮಾಡಿ ಎಲ್ಲಾ ಇತರ ಪುರುಷರುಗಳಿಗಿಂತ ಉತ್ತಮನೆಂಬುದು 
ಸಮಂಜಸವು. ಅದನ್ನೇ ಗೀತೆಯು “ಯಸ್ಮಾತ್ಮ್ಟ್ಮರ ಮತೀತೋಹ ಮಕ್ಷರಾದ 
ಪಿಚೋತ್ತಮಳ ಎಂದು ಪಂಚಮ್ಯರ್ಥವನ್ನು ಉನಪಾದಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಶ್ರೀ 
ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಭುವೇ ನಿರುಕ್ತ ಮೂಲಕ ಈ ೧೫ನೆಯ ಅಧ್ಯಾದಲ್ಲಿ ಈ ಪುರುಷೋ 
ತ್ತಮ ಶಬ್ಧಾ ರ್ಥವನ್ನೂ ನಿವರಿಸಿರುವದರಿಂದ, ಸರಮಾತ್ಮನಾನ ನಾರಾಯಣನಿಗೆ 
ಸಗ ಕಾರಣತ್ವ, ಸೆ ರ್ರವ್ಯಾಪನ ಭರಣರಿಯಮನ ಸ ಸಾಮ್ಯ ಮೊದಲಾನುಗಳು ಹೇಳಿರು 
ವುದರಿಂದ ಇತರರೆಲ್ಲಾ ಅವರರೆಂಬುದು ಸಿದ್ದವು. 


ಹೀಗೆ ಈ ಎಲ್ಲಾ ಪೂರ್ತ ಪಕ್ಷಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟು ಕೂಡಿಸಿ ನಿರಾಕರಿಸುವದ 
ಕ್ಪಾಗಿ ಉತ್ತರಾರ್ಧವು “ಕಸ್ಯಾಯುತ” ಎಂಬುದು ಪ್ರಯುಕ್ತವು. ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ 
ರುವ ಸರ್ರಚಿದ ಚಿತ್ತುಗಳೂ ಕತ ಪುರುಷನ ಏಕದೇಶದಲ್ಲಿರುವವೆಂದು ಹೇಳು 
ST, ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣ ವಾಕ್ಯವಾಗಿ, “ಮೇರೋರಿವಾಣುರ ಸ್ಕೀ ತತ್‌ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಮಖಿಲಿಂ ಮುನೇ? ಮತನ ಶೀಲರಾದವರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಷ್ಠನೇ। ಸರೆ 
ಮಾತ್ಮನನ್ನು ಮೇರುಸರ್ವತವಾಗಿ ನಿಭಾಗಿಸಿದರೆ ಆತನ ಸಮಸ್ತ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವು 


೯೨9 ಯಾಮುನೆಮುಸಿ ವಿರಚಿತ (ಶ್ಲೋಕ. ೧೨ 


ಅಣುರೂಪದ ಹಾಗೆ” ಎಂದು ಹೇಸಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತಷೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ 
“ಮಯಿ ಸರ್ವ ಮಿದಂ ಪ್ರೋತಮ್‌ ಸೂತ್ರೇಮಣಿಗಣಾವಿವ” (ಗೀ. ೭. ೬) 
ಈ ಸಮಸ್ತ ಚಿದ ಚಿದ್ರೂನವಾದ ವಿತ್ರವೆಲ್ಲಾ ನನ್ನೊಂದಿಗೇ ನೇರಿವೆ ಎಂದೂ, 
Ken ಜಗ್‌ ನಿ ಬಿ > ಇನೆ ಲ ರೆ *೫ 4ಬ.ಹಾ 
ಮತ್ತು “ಇಹೈಕ'ಸ್ಪಂ ಜಗೆಕ್ಟೃತ್ಸಂ ಪಶ್ಯಾವಿ ಸಚರಾಚರಮ್‌? “ಬ್ರಹ್ಮಾಣ 
ಮೀಶಂ ಕಮಲಾಸನನ್ಸಂ? (ಗೀ, ೧೧. ೭) ಸರ್ರೀಸ್ತರನ ವಿಶ್ವರೂವದ ಏಕದೇಶ 


ವಾಡೆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಶ್ರ ಸಮಸ್ತಜಗತ್ತಿನ ಚರಾಚರವನ್ನೂ, ಚತುರ್ಮುಖನನ್ನೂ 
ರುದ್ರನನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಎಂಬ ಅರ್ಜುನ ವಾಕ್ಯವಿರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ವಿಷ್ಣುವಿಗೇ ಸರೃವ್ಯಾನಿತ್ವವೂ, ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರೇಂದ್ರಾದಿಗಳಿಗೆ ಆ ವಿಶ್ವರೂಪದ 
ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಅನಸ್ತಿತಿಯೂ ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟತು ಅಯುತಾಯುತೇ ತ್ಯಾದಿ 
ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ, ಇಲ್ಲಿನ ಅಂಡ ಸೃಷ್ಟಿಯಹಾಗೆ, ಆತನು ಅಖಿಲಾಂಡಕೋಟಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡನಾಯಕನಾಗಿ, ತಾನೇ ಆ ಲೆಬ್ಬವಿಲ್ಲದ ಅಂಡಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ರಕ್ಷಕನಾಗಿಯೂ 
ನಾಯಕನಾಗಿಯೂ, ತನ್ನ ಆಜ್ಞೆಗಳಾದ ಸೃಷ್ಟಿಲಯಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಒಂದೊಂದು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲೂ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಚತುರ್ಮುಖನೂ, ಒಬೊಬ್ಬರುದ್ರನೂ 
ಇರುವರೆಂಬ ಭಾವವು ಸೂಚಿತವು. ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇ ಗೀತೆಯ “ನಿಷ್ಟ 
ಭ್ಯಾಹ ಮಿದಂಕೃತ್ಸ್ಸ ಮೇಕಾಶೇನ ಸ್ಲಿಶೋಜಗತ್‌” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ 
ಭಗವಾ£ರೆವರಿಂದಲೇ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. 

ಈ ಶ್ಲೋಕಾರ್ಥದಲ್ಲಿರುವ ವಿಶ್ವಂ ಎಂಬವದವು ಪರಮಾತ್ಮನ ಕಾರ್ಯಭೂತ 
ವಾದ ಸಕೆಲಾಂಡ ಸೃಷ್ಟಿಯೂ ಬೋಧಿತವು ಜೇತನಾ ಚೇತನ ಪ್ರನಿಭಾಗ 
ವೆಂಬುದರಿಂದ ಜೇತನಾಜೇತನಗಳಲ್ಲಿರುವ ವಿಚಿತ್ರ ಭೇದಗಳೂ, ಅವುಗಳಿಗಿರುವ 
ವೈಲಕ್ಷಣವೂ ಬೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟವು. ದೇನ ಮನುಷ್ಯಾದಿ ಭೇದಗಳಿಂದ ಅವುಗಳ 
ಲ್ಲಿರುವ ವಿಚಿತ್ರವ್ಯೃತ್ಯಾಸವೂ, ಹಾಗೆಯೇ ಆಜೇತನಗಳಲ್ಲೂ ತ್ರಿನಿಧವಾಗಿ ಅವು 
ಗಳು ಹೇಗೆ ಭೋಗ್ಯ ಭೋಗೋಪ್ರಕರಣ ಭೋಗಸ್ಸಾನಗಳಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿವೆ 
ಏಂಬ ವಿಷಯವೆಲ್ಲಾ ಸೂಚಿತವು. ಪ್ರನಿಭಾಗವೃತ್ತವ್‌ ಎಂದು ಹೇಳಿರು 
ವದರಿಂದ ನಿಜಾತೀಯವಾದ ಸ್ವರೂಪ ಸ್ಥಿತಿ ಪ್ರನೃತ್ತಿಯುಳ್ಳವು ಈ ತ್ರಿವಿಧ 
ಚೇತನಾಚೇತನಗಳು ಎಂದು ಸೇಳ್ಪುದ್ಪತು.  ವಿರೃವೆಲ್ಲಾಚಿದ ಚಿತ್ತುಗಳ 
ನಮ್ಮೇಳನದ ಮೂಲಕ ವಿಚಿತ್ರವಾದದು. ಚಿತ್ತಿಗೆ ಸ್ನರೂಪ ಪರಿಣಾಮ 
ವಿಲ್ಲವು, ಸ್ವಭಾನದಲ್ಲಿ ವರಿಣಾಮವು; ಅಚಿತ್ತಿಗೆ ಸ್ತ್ವರೂಸಸ್ತಭಾನಗಳೆರೆಡರಲ್ಲೂ 
ಪರಿಣಾಮವು; ಹೀಗೆ ಇನು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರುವದರಿಂದ ವೈವಿಧ್ಯವೂ ವೈಚಿತ್ರವೂ 
ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ ಎರ್ಪಟ್ಟಿತು. ಆದುದರಿಂದ ಯಾವ ವ್ರಾಣಿನರ್ಗವನ್ನು ಅವಲೋಕಿ 
ಸಿದರೂ ಒಂದರ ಹಾಗೆ ಒಂದು ಇಲ್ಲವು. ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲೂ 
ಬದ್ಧದೆಶೆಯಲ್ಲಿ ದೇಹನಿರುವಾಗ ಭೇದವೇ ನಿನಾಸನುತ್ತವಿಲ್ಲವು. ದೇಹಕಳೆದು 


ಶ್ಲೋಕ, ೧೩] ಸ್ಕೋತ್ರರತ್ನವು ತ 


ವೇದಾಪಹಾರ ಗುರುಪಾತಳ ದೈತ್ಯಪೀಡಾ ! 
ದ್ಯಾಸದ್ದಿಮೋಚನ ಮಹಿಷ್ಕಫಲ ಪ್ರದಾಕೈಃ | 
ಕೋನ್ಯಃ ಪ್ರಜಾ ಪಶುಸತೀ ಪರಿಸಾತಿ ಕಸ್ಯ! 


ಪಾದೋದಕೇನ ಸಶಿನ ಸ್ಪೃಶಿರೋ ಧೃತೇನ ೦೩1 


ಹೋದರೆ ಆಗ ಸಮತ್ಸನೇವಿನಾ ಬದ್ಧದೆಶೆಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲವು. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು 
ತಿಳಿಯುವ ಪ್ರಾಜ್ಞತೆಯಿಲ್ಲದೆ ಕೆಲವರು ಬದ್ದಡೆಶೆಯಲೇ ಎಲ್ಲಾ ಮನುಷ್ಯರೂ 
ಒಂದೇ ಎಂದು ಪ್ರಲಾನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಬಹು ನಿಪುಣತರವಾಗಿ 
“ವಿದ್ಯಾ ನಿನಯಸಂಪನ್ನೇ” ಎಂಬ (ಗೀ 8. 18.) ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉನ 
ಪಾದಿತವು. ವ್ಲೆಚಿತ್ರ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಾಣಿಗಳ ದೇಹರಚನೆಯಲ್ಲೂ ಅಜೀತನಗಳ ಸ್ಥಿತಿ 
ಯಲ್ಲೂ ಬಹ.ಸ್ತಾರಸ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಕಣ್ಣು, ಕಿನಿ, ಹೃದಯ, ಸಸ್ಯ 
ಹೂವು ಫಲ, ವಜ್ರ ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ವೈಚಿತ್ರ್ಯವನ್ನು ಅವುಗಳ ವಿಷಯವಾದ 
ಜ್ಞಾನದಿಂದ ತಿಳಿಯಬಹುದು. 


ಈ ಶ್ಲೋಕವು ಸಿದ್ದಾನ್ತಾರ್ಥವನ್ನು ನಿಸ್ಕರ್ಹಿಸಿ ಹೇಳುವ ಹಾಗೆ ಹೇಳದೆ 
“ಕೂ ಕಳಿ ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಾರ್ಥನಾಗಿ ಹೇಳಿದುದು ಏಕೆ? ಪ್ರಶ್ನೆಯು ವಿಮರ್ಶೆ 
ಯನ್ನು ತೋರಬಹುದು. ಇದಕ್ಟೆ ಉತ್ತರವೇನೆಂದರೆ ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಜ್ಞರಾದ ವೇದವಿತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರು ಶ್ರೀವನ್ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಈಶ್ವ 
ರತ್ರನನ್ನು ಸಹಿಸದೇ ಇದ್ದಾರೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ, ಎಲ್ಲಾ ವೇದಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ತಿಳಿದವರೆಲ್ಲೂ ನಾರಾಯಣನ ಈಶಿತೃತ್ವವನ್ನು ಒಸ್ಬಿಯೇ 
ಒಪ್ಪುವರೆಂದು ಹೇಳಿದರು. ಆದರೂ ಕಲವರು ಪುರುಷಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸ 
ಲೃಟ್ಟವನು ಚತುರ್ಮುಖನೆಂದೂ ರುದ್ರನೆಂದೂ, ಇಂದ್ರನೆಂದ್ಯೂ ಸೂರೈನೆಂದೂ 
ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನವಾಗಿ ಅಭಿಪ್ರಾಯಸಪಡುನರೆಂದೂ ಭಾವಿಸಿ ಅಂತಹಪೂರ್ರ ನಕ್ಷಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತು ಉತ್ತರಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರಿ ಎಂದು ಕೇಳುವದಕ್ಕಾಗಿ, ಕಃ, ಕಕ, ಎಂಬ 
ಪ್ರಜೆಗೀಗವು. ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ನಾರಾಯಣನೇ ಪರತತ್ವ ಎಂದು ಅವರು ಹೇಳ 
ಬೇಕೇನಿನಾ ಅನ್ಯಥಾಯಿಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುವದಕ್ಕಾಗಿ; ಆದುದರಿಂದ ಈ ಅನೋಘ 
ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಪರತತ್ವಯಾಥಾತ್ಮ್ಯ್ಯವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ, ಪರತತ್ವವು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾ 
ಯಣನೇವಿನಾ ಇನ್ನುಯಾರು ಅಲ್ಲವೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. | ೧೨॥ 


ಅವತಾರಿಕೆಯು: ಇನ್ನೂ ಪೂರ್ರಪಕ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಶ್ನೆಯರೂಪದಲ್ಲೇ ಪುನಃ ಕೇಳುತ್ತಾರೆ. ಪುರುಷ 
ಸೂಕ್ತಮೊದಲಾದ ಶ್ರುತಿಗಳ ಮೂಲಕ ಪರತತ್ವವು ಶ್ರೀಮುನ್ಠಾರಾಣಯನೇ ಪರ 


ತತ್ತವೆಂದು ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದರು. ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಾದರೋ, 
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೯೪ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತೆ (ಶ್ಲೋಕ. ೧೩ 


“ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣಾಭ್ಯಾಂ ವೇದಂ ಸಮುಪಬೃಂಹಯೇತ್‌? ಎಂದು ಹೇಳಿರು 
ವುದರಿಂದ ಅವುಗಳೂಸಹ ಶ್ರೀಮನ್ನಾ ರಾಯಣನೇ ಪರತತ್ವವೆಂದೂ ಆತನಿಂದಲೇ 
ಈ ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಾದಿಗಳೂ ಅವರಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಆಪತ್ಪಾಲದಲ್ಲಿ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರೆಂದು 
ಇತಿಹಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಉಸಪಾದಿತವಾದ ಚರಿತ್ರೆಗಳಿಂದ ಹಿಂಸೆ ಹೇಳಿದ ಪರತತ್ವ 
ಯಾಧಾತ ವನ್ನೇ ಪುನಃ ಸ್ಥಾಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ೬ ಸಾತ್ತಿತ 
ಪುರಾಣಗಳು ಮಾತ್ರ ಉಪಾಜೀಯವು. 4 ೈಷ್ಣವಂ ನಾರದೀಯಂಚ ತಥಾ 
ಭಾಗವತಂ ಶುಭಮ್‌! ಗಾರುಡಂಚ ತಥಾ ಷಾದ್ಮಂ-ವ:ರಾಹೆಂ ಶ:ಭದರ್ಶನೇ। 
ಷಡೇತಾನಿ ಪುರಾಣೂನಿ ಸಾತ್ವಿಕಾನಿ ಮತಾನಿನೈಗ ೬ ರಾಜಸ, ೬ ತಾವ,ಸ 
ಪುರಾಣಗಳು ಗ್ರಾಹ್ಯವಲ್ಲವು. ಇತಿಹಾಸ ಸಾತ್ವಿಕ ಪುರಾಣಗಳ ವೃತ್ತಾಂತದಿಂವಲೂ 
ಶ್ರೀಯಃವತಿಯೇ ಪರತತ್ವವೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಶ್ರಿಮದ್ರಾಮಾಯಣ, 
ಭಾರತ ಮನ್ರಾದಿಸ್ಕ್ರೃತಿ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ನರತತ್ವವು ಶ್ರೀನುನ್ನಾರಾಯಣನೆೇ 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ವೇದಾಪಹಾರಾದಿ ವೃತ್ತಾಂತಗಳೂ ಪರತತ್ವ ನಿಯ ನಮಗೆ ಪ್ರವಾಣ 
ಗಳು. ಇಪನ್ನನುಸರಿಸಿ ಶ್ರೀ ಸಿಮಾಂತಪೇಶಿತ ಕರವರು ನರದೇನತಾ ಪಾರಮೂ 
ರ್ಥ್ಯಾಧಿಕಾರದಲ್ಲಿ 
ತ್ರಯ್ಯನ್ಷೆ ೈ ರೇಕಕಂಠೈಸ ಸ್ತದನುಗುಣ ಮನುವ್ಯಾಸ ಮುಖ್ಯೊಕ್ತಿ ಕ್ರಿ ಭಿಶ್ಚ 

ಶ್ರೀನುನ್ನಾರಾಯಣೋನ! 'ಫತರಖಿಲತನುರು ಕ್ರದೋ ಮುಕ್ತಭೋಗ್ಗ $7 


ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾದ ಜ್ಞಾನ ಉಂಟಾಗಲು ಶ್ರೀ ಗುರುಗಳ 
ಪರದೇವತಾಪಾರವಮಾರ್ದ್ಯಾಧಿಕಾರವನ್ನು ಪಠಿಸಬಹುದು. ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ವೇದಗಳ ಐಸ ಕಂಠ್ಯದಿಂದ ಪರತತ್ವ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಈ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತದನುಗುಣ ಮನುವ್ಯಾ ಸ ಮುಖ್ಯೋಕ್ತಿಗಳಿಂನ ಸ್ಥಾಪಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 

ಅಥವಾ ಇನ್ನೊಂದು ಜ್‌ 0 ತತಾ ಕುಕ ಜಃ 
ಹೇಗೆಂದರೆ, ಶ್ರುತಿಬಲದಿಂವ ಹಿಂದಿನ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಶ್ರಿಯಃ ಪತಿಯಾದ 
ನಾರಾಯಣನೇ ವಪರತತ್ಪವೆಂದೇನೋ ಹೇಳಿದಿರಿ. ಆದರೆ ನೇಪೊನಬ್ಬಹ್ಮಣಗಳಾದ 
ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲಕಲಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ ರುದ್ರರುಗಳಿಗೆ ಪಾರಮ್ಯವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಇತಿಹಾಸಗಳಿದೆಯಲ್ಲಾ ಎಂಬ ಸಂಸೇಹೆದಲ್ಲಿ, ಅದೇ ಇತಿಹಾಸ 
ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲೇ, ಚತುರ್ಮಖರುವುಗಳಿಗೆ ಆತಂಕ ಉಂಟಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಾ 
ರಾಯಣನಿಂದಳೆೇ ರಕ್ಷಿಸಬಟ್ಟರೆಂಬ ಇತಿಹಾಸಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಸಂಶಯ 
ಬೇಕಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿ, ಆ ಇತಿಹಾಸಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಾರೆಂದಾಗಲಿ ಅವ 
ತಾರಿಕೆಯು. 


ಶ್ಲೋಕ. ೧೩] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನೆವು ೯೫ 


ಅರ್ಥವು:- ವೇದಾಪಹಾರ ಗುರುಪಾತಕ ದೈತ್ಯಪೀಡಾದ್ಯಾಪದ್ಧಿಮೇ 
ಚನಮಹಿಷ್ಠ ಫಲಪ್ರಡನೈಃ -- ಚತುರ್ಮುಖನಿಗೆ ಉಂಟಾದ ಸ್ವಾಮಿದತ್ತ 
ವೇದಗಳನ್ನು ಮಧು ಕೈಭಟ ರಾಕ್ಷನರಿಂದ ಅವಹಾರವು, ಗುರುಷಾತಕ-. ರುದ್ರನಿಗೆ 
ಉಂಟಾದ ತನ್ನ ಗುರುವಾದ ತಂದೆಯ ತಲೆಯನ್ನು ಉಗುರಿನಿಂದ ಕಿತ್ತುಹಾಕಿದ 
ಪಾಸವು, ಅಥವಾ ಗುರಪಾತಕ- ಅಂತಹ ಮಹತ್ತಾದ ಪಾತಕವು, ದೈತ್ಯಪೀಡಾ- 
ಅಂದಕಾಸುರ ಮತ್ತು ವೃಕಾಸುರ ಮೊದಲಾದವರುಗಳಿಂದ ರುದ್ರನಿಗೆ ಉಂಟಾದ 
ಪೀಡೆಯು, ಮತ್ತು ಡೈತ್ಯಪೀಡೆಯು ಇಂದ್ರನಿಗೂ ಉಂಟಾದುದರಿಂದ, ಇಂದ್ರನಿಗೆ 
ಉಂಟಾದ ತೊಂದರೆಯೂ 'ಉಸಲಕ್ಷಣ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ತೆಂದೂ ಭಾವಿಸ 
ಬಹುದು, ಇವುಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಇದೆರಿಂದ ರಾವಣ ಕುಂಭಕರ್ಣ, ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷ 
ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪು ಮೊದಲಾದವರುಗಳಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಕೊಟ್ಟಿ ವರಗಳ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ 
ಲೋಕಕಂಠತರಾಗಿದ್ದ ಪ್ರವರ್ರನೆಗಳು ಸೂಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವು.  ಅವಠಿಂದುಂಬಾದ 
ಲೋತಕಕಹ್ಲೋಭೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಲು ತಮಗೆ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾ 
ಯಣನೇ ಅವತಾರ ಮುಖೇನ ಹೋ ಗಲಾಡಿಸ ಬೇಕಾಗಿ ಬಂತು. ಆದಿ ಇವೇ 
ಮೊದಲಾವ ಇಂತಹ ಆಸತ-ಆಪತ್ತಗಳ್ಕ ವಿನೋಚನ-ರಿವಾನಣವೇನು, 
ಮಹಿಷ್ಕಫಲಸ್ರದಾನೈಃ- ಶ್ರೇಷ್ಠಗಳಾದ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡೋಣವೇನು, ಇನು 
ಗಳಿಂದ, ಕೋನ್ಯಃ- ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಯಾರು, ಪ್ರಜಾಪಶು 
ಪತೀ-ಸ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಸತಿಯಾನ ಚತರ್ಮುಖನನ್ನೂ ಪ್ರಮಥ ಗಣಗಳಿಗೆ ಪತಿಯಾದ 
ರುದ್ರನನ್ನೂ, ಪರಿಷಾತಿ-ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ? ಇನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮ ರುದ್ರರುಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ 
ಶಕ್ತೆಯು ಇನ್ನು ಯಾರಿಗೂ ಇಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವವು. ಆದುದರಿಂದ ಇಂತವರನ್ನು 
ಪರತತ್ವವೆಂದು ಹೇಳುವ ವಾದವು ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವವು. ಇನ್ನೂ 
ಒಂದು ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ಅವರುಗಳು ಪರತತ್ಪನಲ್ಲವು; ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನೇ 
ಪರತತ್ವವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.- ಸಃ-ಅಂತಹ 'ಬ್ರಹ್ಮಹಕ್ಯದೋಷದಿಂದ, ದೂಷಿ 
ತನಾದ ರುದ್ರನೂ ಸಹ, ಸೃಶಿರೋ ಧೃತೇನ-ಭಗೀರಥ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯ ಪ್ರಕಾರ 
ತನ್ನ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ, ಕಸ್ಯ ಶ್ರೀಮಹಾನಿಷ್ಣವಲ್ಲದ ಇನ್ನು ಯಾರ, 
ಪುನೊಸನಕಿ?ಸ- ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ವಿಷ್ಣು ನಾನನನ್ನ ತೊಳೆದು ತನ್ನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೋಕ್ಷಿಸಿ ಬಿಟ್ಟುದುದರಿಂದ ವಿಷ್ಣು ಪಾದೋದ್ಭವಳಾದ ಗಂಗೆಯ ಉದಕೆದಿಂದ, 
ಶಿವಃ-ಪಾವಗಳು ಕಳೆದುದರಿಂದಶಿವಃ ಎಂದರೆ ಮಂಗಳಕರನೆಂಬ ನಾಮವುಳ್ಳ 
ವನು, ಅಭೊತ್‌-ಆದನು? 


ತಾತ್ಸರ್ಯಃ- ಶ್ರೀಯಃ ಪತಿಯಾದ ನಾರಾಯಣನು ಅಂಡಸೃಸ್ಟಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ, ತನ್ನ ನಾಭೀಕಮಲದಿಂದ ಚತರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮೆನನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಆತನಿಗೆ 


೯೬ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ (ಶ್ಲೋಕ. ೧೩ 


ಮುಂದಕ್ಕೆ ಸೃಷ್ಟಿ ಕ್ರಮವನ್ನು ಮಾಡುವ ಆಧಿಪತ್ಯವನ್ನೂ, ವೇದಗಳನ್ನೂ 
ಕೊಟ್ಟಿನೆಂಬುನು, “ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ನಿದಧಾತಿ ಪೂಕ್ಟಂ ಯೋವೈ 
ನೇದಾಂಶ್ಚ ಪ್ರಹಿಣೋತಿ ತಸ್ಮೈ? ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದರಿಂದ ವೇದಾಧಿ 
ಕಾರಿಗಳಾದ ಪುರುಷರನ್ನು ಪ್ರಹಿಣೋತಿ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು ಎಂಬುದಾಗಿ ತೋರಿ 
ಬರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ವಿದಧಾತಿ ಎಂದೂ ಪ್ರಹಿಣೋತಿ ಎಂದೂ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ 
ವರ್ತಮಾನ ನಿರ್ದೇಶವು ಏಕೆಂದರೆ ಕಲ್ಪ ಕಲ್ಪದಲ್ಲೂ ಆಕಾರ್ಯವು ನಡೆಯುತ್ತ 
ವೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಎಂದು ಭಾನಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ಈ ವೇದಪುರುಷರನ್ನು 
ಮಧುಕೈಟಭರೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸರು ಪಾತಾಳಕ್ಕೆ ಕದ್ದುಕೊಂಡು ಹೋದರೆಂಬುದು 
ಪುರುಣೇತಿಹಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವು:-- *ದದೈಶಾತೇಜರ ನಿಂದಸ್ಥಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣ 
ಮನಿತ ಪ್ರಭಮ್‌! ಸೃಜಂತಂ ಪ್ರಥಮಂ ವೇದಾಂಶ್ಚತುರುಶ್ಹಾರು ವಿಕ್ರಮ್‌! 
ತತೋ ವಿಗ್ರ ಹಿಣಸ್ತಾಂ ಸ್ತು ವೃಷ್ಟ್ಯಾತಾವ ಸುರೋತ್ತಮೌ। ವೇರ್ದಾ 
ಜಗೃಹತೂಂ ರಾರ್ಜ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪತ್ಯತಸ್ತದಾ? ಈ ನಾಲ್ಕು ವೇದವುರುಷರು 
ಚತುರ್ಮುಖನಹತ್ತಿರ ವಿಮ್ದುದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ಆ ಮಧುಕೈಟ;ರು ಅವರನ್ನು ಅಸ 
ಹರಿಸಿಕೊಂಡು *ಕಸಾಂನಿನಶತುಃ? ಪಾತಾಳವನ್ನು ಹೊಕ್ಳರೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ” 
ತ್ತದೆ. ಆಗ ಚತುಶುಖನು ವ್ಯಸನಾಕ್ರಾಂತನುಗಿ ತನ್ನ ಮಗನಾದ ರುದ್ರನಲ್ಲಿ 
ತನಗುಂಟಾದ ದುಂವಸ್ತಯನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 
“ವೇದಾಮೇ ಪರಮಂ ಚಕ್ಷು ಶರ್ರೇದಾ ಮೇಪರಮಂ ಧನನುಃ! 
ನೇದಾನೇ ಪರಮಂ ಧಾಮ ವೇದವೇ ಬ್ರಹ್ಮಜೋತ್ತಮನ'। 
ಮಮ ವೇದಾಪೃತಾ ಸ್ಪರ್ಕೇದಾನವಾಭ್ಯ್ಕಾಂ ಬಲಾದಿತಃ 
ಅಹೋಬತ ಮಹದ್ದುಃಖಂ ವೇದ ನಾಶನಜಂ ಮಮ” 
ಎಂದು ನನ್ನ ಸೃಷ್ಟಿಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಕುಂದಕ ಉಂಟಾಯಿತೇ ಎಂದು ಮಗನಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವಾಗ, ಶ್ರೀಮಹಾನಿಷ್ಣುವು ಹಯಗ್ರೀವಾವತಾರವನ್ನೆತ್ತಿ ಮದು 
ಕ್ಲೈಟಿಭರನ್ನು ಕೊಂದು ಆ ನಾಲ್ದುವೇದನನ್ನೂ ತಂದು ಚತುರ್ಮುಖನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ 
ನೆಂಬ ವೃತ್ತಾಂತವಿರುತ್ತದೆ. “ತತಸ್ತಯೋೊಗಸ್ಕಧೆೇನಾತುವೇದೋಹಾ ಹರ 
ಣೇನಚ |  ಶೋಕಾಸನಯನಂ ಚಕ್ರೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪುರುಶೋತ್ತಮಃ? 


ಎಂದಿರುತ್ತದೆ. 
೨. ರುದ್ರನಿಗೆ ಗುರುಪಾತಕಾಪತ್ತಿನ ನಿನೋಚನನ್ರು-- ಇಲ್ಲಿ ಗುರು 


ಪಾತಕಂ ಎಂದರೆ ಪಿತಾ ಗುರುಸಮೂನನೂದುದರಿಂದ, ಗುರುವಿನ ವಿಷಯವಾದ 
ತಕವು. ಅಥವಾ ಗು\ಸುತರವಾದ ವಾತಕವು. ತಿಳಿದವನಾಗಿಯೂ ಪಾತಕ 
್ರಾಳಗಾದರೆ ಮಹತ್ತಾದ ಪಾತಕವು; ಗುರುಪಾತಕವು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮ 
ಇಗಿಯೂ ತಂಪದೆಯಾಗಿಯೂ ಇರುವವನ ಕುತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಜಿಗಿಟಿ ಬಿಸುವದಕ್ತಿಂತ 


Cils ಕ್ರೈ 
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ಶ್ಲೋಕ, ೧೩] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ತವು ೯೭ 


ಹೆಚ್ಚಾದ ಪಾತಕವಿಲ್ಲವು.. ಆದರೂ ಕೃಪಾನಿಧಿಯು ಹೆಚ್ಚಾದ ಶಿಕ್ಷಿಗೆ ಹೀಗೆ 
ಗುರಿಯಾದವನನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸಿರುತ್ತಾನೆ; ಏಕೆಂಡರೆ ಆತನನ್ನು ಶರಣ ಹೊಂದಿದುರಿಂದ. 
ಮಾತ್ಸ್ಯಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ರುದ್ರನು ತಾನೇ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೇನೆಂದಕೆ.-- “ತತಃ 
ಕ್ರೋಧ ಪರೀತೇನ ಸಂರಕ್ತನಯನೇನಚ 1 ವಾಮಾಂಗುಷ್ಕನಖಾಗ್ರೇಣ 
ಛಿನ್ನಂ ತಸ್ಯ ಶಿರೋಮಯಾ” ತುಂಬಾ ಕ್ರೋಧಯುಕ್ತನಾಗಿ, ಕಣ್ಣೆಲ್ಲಾ ಅದ 
ರಿಂದ ರಕ್ತವರ್ಣವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಎಡಗಾಲಿನ ಅಂಗುಷ್ಟ ದ ಉಗುರಿನಿಂದ ಚತುರ್ಮುಖನ 
ಐದನೆಯ ತಲೆಯನ್ನು ನಾನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಬಿಟ್ಟೆನು. ಇದರಿಂದ ತಂದೆಯ ಶಾಪವು 
ತನಗೆ ತಿ ತೆಂದು “ಯಸ್ಮಾದನ ಪರಾಧಸ್ಯ ಶಿರಶ್ಚಿನ್ನಂತ್ಸಯಾನುನು! ತಸ್ಮಾ 
ಚ್ಛಾಸ ಸಮಾಯಕ್ತಃ ಕಪಾಲೀತ್ನಂ ಭವಿಷ್ಯಸಿ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ 
ಬ್ರಹ್ಮ ಕವಾಲವು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಅಂಟಕೊಂಡು ಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಅನಂತರ ಹಿಮವ 
ತ್ಸಗ್ರತದ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮವನ್ನು ಸೇರಿ, ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಪ್ರಾರ್ಧಿಸಿದು 
ದರಿಂದ, ಅತನು ನನ್ನ ವಾರ್ಶ್ವವನ್ನು ನಖಾಗ್ರದಿಂದ ಗೀರಿದುದರಿಂದ ರಕ್ತ ಪ್ರವಾ 
ಹವು ಹರಿದುಹೋಗಿ, ಆ ಬ್ರಹ್ಮಕಪಾಲವು ಒಡೆದು ತುಂಡು ತುಂಡಾಗಿ ಹೋಗಿ 
ವನಿತ್ರನಾಸಿಕೆಂಶು “ನಿಷ್ಣು ಪ್ರಸಾದಾತ್‌ ಸುಶ್ರೋಣಿ ಕಪಾಲಂ ತತ್ಸಹಸ್ರಧಾ। 
ಸ್ಪುಟಿತಂ ಬಹೆ:ಧಾಯಾತಂ ಸ್ವನ್ನಲಬ್ಧಂಧನಂ ಯಥಾ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ 
ರುತ್ತದೆ. ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ವೂರ್ತ್ರವನ್ನು ಗೀರಿದುದರಿಂದ ಬೆವರು ವಿಶೇಷ 
ವಾಗಿ ಹರಿದು ಹೋಯಿತು. ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುತ್ತದೆ. ಇದು ಬಹುಶಃ ಬೇರೇ 
ಕಬ್ಬದ ವೃತ್ತಾಂತ ವಿರಬಹುದು. ಹೀಗೆ ವಿಷ್ಣು ಕೃಪಯಾ ತನಗೆ ಮಹತ್ತಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯ ರೂಪಜೋಷವು ತೊಲಗಿತೆಂದು ತಾನೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. 


೩. ರುದ್ರನಿಗೆ ದೈತ್ಯ ಪೀಡೆಂಯಿಂದ ಬಂದ ಕಷ್ಟವೂ ಶ್ರೀ ಮಹಾ ನಿಷ್ಣು 
ನಿನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ತೊಲಗಿತೆಂಬ ಮಾತ್ಸ್ಯಪುರಾಣ ವೃತ್ತಾಂತ ವಿರುತ್ತದೆ. ರುದ್ರ 
ನಿಗೆ ಆಂಧಕಾಸುರ ನೊಂದಿಗೆ ಯುದ್ದವು ಪ್ರಾನ್ಮವಾದಾಗ, ರುದ್ರನಿಂದೆ ಉಪ 
ಯೋಗಿಸಲ್ಪ'ಟ್ಟಿ ಶಸ್ತ್ರಗಳ ಹೆತಿಯಿಂದ ಅಂಧಕಾಸುರನ ರಕ್ತವು ಬಿದ್ದರೆ, ಆ ಬಿಂದು 
ಗಳೆಲ್ಲಾ ಆತನ ಸೈನಿಕರಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಶಂಕರನಿಗೆ ತುಂಬಾ ಕಷ್ಟ ಉಂಟಾಗಲು, ಆಗ 
ಶ್ರೀ ಮಹಾ ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ಇನುಷ್ಠಿ ಸಿದುದರಿಂದ ಶುಷ್ಕ ರೇವತಿ 
ಎಂಬುವಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ, ಆಕೆಯು ಆ ಬಿದ್ದರಕ್ತವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪಾನಮಾಡುವ ಹಾಗೆ 
ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣುವು ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಕಷ್ಟದಿಂದ ನಿವಾರಿಸಲ್ಪಟ್ಟನು.  “ತತಸ್ಸ 
ಶಂಕರೋ ದೇವ ಸ್ತೃಂಧಕ್ಕೆ ರಾಕುಲೀಕೃತಃ। ಜಗಾಮ ಶರಣಂ ದೇವೋ 
ವಾಸುದೇವ ಮಜಂ ನಿಭುಮ್‌। ತತಸ್ಸ ಭಗರ್ವಾ ವಿಷ್ಣು ಸ್ಪೃಷ್ಟರ್ವಾ ಶುಷ್ಕ 
ರೇನತೀಮ್‌ ಸಾ ಪಹೌ ಸಕಲಂ ತೇಷಾ ಮಂಧಕಾ ನಾಮಸೃಕ್‌ ಕ್ಷಣಾತ್‌?” 
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ಎಂದು ಇದೆ, 

ದೈತ್ಯನೀಡೆಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ನಿದರ್ಶನವೂ ಉಂಟು. ಹಾಗೆಯೇ ವೃಕಾಸುರ 
ನೆಂಬುವನು ರುದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಮೆಚ್ಚಿಸಿ, ತಾನು ಯಾರ 
ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟಿರೂ ಅವರು ಒಡನೆ ಭಸ್ಮವಾಗುವ ಹಾಗೆ ವರವನ್ನೂ 
ಪಡೆದು, ಆ ಅಸುರನು ಅದನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ರುದ್ರನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆಯೇ 
ತನ್ನ ಕೈೈಯನ್ಸಿಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದನು. ಆಗ ರುದ್ರನು ಭಯಸಟ್ಟು ವಿಷ್ಣುನಿನನ್ನು 
ಮರೆಹೊಕ್ಕು, ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು ಅಸುರನನ್ನು *ರಿತು ರುದ್ರನು ಶಾಸಗ್ರಗ್ಮನು; ಅವನ 
ಗೆಲ್ಲಿಯದು ಅಂತಹನರವನ್ನು ಕೊಡುವ ಶಕ್ತಿಯು; ಜೇಕಾದರೆ ನಿನ್ನ ತಲೆಯಮೇಲೆ 
ನಿನ್ನ ಕೈೈಯನ್ನಿಟ್ಟು ನೋಡು; ಏನೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ವಂಚಿಸಲು; ಆಗ ಆತನು 
ತನ್ನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ತನ್ನ ಕೈಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಇಡಲು, ಅನರಿಂದ 
ಭಸ್ಮವಾದನೆಂಬ ಇತಿಹಾಸಉಂಟು, 

ರುದ್ರನು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಮಾಡಿದ ತ್ರಿಪುರಸಂಹಾರದ ಇತಿಹಾಸ 
ವನ್ನೂ ನಿದರ್ಶನನೆಂದು ಭಾವಿಸಬಹುದು. ದೇತ್ಯನೀಡಾ ಮತ್ತು ಆದಿಪದದಿಂದೆ 
ಎಂಬುದರಿಂದ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ದೈತ್ಯರಿಂದುಂಟಾದ ಭಯವೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟತೆಂದು ಭಾನಿಸ 
ಬಹುದು. ಕ್ಷೀರ ಸಮುದ್ರ ಮಥನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರುದ್ರನಿಗೆ ಉಂಟಾದ ಕಾಲ ಕೂಟ 
ವಿಷದಿಂದುಂಟಾದ ಆಪನ್ಸ್ನಿವಾರಣವೂ, ಇಂದ್ರನಿಗೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಉಂಟಾದ 
ಭಯವನ್ನು ಮೋಹಿನ್ಯಾವತಾರದಿಂದ ನಿವಾರಿಸಿ, ಅಮೃತವು ಇಂದ್ರಾದಿಗಳ ವಶವಾ 
ಗುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದುದೂ ನಿದರ್ಶನವು. ಅದೂ ಅಲ್ಲಸೆ ಅಚ್ಯುತಾನಂತ ಗೋವಿಂದ 
ಎಂಬ ಮೂರು ನಾಮಪಠನಗಳಿಂದಲೂ ರುದ್ರನು ಏಿಷಹತಿಯಿಂದ ಪಾರಾದನು. 
“ಅಚ್ಚುತಾನಂತ ಗೋನಿಂದ ಮನ ಮಾನುಷ್ಟುಭಂ "ಪರಮ್‌! ಓಂ ನಮ 
ಸ್ಪಂಸುಟೀ ಕೃತ್ವಾ ಜಪ ನ್ವಿಷಧರೋಹರಳ” ಮತ್ತು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಹಿರಣ್ಯ ರಾವಣ 
ದುರ್ರಾಸರಿಂದುಂಬಾದ ವಿಸತ್ತುಗಳೂ ವಿಷ್ಣುನಿನಿಂದಲೇ ಪರಿಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವು. 

ಗಾರುಪಾತಕ ದೈತ್ಯ ಸೀಡೆಗಳಿಗೆ ಹೀಗೆ ನಿದರ್ಶನಗಳಿವೆ. ಮುಂದೆ ಆದಿ 
ಸದನಿರುವದರಿಂದ, ವಿಷ್ಣು ವಿನಿಂಗಲೇ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಮಾಗಿ ಪರಾಜಿತನಾಗಿರುವ ನಿದರ್ಶ 
ನವುಂಟು. ಬಾಣ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ರುದ್ರನು ಬಾಣ ಸಹಾಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನೊಂದಿಗೆ ನಿಂತು ಸರಾಜಿತನಾದನವೆಂದು ವೈಷ್ಣವ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ “ಜೃಂಭ 
ಣಾಸ್ತ್ರೇಣ ಗೋವಿಂದೋ ಜೃಂಭಯಾ ಮಾಸ ಶಂಕರಮ್‌!। ನಶಶಾಕ ತದಾ 
ಯೇದ್ದುಂ ಕೃಷ್ಣೇನಾ ಕ್ಲಿಷ್ಟ ಕರ್ಮಣಾ” ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 

ಶ್ರೀ ಮದ್ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಷರಶುರಾಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ... ಹುಂಕಾ 
ರೇಣ ಮಹಾಬಾಹು: ಸ್ವಂಭಿತೋಥತ್ರಿಲೋಚನಃ। ಜೃಂಭಿತಂತದ್ಧ ನು 


ಶ್ಲೋಕ. ದಿ] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ತವು ರ್‌ 


ರ್ಶೃಷ್ಟಾ ಶೈನಂ ನಿಷ್ಣುಪರಾಕ್ರವೈಃ? ರುದ್ರ ಧನಸ್ಸು ನಿಷ್ಣು ಧೆನಸ್ಸಿನಿಂದ ನಿಶ್ಯಕ್ತಿ 
ಯುಳ್ಳದ್ಧಾಗಿ ಮಾಡಿಲ್ಬಟ್ಟಿ ತೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಸೀತಾ ಸ್ವಯಂವ 
ರದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಾದ ಶ್ರೀ ರಾಮನು ಜನಕನಲ್ಲಿದ್ದ ಶಿವಧನಸ್ಸನ್ನು ಮುರಿದು ಹಾಕಿ 
ದನು.ಮುಂದಕ್ಕೆ ಅಧಿಕ'ಂಮೇನಿರೆ. ನಿಷ್ಣುಂ ದೇವಾ ಸ್ಪರ್ಷಿಗಣಾಸ್ತದಾ” 
ಎಂದಿರುತ್ತದೆ. ಬದರಿಕಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ತಾಪಸ ವೇಷದಿಂದಿರುವ, ನರಸಖನಾದ ನಾರಾ 
ಯಣ ನೊಂದಿಗೆ ರುದ್ರನು ಯುದ್ಧ ಕೈಬರಲು; ರುದ್ರನ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ತಂದೆ 
ಯಾದ ಚರ್ತುಮುಖನು ಬಂದು, ಮಗನಾದ ರುದ್ರನನ್ನು ಕಂಡು ಶ್ರೀಮುನ್ನಾರಾಯ 
ಣನನ್ನು ಶರಣು ಹೊಂದು ಎಂದು ಹಿತಬೋಡೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು, ಆಗ ರುದ್ರನು, 
ಪ್ರಸಾದಯಾ ಮಾಸ ಭವೋದೇವಂ ನಾರಾಯಣಂ ಪ್ರಭುನಾ್‌! ಶರಣಂ 
ಜಗಾಮಾಸ್ಯಂ ವರೇಣ್ಯಂ ವರದಂ ಹರಿಮ್‌!” ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಲ್ಲಿ ಶರ 
ಣಾಗತಿಯನ್ನು ಮೂಡಿ ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ರೆಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟನು. 


ಕುಂಡಧರೋಪಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ, “ಯುಗ ಕೋಟಿ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಣು 
ಮಾರಾಧ್ಯ ಪಸ್ಮಭ ೨31 ಪುನಸ್ತೈಲೊತಕೃಧಾತೃತ್ತಂ ಪ್ರಾಪ್ತ್ರಮಾನಿತಿಶುಶ್ರುಮ” 
ಚತುರ್ಮುಖನು ಬಹುಕಾಲ ವಿಷ್ಣುನನ್ನು ಆರಾದಿಸಿ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ಸದವಿಯನ್ನು 
ಪುನಃ ವಡೆದನು ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟರುತ್ತಡಿ ರುದ್ರನಿಗೆ ಪಶುಪತಿತ್ವವೂ ದೇವನತಿ 
ತ್ವವೂ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ತೃಸ್ತಿಗೊಳಸಿ ಬಂದವೆಂದು ವ್ರಮಾಣಗಳಿವೆ.- 
“ಮಹಾದೇವ ಸ್ಪರ್ಯಮೇಢೀ ಮಹಾತಾ ಹುತ್ವಾತ್ಮಾನಂ ದೇವದೇವೋಬ 
'ಭೂವ”, ಬಹ್ಟೈಚದಲ್ಲೂ “ಅಸ್ಕದೇವಸ್ಯ ಮೀಢು ಷೋಮಯಾ ನಿಷ್ಟೋರೇ 
ಷಸ್ಯ ಪ್ರವೃಢೇ ಹನಿರ್ಭಿಃ ನಿಧೇಹಿ ರುದ್ರೋ ರುದ್ರೀಯು ಮುಹತ್ತ್ಯ್ಯಮ್‌” ಈ 
ಬೀವನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಹವಿಸ್ಸಮರ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮಾಡ, ಆತನ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು 
ನಂಪಾವಿಸಿ ರುದ್ರನು ರುದ್ರಸಂಬಂಧವಾದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನೆಂಬ 
ಅರ್ಧಿವು. “ಸೋಬ್ರನೀ ದೃರಂ ವೃಣಾ ಅಹನೇನ ಪಶೂನಾ ಮಧಿಪತಿಃ 
ಅಸಾನೀತಿ ತಸ್ಮಾಮ್ರುವ್ರಃ ಪಠೂನಾ ಮಧಿಸತಿ” "ತಾನು ಪ್ರಮಥಗಳಣಕ್ಕೆಲ್ಲಾ 
ಅಧಿಪತಿಯಾಗ ಬೇಕೆಂದು ರುದ್ರನು ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ವರವನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಪಶುಪತಿ 
ಯಾದನು. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣೀಯವಲ್ಲಿ, ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಭಗವದಾರಾ 
ಧನೆಯೂ ಅವನಿಂದಲೇ ಸದೃತಿಯೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ.- 

“ತೆಂದೇವಾ ಬಯಷಯಕ್ಶೈವ ನಾನಾತನು ಸಮಾಶ್ರಿತಾ! ಭಕ್ತ್ಯಾ 
ಸಂಪೂಜಯಂತ್ಯೇನ ಗತಿಂಚೈಸಾಂದದಾತಿಸಃ!” ಯಜ್ಞಾಗ್ರಹರಾಧ್ಯಾಯ 
ದಲ್ಲೂ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಸಸಿತರ್ಮಾರಾಧ್ಯತ್ವವೂ ಆತನ ವ್ರಸಾದದಿಂದುಂಬಾದ ದೇವತೆ 
ಗಳ ಯಜ್ಞ ಹೆನಿರ್ಭಾಗವೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 


೧೦೦ ಯಾಮುನಮುನಿ ನಿರಚಿತೆ (ತ್ಲೋಕ. ೧೩ 


ಕರ್ಮ ಕಾಂಡದ ಪ್ರಥಮಾಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ತನ್ನ ಸತಿಯಾದ ರುದ್ರ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಕೇಳುತ್ತಾಳೆ. “ನಿತ್ಯಮರ್ಚಯಸೇ ದೇನ ಕಂ ದೇವ ಮಧಿಕಂ 
ತವ! ಯಸ್ಮಾನ್ಮಾನಸ ಮನ್ಮಗ್ರಂ ಕೃತ್ನಾತ್ರಿಭುವನೇಶ್ವರ! ಜಪಹೋಮ ನಮ 
ಸ್ವಾರೈಸ್ತಂ ವದಸ್ವತಥಾ ಮಮ” ಯಾರು ನಿನಗಿಂತ ಅಧಿಕರು? ಯಾರನ್ನು ನೀನು 
ನ್ಯಿತವೂ ಪೂಜಿಸುವೇ? ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ.- “ಶೃಣು 
ತತ್ವಂ ಮಹಾ ಭಾಗೇ ಯಥಾ ನಿತ್ಯಂ ನಮಾಮ್ಯಹಮ್‌! ಅರ್ಚೆಯನ್ನಿ ಸದಾ 
ಯಂವೈ ಸದಾ ಪಶ್ಯತಿಸೂರಯಃ। ತಂನೈಯಥಾ ತಥಂ ವ್ಯ ತಸ್ಮಿನ್‌ 
ಧರ್ಮಸ್ಯ ನಿರ್ಣಯಮ್‌! ವಿರ್ಷ್ಲು ದರ್ಮೋಡುಪ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಉತ್ತರಾರ್ಧ 
ಉದಾಹೃೈತಃ? ವಿಷ್ಣುವೇ ಸೆರ್ವಾಧಿಕನೆಂಬ ಭಾವದಿಂದ ಆತನನ್ನೇನವ.ಸ್ಥರಿಸು 
ತ್ತೇನೆ, ಪೂಜಿಸುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಿ ಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. 

ನಾರಸಿಂಹ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಮೇಲಿನ ಅಭಿವ್ರಾಯವೇ ಸಂಕ್ಷೇವವಾಗಿ ಹೇಳ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತಜೆ.- “ಬ್ರಹ್ಮಾದಯಸುರಾ ಸ್ಪಕ್ಟೀ ನಿಷ್ಣು ಮಾರಾಸ್ಯತೇ ಪುರಾ! 
ಸ್ವಸಂಪದ ಮನುಪ್ರಾಸ್ತಾಃ ಕೇಶವಸ್ಯ ಪ್ರಸಾದತಃ” ಚತುರ್ಮುಖ ರುದ್ರೇಂದ್ರಾ 
ದಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಹಿಂದೆ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮಗಳ ಸಂಪತ್ತಾದ ಲೋಕಾ 
ಧಿಕಾರನ ಬು ಆತನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಷಡೆದರೆಂದು ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟರುತ್ತದೆ. 

(೩) ಹೀಗೆ ಶ್ರೀ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರರುಗಳು ಮಹಿಸ್ಮಫಲ 
ಪ್ರದಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು ಪ್ರಜಾಪತಿತ್ವನನ್ನೂ ಸೆಶುಪತಿಸ್ಸ್‌ 
ವನ್ನೂ ಹೊಂದಿ ಅನೇಕ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಪಾಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುದರಿಂದ ಶ್ರೀ ಮಹಾ 
ನಿಷ್ಣುವಲ್ಲದೆ ಇನ್ನು ಯಾರು ರಕ್ಷಿಸಲು ಶಕ್ತರೆಂದು “ಕ.ನ್ಯಃ ಪ್ರಜಾಪಶುಪತೀ 
ಪರಿಷಾತಿ” ಎಂದು ಕೇಳಿರುತ್ತಾರೆ, ಪ್ರಜಾಪತಿ ಪಶುಖಪತೀ ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ದ್ವಿವಚನ 
ದಿಂದ ಪ್ರಜಾಸಶುಪಶೀ ಎಂದು ಸೇರಿಸಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ.- ಮುಂದೆ ರುದ್ರನಿಗೆ 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಮಹತ್ತಾದ ಇನ್ನೊಂದು ಫಲವನ್ನು ಹೇಳಿ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಕೃಪೆಗೆ ಪ್ರುತ್ರ 
ನಾಗಿ ಆತನು ಶೇಷಭೂತನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ... ಕಸ್ಕಸಾದೋದಕೇನ ಸಶಿವಃ 
ರುದ್ರನಿಗಿದ್ದ ಅಮಂಗಳತ್ವವೆಲ್ಲಾ ಹೋಗಿ ಪರಿಶುದ್ಧನಾಮುದು ಯಾರ ಪಾಜೋ 
ದಕದಿಂದ ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ, ಪೂರ್ರಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ಶ್ರೀ ಮನ್ನಾರಾ 
ಯಣನಿಗೇ ಪರದೇವತಾಪಾರಮಾರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವೆಲ್ಲಾ 
ವಾದಗಳನ್ನೂ ಶ್ರೀ ಕೂರೇಶರು, ಯತಿವರ್ಯರ ಅನುಜರಾದ ಗೋವಿಂದ ಭಟ್ಟರವ 
ರಿಗೆ ಆರೋನಿತವಾದ ಅದ್ವೈತ ಸಿದ್ಧಾ೦ತವನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿ ತಮ್ಮ ಸಿದ್ಧಾತ್ತವನ್ನು 
ಅವಲಂಭಿಸುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉನಯೋಗಿಸಿದರು, ಹಿಂದೆ ಪ್ರಜಾ 
ಪಶುಪತೀ ಎಂದು ದ್ರಂದ್ರಸಮಾಸದಿಂದ ಚತುರ್ಮುಖರುದ್ರರು ಇಬ್ಬರೂ ಹೇಳ 


೧೦೨ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ. ೧೩ 


ನ್ಯರೋಚತ ತದಾತೋಯೆಂ ನಿರ್ಮಲಂ ಗತ ಶಲ್ಮಷನು। 
ತತ್ರದೇವರ್ಷಿಗಂಧರ್ಕಾ ವಸುಥಾತಲ ವಾಸಿನಃ। 
ಭವಾಂಗೆ ಪತಿತಂ ತೋಯುಂ ಪನಿತ್ರ ಮಿತಿ ಪಸ್ಪ ಶೆ! 

ಆ ಗಂಗಾನದಿಯ ಉದಕವು ಶಂಕರನ ಶಿರಸಿನಿಂದ ಬಿದ್ದು, ಪುನಃ ಭೂ 
ಮಿಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಬಿದ್ದು, ಆಗ ನಿರ್ಮ್ಶಲವಾಗಿಯೂ ಪವಿತ್ರವಾಗಿಯೂ ತೋರಿತು. 
ದೇವತೆಗಳೂ ಖುಷಿಗಳೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವನರೊ ಭವನ ಎಂದರೆ ರುದ್ರನ 
ಅಂಗದಿಂದ ಬಿದ್ದ ನೀರು, ವಿಷ್ಣು ಪಾಡೋದಕವಾಗಿ ನೈಜಸವಿತ್ರತೆ ಇದೆ ಎಂದು 
ತಿಳಿದು ತಲೆಗೆ ಪ್ರೋಕ್ಷಿಸಿ ಕೊಂಡರು ಎಂದರೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದರು ಎಂಬರ್ಥವು. 
ಅಥವಾ ಭವಾಂಗದಿಂದ ನತಿತವಾಗಿದ್ದರೂ, ಪತಿತಪಾವನವಾದ ಗಂಗೋದ 
ಕವು ಪವಿತ್ರನಾದುನೆಂದು ಅವಗಾಹನಮಾಡಿದರು ಎಂಬರ್ಥವು. ಶಂಕರ ತಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುದು ಎಂಬ ಮಹರ್ಷಿಯ ವಾಕ್ಯಾನುಸಾರ, 
“ನಿಷ್ಣುಪಾಮೋದ್ಭನಾಂ ದಿವ್ಯಾಂ” ಎಂದು ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ದಿವ್ಯತೆಯೂ 
ಪವಿತ್ರತೆಯೂ ನೈಜನಾಗಿಯೇ ಉಂಟು, ಆದರೆ ಶಂಕರ ಶಿರಸ್ಸಿನ ಸಂಬಂಧ 
ದಿದೇನಾದರೂ ಪವಿಕ್ರೆಗೆ ಕುಂದಕವೆಂದಕೆ ಪುನಃ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುದರಿಂದ 
ಆನ್ಯೂನತೆಯು ಅದರಿಂದ ತೋಲಗಿತು. ಕಾಡಿನಲ್ಲಾಗಲಿ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ 
ಉತ್ತಮ ಜಾತಿಯರಿದ್ದು ನೀರಿಗೆ ಅಭಾನವಾಸರೆ ಕೀಳು ಜಾತಿಯವರು ಬಹು 
ದೂರದಿಂದ ಒಳ್ಳೆಯ ನೀರನ್ನು ತಂದು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟರೂ ಅದನ್ನು 
ಪರಿಗ್ರಹಿಸ ಬಹುದೆಂಬ ಶಾಸ್ತ್ರವಿರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಭಾಗವತ ರಾಮಾ 
ಯಣ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಐರೆಕಂಠ್ಯವೇವಿನಾ ನಿರೋಧವಿಲ್ಲವು, ಆದರೆ ಕೆಲವರು 
ಭವಾಂಗದಿಂದ ಪತಿತಂ ತೋಯಂ ಬಿದ್ದ ವೀರಾದುದೆರಿಂದ ಮಹಾಭಾಗವತ 
ದೇಹ ಸಂಬಂಧ «ಬಂಬಾದುದರಿಂದ ಪನಿತ್ರವಾದುದೆಂದು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿದರು 
ಎಂದು ಕೆಲವರು ಅರ್ಥಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲವು. ಆನರೆ “ಹರಸ್ಕ 
ಗಾತ್ರ ಸಂಸ್ಪರ್ಶಾತ್ಸನಿತ್ರತ್ವವುಷಾಗತಾಗಿ ಎಂದರೆ ಹರನ ಶರೀರ ಸಂಬಂಧ 
ದಿಂದ ಪವಿತ್ರತೆಯು ಗಂಗೆಗೆ ಉಂಟಾಯಿತು ಎಂಬ ಪ್ರಮಾಣ ವಿಸೆಯಲ್ಲನೇ?ಿ 
ಹೌದು ಪ್ರಮಾಣ ಉಂಟು; ಅರ್ಥವು ಹಾಗಲ್ಲವು. ಹಾಗೆ ಅರ್ಥ ಉಂಟಾ 
ಗುವದಕ್ಕೆ ಹರಗಾತ್ರ ಸಂಸ್ಪರ್ಶಾತ್‌ ಎಂದಿರ ಬೇಕಾಗಿತ್ತು ಮೇಲಿನ 
ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಅರ್ಥ ಹೇಗೆಂದರೆ ಹರಸ್ಕ ಪವಿತ್ರಶ್ತಂ ಉಪಾಗತಾ:-- ಹರನಿಗೆ 
ಪವಿತ್ರತೆಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿದುದು ಆಯಿತು; ಏತರಿಂದ ಎಂದರೆ ಆತತ 
ಗಾತ್ರ ಸಂಸ್ಸರ್ಶತ್‌- ಆತನ ತಲೆಗೆ ಅದರೆ ಸಂಬಂಧ ಉಂಟಾದುದರಿಂದ 
ಎಂಬರ್ಥವು... ಭಾರತದಲ್ಲೂ ಈ ಅರ್ಥವೇ ಉಪಪಾದಿತವು; “ತ 0ಬು 
ಪತಿತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾದಧಾರ ಶಿರಸಾಹರಃ। ಸಾವನಾರ್ಥಂ ಜಟಾಮಭ್ಯೇಯೋ 
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ಕಸ್ಕೋದರೇ ಹರ ವಿರಿಂಚ ಮುಖ ಪ್ರಪಂಚಃ। 
ಕೋರಕ್ಷತೀ ಮಮ ಜನಿಷ್ಟ ಚ ಕಸ್ಯ ನಾಭೇಃ 
ಕ್ರಾಂತ್ರ್ಯಾ ನಿಗೀರ್ಯ ಪುನ ರುದ್ದಿರೆತಿ ತ್ವದನ್ಯಃ। 
ಕಃ ಕೇನ ನೈಷ ಪರವಾನಿತಿ ಶಕ್ಯ ಶಜ್ಯಃ॥ 
ಗ್ಯೋಸ್ಮೀತ್ಯವಧಾರಣಾತ್‌!” ಪವಿತ್ರತೆ ಉಂಟಾಯಿತು ಎಂದರೆ ಹಿಂದೆ 
ಅಪನಿತ್ರತೆ ಯಿರಬೇಕು, ವಿಷ್ಣುಪಾದೋದಕವಾದ ಗಂಗೆಗೆ ಅಪವಿತ್ರತ್ವ ಎಲ್ಲಿ 
ಯದು? ಅಹಪವಿತ್ರತೆಯು ಅದುದರಿಂದ ರುದ್ರನಲ್ಲಿ;ತಂಡೆಯ ಶಾಪದಿಂದ ಸಿದ್ಧವು. 
ಇದನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ರುದ್ರನು ಪವಿತ್ರನಾದನೆಂದೇ ಅರ್ಥ ಮಾಡ ತಕ್ಕ 
ದ್ಹಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಹೀಗೆ ವೇದಾಸಹಾರ, ಗುರುಪಾತಕ ದೈತ್ಯಪೀಡಾ ಮೊದಲಾದ ಆಸತ್ತು 
ಗಳು ಒದಗಿದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾನಿಷ್ಣುವೇ ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿವಾರಣ 
ಮಾಡಿ ಅವರುಗಳಿಗೆ ಶ್ರೇಯಸನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿದನೆಂಬ ಅನೇಕ ಇತಿಹಾಸ 
ಖುಹಿವಾಕ್ಯಗಳಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರೇದ್ರಾದಿಗಳು ಸರತತ್ವವಲ್ಲವೆಂದೂ ಶ್ರೀಯಃ 
ಪತಿಯಾದ ನಾರಾಯಣನೇ ಪರತತ್ರವೆಂದೂ ಎಂಬುದೇ ಈ ಶ್ಲೋಕದ ಸಾರ 
ಭೂತಾರ್ಥವು. ೧೩! 
ಅವತಾರಿಕೆ, ಒಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾನತಿ ಪಶುಪತಿಗಳು ನಮ್ಮ 
ಹಾಗೆಯೇ ಜೀವಕೋಟಗೆ ಸೇರಿದವರಾಗಿ, ಸರತಂತ್ರರಾಗಿ, ಕರ್ಮವಶ್ಯರಾಗಿ, 
ಆಸರೆ ತುಂಬಾ ಸುಕೃತಿಗಳಾದುದರಿಂದ ಲೋಕಾಧಿಸತಿಗಳಾದ ಪ್ರಯುಕ್ತ 
ಅವರನ್ನು ಪರತತ್ವವೆಂದು ಭಾವಿಸುವದು ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಮ್ಮತವಲ್ಲವೆಂದೂ ಹೇಳಿ, 
ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲೂ ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ ಹಾಗೆ (ಕಶ್ಶಿ ಶ್ರಿಯಃ 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಯಃ ವತಿಯೇ ಪರತತ್ವವೆಂದು) ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿಲಯಾದಿಗಳಿಗೆ 
ಆತನೇ ಕಾರಣ ಭೂತನಾಗಿಯೂ, ಜಗತ್ತಿನ ಚಿದ ಚಿತ್ತುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಆತನೇ 
ಆತ್ಮಾವಾಗಿ, ಚೇತನರುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ನಿಯಾಮಕನಾಗಿ, ಠಕ್ಷಕನಾಗಿ, ತನ್ನ ಸರತ್ತ 
ದಿಂದ ನಿಸ್ಸಮಾಭ್ಯಧಿಕನಾಗಿ ಸಶ್ರೊತ್ಸಷ್ಟನೆಂದು ಉನದೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪೂರ್ವ 
ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಶಾಸ್ತ್ರರೀತ್ಯಾ ಶ್ರೀ ಮನ್ನಾರಾಯಣನಲ್ಲದೆ ಇನ್ನು ಯಾರು 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣ ಭೂತರಿದ್ದಾರೆಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಅರ್ಥವು. ಓ ಶ್ರಿಯಃ ಪತಿಯೇ! ಕಸ್ಕೋದರೇ- ನೀನಲ್ಲದೆ ಇನ್ನು 
ಯಾರಉದರದಲ್ಲಿ (ಮುಂದೆ ತ್ವದನ್ಯಃ ಎಂದಿರುವುದರಿಂದ ಹಾಗೆಯೇ ಅರ್ಥಮಾಡ 
ತಕ್ಕದ್ದು) ಹರ-ರುದ್ರನು, ವಿರಿಂಚ- ಚತುರ್ಮುಖನು ಅಮರದಲ್ಲಿ ವಿರಿಂಚೆ ಎಂದಿ 
ರುತ್ತದೆ, ಮುಖ. ಮೊದಲಾದ, ಪ್ರಪಂಚಃ- ಜಗತ್ತು ಇರುತ್ತದೆ? ಶ್ರೀಮನ್ನಾ 
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ರಾಯಣನೇ ಈ ಚಿದಚಿದಾತ್ಮಕ ಜಗತ್ತಿಗೆಲ್ಲಾ ಆಧಾರನು ಎಂಬ ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ಆತ 
ನಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೆಯಾರು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆಧಾರವೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಹರ ವಿರಂಚೆ ಎಂಬ 
ನಾಮ ರೂಪಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದರಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಜಗತ್ತು ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ 
ಭಾವಿಸಬಹುದು. ೫8- ಶ್ರಿಯಃ ಪತಿಯಾದ ನೀನಲ್ಲದೆ ಇನ್ನುಯಾರು, ಇಮಂ- 
ಈ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಜಗತ್ತನ್ನು, ರಕ್ಷತಿ - ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ? ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಾದಿ ಮಿಕ್ಸವ 
ರೆಲ್ಲಾ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಅಸಮರ್ಥವೆಂಬುವುದು ಸೂಚಿತವು. ಶಕಸ್ಯನಾಭೇಃ - 
ನೀನಲ್ಲದೆ ಇನ್ನುಯಾರ ನಾಭಿ ಕಮಲದಿಂದ ಇಂತಹ ಪ್ರಪಂಚವು, ಅಜನಿಷ್ಟಚ. 
ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತು? ತ್ವದನ್ಯಃ ಕ8- ನೀನಲ್ಲದೆ ಇನ್ನುಯಾರು, ಕ್ರಾಂತ್ಪಾ- ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ಸ್ಥೂಲ ಎರಡುಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ; ನಿಗೀರ್ಯ- ಸ್ರಳಯದಲ್ಲಿ 
ಈ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದುದನ್ನೇ ಪುನಃ ನುಂಗಿಎಂದರೆ ಉದರದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಪುನಃ ಉದ್ದಿ 
ರತಿ - ಪುನಃ ನಿನ್ನಸಜ್ಜಲ್ಸಾನುಸಾರ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಿಡುತ್ತಾರೆ? ಉಗುಳುತ್ತಾರೆ;ಎಂದರೆ 
ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾರೆ? ಹೀಗೆ ಸೃಷ್ಟಿ, ಪಾಲನೆ, ಪ್ರಳಯ ಜಗತ್ತಿನ ಸರೃವ್ಯಾಪಾರವು 
ನಿನ್ನಿಂದಲೇ. ಈ ನಿಶ್ವಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ನೀನೇ ಕಾರಣನು, ನೀನೇವ್ಯಾಪಿಸಿ ಆತ್ಮಾ 
ವಾಗಿರುತ್ತೀಯೇ, ನೀನೇಆಧಾರನು ಪಾಲಕನು ನಿಯಾಮಕನು. *ೇನವಾ- 
ನೀನಲ್ಲದೆ ಇನ್ನುಯಾರಿಂದ, ಏಷಃ - ಈ ಪ್ರಸಂಚವು, ಪರರ್ವಾ - ನಾಥನನ್ನು 
ಳೃದ್ದು; ನೀನೇ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿ, ಜಗತ್ತೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ನ ಸ್ವತ್ತು ಎಂಬ ಭಾವವು; 
ಇತಿ- ಎಂಬುದಾಗಿ, ಶಕ್ಯ ಶಂಕಃ- ಶಂಕಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವು. ಪ್ರಾಜ್ಞರುಯಾರು 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶಂಕಿಸಲಾರರೆಂಬ ಭಾವವು. ಇದರಿಂದ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ “ಪತಿಂ 
ವಿಶ್ವಸ್ಯಾತ್ಮಾ? ಎಂಬಲ್ಲ ಹೆಳೀರುವ ಸ್ರಾಮ್ಯತ್ವವು, ಶೇಷಿತ್ರವು, ನಿಯಮನ 
ತ್ವಾದಿಗಳು ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟವು ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರಿಡೇಶಿಕರವರು ನಮ್ಮ ಸಿದ್ಧಾ 
ನ್ರಕ್ಕ ತಳ ಹೆದಿಯಾಗಿರುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾದ ಪ್ರಧಾನ ಪ್ರತಿ ತಂತ್ರಾದಿಕಾರದ 
ಆದಿಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ವಿಷಯವು ಇಲ್ಲಿ ಉಸನಾದಿತವು. “ಆಧೇಯತ್ತ 
ಪ್ರಭೃತಿನಿಯಮೈರಾದಿ ಕರ್ತುಶೃರೀರಂ” ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕವು ಅನುಸಂಜೇ 
ಯವು. ಶ್ರೀಮವ್ರಹಸೃತ್ರನುಸಾರದ ನೆಯ ಪುಟಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಆದುದ 
ರಿಂದ ಶ್ರೀಯಃ ಪತಿಯೇ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣನು, ಆಧಾರನು, ಅವನೇ ಆತ್ಮಾ 
ನಿಯಾಮಕನು, ಆತನೇ ಸತ್ತಾದಾಯಿಕನು, ಆತನೇಶೇಷಿ ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟತು. 


ಉಪಪಾದನೆಯು ಕಸ್ಕೋದರೇ ಮುಂತಾದ್ದು .. ತನ್ನ ಉದರದಲ್ಲಿ 


ಎಲ್ಲಾ ವಿಶ್ವವು ಉಂಟೆಂಬುದನ್ನು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಭಗರ್ವಾರವರು ಯಶೋದೆಗೂ, 
ಹಾಗೆಯೇ ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ೧೧ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನನಿಗೂ ಇತರ ಖುಷಿ 
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ಗಳು ಮೊದಲಾದವರಿಗೂ ತೋರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಉದರದಲ್ಲೇ ಎಲ್ಲವನ್ನು 
ಪ್ರಳೆಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆಂಬುದು ಕಠ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ “ಯಸ್ಯ ಬ್ರಹ 
ಚಕ್ಷತ್ರಂಚ ಉಭೇಭವತಿ ಓದನಃ। ಮೃತ್ಯುರ್ಯ ಸ್ಕೋಪಸೇಚನಂ ಕ ಇತ್ತಾ 
ವೇದಯತ್ರಸಃ” (೧, ೨, ೨೫.) ಎಂದರೆ ಯಾವ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಿಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಕ್ಷಕ್ರಿಯಾದಿ ಸರ್ವಚರಾಚರಗಳೆಲ್ಲಾ ಭೋಗ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರಳಯದೆತೆಯಲ್ಲಿ ಊಟವೋ, 
ಮೃತ್ಯುವು ಯಾವ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಿಗೆ ಭೋಗ್ಯವಾದ ಉಪ್ಪಿನಕಾಯಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಂಜನವೋ ಅಂತವನನ್ನು ಯಾರು ಚನ್ನಾಗಿತಿಳಿದವರಿದ್ದಾರೆ? ಎಂದರೆ ಪ್ರಳಯ 
ದಶೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಪ್ರಳಯ ಹೊಂದಿಸಿ, ಸೂಕ್ಷ್ಮದೆಶೆಯಲ್ಲಿ ಅವು 
ಗಳೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿರುತ್ತಾನೆಂಬ ಭಾವವು. ಇದು “ಅತ್ತಾಚರಾ ಚರಗ್ರಹಣಾತ್‌” 
ಎಂಬ (1. 2. 25) ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಾರ್ಥವು. ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇ “ಗ್ರಸೇತ್‌ 
ಸಂಸಾರ ಸಮಯೇ ಜಗತ್ಸಾವರ ಜಜ್ಜಮವರ್‌” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರು 
ತ್ರಜೆ. ವಿಶ್ವದ ಪ್ರಳೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನಲ್ಲೇ ಸರ್ವವೂ ವಸಿಸುತ್ತದೆಂದು 
“ಕಿಂತದಾಸೀನ್ಸೈ ತೇಹ ಕಂಚನಾಗ್ರ ಅಸೀದ ಮೂಲ ಮನಾಧಾರಂ ಇಮಾಃ 
ಪ್ರಜಾ ಪ್ರಜಾಯನ್ನೇ ದಿವ್ಯೋದೇವ ಏಕೋ ನಾರಾಯಣಃ” ಎಂದು 
ಸುಬಾಶೋಸನಿಸತ್ತಿನನ್ನಿ ಹೇಳಲ್ಪಲ್ಬರುತ್ತದೆ. ಇದರ ಅರ್ಥವು, ಆ ಪ್ರಳಯ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಸನ್ಟಿಗೆ ಮುಂಚೆ ಎಲ್ಲವೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಚಿದ ಚಿದ್ದಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿ ನಾಮ 
ರೂಪಕ್ಕೆ ಅನರ್ಹವಾಬಡೆಶೆಯಲ್ಲಿದ್ದುದರಿಂದೆ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲದ ಹಾಗೆ ಇತ್ತು. 
ಪರಮಾತ್ಮ ಸಜ್ವಲ್ಪ ವಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲವೂ ನಿರಾಧಾರವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ 
ಸೃಷ್ಟಿ ಯಿಲ್ಲವು. ದಿವ್ಯನಾದ ನಾರಾಯಣನೊಬ್ಬನೇ ಅವುಗಳ ಸೂಕ್ಷ್ಮದೆಶೆ 
ಯೊಂದಿಗೆ ಇದ್ದನು. ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲೂ ಬ್ರ್ಮಹಾದಿಷು ಪ್ರಲೀನೇಷು ನಷ್ಟೇ 
ಲೋಕೇ ಚರಾಚರೇ! ಆಭೂತ ಸಂಪ್ಲವೇಪ್ರಾಪ್ತೇ ಪ್ರಲೀನಃ ಪ್ರಕೃತೌ 
ಮರ್ಷೂ! ಏಕಸ್ತಿಷ್ಮತಿ ನಿಶ್ಚಾತ್ಮಾಸತು ನಾರಾಯಣಃ ಪ್ರಭುಃ” ಚತುರ್ಮುಖ 
ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲಾ ಲೀನವಾಗಿ ಚರಾಚರಗಳೆಲ್ಲಾ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣದೇ 
ಹೋದಾಗ ಹೀಗೆ ಪ್ರಳಯವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಲಾಗಿ ಮಹತ್ತತ್ವವು ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ 
ಲೀನವಾದಾಗ ಇವುಗಳ ಸೂಕ್ಷ್ಮದಕೆಯೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಭುವಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾ 
ಯಣನು ಒಬ್ಬನೇ ಇರುವನಾಗಿ ತೋರುತ್ತಾನೆ. “ಕೃಷ್ಣ ವಹಿ ಲೋಕಾನಾಂ 
ಉತ್ಪತ್ತಿರನಿಚಾಪ್ಕಯವ3? ಕೃಷ್ಣನೇ ಲೋಕಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಲಯಗಳಿಗೆ ಕಾರ 
ಣನು. ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕೃತಿರ್ಯಾನುಯಾ ಖ್ಯಾತಾವ್ಯಕ್ತಾನ್ಯಕ್ತ ಸ್ವರೂಪಿಣೀ! 
ಪ್ರರುಷಶ್ಚಾ ಪ್ಯುಭಾ ವೇಶಾ ಲೀಯೇತೇ ಪರಮಾತ್ಮನಿ 
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ಷರಮಾತ್ಮಾ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಆಧಾರಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ! 
ವಿಷ್ಣುನಾಮಾ ಸವೇದೇಷು ವೇದಾಂತೇಷು ಚ ಗೀಯತೇ 

ಳೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಲ್ಲದೆಯೂ ಸೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಸ್ಫೂಲಾ 
ಸ್ಥಯನ್ನು ಹೊಂದಿಯೂ ಇರುವ ಜಡ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಯಾವುದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ತೋ 
ಅದೂ ಮತ್ತು ಚೇತನನಾದ ಪುರುಷನೆನಿಸುವ ಜೀವಾತ್ಮನೂ (ಜಾತ್ಯೇಕವಚ 
ನವು) ಹೀಗೆ ಇವೆರಡೂ ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮದೆಶೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪರಮೂತ್ಮ 
ನಲ್ಲಿ ಲಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತವೆ. ನರಮಾತ್ಮನಾದರೋ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವ್ಯಾವಿಸು 
ವವನಾಗಿ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಆಧಾರವಾಗಿ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ನಿಯನ್ತಾವಾಗಿ ನಿಷ್ಣುವೆಂಬ ನಾಮಕ 
ನಾಗಿದ್ದಾ ನೆಂದು ವೇದವೇದಾಂತಗಳಲ್ಲ ಕೂಂಡಾಡಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ. ನಿಷ್ಣು ಧರ 
ದಲ್ಲಿ “ಬ್ರಹ್ಮಾ ಶಂಭು ಸ್ತಫೈವಾರ್ಕ ಶ್ಲ ೦ದ್ರಮಾಶ್ಚ ಶತಕ್ರತುಃ ವಿತದಾದ್ಯಾ 
ಸ್ಪಫ್ಛೆನಾನ್ಯೇಯುಕ್ತಾ ವೈಷ್ಣವತೇಜಸಾ! ಜಗತ್ತ ರ್ಯಾವಸಾನೇಷು ನಿಯು 
ಜೃನ್ಹೇ ಸ್ವತೇಜಸಾ! ನಿತೇಜಸಸ್ತೆ ಸಕ್ಕೇ ಚ ಪಂಚತ್ವ ಮುಪಯಾಸ್ತಿಚ” 
ಚತುರ್ಮುಖನೂ ರುದ್ರನೂ ಸೂರ್ಯ ಚಂಗ್ರರೂ ಇಂದ್ರನೂ ಮತ್ತು ಇತರರೂ ಶ್ರೀ 
ಮಹಾನಿಷ್ಯುವಿನಿಂದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದಿದವರಾಗಿ, ಜಗತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯವು es 
ನಂತರ ವಿಷ್ಣು ಸಬ್ಯಲ್ಪದಿಂದ ತನ್ಮು ತೇಜಸ್ಸನ್ನೂ ಕಳೆ ಕೂಂಡವರಾಗಿ ಲಯ 
ನನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲೇ ಇರುತ್ತಾರೆ... ಹಾಗೆಯೇ ನಾರಾಯಣೇ 
ಪ್ರಲೀಯಷ್ರೇ ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. 

ಮಾರ್ಕಂಡೇಯದಲ್ಲಿ “ಸ್ವಪತ ಸ್ತಸ್ಯನೈ ಪದ್ಮಂ ಕೋಟಿ ಸೂರ್ಯ 
ಸಮಪ್ರಭಮ್‌! ನಾಭೇರ್ವಿನಿ ಸ್ಪೃತಂ ತಸ್ಯ ತತ್ರೋತ್ಸನ್ನಃ ಪಿತಾಮಹಃ?” 
ಸೀರ ಸಾಗರ ಶಾಯಿಯ ನಾಭೀಕಮಲದಿಂದ ಪಿತಾನುಹನಾದ ಚತುರ್ಮುಖನು 
ಜನಿಸಿದನೆಂದು ಇರುತ್ತದೆ. ಉತ್ತರ ರಾಮಯಾಣದ ಇನ್ರ್ಫೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
“ಮಹಾರ್ಣನೇ ಶಯಾನೋಸು ಜ್ಯ ಮಾಂತ್ಚಂ ಪೂರ್ಮಮಜೀಜನಃ। ಪದ್ಧೇ 
ದಿವ್ಯಾರ್ವ ಸಂಕಾಶೇ ನಾಭ್ಯಾಮುತ್ತಾದ್ಯ ಮೂನುಪಿ।! ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಂ ತ್ವಯಾ 
ಕರ್ಮ ಸರ್ಫಂ ಮಯಿನಿವೇಶಿತಮ” ಚತುರ್ಮುಖನು ಶ್ರೀ ರಾಮನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೇಳುವ ಮಾತು; ನೀನು ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವಾಗ ನಿನ್ನ ನಾಭೀಕಮಲದಿಂದ 
ನನ್ನನ್ನು ಜನಿಸುವೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿ ಪ್ರಜಾಸ್ಫಷ್ಟಿ ಕೆಲಸವು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಇಡಲ್ಪಟ್ಟತು. 
ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುತ್ತದೆ. ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದಲ್ಲಿ “ರಕ್ಷತುತ್ನಾಮ ಶೇಷಾಣಾಂ 
ಭೂತಾನಾಂ ಪ್ರಭವೋಹರಿಃ। ಯಸ್ಯ ನಾಭಿ ಸಮುದ್ಧೂತ ಪಂಕಜಾದ 
ಭವಜ್ಜಗತ್‌” ಯಾವ ಶ್ರೀ ಹರಿಯ ನಾಭೀ ಕಷುಲದಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತೂಚಿಜದ 
ಚಿತ್ತಿಲ್ಲ ಉಂಭಾಯಿತೋ ಅಂತಹ ಹರಿಯು ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ ಎಂದಿರುತ್ತದೆ. 


EL 


ತ 


ಶ್ಲೋಕ, ೧೪] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವು ೧೦೬ 
ಇಲ್ಲಿ ಕೋರಕ್ಷತಿ ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ ರಕ್ಷಣೆಯು ಪ್ರಳೆಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಉದರದಲ್ಲಿಟ್ಟು ರಕ್ಷಕನೂ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನೇ ಎಂದೂ ಮತ್ತು ಸೃಷ್ಟಿ 


ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಪ್ರಪಂಚವು ಸ್ಥೂಲ ರೂಪವನ್ನೂ ನಾಮ ರೂಪವನ್ನೂ ಹೊಂದಿಸಿ 
ಅನಂತರ ಕರಣಕಳೇಬರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ರಕ್ಷಿಸುವವನೂ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣ 
ನಲ್ಲದೇ ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವವು. ನಹಿಷಾಲನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ಮೃತೇ ಸರೆ ಶ್ಚ ರಂಹರಿಮ್‌” (ವಿ ಪು ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ನಿನಾ ಇನ್ನು ಯಾರಿಗೂ 
ವಾಲನ ಶ್ರ ಇಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವವು. ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ (ಉತ್ಕ್ತರ) 
“ತ್ರತಸ್ತ ಮಸಿ ಮರ್ಧಷ ಸ್ಪಸಾ ಡ್ಸಾವಾ ತ್ರ ನಾತನಾತ್‌! ರಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಸರ್ಕ 
ಚಾ ಜಿ ನಿಷ್ಣುತ್ತ ಮುಪಜಗಿ ಮಾ” ಎಂಬ ಚತುರ್ದು ಮಿನ ವಾಕ್ಯವಿದೆ. 
ಹಾಗೆಯೇ ಪುನಃ *'ನಸಂಸದಾಂ ಸಮಾಹಾರೇ ನಿಷದಾಂ ವಿನಿವರ, ನೇ! 


ಸಮರ್ಲೊೋ ದೃಶ್ಯ ತೇ ಕಶ್ಲಿತ್ತಂ ನಿನಾ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ? ಸಂಪತ್ತು 


ಗಳನ್ನುಂ ಬು ಮಾಡಿ ವಿಪತ್ತುಗಳನ್ನು ತೊಲಗಿಸಿ ರಕ್ಷಸುವದರಲ್ಲಿ, ಪುರುಷೋ 
ತ್ರಮನಾದ ಆತನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇರೆ ಇನ್ನು ಯಾರು ಸಮರ್ವರಾಗಿ ಕಾಣ 
ಶಿಲವುು ಬಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. (ವಿ.ಪು.) ಸರ್ರೇಶ್ರರನು ಅನೇಕ 
ಅಂಡಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಠಿಸಿ ಒಂದೊಂಡು ಅಂಡಕ್ಟೂ ಒಬ್ಬಸ್ಸಪ್ಪಿಕರ್ತಾವಾದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ನನ್ನೂ ಲಯಾಧಿಕಾರಿಯಾದ ಒಬ್ಬರುದ್ರನನ್ನೂ ನಿಯಮಿಸಿ, ಎಲ್ಲಾ ಆಂಡ 
ದಲ್ಲೂ ವಾಲನಕಾರ್ಯವನ್ನು ತಾನೇ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. 


“ಯತೋಮವಾ ಇಮಾನಿ ಭೂತಾನಿ” ಎಂದು ಹಿಂದೆಯೇ ಉದಾಹರಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟ ಶ್ರುತ್ಯರ್ಥವೂ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ತು. ಹಾಗಾದರೇ ಪುನರುಕ್ತಿಯೇ? 
ಎಂದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಆತನೇ ಆಧಾರವೆಂದೂ ಈ ನಿಶ್ಚವೆಲ್ಲಾ ಆಧೇಯ 
ವೆಂಬ ಭಾವವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಶ್ಲೋಕವು ಪ್ರಯುಕ್ತವು. 


ಇಮಂ ಎಂಬುದು ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಕಾಕಾಕ್ಷಿ 
ನ್ಯಾಯದ ಪ್ರಕಾರ, ಕೋರಕ್ಷತಿ ಇವುಂ ಎಂದೂ, ಇಮಂ ಅಜನಿಷ್ಟ ಚ 
ಕಸ್ಕನ್ಯಾಭೇಃ ಎಂದೂ ಎರಡುವಾಕ್ಯಕ್ಕೂ ಅನ್ವಯಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಂಚವೇ 
ನಾಭೀಕಮಲದಿಂದುಂಟಾಯಿತು ಎಂದು ಹೇಳಿರುವದು ಹೇಗೆ? ಹೀಗೆ ನ ಪ್ರಳ 
ದಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲ ವನಿದ್ದನಂತರ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು “ಬಹುಸ್ಕಾಂ ಪ್ರಜಾ 
ಯೇಯ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಲು ಸಜ್ಜಲ್ಸಿಸುವನು. 
ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಹೇತುವು ಯಾವುದು ಎಂದರೆ ಕಸ್ಯನಾಭೇಃ ಎಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಅನೇಕ ಪ್ರಮಾಣಗಳಲ್ಲಿ “ಯನ್ನಾಭಿ ಪದ್ಮಾದ 
ಭವನ್ಮಹಾತ್ಮಾ, ಪ್ರಜಾಪತಿಃ (ಮಹೋಪನಿಷತ್‌) ಎಂದೂ, “ಬ್ರಹ್ಮವೈ 


೧೦೮ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೧೪ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಪುಷ್ಕರೇಜಸೃ ಜತ್‌” ಪರಮಪುರುಷನು ತನ್ನ ನಾಭೀಕಮಲದಿಂದ 
ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮ ನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ “ಅಸ ಒನಾಭಾ 
BAL ಮರ್ಬಿ ತಂ ಯಸ್ಸಿನ್ನಿ ದಂ ನಿಶ್ಚಂ ಭುವನ ಮದಧಿಶ್ರಿತಮ್‌ ವಿಶ್ವ ಕರ್ಮಾ 

ಹೈಇಸನಿಷ್ಟ್ಯ ದೇವಃ ಸಸ್ರಜಾಸತಿಕೇಕಃ ಪುಷ್ಪ ರಪರ್ಣೇ ಸಮಭವತ್‌” ಹ 
ಸನಿಷತ್ತಿ ಸಲ ಹೇಳಿರುವದೇನೆಂದರೆೇ. «ಸರ | ಸ್ವಾಯತೆನಂಹರಿ” ಎಂದಾರಂಭಿಸಿ 
“ನ ಭಿಪದ್ಮಾದ ಭವನ್ಮಹಾತ್ಮಾ” ಎಂದು ಪಳನಸಾತ್ಯನ ನಾಭೀಕಮಲದಲ್ಲಿ 
ಚತುರ್ಮುಖನು ಉತ್ಸನ್ನನಾದನೆಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತವೆ. “ಅಜಸ್ಕ ನಾಭಾವ ಥ್ಯೇಕಂ 
ಯಸ್ಸ್ಮಿ ವಿಶ್ವಂ ಸ ಸ್ರತಿಷಿ ತಮ್‌! ಪುಷ್ಕರಂಪುಷ್ಕ ರಾಕ್ಷಸ್ಯ ತಸ್ಪೃ ಪದ್ಮಾತ್ಮನೇ 
ನನು” RE; ಹ ಅರ್ಥವು ಉಸಬ್ರಹ್ಮೆಣ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸ ದೆ. ಮನುವು 
ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವದೇನೆಂದರೆ:- 


ಸೋಭಿದ್ಯಾಯ ಶರೀರಾತ್ಸ್ಸಾತ್ಸಿ ಸೃಕ್ಷು ದ್ವಿನಿಧಾಃ ಪ್ರಜಾಃ 
ಅನವಿವಸನರ್ಜಾದೌ ತಾಸು ವೀರ್ಯಮಪಾಸ್ಕಜತ್‌॥ 
ತದಂಡ ಮಭನತ್‌ ಹೈಮಂ ಸಹಸ್ರಾಂಶು ಸಮ ಪ್ರಭಮ್‌! 


ತರ್ಸ್ಸಿ ಜಜ್ಞೇ ಸ್ವಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸರ್ನಲೋಕ ಪಿತಾಮಹಃ 


ಸರಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ಶರೀರವಾನ ಚಿದಚಿತ್ತುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ತಮೋ» 
ವ್ಯಕ್ತಾ ev ್ಲಯಿಂದಿರುವದರಿಂದ ವಿವಿಧ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆ 
ಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಹಾಗೆ ಸಜ್ಜಲ್ಪಿಸಿದನು. ಮೊದಲು ಪೃ ಹ ಪೂರ್ರಕಾರಣ ರೂಪ 
ಹ ಅಸ್ಪಸ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ೩ದನು. “ತಾ ರ, ಸ್ತದ್ಧಿರಣ್ಮಯ ಮಣ್ಣ ಮ 
ಭನತ್‌” "ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಿರಣ್ಮಯವಾದ ಅಂಡವು ನ 
ಯಿತು. ಆ 1 | ತುಂಬಾ ಪ್ರಕಾಶವಾದುಡಂದು ಹೇಳಲ್ಲಟ್ಟಿತು. ಆ 
ಅಂಡದಲ್ಲಿ ವ್ಯಷ್ಠಿ ಸ್ಟಿ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನಿಯಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಚತುರ್ಮುಖನು ಹುಟ್ಟಿದನು.ಆತನಿಗೆ 
ನಿತ್ಯವಾದ ವೇ ದಗಳೂ ಕಳೂಹಿಸಲ್ಪ ಟ್ವವೆಂಯ. ಇನ್ನೊ ದ್ದು ಶ್ರು ತಿಯಿ೦ದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ 
ರುತ್ತದೆ . ಇದನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟೇ ಇಡುತ ಅಜನಿಷ 3 “ಕಸ್ಕನಾಭೇನಿ' ಎಂಬ 
ಪ್ರಯೋಗವೆಂದು ಭಾವಿಸಬಹುದು. ಭೃಗುಭರದ್ರಾಜ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವರೂ 
4««4ತತಸ್ತೇಹೋಮವುಯಂ ದಿವ್ಯಂ ಸದಂ ಸ್ಪಷ್ಟ ಷ್ಟಂ ಸ್ವಯಂಭುವಾ! ತಸಾ 

ತ್ಸದ್ಮಾತ್‌ ಸಮ ಭವದ ಹ್ಹಾ ವೇನೆಮಯೇ ವಿಭ (ಭೃ ಚೀ 
ಸ) ಹಾಗೆಯೇ ಜನಾರಾಯಣೋ ಮಹಾಯೋಗೀ ಶುಭಾಶುಭ 
ವಿಷರ್ಜಿತ! ಸಸರ್ಜನಾಭಿಜಂ ಪುತ್ರಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣ ಮಮಿತ ಪ್ರಭಮ್‌! 
ತತಸ್ಸೃ ಸ್ರಾದುರಭನತ್‌ ಅಥೈನಂ ವಾಕ್ಯ ಮಖ್ರುನೀತ್‌! ಮಮ ತ್ವಂ 


ಚೆ 
ನಾಭಿಶೋ ಜಾತಃ ಪ್ರಾ ಸರ್ಗಕರಃ ಪ್ರಭುಃ ಸೃಜಸ್ತಜಾ ಸ್ತಂ 


ಶ್ಲೋಕ, ೧೪] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವು ೧೦೯ 


ನಿನಿಧಾ ಬ ಬ್ರರ್ಮ್ಮ ಸಜಡ ಪಂಡಿತಾಃ” ಮಹತ್ತಾದ ವಿಭೂತ್ಯೈ ಶ್ವರೈಗಳಿಂದ 
ಯುಕ್ತ ತ. ಬಹು ಸುಕ್ಛತದುಷ್ಟೃತ ರೂಪ ಪಕಕೈಗಳಿಗೆ ವಶ್ಯನಲ್ಲದನನಾಗಿ 
ತನ್ನ ನಾಭೀ ಕಮಲದಿಂದ ಚತುರ್ಮುಖನೆಂಬ ಮಗನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಆತನನು 
ಕುರಿತು ಹೇೇಳದನೇನೆಂದರೆ, ನೀನು ನನ್ನ ನಾಭೀಕಮಲದಿಂದ ಜನಿಸಿ ಚಿದ 
ಚಿತ್ರ )ಜಾ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನೆಸಗುವದಕ್ಕಾಗಿ ಸಮರ್ಥ ನಾಗಿರುವೆ. ನೀನು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಸು ಎಂಬುದಾಗಿ, ಸಭಾಸರ್ವದಲ್ಲಿ “ತತಸ್ಸ ಭಗವಾಂ ಸ್ತೋಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಣ 
ಮಸ ಸ ಜತ್ತಯಂ” ಎಂದು ಇದ್ದ ರೂ ಶ್ರೀಮನ್ನಾ ರಾಯಣನ ಬಕಾ 8 
ದಿಂದ ಜನಿಸಿದನು ಎಂದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಹೆಳದಿದ್ದರೂ, ಹಾಗೆ ಜನಿಸಿದನೆಂದು 
ಭಾವಿಸಲು ಏನೂ ವನಿರೋಧನಿಲ್ಲವು. ಸುಪರ್ಣವೈಕುಂಠ ಸಂಪಾದದಲ್ಲಿ 
"«ಯತ್ರ್ರತ್ಪ ದೃಮಭೂತೂ ರಲ ತತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಾ ವ್ಯಜಾಯತ! ಬ್ರಹ್ಮಣ 

ಸಂಭೂತ ಶ್ರಿವ ಇತ ್ಯವಢಾರ್ಯ ತಾಮ್‌? ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ನಾಜೀ 
ಸು ಹಲ್ಲ ಬ್ರಹ್ಮ ಕೂ, ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ರುದ್ರನೂ ಹುಟ್ಟಿ ದರೆಂದು ಹೆಳಳಿರುತ್ತದೆ. 
ಮತ್ತು ಅನೇಕ ಇತರ ಪ್ರಮಾಣಗಳಲ್ಲೂ ಚತುರು ಮಖನು ಪರಮಾತ್ಮನ ನಾಜೀ 
ಕಮಲದಿಂದ ಉತ್ಸನ್ನ ನಾದನೆಂದುಹೇಳಿರುರುತ್ತದೆ. ಇವೆರಡು ವಿಧ ಪ್ರಮಾಣ 
ಗಳಿಗೆ ಐಕಕಂಠ್ಯವನ್ನು ಉಪಪಾದಿಸುವದೇ ನ್ಯಾಯವು. 


ಆದರೆ ಶ್ರೀಯಾಮುನ ಮುನಿಗಳು ಪರಮ ಪುರುಷನ ನಾಭೀಕಮಲದಿಂದ 
ಜಗತ್ತುಂಟಾಯಿತು ಎಂಬ ಹೇಳಿಕೆಗೆ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣ ವಾಕ್ಯವು ಪ್ರಮಾಣ 
ವಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ? ರಕ್ಷತುತ್ಯಾ ಮಶೇಷೇಣಾಂ ಭೂಜಾನಾಾ 
ಪ್ರಭವೋಹರಿಃ ಯಸ್ಯನಾಭ ಸಮುದ್ಭೂತ ಪಂಕಜಾದ ಭವಜ್ಜ ಗತ್‌” 
ಇಲ್ಲಿ ನಾಭೀಕಮಲದಿಂದ 1 ಜಾ ತ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತ ದ 
ಹಾಗೆಯೇ ಅನೇಕ ಪ್ರನೂಣಗಳಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಮುಖನಿಂದ ಸಃ ಹುಟ್ಟಿದ 
ನೆಂದೂ, ಚತುರ್ಮುಖನಲ್ಲಿ ರಾಜಸ ಗುಣಾಧಿಕ್ಯವೂ, ರುದ್ರನಲ್ಲಿ ತಮೋ ಗುಣಾ 
ಧಿಕವೂ ಉಂಟೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಪ್ರಮಾಣಗಳು ಪರಮ 
ಪುರುಷನು ಚತುರ್ಮುಖನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನೆಂದೂ, ಚತುರ್ಮುಖನಿಂದ ರುದ್ರನು 
ಹುಟ್ಟಿ ದನೆಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 
ಇದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನಗಳು ವಾರಾಹ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ರುದ್ರೆ ವಾಕ್ಯದ ಪ್ರಮಾಣ 
ವಿರುತ್ತ ಡಿ «ನಾರಾಯಣಃ ಪರೋಜೇವ ಸ್ಪತ್ನರೂಪೀಜನಾರ್ದನಃ। 
ತ್ರಿಧಾತ್ಮಾನಂ ಸ ಭಗರ್ವಾ ಸಸರ್ಜ ಪರಮೇಶ್ವ ef ರಜಸ್ತನೋಭ್ಯಾಂ 
ಯುಕೊ. € ಭೊದ್ರಜಸ್ಸ್ಪತ್ವಾದಿಕಂ ವಿಭುಮ್‌! ಸಸರ್ಜನಾಭಿಕಮಶೇಯುಕ್ತೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಕಮಲಾಸನಮ್‌। ರಜಸಾತಮಸಾಯುಕ್ತಂ ಸೋಪಿಮಾ ಮಸ್ಯ 
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೧೧೦ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ (ಶ್ಲೋಕ. ೧೪ 


ತ್ರಭುಃ ಈ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಧಾತ್ಮಾ ನಂ ಎಂಬುದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ತಾನೇ 
Fd ಉಂಟಾದ ಈ ಇಬ್ಬರು ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞರಾದ ಚತುರ್ಮುಖ ರುದ್ರಕೊಡಗೂಡಿ 
ಮೂರಾಗಿ ತೋರಿದನೆಂದು ಹ ಪ್ರವಾಣಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಯತಕ್ಕದ್ದು. 


ನಾರಸಿಂಹ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿ ಯ ನಾಭಿಯಿಂನ ಚತುರು ಖನು 
ಉತ್ಸನ್ನನಾದನೆಂದೂ, ಈತನಿಗೆ ತೋಸ ಉಂಟಾಗಿ ರುದ್ರನುಂಟಾದನೆಂದೂ, 
ಆ ಬಾಲನು ಬಹಳವಾಗಿ ಅತ್ತನೆಂದೂ ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಆತನಿಗೆ ರುದ್ರನೆಂಟ 
ಹೆಸರನ್ಪಿ ತ್ತನೆಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುತ್ತದೆ, 


ಮಹೋಹನಿಷತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವದೇನೆಂದರೆ - ನಾರಾಯಣನೊಬ್ಬನೇ 
ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿದ್ದನು. ಇಏಕೋಹನೈೆ ನಾರಾಯಣ ಆಸೇತ್‌ ನ ಬ್ರಹ್ಮಾನೇ 
ತಾನೋ ನಂತ ಹೇಳಿ, ಅನಂತರ ಪುನಃ ಸೃಷ್ಟಿಸಜೇಕೆಂದು ಮನಸಾಧ್ಯಾ ಯುತ 
ಮನಸ್ಸಿ ನಿಂದ ಸಲ್ಲಿಸಿದನು, ಆತನ ಜಾತ ಬೆನರು ಕೆಳಗೆ ಬಿತ್ತು, ಆಗ 
ಹಿರಣ್ಮಯನಾದ ಅಂಡ ಉಂಟಾಯಿತು; ಅದರಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಮುಖನು ಉಂಟಾದನು, 
ಪುನಃ ಸಪರೆಮಪುರುಷನು ಸಜ್ಯಲ್ಪಿಸಿದನು ಪುನಃ ಹಣೆಯಿಂದ ಬೆವೆರು ಕೆಳಗೆ ಬಿತ್ತೂ, 
ಶೂಲಪಾಣಿಯಾದ ರುದ್ರನು ಉಂಟಾದನು ಎಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. 


ನೋಕ್ಷಧರ್ಮ ದಲ್ಲಿ “ಏಷಲೋಕಗುರು ರೃವಿಹ್ಮಾ ಜಗದಾದಿಕರಃ 
ಪ್ರಭುಃ। ಏಷವಾಾತಾ' ಸಿತಾಚೈವ ಯುಷಾಕಂ ph ಪಿತಾಮಹಃ! 
ಮಯಾನು ಶಿಷ್ಟೋ ಭನಿತಾಸೋಪಿ ಸರ್ವ ವರಪ್ರದಃ। ಅನ್ನ ಜ್ರ ವಾನು 
ಜೋರುದ್ರೋ ಲಲಾಬಾದ್ಯಸ್ಸ ಮೊತ್ತಿತಃ ye ಚತುರ್ಮುಖನ ಲಲಾಟ 
ದಿಂದ ಉತ್ಪತ್ತಿಯು ರುದ್ರನಿಗೆ ಹೇ ಛಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುತ್ತದೆ. ಛಾಂಡೋಗ್ಯರು “ವಿರೂ 
ಷಾಕ್ಸಾಯ ದಂತಾಂಜಯೇ ತುಥಾ ಸಸ ನಿಶ ೈವೇದಸೇ ಸಹಸ್ಪಾ ಕ್ಸಾಯೆ 
ಬ್ರಹ. ಣಃ ಪುತ್ರಾಯ ಜ್ಯೇಷ್ಠಾಯ ಶ್ರೇಷ್ಠಾಯ “ನನೋಘಂಟಾಯ ಕರ್ಮಾಢಿ 
ಪತಯೇನನಃನ Ak ಸ್ಪುತಿಸುವದರಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಮುಖನ ಪುತ್ರನೆಂದೇ ಹಳ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ ಶತನಥ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವಲ್ಲೂ ಚತುರ ಬಸ ಮಗನು ರ.ದ್ರನೆಂಪೇ 
ಹೇಳಬ್ಬ ಟ್ಟು ಆತನಿಗೆ ರುಪ್ರನೆಂಬ ರ ಹೇಳಿಕೆಯಿರುತ್ತದೆ. 
ಶ್ರೀಪರಾಶರರು ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ರುದ್ರ ಸರ್ಗ ನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವಾಗ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗನು: ೪... ಬ್ರಹ್ಮನೇ ರುದ್ರನೆಂಬ ನಾಮಕರಣನನ್ನು ಕೊಟ್ಟ 
ನೆಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವು. “ರುದ್ರಸರ್ಗೆಂ ಪ್ರ ನಕ್ಸಾ, 
ನುಿತಂನೇ ನಿಗದಿತ. ಸಾಡು! ಕಲ್ಲಾ ನ್ಸಿದಾನಾತ್ಮಾನ ಸ್ಲುಲ್ಕಂ ಸುತಂ ಪ್ರಧಾ 
ಯತ ಸ್ವತಃ ಸ್ರಾಮರಾ ಸೀತ್ರ ಭೋರಂಕೇ ಕುಮಾರೋ ನೀಲ ಲೋಹಿತಃ 


ಶ್ಲೋಕ. ೧೪] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನ್ತವು ೧೧೧ 


ರುರೋದ ಸುಸ್ವರಂಸೋಥ ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ! ರುದ್ರಸ್ತ್ಯಂ ದೇನ 
ನಾನ್ನೂಸಿ ಮಾರೋದಿಸ್ಸೈರ್ಯುಮಾವಹ” ಇತ್ಯಾದಿ. ಮೊಕ್ಷಧರ್ಕದಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರರ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 

ಆಹಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚಾದ್ಯ ಈಶಃ ಪ್ರಜಾನಾಮ ತಸ್ಮಾಜ್ಞಾ ತಸ್ಪ್ಪೃಂ 
ಚ ಮತ್ತಃ ಪ್ರಸೂತಃ। ಮತ್ತೊ ಜಗಜ್ಜಜ್ಞಮ ಸ್ಥಾವರಂ ಚ ಸರೇ ವೇದಾ 
ಸ್ಪರಹಸ್ಯಾಶ್ಚಪುತ್ರೇತಿ” ಬ್ರಹ್ಮನ ಪುತ್ರನು ರುದ್ರನೆಂದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ವಾರಾಹ 
ಪುರಾಣದಲ್ಲೂ ನಾರಾಯಣಃ ಹರೋದೇವಃ ತಸ್ಮಾಜ್ಜಾ ತಶ್ಚೆ ತುರ್ಮುಖಃ 
ತಸ್ಮಾದ್ರುದ್ರೋ ಭವದ್ದೇವಿ” ಎಂದಿರುತ್ತದೆ. 

ಹೀಗೆ ನರಮ ಪುರುಸನಿಂದಲೇ ರುದ್ರೋತ್ಸತ್ತಿ ಎಂದೂ ಕೆಲವು ಪ್ರಮಾಣ 
ಗಳೂ, ಚತ:ರ್ಮುಖನಿಂದ ರುದ್ರೋತ್ಸತ್ತಿ ಎಂದು ಕೆಲವು ಪ್ರಮಾಣಗಳೂ ಇರುವದ 
ರಿಂದ, ಚತುರ್ಮುಖನ ತಮ್ಮನೆಂದು ಭಾವಿಸತಕ್ಕದ್ದೇ, ಅಧವಾ ಮಗನೆಂದು 
ಭಾವಿಸತಕ್ಕದೇ ಎಂಬ ಸಂದೇಹದಲ್ಲಿ ಇವೆರಡು ವಿಧವಾದಳು ಕೈಗಳೂ ಗ್ರಾಹ್ಯ 
ವಾದುದರಿಂದ ಕಲ್ಪಭೇದದಿಂದ ಹಾಗೆ ವತ್ಯಾಸವೆಂದು ಭಾವಿಸತಕ್ಕದು. ಆದರೆ 
“ಧಾತಾಯಥಾಪೂರ್ಯಮಕಲ್ಪಯತ್‌” ಎಂದಿರುವಾಗ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಹೇಗೆ? ಎಂದರೆ 
ಮುಖ್ಯ ವಿಷಯವಾದ ಜಗತ್ಸೃಸ್ಟಿ ಪ್ರಳಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ 
ಮುಂದಿನ ಕ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸನಿರ ಬಹುದೆಂಬುದು ಸಮಾಧಾನವು. 

ಹೀಗೆ ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಾದಿಗಳು ಸುರ ಕೋಟಿಗೆ ಸೇರಿದವರಾಗಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾ 
ಯ.ಣನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವದು ನ್ಯಾಯವು. ಹಾಗೆ ಅನೇಕ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ 
ಆರಾಧಿಸುವುದಾಗಿಯೂ ಅಸುರ ದ್ವೈತ್ಯರುಗಳಿಂದ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಭೀತಿಯುಂಟಾದಾಗ 
ಇವರುಗಳೆಲ್ಲಾ ಒಟ್ಟಿ ಗೆ ಸೇರಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ, ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾದ ಕ್ಲೇಶಗಳನ್ನು ನಿವಾರಣೆ ಮಾಡಿಕ್ಟೊಂಡಾರುತ್ತಾರೆಂಬುವ ಅನೇಕ ಇತಿಹಾಸ 
ಗಳೂ ಇರುತ್ತವೆ... “ಉಮಾಪತಿಃ ಪಶುಪತಿಃ ಶ್ರೀಕಂಠೋ ಬ್ರಹ್ಮಣ 
ಸ್ಸುತಃ? ಎಂದು ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರಮಾಣ ವಾಕ್ಯವಿರುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಶ್ರೀವಾರಾಹ 
ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ “ನಾರಾಯಣಃ ಸರೋದೇವ ಸ್ತ ಸ್ಮಾಜ್ಜಾ ತ ಶ್ತ ತುರ್ಮುಖಃ? 
ಎಂದಿರುತ್ತದೆ. 

ಕ್ರಾಂತ್ವಾ- ಎಂಬಹಪದದಿಂದ “ಯೆಸ್ಕೋರುಷು ತ್ರಿಷು ವಿಕ್ರಮಣೀಣು 
ಅಧಿಕ್ಷಿಯನ್ತಿ ಭುವನಾನಿ ವಿಶ್ವಾ? ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಸರಾವರ ತತ್ವ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯ 
ವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ದಿವ್ಯಮಜ್ಗಳ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆಂದು 
ಹೇಳಬಹುದು. ಇಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಮುಖಾದಿಗಳು ಅವರ ತತ್ವಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರೆಂದೂ, 
ತ್ರಿವಿಕ್ರಮ ನಾದನಾರಾಯಣನು ಪರತತ್ವವೆಂದೂ ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳು 


೧೧೨ ಯಾಮುನಮುಕಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ. ೧೪ 


ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನ ಪಾದವನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದರೆಂದೂ ಗ್ರಹಿಸಬಹುದು. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ 
ಗಳೆಲ್ಲಾ ಮನುಷ್ಯರ ಹಾಗೆ ವಿಷ್ಣು ವತಾರಿಯನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಥವಾ 

ಇಲ್ಲಿ ಕ್ರಾಂತ್ಜಾ ನಿಗೀರ್ಯಪುನರುದ್ದಿರತಿ ಎಂದು ನಿಗೀರ್ಯ ಮತ್ತು ಪುನರುದ್ದರತಿ 

ಪದಗಳೊಂದಿಗೆ ಕ್ರಾಂತ್ರಾ ವೆಂಬುದು ಸಹ ವಠಿತವಾಮದರಿಂದ ಲಯ ಮತ್ತು 
ಸೃಷ್ಟಿಗಳೊಂದಾಗಿರುವ ಪ್ಯಾವಾರವು. ಇಲ್ಲಿ ಉದ್ದೇಶ್ಯವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮಚಿದ 
ಚಿದ್ರಿ ಶಿಷ್ಟದೆಶೆಯಲ್ಲೂ ಸ್ಥೂಲ ವಿಕಿ ಸ್ಟಜಿಕೆಯಲ್ಲೂ ಇರುವ ಸರ್ರವ್ಯಾಪ್ತಿಯೂ ಹೇಳಿ 
ಬ್ಪನ್ಮಿತೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಾತ್ರ ತದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆಯೇ ಹೇಳಲ್ಬ್ಪಟ್ಟು ಸೃಷ್ಟಿಲಯ 
ಗಳು ಸ್ಟಾಮಿಯ ಶ್ರಾ ಸನ ಸಗಳ. ಹಾಗೆ ರೂನೆಕಮಾಡಿ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. 
ಮಾ “ತ್ರೈ ಜನ್ನ ಮಾಹರಂತಂಚ ಶಾ ಸೋ ಚ್ಛಾಸದ್ದ ಯೇನ ul ಆ 

ಬ್ರಹ ಭವನಂ ಸರ್ಕ ೦ ಪ್ರಾಧಾನಿಕಂ ಹಿಯರ್‌? “ತತ್ಸೃಷ್ಟ್ವಾ ತದೇ ವಾನು 
ದ್ಯ ಶಿತ್‌ ಸ ಅನುಸಂಧೇಯವೆನ್ನುವರು. ಎಲ್ಲವೂ ಸ್ವಾ ನ್ಗ ಶರೀರವಾಗಿ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸುವದರೆ ಮೂಲಕ ಎಲ್ಲ ಕ್ದೂ ಅತ್ಮಾನಾಗಿ ಸತ್ತಾಸ್ಲಿತಿ 


ನಿಯಮನಾದಿಗಳನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವನೆಂಬ ಪ ನ್ರಧಾನ ಪ್ರತಿ ತಂತ್ರಾಭಿಪ್ರಾ ಯವು 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದೂ ಗ್ರಾಹ್ಯವೇ. ಪೂರ್ತಾ ಚ ಆ ಧಾರಾಧೇಯತ್ತ ವು; 
ಇದರಿಂದ ಶರೀರ ಶರೀರ ಬ ನ್ಯೋತಿತವು ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯನು ಅಂತ 
ರ್ಯಾಮಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ “ಯಪ ಶಥಿನೀ ಮಂತರೋ ನಯತಿ: ಯ ಆತಾನ 
ಮಂತರೆಗೀಯನಮಂತುತಿ” ಹ ಸುಖಾಲೋವನಿಷಕಿ ಕ್ರಿನನ್ಸಿಳ4ಯಃ ಪ )ಫವೀ 
ಮಸ್ತರೇ ಸಂಚರ್ರ ಎಂಬಲ್ಲೂ ವ್ಯಕ್ತವು. ಹಾಗೆಯೇ ಕೊನೆಯ ಏಷ ಸರ್ವ 
ಭೂತಾಂ ತೆರಾತ್ಮಾ ಸಹತ ಸಾಸ್ಮ್ಮಾ ದಿವ್ಯೋದೇವನ ಫಹ 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾ ರಾಯಣಕಿಗೆ ಸ್ರ ಭೂತಗಳಿಗೂ ಅಂತರಾತ್ಮಾವಾಗಿರುವನೆಂಬುದು 
ಹೇಳ್ಬಟ್ಟರುತ್ತದೆ ಹೀಗೆ " ವ್ಯಾನಿಸುವಾಗ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಂದಿಗೆ ವ್ಯಾವಿಸುವದರಿಂದ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೂ. ಸಹ ಸರ್ವ ಭೂತಾಂತರತ್ತವು ಸಿದ್ಧ ವೆಂದು ಭಾ ಎವಿಸತಕ್ಟದು. 


ಹೀಗೆ ಸರ್ವವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ಪ್ರಳಯ ಸೃಷ್ಟಿ ರೂಸ ವ್ಯಾನಾರ 
ಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವನೆಂದು ನಿಗೀರ್ಯ ಪುನರುರ್ಯರ ರತಿ ಎ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಇದೀಗ ಸರರಮಾಶ್ಚ ರೃವಾ ತ 0 ಬ್ರಹ್ಮ ರುದ್ರಾದಿಗಳಿಗೆ ಅಶಕ್ಯವಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ವ್ಯಾಪಾರವು ಉದ್ದಿ ರತಿ ಎಂದು ಸಹ ಸತ ನಿರ್ದೇಶದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವೇನೆಂದಕ್ಕೆ ಕಲ್ಪಕಲ್ಪ ದಲ್ಲೂ ಹೀಗೆಯೇ ನಡೆಯುತ್ತದೆಂಬ “ಧಾತಾಯಥಾ 
ಪೂರ್ಯಮಕಲ್ಪ ಡಂ ಎಂಬ ವ್ಯಾಪಾರ ಸ್ರವಾಹವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವಕ್ಕಾಗಿ 
ಎಂದು ಭಾವಿಸತಕ್ಕದು. ಯಥಾಸೂರ್ವವಾಗಿಯೇ ನಡೆಯುತ್ತ ದೆಂಬುದನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಪುನರುದ್ಧರಿತಿ ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ ಪುನಃ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು. 


|" 
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ಆತನು ಆಧಾರವು, ಚೆದಚಿತ್ರವಂಚವು ಆಧೇಯವ್ಯ ಆತನು ಶೆರೀರಿಯ್ದ, 
ಅತ್ಮಾಶರೀರವೂ; ಸತ್ತ್ವಾಸ್ಥಿತಿ ನಿಯಮನಾದಿಗಳಿಗೆ ಆತನು ಕಾರಣನು; ಈತನು 
ಪಡೆಯುವನು; ಆತನು ಶೇಷಿ, ಪ್ರಪಂಚವು ಶೇಷ ಭೂತವು; ಹೀಗೆ ಇರು 
ವದರಿಂದ ಆತನೇ ಸ್ವಾಮಿಯು, ಇವೆಲ್ಲಾ ಆತನ ಸ್ವತ್ತು ಎಂದು ಮುಂಜೆ 
ಕಃ ಕೇನವೈಷ ಶಕ್ಕ ಶಂಕಃ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ನೈಲಕ್ಷಣ್ಯ ನಿರು 
ವಾಗ ಆತನ ಸ್ವಾಮಿತ್ವದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶಂಕಾ ಉತ್ಸನ್ನವಾಗಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ವಿಲ್ಲ 
ವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ನಿತ್ಯಮುಕ್ತರು ಯದ್ಯಹಿ ನಮಗಿಂತನಿಶೇಷ ಮಹಾತ್ಮ ಯುಳ್ಳ 
ವರಾದರೂ, ಶ್ರೀವ್ಯಾಸ ಮಹರ್ಷಿಯು “ಜಗದ್ದ್ಯಾಸಾರ ವರ್ಜಂ” ಎಂಬ 
ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಹಾಗೆ ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಅಧಾರವಾಗಿರೋಣವೂ, ಸರ್ವೆ 
ಸತ್ತಾ ಸ್ಥಿತಿ ನಿಯಮನಾದಿಗಳಿಗೆ ಹೇತುವಾಗಿ ರೋಣವೂ, ಸರ್ವ ಶರೀರಕನಾಗಿ 
ಸರ್ವಾತ್ಮಕನಾಗಿ ಸರ್ವಶೇಷಿಯಾಗಿರೋಣವೂ, ಸರ್ವಸ್ವಾತಂತ್ರವೂ, ಸರ್ವರಕ್ಷಕ 
ತ್ರವೂ, ಇವು ಯಾವುವೂ ಶ್ರೀಮನ್ನಾ ರಾಯಣನಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲದೆ ಇನ್ನು ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ ರಾಗಿ 
ಹರನಿರಿಂಚಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಉಸದೇಶಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದುದ 
ರಿಂದಲೇ ಇಂತಹ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಏಷಃ ಎಂಬಹದವು. 

ಆದುದರಿಂದ ಪರರ್ನಾ ಎಂದರೆ ನಾಥರ್ನಾ ಎಂಬರ್ಧವು; ಎಂದರೆ 
ಸರೃಕ್ಟೂ ಆಧಾರನಾಗಿಯೂ, ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಆತ್ಮಾವಾಗಿ ಫಿಯಂತಾವಾಗಿಯ್ಕೂ 
ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಶೇಷಿಯಾಗಿ, ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸ್ವತ್ತಾಗಿ ಹೊಂದಿ ಅವುಗಳೊಂದಿಗೇ 
ಇದ್ದು, ಅವುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿರುವವನೆಂಬ ಭಾವವು. ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಿದ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕರಿಗೆ ಶಂಕಾ ಉಂಟಾಗಲು ಕಾರಣನೇ 
ಇಲ್ಲವೆಂದು ಕೇನವಾ ಶಕ್ಯ ಶ೦ಕಃ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು. ಇಲ್ಲಿ ವಾ ಎಂಬುದು 
ಚಕಾರಾರ್ಥವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ಸಮುಚ್ಚಯಾರ್ಥವನ್ನುಳ್ಳದ್ದು. ಶ್ರುತಿಗಳಿಗೆ ಅಪಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ತೋರುವ ಹಾಗೆ ಕಲ್ಪಿಸಿ, ಹೇಳುವವರಿಗೀಗ ಶಂಕಾ 
ಉಂಟೇವಿನಾ ವ್ರಾಜ್ಞರಿಗೆ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಕುದ್ಭಷ್ಟಿಗಳ ಪೂರ್ವ ಸಕ್ಷಗಳನ್ನು ಖಂಡಿ 
ಸುವದಕ್ತಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನಾರ್ಥಕ ಪ್ರಯೋಗವು. 


ಹೀಗೆ ಕುದೃಷ್ಟಿಗಳ ಶಂಕಾಗಳನ್ನು ಮಹೆರ್ಸಿಗಳೇ ಖಂಡಿಸಿರುತ್ತಾಕೆ. 
ವೈಸ್ಥ್ಯವೆಫರ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರವೆ ಆಸ್ಮಮೇಧಿಕದಲ್ಲಿ, "ಅನಾಶ್ರಿತ್ಯೋಚ್ಛ ,_ಯೋನಾಸ್ತಿ 
ಮುಖ್ಯ ಮಾಶ್ರಯ ಮಾಶ್ರಯೇತ್‌! ರುದ್ರಂ ಸಮಾಶ್ರಿತೋ ದೇವಾ! 
ರುದ್ರೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಣ ಮಾಶ್ರಿತಃ ಬ್ರಹಾ ಮಾಮಾಶ್ರೀತೋ ರಾರ್ಜ ನಾಹಂ 
ಕಂಚಿದು ಪಾಶ್ರಿತಃ। ವಮಾಶ್ರಯೋ ನಕಶ್ಲಿತ್ತು ಸರ್ರೇಷಾ ಮಾಶ್ರಯೇ 


ಹೃಹರ್ನ। ಇದಂ ರಸಕ್ಕಂ ಕೌಕ್ರೀಯ ಸ್ರೋಕ್ತವಾನಹ ಮವನ್ಯಯಮ್‌॥ 
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ಇದರರ್ಥಕ್ಕೆ 661-2 ಪುಟಗಳನ್ನು ಸರಾಂಏರಿಸಿ,. ಶ್ರೀಹರಿನಂಶದಲ್ಲಿ ದೇನತೆ 
ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ರುದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.- “ಏತದೇವ ಪರಂ ವಸ್ತು ನೈತಸ್ಮಾತ್ಪ 
ಶಮಸ್ತಿವಃ! ಏವಮೇವ ವಿಜಾನೀಧ್ವಂ ಏತದ್ದಃ ಪರಮಂತಪಃ? ಶ್ರೀಹರಿಯೇ 
ಪರತತ್ವವು, ಆತನಿಗಿಂತ ಶೇಷ್ಠನಾಗಿ ಯಾರೂ ನಿಮಗಿಲ್ಲವು. ನೀವು ಹೀಗೀಗ 
ತಿಳಿಯತಕ್ಕದ್ದು ಇದೀ ನಿಮಗೆ. ಉಸೃೃಷ್ಟತಪಸ್ಸು. ಶ್ರೀವರಾಹ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ 
“ರುದ್ರಾದಿತ್ಯಾನಸಸವೋ ಯೇಚ ಸಾಧ್ಯಾ ವಿಶ್ವೇಶ್ರಿನೌ ಮರುತ ಶ್ಹೋಷ್ನ 
ಪಾಶ್ಚ! “ಸರೆ ಭವನ್ತ ೦ ಶರಣಂಗತಾಸ್ಮಃ” ಎಂದು ಒಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರ 
ಯಣನನ್ನು” ಶರಣ ಹೊಂದಿದರೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ. 

ಹಾಗೆಯೇ ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ “ನಾರಾಯಣಾತ್ಸರೋದೇವೋ 
ನಭೂತೋನ ಭೆವಿಷ್ಯತಿ! ಏತದ್ರಹಸ್ಯಂ ವೇದಾನಾಂ ಪುರಾಣಾನಾಂಚೆ 
ಸತ್ತಮ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ- ಸಕ್ಟೇ ವಿಷ್ಣುಮಯಾ ದೇವಾಸ್ಸಕ್ಟೇ 
ನಿಷ್ಣು ಮಯಾಗಣಾಃ। ನಹಿ ವಿಷ್ಣು ಸಮಾ? ಕಾಶ್ಲಿ ದೃತಿರನ್ಯಾ ನಿನೀಯ ತೇಗ 
ಇತ್ಯೆ ವಂ ಸತತಂ ನೇದಾ ಗಾಯನ್ಷೆ € ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ” ಎಂದಿರುತ್ತ ದಿ. 

ಆದಿತ್ಯ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ರುದ್ರವಾಕ್ಯವು — 

“ಯೋಸೌ ಸಾಕ್ಸಾದ್ರೇದ ಮೂರ್ತಿ ರ್ಯತ್ರನೇದಾಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಃ! ತಂ 
ಯಾವು ಶರಣಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಸರ್ವೇ ಸೇಂದ್ರಾದಿರೌಕಸಃ” ಅರ್ಥವು ವ್ಯಕ್ತವು. 

ಆದುದರಿಂದ "ತಿಂ “ಶ್ರ ಸ್ಕಾತ್ಮಾ” ಎಂಬ ಶ್ರುತ್ಯ ರ್ಥವು' ಪರರ್ವಾ 
ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ ಉನಬ್ಬಂಹಿತವು. ಮುಕ್ತ ರೂ ನಿತ್ಯ ರೂ ಸ್ವಾಮಿದತ್ತ ವಾದ 
ಅತಿಶೆಯ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳನರಾದರೂ ಅವರ ತತ್ರಫ್ಟೇ ಸೇರಿದವರ ನಿರತರಯ 
ಸುಖವನ್ನೂ ಪರಿಪೂರ್ಣ ಬ್ರಹ್ಮಾನು ಭವಾನನ್ನೂ ಹೊಂದಿ ಆತನನ್ನೇ ಸ್ತುತಿಸಿ; 
ಆತನಿಗೇ ಕೈಂಕರ್ಯಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರೇಂದ್ರಾದಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಕೀಳು ಕೋಟಿಗೆ ಸೇರಿ, i ರಾಯಣ ನನ್ನೇ ಶರಣಹೊಂದಿ ಮುಂದಲಸ್ನೆ 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕಾದ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾ ಕೆಂಬುಲಿ ಕೈಮುತಿಕ ನ್ಯಾಯ 
ಸಿದ್ಧವು [el 

ಅವತಾರಿಕೆಯು - ಹಿಂದೆ ಪ್ರಶ್ನೆಯರೂಪದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ೧೧ ರಿಂದ ೧೪ 
ನಾಲ್ಕೈದು ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ, ಪೂರ್ತ ಪಕ್ಷಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಿ, 
ಪರತತ್ತ ತ್ರ ವನ್ನು ಸ್ಥಾ ನಿಸಿದರು. ಹೀಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳೆಲ್ಲಾ ಐ ಕಕಂಠ್ಯದಿಂದ ಶ್ರೀಮನ್ಸಾರಾ 
ಯಣನಲ್ಲೇ ಸರೆಜೀವತಾ ಪಾರಮಾರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಸ್ಲಾಪಿಸಿರುತ್ತವೆ. ಆತನ 
ಸ್ವರೂ ರೂಸ ಗುಣ ವಿಭವ ದಿವ್ಯ ಚೇಷ್ಠಿ pl ನ್ರೈಬಲ ಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರಮಾಣ 


ಗಳಿಂದಲೂ ದೇವತಾ ಪ ಪಾರಮಾರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಭಗವ ರಾ ತಿ ಭದ ಮಹಾ 


ಶ್ಲೋಕ, ೧೫] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ತವು ೧೧೫ 


ಮೂ: ತ್ವಾಂಶೀಲ ರೂಪ ಚರಿತೈ ಪರಮ ಪ್ರಕ ಷ್ಟ! 
ಸತ್ರ (ನ ಸಾತ್ವಿ ತಯಾ ಸ್ರ ಬಲೈ ತ್ತ ಈ ಸ್ಪೈ 
ಪ್ರತ ಖ್ಯಾ ತದೈ ಜ್ಯ ಪರಮಾರ್ಥ ಜಾ “ತ್ತಿ ಶ್ಚ 


ಣ್ಯ ತಾಸು ಪ್ರಕೃ ತಯೆಃ ಪ್ರಭವಸ್ತಿ ಬೊಳಿದ್ದು ಮ್‌ 1೧೫! 


ಪ್ರಾಜ್ಞರಾದ ಮಹರ್ಷಿವಾಕ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ತತ್ವವು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿರು 
ವಾಗ, ಅಪಸಿದ್ಧಾನ್ತಗಳೂ ಕೊಡ ತಲೆ 'ತ್ತಿರುವುವಲ್ಲಾ? ಕೆಲವರು ಸರ್ವೇ 
ಶ್ರರನೇ ಇಲ್ಲನೆನ್ನುವರು; ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಸರ್ರೇಶ್ರರನನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಆತ 
ನಗೆ ಗುಣಗಳೇ ಇಲ್ಲವೆನ್ನುನರು; ಆತನು ಒಬ್ಬನೇ ಇರುವನೇ ವಿನಾ ಜಗ 
ತ್ತೆಲ್ಲಾ ಮಿಥ್ಯೆ ಎನ್ನುವರು; ಎಲ್ಲಾ ಆತ್ಮರೂ ಒಂದು ಎಂದು ಹೇಳಿ, ವಿಷ್ಣು 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಶಿವ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳೂ ಒಂದೇ ಎನ್ನುವರು, ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಮೂರು 
ಸಮವೆನ್ನುವರು; ಇನ್ನು ಕೆಲನರು ಬ್ರಹ್ಮ ರುದ್ರ ವಿಷ್ಣು ಈ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳಿ 
ಗಿಂತ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಪರಮ ಶಿವನೊಬ್ಬನು ಇರುವನು ಎನ್ನುವರು; ಹೀಗೆ ಸಾತ್ವಿಕ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ, ಇತರವಾದವುಗಳನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ, ಅವೆಸಿದ್ದಾ ಿನ್ನಗಳನ್ನು 
ಹರೆಡಿರುವರಲ್ಲಾ; ಇವಕ್ಟೆಕಾರಣನೇನು? ಎಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.  ಭಗವದ 
ನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಬಾಹ್ಯರಾದ ಆಸುರ ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಕೂಡಿದವರು, ಪರ ಜೀವತಾ 
ಪಾರಮಾಧ್ಯವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ತಿಳಿಯಲು ಇಷ್ಟೊಂದು ಅನುಕೂಲವು 
ಇದ್ದರೂ, ಅವರದ ದುರವೃಷ್ಟ ದಿಂನ ಯಾಥಾರ್ಥ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರದೇ ಹೋದರೇ 
ಎಂದು ಪರಿತಾಪದಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದು ವ್ಯಾಸ ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಅಪಸಿದ್ದಾನ್ತ 
ಗಳನ್ಟೆಲ್ಲಾ ನಿರಾಕರಿಸಿ ಸಿದ್ದಾ ಸಿದ್ಧಾಂತ ಸ್ಥಾ ಸನೆಯನ್ನು ಸ ಎರಡನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯದ ೧-೨ನೆಯ ಭಾಗದಸಂಗ್ರಹವೆಂದು ಭಾವಿಸತಕ್ಕದ್ದು... ಈ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯವನ್ನೇ ಶ್ರೀನಿಗಮಾಂತ ದೇಶಿಕರವರು ಶ್ರೀಮದ್ರಹಸ್ಯತ್ರಯ ಸಾರದ ಸರ 
ದೇವತಾ ಪಾರವಾರ್ಥ್ಯಾಧಿಕಾರದ ಶ್ಲೋಕವಾದ “ಆತ್ಮ ಕ್ಯಂ ದೇವತೈಕ್ಯಂ” 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಉಪಪಾದಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಿಂದ ಅಪಸಿದ್ದಾನ್ತಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಹೇಳಿ, ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನೇ ಪರತತ್ರನೆಂದು ಸರ್ರಶಾಸ್ತ್ರ 
ಗಳೂ ಐಕಕಂಠ್ಯದಿಂದ ಬೋಧಿಸುತ್ತವೆಂದು ಉಸದೇಶಿಸಿರುತ್ತಾರೆ.- 


ಅರ್ಥನ್ರ - ಸರಿಯಾಗಿ ಸರದೇವತಾ ಪಾರಮಾರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಲು 
ಇರುವ ಮಹತ್ತಾದ ಸಲೆಕರಣೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿ, ಇವುಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡ 
ಆಸುರ ಪ್ರಕೃತಿಗಳು ತಿಳಿಯಲಾರರು; ಅನಸರು ಅಂತಹ ದುರದ್ಬೃಷ್ಟರು ಎಂದು 
ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ, ಆಸುರ ಪ್ರಕೃ ತಕಂತೆ8- ದುರದ ೃಷ್ಟರಾದ ರಾಜಸಳಾಮಸಗುಣಾ 
ಧಿಕ್ಕದಿಂದ ಅಸುರನ ಭಾವವುಳ್ಳ ವರು ಆ ಜೂ 1 ತಿರೋಹಿತಜ್ಞಾ ನವುಳ್ಳ ವರು 


೧೧೬ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ. ೧೫ 


ತ್ಕಾಂ- ಹಿಂದೆ ನಾಲ್ಕು ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದಲೂ ಉಪಪಾದಿಸಿದ ಹೇಳಿದ ಮಹಿನೆ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೊಂದಿ ಜಗತ್ತಾರಣನಾಗಿ ನಿಸ್ಸಮಾಭ್ಯಧಿಕನಾಗಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು, 
ಬೋದ್ಭುಂ- ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲು, ನಪ್ರಭವಂತಿ- ಸಮರ್ಥ 
ರಾಗುವದಿಲ್ಲವು, ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯಲು ಎಷ್ಟೋಸಲೆಕರಣೆಗಳು ಇದ್ದರೂ 
ತಿಳಿಯಲಾರರು; ಅವುಯಾವುವೆಂದಕ್ಕಿ- 


(೧) ಶೀಲರೂಪ ಚರಿತೈಃ- ಶೀಲನವೆಂದರೆ ಮಹತ್ತಾದವನು ಕೀಳು 
ವರ್ಗದವರೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿರುವ ಸ್ವಭಾವ, ಇದು ಸೌಶೀಲ್ಯ ಕೃಪಾ ಮೊದಲಾದ 
ಆಶ್ರಿತ ರಕ್ಷಣೋಪಯುಕ್ತ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳಿಗೂ ಉಪಲಕ್ಷಣವು; ನಿಷಾಧನಾದ 
ಗುಹ, ಸ್ತ್ರೀಯಾದ ಶಬರಿ, ವಾನರರಾದ ಸುಗ್ರೀವ ಆಂಜನೇಯ, ರಾಕ್ಷಸರಾದ 
ಪ್ರಹ್ಲಾದ ವಿಭೀಷಣ ಇತ್ಯಾದಿ ಕೀಳುವರ್ಗದವರೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿರುವಿಕೆ ಮತ್ತು 
ಪ್ರೀತಿ, ರೂಪ- ದುಷ್ಟ ನಿಗ್ರಹ ಶಿಷ್ಪಪರಿಪಾಲನ ಧರ್ಮ ಸಂಸ್ಥಾಸನ ಕಾಲ 
ಗಳಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯ ಮಬ್ಗಳ ನಿಗ್ರಹ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅವತಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುವದು 
ಅರ್ಚಾ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಆಕ್ರನಿಸೋಣವೂ, ಚರಿತೈಃ- ಅತಿ ಮಾನುಷಗಳಾದ, 
ಸಮುದ್ರ ಮಥನ, ಗೋವರ್ಧನೋದ್ದಾರಣ, ಖರದೂಷಣಾದಿ ಸಮಸ್ತ ರಾಕ್ಷಸ 
ನಿರ್ಮೂಲನ, ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಪರಿವಾಲನಾದಿ ಜೇಸ್ಟೆಗಳಿಂದಲೂ, ಆಸುರಸ್ರಕೃತಿಗಳು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಅರಿಯಲಾರರು ಎಂಬರ್ಥವು. 

(೨) ಹರಮ ಪ್ರಕೃಷ್ಣಸತ್ಸೇನ- ನಿನ್ನ ಸಕ್ಫೋತೃಷ್ಟವಾದ. ಸತ್ವಗುಣ 


ದಿಂದಲೂ ಆಸುರ ಪ್ರಕೃತಿಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರರು. "ಸತ್ಯಗುಣವು ಚತು 
ರ್ವುಖನಲ್ಲಿ ರಾಜಸಗುಣಾಧಿಕ್ಯದಿಂದ ಕಲುಹಿತವು. ಹಾಗೆಯೇ ರುದ್ರನಲ್ಲಿ ತಾಮ 
ಸಗುಣಾಧಿಕ್ಯದಿಂದ ಕಲುಹಿತವು, ಶ್ರೀಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ, ರಾಜಸತಾಮಸೆಗುಣ 
ರೇಶವೂ ವಿಲ್ಲದ ಶ್ರೆಷ್ಕನಾದ ಶುದ್ಧ ಸತ್ವಗುಣ ಸರಿಪೂರ್ಣವಾದುದು. ಇದು 
ಭೃಗು ಮಹರ್ಷಿಯ ಉಪಾಖ್ಯಾನದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವು. ಅಥವಾ ಸರಮ ಪ್ರಕೃಷ್ಟ 
ಸತ್ರ್ರೇನ- ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ವಂಚೋಸ' ನಿಷನ್ಮಯವಾದುದು ಸರ್ವೇಶ್ವರನ ದಿವ್ಯ 
ಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹ ವೆಂದೂ, ಮಾಂಸ ರಕ್ತ ಮಜ್ಜಾದಿಗಳಿಂದ ನಮ್ಮ ದೇಹಗಳ 
ಹಾಗೆ ಪ್ರಾಕೃತವಾಸುದಲ್ಲವೆಂದೂ, ಅಪ್ರಾಕೃತವಾದುದೆಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರು 
ತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದಲೂ ಆ ದುರದೃಷ್ಟರು ತಿಳಿಯಲಾರರು. 

(೩) ಸಾಕ್ಟಿಕತಯಾಪ್ರಬಲೈಶ್ಚಶಾಸ್ತ್ರೈ8-. ವೇದಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯುವ 
ದೇನೋ ಕಷ್ಟವು. ಅದು ಹಾಗಿರಲಿ, ಅವುಗಳ ಉಪಬ್ಬಂಹಣಗಳಾದ ಸಾತ್ರಿ 
ಕತೆಯಿಂದ ಮುಖ್ಯಗಳಾದ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ತಿಳಿಯಲಾರರು. ಸಾತ್ವಿಕತಯಾ 
ಎಂದು ಏತಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದರೆ೦ದರೆ, ಸಾತ್ವಿ ಕಗಳಲ್ಲದ ಅನೇಕ ಸ್ಮೃತಿ ಮತ್ತು ಪುರಾಣ 


ಶ್ಲೋಕ. ೧೫] Kelana ೧೧೭ 


ಗಳುಂಟು. ಇವುಗಳನ್ನು ವ್ಯಾವರ್ತಿಸಿ 4. ನ ಎಂಬ 


ವ F 
ಪ್ರಯೋಗವು. ಹೀಗೆ ಸಾತ್ರಿಕತೆಯಿಂದ ವ್ರತಿಷ್ಠಿ ತವಾಗಿದ್ದರೇನೇ ಅದಕ್ಕೆ ವ್ರಾಬ 

ಲ್ಯವು; ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಬಲ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಅವರು ಪಂತತ್ರನನ್ನು ತನ್ನು 
ತಿರೋಹಿತಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ತಿಳಿಯಲಾರರು. ಅಂತಹ ಪ್ರಬಲ ಶಾಸ್ರ್ರಗಳು ಯಾವು 
ವೆಂದರೆ, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಶ್ರುತಿಯು ನಾರಾಯಣೋನೆನಿಷತ್ತು ಮತ್ತು ಪುರುಷ 


ಮಿ ದ NA pe 

ಸೂಕ್ತವು. ಆ ಮೇಲೆ ಇವುಗಳ ಉನಬ್ರಹ್ನಣಗ 
pay pS ೧ 

ವನೂ ಭಗವದನುಗ್ರಹದಿಂದ ತಿಳಿದ 


4 
ಕ್ರ 
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ಡ್ಯ 

ಪ 
Cl 
ಆ 
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ದೆ 

ಶುಕ, ಶೌನಕ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಮಹರ್ಷಿ ಮುಂತಾದವರ ದಿವ್ನಸೂಕಿಗಳಿಂದಲೂ 
ದ 

ಆದುರದೃಷ್ಟರು ತಿಳಿಯಲಾರರು. 


ದಿಕಾಧ್ಯ ಭೇದಗಳು ಶ್ರೀ ಸೃಷ್ಣಭಗವಾಃರವರಿಂದಲೇ ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ 


ಜೀಳೆಲ್ಪಳ್ಟಿರುತ್ತ ದ್ರೆ “ಸತ್ವಾ ತ್ರ ಂಜಾಯತೇಜ್ಞಾಾ ನಂ ರಜಸಾಲೋಭ ಏನಚ। 
ಪ್ರ ಸಮಾದನೋಹೌ ಇಂ ಭವತೋಜಜ್ಹಾ ನ ಮೇನಚೆ” ಯಧಾರ್ಥ 


CL, 


ಖೆ 
ಕಾ 


~>- [| 
ಖೆ 


ಜ್ಞಾ ನ ಸಾತ್ರಿಕ ಬುದ್ಧಿ ಗೈ ಪ್ರಮಾದೆನೋಹ ಆಃ ಜ್ಞಾನಗಳು ಆಸುರ ಪ್ರೆ.ೃತಿಯ 
ಬುದ್ದಿ ಗೆ ಉಂಟು ಸ್ತ ಹೇಳಲು ಲ್ಪಭ್ರರುತ್ತವೆ. ಮತ್ತು “ಪೃವೃತ್ನಿಂಚ ನಿವ್ಯತ್ತಿಂಚ 
ಹೌ ರ್ಯಾಕಾಕ್ಕೆ € ಭಯಾಭಯೇ! ಬಂಧಂ ಮೋಸ್ತಂಚಯೋ ವೇತ್ತಿ ಬುದ್ದಿಸ್ಟಾ 
ಷಾರ್ಸ ಸಾತ್ಸೆ ಕೀ। ಯ ಯಾಧಕ್ಮ ಮಧರ್ಮ ೦ಚ ಕಾರ್ಯಂಚಾ ಕಾರ್ಯ ನೇಡಜೆ 
ಅಯಥಾನಕ್ರ ಜಾನಾತಿ ಬುದ್ಧಿ ಸ್ಸ್‌ ಪಾಥ್‌ ರಾಜಸೀ। ಅದರ್ಮ ೦ ಧರ್ಮ 'ಮಿತಿಯಾ 
ಮನ್ಯತೇ ಸಮಾನ ತಾ! ಸಾ ರ್ಥಾನ್ನಿ ಪರೀತಾಂಶ್ಚ ಬುದ್ದಿ ಸ್ಪಾ ಷಾರ್ಥ 


ತಾಮುಸೀ? ಎಂದು ಹೇಳೇ: ಶ್ರ ರುತ್ತದೆ ಲ ಕೆ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಜಟ ಬರೆದಿ 
ರುವ ಭಗಿನಿ ೇತಾರ್ಥವನ್ನು ಪರಾಂಬರಿಸ ಬಹುದು. ಮನುವು “| ವೇದ 
ಬಾಹ್ಯಾಸ್ಕೃ ತಯೋ ಯಗನಶ್ವಕಾಶ್ತ ಕುದೃಷ್ಟ ಯಃ! ಸರ್ವಾಸ್ತಾ ನಿಷ್ಟಲಾಃ 


ಪ್ರೇತ್ಯ ತಸೋನಿಷ್ಠಾ ಸು ತ್ರ ಸ್ಮೃತಾಃ!” pid ವೇದ ಬಾಹ್ಯರ ಮತ್ತು 
ಕುದ್ದನ್ನಿಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು * ದೊಷಿಸಿರುತಾ ಸ್ರ ಮಾತ್ಸ್ಯ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ 


ಈ ರಿ 
ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಸಾತ್ರಿ5ರಾಜನ ತಾವ ಮೆನವೆಂದು ನಿಭಾಗಮಾಸಿ ಸಾತ್ರಿಕ ಮಾತ್ರವೇ 
ಮುಕ್ತಿ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ “ಸಾಧಕವೆಂಯು ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟರುತ್ತದೆ. “ಸಾತ್ವಿ ಕೇಷ್ಟಧಿಕಂ 


pe ಷ್ಣೊ €ರ್ಕಾ ಹಾತ್ಮ್ಯ ಮುಚ್ಯತೇ! ತೇಷ್ಟೇವ ಯೋಗ ಸ ಸಂಸಿದ್ದಾ ಗಮಿ 
ಷ್ಯನ್ತಿ ಪರಾಂ ಗಿರಾ ರಾಜಸ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಮುಖನ ಮಹಾತ್ಮ್ಯೈಯೂ, 
ಕಾಮನ ಗಳಲ್ಲಿ ಶಿವವ ಹಾತ್ಮೆ $ಯೂ ಸಾ ನಾತ್ತಿ ಕಗಳಲ್ಲಿನಿಷ್ಣು ಮಹಾತೆ ಯೂಮುಖ್ಯ 
ವಾಗಿ ಮೊ ತ್ತ ಮಾರ್ಗವೂ. 48 ಟ್ಟು "ನಾತ್ಮಿಸಕ್ಸೇ 'ಹೆಚ್ಚು ಮಹಾ ಸ್ಕೈಯೂ 


2ರ 


೧೧೮ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರೆಚಿತ (ಶ್ಲೋಕ. ೧೫ 


ಕೂರ್ಮ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಲಟ್ಟಿ ರುತ್ತದೆ. ಪ್ರಬಲೈಶ್ಚಶಾಸ್ತ್ರೈ8 ಎಂದು ಹೇಳಿರು 
ವದು ಭಾರತ ಭಾಗವತ ರಾಮಾಯಣಗಳೆಂಬ ಇತಿಹಾಸಗಳೂ, ಪಾದ್ಮ, ವೈಷ್ಣವ, 
ನಾರದೀಯ, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ, ವರಾಹ ವಾಮನ, ಮಾತ್ಸ್ಯಗಾರುಡ, ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ 
ನಾರಸಿಂ ಹಾದಿ ಪುರಾಣಗಳಿಗೂ ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಸಾಮರಸ್ಯವನ್ನು ನೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 

(೪) ಪ್ರಖ್ಯಾತ ದೈವ ಪರ ಮಾರ ನಿಧಾಂ ಮತೈೈಶ್ಚ - ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ರಾಗಿಯೂ, ದೈವ ಪರಮಾರ್ನನಿದಾಂ- ಪರದೇವತಾವಾರ ಮಾರ್ದ್ವವನ್ನು 
ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ತಿಳಿದ ಮಹಾನುಭಾವರುಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವವರ ಮತ್ಯೈಶ್ಚ- ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯಗಳಿಂದ, ಹಿಂದಿಯೇ ವಿಷ್ಣುಸರ್ರೋತ್ತಮವತ್ತವನ್ನು ಉಪಪಾದಿಸಿರುವ 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಮಹರ್ಹಿಗಳ ಮತ್ತು ಮನು ಮೊದಲಾದನರುಗಳ ಮತ್ತು ನಮ್ಮಾ 
ಳ್ಹಾರ್‌ ನಾಥಮುನಿ ಮೊದಲಾದವರುಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದಲೂ ದೈವ ಪ್ರಕೃತಿ 
ಯುಕ್ತರು ತಿಳಿಯುವರು. ಆದರೆ ಇತರ ನಿರ್ಭಾಗ ರು ತಿಳಿಯಲಾರರು. ಏಕೆಂಪಕೆ 
ಅವರು ಆಸುರ ಪ್ರಕೃತಿಗಳಾದುದರಿಂದ ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ತಿಳಿಯಲು ಶಕ್ತರಲ್ಲವೆಂದು 
ಹೇಳಿದರು. ದೈವ ಶಬ್ದವು ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಸರಜೀವತೆಯ ಸರವಾಗಿಯೂ ಅರ್ಥ 
ಮೂಡಬಹುದು. 

ಆಸುರ ಪ್ರಕೃತಿಗಳು ಯಾರು? ಎಂದರೆ ಭಗವದ್ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ದೈ ವಾಸುರೆ 
ಪ್ರಕೃತಿಗಳ ವಿಭಾಗಮಾಡಿ ಹೇಳಿರುವ ೧೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ೪ನೆಯ ಶ್ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಆಸುರ ಸ್ವಭಾವಗಳು “ದಂಭೋ ದರ್ಪೋತಿಮಾನಶ್ಚ ಕ್ರೋಧಃ ಪಾರುಷ್ಯ 
ಮೇವಚ ! ಅಜ್ಜಾ ನಂ ಚಾಭಿಜಾತಸ್ಯ ಪಾರ್ಥ ಸಂಪದ ಮಾಸುರೀಂ” ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಇದರರ್ಥಕ್ಕೆ ದಾಸನು ಬರೆದಿರುವ ಭಗವದ್ಗೀತೆಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ವನ್ನು ಪರಾಂಬರಿಸಿ. ಅವರಿಗೆ ಶೌಚವಾಗಲಿ ಆಚಾರವಾಗಲಿ ಸತ್ನವಾಗಲಿ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಈಶ್ವರನೊಬ್ಬನೆಂಬುದು ಇಲ್ಲವೆಂದೂ" ಹೇಳು 
ವವರು. ಅವರು ಕಾಮ ಕ್ರೋಧ ಪರಾಯಣರಾಗಿ ಆಶಾಪಾಶ ಬದ್ದೆರಾಗಿರು 
ನವರು; ಅವರು ತಾವೇ ಸ್ವತಂತ್ರಿಸಿ ತಮಗೆ ಉಂಬಾದುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಾಧಿಸಿ 
ಕೊಂಡವರು ಎಂದು ಹೇಳುವವರು. ಆದುದರಿಂದ ಅವರು ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾನ ಹೀನ 
ರಾಗಿ ಡೇವತಾ ಪಾರಮಾರ್ಥ್ಯಜ್ಞಾನ ಶೂನ್ಯರೆಂಬ ಭಾವವು. ಇಂತವರಿಗೇ 
ಅಥೋಗತಿಯೇವಿನಾ ಶ್ರೇಯಸ್ಸೆಂಬುದು ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ. 

ಆದುದರಿಂದ ಆಸುರ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ನೀಗಿ “ತಸ್ಮಾಚ್ಛಾಸ್ತ್ರಂ ಪ್ರಮಾ 
ಬಂತೇ” (ಗೀ. ೧೬. ೨೪) ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಹಾಗೆ ನಾತ್ರಿತ ಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರಮಾಣ 
ವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿ ದೇವತಾ ಪಾರಮಾರ್ಥ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಯುಲು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ 
ಹಾಗೆ ನಾಲ್ಕುನಿಧ ಸಹಕಾರಿಗಳಿರುವುದರಿಂಡೆ, ಅವುಗಳಿಂದ ಶ್ರಿಯಃ ಪತಿಯೂದ 
ನಾರಾಯಣನೇ ಪರಶತ್ವನೆಂದು ಭಾವಿಸತಕ್ಕದ್ದೆಂಬ ಭಾವವು. 


ಶ್ಲೋಕ. ೧೫] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ತವು ೧೧೯ 


ಉಪಪಾದನೆಯು - ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನೇ ಪರತತ್ವವೆಂದು ತಿಳಿಯಲು 
ಅನೇಕ ಸಲೆಕರಣಗಳುಂಟು. ಅವು ಯೂನುನೆಂದರಿ- 


(೧) ಶೀಲರೂಪ ಚರಿತೈಃ - ರಾಮಾವತಾರಿಯೂದಾಗ ನಿಷಾ 
ದಾಧಿಪತಿಯಾದ ಗುಹನು ಮಾಡಿದ ನ್ಯಗ್ರೋದಕ್ಷೀರ, ನಾವೆ ಮೊದಲಾದುವು 
ಗಳನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟ ಕೈಬ್ಯರ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂತೋಷಿಸಿ ಅವನೊಂದಿಗೆ ಸಖ್ಯವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದ 
ಶೀಲವು; ಶಬರಿಯು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆರಿಸಿ ಇಟ್ಟು ವನ್ಯಫಲಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ 
ಮೋಕ್ತನನ್ನಿತ್ತ ಶೀಲವು; ಜಟಾಯು ಪಕ್ಷಿಯು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಅಸ 
ಹೆರಿಸಿದ ರಾವಣನೊಂದಿಗೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿ ಮಡಿದುದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಔರ್ದ್ವ 
ದೇಹಿಕ ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮೋಕ್ಷನನ್ನಿತ್ತ ಶೀಲವು, ನಾನರರಾದ ಸುಗ್ರೀವ 
ಹನುಮಂತರೊಂದಿಗೆ ಸಖ್ಯವನ್ನು ಬೆಳಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಸರ್ರಶ್ರೇಯಸ್ಸುಗಳನ್ಸಿತ್ತ ಶೀಲವು, 
ತನ್ನ ಸಹಾಧ್ಯಾಯಿಯಾಗಿ ಮಹಾಭಾಗವತ ಶಿರೋಮಣಿಯು ವೈರಾಗ್ಯನಿಧಿಯೂ 
ಆದ ಕುಜೀಲರಿಗೆ, ಕಾಲನ್ನು ತೊಳೆದು ತೀರ್ಥವನ್ನು ನೀನು ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಯೂ 
ಸಹೆ ಪ್ರೋಕ್ತಿಸಿಕೊಂಡು, ಸರ್ವ ವಿಧೋಪಚಾರಗಳನ್ನೂ ನಡೆಸಿ, ಕಡೆಗೆ ಅಪ್ರಾರ್ಥಿತ 
ನಾಗಿಯೇ ಅವರ ದಾರಿದ್ರಜೆಕೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಕಡೆಗೆ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟ 
ಶೀಲವು; ಒಬ್ಬರಾಕ್ಷಸನು ಬಂದು ಆಶ್ರಿತನಾದನೇ ಎಂಬುದಾಗಿ ಆತನನ್ನು ನಿಶೇಷ 
ವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸಿ ಆತನ ಮೂಲಕ ರಾವಣವಥೆಯಲ್ಲಿ ಸಹಾಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಲಂಕಾ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ಕೊನೆಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಇತ್ತ ಶೀಲವು; ಇಂತಹ ಶೀಲಗಳ ಅನೇಕ 
ನಿದರ್ಶನಗಳನ್ನು ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು ಶ್ರೀ 
ಜೀಶಿಕರವನು ದಯಾಶತಕದಲ್ಲಿ ( ೬೫) “ನಿಷಾದಾನಾಂ ನೇತಾ ಕಪಿಕುಲಃ 
ಪತಿಃ ಕಾಪಿ ಶಬರೀ? ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕವಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಇಂತಹ 
ಶೀಲಗಳಿಂದಲೇ ಶ್ರೀಮೆನ್ನಾರಾಯಣನೇ ಪರತತ್ವವೆಂದು ಗ್ರಹಿಸ ಬಹುದು. 


ರೂಸೆಗಳಿಂದಲೂ ಗ್ರಹಿಸಬಹುದು; ದುಷ್ಟನಿಗ್ರಹ ಶಿಷ್ಟ ಪರಿಪಾಲನಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಅನೇಕ ಅವತಾರಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಪತ್ನಿಯೊಂದಿಗೆ ಎತ್ತಿ ಲೋಕಸೌಖ್ಯ 
ವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ದಶಾವತಾರಗಳು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಹೀಗೆ ದಿವ್ಯಮಜ್ಗಳ ನಿಗ್ರಹೆಗಳನ್ನೆ ತ್ತಿ ಪ್ರಸನ್ನರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿರು 
ವವನು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಎಂದು ಅವನ ರೂಪಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಬಹುದು: 
ಇದಲ್ಲದೆ ಪರರೂಪವಾದ ಶಾಶ್ವತ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಿತ್ಯಮುಕ್ತರುಗಳಿಗೆ ಸೇವೆ 
ಯನ್ನೂ ತನ್ಮೂಲಕ ಪರಿಪೂರ್ಣ ಬ್ರಹ್ಮಾನು ಭವರೂಪವಾದ ಆನಂದವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಅವರುಗಳು ಮಾಡುವ ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವನೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೋಕ್ತವಾಗಿರುವದರಿಂದ, ಹೀಗೆ ಇಂತಹ ರೂಪದಿಂದ ಶ್ರಿಯಃಪತಿಯು ಪರ 
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ವಾಸುದೇವನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನೆಂದು ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಹಾಗೆಯೇ 
ವ್ಯೂಹ ರೂಪಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸುವನೆಂಬುದು ಶಾಸ್ತ್ರ ಸ್ರೋಕ್ತನು. ಹಾರ್ಹ) ರೂಪಿ 
ಯಾಗಿ ಉಪಾಸಕನಿಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು Ed ಅರ್ಚಾವತಾರಿಯಾಗಿ 
ಪಾಮರರಿಗೂ ದರ್ಶನವನ್ನು ಇತ್ತು ಅವರುಗಳಿಗೆ ಪುರು ಆ ದಾಯಕನು. ಹೀಗೆ 
ಅದ್ಭುತ ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವದರಿಂದಲೂ : ವರಶತ್ನವು ಶ್ರೀಮ ನ್ನಾರಾಯಣ 
ನೆಂದು ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಈ ಐದು ನಿಧರೂನಗಳ ವಿಷಯವನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ 
ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂಬ ಅವೇಕ್ಷಿಸುವವರು ದಾಸನು ಮುದ್ರಿಸಿರುವ ತತ್ತ್ವತ್ರಯಾಧಿ 
ಕಾರದೆ ೫೫೧-೫೮೪ ಪುಟ ಳನ್ನು ನರಾ೦ಬರಿಸಿ, ಈ ರೂನಗಳಲ್ಲಿ ಪರಮಪುರು 
ಷನ ದೇಹವು ನಮ್ಮ ದೇಹದ ಹಾಗೆ ಅಲ್ಲಸಿ ಅಪ್ರಾಕೃತವಾದುದು (೧) “ನಭೂತ 
ಸಜ್ಜಸಂಸ್ಥಾನೋ ದೇಹೋಸ್ಯ ಸರಮಾತ ನಃ” (೨) “ನತಸ್ಯ ಪ್ರಾಕೃತಾ 
ಮೂರ್ತಿ ಮಾಂಸ ನೇಥೋಷ್ಟಿ ಸಂಭನಾ” ನಂಬ ವ್ರಮಾಣಗಲಿವೆ. 


ಚರಿತೆ ೯. ಆತನ ದಿವ್ಯ ಚೀಷ್ಟಿತಗಳಿಂದಲೂ, ಆತನೇ ಪರತತ್ವವೆಂದು 
A ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಸ್ವಾ ಶಾ ಅವತಾರಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ "ಯೂ 
ಆಕೃತಿಗಳಾದ ಮತ್ಸ್ಯ ಕೂರ್ಮ ವರಾಹಗಳಹಾಗೆಯೇ ದೇಹಾಕೃತಿಯಾದರೂ, 
ದಿವ್ಯ ಜೇಷ್ಟಿ ತಗೆಳಾದರೋ ಅತ್ಯದ್ದು ತವಾಗಿಯಣ ಅತ್ಯಾ ಪ್ರ AES 
BE ತೆ ಆತನು ಪರತತ್ವವಾದ ಶ್ರಿಯಃ ವತಿ ಎಂಬುದನ್ನು ಆರಿಯ 
ಬಹುದು. ವೇದಗಳನ್ನು ಮಾಧುಕೈಟಭರನ್ನು ಕೊಂದು ತರೋಣವು, ವರಾ 
ಹಾವತಾರಿಯಾಗಿ ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಎತ್ತೋಣವು, 
ಕೂರ್ಮಾವತಾರಿಯಾಗಿ ಮಂದರ ಪರ್ವತವನ್ನು ಎತೋ (ಓಣವು, ಕೃಷ್ಣಾವತಾರಿಯಾಗಿ 
ಗೋವರ್ಧನ ಪರ್ರತವನ್ನು ಎತ್ತೀಣವು, ನಸಿಂಹಾವೆತಾರಿಯಾಗಿ ಪ್ರಹ್ಲಾದ 
ಪರಿಪಾಲನವು. ಇವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಂಳಿದಲೂ ವರತತ್ರನಿರ್ಣ ಯನನ್ನು ಮಾಡ 
ಬಹುದೆಂಬ ತಾತ್ಪ ವು, 


೨. ಪರಮಪ್ರಕೃಷ್ಣಸತ್ತೇನ. ಮೇಲೆಯೇ ಸ್ವಾಮಿಯ ದಿವ್ಯಮದ್ಗಳ ವಿಸ) 
ಹವು ಶುದ್ಧ ಸತಮಯವಾಗಿ ಸಂಚೋವನಿಷನ್ಮಂತ್ರ ವಿಗ್ರಹವೆಂದೂ ಚತುರ್ಮುಖ 
ರುದ್ರಾದಗಳನಾಗೆ ರಾಜಗತಾಮಸ ಮಿಶ್ರವಾದುನಲ್ಲವೆಂದೂ ಹೇಳಲ್ಲ ಬರುತ್ತದೆ. 
ಆದರೆ «ಸತ್ತಾದಯೋನಸಂತೇಶೇ ಯತ್ರಹಿ ಸ್ರಾಕೃತಾಗುಣಾ ೨ ಎಂದು 
ಸತ್ವನೇ ಮೌದಲಾದ ಪ್ರಾಕೃತಗುಣಗಳು ಯಾವುವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಸತ್ವಗುಣ 
ವನೂ ಣಾ ಪ್ರಮಾಣವು ನಿಷೇಧಿಸಿರುವುದು ಹೇಗೆ? ಎಂದರೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಸತ್ವಗುಣವು 
ಎಷ್ಟು ಮಹತ್ತಾಗಿ ತೋರಿದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ರಜೋಗುಣ ತನೋಗುಣಗಳ "ಸಂಬಂಧ 


Ke ಬ್ರ 





(೧) ಭಾರ, ಶಾಂತಿ ೨೦೩. ೬೦ (2) ಹಾನಾತ ್ಲಲ ಪಿಂ 


ಶ್ಲೋಕ, ೧೫] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವು ೧೨೧ 


ವಿಲ್ಲದೇ ಇಲ್ಲವು, ಹಾಗಲ್ಲದೇ ಆ ಗುಣಗಳ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದೆ ಶುದ್ಧ ಸತ್ತ 
ಮಯವಾದದು ಎಂಬುದು ಪ್ರಮಾಣದ ಅರ್ಥವು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಪರಮೆ 
ಪ್ರಸೃಷ್ಟವೆಂಬ ನಿಶೇಷಣವು. ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಇಲ್ಲಿರುವ ಜೀವಾತ್ಮರ ಸತ್ವಗುಣವು 
ಭಗವತ್ಯಟಾಕ್ಷದ ಮೂಲಕ ಲಬ್ಧವು. ಅತನ ಶುದ್ಧ ಸತ್ವವಾದರೋ ಸ್ವತಂತ್ರ 
ವಾದುದು. 

(೩) ಸಾತ್ವಿಕತಯಾ ಪ್ರಬಲೈಶ್ಚ ಶಾಸ್ತ್ರೆಃ- ಇಲ್ಲಿ ಸಾತ್ತಿಕತಯಾ ಎಂದು 
ವಿಶೇಷಿಸಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ, ರಾಜಸ ತಾಮಸ ಪುರಾಣಾದಿಗಳಿಗೆ ತತ್ತಬೋಧ 
ಕತ್ರವಿಲ್ಲನೆಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. ಅಂತಹ ಪುರಾಣಾದಿಗಳು ದುಷ್ಡರ್ಮ 
ಪರಿಪಾಕಯುತರಿಗೆ ಆಪ್ಯಾಯನವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವುದಕ್ತಾಗಿ ಸ್ವಾಮಿಯಿಂದುಂ 
ಬಾದುವು. ಅತ್ಪಾರುನೀಯ ಶಾಸ್ರ್ರದೆಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದೆಲ್ಲಾ ತಾತ್ರಿಕವಾದರೂ 
ಅಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಸುತ್ರಿಕರಾಜಸ ತಾಮಸಾಧಿಕಾರಿಗಳಿಗನುಗುಣವಾದ ಪ್ರತಿ 
ವಾದನೆಗಳುಂಟು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಶ್ರೀ ಗೀತಾಚಾರ್ಯರು “ತ್ರೈಗುಣ್ಯ ವಿಷಯಾ 
ವೇದಾಃ ನಿಸ್ತೈಗುಣ್ಯ್ಕೋಭನವಾರ್ಜುನ” ಎಂದು ಉಪದೇಶಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಪೌರುಷೇಯ ಶಾಸ್ರ್ರಗಳಲ್ಲೂ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸಿರುವದು ಹೀಗೆ ಮೂರು 
ತೆರನಾಗಿರುವುದು. ಹಾಗೆಯೇ ತಾಮಸ ರಾಜಸ ಪುರಾಣಗಳು ಉಪಾಜೀಯ 
ವಲ್ಲಸ್ತ; ಸಾತ್ರಿಕಗಳು ಮಾತ್ರವೇ ಉವಾಜೀಯವು, ಅವು ಯಾವುದೆಂದರೆ - 
i ವೈಷ್ಣವಂ ನಾರದೀಯಂಚ ತಥಾ ಭಾಗವತಂ ಶುಭಮ್‌! ಗಾರುಡಂ ಚ 
ತಥಾ ಸಾದ್ಮಂ ವಾರಾಹಂ ಶುಭದರ್ಶನೇ! ಷಡೇತಾನಿ ಪುರಾಣಾನಿ ಸಾತ್ತಿ ಕಾಸಿ 
ಮತಾನಿವೈ” ಹಾಗೆಯೇ  ಮೋಹಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಯಾವುನೆಂಬುದು ಪಾದೊಲ್ಮಿ 
ತ್ತರ ಖಂಡದಲ್ಲೂ ಮತ್ತು ಭನಿಷ್ಯತ್ಸು ರಾಣ, ವಾರಾಹಪುರಾಣ ಪರಾಶರಸಂಹಿತೆ 
ಮಾಸಲಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೋಹ ಶಾಸ್ತ್ರೋತ್ಸತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣ ಮಾದಲಾದವು ಹೇಳ 
ಲ್ಪಟ್ರವೆ. ಇಂತಹ ಮೋಹತಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಮನುವು ದೂಷಿಸಿರುತ್ತಾರೆ 

«ಯೆ ಸಾನೇದ ಬಾಹ್ಯಾಸ್ತ ಎತೆಯೋ ಯೂಶ್ತ ಕಾಶ್ಚ ಕುದೃಷ್ಟಯಃ। 

ಸ್ವಾಸ್ತಾ ನಿಸ್ಸೈಲಾಃ ಪ್ರೇಸ್ಯ ತಮೋ ನಿಷ್ಠಾಹಿತೇ ಸ್ಮೃತಾಃ॥ 

ಪ್ರಬಲೈಶ್ಚ ಶಾಸ್ತ್ರ ೬ ಎಂದು ಬಹು ವಚನ ವಿರುವುದರಿಂದ ಆಶಾಸ್ತ್ರ 
ಗಳಿಗೆಲ್ಲು ಐಕಕಂಠೃನಿದೆ ಎಂದೂ ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಶ್ರೀಮನ್ಮಾರಾಯಣನೇ ಪರತತ್ವ 
ವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತವೆಂಬಭಾನವ ಸೂಚಿತವು ಆನಸ್ರಬಲ ಶಾಸ್ರ್ರಗಳು ಯೂವುವೆಂದರೆ- 
ಶ್ರುತಿಗಳು, ಸಾತ್ತ್ವಿಕ ಸ್ಮೃತಿಗಳು ಭಾರತ ರಾಮಾಯ ಣಾದಿ ಇತಿಹಾಸಗಳು, ಪಾದ್ಮ 
ವೈಷ್ಣವ ಭಾಗವತ, ನಾರದೀಯ ಮಾರ್ಯಂಡೇಯ ವರಾಹ, ವಾಮನ ಮತ್ಸ್ಯ 
ಗಾರುಡ, ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ನಾರಸಿಂಹ ಪುರಾಣಗಳು, ಇವುಗಳಿಗೆ ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಸಾಮ 
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ರಸ್ಯವುಂಟೆಂದು ಭಾವಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ಆಗಲಿ, ಹೀಗೆ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಸಾತ್ವಿಕ 
ರಾಜಸ ತಾಮಸೆ ವೆಂದು ವಿಭಾಗಿಸಿ ಕೊಂಡಿರುವುದಾ ನಿಮ್ಮ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲವೋ? 
ಎಂದರೆ ಹಾಗಲ್ಲವು; ಮಾತ್ಸ್ಯ ಕೂರ್ಮಾದಿ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಈ ವಿಭಾಗವು ನುಹರ್ಷಿ 
ಯಿಂದಲೇ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ರುತ್ತದೆ. 

(೪) ಹೀಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಬಲದಿಂದ ಶ್ರಿಯ8ಪತಿಯೇ ಪರತತ್ತವೆಂಬುದು 
ಸಿದ್ಧವಾದರೂ “ ಮಹಾಜನೋ ಯೇನ ಗತಸ್ಸಪನ್ನಾಃ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಹಾಗೆ, ಬಹಳ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಮಹಾಭಾಗವತೋತ್ತಮೆರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೂ ಅತ್ಯಾ 
ವಶ್ಯಕ ವೆಂದೂ, ಅಂತವರೂಕೂಡ ಶ್ರಿಯಃಸೆತಿಯೇ ಪರತತ್ವನೆಂದು ಹೇಳುವ 
ರೆಂದೂ “ ಪ್ರಖ್ಯಾತ ದೈವ ಪರಮಾರ್ಥನಿದಾಂ ಮತ್ಯೈಶ್ನ”? ಇದೂಕೂಡ ಮೇಲಿನ 
(೩)ನೆಯದರಲ್ಲೇ ಸೇರಿದುದಾದರೂ ಕೆಲವು ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಮತ್ತು ಪರಮಾಚಾರ್ಯ 
ರವರ ದಿವ್ಯ ಸೂಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪರತತ್ವ ಯೂಥಾಥಣ್ಯವು ಅತಿನಿಶದ ವೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ 
ಪೃಥಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಲಟ್ಟಿತು. ಇವರುಗಳ ಮತದ ಉಪಪಾದನೆಯಲ್ಲಿ ಸರತತ್ವ 
ನಿರ್ಣಯವು ಅತಿಸುಲಭ ವೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದೆ ಪೃಧಕ್ವರಿಸಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಪ್ರಖ್ಯಾತ ವೆಂದರೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧರು; ಹೇಗೆ ಎಂದರೆ- ವೇದಾದಿ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ಪ್ರಾಜ್ಞರಾದುದರಿಂದ, ಅವರ ಮತಗಳು ಎಂದರೆ ಅಭಿಪ್ರಾ 
ಯಗಳು ಆಪ್ತತಮವಾದುವೆಂಬ ಭಾವವು. ಮತ್ಯೆ8 ಎಂಬ ಬಹುವಚನದಿಂಜೆ 
ಒಂದೇ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬಹುಪ್ರಕಾರವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯನೆಂಬ ಭಾವವಲ್ಲವು. 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಪಂಕ್ತೆಗಳ ಬಾಹುಳ್ಯವೂ ಅವುಗಳ ಉಸವಾದನೆಯುೂ ವಿವಕ್ಷಿತವು. 
ನಿತಾಮಹನಿಂದ ವರವನ್ನೂ ಹೊಂದಿ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞರಾದ ನಾರದ ಮಹರ್ಷಿ 
ಯಿಂದ ದೇವತಾ ಪಾರ ಮಾಥಣ್ಯವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದ ಶ್ರೀವಾಲ್ಮೀಕ ಭಗರ್ವಾ 
ರವರು ಹೆೇಳಿರುನದೇನೆಂದರೆ- 

“ಸಹಿದೇನೈ ರುದೀರ್ಣಸ್ಯ ರಾವಣಸ್ಯ ಪದಾರ್ಥಿಭಿಃ। 
ಅರ್ಥಿತೋಮಾನುಷೇ ಲೋಕೇ ಜಜ್ಞೆ € ವಿಷ್ಣುಸ್ಸನಾತನಃ॥” 
ರಾವಣ ವಧಾಕಾಂಕ್ಷೆಗಳಿಂದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಸನಾತನನಾದ 

ನಿಷ್ಣುವು ಶ್ರೀರಾಮನಾಗಿ ಮನುಷ್ಯ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದನು. ಮತ್ತೂ 

ಅಧಿಕಂ ಮೇನಿರೆ ನಿಷ್ಣುಮ್‌ ರುದ್ರ ಮೊದಲಾದವರಿಗಿಂತ ಈತನೇ ಸಕ್ಟೋತ್ಸೃ 
ಸ್ಪನ್ನು “ವ್ಯಕ್ತಮೇಷ ನುಹಾಯೋಗೀ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಸನಾತನಃ” ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಅವತಾರಿಯಾದ ಶ್ರೀ ರಾಮಚಂದ್ರನೇ ಪರಮಾತ್ಮನೆಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವೆಂದು ಹೇಳ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತಡೆ. “ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ವಯಂಭೂ ಶ್ಚತುರಾಸನೋನಾ? ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮ ರುದ್ರೇಂದ್ರಾದಿಗಳಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠನೆಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಸಮುದ್ರ ಮಥನ 


ಶ್ಲೋಕ. ೧೫] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವು ೧೨೩ 


ಉಪಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ “ದೇವ ದೇನೇಶ್ವರಃ ಪ್ರಭುಃ ಪ್ರಾದು ರಾಸೀತ್ರ 
ತೋಣತ್ರೈನ ಶಂಖ ಚಕ್ರಧರೋ ಹರಿಃ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ದೇವ ದೇವೇಶ್ವರಃ ಎಂಬ 
ವಿಶೇಷಣವೂ, ರುದ್ರನಿಗೆ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ಸುರಾಣಾಮಗ್ರಜೋಸಿಯತ್‌, ಸುರ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ಎಂದಿಷ್ಟು ಮಾತ್ರನೇ ಪ್ರಯೋಗವೂ ಇರುವದರಿಂದ ಪರತತ್ವವು ವಿಷ್ಣುವೇ 
ವಿನಾ ರುದ್ರನಲ್ಲವೆಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವು, (ಬಾಲ.೪೫. ೨೨-೨೪) ಹಾಗೆಯೇ ಯೇನಾ 
ಹ್ಷರಂ ಪುರುಷಂ ನೇದಸತ್ಯಂ ಪ್ರೋನವಾಚತಾಂ ತತ್ವತೋ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿದ್ಯಾಂ” 
( ) ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ, ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಕುರಿತು 
“ಅಸ್ಟರೆಂ ಬ್ರಹ್ಮಸತ್ಯಂ ತ್ವಂ” ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ತ್ವಂ ತ್ರಯಾಣಾಂ 
ಹಿ ಲೋಕಾನಾ೨ ಆದಿಕರ್ರಾ ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಭ ಎಂದು ಜಗೆತ್ಛರ್ರೈತ್ವವು ಹೇಳಲ್ಪ 
ಟ್ಟರುತ್ತಜೆ. ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ಶರೀರಂತೇ ಎಂದು ಸರ್ವಶರೀರತ್ವ ಸರ್ವಾತ್ಮಕತ್ವಗಳು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. “ಅಹಂ ತೇ ಹೃದಯಂ ರಾಮ” ಎಂಬ ಬ್ರಹ್ಮೋಕ್ತಿಯೂಇರು 
ತ್ತಜಿ. “ಪುತ್ರೋಹಿ ಹೃದಯಂ ಎಂಬ ಶ್ರುತಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಚತುರ್ಮುಖನು 
ಶ್ರೀರಾಮಾವತಾರಿ ಯಾಗಿರುವ ಭಗವಂತನ ಪುತ್ರನು. 

ಮುಂದೆ ಶ್ರೀ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯ ಮತವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಪರಿಶೀಲನ 
ಮಾಡೋಣ. ಇವರನ್ನು ಅವರ ತಂದೆಯೇ 


“ಕೃಷ್ಣದ್ದೆ ಪಸಾಂಯಿನಂ ವ್ಯಾಸಂ ವಿದ್ಧಿ ನಾರಾಯಣಂ ಪ್ರಭುಮ್‌! 
ಕೋಹ್ಯನ್ಕೋ ಭುವಿ ಮೈತ್ರೇಯ ಮಹಾಭಾರತಕೃದ್ಭವೇತ॥? 


ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಹಿಯನ್ನು ಪ್ರಭುವಾದ ನಾರಾಯಣಾವತಾರನೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿ. 

ಏಕೆಂದರೆ ಆತನಲ್ಲದೆ ಇನ್ಯಾರು ಮಹಾಭಾರತ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆಯಲು ಶಕ್ತರು 
ಎಂದು ಶ್ಲಾಫಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಹೇಳಿರುವುದೇನೆಂದರೆ 

“ಕಾಲಸ್ಯ ಚ ಹಿ ಮೃತ್ಯೋಶ್ಚ ಜಜ್ಗಮ ಸ್ಥಾವರಸ್ಕಚ। 

ಈಶತೇ ಭಗವಾ ನೇಕ ಸ್ಪತ್ಯಮೇತದ್ಪ) ವೀಮಿತೇ! 

ಕೃಷ್ಣ ಏನಹಿ ಲೋಕಾನಾಂ ಉತ್ಪತ್ತಿ ರಪಿ ಚಾವ್ಯಯಃ॥ 

ಕೃಷ್ಣಸ್ಯಹಿ ಕೃತೇ ಭೂತ ಮಿದಂ ವಿಶ್ವಂ ಚರಾಚರವರ೯॥ 
ಜ್ಯೋತೀಂಷಿ ಶುಕ್ಲಾನಿ ಚ ಯಾನಿಲೋಕೇ ತ್ರಯೋಲೋಕಾ ಪಾಲಾಸ್ತ್ರ 
ಯೀಚ! ತ್ರಯೋಗ್ನಯಶ್ಚಾ ಹುತಯತಶ್ಚ ಪಂಚೆ ಸಕ್ಟೇ ದೇವಾ ದೇವಕೀ 
ಪುತ್ರ ಏನ!” 
ಮತ್ತೂ “ತತ್ವಮೇಕೋ ಮಹಾಯೋಗೀ ಹರಿರ್ನಾರಾಯಣಃ ಪರಃ! 

ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಪ್ರನಸ್ಸತ್ಯಂ ಉದ್ಭೃತ್ಯಭುಜ ಮುಚ್ಯತೇ! 


ಗಿ೨೪ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ 'ತ್ಲೋಕ. ೧೫ 


ವೇದಾ ಚ್ಛಾಸ್ತ್ರಂ ಸರಂ ನಾಸ್ತಿ ನದೈವಂ ಕೇಶವಾತ್ಸರ್ಮಮ್‌!॥ 
ಇದಮೇಶಂ ಸು ನಿಷ್ಟನ್ನ್ನಂ ಧ್ಯೇಯೋ ನಾರಾಯಣಸ್ಸದಾ!|? 
ಅರ್ಥವು ಸ್ಪಷ್ಠವು. 
ಭಗವದ್ಗೀತೆಯಲ್ಲೂ ಅನುಗೀತೆಯಲ್ಲೂ, ಮೋಕ್ಷ ಧರ್ಮದಲ್ಲೂ ಶ್ರೀ 
ಕೃಷ್ಣನೇ ವಿಷ್ಣುನಿನ ಅವತಾರಿಯಾಗಿ ಪರತತ್ರನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟರುತ್ತದೆ. 
ಶ್ರೀ ಶೌನಕ ಮಹರ್ಷಿಯೂ ಅನರ ಗ್ರಂಥವಾದ ವಿಷ್ಣುಧರ್ಮದಲ್ಲಿ 
ವಿಷ್ಣುವೇ ಪರತತ್ವವೆಂದು ಸ್ಥಾಪಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಮೋಕ್ಷೋಪಾಯ ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದು ಗ್ರಾಹ್ಯ ಯಾವುದು ತ್ಯಾಜ್ಯವೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಮುಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 
“ಆ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ಥ ಸ್ಪಂಬ ಪರ್ಯನ್ನ ಜಗದಂತರ್ಕ $ನಸ್ಮಿತಾಃ 
ಪ್ರಾಣಿನಃ ಕರ್ಮಜನಿತ ೫6 ನಶವರಿ ನಃ 
ಯತಸ್ತತೋ ನತೇ ಧ್ಯಾನೇ ಧ್ಯಾನಿನಾ ಮು ಪಕಾರಕಾಃ 
ಅನವಿದ್ಯಾನ್ನರ್ಗತಾಸ್ಪರ್ಕೇ ತೇಹಿ ಸಂಸಾರ ಗೋಚರಾಃ॥” 
ಯ ಸ್ಮಾತ್ತ ದಮಲಂ ಬ ್ರಿಹ್ಮ ನಿಸರ್ಗಾ ದೇವ ಭೋದನತ್‌! 
ಧ್ಯೇಯಂ ಧ್ಯಾನನಿದಾಂ ನಮ ಕ್ರದ್ದಿಷ್ಟೊ «ಪರಮಂ ಪದಮ್‌? 
ಬ್ರಹ ರುದ್ರಾದಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಜಗತಿ 3 ನಲಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಕರ್ಮ ವೊಲಕ 
ಜನಿಸಿದವರಾಗಿ ದಿವ್ಯ ಮಬ್ಲಳೆ ವಿಗ್ರಹೆಯುಕ್ತರಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಉನಾಸ್ಕರಲ್ಲವು. 
ಶ್ರೀ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವೇ ಥೈೇಯವಸ್ತುವು ಎಂದು ಉನದೇಶಿಸಿರುತ್ತಾರ್ಕೆ. ಹಾಗೆಯೇ 
ಶ್ರೂಯತಾಂತು ನರನ್ಯಾಫು ಫು ವೇದ ವೇದಾಂತ ಶ್ಲ ಯಃ! 
ಯಜೆ ನ್ಲೇಶೋ ಯೆಜ್ಞ ಪುರುಷಃ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷ ಸಂಜ್ಞಿ ತಃ 
ಸ ನಿಷ್ಣುಃ ಪರಮಂ ಬ ಿಹ್ಮೆ ಯತೋ ನಾವರ್ತತೇ ಪುನಃ॥ 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವೇ ಪರಬ್ರ ಹ್ಮನೆಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಅರ್ಚಾವತಾರದ ಮಹಾತ್ಮೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ, 
ಯಾದೃಶೇತು ಮನಸೆ 4ರ್ಯಂ ರೂಪೇ ಬದ್ದಾತಿ ಚಕ್ರಣಃ! 
ನೃಸಿಂಹ ವಾಮನಾದೀನಾಂ ತಾದೃಶಂ ಕಾರಯೇ ದ್ಬುಧಃ। 
ಸುರೂಪಾಂ ಪ್ರತಿಮಾಂ ವಿಷ್ಣೋಃ ಪ್ರಸನ್ನ ವದನೇಕ್ಷಿಣಾಮ್‌! 
ಕೃತ್ವಾ ತ್ಮನಃ ಪ್ರೀತಿಕರೀಂ ಸುಪರ್ಣ ರಜತಾದಿಭಿಃ। 
ತಸ್ಯಾಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸಮಾರೋಸ್ಯೆ ಮನಸಾ ತನ್ಮಯೋ ಭವೇತ್‌ 
ತಾಮರ್ಚಯೇ ತ್ತಾಂ ಪ್ರಣಮೇ ತ್ತಾಂ ಯಜೇತ್ತಾಂ ವಿಚಿಂತ 
ಯೇತ್‌! 


ಶ್ಲೋಕ, ೧೫] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವು ೧೨೫ 


ನಿಶತ್ಯ ಪಾಸ್ತ ದೋಷಸ್ತು ತಾಮೇವ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ರೂಪಿಣೇೀವಾ್‌॥ 


ಎಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ತಾತ್ರರ್ಯನೇನೆಂದಕೆ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಮಹಾವಿಷ್ಣ್ನ ನಿನ ಅವತಾರ ರೂಪ 
ವಾದ ನೃಸಿಂಹ ವಾಮನ ಗಾಳ ಷಾ ಇ ಧೃವತಾರೆ ಕಾಲಗಳ. ಮೂರ್ತಿಯ ಹಾಗೆ 
ತನಗೆಇಷ್ಟವಾಗಿರುವ ಚಿನ್ನ, ಬೆಳ್ಳಿ, ವಂಚಲೋಹ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಮೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅಗಮತ್ರೋಕ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ. ಶ್ರೀ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು. ಆಪ್ರತಿಮೆ ರೂಪದಲ್ಲೇ ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ತನ್ನ ದಿವ್ಯ 
ಮಜ್ಗಳ ವಿಗ್ರಹದೊಂದಿಗೆ ಸೇವೆಯನ್ಸಿ (ಯುವನಾದುದರಿಂದ, ಅಂತಹ ಬಿಂಬವನ್ನು 
ಅರ್ಚಿಸತಕ್ಕದ್ದು, ನಮಸ್ಪರಿಸತಕ್ಕದ್ದು ಇತ್ಯಾದಿ. ಇಲ್ಲಿಯೂ ನಿಷ್ಣುವೇ ಪರತತ್ಪ 
ವೆಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. 

ಜಿತನ್ತಾಸ್ತ್ಯೋತ್ರದಲ್ಲೂ ವಿಷ್ಣುನಿಗೇ ಜಗತ್ವಾರಣತ್ವ ಮೋಕ್ತಪ್ರದತ್ತಾದಿಗಳು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. “ಏಿಕಸ್ತ್ಯ್ಯೃಮಸಿ ಲೋಕಸ್ಯ ಸೃಷ್ಟಾ ಸಂಹಾರಕಸ್ತಥಾ” ಎಂಬು 
ದಾಗಿ. ಶ್ರೀ ಪರಾಶರರು ವಿಣ್ಣು ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ 

ನಿಷ್ಟೋ ಸ್ಸಕಾಶಾದುದ್ಭೂತಂ ಜಗತ್ತತ್ರೈವ ಚಸ್ಥಿ ತಮ್‌! 
ಸ್ಥಿತಿ ಸಂಯಮ ಕರ್ತಾಸೌ ಜಗತೋಸ್ಕ "ಜಗೆಚ್ಛ ಸಃ॥ 
ಎಂದು ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯ ರಾದ ಮ್ಲೆತ್ರೇಯರ ಸುಮಾರು ೨೦ ಹೆ ಶೆ ಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ 
ಶ್ರೀ ಮಹಾವಿಷ್ಣು, ದೇಸ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ ಲಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣ ಚಾ ಎಂದು ಸಜ್ಜ್ರಹೆ 
ವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ ಇದನ್ನೇ A ಉಪಪಾದಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 

ಧರ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ರಚಿಸಿ ಮಹಾ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಮನುವೂ “ಯದ್ವೈ 
ಕಿಂಚನ ಮನುರವದತ್ತ ಶ್ರೇಷಜಮ್‌” ಯಾವ ಸ್ಪಲ್ಪ ಭಾಗವನ್ನು ಮನುವು 
ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೋ ಅದು ಪರಮ ಔಷಧೆವು ಎಂದು ಕೊಂಡಾಡಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ. 
ಅವರೂ ಶ್ರೀಮನ್ಸಾರಾಯಣನೇ ಪರತತ್ವವೆಂದು ಜಗಶ್‌ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ 
ಏಳು ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಪಾದಿತವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೆರೆಡು ಶ್ಲೋಕಗಳು 
ಹಿಂದೆಯೇ ಉದಾಹೃತವು. 

ಈ ಪರಮಾರ್ಥನಿದರಲ್ಲಿ ನಮ್ಮೂಳ್ವಾರ” ತಿರುಮಂಗ್ಸೆ ಯಳ್ವಾರ್‌' ಪೆರಿಯಾ 
ಳ್ರಾರ್‌ ನಾಥಮುನಿ ಮೊದಲಾದವರಗಳ ದಿವ್ಯ ಸೂಕ್ತಿಗಳಿಂದಲೂ ಪರತತ್ವವು 
ಶ್ರಿೀಮೆನ್ನಾರಾಯಣನೇ. 

ಹೀಗೆ ಒಂದೊಂದು ಸಹಕಾರಿ ಕಾರಣಗಳಾದ; ಶೀಲ ರೂಪ ಜೇಸ್ಕಿತ 
ಗಳಿಂದಲೇ ಪರತತ್ಪವು ಯಾವುದೆಂಬುದನ್ನು ನಿರ್ಣಯ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 
ಹೀಗೆಇರುವಾಗ ಇಂತಹ ಸಾಧನಗಳ ಬಾಹುಳ್ಯವೇ ಇರುವಾಗಲೂಸೂಡ ಪರತತ್ವ 
ನಿರ್ಣಯವಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂದಕೆ ಪ್ರಾರಬ್ದ ಕರ್ಮ ವಶಾತ್‌ ಉಂಟಾದ ಆಸುರ ಸ್ವಭಾವದ 
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೧.೨೬ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ (ಶ್ಲೋಕ. ೧೫ 


ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕೇನಿನಾ ಅನ್ಯಥಾ ಇಲ್ಲವೆಂದು "ನೈವಾಸುರ 
ಪ್ರಕೃತಯಃ ಪ್ರಭನನ್ನಿ ಬೋದ್ಧುಮ್‌' ಎಂದು ಆಸುರ ಪ್ರಕೃತಿಯು ತತ್ರ 
ಕ್ಕಿ ಅಷ್ಟು ಪ್ರಬಲ ಪ್ರತಿಬಂಧಕವು ಎಂದುಹೇಳಿದರು, ಜೀವ ಸೃಷ್ಟಿಯು 
ಸರ್ಗವೆಂದೂ ಆಸುರ ಸರ್ಗವೆಂದೂ ಎರಡು ನಿಧನೆಂದು ಗೀತಾದಿಗಳಲ್ಲಿ 

i eine ಮೆಲೆಯೇ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಶೌನಕರು ಹಾಗೆಯೇ *ದ್ದಿನಿಧೋ 
ಭೂತ ಸರ್ಲೋಯಂ ದೈವ ಆಸುರ ಏವಚ! ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತಿ ಸರೋ ದೈವೋ 
ವಿಪರೀತ ಸ್ತಥಾಸುರಃ॥ ಎಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ನಪ್ರಭವಸ್ತಿ ಬೋದ್ಳುಂ ಎಂಬು 
ದರಿಂದ ಆಸುರ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಶ್ರೇಯಸ್ಸಂಪಾದನೆಗೆ ಪ್ರಬಲ ನಿರೋಧವೆಂಬ ಭಾನವು 
ತೋರಿ ಬರುವುದರಿಂದ ಶ್ರಿ ಗೀತಾಚಾರ್ಯರು-“ಕ್ರಿಷಾಮ್ಯ ಜಸ್ರಮಾಸುರೇಷ್ಟೇವ 
ಯೋನಿಷು» ಎಂದು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಅಂತವರು 
ತಮ್ಮ ದುರವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ಅತಿ ದುಸ್ತರವಾಗಿ ತಾವೇ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಇಂತವರನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟೇ 

ನಗಾಧಾಗಾಯಿನಂ ಶಾಸ್ತಿ ಬಹು ಚೀದಪಿ ಗಾಯತಿ! 

ಪ ್ರೆಕೈತಿಂ ಯಾಕ್ರಿ ಭೂತಾನಿ ಕುಳಿಂಗ ಶಕುನಿರ ಥಾ ನಿಂದಮ್ಯೂ 

ಜನ್ಮಾಂತರ ಸಹಸ್ರೇಷುಯಾಬುದ್ಧಿರ್ಭಾನಿತಾ ಲ 

ತಾಮೇವ ಭಜತೇ ಜನ್ಮುರು ಪಜೀಶೋ,ನಿರರ್ಪಕಃ” 


ಆಸುರ ಸ ನ ಭಾವದವರಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಉಪದೇಶಿಸಿದರೆ ಏನು ಫಲವು? ಪ್ರಾರನ್ಭ ವು ಅಷ್ಟು 
ಬಲಿಷ್ಟ ಟಕ ಅ “ಸುರಸ [ಭಾವದ ಪ್ರಕಾರ FEE 
ನಿಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೆ € ಲೀಲಾಸಾರಥಿಯು, 

ಸದೃಶಂ ಚೇಷ್ಟತೇ ಸ್ವಸ್ಕಾಃ ಪ್ರಕೃತೇ ಜ್ಜ್ಯಾನವಾನಸಿ| 

ಪ್ರ ಠೃ ತಿಂ ಯಾಸ್ತಿ ಭಾನ ನಿಗ್ರಹಃ ಕಂ “ಕರಿಷ್ಕ ತಿ?॥ 


ಎಂಬಲ್ಲಿ ಉಪ ಸಪಾದಿ೩ ರುತ್ತಾ ಗೆ 


ಇದಕ್ಕೆ ರಾವಣ ದುರ್ಯೋಧನಾದಿಗಳೇ ನಿದರ್ಶನರು. ಇವರಿಗೆ ವಿವೇಕವನ್ನು 
ಹೇಳಿದೇ ಇರುವವರೇ ಇಲ್ಲವು. ತಿಳಿದವರೆಲ್ಲಾ ಉಪದೇಶಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದರೂ ಆ 
ಪ್ರಕೃತಿಯು ಬದಲಾಯಿಸೆಲಿಲ್ಲವುು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಭಗರ್ವಾ ಪರತತ್ವವೆಂಬಂಶವನ್ನು 
ಮಾರ್ಬಂಡೇಯೋಪದಿಷ್ಟರಾದ ಪಾಂಡವರು ದೈವ ಪ್ರಕೃತಿಗಳಾದುದರಿಂದ ಗ್ರಹಿಸಿ 
ಧರ್ಯ; ದುರ್ಯೋಧನಾದಿ ದುಷ್ಟ ಚತುಷ್ಪಯವು ಆಸುರ ಪ್ರಕೃತಗಳಾದುದರಿಂದ 
ಎಷ್ಟುಹೇಳಿದರೂ ಪರತತ್ವವೆಂದು ತಿಳಿಯದೇ ಹೋದರು ಎಂಬ ಭಾವವು. ಇವರೇ 
ಮೊದಲಾದವವರು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಶೀಲ ರೂಸಚರಿತಗಳಿಂದ ಊಹಿಸ ಬಹುದಾಗಿತ್ತು. 


ಶ್ಲೋಕ. ೧೫] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ತವು ೧೨೭ 


ದುರ್ಕೋದನಾದಿಗಳು ಮಾಡಿದ ಸಹಸ್ರಾವರಾಧಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಗಮನಿಸದೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಸಹಾಯನಮೂಡಬೇಕೆಂತ ಕೇಳಿದರೆ ಸೈನ್ಯನಿಲ್ಲದೆ ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಬರಲೇ 
ಅಥವಾ ನನ್ನ ಸೈನ್ಯನನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳುಹಿಸಲೇ? ಎಂದು ಪರಮ ಪ್ರಕೃಷ್ಟ ಸಾತ್ವಿಕ ಭಾವ 
ದಿಂದ ಕೇಳಿದ ಮಹನೀಯನು. ಇದರಿಂದಲಾದರೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೇ ಪರತತ್ವವೆಂದು 
ಭಾವಿಸಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ತನ್ನ ಶತ್ರುಗಳಾದ ವಾಂಡವರಿಗೆ ತಾನು ಮೂಡಿದ ದ್ರೋಹ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ನಿವಾರಿತವಾದುದರಿಂದಲಾಗಲಿ ಗ್ರಹಿಸ 
ಬಹುದು. ತನಗೆ ತುಂಬಾ ಆವ್ತರಾದ ನಾರದ, ವ್ಯಾಸ, ಸಂಜಯ, ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರಾದಿ 
ಗಳ ಪ್ರಖ್ಯಾತ ದೈವ ನಿದರಾದನಸ ಅಭಿವ್ರಾಯಗಳಿಂದಲಾದರೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ವರೆ 
ತತ್ವವೆಂದು ಈ ದುಷ್ಟ ಚೆತುಷ್ಪಯನೂ ಗ್ರಹಿಸಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಆಸುರೆ 
ಪ್ರಕೃತಿಗಳಾಗಿರುವಾಗ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯುವರು? ನಪ್ರಭವಸ್ತಿ ಬೋದ್ಭುಮ್‌ ಎಂದು 
ಅಕಾರಣದಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟತು. 
ಹಾಗೆಯೇ ರಾವಣನೂ ಆಸುರ ವ್ರಕೃತಿಯಾದುದರಿಂದೆ. ತಿಳಿಯದೇ 
ಹೋದನು.ರಾಮನು ಪರತತ್ವವೆಂದು ತಿಳಿಯದೆ ನನಮೇಯೆಂ? ನಾನು ಯಾರಿಗೂ 
ಬಗ್ಗುವೆನಲ್ಲಎಂದು ಹೇಳಿದನು.ಅದು ದೋಷವೆಂದು ತಿಳಿದರೂ ಆಸುರಪ್ರಸೃತಿಯಿಂದ 
ಇಗೆಯೇ ನಡೆದಿರುತ್ತಾನೆ. ರಾಜ್ಯವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ವಾನರ ಸೇನೆಯೊಂದಿಗೆ 
ಬಂದ ಶ್ರೀ ರಾಮನ ಶೀಲದಿಂದಲೂ, ಆತನ «€«ರೂಷೌದಾರ್ಯ ಗುಣೈಃ ಪುಂಸಾಂ 
ದೃಷ್ಟಿ ಚಿತ್ತಾಪ ಹಾರಿಣಮ್‌? ಎಂಬಲ್ಲಿ ರೂಪದಿಂದಲ್ಕೂ ಹೆದಿನಾಲ್ವು ಸಹಸ್ರ 
ರಾಕ್ಷಸರಿಂದಕೂಡಿದ ಖರ ದೂಷಣರನ್ನು ಮೂರೂಮುಕ್ತಾಲು ಘಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನಾಶ 
ಮಾಡಿದ ರಿಂದಲೂ, ಅತಿ ಪ್ರಬಲನಾದ ಮಾರೀಚನನ್ನು ವಾಯುವ್ಯಾಸ್ತ್ರದಿಂದ 
ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಓಡಿಸಿದ ಪ್ರಭಾವವವುಳ್ಳವನಾದುದರಿಂದಲೂ, ಮತ್ತು ತನಗಿಂತ 
ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ವಾಲಿ ಸಂಹಾರಮಾಡಿದೆ ಪ್ರಭಾವವುಳ್ಳ ದಿವ್ಯ ಜೇಷ್ಟತೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಪರತತ್ವವೆಂದು ಭಾವಿಸಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ತನಗೆ ಸಾತ್ವಿಕ ತಮ್ಮ 
ನಿದ್ದರೂ ಆತನನ್ನೂ ಕೂಡ ವರಿಗ್ರಹಿಸದೆ ಪ್ರಕೃಷ್ಟ ಆಸರುಗುಣದಿಂದ 
ಊಗಿಸಲಿಲ್ಲವು. ತಾನೇ ವೇದವೇದಾಂತ ನಾರೆಂಗತೆಯನ್ನುಹೊಂದಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ 
ಶಿಷ್ಟನಾಗಿ ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಇರುವದರಿಂದ ಸೆಚ್ಛಾಸ್ತೆಗಳಿಂದಲೂ ತಿಳಿಯಬಹುದಿತ್ತು. 
ಲೋಕಮಾತಿಯ ಹಿತೋಪದೇಶದಿಂದಲಾಗಲಿ, “ವಿದಿತಸ್ಸಹಿ ಧರ್ಮಜ್ಞಶೃರಣಾಗತ 
ವತ್ಸಲಃ? ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ರಾವಣನು ಶ್ರೀರಾಮನ ಪರತತ್ತ್ವ ಭಾವನನ್ನು 
ಅರಿಯಬಹುದಿತ್ತು. ಏಕೆಂದರೆ ಆತನ ಆಸುರ ಸೃತಕೃತಿಯು ಅಷ್ಟು ಬಲವತ್ತ ರವಾದು 
ದೆಂಬ ಭಾವವು. “ದ್ವಾನಿಮೌ ಪುರುಷೌ ಮೂಢೌ ದುರ್ಯೋಧನ ದಶಾನನೌ” 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಪ್ರಬಲ ಆಸುರ ಪ್ರಕೃತಿಗಳಂದು ಖುಷಿವಾಕ್ಯವಿರುತ್ತದೆ. 


೧೨೮ ಯಾಮುನಮುಕಿ ವಿರಚಿತೆ [ಶ್ಲೋಕ ೧೬ 


ಉಲ್ಲ ೦ಘಿತ ತಿ ಶ್ರಿನಿಧಸೀಮ ಸಮಾತಿ ಶಾಯಿ] 
ಸಂಭಾವನಂ ತನ ಪರಿಬ್ರಢಿಮ ಸ _ಭಾವಮ್‌। 
ಮಾಯಾ ಬಲೇನ ಭೆನತಾಪಿ ನಿಗೂಹ್ಯ ಮಾನಮ್‌! 
ಪಶ್ಯಸ್ತಿ ಕೇಚಿದ ನಿಶಂ ತೃದನನ್ಯ ಭಾವಾಃ loll 


ಅವತಾರಿಕೆಯೆು-ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ “ನೈವಾಸುರ ಪ್ರ ಪ್ರಕೃತಯಃ ಪ್ರಭ 
ವಸ್ತಿ ಜೋದ್ದುಮ್‌” ಆಸುರ ಪ್ರ ಕೃತಿಗಳು ನಿನ್ನ ಜಸ್ಟ ರೂಪಾದಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯ 
ಲಾರರೆಂದು; ಹೇಳಿದರು. ಹಿನ ತಿಳಿಯುವವರು ಯಾರು? ಎಂದರೆ, 
ಎಲ್ಲೋ ಕೆಲನರುಮಾತ್ರ ತೈದನನ್ಯ ಭಾನಾಃ-ನಿನ್ನನ್ನೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಧ್ಯಾನಿಸು 
ವವರು ನಿನ್ನನ್ನು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವರು. ಇದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನವು ದಶರಥ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ನಿಶ್ರಾಮಿತ್ರೋಕ್ತಿಯು:- 
“ಅಹಂ ಮೇದ್ಮಿ ಮಹಾತ್ಮಾನಂ ರಾಮಂ ಸತ್ಯ ಪರಾಕ್ರಮಮ್‌ 
ವಸಿಷ್ಠೋಪಿ ಮಹಾತೇಜಾ ಯೇಚೇಮೇಶಪಿಸಿಸ್ಥಿ ತಾಃ” 


ಐಹಿಕದಲ್ಲೆ ಮಗ್ನರಾಗಿ ನಿಷಯೋಸಪ ಭೋಗರತಿಯುಳ್ಳವರು ರಾಮನನ್ನು ಯಥಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ತಿಳಿಯಿಲಾರರು. ನಾನಾದರೋ ಆ ಮಹಾತ್ಮನು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ಬಲ್ಲೆನು. 
ಹಾಗೆಯೇ ಜ್ಞಾನದೀಸ್ಮಿಯುಳ್ಳ ವಸಿಷ್ಟರೂ ಮತ್ತೂ ಇತರ ತಪೋನಿಷ್ಯರೂ 
ವಿಭೀಷಣ,ಗುಹಾಂಜನೆಯಾದಿಗಳೂ ತಿಳಿಯುವರು, ದಶಗ್ರಿ £ವಾದಿ ರಾಕ್ಷಸರುತಿಳಿಯ 
ಲಾರರು. ಹಾಗೆಯೇ ದುರ್ಯೋಧನಾದಿ ದುಷ್ಟಚತಪ್ಟಯ, ಕಂಸ ಜರಾಸಂಧಾದಿ 
ಗಳೂ, ಶಿಶುಪಾಲನೂ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರರು. ವಾಂಡ 
ವರೂ, ಅಕ್ರೂರ ಸಂರ ಕುಜೇಲರೂ ಮಾಲಾಕಾರಾದಿಗಳೂ 
ವ್ರಜಾಂಗನೆಯರೂಸಹ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಮಹಿಮೆಯಂ ಬಲ್ಲರು, ಹೀಗೆ ದೈವ ಪ್ರಕೃತಿಗಳು 
ಪೂರ್ವ ಜನ್ಮ ಸುತೃತದಿಂದ ಜನನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿಯ ಕಟಾಕ್ಷವೀಕ್ಷಿತರಾಗಿ 
ಜ್ಞಾನತಿರೋಹಿತತ್ತನಿಲ್ಲದೆ ಸಾತ್ವಿಕ ವೃದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ನರಾಗಿ, ಸಾತ್ತಿಕ. ಸಂಭಾಷಣೆ 
ಗುರೂಪ ಸದನಾದಿಗಳ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಅನ್ಯ ಭಾತೆರಾಗುತ್ತಾಕೆ "ತಹ ಕೆಲವರು 
ಮಾತ್ರ ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯುವರಾಗುತ್ತಾ ರೆಂದು ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ. 
ತ್ರಿಭಿರ್ಗುಣ ಮಯೈರ್ಭಾವೈ ರೇಭಿ ಸ್ಸರ್ನೆ ಮಿದಂ ಜಗತ್‌! 
ನೋಹಿತಂ ನಾಭಿಜಾನಾತಿ ನ! ಪರಮವ್ಯ ಯಮ್‌! 


ಎಂದರೆ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಸಾತ್ರಿಕ ರಾಜಸ ತಾಮಸ ಗುಣಗಳುಳ್ಳ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ 
ಮೋಹಿತರಾದ ಪ್ರಾಣಿ ವರ್ಗವುಳ್ಳ ಈ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತು, ಇನು. "ನಂತ ತಾನು 


ಶ್ಲೋಕ, ೧೬] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವು ೧೨೯ 


ವಿಲಕ್ಷಣನು, ಎಂಬುದನ್ನು ಜ್ಞಾನತಿರೋಹಿತವಾಗುವುದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ತಿಳಿಯ 
ಲಾರರೆಂದು, ಹೀಗೆ ಭಗವಂತನೆ ಹೇಳಿರುವಾಗ ಕೆಲವರು ಮಾತ್ರ ನನ್ನನ್ನು ಸರಿ 
ಯಾಗಿ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯುವರು ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ.- 

ಅರ್ಥವನ್ರ;- ಉಲ್ಲಂಪಿತ ಸಂಭಾವನಂ, ಒಂದೇ ಷದನು, ಉಲ್ಲಂಘಿತ- 
ನಿರಾಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, ತ್ರಿನಿಧ ಸೀಮ-ಮೂರು ವಿಧವಾದ ಎಲ್ಲೆ ಎಂದರೆ ದೇಶತಃ 
ಕಾಲತಕ, ವಸ್ತುತಃ ಹೀಗೆ ಮೂರರ ವರಿಚ್ಛಿತ್ತಿಯೇನು, ಸಮಾತಿಶಾಯಿ- ಸಮತ್ವ 
ವೇನು, ಅತಿತಯತ್ತೆ ವೇನು, ಇವುಗಳ ಸಂಭಾವನಂ-ಮರ್ಯಾಜಿ ಅಧವಾ ಮಹಿಮೆ 
ಯುಳ್ಳ, ಎಂದರೆ ಗೆ ಮೂರು ವಿಧ ವರಿಚೆ ತ್ಸೇದವಿಲ್ಲದವನೆ ೦ದು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವರೂ 
ಸನದ «ಸತ್ಯಂ ಜ್ಞಾ ನ pe ಬ್ರಹ್ಮ? ಎಂಬಲ್ಲಿ ವ 
ಹಾಗೆ ಅನಂತನು, ಮುತ್ತು ತನಗೆ ಸಮರೂ ಅಧಿಕರೂ ಲಿದಿರುವ ಸ್ನ _ರೂವವುಳ 
ಎಂಬ ಅರ್ಥವು, ಭವತಾಪಿ-ನಿನ್ನಿ ೦ದಲೂ ಕೊಡ, ಮಾಯಾಬಲೇನ” ಜೀವಾತ್ಮ 
ಗಿರುವ'ಪ ಪ್ರಕೃತಿ ಸಂಬಂಧ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ, ನಿಗೂಹ್ಯ ಸಹಾ ತಿರೋಹಿತ ಜ್ಞಾ ನರಾದ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ತಿಳಿಯಲತಕ್ಯವಾಗಿ AS ತವ- ಸರ್ವಾಧಿಕನಾದ ನಿನ್ನ 
ಪರಿಬ್ರಢಿಮ ಸ ಓಭಾವಂ- ಎಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ಸ ಸತ್ತ್ವಾಗಿ ಎಲ್ಲಾದಕ್ಕೂ ಆತ್ಮವಾಗಿ ಹೀಗೆ 
ಸಕ್ರೀಶ್ವರನಾಗಿ ಸನ ನಿಯಾಮಕನಾಗಿರುವ ನ ಭಾವವನ್ನು, ಕೇಚಿತ್‌ -ಎಲ್ಲೋ 
ಕೆಲವು” ದೈನೀ ಸಂಪದ್ಯುಕ್ತರಾದ, ಅನನ್ಯ ಭಾವಾಃ-ಐಜಕಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೊರೆದು 
ನಿನ್ನ ಲ್ಲೇ ಸಕ್ತವಾದ ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿಯುಳ್ಳ ವರು, ಅನಿಶಂ- ಯಾವಾಗಲೂ, ಇಂತಹ ಕಲಿ 
ee ಪಶ್ಯ ದ್ರಿ. ಉಪಾಯಾನುಷ್ಠಾನ ಮಹಾಕೆ ಒಕ್ರಿಯಿಂದ ತಿಳಿಯುವರು. 
ಉಪಪಾದನೆಯು ಉಲ್ಲಂಥಿತವಾದುದು, 'ನಿರಾಕರಿಸಲ್ಪ ಲ ದುದು ಮೂರು ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಯಾವುವೆಂದರೆ-- (೧) ತ್ರಿವಿಧ ಸೀವ ಮೂರು ವಿಧವಾದ ಸರಿ 
ಚ್ಛೇದವು, ಗ್ರರೂವಶೋಧಕ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿನ ಅನಂತಂ ಎಂಬುದರಅರ್ಥವು.(೨)ಸಮತ್ತ 
(೩) ಅತಿಶಯತ್ವ. ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಉಂಟು, ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದಿಲ್ಲವು. ಈ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲುಂಟು, ಬೇರೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದಿಲ್ಲವು, ಈ ವಸ್ತುನಿನಲ್ಲುಂಟು, ಆ ವಸ್ತು 
ವಿನಲ್ಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದಿಲ್ಲವು; ಹೀಗೆ ಸರ್ವ ದೇಶ, ಕಾಲ, ಸರ್ವ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲೂ ಇರುವವನು 
ಎಂಬ ಅರ್ಥವು. ಇಲ್ಲಿನ ರಾಜ ಹಿ ಪ್ರಭುತ್ರಕ್ಕೆ ಈ ಮಹಾತ್ಮ್ಯ ಇಲ್ಲವು. ಈ 
ಮೂರು ವಿಧವಾದ ಸರಿಚ್ಛಿತ್ತಿಯೂ ಉಂಟು, ಹಾಗೆಯೇ ಆತನಿಗೆ ಸಮರೂ 
ಇಲ್ಲವು ಅಧಿಕರೂ ಇಲ್ಲವು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಉಲ್ಲಂಫಿತ........ಸಮಾತಿಶಾಯಿ 
ಸಂಭಾವನ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳೆಲ್ಪಟ್ಟತು. “ಸತ್ಯಂ ಜ್ಞಾನ ನುನಂತಂ ಬ ್ರಿಹ್ಮ? 
“ನ ಸಮೋನೇನ ಕಶ್ಚನ? “ನ ತತ್ಸಮಶ ಭ್ಯ ಧಿ ಕಶ್ಚದೃಶ್ಯತೇ?, ನೆ ತ್ವ ತ್ಸ 
ಮೋಸ ಸ್ತ್ಯಭ್ಯ ಧಿಕಃ ಕುತೋನ್ಯ > ಇನಾಸ ಸಾಜ ಅ ಇತ್ಯಾದಿ 
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೧೩೦ ಯಾಮುನಮುನಕಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೧೬ 


ಪ್ರಮಾಣಗಳು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಸಮರೂ ಇಲ್ಲವು, ಅದರಿಂದ ಅಧಿಕರೂ 
ಇಲ್ಲವು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತವೆ. 
ಪರಿಬ್ರಢಿಮಸ್ವಭಾವಂ- ಪ್ರಭುತ್ವರೊನನು, ಅದು ಸರಮಾತ್ಮನ ಸ್ವರೂಪಕ್ಕೆ 
ಸೇರಿದುದಾಗಿ ಶಾಶ್ವತವಾದುದು ಇದು ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಮಾಯೂ ಬಲೇನ- ತನ್ನ 
ಸ್ವತ್ತಾದ ಮಾಯೂಬಲದಿಂದ ಗೂಡವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳೆಲ್ಬಟರುತ್ತದ್ದಿ ಅಸಾ 
ನಯೀ ಸೃಜತೇ ನಿಶ್ಚಮೇತತ್‌! ತಸ್ಮಿಂಶ್ಹಾನ್ಳೋ ಮಾಯಯೂ ಸನ್ನಿ 
ರುದ್ಧ॥| ಇಲ್ಲಿ ನಾಯೆ ಎಂದರೆ “ಮಾಯಾಂತು ಪ್ರಕೃತಿಂ ನಿದ್ದಿ ಮಾಯಿ 
ನಂತು ಮಹೇಶ್ವರಮ್‌” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿ ಎಂಬುದಾಗಿ ಶ್ರುತಿಯೇ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರಕೃತಿ ಸಂಬಂಧವು ಚೇತನರಿಗೆ ಜ್ಞಾನತಿರೋಹಿತತ್ವವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ, ಸ್ವಾಮಿಯ ಪರಿಬ್ರಢಿನುಸ್ವಭಾನವನ್ನು ಯಥಾರ್ಥನಾಗಿ 
ತಿಳಿಯಲಾರರು; ಏಕೆಂದಕೆ ಮಾಯೂಬಲದಿಂದ ನಿಗೂಹ್ಯಮಾನಂ ಎಂದು 
ಹೇಳಿದರು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಭಗರ್ವಾರವರೂ «ದೈವೀ ಹ್ಯೇಷಾಗುಣಮಂಠೀ ಮಮ 
ಮಾಯೂ ದುರತ್ಯಯೂ' (ಗೀ ೭.೧೪) ಎಂದು ಈ ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯು 
ಕಷ್ಟತರವಾದುದೆಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಜಿತಂತಾ ಸ್ತೋತ್ರದಲ್ಲೂ "ಗುಣ ಮಾಯೂ 
ಸಮೂವೃತಃ” ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ ಸೇರಿದವನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಲ 
ಟರುದೆ. ಶ್ರೀಯಾಮುನಮುನಿಗಳ ಚತುಶ್ಲೋಕಿಯಲ್ಲೂ “ಯವನಿಕಾ ಮಾಯೂ 
ಜಗನ್ಮೋಹಿನೀ?' ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಮರೆಸುವ ತೆರೆಯೆಂದೂ, ಜಗತ್ತಿಗೆ ಮೋಹ 
ಬುದ್ದಿ ಯನ್ನುಟು ಮಾಡುವಂಥಾದ್ದೆಂದೂ, ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುತ್ತದೆ. ಮಾಯೂ ಸರ 
ಮಾತ್ಮನ ಸ್ವತ್ತು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆಯೇ ಅದು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಸ್ವತ್ತೂ ಹೌದು. 
ಇಲ್ಲಿ ಮಾಯೂ ಬಲೇನ ನಿಗೂಹ್ಯ ಮಾನಂ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಂದು 
ವಿಧವಾಗಿಯೂ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು; ಅಪ್ರಾಕೃತವಾದ, ತನಗೇನೇ ಅಸಾ 
ಧಾರಣವಾದ, ದಿವ್ಯ ಮಜ್ಬಳ ವಿಗ್ರಹನಿದ್ದರೂ, ಅದನ್ನು ವಂಚನೆಯಿಂದ ಮರೆಸಿ 
ಕೊಂಡು, ಪ್ರಾಕೃತ, ಮತ್ಸ್ಯ, ಕೂರ್ಮ, ವರಾಹ, ಮನುಷ್ಯ ರೂಪಗಳನ್ನು ತಾಳಿ, 
ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಮರೆಸಿ ಕೊಳ್ಳುವ ಎಂಬರ್ಥವೂಗಲಿ ಆಗಬಹುದು. ಗೀತೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹಾಗೆಯೇ, (ಗೀ. ೯. ೧೧) 
ಅನಜಾನನ್ತ್ನಿ ಮಾಂ ಮೂಢಾ ಮಾನುಷೀಂ ತನು ಮಾಶ್ರಿತಮ್‌! 
ಪರಂ ಭಾವ ಮಜಾನಂತೋ ಮನು ಭೂತ ಮಹೇಶ್ವರಮ್‌॥ 
ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಕಾರಣ ಭೂತನಾಗಿ, ಸರ್ರಜ್ಞನಾಗಿ ಸತ್ಯ ಸಜ್ಜಲ್ಪನಾಗಿ ಕಲ್ಯಾಣ ಗ ಣಾಕರ 
ನಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಪರಮಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದಲಿ ಎಂದು ಮನುಷ 
ರೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿ ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದರೂ, ನನ್ನ ಸರ್ವೋತೃ್ರಸ್ಟ ಭಾವವನ್ನು 


ಇ 


ಶ್ಲೋಕ. ೧೬] ಸ್ತೋತ್ರಕತ್ನೆವು ೧೩೧ 


ಪರಿಶೀಲಿಸಿತಿಳಿಯದ ಮೂಢರು (ದುರ್ಯೋಧನಾದಿಗಳು) ನನ್ನನ್ನು ಕೇವಲ ಮನುಷ್ಯ 
ನೆಂದೇ ಭಾವಿಸುವರು. ಇವರು ಆಸುರ ಸ್ರಭಾವವುಳ್ಳ ವರು. ಹಾಗೆಯೇ ಇನ್ನೊಂದು 
ಕಡೆಯಲ್ಲೂ “ನಾಹಂ ಪ್ರಕಾಶ 'ಸ್ಪರ್ಮಸ್ಯ "ಯೋಗಮಾಯೂ ಸಮಾ 
ವೃತಃ ' ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. (ಸ ೭. ೨೫) ದೈವೀ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ 
ಕೆಲವರಾದರೋ (ಅಕ್ರೂರೋದ್ಧವ ಸಂಜಯನು) “ಮಹಾತ್ಮಾ ನ ಸು 
ಮಾಂಸಾರ್ಥ ದೈನೀ ಪ್ರಕೃತಿ ಮಾತ್ರಿತಾಃ। ಭಜಸ್ಯ ನನ್ಯ ಮನಸೋ ಜ್ಞಾತ್ವಾ 
ಭೂತಾದಿ ಮನ್ಯಯಮ್‌” ಸತ್ವ ಗುಣಾಧಿಕ್ಯದಿಂದ ದೈವೀ ಸ್ವಭಾವಯುಕ್ತರಾಗಿ, 
ನಾನು ಜಗತ್ಪಾರಣನು, ದೆಷ್ಟನಿಗ್ರಹೆ, ಸಾಧು ಪರಿತ್ರಾಣಾದಿಗಳಿಗಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ 
ರುವನೆಂದು ತಿಳಿದು, ನನ್ನನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಸೇವಿಸುವರು ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರು 
ತ್ತದೆ. 

ಹಾಗೆಯೇ, “ಈಶನ್ನಪಿ ಮಹಾಯೋಗೀ ಸರ್ವಸ್ಯ ಜಗತಃ ಪ್ರಭುಃ! 
ಕರ್ಮಾಣ್ಯಾರಭತೇ ಕರ್ತುಂ. ಕೀನಾಶ ಇನದುರ್ಬಲಃ। ತೇನ ವಂಚಯತೇ 
ಲೊರ್ಟಾ ಮಾಯಾಯೋಗೇನ ಕೇಶವ8? ಮಹತ್ತಾದ ಐಶ್ವರ್ಯಯೋಗ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸರ್ವಕ್ಕೂ ನಿಯಾಮಕನಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತಿಗೂ ಪ್ರಭುವಾಗಿದ್ದರೂ 
ಅನತಾರ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ದುರ್ಬಲನಾದ ಕ್ಷುದ್ರ ಮನುಷ್ಯನಹಾಗೆ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಉದ್ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಆರಂಭಿಸುವನು; ಇದರಿಂದ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮ 
ರುದ್ರಾದಿಗಳಿಗೂ ಈಶನಾದವನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಕೃತಿ ಎಂಬ ಶಕ್ತಿಯ ಮೂಲಕ 
ಜಗತ್ತಿ ನವರನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ವಂಚಿಸುವನು ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುತ್ತದೆ. 

ಸುಗ್ರಿಸವ ಸಖ್ಯ ವನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ ಪ್ರ ಪ್ರಭುವು ಬಯಿಸಿದಾಗ ಮಹರ್ಷಿಯು 
ಹೇಳುತ್ತಾ ತೀಸೆಂದಕೆ “ಲೋಕನಾಥಃ ಪುರೋಭೂತ್ವ್ವಾ ಸುಗ್ರೀವಂ ನಾಥ 
ಮಿಚ್ಛತಿ” ಎಲ್ಲಾಲೋಕಗಳಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿರುವವನು ವಾನ ಒಬ್ಬ 
ವಾನರನನ್ನು ಸ್ಟಾ ಮಂಜು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆಂದೂ ಯಸ್ಯ ಪ್ರಸಾದೇ 
ಸತತಂ ಪ್ರಸೀದೇಯು ರಿಮಾ ಪ್ರಜಾಃ। ಸ ರಾನೋ ವಾನರೇಂದ್ರಸ್ಯ 
ಪ್ರಸಾದ ಮಭಿಕಾಂಕ್ಷತೇ' (ರಾ. ಕಿಪ್ಟಿಂಧಾ೪. ೧೮-೨೧) ಯಾವ ಸರ್ರೇಶ್ವರನ 
ಪ್ರಸನ್ನ ತೆಯಿಂದ ಈ ಲೋಕವೆಲ್ಲಾ ಧನ್ಯತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಬಹುದೋ | 
ಲೋಕನಾಯಕನು ಸುಗ್ರೀವನ ಪ್ರ ಸನ್ನ ತೆಯನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿ ಎದುರು ನೋಡುತ್ತಾ 
ನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. 

ಭನತಾಪಿ:- ಇತರರು ಈ ಮಾಯಾಬಲದಿಂನ ವಂಚಿಸಲ್ಪಡುವದು ಹಾಗಿ 
ರಲಿ; ಅವರುಗಳು ನಿನ್ನ ಅತಿ ಮಾನುಷ ಚೇನ್ಚೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, ಈತನು ಪರಮ 
ಪುರುಷಕೋ ಏನೋ; ಎಂದು ಸಂದೇಹ ಪಟ್ಟರೂ, ಅಂತವರನ್ನೂ ಕೂಡ 


೧೩.೨ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ. ೧೬ 


ಭವತಾಪಿ ನಿಗೂಹ್ಯಮಾನಂ ನೀನು ವಂಚಿಸಿರುತ್ತಿಯೇ. ನೀನು ರಾಮಾವತಾರಿ 
ಯಾಗಿ ಸಮುದ್ರ ಸೇತು ಬಂಧನ, ರಾವಣನಡೆ ಮೊದಲಾದ ಅತಿ ಮಾನುಷ ಸೃತ್ಯ 
ಗಳಿಂದ ನೀನೇ ಪರಮ ಪುರುಷನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಕುಬೇರ, ಯಮ, ವರುಣ, 
ಇಂದ್ರ, ರುದ್ರ ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲಾ ಸೀತೆಯ ಅಗ್ನಿ ಪ್ರವೇಶ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಂದು, 
ಕರ್ತಾ ಸರ್ವಸ್ಯ ಲೋಕಸ್ಯ? ಎಂದೂ, “ಅಂತೇ ಚಾದೌಚ ಲೋಕಾನಾಂ ದೃಶ್ಯ 
ಸೇ ತ್ವಂ ಪರಂತಪೆ” ಎಂದೂ ನಿನ್ನ ಪರತತ್ವವನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿದರೂ, “ಆತ್ಮಾ 
ನಂ ಮಾನುಷಂ ಮನ್ಯೇ ರಾಮಂ ದಶರಥಾತ್ಮ ಜಂ? ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದು 
ದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಮಹಾತ್ಮೆಯು “ಬಿವತಾಪಿ ನಿಗೂಹ್ಯಮಾನ” ವಾದುದು. ಪುನಃ 
ಕೃಷ್ಣಾವತಾರ ಕಾಲದಲ್ಲೂ, ಪೂತನ ಶಕಟಿ ಕಂಸನಧಾ ಹುತ್ತು ಗೋವರ್ಥನೋ 
ದ್ಸಾರಣ ಮೊದಲಾದ ಅದ್ಭುತ ಜೇಪ್ಟೈಗಳಿಂದ ನೀನು ವರತತ್ರವೆಂದು ಭಾವಿಸಿದರೆ, 
ಅವರನ್ನು ವಂಚಿಸಿ ನೀನು “ಅಹಂನೋ ಬಾಂಧನೋ ಜಾತಃ” ನಾನು ನಿಮ್ಮ 
ಬಂಧುವಲ್ಲವೇ? ಎಂದು ಸ್ವವಾಕ್ಯದಿಂದ ಮೋಹಗೊಳಿಸಿದುದರಿಂದ ಭವತಾಪಿ 
ನಿಗೂಹ್ಯಮಾನವಾದುದು ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವು, 

ಇಲ್ಲಿ ಭವತಾಪಿ ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ ಅಪಿ ಶಬ್ದಸ್ಟಾರಸ್ಯದಿಂದ ಹೀಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ರನ್ನು ನೀನು ವಂಚಿಸಿದರೂ ಆ ದೈನೀಸ್ವಭಾವದ ಮಹಾನುಭಾವರು ಎಂದಿಗೂ ನಿನ್ನ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯದೇ ಇರುವದಿಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವವು ವ್ಯಕ್ತವು. ದುರ್ಯೋ 
ಧನನಿಗೆ ಸ್ಫನ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿ, ಆಗಲೂ ಯುದ್ಧ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಬರ 
ಬೇಕೆಂದು ಅರ್ಜುನನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು; ನಾನು ಸುಮ್ಮನೆ ಯುದ್ದಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತೇನೆ; 
ಸಾಕ್ಷೀಭೂತನಾಗಿ ಬರುವೆನು ಎನ್ನಲು; ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಮಹಾತ್ಮ್ಯೆಯನ್ನು ತಿಳಿದವ 
ನಾದುದರಿಂದ, ಹಾಗೆ ಆಗಲಿ, ಅಗತ್ಯ ಬರಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಕರೆದುಕ್ಟೊಂಡು 
ಹೋಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಅಕ್ರೂರರು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಮನೆಗೆ ಬರಬೇಕೆಂದು 
ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದುದನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಒಂದು ದಿವಸ 
ಆತನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಲು; ಆಗ ಅಶ್ರೂರರು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ 
ಉವಚರಿಸಿದರು. ನಾನು ತುಂಬಾ ಪ್ರೀತನಾದೆನು; ನಿನಗೇನು ಜೇಕೋ ಅ 
ವರಗಳನ್ನುಕೇಳು ಎಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಕೇಳಲು; ಅದಕ್ಕೆ ಅಕ್ರೂರನು ನಕ್ಕು 
ನೀನು ಒಳ್ಳೇ ಮಾಯಾವಿಯು; ಏನಾದರೂ ಐಹಿಕ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರೆ 
ಇಲ್ಲೇ ಬಂಧದಲ್ಲಿರುವಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದು ನಿನ್ನ ಉದ್ದೇ ಶ್ಯನೋ? ನನಗೆ 
ಏನೊಂದೂ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲವು; ನಿನ್ನ ಕೃಪೆಯು, ನನಗೆ ಇದು ಬೇಕು, ಅದುಬೇಕು 
ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವ ಆಶೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಬಿಟ್ಟು, ಅದನ್ನು ದೂರಹೋಗುವಹಾಗೆ 
ಮೂಡು ಎಂದು ಅಕ್ರೂರರು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಅನನ್ಯಭಾವರಿಗೆ ನಿನ್ನ 


ಶ್ಲೋಕ, ೧೬] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವು ೧೩೩ 


ತಾ 


ಮಹಿಮೆಯು ತಿಳಿ ತ ಹಾಗೆಯೇ ಗುಹೆ, ಸುಗ್ರೀವ ಹನುಮಾಃ 

ಹ ಮಿಯ ಹೆಂಡಿತಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು 

ದೈನ್ಯವಾದ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲೂ ಕೂಡ, ಸ್ಟಾಮಿಯ 

ಮಹಾತ್ಮ್ಯೆಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಪೈನೀಸ್ವಭಾವದ ಮೂಲಕ ಪಶ್ಯಂತಿ ಇವರೆಲ್ಲಾ 

ರು ಹಾಗೆಯೇ ವಾರ್ಯಂಡೇಂ ಯನು ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷದ ಸೊಬಗಿನಿಂದ 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಷ ಮಹಾತ್ಮ್ಯೆಯನ್ನು ತಿಳಿದರು; ಸ೦ಜಯೂದಿಗಳೂ ಸಹ ಹಾಗೆಯೇ 
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ತಮ್ಮಜ್ಞಾ ಚಕ್ಸುಸ್ಥಿ ನಿಂ ೧ ವರವೂತ್ಮನೆಂಬುದನ್ನ 

ನಿಗೂಹೈಮೂ $೦ ಎಂದರೆ ನಿತರಾಂ ಹ ಪ್ರಚ್ಛಾ 
ಮರೆಸಲ್ಪ ಬ್ರಿದುದು ಖಂಬಭಾವವು. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ದೀ ನ್ದ ಭಾನವುಳ್ಳ ಸುವ ತಿಗಳು, 
ಪಶ್ಯ ೦ತಿ ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ತು. ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಜ; ಚ ಬ ವಕವವಾಜ ಜ್ಞಾನ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸ್ವಾಮಿಯ ಐಶ್ಟರೈ ಚಹಾ ಯನ್ನು ತಿಳಿಯುವರು; ಅನಂತರ 
ಯೋಗಬಲದಿಂದ ಸಾಕ್ಲಾತ್ಸ ರಿಸುವರು ಎಂಬ ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ಹಾಗೆಯೇ ಸನತ್ಸು 
ಜಾತರು “ಯೋಗಿನ ಸ್ವಂ ಪ್ರಪಕಶ್ಯಸ್ತಿ 1... ಸನಾತನಮ್‌” ಎಂದು 
ಹೇಳಿರುನದರಿಂದ ಪಶ್ಯಂತಿ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಯೋಗಬಲದಿಂದ ಸಾಕ್ಟಾತ್ವರಿಸುವ 
ರೆಂಬುದೇ ಅರ್ಥವು. 

ಇಲ್ಲಿ ಕೇಚಿತ್‌ ಎಂದು ಎಲ್ಲೋ ಕೆಲವರು ಮಾತ್ರವೇ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವದ 
ರಿಂದ, ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ] ಆಸುರ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ವರೇ ಅನೇಕರೆಂದೂ, 
ದೈವೀ ಸ್ಪಭಾವವುಕ್ಳ ಸುಕೃತಿಗಳು ಅತ್ಯಲ್ಬರೆಂದೂ ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. ಈ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವೂ ಗೀತೆಯಲ್ಲೇ ಶ್ರೀಭಗವಾದ್ವಾಕ್ಯವಾದ “ಸ ಮಹಾತ್ಮಾ ಸುದು 
ರ್ಲಭಃ? (ಗೀ. ೭. ೧೯) ಎಂಬುದರಿಂದಲೇ ವ್ಯಕ್ತವು, ಹಾಗೆಯೇ "ಮಾಂತು 
ವೇದ ನಕಶ್ತನ” ಎಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀಪೌಷ್ಟರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ 
ನೆಂದರೆ 

“ದುರ್ಲಭಾ ಭಗನದ್ಯೋಗ ಭಾನಿನೋ ಭುವಿ ಮಾನವಾಃ 
ತದ್ದರ್ಶನಾತ್ತದಾಲಾಪಾತ್ಸು ಲಭಂ ಶಾಶ್ವತಂ ಪದಮ್‌? 

ಸರ್ವೇಶ್ವರನನ್ನು ಯೋಗಬಲದಿಂದೆ ಸಾಕ್ಲಾತ್ವಾರ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಶಾಶ್ವತ 
ಮಾದ ದಿವ್ಯ ವೈ ಕುಂಠವೆಂಬುದು ಸುಲಭವಾಗಿದ್ದರ್ಕೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಾನವರು 
ಯೊೋಗಗವನ್ನು ಅನನ್ಯಭಾವ್ರನೆಯಿಂದ ಅನಲಂಬಿಸುವವರು ತುಂಬಾ ದುರ್ಲಬರು 
ಎಂದರೆ ಅತಿನಿರಳರೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಹ್ಟಿರುತ್ತಡೆ. ಅವರ ದರ್ಶನ, ಸಲ್ಲಾಸಗಳಿಂದ 
ಶಾಶ್ವತ ಪದವಾದ ದಿವ್ಯ ವೈಕುಂಠನು ಅತಿಸುಲಬವು. 

ಅನಿಶಂ ಎಂದರೆ ಬ ಯ ಎಂಬರ್ಥವು; ಹಾಗಾಬಕೆ ಇಂತಹ 
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೧೩೪ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿ (ಶ್ಲೋಕ. ೧೬ 


ಸಾಸಿಷ್ರ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲೂ ಅಂತಹ ಅನನ ಜ್ಯ ಭಾವರಾಗಿರುವ ನುಕೃತಿಗಳುಉಂಬೋ? 

೦ಪಕೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಉಂಟು ಎಂಬುವನ್ನು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಟಾಗಿ ಈ ಆನಿಶಂ 
ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗನು, ಹಾಗೆಯೇ ಶ್ರೀವ್ಠಾಸರು “ಜನಸ್ಯ ತ್ಸ ಷ್ಲಾದಿ ಶಿ ಮುಖಸ್ಯ 
ದೈನಾದ ಧರ | ಶೀಲಸ್ಯೆ ಸುಮಃಖತಿಸ್ಪ! ಅಸುಗ್ರಹಾಯೇಹ ಚರಂತಿ 
ಮಾನಂ ಭೂತಾನಿ ವಾ ನಿ ಜನಾರ್ವನಸ್ಯೆ ಎಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮ 


ಫ್ರಿ ಅ ಅಮಿ 
ಹರದ್ರ we) ಆದಿ “ಲೆ KN wn ದ್ದು ಅದು ಕಾಳ ಸ್ಯ md 
ಖಿ) ಬ್ಬಕೆ ಕರ್ನ ಬಲದಿಂದ ವರತತ್ತ ದಿಂದ ವಿನ ಮಿರಗಿ, ಆ ಕಾಂದಿಖಂದ ಅದರ 
~~) ಎ ಗಳ ಎ ಆರರ ಎರೆ ಭು ತೆ ಸ ಹಾಲಿ ಹ 
ಕ 101 ತುಂಬಾ ದೃತಿಖಾನು2 ಭವವನ್ನು ಬಕರ ಹು. -ಕ್ರಿಕ್ಟಿ 


ನವರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಉನವೀತಾದಿಗಳ ಮೂಲಕಮಾಡಿ ಉಪ:ಯಾನುಷ್ಠಾನ 


ವನ್ನು ಮೂಾಡಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ವೃಧಿವಿಮಲ್ಲ ಮಹಾಭಾಗ ವತ್ತೋ 


ನ? 
ಹೋ ಟಿ ಕರುಣಾಕರನು ಸ ಸಲ್ಲಸಿರುತ್ತಾನೆಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ 
ಶ್ರೀ ಶೌನಕಮಹರ್ಷಿಯು,"ಕಲು ಕೃತಯುಗ ತಸ್ಯ ಕಲಸ್ತಸ್ಯ ಕೃ ತೇಯುಗೇ! 
ಯಸ್ಯ ಜೇತಸನಿ ಗೋವಿಂದೋ "ಹೃಷಯೇ ಯಸ್ಯ ಹ ತೇ? ಇದು 
ಶ್ರವಾಾಲಂಕಾರವು, ಯಾವನಿಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಗೋವಿಂದನೇ ಇರುತ್ತುನೋ ಅವನಿಗೆ 
ಈ ಕಛಿಯುಗದಲ್ಲಣ ಕ್ತ ತಯುಗವೇ, ಯಾವನ ಹದಯ ಯದಲ್ಲಿ ತೇಶವನಿರುವದಿ 
ಲನೋ, ಎಂದರೆ ಸಕು ಕೇಶವನನ್ನು ಚಿನ್ನಿಸುವುದಿಲ್ಲನೆ ಕ ಅವರಿಗೆ ಕೃತ 
ಯುಗದಲ್ಲೂ ಕಲಿಯುಗವೇ,” ಎಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 
ತೃದನಸ್ಯ ಭಾನಾಃ- ನಿನ್ನ ವಿಷಯವಾದ ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿಯನ್ನೆೇ ವುಳ್ಳಿಪರೆಂಬ 

ರ್ಥವು; ಪ್ರಯೋಜನಾಂತರೆ ಶರಣ್ಯಾಂತರ ಶೂನ್ಯರು ಎಂಬರ್ಥವು. ವೈರಾಗ್ಯ 
ಖಾಮಣಿಗಳಾಗಿ ಭಗವಂತನನ್ನೇ ನಂಬಿದವರು; ಅನ್ಯ ದೇವತಾ ಸಂಬಂಧ 
ಶೂನ್ಯರು. ಇಂತವರು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಉಪಪಾದಿನಸಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತಾರೆ.- “ಯಂದ ದ್ಫೂತ 
ಯೇನಿಂ ಪರಿಸಶ್ಯ ತಿ ಧೀರಾಃ” ಧೀರರು ಯಾರೆಂದರೆ ಧಿಯಾರಮುಸ್ಟೆ ೇ ಎಂಬ 
ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿ ಯಿಂದ 1 ಸಿ ನಿಂದ ರಮಿಸುವವರು, ಇಂತಹ ಮಹನೀಯರು ಭೂತ 
ಸಂಘಾತವಾದ ಈ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣಭೂತನಾದವನನ್ನು ಯೋಗದೆಶೆಯಲ್ಲಿ ಸತತ 
ಯುಕ್ತರಾಗಿ ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಸಾಕಾ ತೃರಿಸುವರೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪ ಬಡೆ. ಹಾಗೆಯೇ “ಜ್ಞಾ ನ 
ಪ್ರಸಾದೇನ ವಿಶುದ್ಧ ಸತ್ತ ಗ ತಸ್ತು ತಂ ಪಶ್ಯಶೇ ನಿಸ್ವಲಂ ಧ್ಯಾ ಯಮಾನಃ? 


ಅಬಿ 


(ಮುಂ ೧೮-೩) “ಜ್ಞಾ ನಡಿ ತಡ್ಯದಿಂದ ಶ್ಲ ದ್ವವಾದ ಸ ಸತೊ ೀಪ್ರೇತಪುಳ್ಳ ವರು 
ಪರಮ ಪುರುಷನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಮರಿಸುವರು?” ನಾಯ ಮಾತ್ಮಾ 
ಪ್ರವಚನೇನ ಲಭ್ಲೊ] ¢ ನಮೇಥಯಾ 2 Asa ಶ್ರುತೇನ! ಯಮೇ ವೈಷ ಷ 
ವ್ರ ಉುತೇ ತೇನ ಲಭ್ಯ ಸ್ತಸ್ಯೈಷ ಆತ್ಮಾ ನಿನ್ನ ತೇತನೂಂ ಸ್ಪಾ? ನ 


ಸ “ನಾಹಂ ವೇದೈ ರ್ನಶಪಸಾ RN ನಃ ಜೇಜ್ಯ ಎ ಶಕ್ಕ ಏವಂ 


೮ 


ಶ್ಲೋಕ, ೧೬] ಸ್ಪೋತ್ರರತ್ತೆ ೧೩೫ 


ಕಾ ಹ" 


2. 


ಇವ ಬಿ ತ್ರ ನನ್ಯ ಯಾ 
ೀವಂ ನಿಧೋರ್ಜುನೆ” ಎಂದೂ ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ ಬರೀ 
ಅಂಗಗಳಾದ ಕರ್ಮ ಯೋಗಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಶ್ರನಣ ಮನನಾದಿಗಳಿಂದಲೂ 
ಸಾಸಲ್ಲವೆಂದ್ಕೂ ಅನನ್ಯ ಭಕ್ತಿಯಿ.ಂದಲೇ ಲಭ್ಯನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿ 

ರ್ಶಂ ಗೂಢ ಮನುಸಪ್ರ ನಿಷ್ಟ ೦ ಗುಹಾಹಿತಂ ಗಹ್ಹ ರೇಷ್ಮ ೦ 
SNS ಇ ಮತ್ತಾ ನೀರೋ ಹರ್ಷ 


ನಿಧೋ ದೃಷ್ಟುಂ ವೃಷ್ಟವಾನಸಿ ಮಾಂಯಥಾ,! ಭಕ್ತ್ಯಾ 
ಲ 


ಪುರಾಣವ! ಅಧ 
ಶೋಕೌಜಹಾತಿ? (3 
ಆದದರಿಂದ ಗೂಢ 


ರೆ೧.೨. ೧೨) ಸರಮಾತ, ನು ನೊ ಸ ಲೃಹಲು ಅಶಕ್ಯನು, 

ಕೆರ ದಿಂದ ತಿಶೋಹಿತ ಜ್ಞಾ ನವುಳ್ಳ ವರಿಗೆ ಗೂಢನು, 
ಗುಹಾಹಿತಂ- ಹೈದಯಾನ್ತರ್ವರಿಯಾದವನ್ನು ಗಹ ರೇಷ ೦-ಅತ್ಕಾ ನಿಗೂ ಅಂತ 
ಗನಿಯು ಅಧವಾ ನರಮವ್ಯೊ (ಮ ನಿಲಯನ್ನ್ಮು ತ್‌ ಕಾಯಿ ವರಮ 
ಪುಿಷನನು ಅಧ್ಯಾ ತ್ಸ ಯೋಗಾಧಿಗೆಮೇ ನ- ಜೀನೋಮಾಸನನು ಅಂಗವಾಗಿ 
ವುಳ್ಳ ವರವಾತ್ಮೋವ ತ ಯುಕ್ತವಾದ ನಿರತಿಶಯ ಭಕ್ತೆಯಿಂದೆ ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ 


ಮು ೪ ಹ ಶೆ ಎಜಿ -ರೆ ಎಲಿ 
ವಮ ನಾಕ್ಟೊ ಕವಿಸ ಈ ಬೋಕದೆ ಬಂಧು ನ ದಲ್ಲುಂಟಾಗುವ ಕುಸಿ ಶೋಕಗಳನ್ನು 
ಹ 3 oR ಬಹ ~d 
ತೃಜಿಸುವನು ಎಂದು ಬೇಳಲ್ಬ್ರಿ ರುತ್ತದೆ. ಇಂತವರೆಲ್ಲಾ ತ್ವದನನ್ಯಭಾನಾಃ 
suf ond ಬ್ಲ) 


ಎಂಬುದರಿಂದ ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟರು. 

ಇದರಿಂದ ಈ ತ್ವದನನ್ಯಭಾವಾಃ ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವರು ನರಮಾತ್ಮೋ 
ಪಾಸಕರೇ ಆಗಿರಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವಿಲ್ಲವು. ಭರಸಮರ್ಪಣ ಮಾಡಿದವರೂ 
ಸಹ ತೃದನನ್ಯಭಾನಕ( ಯೇ ತಮೇನ ಪ್ರಪದ್ಯನ್ಷೇ ನತೇಮುಹ್ಯಶ್ನಿ 
ಮಾನವಾಃ” ಎಂದೂ, “ಅಪಿಚೇತ್ಸು ದುರಾಚಾರೋ ಭಜನ್ರೇ ಮಾಮನನ್ಯ 
ಭಾಕ್‌! ಸಾಧುರೇವ ಸಮನ ಸವಿ ಸಮ್ಯನ್ಮ್ಯೆ ವಸಿತೋ ಹಿ ಸ” ಎಂದೂ 


“ಮಾಂಹಿಪಾರ್ಥ ವ್ಯಪಾತ್ರಿತ್ಯ rp ಪಿಸ್ಕುಃ ಸಾಪಯೋನಯು; ಸ್ತ್ರಿಯೇ 
ವೈಶಾ ಥಾ ಕೂದ್ರಾಃ ತೇಪಿ ಯಾನಿ ಚತರ? ಎಂದು ಹೇಳ್ಳಿಕೊನೆಗೆ 


ಕೆ.ಎ ೨ 


“ಮನ್ಮನಾಭ 5 ಮದ ಕ್ರೋ” ಎಂದು ಹೇಳಿರುವೆದರಿಂದ ಎರಡು ವಿಧ ಉಪಾಯ 


ದಲ್ಲೂ, ಮಧ್ಮನತ್ವವೂ ಮಡ್ದತ್ತಿಯೂ ಅನ್ಯಭಿಚರಿತವಾಗಿ ಇರಬೇಕಾದುದು 
Os [ew 

ಅವಶ್ಯಕವು. ಆದುದರಿಂದ “ಶೈದನನ್ಮಭಾವತ್ವನ್ರೆ” ಎರಡುನಿಧೆ ಉಪಾಯಕ್ಕೂ 

ಅಸವ್ಯಕವು. ಆದದರಿಂದ ಶ್ರೀಯತಿವರ್ಯರು ಭರನ್ಯಾಸನಿಷ್ಯ ರಾದರೂ ತದೇಕ 


ಧನರಾಗಿದ್ದು, ಪರಭಕ್ಕಿ ಸರಜಾ ನ ಪರಮ ಭಕಿಯುತಂ is ಸುರಿ 


ಹೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂಎವ್ತರೆಂಬುಮು ಅವರೆ ಮಾಶುರಗಳಿಂದಃ ವ್ಯಕ್ತವು. (eal 
ಅವ ವತಾರಿಕೆಯು- ಹಿಂದಿನ ಶೋಕದಲ್ಲಿ ದ್ರವೀಪ್ರಳ್ಳ 


೧೩೬ ಯಾಮುನಮುಸಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೧೭ 


ಯದ್ಯತಸ ಮಂಡಾಂತತ ಗೋಚರಂ ಯತ್‌! 
ಡಶೋತ್ತರಾಣ್ಯಾವರಣುನಿ ಯಾನಿಚ! 
ಗುಣಾಃ ಪ್ರಧಾನಂ ಪುರುಷಃ ಪರಂ ಪಪಮ್‌! 
ತ ವ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಚ ಲೇ ವಿಚೊತಂತಿ ll 


ಕ್ರಿ 


ಭಾನರು ನಿನ್ನ ಮಹಾತ್ರಭ.ತ್ರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯುವರು ಐಂದು ಹೇಳಿ 
ು.. ಆ ಪರಿಬ್ರಢಿಮತ್ತವು ಎಂತಾದ್ದೆಂಬುದನ್ನು ಈಗ ನರ್ಣಸುನವರಾಗಿ ಛ ಅತ್ಯ 
ತವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಲು ಅಶ್ಯಸ್ಯವಾಗಿರುವ ಉಭಯ ವಿಭೂತಿ ನಾಯ್ಯ ಕತ್ತ ವೆಂದು 
ಳುತ್ತಾರೆ ಸರ್ರೇಶ್ವರನಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ಸರಬ್ರಢಿಮ ಸ್ವಭಾವ “ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ಇನ್ಸರೆ, ಅಂತಹ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ನಿಯಾವ್ಯವಾಗಿ ಸ್ವಂ ಅ ಎಂದರೆ ಉಭಯ 

ಬಭೂತಿಯು; ಲೀಲಾ ವಿಭೂತಿಯೂ ಮತ್ತು ನಿತ್ಯ ವಿಭೂತಿಯೂ. ವಿಭೂತಿ 
ಎಂದರೆ ಸ್ವಾಮಿಯ ನಿಯಾವ್ಯುವರ್ಗವು. ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ವಿವರಿಸಿ ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳ.ತ್ತಾರೆ. 

ಈ ಶ್ಲೋಕವು ಅದ್ರೆ ತಾಭಿವ್ರಾಯೆವನ್ನು ದೂರೀಕರಿಸುವ ಶ್ಲೋಕ ತವು 
ಏಕಾತ್ಮವಾದಿಗಳಿಸೆ ಈ ಜಗತ್ತೂ, ನಿತ್ಯ ವಿಭೂತಿಯೂ, ಎಲ್ಲವೂ ಮಧ್ಯೆಯು, 
ಮೋಕ್ಷ ಸ್ವರೂವೈ ಕ್ಯರೂಪವಾದುಡನ್ನುವನರಿಗೆ ದಿವ್ಯ ವೈ ಕುಂಠತವೂಕೂಡ ಕಾರ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದುದಾಗಿ ಅನಿತ್ಯವು. ಶ್ರೀ ನಿಗಮಾನ್ತ ದೇಶಿಕರನರು ಈ ಶ್ಲೋಕ ಭಾಷ 
ದಲ್ಲಿ ನಿಪುಣತರವಾಗಿ ಆ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನೇಲ್ಲಾ ನಿರಾಕರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ... ನಮಗಾ 
ದರೋ, ಲೀಲಾ ವಿಭೂತಿಯು ಅಶಾತ್ವತವಾದುದ್ದಾದರೂ ಪ್ರವಾಹತಃ ನಿತ್ಯವು. 
ನಿತ್ಯ ವಿಭೂತಿಯಾದರೋ ಜಗತ್ಸೃಸ್ಟಿಲಯಾದಿಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕದೆ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಸೇರಿದವರು ಪರಮ ಪುರುಷಸಾಯಜ್ಯನನ್ನು ಹೊಂದಿ ನತ್ಯ ಮುಕ್ತ್‌ 
ರೊಂದಿಗೆ ಪರಿಪೂರ್ಣ ಬ್ರಹಾ )ನುಭವವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಪುನರಾವೃ ತ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆ 
ಶಾಶ್ವತ ಸುಖಾನುಭಷವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ನಿತ್ಯ ಕಿಂಕರವನ್ನೆಸಗುತ್ತಾ 
ಇರುವರೆಂಬುದು ನಮ್ಮ ಸಿದ್ಧಾನ್ರವು. 

ಅರ್ಥವು. ಪರಿಭೃಢನಾದ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಿಯಾಮ್ಯವರ್ಗಗಳು ಯಾವು 
ನೆಂದರೆ, ಹೇಳುತ್ತಾರೆ; ಯದಂಡಂ-ಸ್ವಾಮಿಯು ಸೃಷ್ಟ್ರ್ಯುನ್ಮುಖನಾಗಿ ಸಜ್ಜಲ್ಸಿಸಿದ 
ಒಡನೆಯೇ ಎರಡುವಿಧಿ ಸೃಷ್ಟಿಗಳಾಗುತ್ತವೆ :- (0) ಸಮಷ್ಟಿ ಸೃ ಸ್ಕಿ- ಇದನ್ನು 
ವ್ಯಷ್ಟಸ್ಸ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುವಹಾಗೆ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೇ ಸ್ವತಃ ಸ ಅನಂತರ 
ಅಂಡಸ್ಥ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು. ಮಾಡಿ ಮುಂದಿನ ವ್ಯಷ್ಟಿಸೃಪ್ಟಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಚತುರ್ಮುಖನ ಮೂಲಕ 
ನಡೆಸುವನು; ಹೀಗೆ ವ ಷ್ಟಿ ಸೃಷ್ಟು ನ್ಮುಖನಾದಾಗ ಕೋಟ ಫೈಮಾಂಡಗಳು ಉತ್ಪನ್ನ 
ವಾಗುತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಅಂಡ ಶಬ್ದವು ಜಾತ್ಯೇಕ ವಚನವು. ಸರ್ವೇ 
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ಕ್ಲೋಕ, ೧೭] ಸ್ತೋತ್ರರೆತ್ತವು ೧೮೩ 


ಶ್ಚರನು ಅಖಿಲಾಂಡಕೋಟ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ನಾಯಕನು; ಆದುದರಿಂದ ಯದಂಡಂ. 
ಯಾನಹೈಮವಾದ ಹಿರಣ್ಯರೊಸವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಉಂಟೋ, ಮತ್ತು ಯತ್‌ 
LE ಈ ಅಂಡದೊಳಗೆ ತೋರಿಬರುವ, ಭೋಗ್ಯ ಭೋಗೋ 
ಹಕರಣ ಭೋಗಸ್ಥಾನ ದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಗೋಚರವಾ ಗುತ ಲೀಲಾ ವಿಭೂತಿ 
ಯಾವುದೋ, ಆ ಚ ಒಳಗೆ ತೋರಿಬರುವದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಯಾನಿ ದಶೋತ್ತರಾಣಿ ಅನರಣಾನಿ- ಸೃಧಿನೀ ಅಪ್ಪುತೇಜಸ್ಸು, ವಾಯು, 
ಆಕಾಶ, ಅಹಂಕಾರ, ಮಹತ್ತತ್ರ ಇನೇ ಮೊದಲಾದ ಹತ್ತು ಹತ್ತರ 
ಷ್ಟಾದ ಆವರಣಗಳೆಂದು ಶಾಸ್ತ ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಲ ಡುವುವು ಯಾವುವೋ, ಮತ್ತು 


ಗ ಣಾ 
ಜಟಾ: ಮೂಲ ವ್ರಕ್ಸತಿಗೆ ಕಾರಣಭೂತವಾದ ಸತ್ರರಜ ನಮೋ ಗುಣ 


ಗುಳು ಯಾವುನೋ, ಯ ಪ್ರಧಾನಂ- ಇವೆಲ್ಲಾ ಕ್ಯೂ ಕಾರಣ ಭೂತವಾಗಿ 
ರುವ ಈ ಗುಣಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಅಚಿತ್ರತ್ವವೆಂಬುದು ಯಾವುದೋ, ಯುಃ 
ಪುರುಷಃ- ಇವುಗಳಿಂದ ಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದರೂ ಧ್ರ ಪ್ರಧಾನಕ್ಷಿಂತ ವಿಲಕ್ಷಣನಾಗಿ 
ಪರಾಸ್ರಕೃತಿ ಎಂದು ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳ ತ ಬದ್ಧ ಜೇ ತನವರ್ಗವೇನು ಇದೂ 
ಜಾತ್ಕೇಕ ವಚನವು; ಇನಿಷ್ಟೂ ವೀ ವಿಭೂತಿಗೆ ಸೇರಿದೆವು; ಮುಂದೆ ನಿತ್ಯ 
ವಿಭೂತಿಗೆ ಸೇರಿದವನ್ನು ಹೇಳ.ತ್ತಾರೆ. ಯತ್‌ ಪರಂಪದಮ್‌- ದಿವ್ಯವೈಕುಂಠ 
ವೆಂಬುದು ಯಾನವುದುಂಟೋ, ಪರಾತ್ಪರಮ್‌, ಪರಾತ್‌- ಶ್ರೀಷ್ಠ ಪ್ರಕೃತಿಯಾದೆ 
ಬದ್ದ ಜೀವ ವರ್ಗಕ್ಕೆಂತ, ಪರಮ್‌ 'ಶ್ರೀಷ್ಠವಾದ ಮುಕ್ತ ನಿತ್ಯ ಜೀವ ವರ್ಗ 
ವೆಂಬುದು ಯಾವುದುಂಟೋ, ಯೆತ್‌ಬ್ರಹ್ಮಚೆ- ಯಾವ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯ ಮಜ್ಗಳ 
ವಿಗ್ರಹವಾಗಿ ವಾಸುದೇವ ಮೊದಲಾದ ರೂಪವೆಂಬುದು ಯಾವುದುಂಬೋ, 
ಇವೆಲ್ಲವೂ, ತೇ- ಅವರಿನಿತ ಸತ್ಯವಾದ ನಿಭೂತಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅನ್ರಥಶ್ಸಿದ್ದ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿರುವ ಪರಿಪೂರ್ಣ ಬ್ರಹ್ಮವಾದ ನಿನ್ನ ವಿಭೂತಯಃ- ನಿಯಾಮ್ಯ 
ವರ್ಗವು. ಹೀಗೀಗ ಅಿನಂತಾದ್ಭುತವಾದ ವಿಭೂತಿಯೋಗವುಳ್ಳ ವನಾಗಿರುವಾಗ 
ನಿನ್ನ ಐಸ್ಪರವನ್ನುವರ್ಣಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಎಂಬ ಭಾವವು ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ, 
ಉಪಪಾದನಯು- ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಷರಿಬೃಢತ್ತವನ್ನು 
ತನಗೇನೇ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ನಿಭೂತಿಯ ನಿರತಿಶಯ ಟಕ ಕಾಯ ಮೂಲಕ 
ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ. “ದಿವ್ಯಂ ದದಾಮಿ ತೇ ಚಕ್ಸುಃ ಪಶ್ಯ ಮೇ 'ಯೋಗೆ ಮೈಶ 
ರಮ್‌” ಎಂದು (ಗೀ ೧೧. ೯.) ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಭಗವಾನರವರು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ವಿ Fa 
ಳ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿರುತ್ತಾರೆ... ಯದಂಡಂ- ಇಲ್ಲಿ 
ಯಚ್ಛೆಬ್ದವು ಯ ಸ ಭದ ಪಿತಾಮಹ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಚತುರ್ದಶ 
ಭುವನಗಳಾವ ಸರ್ರಜಗ ತ್ಸೃಷ್ಟಿಗೂ ಕಾರಣ ಭೂತವಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವು. ಇಲ್ಲಿ 
ಅಂಡ ಶಬ್ದವು ಸಮುದಾಂ ಬ್‌ ಗಿ ಏಕನಚನನು. *ಅಂಡಾನಾಂತು 


28ರ 


೧೩೮ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ (ಶ್ಲೋಕ. ೧೭ 


ಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ಸಹ ಸ್ರಾಣ್ಯಯುತಾನಿಚ! ಈದೃಶಾನಾಂ ತಥಾ ತತ್ರ 
ಸೂಟಿ ಕೋಟ್ಯಯುತಾನಿಚಗ ಎಂಬ ಪುರಾಣೋಕ್ತಿ ಇರುತ್ತದೆ. “ಯ 
ದಂಡ ಹೈನ ಹವ ಎಂಬ ಮನೂಕ್ತಿಯು ಅದು ಹೇಮ ವರ್ಣವೆಂದು 


ನು ಚಾ 
ಹೇಳುತ್ತ ೫. 
ME 


ಅಂಡಾಂತರ ಗೋಚರಂ ಯತ್‌- ಒಂದು ಅತ್ತಿಮರದಲ್ಲಿ ಅತ್ತಿ ಹಣ್ಣು 
ಗಳು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಅಂಡಗಳು. ಒಂದು ಅತ್ರಿ ಹಣ್ಣನ್ನು ಒಡದರೆ ಹೇಗೆ 
ಅನಂಖ್ಯಾಕವಾದ ಹುಳಗಳೂ, ಕುಸುಮಗಳೂ ಇರುತ್ತವೋ ಹಾಗೆ ಅಂಡದಲ್ಲಿ 
ರುವ ಚತುರ್ವಿಧಗಳಾದ ವಿನಿಧ ವಿಚಿತ್ರಪ್ರಾಣಿಗಳು. ಅವುಗಳಗೆ ಭೋಗ್ಯವಾದವು, 
ಭೋಗೋಪಕರಣಗಳು, ಭೋಗಸ್ಪಾನಗಳು. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಅಂಡಾಂತರದಲ್ಲಿ 
ಎಂದರೆ ಅಂಡದಲ್ಲಿ ಗೋಚರವಾಗುವುವು ತೋರಿಬರುವುವು. 
ದಶೋತ್ತರಣು ನ್ಯಾವರಣಾನಿಚಯಾನಿ. ತೋಯ್ಕ ವಶ್ಚ್ವಿ, ವಾಯು 
ಆವರಣಗಳು, ಹಾಗೆ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 
ದಶೋತ್ತರೇಣ ಪಯಸಾ ಮೆ ಿತ್ರೇ ಯಾಂಡಂಚ ತದ್ಧ ತಮ! 
ಸರ್ತೊ €೦ಬು ಪರಿಧಾನೌಸಾ EN ನಾ ವೇಷ್ಟಿ ತೋ ೬೫ 
ನಟ್ಟ. ಶ್ರ ವಾಯುನಾ ವಾಯು ಮೈ ತ್ರೆ ೀಯ LE ವೃತಃ 
ಭೂತಾದಿನಾ ನಭಸ್ಸೋಪಿ ಜಾ ಸರಿನೇಷ್ಟಿ ತಃ 
ದಶೋತ್ತರಾಣ್ಯ ಶೇಷಾಜೆ ಮೆ ಶೃತ್ರೇಯೈ ತಾನಿ ಸಪ್ತನ್ನೆ | 


ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಪಂಚಭೂತಾದಿಗಳ ಆವರಣಗಳು ಹೇಳ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿವು. 

ಯಾಃಗುಣಂಕ- ಎಂದು ಹೇಳೆಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವು ಯಾವುವು? ಎಂದಕ್ಕೆ ಗೀತೆಯ 
೧೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಉನಪಾದಿತಗಳಾದ ಸಾತ್ವಿಕ ರಾ ಜ:ಸ ತಾಮಸ 
ಗುಣಗಳು, ಇವುಗಳ ಅಸಮತ್ರದಿಂದ ಪಂಚೀಕರಣ ತ್ರಿವೃತ್ವರಣಗಳು ಹೇಳ 
ಲ್ಸಟ್ಟ ಅಸಂಖ್ಯೇಯಗಳಾದ ದ್ರವ್ಯೊತ್ಪತ್ತಿ ಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 

ಯತ್‌ ಪ್ರಧೂನಮ್‌- ಮಹದಾದಿ ವಿಕಾರೆಗಳಿಲ್ಲದ ತ್ರಿಗುಣ ದ್ರವ್ಯಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಧಾನಮ್‌ ನಾ ಹೆಸರು... ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಕೃತಿ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು. 
ಯಃಪುರುಷಃ. ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಬಜ ದೇಹವೆಂಬ ಪುರಿಯಲ್ಲಿ ಶಯನಿ 
ಸಿರುವನನು ಎಂಬ ವ್ರ್ಯತ್ತತ್ತಿಯ ಮೂಲಕ ಪ್ರಕೃತಿಯುಕ್ತನಾದ ಜೀವಾತ್ಮ 
ವರ್ಗವು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳ ವಿಟತು. ಅಂಡಾಂತೆರಗೋಚರಂ ಎಂಬಲ್ಫೈೆಳ ಈ ಪ್ರಧಾನ 
ಪುರುಷರು ಅಂತರ್ಗತರಾದರು. ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಟ್ಟು ಕೂಡಿಸಿ ಹೇಳಿದುದಾ 
ಗಿಯೂ ಇಲ್ಲಿ ವಿವೇಕಿಸಿವೇಳಿದುದಾಗಿಯೂ ಭಾವಿಸಬಹುದು. ಪ್ರಕೃತಿಂ ಪುರುಷಂ 


ಲ 


ಶ್ಲೋಕ. ೧೭] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ತವು ೧೩೯ 


ಚೈನ ವಿದ್ಧ್ಯನಾದಿ ಉಭಾವಹಿ (ಗೀ. ೧೩. ೧೯.) ಇವೆರಡೂ ಅನಾದಿಯಾಗಿ, 
ಸರ್ವೇಶ್ವರನಿಗೆ “ಸೂತ್ರೇಮಣೆಗಣಾವಿವ? ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಹಾಗೆ ಅಪ್ರಥಕ್ಸಿದ್ದ 
ವಿಶೇಷಣಗಳಾಗಿರುವದರಿಂದ ಮಿಧ್ಯಾವಾದವು ದೊರೋತ್ಸಾರಿತವು. ಅಂಡಾಂತರೆ 
ಗೋಚರ ಶಬ್ದದಲ್ಲೇ ಇವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರೂ ವೃಥಕ್ಟಾಗಿ ಇವುಗಳಿರುವುವು ಎಂಬರ್ಧ 
i ಆದರೆ ಪ ಕ್ಸ ತಿಂ ಪುರುಷಂ ಚೈವ ಎಂದು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ಪುರುಷ ಶಬ್ದ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಯ ನೆದಾರುಣ್ಯ ಗ್ಗ ರಥ್‌ ತೈಲಂ ಹ ತದ್ದತ್ಪು 
ಮಾನಪಿ! ಸ ಪ್ರಢಾನೇನಸಿ ತೋವ್ಯಾಪೀ” 26 ded ದಾರುವಿ 
ನಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯೂ, ಎಳ್ಳಿನಲ್ಲಿ ಎಣ್ಣೆಯೂ ಹೇಗೆ ಒಟ್ಟಗಿನೆಯೋ ಹಾಗೆ ಇವೂ ಒಟ್ಟಿ 
ಗಿವೆ ಎಂಬ ಭಾವವು ಇಲ್ಲಿಸೂಚಿತವು. “ಅನೇನ ಜೀನೇನಾತ್ಮ ನಾನುಪ ್ರನಿಶ್ಯ 
pe ವ್ಯಾ ಕರವಾಣಿ” ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು ಹೇನುವ ದಗೆ ಹೀಗೆ ಅಚಿ 

ತ್ವವೂ ಚಿತ್ತತ್ವವೂ ಓಕ ಗೆ ಶಿ ಕೂಂಡಿದ್ದು ಪರಮಾತ್ಮನ ಅನುವ್ರವೇಶ 
beer ₹ ನಾಮ ರೂಪಗಳನ್ನು ಹೊಂದಲು ಅರ್ಹಶೆಯುಂಟಾಯಿಶಂದು 
ತಿಳಿಯತಕ್ಕದ್ದು... ಹೀಗೆ ಪರಮ ಪುರುಷನು ಯಾವಾಗಲೂ ಈ ಚಿದಚಿತ್ತು 
ಗಳೊಂದಿಗೆ ನಿಶಿಷ್ಟನಾಗಿ ಇದ್ದಾನೆ. ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ ಚಿದ ಚಿದ್ದಿ ಶಿಷ್ಟನಾಗಿ 
ಇರುತ್ತಾನೆ. ಕನನ. £ ತ ಮಸಾಗೊಢ ಮಗ್ರೇ ಪ್ರತೇತಮಾ” ಎಂಬ 
ಶ್ರುತಿಯು; ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥೂಲಚಿದ ಚಿದ್ದಿ ಶಿಷ್ಟ ನಾಗಿರುವನು; ಪಚಕ “ಅನೇನ 
ಜೀವೇನಾತ್ಮ ನಾನುಪ್ರವಿಶ್ಯ ನಾಮರೂವೇ ವ್ಯಾಕರವಾಣಿ” ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು, 

ಇಲ್ಲಿವರೆಗೂ ಲೀಲಾ ವಿಭೂತಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿದರು. ಮುಂಜಿ ನಿತ್ಯ 
ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಏಕವಾದ್ವಿಭೂತಿಯು ಸೃಷ್ಟಿಲಯಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ 
ಲೀಲಾ ವಿಭೂತಿಯು; ತ್ರಿಪಾದ್ವಿಭೂತಿಯು, ನಿತ್ಯ ವಿಭೂತಿಯು; ಇದು ಸೃಷ್ಟಿ 
ಲಯಗಳಿಗೆ ಸೇರದೇ ಇರುವುವು. ಅನು ಯಾವುವೆಂದರೆ. 


ಪರಂಸನಂಯತ್‌- ಪದ್ಯತೇ ಇತಿಸದಂ ಎಂಬ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಯ ಮೂಲಕ 
ಪ್ರಪನ್ನರ ಪ್ರಾನ್ಯಸ್ಥಾನವಾದ ಡಿವ್ಯ ವೈಕುಂಟಿವು. ಪುನರಾವೃತ್ತಿಯಿ:ಲ್ಹದ ಶಾಶ್ವತ 
ವಾನ ಮಕ್ತರೆ ಸ್ಪಾನವು. ಇದ ಕೈಷೀತಿಕೀ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ನಲ್ಲಿ ಉನವಾದಿತವು. 
ಆದುದರಿಂದ ನೃರೂವೈಕ್ಯವಾದವು ದೂರೀಕೃತವು.. ಮೇಕ್ಷವೆಂಬದು ವರನು 
ಪುರುಷ ಸಾಯುಜೃವು. ವರಿವೂರ್ಣಬ್ರಹ್ಮಾನುಭವವೂ, ತದ್ದುರಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಂದ 
ವೂ ಆತಸಿಗೆಕೆ ಸ ೦ಕರ್ಯವೂ. ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ಶ್ರುತಿ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿವೆ..- “ಯೋ 
ಅಸ್ಯಾಧ್ಯಕ್ಷಃ “ನರನೇವ್ಯೋರ್ಮ, ಹಿರಣ್ಮಯೇ ಪರೇಲೋಕೇ ವಿರಜಂ 
ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಷ್ಟಳಮ್‌!” “ಹಾಜೊೋ ಸ್ವನಿಶ್ಯಾಭೂತಾನಿ ತಿಷ್ರಾದಸ್ಯ ಮೃತೆಂದಿವಿ” 
“ತೇಹನಾಕಂನುಹಿಮಾನ ಸ್ಪಚನ್ರೇಯತ್ರ ಪೂರ್ಡೇ ಸಾಧ್ಯಾ ಸ್ಸೆಂತಿ ಜೀವಾಳ” 


೧೪೦ ಯಾಮುನಮುಕಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೧೬ 


(ತೈ, ಉನ) ಈ ಪ್ರಮಾಣಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ದಿವ್ಯವೈಕುಂತವು “ಪರಮ ಪ್ಯೋರ್ಮಗ 
ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟರುತ್ತದೆ. ಈ ಲೀಲಾವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಏಿಕಪಾದ್ವಿಭೂತಿ 
ಯೆಂದೂ, ಥಿತ್ಯವಾಗ ಸೃಷ್ಟಿ ಪ್ರಳಯಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಳ ದ ನಿತ್ಯನಿಭೂತಿಯನ್ನು, 
ತ್ರಿ ಸಾದ್ದಿಭೂತಿ ಎಂದೂ, ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತಜಿ. ನಾಕೆ ಶಬ್ದದಿಂದಲೂ ದಿನ್ನ 
ವೈಕುಂಠವೇ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ, ಸ್ಪರ್ಗವಲ್ಲವು. “ತೇ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇತು 
ಪರಾನ್ತ್ನಕಾಲೇಪರಾಮೃತಾತ್ಪರಿ ಮುುಚ್ಯಂತಿ ಸ್ವೇ? ಎಂಬಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ 
ಎಂಬುದರಿಂದ ಚತುರ್ಮುಖ ಲೋಕವು ಹೇಳಲ್ಪಡಲಿಲ್ಲಪು. ಭಗವಲ್ಲೋಕವಾದ 
ದಿನ ವೈಕುಂಠವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಸತ್ಯವಾದ ದಿವ್ಯ ವೈಕುಂಠಲೋಕವಿಲ್ಲವು 
ಎಂದೂ, ಮುಕ್ತೆ ಎಂದರೆ ಸ್ತರೂಪೈಕ್ಯವೆಂದೂ ಹೇಳುವವಾದಗಳು ಈ ಶ್ರುತಿ 
ಗಳಿಗೆ ಪರಮ ವಿರುದ್ಧವು, ಸದಾಸಶ್ಯಂತಿ ಸೂರಯಃ ಎಂದು ನಿತ್ಯಸೂರಿ 
ಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪಶ್ಯಂತಿ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ ಮುಕ್ತಿ ಎಂದರೆ ಸಾಯುಜ್ಯ 
ವೆಂಬುದೇ ಅರ್ಥವು. ಹಶ್ಯಂತಿ ಎಂಬ ಬಹುವಚನದಿಂದಲೂ ಏಕಾತ್ಮವಾದವೂ 
ನಿರಸ್ತವು. ಹೀಗೆ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಶ್ರುತಿ ಪ್ರಮಾಣಗಳುಂಟು:-- ಯಥಾ 
ಪಾದೋದರಸ್ತ್ವಚಾ ನಿನಿರ್ಮುಚ್ಯತೇ, ಏನಂಹನೈಸ ಪೂಪ್ಮನೂ ವಿನಿರ್ಮುಕ್ತಃ 
ಸ ಸಾಮಭಿ ರುಸ್ಲೀಯತೇ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಮ್‌” ಪ್ರಾಕೃತ ಶರೀರವು ತೊಲಗಿ 
ಪಾಪಗಳಿಂದ ಬಿಡಲ್ಬ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ಸಾಮಗಾನದೊಂದಿಗೆ ದಿವ್ಯ ನೈಕುಂಠ ಲೋಕ 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ಕರಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲ್ಬ್ಪಡುವನು ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರು 
ತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿಯೂ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಎಂದರೆ ವೈಕುಂಠವು. “ನಿಜ್ಞಾನ ಸಾರ 
ಥಿರ್ಯಸ್ತುಮನಃ ಪ್ರಗ್ರಹವಾನ್ನರಃ ಸೋಧ್ವನಃ ಪಾರಮಾಪ್ನೋತಿ ತದ್ಧಿ 
ಪ್ಹೋಃ ಪರವುಂ ಪವನ ? (ಕಠ) ಯಾವ ಐಸಿಕಗಳಲ್ಲಿ ರಮಸದೇ 
ಇರುವ ನರನುಂಟೋ ಅಂತಹ ಯಾವನಿಗೆ ವಿವೇಕ ಬುದ್ಧಿಯೇ ತನ್ನ ಶರೀರ 
ವೆಂಬ ರಥನನ್ನು ನಡೆಸುವ ಸಾರಥಿಯೋ, ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆಂಬ ದುಷ್ಟ 
ಹಯಗಳಗೆ ಮನಸ್ಸೆಂಬುದೇ ಲಗಾಮೋ, ಅಂತವನು ಬಹುದೂರದಲ್ಲಿರುವ ದಿನ್ಯ 
ವೈಕುಂಠನೆಂಸೆನಿಸುವ ಶಾಶ್ರತಮಾಗಿ ಸರ್ರೋತ್ಕಷ್ಟ ವಾದ ಶ್ರೀ ಮಹಾನಿಷ್ಟುವಿನ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೋಗಿಸೇರುನನು. ಸಖಲ್ವೇನಂ ವಗ್ರರ್ಯಯಾವದಾಯುಷಂ 
ಬ್ರಹ್ಮೆಲೋಕಮಭಿಸಂಸದ್ಯತೇ ನ ಚ ಸುನರಾವರ್ತತೇ (ಇದು ಛಾದೋಗ್ಯದ 
ಕೊನೆಯವಾಕ್ಯವು) ಉಪಾಸನವನ್ನು ಡೇಹಾವನಾನದವರೆಗೊ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿ 
ರುವದರಿಂದ ಆಯುಸ್ಸು ಇರುವವರೆಗೂ ಹೀಗೆಯೇ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದರೆ ದಿನ್ಯ ಪೈಕಂಠನನ್ನು ಹೋಗಿ ಸೇರುವನು. ಆತನು ಪುನಃ ಜನ್ಮ 
ನ್ಹು ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲವು; ಏಕೆಂದರೆ ಆತನಿಗೆ ಕರ್ಮ ಶೇಷವಿಲ್ಲವು; ಅ ಲ್ರಿ ಗೆ 


ಶ್ಲೋಕ, ೧೬) ಸ್ತೋತ್ರರತ್ತವು ೧೪೧ 


ಹೋಗಿಸೇರಿದವನು ಈ ದು8ಖಾಲಯ ಮಶಾತೃತೆವಾದ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಸಬ್ವಲ್ಪಿಸುವದಿಲ್ಲಪು. ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೂ ಈತನು ಅತ್ಯರ್ಥ 
ಸ್ರಿಯನಾದುದರಿಂದ ಅಂತವನು ತನ್ನನ್ನು ಎಂದಿಗಾದರೂ ಬಂದು ಸೇರುವನೇ 
ಎಂದು ಅವಸರ, ಪ್ರತೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿರುವವನು, ಈ ಹೇಯವಾದ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
ವದನ್ನು ಎಂದಿಗಾದರೊ ಸಮೃತಿಸುವನೋ? ಆದುದರಿಂದ ದಿವ ವೈಕುಂಠ ಸೇರಿದ 
ನಂತರ, ಪುನಃ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರುವದಿಲ್ಲವು ಸ. ಶ್ರುತ್ಯರ್ಥವು. 


ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಈ ದಿವ್ಯ ವೈ ಕುಂಠವು ಹರಂಪದಂ ಎಂದುಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟು, ಆದುದ 
ರಿಂದಲೇ ಇದಕ್ಕೆ ಮಿಕ್ಚ ಲೋಕ ಗಳನ್ನು ಹೋಲಿಸಿದರೆ “ಏತೇ ವೈ ನಿರಯಾಸ್ತಾತ 
ಸ್ಥಾ ನಸ್ಯ ಪರಮಾತ ನಃ” ನರಕಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದವೆಂದು ಶ್ರೀ 218 ತಮ್ಮ 

ಸವೈರಾದ ಮೈತೆ ತ್ರೀಯಂಗೆ ಉನದೇಶಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ನಟ ಏಕೆ ನಂದರೆ 
ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಸೇರಿದವರಿಗೆ ಶೋಕಾದಿಗಳು ಯಾವುವೂ ಇಲ್ಲ ಉವೆಂಡೂ ಅವರು 
ಪುನಃ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬಗುನದಿಲ್ಲವೆಂದೂ “ಯತೆ ತ್ರೈ ಗತ್ಪಾನಕೋಚಸ್ತಿನಚ್ಯವಂತಿ 
ವ್ಯಥಸ್ತಿಚ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇನಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ. “ತೇತುತದ್ಬ ಹ್ಮಣಸ್ಥ್ಯಾನಂ 
ಪ್ರಾಸ್ಪ್ನುವಂತೀಹ ಸಾತ್ರಿಕಾಃ॥ ನೈವತೇ ಸ್ವರ್ಗ ಮಿಚ್ಛನ್ನಿನ ಯಜನ್ತ್ನಿಯ 
ಶೋಧನಾಃ” ಎಂದೂ, “ಬ್ರಹ್ಮಾಣಸ್ಸದನಾತ್ರಸ್ಯಪರಂ ಸ್ಥಾನಂ ಪ್ರಕಾಶತೇ? 
(ಅರಣ್ಯ ಪರ್ವ) ಈ ವೈಕುಂಠವು ಚತ.ರ್ಮುಖನ ಲೋಕಶ್ಶಿಂತಲೂ ವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಸ್ಟಾ sda ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುತ್ತಪಿ. ಭಗವಂತನನ್ನು ಕುರಿತು 
ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾ ರೇನೆಂದರೆ- “ದಿವ್ಯ ೦ಸ್ಥಾ ನ ಮಜರಂಚಾಪ ಕಮೇಯಂ 
ದುರಿ ಜ್ಞೇಯಂ ಚಾ ಗಮ್ಮೈ ರ್ಗಮ್ಯ ಮಾದ್ಯ ಮ್‌! ಗೆಚ್ಛ ಪ್ರ ಭೋ ರಕ್ಷ ಜಾಸ್ಕಾ 
ನ್ರಸನರ್ಸ ಕಲ್ಪಿ ಕಲ್ಪೇ ಜಾಯ ನಾನ ಸ ಮೂರ ದಿವ್ಯ ವೈಕುಂಠ 
ರೋಕಕ್ಕ ಹೋಗಜೀತೊದು ಸು “ಅತ್ಯರ್ಯಾಸಲ ದೀಪ್ರಂತತ್‌ 
ಸ್ಥಾನಂ ವಿಷ್ಣೋ ರೃಹಾತ್ಮನಃ। ಯತಯ ಸ್ವತ್ರ ಗಚ್ಛನ್ತಿ ಜೀವಂ ನಾರಾ 
ಯಣಂಹರಿಮ್‌! ನರೇಣ ತಪಸಾಯುಕ್ತಾ ವತ ಕಂ  ಭಿಶ್ಕು ಭೈಃ ಯೋಗ 
ಸಿದ್ಧಾ ಮಹಾತಾನ ಸ್ತಮೇಮೋಹ ವಿವರ್ಜಿತಾಃ! ತೆತ ಫೌಗತಾ ಪಕ್ಕೆ ಮಂ 
ಲೋಕ ಮಾಯಾನ್ಸಿ `ಭಾರತ॥ ಎಂದೂ ಈ ವಿಷ್ಣುನಿನ ಸೈಲ ಚತು 
ಸೂರ್ಯಾಗ್ರಿಗಳ ಕೇಜಿ ಗಿಂತಲೂ ವಿಲಕ್ಷಣ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕಂಗೊಳಿನುವಂತಾದ್ದು; 
ಯಜ್ಞದಾನ ತಪ ಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಅನುಗೃ ಜೀತವಾದೆ ಉವಾಯಾನುಷ್ಠಾನದಿಂದ 
ಮಹಾತ್ಮರು ತಮೋಗುಣ ಮೋಹ ಇವುಗಳಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟವರಾಗಿ ಅದನ್ನು 
ಹೋಗಿ ಸೆರುವರು; ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದವರು ಪುನಃ ಈ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರುವದಿಲ್ಲವು; 
ಹೀಗೆ ಶ್ರೀ ವೇದವ್ಯಾಸರು ಯುಧಿಷ್ಟಿರಾದಿಗಳಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ 
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ಹೇಳಿರುವ ಲೋಕವು ದಿವ್ಯ ವೈಕುಂಠವಲ್ಲವೆಂದೂ ಅಂಡದೊಳಿಗಿರುವ ಪ್ರಕೃತಿ 
ಮಂಡಲದೊಳಗೇ ಇರುವ ಒಂದು ಲೋಕನೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುವರು, 
ಆದರೆ ಪುನಃ ಈ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರ.ವದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ ದಿವ್ಯ ವೈಕುಂಠ 
ಲೋಕನೆಂಡೇ ಅರ್ಥಮಾಡಲು ಏನೊಂದು ನಿರೋಧನಿಲ್ಲವು. ಆಗಲಿ ಯುಧಿಷಿ 
ರಾದಿಗಳಿಗೆ ಅದನ್ನು ವ್ರಕಾಶಸಡಿಸಿದುದು ಹೇಗೆ? ಎಂದಕೆ “ವ್ಯಾಸಪ್ರಸಾ 
ದಾಚ್ಛು)ತರ್ವಾ” ಎಂದು ಸಂಜಯರಿಗೆ ಹೇಗೆ ಖುಷಿ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಲಭ 
ಸಿತೋ ಹಾಗೆಯೇ ಯುಧಿಸ್ಠಿರಾದಿಗಳಿಗೂ ಎಂದು ಭಾವಿಸುವದಲೆಲ್ಲಿ ಏನೊಂದೂ 
ದೋಷವಿಲ್ಲವು. 

ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ ಸೃೃತಿಯಲ್ಲಿ- “ಓಂಕಾರ ರಥಮಾರುಹ್ಯ, ಮನಃ 
ಕೃತ್ವಾತು ಸಾರಥಿಮ್‌! ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ ಪದಾನ್ಮೇಹೀ ಯಾತಿ ನಿಷ್ಣೊ €$ 
ಹರಂಪದಮ್‌” ಒಂಕಾರೋಚ್ಚಾರಣನನ್ನೇ ರಥವನ್ನಾಗಿಯೂ, ನಿರ್ಶಲ ಮನ 
ಸ್ಫನ್ನೇ ಸಾರಥಿಯನ್ನಾಗಿಯೂ, ಮಾಡಿಕ್ಟೊಂಡ್ಕು, ಭಗವಂತನ ಲೋಕವನ್ನು 
ಸೇರಬೇಕೆಂದಿರುವವನು ವಿಷ್ಣುವಿನ ದಿವ್ಯ ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಗಿ ಸೇರುವನು. 
ಹಾಗೆಯೇ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲೂ “ಪ್ರಣವೋ ಧನುಶ್ಶರೋ ಹ್ಯೂತ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮತಲ್ಲಕ್ಷ್ಯ 
ಮುಚ್ಯತೇ ಅಪ್ರಮತ್ತೇನ ವೇದ್ದವ್ಯಂ ಶರವತ್ತನ್ಮಯೇ ಭವೇತ್‌” ಇಲ್ಲಿ 
ತನ್ಮಯತ್ತವು ಪರಮಾತ್ಮಸಾಯುಜ್ಯವು ದಿವ್ಯ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ “ಅಕ್ಲಂದಶ ಪ್ರಾಣ 
ಮಧನ್ಮಧತ್ಮಾ ಚಕ್ರೇಃಭಿಮಾನಂ ರಥನಂ ಚ ಜೀವನ! ಧನುರ್ಹಿ ತಸ್ಯ 
ಪ್ರಣನಂ ಪರಸ್ತಿ ಶರಂತು ಜೀನಮ್‌ ಹರಮೇವ ಲಕ್ಷ್ಯವಕ್‌” ಇದು 
ಮೇಲಿನ ಶ್ರುತಿಯ ಉಪಪಾದನೆಯು. 

ಪ್ರವಾಹತಃ ರಿತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ಇಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಬೋಧಿ 
ಸುವ ಶಬ್ರಗಳಿದ್ದರೂ, ಸ್ಥಾನ ಶಬ್ದದಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯ ಸ್ವರೂಸವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ 
ತೆಂದೂ ಅದನ್ನು ಹೋಗಿ ಸೇರುವರೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ, ಇದು ಸರಿ 
ಯಲ್ಲನೆಂದು ಷಡರ್ಥ ನಿರ್ಣಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನ ಶಬ್ದದಿಂದ ನಿವಾಸ ಸ್ಥಾನವೇ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದುದು ಎಂದು ಸ್ಥಾಪಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಆ ಸ್ಥಾನವು ಎಂತಾದ್ದು? ಎಲ್ಲಿ 
ರುತ್ತದೆ? ಎಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ “ಕ್ಷಯನ್ತ್ನ ಮಸ್ಯರಜಸಃ ಪರಾಕೇ” “ಆದಿತ್ಯ 
ವರ್ಣಂ ತಮಸಃ ಪರಸ್ತಾತ್‌ ಎಂಬ ಶ್ರಾತಿಗಳಿಂದ ರಜಸ್ತಮೋಗುಣಗಳುಳ್ಳ 
ಪ್ರಕೃತಿಯ ಲೋಕಕ್ಕಿಂತಲೂ ಆಜೆಗೆ ಇದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ ಇದು 
ಭಗವಚ್ಛಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲೂ ವ್ಯಕ್ತವು. ಇದು ಪ್ರಕೃತಿಯಾದ ಅಕ್ಷರವೆಂಬ ಪರಿಣಾಮ 
ವಿಶೇಷವೇ ಈಶ್ವರನಿಗೂ ಮುಕ್ತರಿಗೂ ನಿತ್ಯರಿಗೂ ಸಹ ಭೋಗಸ್ಥಾನವೆಂದು 
ಕೆಲವರು ಹೇಳುವರು. ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಪ್ರಧಾನ ಪುರುಷ ಶಬ್ದ 
ದಿಂದ ಪ್ರಕೈತಿ ಮಂಡಲವನ್ನು ಹೊದಲುಹೇಳಿ” ಅನಂತರ ಪರಂಷದಂ ಎಂದು 


ಶ್ಲೋಕ, ೧೬) ಸ್ತೋತ್ರರತ್ತೆವು ೧೪೩ 


ಸೃಢಕೃರಿಸಿ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ “ಕಾಲಂ ನ ಪಚಕೇ ತತ್ರ ನ ಕಾಲ 
ಸ್ಪತ್ರವೈ ಪ್ರಭುಃ” "ಆ ಸರಮ ಪದದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ನಿತ್ಯ ವಿಭೂತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಲವು 
ಇಲ್ಲಿನ ಹಾಗೆ ಪರಿಣಾಮ ಉಂಟು ಮಾಡಲಾರದು, ಅಲ್ಲಿ ಕಾಲವು ಅಸ 
ಮರ್ಥವಾದುದು” ಎಂದು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದಲೂ ನಿತ್ಯ ವಿಭೂತಿಯು ಒಂದು 
ಸ್ಥಾನ ವಿಶೇಷವು, ಪರಿಣಾಮ ರಹಿತವಾದ ಪ್ರದೇಶವು. 
ಸಕ್ಟೀಶ್ರರನ ಭಗವತ್ಸ್ವರೂಪದ ವಿಚಿತ್ರ ಶಕ್ತಿಯಿಂದಲಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಆತನ 
ಸಾಡುಣ್ಯ ಶಕ್ತಿ ಯಿಂದಲಾಗಲಿ ದಿವ್ಯ ಲೋಕದ ಹಾಗೆ ತೋರಿ ಬರುತ್ತದೆಂದು 
ಸೆಲನರು ಹೇಳುವರು. ಇದನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರ ದಾಹತಃ ನಿತ್ಯ ವಾಗಿರುವ 
ಸತ್ಯವಾಗಿರುವ ಅಂಡ ಆವರಣಗಳು ಪ್ರಧಾನ ಪುರುಷ ಪರಮ ಪದ ಮೊದ 
ಲಾದವನ್ತೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿ, ಪರಮ pl ನನ್ನ Ks ವಿಭೂತಯಃ? 
ಎಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಸ್ವ ಸತ್ಮನೇ ಯಾಗಿದ್ದ 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನೀನೇ ವಿಭೂತಿಯು ತ್ವಂ pe Re ಹೇಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 
ನಿನ್ನ 'ನಿಭೂತಿ ಎಂದು ವೃತಿರೇಕದಿಂದ ಹೇಳಿದರೆ ನೀನೇ ಬೇರೆ ವಿಭೂತಿಗಳೇ 
ಜೀ ಎಂಬರ್ಥ Me ಅವರುಗಳು ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಸರಿಯಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. 
ಪರಾತ್ಬರಂ- ಎಂಬುದರಿಂದ ಮುಕ್ತಜೀವ ವರ್ಗವು ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟಿತು. 
ಪ್ರಧಾನಕ್ಕಿಂತ. ಪರವಾದುದು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು ಬದ್ದೆ ಜೀವ ಕೋಟ ಯು, 
ಅದಕ್ಕೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು ಮುಕ್ತ ಜೀವ ಕೋಟಯು, 
ಬ್ರಹ್ಮ ಶಬ್ದದಿಂಸ ಸರ್ಫೇಶ್ವ ಸ್‌ ದಿವ್ಯ ಮಜ್ಗಳ ವಿಗ್ರಹವು ಬೋದಧಿತವು. 
ಇದಕ್ಕೆ “ಚಕಾರ ಶಬ್ದವು ಸೇರಿರುವದರಿಂದ ಆ ದಿವ್ಯ ಮಜ್ಞಳ ವಿಗ್ರಹಕ್ಕೆ 
ಸೇರಿದ ದಿವ್ಯ ಭೂಷಣಾಯುಧಗಳ ಸಜ್ಞ)ಹೆವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಹಾಗೆಯೇ 
ಚತು ಶ್ಲೋಕಿಯಲ್ಲಿ ಮೂರ್ತಂ ಬ ಬ್ರಹ್ಮತತೋಪಿ ಯತ್ರಿಯತೆರಂ ರೂಪಂ 
ಯದತ್ಯದ್ಭುಕಮ್‌, ಎಂಬಲ್ಲಿ ಜಾ ಬ್ರಹ್ಮ ಎಂಬುದರಿಂದ ಸಕ್ತೆ ಕ್ಷೇಶ್ವರನ 
ದಿವ್ಯ ಸಹ ನಿಗ್ರಹೆವು ಜೋಧಿತನು. ನಿಭೂತಯಃ- ನಿಭೂತಿ ಶಬ್ದ ನಿಂದ 
ನಿಯಾಮ್ಯ ವರ್ಗವೂ ಶೇಷ ಭೂತವಾದವೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟವು. ಇಲ್ಲಿ “ಬ್ರಹ್ಮ 
ಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗ ಹೇಗೆ? ಎಂದರೆ ಮುಖ್ಯ ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಬೃಹತ್ವ ಬೃಂಹಣತ್ಪ 
ಗಳಲ್ಲೇ ಅನ್ವಯವಿದ್ದರೂ ದಿವ್ಯ ಮಜ್ಗಳ ವಿಗ್ರಹವು. ಪುರುಷ ಸೂಕ್ತ, ವಿಶ್ವ 
ರೂಪಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಗುಣಗಳಿರುವದರಿಂದೆ. ಜೌಪಚಾರಿಕವಾಗಿ ದಿವ್ಯ ಮಲ್ಲಳ ವಿಗ್ರ 
we ಅನ್ತ 'ಯಿಸುತ್ತಡೆ. ಶ್ರೀ ಯತಿವರ್ಯರು, ಪ್ರಥಮ ಸೂತ್ರ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ 
“ಸರೃತ್ರ ಬೃಹತ್ವ `ಗುಣಯೆೋಗೇನ ಹಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಶಬ್ದ ಬೃ ಹತ್ತ ಚ 
ಸ್ವರೂಸೇಜು ಗುಷೈಶ್ವ ಯತ್ರಾ ನವಧಿಕಾತಿಶೆಯಂ ಸೋಸ್ಕ ಮುಖಾ ರ್ಥ 


೧೪೪ ಯಾಮುನ ಮುನಿ ವಿರಚಿತ (ಶ್ಲೋಕ. ೧೭ 


ಸಚ ಸರ್ವೇಶ್ವರ ಏನ... ತಸಾ ದನ್ಯತ್ನ ಶತದ್ದುಣ ಲೇಶಂ ಯೋಗಾ ದೌ ಪಚಾ 
ರಿಕಾ” Ky ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 14 ಸ್ವರೂಪಕ್ಕೂ ರೂಸಕ್ಟೂ ಸಹ ಮುಖ್ಯ 
ವೃತ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಅನ್ವಯಸಿದರೂ ಏನೊಂದು ನಿರೋಧವಿಲ್ಲವು. 

ಹೀಗೆ ವಿಭೂತಿ ದ್ರವ್ಯಗಳೆಲ್ಲಾ ವರಮ ಪುರುಷನಿಗೆ ಅವೃಥಪಕಸ್ಸಿದ್ದ ನಿಶೇ 
ಷಣಗಳಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ದಿವ್ಯ ಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹಗಳು ಹೇಗೆ ಶರೀರವೂ, 
ಹಾಗೆಯೇ ಇವೂ ಶರೀರೇವು. ನಮ್ಮ ಶರೀರವು ನಮಗೆ ನಿಯಾಮ್ಯ ವರ್ಗ 
ವಾಗಿ ನಮ್ಮ ವಿಭೂತಿಯು, ಅದೂ ಪರಮ ಪುರುಷನ ವಿಭೂತಿಗೇ ಸೇರಿ 


ದುದು. ಅದ್ರವ್ಯಗಳ ವಿಷಯ ಹೇಗೇ? ಎಂದರೆ ಆ ವಿಭೂತಿಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿ 
ಸಿರುವದರಿಂದ "ಆ ವಿಭೂತಿಗಳ ಮೂಲಕ ನಿಯಾಮೃವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದು ದೆಂಜೀ 


ಭಾವಿಸಕ್ಕದ್ದು. ಈ ವಿಭೂತಿಗಳನ್ನು ಮೂರಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಿ, ಈ ಲೀಲಾ ವಿಭೂ 
ತಿಯ ಸೃಷ್ಟಿ. ಸ್ಪಿತಿ ಪ್ರೆಳಯಗಳಿಗೆ ಉಸಯುಕ್ತಗಳಾ ಗಿ ಳಲ್ಪದ್ದಮೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ದಳ್ಸಾದಯಃ ಕಾಲ ಸ್ಪ ಫೈನಾಖಿಲ ಜನ.ವಃ॥ 
ನಭೂತಯೋ' ಹರೇರೇತಾ ಜಗತ ಸ್ಸ ೃಷ್ಟಿಹೇತವಃ॥ 
ನಿಷ್ಣುರ್ಮನ್ನಾದಯೋ$ ಕಾಲಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಿಚ ದ್ವಿಜ! 
ಸ್ಥಿತೇ ರ್ನಿಮಿತ್ತ ಭೂತಸ್ಯ ನಿಷ್ಟೋರೇತಾ ವಿಭೂತಯಃ 
ರುದ್ರಃ ಕಾಲಾಂತಕಾದ್ಯಾಶ್ಹ ಸಮಸ್ತಾಶ್ಚೈ ವ ಜನ್ತವಟ 
ಚತುರ್ಥಾ ಪ್ರಳೆಯಾಯೈತಾ ಜನಾರ್ದನ ನಿಭೂತಯಃ॥ 
ಇಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ವಿಷ್ಣುವೂ ನಿಭೂತಿಯೆಂದು ಹೇಳಿರುವದರ ಭಿವ್ರಾಯ 
ವೇನೆಂದರೆ ವಿಷ್ಣು ನಿನ ಸಜಾತೀಯವಾದ ಸ್ವಾವತಾರ ಬಾ ಚ 
ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ತೇ ವಿಭೂತಯಃ ಎಂದು ಹೇಳಿಕುವದರಿಂದ ಸರ್ವೇಶ್ವರ ನಿಗೇನೆ 
ಈ ವಿಭೂತಿ ವರ್ಗವು ಸ್ವಾಭಾನಿಕವಾ ಗಿ ನಿಯಾಮ್ಯವು. ಆ ಸ್ರಾಮಿ ವಿಭೂ 
ತಿಯೇ ಇತರರ ನಿಯಾವ್ಯು ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದುದಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆಯಲ್ಲಾ? 
ಒಬ್ಬ ರಾಜನಿಗೇನೇ ಅಸಂಖ್ಯೇಯ ನಿಯಾನ್ಯು ವರ್ಗ ಉಂಟಲ್ಲಾ ಎಂದರೆ, 
ತನ್ನ ವಿಭೂತಿಯನ್ನೆಳ ಸರ್ವೇಶ್ವರನ ಅನುಮತಿಯಿಂದ ಇತರರಿಗೂ ನಿಯಾಮ್ಯ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅವತಾರ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ತಾನೂ ಕೂಡ ಇತರರ ನಿಯಾಮ್ಯ 
ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಹಾಗೆ ವಿಡಂಬನ ಉಂಟು. ದಶರಥನ ಮಗನಾಗಿ ನಿತೃ 
ವಾಸ್ಯವರಿಪಾಲನ ಮಾಡಿದುದೂ ವಸುದೇವ ಪುತ್ರನಾದುದೂ, ಯಶೋದೆಯ 
“ಕಣ್ಣಿ ಮಣ್‌ ಶಿರತ್ತಾಂಬಿನ'ಲ್‌? ಕಟ್ಟಿಲ್ಲಟ್ಟು ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ನೀರು ಸುರಿಸಿದುದೂ 
ಕಾಲಯವನನಿಗೆ ಈಸಿ ಹಾಗೆ ಸೀರದ. ತೆಯ ಚ ಟ್ಟ | 
ಶ್ರೀ ರಾಮನು ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ ಅಧೀನವಾದುದೂ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಅಂತಹ ಸ್ವಸಜ್ಜಲ್ಪಾ 
ಯತ್ತ ವಿಡಂಬನದ ನಿದರ್ಶನಗಳು :-- 
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ವಶೀವದಾನ್ಯೋ ಗುಣನಾ ನೃಜು ಶೃೃಚಿ! 
ರದು ರ್ದಯಾಳು ರೃಧುರ ಸ್ಸ್ಥಿರ ಸ್ಪಮಃ 
ಕೃತೀಕೃತಜ್ಹಸ್ಸಮಸಿ ಸ್ವಭಾವತ! 

ಸ್ಪಮಸ್ತ ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣಾ ಮೃತೋದಧಿಃ॥ ೧೮ |} 


[emcee NE 
ಗಾ ಗಾ ಹಾಗಾ. 


“ಲೋಕನಾಥಃ ಪುರೋಭೂತ್ವಾ ಸುಗೀವಂ ನಾಥಮಿಚ್ಛತಿ!? 
ಅಹಂ ಚೈನ ಹಿ ರಾಮಶ್ಚ ಸುಗ್ರೀವಂ ಶರಣಾಗತೌ?॥ 
ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಅನುಸಂಥೇಯಗಳು, 
ಅವತಾರಿಕೆಯು- ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವ 
ಯೋಗದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದರು. ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪರಮ ಪುರು 
ಷನ ಕ ಲ್ಯಾಣ ಗುಣಯೋಗ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದು 
ದರಿಂದೆ ಸಮಸ್ತ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಾ ಮೃತೋ ಎಂದು ತಿ ಕೆ, ಗೀತೆಯ 
೧೧-೮ನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಭಗರ್ವಾರವರು ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಕುರಿತು 
“ಪಕ್ಕಮೇ ಯೋಗ ಮೈಶ್ನರಮ್‌” ಎಂಬುದರ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ “ಮಮಾನ 
ನ್ರಜ್ಞಾನಾದಿ ಯೋಗಂ ಅನನ್ತ ವಿಭೂತಿಯೋಗಂ ಚೆ ಪಕ್ಕೀತ್ಶರ್ಥಃ” 
ಕಲ್ಯಾಣಗುಣ ಯೋಗ ಮತ್ತು ವಿಭೂತಿ ಯೋಗವೆಂದು ಎರಡರ ಯೋಗ 
ವೂಹಾತ್ಮ್ಯೆಯನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿರುವದರಿಂದ ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿಭೂತಿ 
ಯೋಗವನ್ನು ಹೇಳಿದರು; ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾ ನಾದಿ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಯೋ! 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ ಎಂಬುದು ಸಂಗತಿಯು. 
ಅರ್ಥವ್ರ:. ಸ್ವಭಾವತಃ. ಅಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಸ್ವಾಭಾನಿಸನಾಗಿಯೇ, ತ್ನಂ- 
ನೀನು ಇಂತಹ ಅದ್ಬುತ ವಿಭೂತಿಯೋಗವುಳ್ಳ ನೀನು, ವಶೀ. ಬ್ರಹ್ಮ 
ರುದ್ರೇೇಂದ್ಕುದಿ ಸಮಸ್ತರನ್ನು ವತಮೂಡಿಕ್ಕೊಳ್ಳವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ವನು; ಹಾಗೆಯೇ 
ತನ್ನ ಆಶ್ರಿತರನ್ನೂ ವತಮೂಡಿಶ್ಟೊಳ್ಳುವವನು; ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಅಧೀನರಾದು 
ದರಿಂದ ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ವಿಭೂತಿನಾಯಕತ್ವ ಅಥವಾ ಪ್ರಭುತ್ವ 
ಉಂಟಾಯಿತೆಂಬ ಭಾವವು (೨) ವದಾನ್ಯಃ: ಅರ್ಥಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯ 
ವಾಕ್ಚಿಕೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೊ ಡು ವ ಉದಂರಶೀಲನು, (೩) 
ಗುಣರ್ನೂ-ಗುಣ್ಯತೇ ಇತಿಗುಣಃ ಎಂಬ ವ್ಯ್ಯತ್ಪತ್ತಿಯಿಂದ, ಅನುಕೂಲವಾದ 
ಶೀಲವುಳ್ಳ ವನು; ಸೌಶೀಲ್ಯಾದಿಗಳನ್ನಳ್ಳ ವನೆಂಬರ್ಧವು. (೪) ಜುಜುಃ- 
ಅಶ್ರಿತರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮನೋವಾಕ್ಕ್ಯಾಯವೃತ್ತಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ವಂಚನೆಯಿಲ್ಲಸೆ 
ಏಕರೂಪವಾಗಿ ವರ್ನಿಸುವವನು. ಆಶ್ರಿತರ ಇಷ್ಟುನು ಸಾರ ನಡೆಯುವವನು. 
(೫) ಶುಚಿಃ: ಅನಹತಪಾಸ್ಮತ್ವಾದಿ ಗುಣಕನು, ಹೇಯ ಪ್ರತೃನೀಕನು, ಅಥವಾ 
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ಸಾವನರೂಪನು; ಅಥವಾ ಭಾವಶುದ್ದಿ ಯುಳ್ಳ ವನು; (೬) ಮೃದುಃ- ಅಸ 
ರಾಧಿಗಳಾಗಿದ್ದರೂ, ಭಯನನ್ನೀಗಿ ಅಶ್ರಯಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಮೃದುನ್ವಭಾ 
ವನು; ಮೃದುವಾದ ವಾತ್ಯುಳೃವನು; (ಐ) ದಯೊಳುಃ- ತನಗೆ ಏನೊಂದು 
ಪ್ರಯೋಜನ ವಿಬ್ಲದಿದ್ದರೂ ಇತರರ ಮಃಖನನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಬೇಕೆಂಬ 
ಕರುಣೆಯುಳ್ಳವನು; (೬) ಮಧುರ8- ಆಕರ್ಷಿನುನ ಫಿರತಿರಯಾನಂದ ಸ್ವರೂ 
ಪನು; (೮) ಸ್ಥಿರಃ. ಸ್ಪಿರವಾದ ಸಬ್ಬಲ್ಬವುಳ್ಳ ವನು; ಆಶ್ರಿತನು ಎಂತವನೇ ಆಗಲಿ 
ಅತನು ದಯನೀಯನೆಂಬ ಸಿರೆ ಮನಸ್ಪನು (೯7) ಸಮಃ ಜಾತಿಗುಣ ವೃತ್ತಿ 
ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ವರಿಗ 8ಸವೆ ಆಶ್ರಿತರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಮಭಾವದಿಂದ ನೋಡುವ 
ವನು. (೧೦) ಕೃತೀ- ಸ್ವನ್ರಯೋಜನ ವಿಬ್ಲದಿದ್ದರೂ ತನಗೆ ಸೇರಿದವರಿಗಾಗಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಕೆಲಸಮಾಡುವವನು. ಅಥವಾ ಭಕ್ತರನ್ನು ಕೃತ ಸೃತ್ಯನೆಂದು 
ಭಾನಿಸುವವನು; (೧೧) ಕೃತಜ್ಞಃ- ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಮಾಡಿದುವನೆಲ್ಲಾ ಸಕ್ರಜ್ಞ ತೆ 
ಯಿಂದ, ತಿಳಿಯುವವನು; ಅವರುಗಳಿಗೆ ನಿಗ್ರಹಾನು ಗ್ರಹಗಳನ್ನೆಸಗುವದಕ್ತಾಗಿ 
ಚೀತನರುಮಾಡಿದನ್ನು ತಿಳಿಯುನನನು. ಈ ಪರಿಯಾಗಿ ತ್ವಂ- ನೀನು ಸ್ವಭಾ 
ವತಃ- ಏನೊಂದೂ ಉಪಾಧಿಯ ಮೂಲಸವಲ್ಲಸೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಸವಾಗಿಯೇ ಸಮ 
ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣಾ ಮೃತೋದಧಿಃ- ಸಮಸ್ತ ಕಲ್ಯಾಣ ಗಣಗಳೆಂಬ ಅನ್ಕುತ 
ಸಾಗರನು, ಅಸಿ- ಆಗಿದ್ದೀಯೇ, ಹೀಗೆ ನಿರವಧಿಕ ನಿರತಿಶಯ ಕಲ್ಯಾಣ ಗು 
ಸಾಗರನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಇಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದು ಗುಣಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುನಮ 


ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಇರುವ ಗುಣಗಳಿನ್ಬೇ ಎಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಹೇಶೆಲಿಲ್ಲವು. ಅವ 


ಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನಾದರೂ ಹೇಳಿ ಸ್ತುತಿಸಬೇಕೆಂಬ ಆಶೆಯಿಂದ ನಿರೂನಣೆಯೆಂದು 
ಭಾವಿಸತಕ್ಷದ್ದೆ, 
ಇ ಐ 


8A LM 


ಮ್‌ ಸಿಡಿ 


ರುವ ಹಾಗೆಯೇ ಸತ್ಯವಾದ, ನಿರವಧಿಕಾತಿಶಯ ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣಯೋಗವನ್ನೂ 
ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲು ಹೊರಟು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದ ಕೆಲವು ಗುಣ 
ಗಳ ಯೋಗವನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ, ಈ ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣಗಳ ಆನಂತ್ಯವೂ 
ವೇದವೂ ಕೂಡ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಉನವಾದಿಸಿ ಹೇಳಲಾರದೆಂದು "ಯಶೋ 
ವಾಚೋಸನಿವರ್ರಂತೇ ಅಸ್ರಾಸ್ಯಮುನಸಾ ಸಹ” ಎಂದು ಹೇಳಿರುವಾಗ, 
ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ವರ್ಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲತೆಂಷೊ ಅರ್ರನಂಚಕಾಧಿಕಾರವಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀ ದೇಶಿಕರೆಪರಿಂದ ಉನಪಾದಿತವು (೩೫೩ರಿಂದ ೩೫೮ನೇ ಪುಟಗಳನು 
ವರಾಂಬರಿಸಿ) ಅಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸಿರುವ ಕೆಲವು ಪ್ರಮಾಣಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 


pr ನಿ 
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ಉಪಪಾದನೆಯು- ಸತ್ಯವಾದ ವಿಭೂಕಿ ಮಹೆಪ್ಸಿಪ್ರರವನ್ನೂ ಹೊಂದಿ 
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“ಬಹವೋನ )ಪ ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣಾಃ ಪುತ್ರಸ್ಯಸನ್ತಿತೇ? (ರಾ. ಅಯೋಧ್ಯಾ. 
೨, J ನನ್ನ ಶ್ರ ರಾಮನನ್ನು “ರಾಜನಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಿ ಎಂದ್ದು 
ದಶರಥನು ಹೇಳಿದ ಒಡನೆಯೇ, ಪೌರ ಜನರು ವಿಶೇಷಸನ್ಸು ಕಕ. 
ದೆಶರಥನು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ನನ್ನ ಆಡಳಿತವು ನಿಮಗೆ ರುಚಿಸಲಿಲ್ಲವೇ ಎಂದು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿಸುದಕ್ಟೆ, ಪೌರ ಜನರ ಉತ್ತರವು ಈ ವಾಕ್ಯವು. ಪರತತ್ವವಾದ ಶ್ರೀ 
ರಾಮುನಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣಗಳು ಬಹುವಾದುವು, ಗಣನೆಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯ 
ನಿಬ್ಲವು... ಅಂತಹ ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣಾಕರನೆಂದು ಹೇಳಿರುತಾರೆ- ಮುಂದೆ 
“ಆನೃಶಂಸ್ಯ ಮನುಕ್ರೊ ತತಃ ) ೨ತೆಂ ಶೀಲಂ ದಮಶ್ಶಮಃ ರಾಮಂ ಶೋಭೆ 
ಯಂತ್ರ (ತೇ ಷಡ) ಣಾಃ ಪುರುಷೋ ಮಮ್‌” (ಆ. ಅಯೋ ೩೧೨) ಎಂದು 
ಹೀಳಲಟಿರುತ್ತೆ.' ವಾಮನಸ್ರರಾಣದಲ್ಲಿ (೭೪- ೭೦) “ಯಥಾರತ್ಯಾನಿಜ 
ಲಧೇಃ ಅಸಂಖ್ಯೇಯ ನಿ ಪುಶ್ರಕ! ತಫಾಗುಣೂಶ್ತದೇವಸ್ಯತ್ತ ಸಂಖ್ಯೆಯೂ 
ಹಿ ಚಕ್ರಿಣ8!? ನಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ ರತ್ನಗಳು ಹೇಗೆ ಅಸಂಖ್ಯೇಯಗಳೋ, ಹಾಗೆಯೇ 
ಶಂಖ ಚಕೃನರನಾದ ಶ್ರಿಯಃ ನತಿಯಗುಣಗಳು. ಭಾರತ ಭೀಷ್ಮ ಸರ್ವದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀ ಕರ್ಣನ ಉಕ್ತಿಯ, :- “ನರ್ಷಾಯುತೈರ್ಯಸ್ಯಗುಣಾ ನ ಶಕ್ಕಾ ನಕ್ತು 
ಸಮೇತೈರಪಿ ಸರ ದೇನೈ 1 ಚತುರು  ಖಾಯು” ರ್ಯದಿಕೋಟಿ ವೊ ನ್ರೀಭೆವೇ 
ನ್ನ ಗ ಪಿ ನಿ ದ್ಧ "ಚೇತ್‌: | ಚತುರ್ಗು ನಿನ ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಸ ೦ದಿ 
ಸ್ಟ ಕೋಟ ಸುಖಗಳ ನ್ನುಳ್ಳವನಾಗಿ 'ವರಿಶುದ್ಧ ಮನಸ್ಸನಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸಬೇಕೆಂಬುವನು ನಿನ್ನ ಕ dpe ೧೦ ಇಸ ಭಾಗದೆ ಒಂದಂಶ 
ವನ್ನಾದರೂ ಹೇಳಲು ಯೋಗ್ಕನಾಗುವನೋ ಇಲ್ಲವೋ ತಿಳಿಯದು ಆದುದ 
ನಿಂದೆ ದೇವತೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಶೇಷ್ಮನಾದವನೇ ಸ್ರಸನ್ನನಾಗು. 

“ತವಾ ನತ್ತ ಗುಣಸ್ಕಾಪಿ ಷಡೇಕ ಪ್ರಥಮಾ ಗುಣಾಃ 
ಯಶ ಡನ ವ ಜಗತ್ಕುಕ್ಸಾವನ್ಯೇಷ್ವಂತ ರ್ನಿವೇಶಿತಾಃ॥ 


ಲನ" 
“ಇಸುಕ್ಸಯಇಸ್ನಿವಸ್ತನ್ನೇ ನಾಂತರಿಕ್ಷಕ್ರಿತಿಕ್ಷಯಾತೀ। ಮತಿಕ್ಷಯಾನ್ನಿ 
ವರ್ಮನ್ಮೇನ ಗೆೋದಿಾದ ಗುಡ ಕ್ರಯಾರ್ತ? ಇತ್ಯಾದಿಗಳು, ಇವುಗಳ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ 
ಅರ್ಧ ವಂಚಕಾಧಿಕಾರದ ೩೫೬ ಆನಿಯ ಪುಟಿಗಳನ್ನು ನರಾಂಬರಿಸಿ. 


[) 


(೧, ವಶೀ- ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ GA ನಿಬ್ಬನನ್ನೂ ತನ್ನ ವಶದಲ್ಲಿಟ್ಟು 


೧೪೮ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ (ತ್ಲೋಕೆ, ೧೮ 


ಅಲ್ಲದೆ “ಸರ್ವಸ್ಯವಶೀ ಸಕ್ಯಸ್ಕೇಶಾನಳ (ಬೃ. ೬. ೪. ೨೨) ಎಂದೂ ಶ್ರುತಿ 
ಯಲ್ಲೂ ಉಪಪಾದಿತವು. “ಜಗದ್ವಶೇವರ್ರತೇದಂ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಸೆಚರಾಚ 
ರಮ್‌” ಸಚರಾಚರವಾದ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೀ ಶೃಷ್ಣಭಗರ್ವಾರವರ ವಶದಲ್ಲಿನೆ 
ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುತ್ತಡೆ. ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಭಗವಂತನಿಗೆ ವಶನೆಂದು ಹೇಳಿ 
ದುದರಿಂದ ಆಶ್ರಿತರನ್ನೆಲ್ಲಾ ವಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಸೌಲಭ್ಯವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 
ಈ ಅರ್ಥವೇ “ಯೇ ಭಜಂತಿತು ಮಾಂ ಭಕ್ತ್ವಾಮಯಿತೇ ತೇಷುಚಾಸ್ಯ 
ಹಮ್‌? ಎಂಬಲ್ಲ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. (ಗೀ. ೬. ೨೯) ಜಾತಿಗುಣ ಪ್ರವೃತಿ 


ವು ಸ) 
ಗಳಿಂದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ನಿಕೃಷ್ಟಭಾವಗಳಿಂದ ಇರುವವ?ಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಪ್ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಏನೂ 
ವೃತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲವ್ಕ, ಎಲ್ಲರೂ ನನಗೆ ಸಮರೇ; ಯಾರು ನನ್ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೋ ಅವರು ನಾನೇ ಸಮಸ್ತನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ನನ್ನ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಮಮತೆಯಿಂದ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವರು; ಆದುದರಿಂದ ನಾನೂ ಕೂಡ ಅವರೆ ವಿಷ 
ಯದಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ಇಳ್ಟಿರುವೆನು. ಇಲ್ಲಿ ಸೌಲಭ್ಯಾತಿಶಯವು ವೇದ್ಯವ್ರು 
ಹಾಗೆಯೇ ಶ್ರೀರಾಮಾಚಂದ್ರ ಪ್ರಭುವು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಖುಸಿಯನ್ನು ಹಿಂಬಾ 
ಲಿಸಿ ತನ್ನ ತಮ್ಮನೊಂದಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುನಾಗ ಒಂದು ದಿನ ವ್ರಾತರಾಜ್ಟಿಕ 
ವನ್ನು ತೀರಿಸಿ ಕೊಂಡು ಖುಷಿಯ ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

ಇಮೌಸ್ತ ವಖನಿಶಾರ್ಮೂಲ *ಂಕ ತಾ ಸಮಪಸ್ಥಿ ತೌ| 
ಆಜ್ಞಾ ಸಯ ಯಥೇಷ್ಟಂವೈ ಶಾಸನಂ ಕರವಾಮ ಕಮ್‌! 


ಬ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ರೇ ಇಗೋ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತಿರು 
ವೆವು, ನೀವು ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ನನಗೆ ದಾಸರೆಂದು ಕ ನಮಗೆ ಶೇಷತ್ವ 
ವನ್ನು ಯಾವಾಗ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದರೋ, ನಾವೂ ನಿಮಗೆ ಕಿಂತರರೇ, ನೀವು 
ಯಾವಾಗ ನಮ್ಮನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸಿದರೋ, ನಾವು, ನೀವು ಇರುನಲ್ಲಿಗೆ ಅಭಿಮುಖ 
ರಾಗಿ ಬರತಕ್ಕವರು, ಸಮುಪಸ್ಥಿತಾ. ನೀವು ನಮ್ಮನ್ನು ಹುಡುಕಿಕ್ಟೊಂಡು 
ಬರಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲವು. ಗಜೇಂದ್ರ ಥೈವ ಪ್ರಹ್ಲಾದರು ಎಲ್ಲಿದ್ದರೋ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ನಾನು ಹೋಗಿರುವೆವು... ನೀವು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬರುವ ಕೆಲಸವಿಲ್ಲವು. 
ಆಜ್ಞಾ ಸಯ. ನೀವು ನನ್ನ ಶಾಸ್ರ್ರರೂನ ಆಜ್ಞೆಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ವರ್ಣಾ 
ಶ್ರಮ ಧುರ್ಮಗಳನ್ಸ್ನನುಸರಿಸಿ ಯಾವಾಗ ನಡೆಸಿದರೊಕ್ಕಿ ಅಕಾರಣದಿಂದ ತಮ್ಮ 
ಅಪೇಕ್ಷೆಯ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ನಡೆಸಿ ಕೊಡಲು ನಾವು ಬದ್ದರು; ಆದುದರಿಂದ 
ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸಿ, ಯಥೇಷ್ಟ ೦ವೈ- ನೀವು ನನ್ನ ಪ್ರಸನ್ನ ತಿಗಾಗಿ ನನ್ನ್ನ ಇಷ್ಟಾನು 
ಸಾರನಾದ ಧರ್ಮ ಪ್ರವರ ನೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಈಗ ನಮಗೆ ಪರಮ ಭಕ್ತ 
ರಾದುದೆರಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾನುಸಾ `ರವಾಗಿಯೇ ನಡೆಯುಳ್ಳ ವರು. ಆವಮೆದರಿ se 


ಶ್ಲೋಕ, ೧೮] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವು ೧೪೯ 


ಪರಮ ಭಾಗವತರಾಗಿಯೂ ಮುನಿಗಳಾಗಿಯೂ ನಿಮ್ಮ ಇಷ್ಟವೇ, ನಮಗೆ 
ಶಾಸಸನವು. ನಾವು ಭಕ್ತಸರಾಧೀನರಾದುದರಿಂದ ಕರವಾವಕಿಮ್‌- ಏನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸಬೇಕು ಎಂದು ರಾಮ ಲಕ್ಷ್ಮಣರಿಬ್ಬರೊ 
ನಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿರುತ್ತಾರೆ... ಆದುದರಿಂದಲೇ ಪಾಂಡ 
ವರಿಗೆ ಸಂಧಿ ಗಾಗಿ ದೂತನಾಗಿಯೂ, ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಸಾರಥಿಯಾಗಿಯೂ, 
ಸುಗ್ರಿ ₹॥ವನಿಗೆ ಪರಮ ನಖನಾಗಿಯೂ ವಿಭೀಷಣನಿಗೆ ರಕ್ಷಕನಾಗಿಯೂ 
ಪ್ರವರ್ತಿಸಿದ ವೃತ್ತಾಂತಗಳು ಭಗವಂತನು ವತಿಯಾಗಿ ಭಕ್ತರಿಗೆತೋರಿದ ಪರಮ 
ಸೌಲಭ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತವೆ. 

(೨) ವದಾನ್ಯಃ. ಎಂಬುದು ಪ್ರಿಯವಾದವಾಕೃನ್ನು ಹೊಂದಿದ ದಾನ 
ಶೀಲತ್ತವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. ಯಾರು ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಮೂಲಕ 
ವಾಗಿ ಆಶಿಸುತ್ತಾರೋ, ಅವರುಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯವಾದ ವಾಕ್ಚನ್ನು ಹೊಂದಿ 
“ಉದಾರಾ ಸೃರ್ಯ ಏನೈತೇಜ್ಜಾನೀತ್ವಾತ್ಮೈವ ಮೇ ಮತಮ್‌” ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ದವನ್ನು ಈ ಅರ್ಥಿಗಳು ನನ್ನ ದಾತ್ಸತ್ರವನ್ನು ತಿ್ಳಿದು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ 


ತುಂಬಾ ಉದಾರಿಗಳೆಂದು ಹೇಳಿ, ಹಾಗೆ ವ್ರಾರ್ಥಿಸುವನನು 
ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಮೇಕ್ಲಾರ್ಧಿಯೇ. ಆದರೆ ಅಂತವನು ನನಗೂಕೂಡ ಸತ್ತೆಯನ್ನು 


ಶಿ 
ಕೊಡುವೆ ಆತ್ಮಾ ಎಂದೇ ಭಾವಿಸ.ವನೆಂದು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಭಗರ್ವಾರವರು ಹೇಳಿರು 


ತ್ತಾರೆ, ಮುಕ್ತನಿಗೆ ತನ್ನನ್ನೇ ಕೊಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಆತನಿಗೆ ಪರಮಾನಂದ 
ವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವನವನೆಂಬ ಭಾವವು. ಅಂತಹ ಭಕ್ತರೇ ತನಗೆ ಸತ್ತಿ 
ಯನ್ನೂ ಬಲವನ್ನೂ ಕೊಡುವವರೆಂದು ಸರ್ರೇಶ್ರರನು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. 
“ಏಕೋ ಬಹೂನಾಂ ಯೋ ವಿದಧಾತಿಕಾರ್ಮಾ” (ಶ್ವೇ. ೬, ೧೩) (ಕಠ. ೨. 
೫. ೧೩) ಆಶ್ರಯಿಸುವ ಅನೇಕ ಜೀವಾತ್ಮರಿಗೆಲ್ಲಾ ಇವರೆ ಅಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ದಯಪಾಲಿಸುವ ಉದಾರಂನು ಸ್ವಾಮಿಯು. ಎಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗೆ ದಾನ ಶೀಲನೆಂಬು 
ದನ್ನು ಕುಚೇಶೋಪಾಖ್ಯಾನ ಹಣ್ಣುಮಾರುವವಳ ಇತಿಹಾಸಾದಿಗಳೂ, ರಾಮಾನ 
ತಾರಿ ಯಾಗಿ ವನವಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟಾಗ ಮಾಡಿದ ದಾನ ಸಹತ್ರಗಳೆಲ್ಲಾ ನಿದೆ 
ರ್ಶನಗಳು. ಶ್ರೀ ನಾರದರು ಪುಂಡರೀಕರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ತಸ್ಮಾತ್ತ್ಯೃ್ಯವಪಿ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ನಾರಾಯಣ ಪರೋಭವ! 
ತದನ್ಯಃ ಕೋ ಮಹೋದಾರಃ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಂ ದಾತುಮೀತ್ಸರಃ॥ 
ಅದುದರಿಂದ ಹಿ ನಿಪ್ರಶೇಷ್ಠನೇ ನಾರಾಯಣ ಭಕ್ತನಾಗು, ಇತನಿಗಿಂತೆ 
ರ್ರಸಮರ್ಥನಾಗಿ ನಿಯಾಮಕನಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು ಉದಾರೆ 


೧೫೦ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ [ಸ್ಲೋಕ ೧೮ 


ವಿಷ್ಣುಧರ್ಮವಲ್ಲಿ “ಸಕಲ ಫಲಪ್ರದೋಹಿ ವಿಷ್ಣುಃ” ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ 
ರುತ್ತದೆ, ಇತಿಹಾಸೋತ್ತನುದಲ್ಲಿ “ಯಥಾಕಲ್ಪ ದ್ರುಮಾತ್ಸರ್ವಂ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ 
ಮಾನಸೇ ಸ್ಸಿತಮ್‌! ತಥಾ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಯತೇ ನಿಷ್ಣೋರಪಿ ಸ್ಕಾದ್ದುರ್ಲಭಂ 
ದ್ವಿಜ? ಮನಸ್ಸಿನ ಅಭೀಪ್ಟವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಗೆ ಕಸ್ಬನೃಕ್ಷದಿಂದ ಹೊಂದಬಹುದೋ, 
ಹಾಗೆಯೆ ೇ ಶ್ರೀ ಮಹಾನಿನ್ಣ್ಸ್ಯವಿನಿಂದ ಅತಿದರ್ಲ್ಬಭನಾದ ಅಭೀಷ್ಟವಾದ 
ನೋವನ್ನೂ ಕೂಳ ಸೊಂದಬಹುದು. ಜನ ತ್ರ ಪರ್ನತನಮಾಮುಹ್ಯ ಯಹ 
ರತ್ನಂ ನರೋ ಮುನೇ! ಸತ್ತಾನು ರೂಸ ಮಾಧಕ್ರೀ ತಥಾ ಕೃಷ್ಣಾ ನ್ಮನೋ 


ರಥಾಣ ಓ ಮುನಿಯೇ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು ರತ್ತಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಪ್ರತ 


ಫಿ 


ಮಿ 
ವನ್ನು ಹತ್ತಿ ತನಗೆ ಶಕ್ತಿ ಇರುವಷ್ಟು ರತ್ನಗಳನ್ನು ತರುನನೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಶ್ರೀ 
ಕೃಸ್ಣಭಗರ್ವಾಹಿಂದ ತನ್ನ ಶಕ್ಷ್ಯನು ಸಾರವಾಗಿ ಅಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನು ದೊಂದುವನು. 


ಇತಿಹಾಸೋತ್ತವ.ದಲ್ಲಿ “ಯಥಾಕಲ್ಪದ್ರುಮಾತ್ಸರ್ಮಂ ಪ್ರಾಸ್ಯತೇಮಾನ 
ಸೇಪ್ಸಿತನು। ತಥಾ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಯತೇ ನಿಷ್ಠ್ಣೋ ರಪಿಸ್ಕಾದ್ದುರ್ಲಭಂದ್ಧಿಜ” 


ಹ ಫಿ ಇಕ್‌ ತೆ 2 ಗ ಇದಯ 
ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ಮೂಲಕ ಮನೆಸ್ಸಿನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲನನ್ನು ಹೇಗೆ ಹೊಂದ ಬಹುಜೋ, 


ಹಾಗೆ ವಿಷ್ಮುನಿನಿಂದೆ ತುಂಬಾ ದುರ್ಲಭವಾದದ್ದನ್ನು ಎಂದರೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ 
ಕೂಡ ಹೊಂದಬಹುದು. ಕಲ್ಪವೃಕ್ಸಕ್ಕೆ ಅಂತ ಹೆ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲವೆಂಬುದು 
ಗೂಢಾರ್ಥವು. “ಆಶ್ಚಮೇಧ ಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ಯ ಸ್ಪ ಮಾಚ 
ರೇತ್‌।! ನಾಸೌಪದ ಮವಾಪ್ನೋತಿ ಮದ್ಭಕ್ತೈ ರ್ಯಷವಾಪ್ಕತೇ? ಆನೇಕ 
ಅಶ್ಚಮೇಧಗಳನ್ನು ಅನುಷ್ಠಿ ಸಿದವನು, ನನ್ನ ಭಕ್ತರುಹೊದುವ ನಿರತಿಶಯ 
ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದಲಾರನು. “ತರ್ಸ್ಮಿ ಪ್ರಸನ್ನೇ *ಿಮಿಹಾಸ್ತ ಲಭ್ಯಂ” ಆತನು 
ಪ್ರಸನ್ನನಾದಕಿ ಯಾವ ಅಭೀಷ್ಟವು ಅಲಭ್ಯವು. *“ಸಮಾಶ್ರಿತಾತ್ಸ ಹ್ಮ 
ತರೋ ರನನ್ತಾನ್ನಿಸ್ಸಂಶಯೋ ಮುಕ್ತಿ ಫಲ ಪ್ರಷಾತಃ” ಹೀಗೆ ದುರ್ಲಭ 
ವಾದ ಫಲವನ್ನೂ ಕೊಡುವವನು, ಹಾಗೆಯೇ “ಸಕೃದೇವ ಪ್ರಸನ್ನಾಯ 
ತವಾಸ್ಮೀತಿ ಚ ಯಾಚತೇ! ಅಭಯಂ ಸಕ್ಕಭೂತೇಭ್ಯೋದ ದಾಮ್ಕೆತದ್ವ ತಂ 
ಮಮ” ಇದಕ್ಕಿಂತ ಮೇಲಾದ ವದಾನ್ಯತ್ವವು ಎಲ್ಲಿಯದು? ಇತ್ಯಾದ್ಯನೇಸ 
ಪ್ರಮಾಣಗಳು ನದಾನ್ಯತ್ವವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತವೆ. 

(೩) ಗುಣರ್ವಾ- ಎಂಬುದರಿಂದ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಗುಣಗಳ ಫೃವನೆಂಬ 
ರ್ಥವಲ್ಲವು; ಏಕೆಂದರೆ ಇತರ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಗುಣಗಳ ಮಧ್ಯೆಯೆಃ ಗುಣರ್ವಾ 
ಎಂದು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ ಮುಂದೆ ಒಟ್ಟುಕೊಡಿಸಿ “ಸಮಸ್ತ ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣಾ 
ಮೃತೋದಧಿಃ? ಎಂದು ಮುಗಿಸಿರುವದರಿಂದಲೂ, ಸತ್ವಾದಿಗುಣ ಶೇಷವೆಂದ 
ರ್ಥ ಮಾಡುವದೂ ಸರಿಹೋಗುವದಿಲ್ಲವು; ಏಕೆಂದರೆ ಅದು ಅಸಂಗತವಾದು 


ಶ್ಲೋಕ, ೧೮] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ತವು ೧೫೧ 


ದಾಗುತ್ತದೆ. ಆಷುದೆರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಉಚಿತವಾದ ಅರ್ಥವು ಗುಣ್ಯತ ಇತಿಗುಣಃ 
ನಂಬವ್ರುತ್ಸತ್ತಿ ಮೂಲಕವಾಗಿ, ಅನುಕೂಲ ತಮವಾಗಿರುವ ಶೀಲವುಳ್ಳನನೆಂದು 
ಅರ್ಥಮಾಡ ಬಹುದು. ಅಂತಹ ಗುಣವು ಸೌಶೀಲ್ಯವೆ; ಇಂತಹ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ 
ಗುಣವುಳ್ಳವನು,  ಫಿಕೃಷ್ಟವೂದ ಜಾತಿ ಮೊದಲಾದವರು ಆಶ್ರಯಿಸಿದರೂ 
ಆಂತವರೊಂದಿಗೂ ಕೂಡ ಸೇರಿರುವ ಸ್ವಭಾವವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟತು. ಈ ಸ್ವಭಾ 
ವವು “ನಿಷಾದಾನಾಂನೇತಾ *ಪಿಕುಲ ಪತಿಃ ಕಾಸಿಶಬರೀ ಕುಚೇಲಃ 
ಕುಬ್ದಾಸಾ ಪ್ರಜಯುನತಯೋ ಮೂಲ್ಯಕೃದಿತಿ? ಒಬ್ಬ ಬೇಡರ ರಾಜ 
ನಾದ ಗುಹನ್ಮು ಕನಿಗಳಿಗೆ ರಾಜನಾದ ಸುಗ್ರೀವನು, ಬೇಡರವಳಾಗಿ ಶ್ರ 
ಯಾದ ಶಬರಿಯು, ಹರಕು ಬಟ್ಟೆ ಯನ್ನುಟ್ಟಿ ಬಾಹ್ಮಣನಾದ ಕುಜೇಲನು, ವಕ್ರ 
ವಾದ ಶರಿರವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಸ್ತ್ರೀಯಾದ *ುಜ್ಜೆಯು, ಗೋವುಗಳನ್ನು ಮೇಯಿಸಿ 
ಸಲಹುವವರೆ ಸ್ತ್ರೀಗಳುು, ಹೂವುಮಾರುನ ಒಬ್ಬ ಪ್ರೀ, ರಾಕ್ಷಸನ ತಮ್ಮನಾಡ 
ವಿಭೀಷಣ, ಇವೇ ಮೊದಲಾದವರು ತನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸದರಲ್ಲಾ ಎಂಬ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅವರೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿ ಸೆರಸೆಸಲ್ಲಾಪಾದಿಗಳ ಮೂಲಕ ಅವರಿಗೆ 
ನಿರತಿಶಯಾನಂದವನ್ವಿತ್ತವನು. 

(೪) ಖುಜುಃ- ಆಶ್ರಿತರ ವಿಷಯವನ್ಲಿ ಮನೋನಾಕ್ಟಾಯಗಳ ವ್ಯಾಪಾರ 
ಗಳೆಲ್ಲಾ ಒಂದೇ ಸಮನಾಗಿ ಕಾಪಟ್ಯಿವಿಲ್ಲದಿರುವವನು. ಮತ್ತು ಆಡಿದ 
ತಪ್ಪದಿರುವವನು. ದಂಡ ಕಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಖುಷಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಬಂದು ಶ್ರೀ 
೪. ಶರಣಾಗತರಾಗಿ ರಾಕ್ಷಸರಿಂದ ಉಂಟಾಗಿರುವ ನಿಸತ್ತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
(ಕೆಂದು ಪಾರ್ಥಿಸಲು; ಅದಕ್ಕೆ ಶ್ರೀ ರಾಮಚಂದ್ರ ಪ್ರಭುವು ಅವರಿಗೆ 
ಅಭಯವನ್ನಿತುದನ್ನು ಕಂಡು, ಸೀತೆಯು, ನಿನಗೇನೊಂದೂ ಅಪರಾಧವನ್ನು 
ಮಾಡದಿರುವಾಗ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೊಲ್ಲುವೆನೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದುದು ಯಾವ 
ನ್ಯಾಯವೆಂದು ತನ್ನ ಪತಿಯೊಂದಿಗೆ ಆಕ್ಷೇಪಿಸಿದಾಗ ಹೇಳುತ್ತಾಕೆನೆಂದರೆ. 

“ಅಸ್ಕಹಂ ಜೀವಿತಂ ಜಹ್ಯಾಂ ತ್ವಾಂವಾ ಸೀತೇ ಸಲಕ್ಷಣಾಮ್‌! 
ನ ಹಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ಸಂತ್ರುತ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ವಿಶೇಷತಃ” 

ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ರಾಕ್ಷಸರಿಂದ ಪೀಡಿತರಾಗಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯೆನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಆ 
ಕಷ್ಟದಿಂದೆ ಬಿಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಶರಣಾಗತರಾದರಿ ಅವರ ಕಷ್ಟವನ್ನು 
ಸ್ಪಿಸಿಸುವದು ನನಗೆ ಅತ್ಯವಶ್ಯಕವಾದ ಧರ್ಮವು ಆದುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಅಭಯ 
ಪನ್ಚಿತ್ತಿದ್ದಾಯಿತು. ಓ ಸೀತೆಯೇ ನಿನ್ನನ್ನಗಲಿ ಒಂದು ಕ್ಷಣಾರ್ಥ ಕೂಡ 
ಇರಲಾರೆನು. ಲಕ್ಷ್ಮಣನೂ ನನಗೆ ಪ್ರಾಜಕ್ವಿಂತ ಪ್ರಿಯನಾದವನು; ಇಂತಹೆ 
ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನಾಗಲಿ ತ್ಯಜಿಸುವೆನು. ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಬಷ 
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ಲಾರನು,. ಅದರಲ್ಲೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯು ಇನ್ನೂ 
ಹ ಅದನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಪರಿತ್ಯಾಗ ” ಮಾಡಲಾರಕೆನೆಂದು ಹೇಳಿದರು. 


ಸ್ರೌಸದಿಗೆ ಕೌರವ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ದುಶ್ಶಾಸನ ದುಕ್ಯೋಧನೆರುಗಳಿಂದುಂಬಾದ 

ಮಾನ pre ಕುರಿತು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಆಕೆಯು ಹೇಳಿಕ್ಟೊಂಡು, ಒಳ್ಳೆ 
ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಮಹಸರಾಕ್ರಮಿಗಳಾದ ಪಂಚಪಾಂಡವರುಗಳಿಗೆ ಸತ್ತಿಯಾಗಿ 
ಪತಿವ್ರತಾ ಧರ್ಮವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕ್ಟೊಂಡು, ನೀನೂ ಹತ್ತಿರೆ ಬಂಧುವಾಗಿ 
ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಪಾಪಿಗಳಿ೨ವೆ ಮಾಸ ಭಂಗವನ್ನು ಹೊಂದಿಡಿನೆೇ ಎಂದು ಎರಡು 
ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ಮುಖವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಮುಂಡೆ ಅಳುತ್ತಾ 
ಹೇಳುತ್ತಾಳೇನೆಂದರೆ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಮಾನವು 
ಕಾಪಾಡಲ್ಬಟ್ಟಿತು. ಇದಕ್ತೆ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಭಗವಾರನರು “ಮಾತುಚೇ? ಅಳ 
ಸ ಹೇಳಿ ಆ ದಮುರಳೆರನ್ಟು ಸಂಹರಿಸಿ, ಥಿನ್ನ ಗೆಂಡಂದರಿಗೆ ರಾಜ್ಯವು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಆ ರಾಜ ಮಹಿಹಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುನೆನೆಂದು 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೇನೆಂದಕೆ: 

“ ಸತೇದೌರ್ಹಿಮರ್ವಾ ಶೀರ್ಕೇತ' ಪೃಥಿನೀಶಕೆಲೀ ಭನೇತ! 

ಶುಷ್ಟೇ ತ್ತೋಯನಿಧಿಃ ಕೃಷ್ಣೇ ನನೇ ಮೋಧಂ ನಟಚೋಭನೇತ್‌!! 

ಸ್ವರ್ಗವು ಕೆಳಗೆ ಬೀಕಬಪನ: ಹಿಡುನತ್ಸರುತವು ಶೀಳಿ 
ಭೂಮಿಯು ಚೂರು ಜೂರಾಗಿ ಒಡೆದು ಹೋಗ ಬಹುದು ುದ್ರವು ಬತ್ತಿ 
ಹೋಗ ಬಹುದು; ಇವೆಲ್ಲಾ ಆಗ ತ ವ್ರ; ಒಂದು ಫಿ ಆದರೂ ಆಗ 
ಬಹುದು. ಓ ದ್ರೌನದಿಯೇ ನನ್ನ ಪ್ರ ಜ್ಞಾರೊಸ ವಾ 
ವೃರ್ಥವಾಗಲಾರೆದೆ ಎಂದುನೆಂಬು ಎಂಬದಾಗಿ ಸಮಾಧಾನ 
ಇದೂ ಖುಜುತ್ತೆವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಸಂದರ್ಭವು ಅಥವಾಅಶ್ರಿತರ ಇಚ್ಛಾನುಸಾರ 
ನಜಿಯೋಣವೇ ಖಜುತ್ತವೆಂದು ಅರ್ಧಹೇಳ ಬಹುದು. ಆದರೆ ಸ್ವಾಮಿಗೆ 
ದುರುಳರ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಖುಜತ್ತನಿಲ್ಲ್ರ. ಇದನ್ನು ಕಾಲ ಯವನ ವೃತ್ತಾಂತ, 
ಭಸ್ಮಾಸುರನ ಇತಿಹಾಸ, ಮೋಹಿಸ್ಯಾವತಾರೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಗ್ರಹಿಸ ಬಹುದು. 
ಈ ಖಯಜುತ್ತವು ಭಕ್ತನಿಗೆ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯ ಂಶ ವಿಶ್ವ ್ರಿಸವನ್ಸಿಡಲು ಹೇತು 
ವಾಗುತ್ತದೆ... ಹಾಗೆಯೇ “ರಾನೊ ದ್ವಿರ್ನಾಭಿಭಾಷತೇ” ಎಂದು ಹೇಳ 
ಲ್ಲಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಆಶ್ರಿತನ ಇಚ್ಛಾನು ಗುಣವಾಗಿ ಪ್ರನ್ಸತ್ತಿಯು ಯಜತ್ರನೆಂದಾಗಲಿ 
ಹೇಳಬಹುದು. 

(೫) ಶುಚಿಃ. ಆಸಹೆತ ವಾಸ್ಮಶಾದಿ ಗುಣ ವಿಶಿಷ್ಟನು ಅಥವಾ ಭಾನ 
ಶುದ್ದಿ ಯುಳ್ಳವನು; ಈ ಭಾವ ಶುದ್ಧಿ ಯಿಂದಲೇ ಆಶ್ರಿತ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯು 


೧ೇಗಬಹುದು. 


ರ್‌ 
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ವಕಾರಾದಿಗಳನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿನೆದೆ ಇರುವನು; ಭಕ್ತಿ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಆನುಗ್ರಹ ಮಾಡುವ 
ಭಾವ ಶುದ್ದಿ ಇರುವವನು; “ಅಣ್ಣ ಪ್ಯುಹಾಹೃತಂ ಭಕ್ತೈಃ ಪ್ರೇಮ್ಡಾಭೂ 
ರ್ಯೇವ ಮೇ ಭನೇತ್‌! ಭೂ ರಷ್ಯ ಭಕ್ತೋಪಹೃತಂ ನಮೇ ತೋಷಾಯ 
ಕಲ್ಪತೇ? ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಭಕ್ತರು ಅಲ್ಪವನ್ನು ತಂದು ಸಮರ್ಪಿಸಿದರೂ ಅಜೀ 
ನನಗೆ ಅನಂತವಾಗುತ್ತವೆ. ಅಭಕ್ತರ ವಿಶೇಷ ನಮರ್ಸಣೆಯೂ ನನಗೆ 
ಶುಷ್ಟಿ ಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವದಿಬ್ಬವು?; ಇದು ಕುಚೇಲರು ತಂದು ಸಮರ್ಪಿಸಿದ 
ಅನಲನ್ಯಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಸೃಷ್ಣರ ಹೇಳಿಕೆಯು. “ಪೃಥಿನೀಂ ರತ್ನ 
ಣ್‌ Fn ೩ ಕೆ ನ್‌ ಲ gd we) 
ಸಂಪೂರ್ಣಾಂ ಯ ಕೃಷ್ಣಾಯ ಪ್ರಯಚ್ಛ ತಿ! ತಸ್ಯಾ ಪ್ಯನ್ಯಮನಸ್ಕಸ್ಯ 
ಸು ಲಭೊ ನ ಜನಾರ್ದ” ರತ್ನಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಪೃಥಿನಿಯನ್ನು 
ಕೃಸ್ಣನಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲನೆ ಅನ್ಯಮನಸ್ವ 
ವಗ ಸೆಕ್ರೇಶ್ರರನು ಸುಲಭನಲ್ಲವು. ಮತ್ತು “ಅನ್ಯತ್ಸೂ 
ರ್ಣಾದ ಪಾಂಕುಂಭಾತ್‌ ಅನ್ಯತ್ಪಾದಾವನೇಜನಾತ್‌! ಅನ್ಯತ್ಛುಶಲ ಸಂಪ್ರ 
ಶ್ಲಾನ್ನ ಚೇಚ್ಛೆತಿ ಜನಾರ್ದನಃ? ಮರ್ಯಾವೆ ಗಾಗಿ ಪೂರ್ಣಕುಂಭವನ್ನು 


ತಂದು ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಬೇನು, ಪಾದಗಳನ್ನು ತೊಳೆದು. ಸಂಪ್ರೋಕ್ರಣೆ 


ಉತ 


L 


ಸೆ 


೮ 


ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವದೇನು, ಅಥವಾ ಕ.ಶಲ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವದಜೇನು, ಇವು 
ಗಳನ್ನಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಯಾವುವೂ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಬೇಕಿಲ್ಲವು. ದ್ರವ್ಯಾನುಕೂಲ 
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲದ ಮತ್ತು ತುಂಬಾ ಶ್ರಮ ನಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದ ಈ ಅಲ್ಲೋನಚಾರಗಳಿ೦ದಲೇ 
ಸಂತುವ್ನನಾಗುವನೆಂಬ ಭಾವವು. 

ಅಧವಾ ತುಚಕ- ಎಂದರ ವಾವನವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವ ಪ್ರಭಾವವು. 


ುಂಬಾದುದರಿಂದ ಗಂಗೆಯು ತುಂಬಾ ವನಿತ್ರವುು, ಮತ್ತು 


ಪಾವನತ್ರವೂ. ತನ್ನ ಪಾದಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಅಹಲೈಯು ಪನಿತ್ರಳಾದಳು. ಧೃವನು 
| 3 
ಆತನ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಸುಜ್ಞಾನಿಯಾವನು. “ಷಾವನ ಸ್ಪರ್ನಭೂತಾನಾಂ 


ತಮೇವ ರಘಸಂವನ” ೬ 'ರಘನಂದನನೇ ನೀನೇ ಸರ್ವ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ 
ಮೂನೆನ ರೂಪನು. ಇಪವಿತ್ರುಣಾಂಹಿ ಗೋವಿಂದಃ ಪವಿತ್ರಂ ಪರ 
ಮುಚ್ಕತೇ* ಎಂಬುದೂ ಅನು ಸಂಥೇಯವು. ಹಾಗೆಯೇ “ಪವಿತ್ರಾಣಾಂ 
ಪನಿತ್ರಂಯೋ ಮಂಗಳಾನಾಂಚ ಮಂಗಳಮ್‌! ಶುಚಿರ್ಭವತಿ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಸ್ನಾತೋ ಭವತಿ ದರ್ಶನಾತ್‌|” ಫವಿತ್ರವಾಗಿ ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವು 
ಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸರ್ರಶೇಷ್ಠವಾದ ಪವಿತ್ರ ಮಾಡುವ ವಸ್ತುವು. ಮಂಗಳಕರ 
ವಾದವುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸರ್ವಶೀಷ್ಠ ಮಂಗಳಕರನು. ಆತನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ ಮಾತ್ರ 
ದಿಂದಶೇ ಸ್ತಾನ ಮಾಡಿದ ಹಾಗೆ ಪವಿಶ್ರರಾಗುವನು. “ಸ್ನಾತೋ ವಾ ಯದಿ 
ವಾ ಸಾತ ಶ್ಮುಚಿಂಾಯದಿ ವಾ ಶುಚಿ ಯಃ ಸ್ಮರೇತ್ಬುಂಡರೀಕಾಶ್ಷರ್ಮ 


ಭತಿ 


೧೫೪ ಯಾಮುನಮುರಿ ವಿರಚಿತ 'ಶ್ಲೋಕ, ೧೮ 


ಸ ಭಾಹ್ಕಾಂತರ ಶುಚಿಃ” ಸ್ಥಾನ ಮಾಡಿಯೋ ಅಧವಾ ಸ್ಥಾನ ಮಾದದೆಯೋ, 

ಶುಚಿಯಾಗಿಯೋ ಅಥವಾ ಅಶುಚಿ ಯಾಗಿಯೋ ವಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ 

ದಕೆ, ಅವನು ಒಳೆಗೂ ಹೊರಗೂ ಶುಚಿಯಾಗುವನು. “ಅಪನಿತ್ರಃ ಪನಿ 

ಶ್ರೋ ವಾ ಸರ್ಕಾ ವಸ್ಫಾ ರಗಶೋ ಪಿ ಪಾ! ಯಃ ಸರೇತ್ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಸಂ 
ಆ 

ಸಬಾಹ್ಯ ತರ ಕುಜಿ ಕ” ಇದರ ಅಭಿವ್ರಾಯವೂ ಮೇಲಿನದರ ಹಾಗೆಯೇ, 

ek 0೫ ಶ್ರೀ ನಾಣಾಲ್ರಾರ್‌, ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರ್‌, ರೂ ಬಸ್ಸ ಯಾಳ್ವಾರ್‌ 


ತಿರುಮೊಳೆಕಿಯಾ ಸ್ಟಾರ್‌ ಜಗ ಭರಣ ಗಳರೆಲ್ಲಾ ಸಗರವುಹಾವನರಣಿಸರು. 
ಹೀನ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದರೂ ವರಮ ವವಿತ್ರರು. “ಚಕ್ಸುಷಾ ತನ ಸೌಮ್ಮೇನ 
ಪೂತೋಸ್ಮಿ ರಘುನಂದನ! ಗಮಿಷ್ಕಾಮ್ಯಶ್ಷರ್ಯಾ ಲೋಕಾಂ ಸ್ಪೃತ್ತ್ರಸಾ 
ದಾದ ರಿಂದಮಗ!” (ಆರಣ್ಯ. ೭೩. ೧೩.) ಶಬರಿಯು ತನ್ನ ಹೀನಾವಸ್ಸೆ ಯನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಶ್ರೀ ರಾಮಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ ಸನಿತ್ರಳಾಗಿ ವೈಕುಂಠ ಲೋಕವನ್ನು 
ಹೊಂದ.ವೆನಸೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರು* ತ್ರಾ ಛೆ, 

(೬) ಮೃುಮಃ- ಅಸರಾಧಿಗಳಾಗಿ ಬಹು ಭಯ ಯುಕ್ತರಾಗಿರುನ 
ರಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಆಶ್ರಯಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಮೃದು ಸ್ವಭಾನನು. ಇದನ್ನೇ 


ರಾನಣನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯು ಶ್ಲಾಸಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಬಿದಿತ ಸರಿ ಧರ್ಮಜ್ಞ 
ಶೃರಣಾಗತ ವತ್ಸಲಃ 3೫ ಎಂಬದಾಗಿ. ಶ್ರಿ Rl, ಪ್ರಯ ಪ ಗುಣ 
ಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವೆ ಸಂವರ್ಬದಲ್ಲಿ “ಸಚ ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರ ನ್ರಿಶಾಂತನಿತ ಲ ಮದು 
ಪೂಸ್ಮಂ ತು ಭಾಷತೇ। ಉಚ್ಯ ಮಾನೋಷಿ ಜಿ ನೋತ್ತರಂ ಪ್ರತಿ 
ಪದ್ಯತೇ॥” (ರಾಮಾ. ಅಯೋಧ್ಯಾ. ೧. ೧೦) ಈ ಶ್ರೀ ರಾಷುನುದರೋ 


ಯಾವಾಗಲೂ ಶಾಂಶವುದ ಮನನ್ಸನ್ನುಳ್ಳನನು, ಮೃದುವಾಗಿಯೇ ಮಾತಾದುವ 
ವನ್ನು ದೆಶರಥ ಮಹಾರಾಜನಿಗಿಂತ ಪ್ಲೆಲಕ್ಷಣಪ್ರತು ಶಬ್ದದಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ತು 
ಇ ಟು ೧೬2 uk) ಕಂ hg; ? 
ಯಾರಾದರೂ ಹಿರಿಯರು ಕಠಿಣೋತ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದರ ಅನನ್ನಿ ವ್ರತ್ಸುತ್ಮಶ 
i rd 
ವನ್ನೇ ಕೂಡದ ನ.ಹೂನುಭಾವಸು. ತತ್ರುನಿಗೇನೇ ಈ ಮುಂದಿನ ಮೃದು 
ಟೆ ಎ ಜತ ಜಪ ಆ) 
ವಾಕ್ಯಃ ದ್ರಾ ಉನ. ಅರಾಕ್ಷಸ ಮಖುನುಂ ಲೋಕಂ 'ಕರ್ರಾಸಿ ನಿಂತೃ 
ತ ಎ 
ೆ ಕ್‌ 
ಶ್ಕರೈ॥ ನ ಚೆನ ಚ ರಣಮಭ್ಯೇಷಿ ಮಾ ಮುಹಷಾದಾಯ ಮ ತಲೇನ” 


ನನ್ನನ್ನು ರರಣುಹೊಂದಿ ಮೃುಧಿಲಿಯನ್ನು ತಂದು ಒನ್ಬಿಸು, ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 


ಇ ಎನೆ ಯು ಹ “ಲ ಗು 4. po ಹ pe les on kd 
ಲ್ಯ ಸರ ಇಣಗ ೬೩೦5ದ ಸೀಕದಲ್ಲಿ ಲಾತಸರೇ ಇಐಬನ ಹಾಗೆ Ri 
[eS we] ಜಗ ಗಾ) 
ಲ್‌ ಗ ಇದ್ರ ಬ ನ ಎ ಅದಾ ದಯ ನ [el ತಾ ತ | 
Jeb ದೆ ರರು ಲ) ಆಏ ಟಿ ಅಲಿ ದ್ರ) ಹೀಗೆ ದಂಡಿಸುವವ ತ್ರಿ ಯಲಿ ಯೂ. ಇಣಣರತಿ 
ನ ಎ 


ಇ “ಹೆ 2 ಮಿ pS 
PC ಕ್ರ ೧೮] ಸ್ತ ತ್ರರತ್ತನ್ರು 210] 
ಲಗ ಸಿ 9 

ಧನಲಗಿ ಜೋಧಿಸಿದ ಮೃದು ಪೊರ್ರಿವಾದ ಅಮೋಫಘವಾಕ್ರಿಗೆ ಉಪ್ಯೋಗೆ 
ಹ 

ವರ 


ದು ೧೨೪ನೆಯ ಬಿ ನ ಚ ನವಲೋಕಿಸ ಬಹುದು ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು 
ದುರ್ಕೋಧನನ್ನು ಕುರಿತು “ಅಬ್ರನೀ ನ ಧುರಾಂ ವಾಚಂ ಸರ ಧರ್ಮಾರ್ಥ 
ತತ್ನವಿತ್‌” ಎಂದು ಹೇಳಿದನೆಂದು ಮಹಷಿ ಡೋಲಿ ಯು ಇರುತ್ತದೆ VIR “ಪಾಂಡೆ 


ಮೈಃ ಸುಂಶಮಂ ಕ್ರ ತ್ವಾಶೃತ್ವಾ ಜದ ಸುಹೃ ದಾಂ ವಚ॥ಃ। ಸಂಪ್ರಿ ಯಮಾಣೋ 


ಕಿ ಸ ೫ 
ಮುಪ್ರೈಶ್ಲೆ ಜಿ ಚಿರಂ” ಭದ್ರಾಣ್ಯವಾ ವೃತಿ ಗ 1) ಅಧ್ಯಾಯಾಂತ್ಯ 
ಎಮ್‌ ಬಿಜ್‌ ಹಹನ 
ಆ ಅರ 


(೭) ಪಯಾಳು£. ತನಗೊಂದೊ ಪ್ರಯೋಜನಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲಜೆ ಇತರರ 

ದುಃಖ ಸಂಕಟಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವವನು. ಆಗಲಿ, ಇಸ್ಟೆಲ್ಲಾ ದುಃಖಸಂಕಟಿ 

ಲ್ಲೋಶತದಲ್ಲ ಏರ್ನಡಿಸಿರುವವ ನು ಹೇಗೆ ಸಖಿ? ಎಂದರೆ ಅವರ 

ಪ್ವರ್ಯಾನಸ2ರವಾಗಿ ಅವರವರಿಗೆ ಸುಖ ದುಃಖ, ಆನಂದಕ್ಷೇಶಾದಿಗಳಾ 

ಸ ಯೋಷನೇನೂ ಇಲ್ಲವು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತೋರಿಬರುವ 

ಸಖ ವೈಷಮ್ಯಗಳಿಗೆ ಸಶ್ವೇರರನು ಕಾರಣವಲ್ಲವು. ಆತನಿಗೆ ಆ “ನೈಷ 

ಫ್ಲತ್ತಾತ್‌ ತಥಾಹಿ ದರ್ಶಯತಿ ( ) 

ಮ ಪುರುಷನಿಗೆ ಪೈಸಮ್ಯನೈರ್ಫುಣ್ಠ 

ಕಾರಣವು ಚೇತನ ಸುಕೃತ ದುಷ ಬತ 

ುಕಾರೀ ಸಾದುರ್ಭವತಿ ಹಾಪಕಾರೀ 
ಎಂದು ಹೇಳಬ್ಬ! ಟ್ರರುತ್ತದೆ. ಯುವ 

ಬು 

ಹಳ್ಳಿ ಜ| ಬಿದ್ದಿರುವ ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮುಂಡೋದರಿಯು 

ಫಿ ಹ 

ತಾಪ್ಟೋತಿ ಪಾಪಕೃತ್ವಾಪೆ 

ಖಂ ಪ್ರಾಪ್ತ್ಥಸ್ವಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಹಾಪ ನೀದೃ ಶಮ್‌” 

೯ ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯರ ರಾದ ಮೈತ್ರೀಯರಿಗೆ 
ಉವದೇಶಿಸಿರುತ್ತಾರೆ.- *ನೀಯತೇ ತಪತಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸ್ಮಶಕ್ತಾ $ವಸ್ತುವ 

ಸ್ಲುತಾಮ್‌” (ಬ. ಪು. ೧. ೪.೫7) ಓ ತಸೋನಿಸ್ಕರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಟ ಮೈತ್ರೇ 

ಳ್ಳ 

ಲೌ 


ಮೈ 
ನ್ನೂ ಮ ಸ್ಪರಕ್ತಾ 


ಬಂ 


ಸ್ಥ 
© 
ಹಿ” 


ಯರೇ, ಜೇತನನು ತನ್ನ ದೇಹ ವ್ರಾಸ್ತಿಂ ನ 
ಎಂದರೆ ತನ್ನ ವೂರ್ರೆಕರ್ಮಾನುನಾರವಾಗಿಯೆ" ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ. 

ಆಗಲಿ ಕರ್ಮಾನು ಗುಣವಾಗಿ ಸ ಸರ್ತಿ ಶ್ರರನು ನಡೆಸಿದರೆ ದಯಾಳು ಹೇಗೆ? 
ಎಂದರ್ಕೆ ಸರ್ವೆ ತ್ರ ರನು ನಮಗಾಗಿ ಮಾಡಿರುವ *ಣಸಕಾರವು ಇನ್ಟಿಂದು 


ಲೆ 


ಹೆ ಎಲ್ಲ ks OOS OS ಷ್ಟ ಇ) € 
ಅಳ ಇ ನಮ ಗೆ ದುರ್ಲಭವಾ ದ ಮಾನುಷಾದಿ ಜನ್ಮಗಳ ಳನ್ನುಂಟು 


₹. ಓ( 
"ಬ 
Ne 
2 
Cs 


ಪ್ರ ಕ್ಟ 
ನಾಡಿ ತನ್ನನ್ನು ಬಂದು ನೀರಿ ಸರ್ರಕ್ಕ £ಶಗಳಿಂದಲೂ ನಿಮುಕ್ತರಾಗಲೆಂದು 
pe ನ ಖೆ Ke ಸ್‌ ಹೆ: 2 ಇ 
ಶರಣ ಸಳೇಬರರೈ ಜ್ಞಾನ ನಿವೇಕಾದಿಗಳನ್ನು ಕೂಬ್ಬು, ಸಚ್ಛಾಸ್ರ್ರವನ್ನು 


೧೫೬ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೧೮ 


ಕೊಟ್ಟು ಅವುಗಳ ಉಸಬ್ರಹ್ಮಣಗಳನ್ನೇರ್ಷಡಿಸಿ ಅವುಗಳನ್ನು ವದೇಶಿಸುವ 
ಯೋಗ್ಯತೆಯುಳ್ಳ ವರು ಎಲ್ಲಾ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ಏರ್ನಡಿಸಿ, ತನ್ನನ್ನು ಹೊಂದುವ 
ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಅವರು ಉನದೀಶಿಸನ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿ, ಉಪಾಯಾನು 


ಸಂಬಂಧ ತೊಲಗಿಸಿ. ಪರಿಸೂರ್ಣ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಉಂಟುಮಾಡುನದೆಲ್ಲಪೂ ದೆಯಾಳುತ್ತದೆ ಮಹಿವೆಯಲ್ಲನೇ? ಆದರೆ, ತಮಗೆ 
ಮೊದಲು ಕೊಟ್ಟಿ ಶರೀರೇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಮರುಷಯೋಗ ಮಾಡಿ ಕ್ಲೇಶಗಳನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸಿ ಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ... ಈ ಕ್ಲೇಶಗಳು ಉಂಬಾಗುವದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಕ್ರೇಶ್ಚರನು ದಯಾಳುವೇ; ಹೇಗೆಂದರೆ ಆ ಕ್ಲೇಶಗಳ ಮೂಲಕ ಸ್ವಾಮಿ 
ಯನ್ನು, ಸ್ಮರಿಸಿ ಆ ಕ್ಲೇಶಗಳ ಸಾಶಕ್ತಾಗಿಯೂ ಶ್ರೇಯಃ ಪ್ರಾಸ್ತಿಗಾಗಿಯೂ 
ಉಪಾಯಾನುಷ ವನವನ್ನು ಸ್ವಾಮಿಯು ಮಾಡಿಸುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಪರಮ 
ಭಾಗವತರಾದ ಕುಜೇಲರು ದಾರಿದ್ರ ಪ್ರವನ್ನು ದಿವ್ಯ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ವರಮ ಪುರುಷ 
ನನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಅಂಜನನನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. “ಅಧನೊ2ಯಂ 
ಧನಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಮಾದ ನ್ನು ಚ್ಯೈರ್ನಮಾಂ ಸ್ಮರೇತ್‌! ಇತಿ ಕಾರುಣಿಕೋ 
ನೂನಂ ಧನಂ ಮೇ ಭೂರಿ ನಾದದಾತ್‌॥? ಈ ಭಕ್ತನೀಗ ದರಿವ್ರನಾಗಿ 
ದಾನ. ಆತನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ಮದಾಂಧನಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸದೇ ಹೋದಾನು; ಆದುದರಿಂದ ಪರಮ ಜಾರುಣಿಕ ನಾದಮುವರಿಂದ 
ದಾರಿದ್ರ್ಯವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ನನಗೆ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲವು” ಎಂಬ 
ದಾಗಿ. ಕಾಕಾಸುರನಿಗೆ ಕಣ್ಣುತಿತ್ತಿದ್ದೂ ಸಹ ಆತನ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗಾಗಿ. ಪಾಂಡವ 


6 
ಷ್ಲಾನದಿಂದ ಸೃತಕೃತ್ಯರಾದವರನ್ನು ತನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕರೆಯ ಕೊಂಡು, ಹೇಯ 
ಭು 


ರಿಗೆ ಒದಗಿದ ತೊಂದರೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ವೃದ್ಧಿಗೊಳಸಿ 
ದವು. ದ್ರೌನದಿಗೆ ಉಂಟಾದ ಕ್ಲೇಶವು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಸಂಪೂರ್ಣಾನು 
ಗ್ರಹನನ್ನು ಹೊಂದಲು ಕಾರಣವಾಯಿತು. ಆದುದರಿಂಸ ಶ್ರೀನಿಗಮಾಂತ 
ದೇಶಿಕರವರು ದಯಾತತಕದ ಲ ಜಬ ಗುಣವನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕೂಂಡಾಡುವ 


ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ Ne ರೇತೇ ಯದಿ ನಾಮ ತ್ವಯಾನಿನಾ 
ಭೂತಾಃ? ದಯೆಯೊಂದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸ್ವಾಮಿಯ ಮಿಕ್ತ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳೆಲ್ಲಾ 


ದೋಸಯುಕ್ತಗಳಾಗುತ್ತಿದ್ದ2 ವೆಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಸ್ವಾಮಿಯ Riga, 
ವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಸಂದರ್ಭಗಳು ಇತಿಹಾಸ ಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರುತ್ತ ಸ್ನಾಮಿ 


ಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ತನು ದುಃಖಗಳನ್ನು ಅತನ ಕೃವಾ rp ನೀಗಿ 
ಕೊಂಡು ಸುಖಿಗಳಾಗಿರುವ ನಿದರ್ಶನಗಳು ಅನೇಕರ ಜೀವಮಾನ ಕಾಲದಲ್ಲೂ 
ಇರುತ್ತವೆ. 


(1 


ಪ್ಲ್ಯೀತ, ೧೮] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ವವು ೧೫೭ 


ತ 


(೮) ಮಧುರಃ- “ರಸೋಮವೈಸಃ? “ಆನಂಬಜೋ ಬಹ್ಮ? ಇತ್ಯಾ 
ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ಆನಂದೆ ಸ್ಪರೂಪನೆ; ಆದುದರಿಂದಲೇ ಆಶ್ರಿತ 


೪) [5 ೨) 


& 
ರನ್ನೂ ಆನಂದಯಾತಿ? ಆನಂದು ಗೊಳಿಸುವ ೨೦೨ ವನು, ಇಂತಹ ಮಾಧುರ್ಯವು 


ಸಿದ್ದೇನಾಯನಾಗಿರುವ ಸಿ ತಿಯಲ್ಲೂ ಉಂಬೆಂಬುಸು ಯೋಹಿಜ್ಞಾ ನಿನೋ 
ತ್ಯರ್ಥನುಹಂ ಸಚ ಮಮಸ್ರಿ ಯ” ಎಂಬ ಗೀತಾ ಹೇ ಕೆಯುನ್ಯಕಹಿಸುತ್ತದೆ 

ಸರ್ರೆ (ಶ್ತ ನು ತನ್ನ ಭಕ್ತಜನರಲ್ಲಿ ಆಡಿದ ವಾಶ್ಯಗ ಛೆ ಲ್ಲಾ ಮುದುರವಾದವೆಂಜೇ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುತ್ತದೆ. “ಸಕೃ ದೇನ ಪ್ರಪನಾ ಫ್ಲಾಯ” “ನತ್ಯಜೇಯ.೦ ಕಥಂ 
ಚನ” ಸತ್ರ; ಸಾದಾತ್ರ ಹ ಶಾಶಿಂ ಸ್ಥಾ ಸಂ ಪ್ರಾಪ್ಸ ಸ ಶಾಶ್ಮತನು್‌? 
ಇತ್ಯಾದಿವಾತ್ಮಾಗಳೆಲ್ಲಾ ಅವ್ಳುತಸದ್ಧ | ಶವಾದವು. ಡುಗ್ನಂ ಗೀತಾವ)ೃತು 


ಮಹತ್‌” ಎಂಬುದು el ವು. 


¥ 


3) 
ಛಿ 


ರ) ಸ್ಥಿರಃ- ಸ್ತಿರೆ ಸವ್ಧಿಲ್ಪನು. ಮಹಾಸರಾಧಿಯು ಆಶ್ರಿಯಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟಿರೂ ತನ್ನ ರಕ್ಷಣೆಯ ಸಜ್ಜಲ್ಪವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸದೇ ಇರುವವನು. ವಿಭೀಷಣಾ 
ದಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು “ಮಿತ್ರ pee 'ಸಂಪಾ ್ರಿಸ್ತ್ರಂ ನತ್ಯ ಜೇಯಂ ಹ 
ಚನ। ದೋ (ಷೋಯಷ್ಕಪಿತನ್ಯಸ್ನಾ ತ್‌ ಸಾರಕ ಗರ್ಜಿತಮ್‌!.” 
ಜಗದ್ರಕ್ಷಕನೆಂಬ ಭಾವದಿಂದ ಚನ್ನಾಗಿ ಉವಾಯೂನುಷ್ಠಾನವನ್ನು ನಾಡಿ 
ಬಂದವನು ವಿಭೀಷಣನು. ಅಂತವನನ್ನು ನಾನು ಎಂದಿಗೂ ಬಿಡೆನು. ಆ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸಾತಂತ್ರವೂ ಇಲ್ಲವು, ಶಕ್ತಿಯೂ ಇಲ್ಲು. ಆಗಲಿ 
ಆತನು ದೋಷಯುಕ್ತನಲ್ಲನೇ? ಎಂದರೆ ದೋಷವಿದ್ದರೇನು. ನಾನು ಅವು 
ಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವನಲ್ಲವು. ಆಂತಹ ಜೋಷಿಯನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸುವುದು. ಸತ್ಸುರು 
ಷರಿಗೆ ನಿಂದ್ಯವಬ್ಲವು? ಎಂದು ಶ್ರೀ ರಾಮವಾಕ್ಯವು. ಹೀಗೆ ಸಿರ ಸಜ್ವಲ್ಪ 
ನಾದುದರಿಂದಲೇ, ಶ್ರೀ ಧನ ಪ್ರಭುವು ತನ್ನನ್ನು ಆತ್ರಿಸಿದ ವಿಭೀಷಣ 
ನಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಸಮುಪ್ರತರಣಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆಯೇ, ಇನ್ನೂ ತಮ್ಮ ಮತ್ತು ರಾವ 
ಣನ ಬಲಾಬಲಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸ, ರಾವಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಸೆ, ಲಂಕಾರಾಜ್ಯಾ 

ಕ್ಷ್ಮಣನ ಮೂಲಕ ನಡೆಸಿಬಿಟ್ಟು, ಅನಂತರ ಅದು ನಡೆಯಬೇಕೆ 

ಎಂದು ಕಾದಿದ್ದು, ಪುನಃ ಲಂಕಾರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಭಿಸೇಕ ಮಾಡಿಸಿ “ವಿಜ್ವರಃ 
ಪ್ರಮುಮೋದಪ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ಸಂಕೋಷ ಸಟ್ಟನೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಬತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಸತ್ಯ ಸೆಜ್ಜಲ್ಬನು. ಹಾಗೆಯೇ ದ್ರೌಸದಿಗೆ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಎಾಡಿ “ಸತ್ಯಂತೇ ಪ್ರತಿ ಜಾನಾಮಿ "ಕೃಷ್ಣೇ ಬಾಷ್ಪೋ ನಿಗೃಹ್ಯ 
ತಾಮ್‌” ಜಾ ಬೀ ಯಾಯುಕ್ತಾ 'ನಚೆರಾದ್ದ ಫೇಸೇಪರ್ಕೀಂ 


ಎಂದು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಟ್ಟ ಸತ್ಯ ಸಂಕಲ್ಪನು. ಓ ದ್ರೌಸದಿಯೇ 
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ಕಣ್ಣೇರನ್ನು ಒರಸಿಕೋ, ಅಳ ಬೇಡ; ಶತ್ರುಗಳೆಲ್ಲಾ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಮಡಿಯುವ 
ಹಾಗೆ ಮಾಡಿ ನಿನ್ನೆ ಪತಿಗಳು ಸರ್ವತ್ರೆ:ಯಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವೆ 
ನೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿ ಹೇಳಿ ಅದನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. 


(೧೦) ಸಮಃ- ಜೀತನರಲ್ಲಿ ಜಾತಿ ಗುಣ ವೃತ್ತಗಳ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿ: ರೂ, 
ಬ್ರಾದ ಲ ೪ a 
ಅವುಗಳನ್ನು ಸರಿಗಣಿಸಿಸಜೀ ಯಾವಾಗ ಅವರುಗಳು ಆಶ್ರಯಿಸಿದರೋ ಆಗ 


ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಮವಾಗಿ ಭಾನಿಸುವವನು. ಆಮದರಿಂಥಲೇ ಶ್ರುತಿಯು ಸದಸ 
ಶರಣಂ ಸುಹೃತ: ಎಂದು ಸಮಭಾವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ 
“ಸ್ಪರೃಲೋಕ ಶರಣ್ಯಾಯೆ ರಾಘವಾಯ ಮಹಾತ ನೇ? ಎಂದು ವಿಭೀ 
ಸಣನೂ ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. ಭೆಗವಂತನೂ “ಸನೋಹಂ ಸರ್ವಭೂತೇಷು” 
ಎಂದು (ಗೀ, ೯, ೨೯, ) ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಹಾಗೆಯೇ “ಸ್ತ್ರಿಯೋ 
ನೈಶ್ಯಾ ಸ್ತಥಾ ಶೂದ್ರಾಸ್ತೇಪಿಯಾಕ್ರಿ ಪರಾಂಗತಿವತ್‌” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಜಾತಿ 
ಮೊದಲಾದ ವೈಷಮ್ಯವು ಭಗವಂತನಿಗಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವು. (ಗೀ ೯ ೩೨) 
“ಅಪಿಜೀತ್ಸುದುರಾಚಾರೋ ಭಜತೇಮಾಮನನ್ಯಭಾಕ್‌ | ಸಾಧುರೇವ 
ಸಮನ್ತವ್ಯಃ” (ಗೀ. ೨೯7) ಎಂಬುದರಿಂದ ವೃತ್ತದಲ್ಲಿ ನೀಚತ್ವನಿದ್ದರೂ ನರಿ 
ಗಣಿಸುವ ಸನಲ್ಲನೆಂಬುದು ವೃತ್ತವು. ಹೀಗೆ ಸಮತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಿರುವದು ಅಪ್ರ 
ಪನ್ನ ಪ್ರಪನ್ನರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಒಂದೇ ವಿಧವಾಗಿ ಸಮಭಾವವನ್ನು ನೋಡುವನು 
ಎಂಬರ್ಥವು ಸುತರಾಂ ಅಲ್ಲವು. ಏಕೆಂದರೆ “ಪ್ರಿಯೋ ಹಿ ಜ್ಞಾನಿನೋಔ 
ತ್ಯರ್ಥಂ” ಎಂದು ತಾವೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. “ಅಹಂ ಭಕ್ತಪರಾಧೀನಃ” 


ಎಂದು ಹೇಳಿಕ್ಟೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ನಿಭೀಷಣನನ್ನು ನಾಲ್ಕನೆಯ ತಮ್ಮನ ಹಾಗೆ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣಾದಿಗಳಿಗೆ ಸಮನಾಗಿ ಭಾವಿಸಿದರು. ರಾವಣನನ್ನು ವಧ್ಯನನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿ 
ಸಿದರು. ಮನುಪ್ರೂಣಾಹಿ ಪಾಂಡವಾಃ ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ದುರ್ಯೋಧನಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಅಮಿತ್ರರೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ತನಗೆಂದೇ ಮಹತ್ತಾಗಿ ಏರ್ಪಡಿಸಿದ ರಾಜಾ 
ರ್ಹವಾದೆ ಊಟ, ಉಸಚಾರಗಳನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ನಿದುರಾನ್ನನನ್ನು ತಮಸಿ 
ಅರ್ಹವಾದುದಾಗಿ ಭಾವಿಸಿದರು. ಆದುದರಿಂದ ಸನುತ್ತವು ಎಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ 
(೧) ಆಶ್ರಿತರಲ್ಲಿ (೨) ಎಲ್ಲರೂ ತನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿಲಿ ಎಂದು ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ 
ಸಕಲ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿ ಕೊಡುವನರಲ್ಲಿ. ರಾಜನೂ ಹಾಗೆಯೇ ವಿದ್ಯಾ 
ಭ್ಯಾಸ, ರೋಗ ಚಿಕಿತ್ಸ, ಬೇಕಾದ ಆಹಾರಗಳ ಉವವತ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವದ 
ರಲ್ಲೂ ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಆನುಕೂಲ್ಯತೆ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸುವದು, ಶತ್ರು 
ಗಳಿಂದ ಕಾಪಾಡುವದು ಇವನೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಉಚ್ಚನೀಚರಂಬ 
ವೈಷಮ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಸಮನೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ವರೇಶ್ವರನು. ಆದರೆ, ರಾಜನು ತನ್ನ 


b 


ಶ್ಲೋಕ, ೧೮] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ತವು ೧೫೯ 


ರಾಜ್ಯಾಡಳತಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ತನಗೆ ಯೋಗ್ಯರೆಂದು ತಿಳಿದೆವರನ್ನು ಮಾತ್ರನೇ 
ಸನ್ಮಾನಿಸುವನೋ, ಹ.ಗೆಯೇ ರಾಜಾನಿರಾಜನು. 

(೧೧) ಕೈತೀ- ತನ್ನ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕಾಗಿ ಏನನ್ನೂ ಮಾಡಜಿ ಬೇತೆ ನರೆ 
ಒತಕ್ಟಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ವವೃತ್ತಿಯು (ದನು. “ನನೇಷಾರ್ಮಾಸ್ತಿ ಕರ್ತವ್ಯಂ 
ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ಕಂಚನ! ನಾಸವಾಸ್ತ್ತಮವಾಸ್ತವ್ಯಂ ವರ್ಮ ಏುವಚ 
ಕರ್ಮಣಿ” (ಗೀ ೩, ೨೨.) ಅದನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಸುವನೆಂದರ್ಕೆ ತುಂಬಾ ಆತನು 
ಸಷ್ಟವಡುವದಿಲ್ಲವು. ಸಜ್ಯಲ್ಪ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ “ಏಷನಿವ ಸಾಧು ಕರ್ಮಕಾರ 
ಯತಿಯಮೇಭ್ಯೋಲೋಕೇಭ್ಯ ಉನ್ಲಿನೀಷತಿ” (ಕೌಹೀ. ೩. ೯) ಅತನನ್ನು 
ಸಾಧು ಕರ್ಮಮಾಡುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿ ಆತನನ್ನ ಉದ್ಧಾರಮಾಡುವನೆೊದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ, 


ಅಧವಾ ಆಶ್ರಿತರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟ ಕೃತಕೃತ್ಯನು ಶಾನು ಎಂದ್ದು 
ಭಾನಿಸುವವನು; ವಿಭೀಷಣನಿಗೆ ಲಂಕಾರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಭೀಸಿಕ್ತನಾಗಬೇಕೆಂದು 
ಸಜ್ಜಲ್ಪಸಿದನಲ್ಲಾ, ಅದು ನಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಕಾತರನಾಗಿದ್ದು ಅದು ನಡೆದ 
ನಂತರ ತಾನು ಸೃತಕೃತ್ಯನೆಂದು ಭಾವಿಸಿದವನ್ನು “ಅಭಿಸಿಚ್ಯ ಚೆ ಲಂಕಾ 
ಯಾಂ ರಾಸ್ತೆಸೇಂದ್ರಂ ವಿಭೀಷಣಮಃ। ಕೃತಕೃತ್ಯಸ್ತದಾರಾಮೋ ನಿಜ್ಜರಃ 
ಪ್ರಮುಮೇದಹ!|? ಎಂದು ಮಹರ್ಷಿಯು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಧವಾ ಸರ್ವಜ್ಞ 
ನಾದುದರಿಂದ ಮೂಡಿದ ಸುಕೃತವನ್ನು ತಿಳಿದುನಡೆಯುವನೆಂಬುದು “ಕೃತಜ್ಞಃ” 


ಎಂಬಲ್ಲಿ ತೋರಿಬರುವದರಿಂದ ಧರ್ಮಪ್ರವರ್ತನ ರೂಪಾನುಷ್ಠಾನವನ್ನು ಅವತಾರ 
ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿರುವವನು. “ಯೋಗಕ್ತೀಮಂ ವಹಾಮ್ಯಹಮ್‌” “ಧರ್ಮ 
ಸಂಸ್ಥಾ ಪನಾರ್ಥಾಯ ಸಂಭವಾವಿಯುಗೇ ಯುಗೇ” “ದದಾನಿ ಬದ್ಧಿ 
ಯೋಗಂತಂ” ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರಮಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. “ನಮೇ 
ಪಾರ್ಥಾಸ್ತಿಕೆರ್ಮವ್ಯಂ ತ್ರಿಷುಲೋಕೀಷು ಕಿಂಚನ! ನಾನವಾಪ್ತಮವಾಪ್ತ 
ಮ್ಯಂವರ್ರನಿನ ಚ ಕರ್ಮಣಿ ೫ (ಗಿ. ೩. ೨೨) ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲೂ ನನ 
ಗೋಸ್ಟರವಾಗಿ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು ಓ ಅರ್ಜುನನೇ ಯಾವದೂ ಇಲ್ಲವು. ನಾನು 
ಹೊಂದದೇ ಇರುವದಾಗಿ ನನಗೆ ಅಪೇಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಯಾವುದೊ ಇಲ್ಲವು. ಆದರೂ 
ಜೇತನರ ಹಿಶಾರ್ಥವಾಗಿ ನಾನು ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇರುವೆನು. ಎಂದು 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. 

(೧೨) ಕೃತೆಜ್ಞತ- ಯಾರು ಯಾರು ತನ್ನನ್ನೂ ಅಶ್ರೆಯಿಸಿದರೆಂಬು 
ದನ್ನು ತನ್ನ ಸರ್ರಜ್ಞ ತೆಯಿಂದ ತಿಳಿದು, ಅವರಿಗೆ ಫಲವನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥನಾನು 
ಗುಣವಾಗಿ ಕೊಡುವವನು. “ಕಥಂಚಿದು ಸಕಾರೇಣ ಕೃತೇನೈಕೇನತುಷ್ಯತಿ? 


೧೬೦ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೧೮ 


(ರಾಮಾ. ಅಯೋಧ್ಯಾ. ) ಎಂಬಲ್ಲಿ ಇದು ನಿದಿತವು. ತಾನೇ 
ಹೇಳಿತೊಂಡಿರುತ್ತುನೆ ಹೇಸೆಂಬಕಿ- “ಗೋನಿಂದೇತಿ ಯದಾಕ್ರಂದತ್ಯ್ಯೃಷ್ಣಾ 
ಮಾಂ ದೂರನಾಸಿನಮ್‌! ಯಣಂ ಪ್ರಪೃದ್ಧಮಿವಮೇ ಹೈದಯಾನ್ನಾ ಪಸ 
ರೃತಿ” ದ್ರೌನದಿಯು ಆಮರುಳ ದುರ್ಯೋಧನನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತ 
ಭಾದಾಗ ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿನು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆಗಶೇ ಅವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿರ್ಮೂಲ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ ನೆಂಬ ಭಾವವು. ತುಂಬಾ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೆಳದು ಹೋದ ಸಾಲನ್ರ 
ಹೃದಯಪನ್ನು ಬಾಧಿಸುವ ಹಾಗೆ ಬಾಧಿಸುತ್ತಾ ನನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಳು 
ಆ ಪ್ರಸನ್ನಳ ಖ.ಣಪ್ರ ಹೋಗಲೇ ಇಬ್ಲನೆಂದು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಭಗರ್ವಾರವರು 
ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 

ಅಧವಾ ಕೃತಜ್ಞಃ. ಎಂದರೆ ತನ್ನ ಆಶ್ರಿತನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗೆ ವಿಫ್ರಗಳು 
ಒದಗಿಬರೆ ಅದನ್ನು ತಿಳಿದು ಸೂರ್ಮಿಮಾಡಿ ಕೊಡುವ ಶಕ್ತಿದಯೆಗಳನ್ನುಳ್ಳವನು. 
ಭರತನು ಬಂದು ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ಬಹುವಾಗಿ ಪ್ರಾಥಿಸಿದಾಗ, 
ಅದಕ್ಕೆ ನಿಘ್ನವಾಗಿ ನಿತಾನನ್ನು ಸತ್ಯಸಂಧನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿ ೧೪ ವರುಷ 
ಗಳಕಾಲ ವನವಾಸನಾಸಬೇಕಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ, ಆ ಹದಿನಾಲ್ತು ನರುಷಗಳು 
ಕಳೆದ ಮಾರನೆಯ ದಿನವೇ ಪ್ರೀ ರಾಮ ಪ್ರಭುವು ನಡೆಸಿಕೊಟ್ಟ ರುತ್ತಾರೆ. 
ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಒಂಸ. ದಿನ ಸಾನಕಾಶವಾಗ.ವ ಹಾಗೆ, ವಿಭೀಷಣನು 
ಒಂದು ದಿನ ಲಂತೆ ಯಲ್ಲಿದ್ದು ನಿಪ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. ಅದಕಶ್ಚ ಶ್ರೀ ರಾಮನು ಉತ್ತರವನ್ನೀಯುತ್ತಾನೇನೆಂದರೆ.- “ತಂತು 
ಮೇ ಭ್ರಾತರಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಭರತಂ ತ್ವರತೇಮನಃ। ಮಾಂ ನಿನರ್ತಯಿತುಂ 
ಯೋ ಸೌ ಚಿತ್ರಕೂಟಿ ಮುಪಾಗತಃ! ಶಿರಸಾಯಾಚಿತ ಸ್ವಸ್ಯ ವಚನಂ 
ನಕೃತಂ ಮಾಯಾ” ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಕರೆದು 
ಕ್ಟೊಂಡು ಹೋನಬೇಕೆಂದು ತಿರಬಾಗಿ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನ ನುಷ್ಕಸಿದ ಭರತನ 
ವಾಕ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊೊಡಲಿಲ್ಲವು. ಆದುದರಿಂದ ಆತನನ್ನು ಒಡನೆ ಹೋಗಿ 
ನೋಡಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಕಾತರಗೊಂಡು ತ್ವರಿತಗೊನಸುತ್ತದೆ. ಆದು 
ದರಿಂದ ನಿಲ್ಲಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ಅಸ್ಪಣೆಕೊಡಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


300. 


ಲ 


ತೃಮಸಿ- ಆ ದಿವ್ಯಗುಣಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುನವನನು ನೀನು ಎಂಬ 
ಭಾವವು. ಆ ಗುಣಗಳು ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿರುವದರಿಂದ ಅವುಗಳಿಗೂ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯು, ಪರಿಮಳದಿಂದ ಹೂವಿಗೂ ಹೂವಿನಿಂದ ಪರಿಮಳಕ್ಕೂ, 
ಹೇಗೆ ಉತ್ಕರ್ಷವೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಇಂತಹ ಸರ್ಫೋತೃೃಷ್ಟ ಗುಣ 
ಗಳು ಉಂಟು. ಅವು ಇಲ್ಲದಿರುನವನೆಂದು ಹೇಳಲು ಪೇಗೆ ನಿರ್ಗುಣವಾದಿಗಳಿಗೆ 


ಶ್ಲೋಕ, ೧೮] ಸ್ತೋತ್ರರೆತ್ನವು ೧೬೧ 


ಮನಸ್ಸು ಬರುತ್ತದೋ ತಿಳಿಯದ್ಮು ಉಪಾಸನೆಯ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಅತನ ದಿವ್ಯ 
ಮುಬ್ಬಳ ವಿಗ್ರಹವೂ, ಅತನ ಸತ್ರಶರೀರತ್ವ, ಆತ್ಮತ್ನಗಳೂ, ಕಲ್ಲಾಣ ಗುಣಾಕರ 
ಸ್ಯುವಂದು ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ತಸ್ಮೀಯದನ್ತಸ್ತದುಷಾ 
ಇಲ್ಲಿ ತೈಂ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು ಅಂತಹ ಕಲ್ಯಾಣ 
ಗುಣ ರೂಪವಾದ ಐದ್ದರಯುಕ್ತನೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಅಸ್ತಿ ಎಂಬ ಮಧ್ಯಮ 
ವ್ರರುಷವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಕಕ್ರಿಂ ನನದದಿಂದಲ್ಲೇ ತೈಲ ಎಂಬುದು ಬೊಧಿತೆ 
ವಾಗಿದ್ದರೂ, ಪೃಥಕ್ಟಾಗಿ ಅದನ್ನು ಉನಯೋಗಿಸಿರುವದು ಈ ಮೇಲಿನ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯದಿಂಪಸೆಂದು ಭಾನಿಸಬಹುನು. ನ ಹೇಮಾರನಿಂದಕ್ಟಿಂತ 
ವರಿಮಳಯುಕಾ ಸಿರವಿಂದಕ್ಕೆ ಹೇಗೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳಿಂದ ಸರೆ 
ವೂತ್ಮನಿಗೆ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯೂ, ಹುಗೆಯೇ ನಿತ್ಯರಿಗೂ ಮುಕ್ತರಿಗಾದರೋ 
ಕೆಲವು ಕಲ್ಕಾಣಗುಣ ಹ ನಿನ್ನ ಅಧೀನವಾದನು. ನಿನಗಾಪರೋ ಇತರರಿಂದ 
ಉಂಟಾಗದೇ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದವು. ಅದುದರಿಂದಲೇ ಶ್ರುತಿಯ, “ಭಾವತೀ 
ಜ್ಞಾನ ಬಲಕ್ರಿ ಯಾ ಚ” ಎಂದು ಹೇಳಿರೆ, ತ್ತದೆ. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿರುವ ಕಲ್ಯಾಣ 
ಗುಣಗಳು ಚಕ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲನೆಂದು ಹೇಳಲು ಆ ಗುಡಿಗೆ ಸರಮವುತು 
ಷನನ್ನೇ ಆಶ್ರ ಯಿಸಿರುವ ದರಿಂದ ಅವುಗಳಿಗೂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಯೂ ಏರ್ಪಟ್ಟಿತು. 
ಅಭಿಯುಕ್ತರು “ಗುಣಾಯತ್ತಂ” ಖಂದಾರೆಂಭಿಸಿ “ಗುಹಾಯತ್ತಂ ಲೋಕೇ 
ಗುಂೆಷುಹಿಮತಂ ಮುಂಗಳೆಪ ನಮ್‌! ನಿಪ ಪರ್ಯಸ್ತ ಸ್ಲಂ ಹಸ್ತಿ ಸ್ವಿಕ್ಸಿತಿಧರ ಸತೇ 
ತಕ್ತ್ತ್ರಯಿ ಪುನಃ! ಎಂದು ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವದೆರಿ೦ದಲೇ ಆ ಗುಣಗಳಿಗೆ 
ಆ 188 ಸಾಗಿ ಮಂಗಳವಾದವೆಂಬುದು ಈ ಲೋ ಕದಲ್ಲಿ ವಾಡಿಕೆಯ, ಓ 
ಹಸ್ಕಿ ಗರಿನಾಧನಾದ ವರದನೆೇ ನಿನ್ನಲ್ಲಾ ದರೋ ಇದು ವ್ಯತ್ಯಸ್ತವು ನಿನ್ನಿಂದಲೇ 
ಆ "ಗುಣಗಳಿಗೆ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯು ಎಂದು ಹೇಃ Me “ಗುಣಾಸ್ಪತ್ಯಜ್ಞಾನ 
ಪ್ರ ಬೃ ತಯ ಉತ ತಡ ತತೆಯಾ ಶುಭೀಭೂಯಂ ಯಾತಾ ಇತಿ rR 
ನಿರಕೈಷ್ಟ ಶ್ರು ತಿವಶಾತ್‌*' ಸತ್ಯಜ್ಞಾನ ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳು ಮಹನೀಯ 


ನಾದ ನಿನ್ನನ್ನ ಚಟಗಳ ಅವು ಕಲ್ಯಾಣತ್ವನನ್ನು ಹೊಂದಿದವೆಂದು 
ಶ್ರುತಿ ತಿಮೂಲಕನಾಗಿ ರ್ಣಯಿಸಿರುವೆವು ಎಂಮೆ ಜೀಳಿಕುತ್ತುಕೆ. ಹಾಗೆಯೇ 


ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಮಹರ್ಷಿಯೂ ಕೂಡ, “ಶುಭಾಂನಿಮಿತ್ತಾನಿ ಶುಭಾ ನಿಭೇಜಿಕೆ” 
(ಸುಂದರ) ಶುಭ ಶಕುನಗಳು ಸೀತೆಗೆ ವ್ರಾಣಶ್ಯಾಗ ಮಾಡುವನೆಂಬ ಕಷ್ಟ 
ದೆಶೆಯಲ್ಲಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದುದರಿಂದ ಅವುಗಳು ಶುಭತ್ವವನ್ನು ನ 
ವೆಂದು ಹೇಳಿರ: ತ್ತಾ ಶೆ; ಅಮ ಹೇಗೆ? ಎಂದರೆ ಮುಂಜಿ “ನರಂಶ್ರಿಯಾಜುಷ್ಟ 
ನಿನೋ ಸಹೀ ನಿನ? ಎಂದಿದೆ; ಐ1 ಸರ್ಯಯುಕ್ತನಾದ ರಾಜನೇ ಕಾ 
ವರನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಜನರಿಗೂ ಹೇಗೆ ಮಾಹ ಹುತ್ತ್ಯೀಯೋ ಹಾಸೆಯೆೇ. 


ಶ್ರ 


೧೬೨ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರೆಚಿತ (ಶ್ಲೋಕ. ೧೮ 


ಅಸಿ. ಎಂಬ ವರಮಾನ ಕ್ರಿಯಾ ನಿರ್ದೇಶದಿಂದ ಪರಮ ಪುರುಷನಿಗೆ 
ಈ ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣಯೋಗವು ಯಾವಾಗಲೂ ಉಂಟೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುವದ 
ಕ್ಠಾಗಿ ಸ್ವಭಾವತಃ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ವಭಾವತಃ ಎಂದರೆ ನಮ್ಮ 
ಹಾಗೆ ಕರ್ಮವಶ್ಯವಾದ ಸ್ವಭಾವವೆಂಬ ಅರ್ಧವಲ್ಲವು. ಆತನಿಗೆ ಆ ಯೋಗವು 
ನೈ ಜವಾದುದು ಅಸಾಧಾರಣವಾದುದು ಎಂಬರ್ಥವು, ಕೆಲವರಿಗೆ ಒಂದೆರಡು 
ಕಲ್ಯಾಣಗಳಿರ ಬಹುದು. ಅವುಗಳಿಗೂ ಹೇಯಗುಣದ ಸಂಬಂಧನಿರ ಬಹುದು, 
ಇನ್ನು ಕೆಲವರಾದ ನಿತ್ಯಮುಕ್ತರುಗಳಿಗೆ ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ನಿನ್ನ 
ಸಬ್ಬಲ್ಪಾಧೀನವಾಗಿರ ಬಹುದು. ನಿನಗಾದರೋ ಹಾಗಲ್ಲವು; ಹೇಯಗುಣ 
ಸಂಬಂಧವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು “ನಿಷ್ಠಳೋನಿರಂಜನೋ ನಿರಾಖ್ಯಾತೋ ಶುದ್ಧೋ? 
ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟಿ ರುತ್ತದೆ. ಈ ಸ್ವಭಾವತಃ ಎಂಬ ಪದವು ಶ್ರೀ ಪರಾಶರ 
ಮುನಿಗಳ ವಾಕ್ಯವಾದ “ಸ್ಫಾಭಾವಕ ಜ್ಞಾನ ಬಲಕ್ರಿಯಾ ಚ” ಎಂಬು 
ದನ್ನು ಸ್ಮೃತಿಸಥಕ್ಕತರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಸರ್ವೇಶ್ವರನ ಕಲ್ಮಾಣ ಗುಣಗಳಿಗೆ 
ಹೇಯ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲವು. ಇದು ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ “ನ ಸ್ಥಾನ 
ತೋಸಿ ಪರಸ್ಕ್ಯೋಭಯ ಲಿಂಗಂ ಸರ್ವತ್ರಹಿ” (೩, ೨. ೧೧) ಎಂದು ಹೇಳ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುತ್ತದೆ. ಹೇಯಸ್ಥಾನಗಳಾದ ಚಿವಚಿತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ರ್ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಿದ್ದರೂ 
ಕೂಡ, ಹೇಯ ಸೆಂಬಧ್ದವಿಲ್ಲ್ರ. ಆದುದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಉಭಯಲಿಜ್ಜವು, 
ಹೇಯಶಪ್ರತ್ಯನೀಕನು ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣಾಕರನು. ಅದೇನು ಹಾಗೆ ಎಂದರೆ ಶ್ರುತಿ 
ಸ್ಮೃತಿ ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಹಾಗೆಯಲ್ಲವೇ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತಾನೆ ಎಂಬುದು ಅರ್ಧವು. 

ಈ ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣಗಳಿಗೆ ಆತನು ಸಮುದ್ರೆಪ್ರಾಯನೆಂದು “ಸಮಸ್ತ 
ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಾ ವೃತೋದಧಿಃ? ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗನು. “ಸಮಸ್ತ ಕಲ್ಯಾಣ 
ಗುಣಾತ್ಮಕೆಣೀ ಸೌ ತೇಜೋಬಲೈ ಶ್ವರ್ಯ ಮಹಾನವಜಚೋಧಃ” ಎಂಬ ವಿಷ್ಣು 
ಪುರಾಣೋಕ್ತಿಯು ಇರುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೋ “ತೇಹೋಬಲೈಶ್ಚರ್ಯ ಮಹಾನ 
ಬೋಧ ಸುವೀರ್ಯ ಶಕ್ತ್ವಾಾದಿಗುಣ್ಳಿ ಕರಾಶಿ।! ಪರಃಪರಾಣಾಂ ಸಕಲಾ ನ 
ಯತ್ರಕ್ಷೇಶಾದಯಸಸ್ಸನ್ನಿ ಪರಾವರೇಶೇ।?» (ನಿ. ಪು. ೬. ೫, ೮೪) ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಹೇಯ ಪ್ರತ್ಯನೀಕತ್ತ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಾಕರತ್ರ ರೂಪಲಕ್ಷಣಗಳು ವರಮ ಪುರೂಷ 
ಎ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ 
ಅದ್ವೈತಿಗಳ ನಿರ್ಗುಣವಾದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲವು. 

ಅಮೃತೋದಧಿ ಶಬ್ದದಿಂದ ಆ ಗುಣಗಳು ಅಪರಿಚ್ಛಿ ನ್ನವಾದುವೆಂದೂ, 
ತೈತ್ತರೀಯ ಆನಂದವಲ್ಲಿ ಉವಪಾದಿತವಾಗಿರುವ ಹಾಗೆ ಅಪರಿಚ್ಛಿನ್ಪವೆಂದೂ, 
ಅನಂತನೆಂದೂ, ವರ್ಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲನೆಂದೂ, ಮನಸ್ಸಿಂದಲೂ ಕೂಡ 


ಶ್ಲೋಕ,೧್ಗ] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವು ೧೬೩ 


ಉಪರ್ಕ್ಯು ಪರೈಬ್ದ ಭಾವೋಪಿಸೊರುರ್ಷಾ 
ಪ್ರಕಲ್ಪ್ಯತೇ ಯೇ ಶತಮಿತ್ಯನು ಕ್ರಮಾತ್‌! 
ಗಿರಸ್ತಬ ಕೈಕಗುಣಾವಧೀಪ್ಸಯಾ 
ಸೆದಾಸ್ಥಿತಾ ನೋದ್ಯಮತೋತಿ ಶೇರತೇ! 





ಭಾನಿಸಲು ಸಾಥ್ಯನಿಲ್ಲವೆಂದೂ, “ಯತೋನಾಚೋಸಿವಕ್ತನ್ನೇಶ ಪ್ರಾ ಪ್ಯ 
ಮನಸಾ ಸಹ” ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. ಅಮೃತ ಶಬ್ದದಿಂದ 
ಭೋಗ್ಯತಮತ್ತವು ಬೋಧಿತವು.  “ಸೋಶ್ಲುತೇ ಸರ್ರಾಕಾರ್ಮಾ ಸಹ 
ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ವಿಷಶ್ಶಿತಾ” ಎಂಬಲ್ಲೂ ಮತ್ತು “ಯ ಇಹಾತ್ಮಾನಂ ಮನು 
ವಿದ್ಯವ್ರಜನ್ತ್ರ್ಯೇತಾಂಶ್ಚ ಸರ್ಕಾ ಕಾರ್ಮಾ” ಎಂಬಲ್ಲೂ ಕಾರ್ಮಾ ಶಬ್ದವು 
ಮನೋಹರಗಳಾದ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳನ್ನು ಭೋಧಿಸುತ್ತದೆ; ಪರಿಪೂರ್ಣ ಬ್ರಹ್ಮಾ 
ನುಭವವು. ಈ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳ ಸಮೃದ್ಧಿಯಿಂದ ಬೋಗ್ಯತಮವೆಂದು 
ಭಾವಿಸತಕೃದ್ದು. ಇದನ್ನೇ ಮುಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ, ಅನಂದ ಗುಣ ಒಂದನ್ನು 
ಕುರಿತು ಉಪಪಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. 








ಅವತಾರಿಕೆಯು ಹಿಂದನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀನುನ್ನಾರಾರಾಯಣನು 
, ಸಶ್ರೀಶ್ವರನ ಕಲ್ಯಾಣ 
ಗುಣಾಕರಯೋಗ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿದರು. ಹೀಗೆ ಅಸಂಖ್ಯಾತ 
ಗಳಾದ ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ಅನವಧಿಕವಾದ ಅತಿಶಯಬ್ರಲ್ಫ ದೆಂದು 
ಕೈತ್ತರೀಯ ಆನಂದವಲ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಅನಂದೆಗುಣ ಒಂದನ್ನು ನಿದರ್ಶನವಾಗಿ ತೆಗೆದು 
ಕ್ಟೊಂಡು ಅದರ ಪರಿಮಿತಿ ಎಷ್ಟು ಎಂದು ಊಹಿಸಲು ಕೂಡ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ 
ಎಂಬುದು ಬಹು ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರತಿನಾದಿಸಲ್ಪಬ್ಟಿ ರುವುವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಅಲ್ಲಿ, ವರಮಾತ್ಮನ ಸ್ವರೂಪವೂ ಗುಣವೂ ಸಹ ಆನಂದಮಯನೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಆ ಆನಂದದ ಇಯತ್ತೆಯು ಇನ್ಟೆಂದು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಎಂದು ಹೇಳಲು 
ಹೊರಟು, ಒಂದಕ್ಕಿಂತ ಇನ್ನೊಂದರ ಆನಂದವು ನೂರರಸ್ಟೆಂದೂ, ಆದಕ್ಕಿಂತ 
ಇನ್ನೊಂದರ ಅನಂದವು ನೂರರಷ್ಟು ಎಂದು ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳುತ್ತಾ 
ಹೋಗಿ, ಕೊನೆಗೆ ಅದರ ನೂರರಷ್ಟಾನಂದವು ಚತುರ್ಮುಖನದಾಗುತ್ತದೆಂದ್ಕೂ 
ಅದರ ನೂರರಷ್ಟು ಆನಂದವು ಪರಮಾತ್ಮನದೆಂದು ಒಂದುವೇಳೆ ಹೇಳಿದರೂ 
ಹೇಳಬಹುದು, ಎಂದು ತಿಳಿಸಿ ಹೀೀಗೆ ಹೇಳಿದರೂ ಪರಮ ಪುರುಷನಾ 
ನಂದವೂ ಇಷ್ಟೆಂದು ಹೇಳಿದಂತೆ ಆಗಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಕೊನೆಗೆ “ಯತೋ 
ಪಾಚೋನಿನರ್ರನ್ರೇಃಪಸ್ರಾಸ್ಯ ಮನಸಾಸಹ” ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾ ಹೋಗುವ 
ದರಲ್ಲಿ ವಾಕ್ಟೇ ಹಿಂತಿರುಗುತ್ತದೇವಿನಾ, ಆನಂದದ ಪರಿಮಿತಿ ಇಷ್ಟೆಂದು ಬೋಧಿ 


el 
LL 


ಕು 


೧೬೪ ಯಾಮುನೆಮುಕಿ ವಿರಚಿತ [ತ್ಲೋಕ ೧೯ 


ಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಸಿ ಶ್ರುತಿಯು ವಿರಾಮನನ್ನು ಕೊಂದಿತು. ಈ 
ಅಭಿವ್ರಾಯವನ್ನು ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉನಪಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಅರ್ಥವು ಉಸರ್ಯುಹರಿ- ಒಂದರ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಹೇಗೆಂದರೆ, ವೇದಾಧ್ಯೆ 
ಯನಾದಿಗಳೆ ಮೂಲಕ ಅಧಿಕ ಜ್ವಾನವುಳ್ಳ ಅಧ್ಯಾಪಕನಾಗಿ ಸಂಪೂರ್ಣಾ ರೋಗ್ಯ 
ವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಮನೋಬಲ ಶರೀರಬಲಗಳುಳ್ಳಿವನಾಗಿ ಯನ್ವನಸ್ಪನಾಗಿ ರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನಾಳುವವನಾಗಿ ವೂರ್ಣಕಾಮನಾಗಿರುವನನ ಆನಂದವನ್ನು ಒಂದು ಮಾನುಷ 
ಆನಂದವೆಂದೂ, ಅದಕ್ಕೆ ನೂರರಷ್ಟು ಮನುಷ್ಯ ಗಂಧರ್ಮಾನಂದವೆಂದೂ, ಅದಕ್ಕೆ 
ನೂರರಷ್ಟು ದೇವಗಂಧರ್ವಾನಂದವೆಂದೂ, ಹೀಗೆಯೇ ಹೇಳುತ್ತಾ ಹೋಗಿ ಕಡೆಗೆ 
ಇದ್ದರೆ ನೂರರಷ್ಟು ಇಂದ್ರನ ಆನಂದವೆಂದೂ, ಇಂದ್ರನ ನೂರರಷ್ಟು ನೆಂದವು 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಅನಂದನೆಂದೂ, ಈತನ ನೂರರಷ್ಟು ಆನಂದವು ಚತುರ್ಮುಖಾನಂದೆ 
ವೆಂದೂ, ಹೀಗೆ ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಅಧಿಕನೆಂದು ಹೇಳಿರುವ, ಅಬ್ದ ಭವಃ 
ಅಖಿಲಾಂಡ ಕೋಟಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ನಾಯಕನ ಅಸಂಖ್ಯಾಕಗಳಾದ ಆಂಡಗಳ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲೂ ಇರುವ ಸ್ವಾಮಿಯ ನಾಭೀಕಮಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿರುವ, ಸೂರು 
ಷಾನಪಿ. ಪುರುಷರಾದ ಚತುರ್ಮುಖರನ್ನೂ ಕೂಡ, ಪ್ರಕಲ್ಪ್ಯ- ಹಿಂದಿನ 
ಪರಿಸೂರ್ಣ ಕಾಮ ಮನುಷ್ಯನಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಟ್ಟು ತೇಯೇಶತವಿತ್ಯನುಕ್ರೆಮಾತ್‌- 
ಅದಕ್ಕೆ ನೂರೆರಷ್ಟಾದುದು ಯಾವುದೋ ಅಂತಹೆ ಆನಂದನೆಂದು ತೈತ್ತರೀಯ 
ದಲ್ಲಿ “ತೇಯೇಶತಂ ಪ್ರಜಾಪತೇರಾನಂದಾಃ ಸ ಏಕೋ ಬ್ರಹ್ಮಣ ಆನಂದ? 
ಎಂದು ಅನುಕ್ರಮಾತ್‌- ಅನುಸರಿಸಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ, ಗಿರಿ&- 
ವಾಕ್ಕುಗಳು ಎಂದರೆ ತೈತ್ತರೀಯ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯಗಳು "ತ್ವದೇಕೈಕ ಗುಣಾ 
ಪಧೀಪ್ಪಂಯಾ- ನಿನ್ನ ಒಂದೊಂದು ಗುಣಗಳಲ್ಲೂ, ಈಗ ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ 
ಆನಂದ ಗುಣ ಒಂದರ ಅನಧಿ- ಎಲ್ಲೆಯನ್ನೂ ತಪ್ಪಯಾ- ಕಂಡು ಹಿಡಿ 
ಯುದ ಅತೆ ಮಯಿ ಎದ, ಉದ್ಯಮತ8- ಪ್ರಯತ್ನಸುತ್ತಲೇ ಸದಾಸ್ಥಿತಾ8- 
ಯಾವಾಗಲೂ ಇರುವುವುಗಳಾಗಿ ನಾತಿ ಶೇರತೇ- ಇನ್ನೂ ಉದ್ಯೊಗವನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಿ ಮಲಗಲೇ ಇಲ್ಲವು. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಾಕರನ 
ಗುಣಗಳೂ ಅನಧಿಯಿಲ್ಲಿಸೆ ನಿರತಿಶಯವಾದವು ಎಂಬ ಭಾವವು. ಭಗವಂತನ 
ಆನಂದವು ಇಷ್ಟಿಂದೆ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಎಂದು ಪ್ರಯತ್ನಸಟ್ಟು ಆ 
ಪ್ರಯತ್ನವು ನೆರನೇರಣಿ ನುಂದಿನ ಅನುವಾಕದಲ್ಲಿ “ಯತೋ ವಾಜೋ 
ನಿನರ್ರಂತೇಷಸ್ರಾಪ್ಯ ಮನಸಾಸಹ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ನೇದ ಪುರುಷನ 
ವಾಕ್ಯುಗಳೂ ಕೂಡ, ಮನಸ್ಸೂ, ಆನಂದದ ಇಖಯುತ್ತ್ತೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಹಿಡಿಯ 
ಲಾರದು ಎಂದು ಹೇಳಿ ವಿರಾಮವನ್ನು ಹೊಂದಿನವು ಎಂದು ಮುಗಿಸಿರುತ್ತವೆ. 


ಶ್ಲೋಕ, ೧೯] ಸ್ಲೋತ್ರರತ್ನವು ೧೬೫ 


ಉಪಪಾದನೆಯು- ಉಪರ್ಯುಪರಿ ಎಂಬದಾಗಿ ಎರಡು ಸಲ ಹೇಳಿರು 


ವದು ಮನುಷ್ಯಾನಂದವನ್ನು ಒಂದಾಗಿ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಹೆಚ್ಚಿನ ಅನಂದವ್ರುಳ್ಳ 
ಚೇತನರ ಆನಂದವನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಗುಣಿಸುತ್ತಾ ಹೋದರೆ ಎಂಬ ಅರ್ಥ 


ವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ ಅಬ್ಬಭುವಃ- ಎಂಬುದು ದ್ರಿತೀಯಾಂತ ವದವು, 
ಇದರ ವಿಶೇಷ್ಯವಾದ ಪೂರುಷq ಎಂಬುದರಿಂದ ಗ್ರಹಿಸಬಹುದು. ಬಹು 
ವಚನವು ಪತಕ್ಕೆ೧ದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೆಸಳು ಅನೇಕವು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಂಡ 
“ಭೆ ೨ ೧ ಇ ೯ ಲ್ಲ ತಾ 
ದಲ್ಲೂ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ರುದ್ರರಿದ್ದಾರೆ. ೨ವರುಗಳಿಂದೆ ವ್ಯಷ್ಟಿ 


೪ 
ಸೃಷ್ಟಿಲಯಗಳು ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ಎಲ್ಲಾ ಅಂಡಕ್ಕೂ ಪಾಲಕನು ಒಬ್ಬನೇ. ಆತನೇ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು. ನಿಷ್ಣುವು ಸರವೀವತೆಯು; ಚತ್ರುರ್ಮುಖರೂ ರುಪ್ರರೂ ಜೀವ 


ಕೋಟಗೆ ಸೇರಿದವರು. ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಅಬ್ಬ ಭುವ8- ಎಂಬುದು ದ್ವಿತೀಯಾ 
ಬಹುವಚನವು; ವಂಚವಿ: ಷಸ್ತೀ ವಿಭಕ್ತಿಗಳು, ಉಪರ್ಯುವರಿ ಎಂದಿರುವದೆರಿಂದೆ 
ಸರಿ ಹೋಗುವದಿಲ್ಲವು; ಪೂ ಹರ್ಷಾ ಪ್ರಕೆಲ್ಪ  ಎಂವಿರುವವರಿಂದ ದ್ವಿತೀ 
ಯಾಂತ ಪದವೇ ಆಗಿರಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ ಅಬ್ಬಭುವಃ- ಎಂಬ ವ್ರಯೋಗದಿಂದ 
ತೈತ್ತರೀಯದಲ್ಲಿ “ಸ ಏಕಃ ಪ್ರಜಾಪ್ರತೇರಾನಂದಳಿ ಎಂದು ಪ್ರಜಾಪತಿ 
ಶಬ್ದದಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ನನು ಚತುರ್ಮುಖನೆಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿದರು. ಈ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ “ಪೃಷ್ಟಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಭಗರ್ವಾ ಅಬ್ಬಯೋನಿಃ ಪಿತಾಮಹಃ” 
ಎಂಬ ಪ್ರಮಾಣಾನುಸಾರ, ಅಬ್ದಭೂಃ ಹಿತಾಮಹನೆನಿಸುವ ಚತುರ್ಮುಖನು. 


ರುದ್ರಸರವಾಗಿ ಹೇಳುವ ಅರ್ಥವು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದೂ ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. 
ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮ ಶಬ್ದದಿಂದ ಸರಬ್ರಹ್ಮನೇ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟನೆಂದೂ ಆಯಿತು. ಅನಿ 
ಶಬ್ದಸ್ವಾರಸ್ಯದಿಂದ ಚತುರ್ಮುಖನನ್ನೂ ಕೂಡ ಮನುಷ್ಯ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಇಡುತ್ತಾ 
ಇಡುತ್ತಾ ಎಣಿಸಿದರೂ ಆನಂದದ ಎಲ್ಲೆಯು ದೊರೆಯುವದಿಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವವು 
ಸೂಚಿತವು. ಪ್ರುಕಲ್ಪ್ಯ್ಯ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಪ್ರಕರ್ಷೇಣ ಕಲ್ಪಯಿತ್ಕಾ ಎಂಬ ಅರ್ಥವು. 
ಅದನ್ನೇ ಮುಂಜಿ “ತೇಯೇ ಶತಮಿತ್ಯ ನುಕ್ರಮಾತ್‌” ಎಂದು ವಿವರಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ. ಒಂದೆ ಹೇಳಿದವರ ಆನಂದಕ್ಟೆಂತ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವವರೆ 
ಆನಂದವು ನೂರರಷ್ಟು ಪ್ರಕರ್ಷವಾದುದು ಶ್ರುತಿಯು ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತಾ ಹೋಗಿದೆ 
ಎಂಬ ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ಗಿರ ಎಂಬುದರಿಂದ ಅಪೌರುಷೇಯಗಳಾದ ಯಥಾರ್ಥ 
ಗಳಾದ ಹಿತಬಜೋಧಕಗಳಾದ ವಾಕ್ಟುಗಳು ಎಂಬರ್ಥವು. *ದಾವ್ತವಾಗಿಯೂ 
ಅನುಕ್ತವಾಗಿಯೂ ಇರುವುವು ವೇದ ವಾಕ್ಯಗಳು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವೌರು 


ಶಿ 

ಸೇಯವು. ಸಕ್ರೀತ್ತರನು ಚತುರ್ಮುಖನಿಗ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚಾರಣ ಮತ್ತು 
೦. 904 

ಅನೂಚ್ಚಾರಣರೂನದನ್ನ ಹೇಳಿ, ಅತನಿಂದ ಆತನ ಮಕ್ಕಳಗೆ; ಹೀಗೆ ಕ್ರನು 


ಹಾಲ್‌ 


ವಿಲಿ 


೧೬೬ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ (ಶ್ಲೋಕ. ೧೯ 


ನಾಗಿ ಬಂದಿರುವದರಿಂದ ವೇದಕ್ಕೆ ಅನಾದಿತ್ಮವೂ, ನಿತ್ಯತ್ತವೂ, ಅಪೌರುಷೇಯ 
ತ್ರವೂ. ಅಪೌರುಷೇಯವೆಂದು ಹೇಳಿರುವವರಿಂದ ನರನು ಪುರುಷನೂ ಪುರುಷ 
ನಾದುದರಿಂದ ಆತನೂ ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಲ್ಲವು ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಸಮಂಜ 
ಸವಲ್ಲವು. ಏಕೆಂದರೆ ಪುರುಷ ಸೂಕ್ತವು ವೇದಸಾರನೆಂನು ಎಲ್ಲಿರೂ ಒಳ್ಳು 
ವರು. ಅಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವನೀನೆಂನಶೆ, “ತಸ್ಕಾದ್ಯಜ ಶ್‌ ಸರ್ನಹುತಃ Ry 
ಸ್ಪಾಮಾನಿಜಜ್ಹಿರೇ! ಛಂದಾಗ್‌ಂಸಿಜಜ್ಞಿ ರೇ! ಸೆ ಸ್ತಸ್ಮಾದಜಾಯತ? 


ಎಂದು ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತಾನಾವ ಅಸಿರುನ್ಹ ನೆಂಬ  ನಾರಾಯಣಿಂದ ಈ ವೇದಗಕೆಲ್ಲಾ 
ಚತುರು ಖನಿಗ 'ಉಸಪೇತಿಸುವಡಕ್ತಾಗಿ ಉತ್ಸನ್ನವಾದವು. ಹೀಗೆ ಪರಮ 
ನಿಂ ಉತ್ಸತ್ತಿಯಾದಪರೆ, ಅದಕ್ಕೆ Ree ಉಂಟು ಎಂನು ಒವ್ಪು 
ಬೇಕೆಲ್ಲವೇ? ಎಂಬುದು ಆವರ ಆಕ್ಷೇಪವು. ಇದೆ ಶಾಸ್ರ್ರಜ್ಞುನದಿಂದ ದೂರೀ 
ಕೃತವಾದ ಅಕ್ಷೇ ರವು. ಸೃಷ್ಟಿ ಯೆ ಲ್ಲವೂ ಸ್ವಾನಿ ಸಜ್ಪಿಲ್ಪಾನುಸನರ ನಡೆಯು 
ವುವು. ಸೃಷ್ಟಿ ಎಂದರೆ ಇಲ್ಲನಿಶುವುದು ಉಂಟಾಯಿತು ಎಂಬರ್ಥವಲ್ಲವು. 
ಸೂಷ್ಮ್ಮಾ ವಸ್ಥೆ ಯು ಹೋಗಿ ಸ್ತೂಲಾವಸ್ತೆಯ ಪ್ರುಪ್ತಿಯು. ಇದು ಸ್ವಾಮಿಯ 
ಸಜ್ಜಲ್ಪದಿಂದ ನಿತ್ಯವಾಗಿರಲ್ಲಿ ಎಂದು ಸೃಷ್ಟಿ ಯಾದರೆ ಅದು ನಿತ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 
ನಿತ್ಯ ವಿಭೂತಿ, ನಿತ್ಯರೂ, ವೇದಗಳೂ, ಹಾಗೆಉಂಟಾದವು. ಇನೆಲ್ಲಾ ನಿತ್ಯಗಳು, 
ಮತ್ತು ಅನುದಿಯೂಗಿ ಇರುವ ಕ್ರ. ಆನಸ್ರಯು ಅನಿತ್ಯವಾಗಿರಲಿ ಡು ಸನ್ನಿ 
ಬ್ಸಿಸಿ ಉಂಟುವವು. ಈ ಭುವನಗಳ್ಳು ಆದರ ಅರಿತ್ಯವೆಂದರೆ ದ್ರವ್ಯವೇ ಇಲ್ಲದೆ 
ಹೋಗುವದಿಲ್ಲವು; ಬ್ರನ್ಯ ವು ನಿತ್ಯವು. ಅದಕ್ಕೆ ಸ ರೂಪ ಸ್ವಭಾವಗಳಲ್ಲಿ ವರಿಣಾಮ 
ಉಂಖೆಂಬ ಭಾನವು. ಆನ, ದಿಂದ ನೇದಗ ಳನ್ನು ಇಂತನರು ಮೂಸಿದರೆಂನು 
ಹೆಸರಿಲ್ಲವು. ಹೀಗೆ ಉಚ್ಚ್ರಾರಣುನೂಚ್ಚಾರಣರೀತ್ಯಾ ಬಂದುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕು 
ಗಿಯೇ ಗಿರಃ- ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು. ಇದಕ್ಕೆ “ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ವಿದಾಧೂ 
ಪೂಸ್ತಂ ಹೋ ವೈನೇಸಂಂತ್ಸ ಪ್ರಹಿಣೋತಿತಸ್ಟೈ? ಎಂಬ (ಶ್ರೇತ, ೬. ೧೮) 
ಶ್ರುತಿ ವಾಕ್ಯವೇ ಪ್ರಮಾಣ) ಚೇ ಯ ದರಿಂದಲೇ ಈ ಗುಣಗಳೆ 
ನಿರವಧಿಕಾತಿತಯಶ್ಚನ್ನ ಪ್ರ ಯಧಾರ್ಥವಾನುದೆಂಬುದು ಏರ್ನಟ್ಟಿತ ಈ ಆನಂದ 
ಗುಣ ಒಂದಕ್ಸಿ ಮೂತ್ರತೇ ಈ ನಿರನನಿಕಾಶತ್ರವೂ ಸಂಪು ಜೀ! 
ವೆಂದೂ, ಎಲ್ಲಾ ಗುಣಗಳೂ ಹಾಗೆಯೇ ಎಂದು ತಿಳಿಸಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ “ಏಿಕ್ಸೆಕ 
ಗುಣಾವಧೀಸ್ಸಯಾ? ಎಂಬಲ್ಲಿ ಏಸ್ಸೈೆಕ ಶಬ್ದ ಪ್ರಯೋಗವು. ಈ ies 


ಅವಫಿಯನ್ನು ಕಂಡು I ಈ ನ್ನ ಸ “ನೈಷ 
ನಂದ ಸ್ಕ ಮೀನನಾಂಸು ಭವತಿ” ಎಬ ಅಸಾಧ್ಯ ಸಬ್ಬಲ್ಪವನ್ನು ಉನನಿಷತು 


ಕೈ ಕೊಂಡು ವಿಚಾರಮಾಡಿ, ಅಸಾಧ್ಯವೆಂದೇ ಕೂನೆಗೆ ಸ್ಥಾಸಿ ಕಿಸಿತು. 


ಶ್ಲೋಕ. ೨೦] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ತವು ೧೬೭ 


ಪರಮಾತ್ಮನ ಗುಣ ವೆಂದು ಧರ್ಮಧರ್ಮಿಗಳನ್ನು ಭೋದಧಿಸಿರುವದರಿಂದ, 
ಆನಂದವು ಸ್ವರೂಪ ಮಾತ್ರವೇ ಗುಣವಲ್ಲವು; ಆದುದರಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ನಿರ್ಗುಣನು ಎಂಬವಾದವು ನಿರಸ್ತವು. ಹಾಗೆ ಹೇಳುವನವಾದಿಗಳಿಗೆ ನಾಮಾನಾಧಿ 
ಕರಣ್ಯವೂ ಕೊಡುವದಿಲ್ಲವು, ನಮಗಾದರೂ ಧರ್ಮಧರ್ಮಿಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪು ವದರಿಂದ 
ಕೂಡುತ್ತದೆ. 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಅಪಿ ಶಬ್ದವನ್ನು ಸದಾಸ್ತಿ ತಾ ಅಪಿ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿ 
ಹೇಳಿದರೂ ಸಾಮಾಂಜಸ್ಯ ಉಂಬೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಯಾವಾಗಲೂ ಉದ್ಯು 
ಕ್ರವಾಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಎಂದು ಆಗ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ... ಈ ಗಿರಃ ಸದಾ 
ಸ್ಥಿತಾಃ ದಃ ಹೇಳಿದುದರಿಂದ ನೇದ ವಾಕ್ಯ ಗಳ ಥಿತ್ಯತ್ಕ ವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿ 
ದಂತಿ ಚಿಯಿತು. SN . ನ ದ ವಾಕ್ಚುಗ 
ಳೆಂದೂ ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು" ಅಧವಾ ಆಸಿ ಎಂಬುದನ್ನು ಸ್ರ)್ಬು, ಎಂಬು 
ದದೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಿ “ಪ್ರಕಲ್ಫ್ಯಾಪಿ ನೋದ್ಯನುತೋತಿಶೇರತೆ” ಎಂದೂ 
ಅನ್ವಯ ಯಿಸಬಹುದು. ಸ್‌ ಪುನ. ಬ್ರಹ್ಮೂ py ಸ್ಸ ಮನ. ಹಾನಂದ ಸ್ಥಾನ 
ದಲ್ಲಿಡ.ತ್ತಾ ತ್ಮಾ ಹೋಗಿ ಗುಣಿಸಿದರೂ ಎಲ್ಲೆ ಯು ಸಿದ್ದಿ ನೇ ಹೋಗ. ತ್ಮಜ, ಎ ಎಲ್ಲೆ 
ಯನ್ನು ಕಂಡು ಹಿಡಿಯಬೇಕೆಂಬ ಪ್ರಯತ್ನೆಕ್ಸೆ ನಿರಾಮವೇ ಅಲ್ಲವಾಗುತ್ತದೆಂಬ 
ಭಾವವು. ಅನಂಭಾನಿತ ಕಲ್ಪನೆಯಿಂದ ಬೇಕಾದರೆ ಸಾಧ್ಯವೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಅಸಾಧ್ಯವೆಂದೇ ಅಭಿವ್ರಾಯವು. ಶ್ರೀದೇಶಿಕರವರು. ವಾಮಕಾ ಸ 
ಶ್ರೀರಜ್ಜನಾಧನ ವಾದುಕೆಯ ಮಾಹಾಕ್ಮ್ಯಯನ್ನು ಬಕ್ರಯುಲಳ[ - ಸಾರ 
ಎಂಬ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಸಾಧ್ಯ ವೆಂದು ಹೇಳಲು, ಒಂದು ಅನಂಭ.ನಿತಕಬಸೆ 
ಯಿಂದ ಸಾಧ್ಯವೆಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ:- 
ನಿಶ್ಶೇಷ ಮಂಬರತಖ೨ ಯದಿ ಸತ್ರಿಕಾಸ್ಯಾತ್‌! 
ಸಸ್ತಾರ್ಣನೀಯದಿ ಸಮೇತ್ಯ ಮಹೀಭನಿತ್ರೀ!| 
ವಕ್ತಾಸಹಸ್ರವದನಃ ಪುರುಷಸ್ಸ 'ಯಂಚೇತ್‌! 
ಲೆಖ್ಯೇತ ಸಾಗ ಪ್ರೆಭಾವಃ il 
ಶ್ರೀ ರಂಗಪತಿ ಪಾದುಕೆಯ: ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಯಾವಾಗ ಬರಿಯಲು 
ಸಾಧ್ಯವೆಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆಕಾಶವೆಲ್ಲಾ ಕಾಗದವಾಗಿ, ಸಪ್ತಸಮುದ್ರವೂ 
ಮಶಿಯಾಗಿ ಹೇಳುವವನು ಸಾಮಿಯೇ ಸಹಸ್ರ ಮುಖದಿಂದಲೂ ಹೇಳಿದರೆ 
ಆಗೀಗ ಶ್ರೀ ರಂಗನಾಥನ ಫಾಮಕೆಯ ಪ್ರಭಾವವನ್ನೂ ಬರೆಯಬಹುದು; 
ಎಂದರೆ ಈ ಅಸಾಧ್ಯವಿಷಯಗಳು ಸೇರಿ ನಡೆಯುವ ಹಾಗಿಲ್ಲವು. ಆದುದ 


ವಿಷ 
ಶಿ 
ರಿಂದ ಸಪ್ರಭಾನಪು ಫಿರವವಕಾತಿತೆಯವುತ್ತೆನ್ದು. ಅಂತಾನ ನ್ನು ಬರೆಯಲು 
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ಗಿ೬೮ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೨೦ 


ತಾವು ಯತ್ನಿಸಿರುವುದು ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದನೆಂಬ ಭಾವವು. ಹಿಂದೆ ನಾರಾಯಣನೇ 
ಸರತತ್ವವೆಂದು ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಲ ಸ್ಪಾಪಿತನಾದವನೇ ಇಲ್ಲಿ “ಸಿಕೋ 
ಬ್ರಹ್ಮಣ ಆನಂದಃ? ಸ ಬ್ರಹ್ಮ ಶಬ್ದ ಬೋಧಿತನೇ ಎಂದು ತಿಳಿಸು 
ವದಳ್ಟುಗಿ ಆ ನಾರಾಯಣನನ್ನೇ ಕುರಿತು ತ್ನದೇಕೈಕ ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ ಧರ್ಮಿ 
ಯನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ತ್ರಚ್ಛಬ್ಬವು. ಆನಂದ ಮಯನೆಂದು ತೈತ್ರ್ಯರೀಯದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವವನೂ ಶ್ರಿಯಃ ಪತಿಯಾದ ನಾರಾಯಣನೇ ಎಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ತು. 

ಷು ತೈತ್ನರಿಯ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯತಕ್ಟ ಇನ್ನೊಂದು ಮುಖ್ಯ 
ವಿಷಯ ಉಂಟು. ಅಲ್ಲಿ ಹೇ ಳಲ್ಪಬ್ಬರುವ ಎಲ್ಲರ ಆನಂದವೂ ಮುಕ್ತೆನಿಗೂ 
ಉಂಬೆಂದು ಅಲ್ಲಿ “ಶ್ರೋತ್ರಿಯ ು ಸೃಚಾ2 ಕಾಮಹತಸ್ಯ? ಎಂಬದನ್ನು ನಲ್ಲ 
ವಿಯಾಗಿ ಸ್ರಕಿಯೊಬ್ಬರ ಆನಂದೆಸೊಂದಿಗೂ ದೇಳಬ್ಬಟ್ಟದೆ. ಮುಕ್ತ ನಿಗೆ ಪರ 
ಮಾತ್ಮನ ಆನಂದವೇ ಇರುವಾಗ ಇನೆಲ್ಲರ ಆನಂದವೂ ಶ್ರೋತ್ರಿಯನಾಗಿ 
ಆಅಕಾಮಹತನಾಗಿ ಮುಕ್ತನಾಗುವಫಿಗೆ ಇಲ್ಲವೇ? ಇದರಿಂದ “ನಿರಂಜನಃ ಪರ 
ಮಂಸಾಮ್ಯ ಮುಷೈೃತಿ? (ಮುಂ ೩.೧. ೩) ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಗೂ ಐಕಕ ಕ್ಯ 

ನ್ನು ಹೇಳ್ಲಿ “ಹೋಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಾಮ್ಯಲಿಂಗಾ ಚ್ಚ” ಎಂಬ ಬ್ರಹ್ಮ ಸೂ 

ದಲ್ಲಿ (೪, ೪, ೨೧) ಚ್‌ ಆನಂದದಲ್ಲಿ ಸರಮಾತ ನಿಗೂ ee 
ಸಾಮ್ಯವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಐಕಕಂಠೃವನ್ನು ಉಪವಾದಿಸದೆ ದ್ವೈತಿ 
ಗಳು ಆನಂದ ಶಾಂತವ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವರು. ಇದರಿಂದ ಶ್ರತಿವಾತ್ಯಗಳಿಗೆ 
ಪರಸ್ಪರ ನಿರೋಧವು ವಏರ್ನಡುತ್ತಸೆ. ಸಾಮ್ಯ ಶಬ್ದವು ಎರಡು ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ 
ಸ್‌ ತ್ರವ ವನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಅವೃತಿಗಳು ಸ್ವರೂಸೈೆ ಕೃವನ್ನು ಹೇಳುವರು. ರಹೆ 
ಸೃತ್ರಯಸಾ ರದ ೧೮೬೪-೧೯೧೦ ಪುಟಗಳನ್ನು ನೋಡಿ. 

ಆದುದರಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನ ನು ಆನಂದ ನುಯ ನೆಂದು ತೈತ್ತರೀಯ 
ದಲ್ಲೂ ಸೂತ್ರದ ಆನಂದ ಮಯಾಧಿ ಕರಣದಲ್ಲೂ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ ಅರ್ಥವನ್ನೂ 
ಉಪದೇತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆಸನದ ಮನೇ ಜೀವಾತ್ಮ ಸೇ ಎಂಬ ಸಂದೇಹ 
ದಲ್ಲಿ “ತಸ್ಕೇಷ ಏವಶಾರೀ ಬಾತ” ಎಂದೂ ಛ ಸಾಂಪೋಗ್ಯದಲ್ಲಿ “ತ್ರ ಮಸಿ 
ಶ್ರ ಇತಕೇತೋ ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಗಳ “ಮೂಲತ ಪೂರ್ತ ಪಕ್ಷಿಯು ಜೀವಾತ್‌ಂದು 
ಹೇಳಿದುದನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿ, ಆನಂದಮಯನು ನರಮಾತ್ಮನೆ ಎಂದು ತಿಳಿಸು 
ವದಕ್ಕಾಗಿ ತ್ವದೇಕ್ಸೈಕ ಎಂಬಲ್ಲಿ ತ್ವಚ್ಛಬ್ದವನ್ನು ಸಾರಸ್ಯ ವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರು 
ತ್ತಾರೆ, ಶ್ರೀ ಭಾಸ್ಯದಲ್ಲ ಶ್ರೀಯತಿನರ್ಯರು ಈ ಪು ಪೂರ್ವ "ಸಕ್ಷಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿರಾ 
ಕರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 

ಹೀಗೆ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಆನಂದವು ನಿರವಧಿಕವಾದುದೆಂದು ತೈತ್ತ 


\ 


ರೀಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಉಪಪಾದಿತವೆಂದು ಭಾವಿಸತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲವು. ಬೃಹದಾ 


ಬೆ 
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ತ್ವೈದಾಶ್ರಿತಾನಾಂ ಜಗಮುಬ್ಬವಸ್ಥಿತಿ 

ಪ್ರಣಾಶ ಸಂಸಾರ ನಿನೋಚೆನಾದಯೆಃ॥ 

ಭವಸ್ತಿ ಲೀಲಾನಿಧಯೆಶ್ವ ವೈದಿಕಾ 

ಸ್ತದೀಯ ಗಂಭೀರ ಮನೋನುಸಾರಿಣಃ loll 





ಕದಲ್ಲೂ (೬.೩. ೩೩) ರಲ್ಲಿ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇ ಹೀಗೆಯೇ ಉಸಪಾ 
ಬರುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಜ್ಞರು ಅನಲೋಕಿನಬಹುದು. ಅ ಶ್ರುತಿಗೂ ಛಾಂದೋಗ್ಯ 


ವನೆ 
ಅವತಾರಿಕೆಯು. ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನೇ ಆನಂದ 
ಸ್ನರೂವನು ಆನಂದ ಗುಣಕನೆಂದು ಸ್ಟಾಪಿಸಿದರು, ಹೀಗೆ ಆನಂದಮಯ 
ನಾದುದರಿಂದಲೇ ತನ್ನ ಆಶ್ರಿತರನ್ನು “ರಸೋವೈಸಃ! ರಸೆಗ್‌ಂಹ್ಯೇವಾಯಂ 
ಲಬ್ಬ್ಯಾನಂದೀಭವತಿ] ಕೋಹ್ಯೇವಮಾನ್ಯಾತ್‌ಕೆ? ಪ್ರಾಣ್ಯಾತ್‌। ಯದೇಷ 
ಆಕಾಶೋ ಆನಂದೋನಸ್ಯಾತ್‌| ಏಷಹ್ಮೇವಾನಂದೆಯಾತಿ” ಎಂಬ ತೈತ್ತರೀ 


ಆಟ್‌ ಉಗಿ 
ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಆ ಆನಂದಮಯನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ ಬದ್ದ ರಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನು 
ಮಿ ತ್‌ ಬ ಕಾ ಕ ತ ಹ್‌ ಇಲ್‌ mel 
ಕೊಡುವುದಕಾಗಿಯೇ  ಕಂಕೆಣಬದ್ದನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದ್ಲೂ ಇಂತಕ್‌ ಅನುಗ್ರಹ 
ke ಟು 


ಕ 
ಕಾ.ಗಿಯೇ ಈ ಲೀಲಾವಿಭೂತಿಯೆ ನರ್ವನ ತ್ಯಾಪಾರೆಗಳೂ ಎಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಅರ್ಥವು:- ತ್ವದಾಶ್ರಿತಾನಾಂ-ನಿನ್ನನ್ನು ಉವಾಸನೆ ಅಧವಾ ಶರಣಾ 
ಶ್ರಯಸಿರುವವರ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕಾಗಿಯೇ, ಜಗದುದ್ಭವ. 
ನಿಮೋಚೆನಾದಾಯ; ಜಗತ್‌-ಜಗತ್ತಿನೆ ಉದ್ಭವ. ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತ ಪ್ರಣಾಶ- 
ಲಯ ಮತ್ತು ಸಂಸಾರ-ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಐಹಿಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಿತಿಯೂ, ನಿನೋಚನಾ 
ದಾಯಃ-ಆ ಸಂಸಾರದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಮೊದಲಾದವು, ಆದಿ ಶಬ್ದದಿಂದ, ಅಂತ 
ರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ ಪ್ರೇರಕತ್ವ, ಅವತಾರಿಯಾಗಿ ಶಿಷ್ಟ ಪರಿಪಾಲನೆ, ದುಷ್ಟರ ವಿನಾಶ, 
ಧರ್ಮ ಸಂಸ್ಥಾವನಾದಿಗಳುಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟವು ಇವೆಲ್ಲವೂ, ತವ-ಕೃಪಾನಿಧಿಯಾದ ನಿನ್ನ 
ಲೀಲಾವಿಧಯಃ ಭವಸ್ರಿ-ಲೀಲಾಕ್ರಮಗಳಗಿವೆ. ವೈದಿಕಾಃ ವಿಧಯಃ-ವೇದ 
ಗಳಲ್ಲಿ ವಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕ್ರಮಗಳೂ, ತ್ವದೀಯ ಗಂಭೀರ ಮನೋನುದಾರಿಣಃ 
ನ್ನ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ, ಗಂಭೀರ ಆಳವನ್ನು ಕಂಡು ಹಿಡಿಯಲು ಸಾಭ್ಯವಾದ, ಮನಃ 
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ನ್ನು. ಅನುಸಾರಿಣಃ ಭವಂತಿ-ಅನುಸರಿಸಿ ಉಂಟಾದವು ಆಗುತ್ತವೆ. 
ಉಪಪಾದನೆಯು. ಸರ್ರೇಶ್ವರನು ನಿರತಿಶಯಾನಂದೆಸ್ವ ರೂಪನು ಖು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿನು. ಆದುವರಿಂದಲೇ ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಸರ್ವವ್ಯಾವಾರಗಳು ತನ್ನ ಆಶ್ರಿತರ 
ಐಹಿಕಾಮುಷ್ಮಿಕಗಳ ಉದ್ದಾರಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಎಂದು ಸ್ಥಾಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆತನು 
ಪರಿಪೂರ್ಣಕಾಮನಾದುದೆರಿಂದ ಅತನಿಗೆ ಸ್ವತಃ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ವಿಶ್ವೋ 
ದ್ಹಾರಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಭಗವಂತನ ಸರ್ರವ್ಯಾಪಾರಗಳೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ 
"ನನೇಷಾರ್ಥಾಸ್ತಿ ಕೆರ್ರವ್ನಂತ್ರಿಸು ಲೋಕೇಷು *ಂಚನ! ನಾನನಾಪ್ತ 
ಮವಾಪ್ತೆಮ್ಯಂ ವರ್ತ ಏವಚ ಕರ್ಮಣಿ” (ಗೀ. ೩. ೨೨) ಓ ಅರ್ಜುನನೇ ನನಗೆ 
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೧೭೦ ಯಾಮುನಮುವಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೨೦ 


ನಿನ್ನ ಹಾಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರವಶ್ಯತೆಯೂ ಕರ್ಮವಶ್ಯತೆಯೂ ಇಲ್ಲವು. ನಾನು ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ಕಾಮನು; ಈ ಮೂರು ಲೋಕದಿಂದ ನನಗೆ ಆಗತಕೃದ್ಧೇನೂ ಇಲ್ಲವು ಈಗ 
ಇಲ್ಲದೆ ಮುಂದೆ ಹ ಹೊಂದತಕ್ಕೆದ್ದು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲವು. ಆದರೂ ಲೋಕರಕ್ಷಣಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು ಪಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೇ ಇರುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ... -ಪೂರ್ಹಾರ್ಧದಿಂದ ಜಗತ ನ ಸರ್ವವಿಧ ವ್ಯಾಪಾರಗಳೂ 
ಪರಿಪೂರ್ಣ ಕಾಮನಾದ ನನಗೆ ಲೀಲಾ ರೂನವಾದನೇ ವಿನಾ ನೆನಗೆ ಆಗಬೇಕಾದುದು 
ಏನೂ ಇಲ್ಲವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಸಕ್ತಿ ಶ್ವ ರನಿಗೆ ಇಂತಹ ಅದ್ಭುತವಾದ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣ 
ಯೋಗನನ್ನು ಅನುಭವಿ ಸ ಕೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿರಬೇಕು. ಇಲ್ಲಡಿ ಹೋದರೆ 
ವನಕಾಂತಾರಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಚಂದ್ರಿಕೆಯ ಹಾಗೆ ನಿರರ್ಧಕವಾದವುಗಳಾಗುವುವು. 
«ಏಕೋ ಬಹೂನಾಂ ವಿದಧಾತಿ ಕಾರ್ಮಾ? ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ 
ಅನೇಕರು ಆತನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಅಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡರಲ್ಲವ ಪರಮ 


ಪುರುಷನು ಹಾ ರಿ ಸ ವ್ಯಕ್ತಸಟ್ಟಿ ತು? 


ಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ ಲಯಾದಿಗಳಲ್ಲಾ ತ್ವದಾಶ್ರಿತರ ಪ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕಾ ಗಿಯ್ನೇ 
ಎಂದ ದೇಳಲ್ಪಟ್ಟತಲ್ಲಾ ಅದು ಹೇಗೆ? ಇನಲ್ಲು ಲೇಲಾವಿನಯಃ ನ ಹೇಳ 
ನಾ ಅದು ಹೇಗೆ? ಅನೇಕ ಜೀವಾತ್ಮರು ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ನರುಳುತ್ತಾ 
ರುಷ ನ್ದ ಕಂಡಿರುವೆನಲ್ಲಾ ಇಂತಾದ್ದು ಲೀಲೆ ಹೇಗೆ? ಒಬ್ಬನ ನುಕೆಕೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 
ಒದ್ದಾಡುತ್ತಿರುವುದ್ಕು ದಡದಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತ ರುವ ನಿನಗೆ ಲೀಲೆ ಹೇಗಾದೀತು ? 
ಇತ್ಯಾದಿ ಪೂರ್ವ ವಕ್ಷಗಳ ಸಮಾಧಾನವಾಗ್ಯ ಪರಮ ಪುರುಷನ ಆಶ್ರಿತರ ಸಂರಕ್ಷ 
ಣಾರ್ಥವಾಗಿಯೇ ಎಂದು ತ್ಹದಾಶ್ರಿತಾನಾಂ ಎಂದೇ ಆರಂಭಿಸುತ್ತಾ ರೆ. 
ಜಗದುದ್ಧ ವವು ಹೇಗೆ ಆತ್ರಿತರ ಉಪಯೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಎಂದರೆ ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ ಕರಣ 
A ಯಾವುವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಯಾವ ವ್ಯಾಪಾರಗಳೂ” ಇಲ್ಲದೆ ದುರವ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದವರನ್ನು ಕರುಣಾನಿಧಿಯು ತನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಲೆಂದು ಪೂರ್ವ ದಲ್ಲಿ ಪ 
ಕರ್ಮಗಳಗನುಸಾರವಾಗಿ, ಕರಣ ಕಳೇಭರಾದಿಗಳನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿ, ಜ್ಞಾ ನ ನಿವೇ 


ಜ್ನ 
ಕಾದಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಸೃಷ್ಟಿಯ ಸ ಸೂಸು ಅವಲಂಬಿಸುವನು-ಆಗಳಿ, ಕೆಲವು 


ಕ 
ಆತ್ಮರುಗಳಿಗೆ ಹ fF. ಜ್ಞಾನ ನಿವೇಕಾದಿಗಳಿಲ್ಲದ ಜನ್ಮ ಉಂಟಾಗು 
ತ್ತದಲ್ಲಾ 9 ಎಂದರೆ ಅವರುಗಳ ದಷ್ಟರ್ಮಸರಿಪಾಕಕ್ಕಾಗಿ ಅಂತಹ ಹೀನ ಜನ್ಮವ 
ಹಿಂದೆ ಇರುವೆ ಸುಕೃತ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಉತ್ತರೋತ್ತರ ಒಳ್ಳೆಯ ಜನ್ಮ ಉಂಟಾಗ 
ಬಹುದು; ಅನಂತರ ಜ್ಞಾನ ವಿವೇಕಗಳು ಉದಯಿಸಿ ಆತನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸ 
ಬಹುದು. ಇದರಿಂದ ಜಗತ್ತಿನ ಸ್ಟಿತಿಯೂ ವ್ರಾ ಣಿಗಳ ಉತ್ತ ಕೋತ, ರ ರಕ್ಷಣೆಯ 
ಸಂಕಲ್ಪವ ವನ್ನ ನುಸರಿಸಿಯೇ ಇರುತ್ತ 3 ಪ ಪ್ರಾ ಸ ಸ್ವಾ ಮಿದತ್ತ ಕರಣ ಕಳೇಬರ 
ಗಳನ್ನು ಮರುಪಯೋ ಗವಡಿಸಿ ತುಂಬಾ ಬೀನಸ್ಸಿ ತಿಗೆ ಬಂದರೆ, ಆಗ ; ಲಯವನ್ನು ೦ಬಿ 


ಮಾಡಿ ಹೊನ ಸೃ ಸ್ಟಿಯ ಮೂಲಕ ಹೊನ ಕರಣ ಕಳೇಬರ ಕೊಡಬೇಕೆಂಬ 
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ನತ್ಯ ಸಬ್ಬಲ್ಪವಾದುದರಿಂದ ರೋಕರ ಕ್ಷಣಾರ್ಥವೆಂದೇ ಭಾವಿ? ತಕ್ಕದ 
ನ ದುಃಖಭಾಕ್ಯಾಗಿ ಆಗಿರುವುದು, ಸ್ವಾಮಿಯ ಸ್ವತಂತ್ರ ಸಬ್ಬಲ್ಪದಿಂದಲ್ಲವು. 
ಈ ಸಂಸಾರಿಯು ತನ್ನನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಲಿ ಎಂಬ ೫೫1: ವದಿಂದ್ಯ ಆತನಿಗೆ ಕರಣ 
ಕಳೇಬರಗಳನ್ನೂ ಜ್ಞಾ ಸನಿವೇಕಗಳನ್ನೂ ಉಂಟು ಮಾಡುವುದು. ಈತನು 
ಅವುಗಳನ್ನು ದುರುಪಯೋ ಗೆ ಗ ದುಃಖಭಾಕ್ಕಾಗಿರುವನು. ಈಗ 
ಲಾದರೂ ತನ ನ್ನು ಆಶ್ರ ಯಿಸಿದರೆ ಸಾಕು, ಸಂಸಾರದಿಂದ ನಿಮೋಚನೆಯನ್ನುಂಟು 
ನಾ ಕ್ಕ ಕಿ ರನು ಕಾದಿರುವನ್ನು ಆದುದರಿಂದ ಜಗದ್ವ್ವ್ಯಾವಾರ 
ಗಳೆಲ್ಲಾ ತಾಕಾ ಏಸ ಗಿಯೇ ಎಂದು ಹೇಳಿದರು; ಶ್ಚದಾಶ್ರಿತಾನಾಂ ಕೃ ತ್ರೆ 
ಎಂದು. ಇಟ್ಟಿ ಕೊಳೆ ಫೈ ದ್ದು. ಆಶ್ರಿತರ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕಾಗಿಯೇ | 
ಹೇಳಲ ಿಟ್ಟಿತು. 
ಪ್ರ ಜೂ | ಪಾರಗಳಲ್ಲಾ ಲೀಲಾಭವಂತಿ ಎಂದು ಹೇಳೇ 
ಕೆದಲ್ಲೂ ಕೂಡ, ಸ್ವಲ್ಪಮ ಟ್ಟಿಗೆ ಊಟಿ, ಉಪಚಾರ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂ 
ಾದವನ್ನು ಸಂಗೀತ, ಚಂಡಿನ ಆಟ ಮೊದಲಾದ ಲೀಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ 

ಾಗೇಯೇ ಈ ಜಗದ್ವ್ಯಾಪಾರಗಳೆಂದೂ ಸಕ್ಟೇಶ್ವರನಿಗೆ ಲೀಲಾ ವ್ನಾವಾರಗಳೆಂದೇ 
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ಅನೇಕ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. “ಲೋಕವತ್ತು ಲೀಲಾಕೈವಲ್ಯ ೫ ಎಂಬ 
ವ್ಯಾಸನ ಇತ್ರದಲ್ಲಿ (೨.೧. ೩೩) ವ್ಯಕ್ತವು. ಅವಾವ್ಮ ಸಮಸ್ತ ಕಾಮನಾದ ನರೆ (ಶ್ವರ 


ನಿಗೆ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ ಲಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯು ಏಕ? ದುಃಖರೂವವಾದ ಈ ಬಗ 
ತಿನ ನ ಕಾರಣತ್ವದಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯವು ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲವಲ್ಲಾ ಎಂದು ಆಕ್ಷೇಪಣೆಯನ್ನು 
ತಂದರೆ ಈ ಸೂತ್ರವು ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ, ಇಂತಹ ಶಂಕಾ ಪರಿಹಾರ 
ಕ್ರಾಗಿತು ಶಬ್ದವು. ಲೀಲಾಕೈವಲ್ಯಂ-ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟ್ವಾದಿ ಸಕಲವ್ಯಾಪಾರಗಳು 
ಪರಬ್ರಹ ಹ್ಮೆನಿಗೆ ಕೇವಲ CN A AE ಹೇಗೆಂದರೆ ಲೊಕವತ್‌-ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಪರಿಪೂರ್ಣ ಕಾಮನಾಗಿ ತೋರುವ ರಾಜನಿಗೆ ಕಂತುಕಾದಿ ವ್ಯಾವಾರಗಳೂ, 
ಗಿಣಿಗಳನ್ನೂ ಪಂಜರದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಸಾಕುವದೂ ಹೇಗೆ ಲೀಲೆಯೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಪರಮ 
ಪುರುಷನಿಗೂ ಜಗತ್ತಿನೆ ವ್ಯಾಪಾರಗಳೆಲ್ಲಾ ಲೀಲೆಯೇ. ಆದರೆ ಈ ಎರಡು ಲೀಲೆ 
ಗಳಿಗೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವುಂಟು, ವ್ರಕೃತಕ್ಕೆ ಅವು ಅನಾವಶ್ಯಕವು. ಇತಿಹಾಸಪುರಾಣ 
ಗಳಲ್ಲೂ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇ ಉಪವಾದಿತವು, ೧) “ಲೀಲಾಜಗತ್ಪತೇ ಸ್ವಸ್ಯ 
ಛಂದತೆಸ್ಪಂಸ್ರೆವರ್ತ ತ ೨) “ಮೋದತೇ ಭಗರ್ವಾ ಭೂತೈರ್ಬಾಲಃ 
ಕ್ರೀಡನಕ್ಕಿ ರಿಪ” (ಭಾರ. ಸಭಾ) ಬಾಲನು ಆಟಿದ ಸಾಮಾನುಗಳೊಂದಿಗೆ ಹೇಗೆ 
ಕ್ರೀಡಿಸುವನೋ ಹಾಗೆಯೇ ಭಗವಂತನು ಚಿದ ಚಿತ್ತು ಗಳೊಂದಿಗೆ ರಮಿಸುವನು 
೩) “ಕ್ರಿಡಾ ಹರೇರಿಂದಂ ಸರ್ವಮ್‌” (ಭಾರ. ಶಾನ್ತಿ) ೪) ಕ್ರಿಡತೇ 
ಬಾಲಕಸ್ಕೈವ ಚೆಸ್ಟಾಂತೆಸ್ಯನಿಶಾಮಯೆ” (ವಿ. ಪು. ೧, ೨,. ೧೮) ಅಡುವ 
ಬಾಲಕನ ಜೇಷ್ಟೆಗಳ ಹಾಗೆ ಶ್ರೀಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ವ್ಯಾವಾರಗಳೆಂಬುದನ್ನ್ನು ಕೇಳು 


೧೭೨ ಯಾಮುನ ಮುನಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೨೦ 


ಎಂದರೆ ತಿಳಿ, ೫) ಹಕೇವಿಹರಿಸಿ ಕ್ರಿಡಾಕನ್ಮುಕೈೆರಿವ ಜನ್ಮುಭಿಃ” ಇತ್ಯಾದಿ 
ಗಳು ಅನುಸಂಧೇಯಗಳು ಹಾಗೆಯೇ ಶ್ರೀ ವರಾಶರ ಭಟ್ಟಿ ರವರೂ “ಹೇಲಾಯಾ 
ಮಖಲಂಚರಾ ಚೆರ ಮಿದವ್‌” ಎಂದು ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಹೇಲಾ 
ಎಂದರೆ ಲೀಲೆಯು. ಪಾಡ್ಮೋತ್ತರದಲ್ಲಿ “ಭೋಗಾರ್ಥಂ ಪರಮಂ ವ್ಯೋಮ 
ಲೀಲಾರ್ಥಮಖಿಲಂ ಜಗತ್‌| ಭೊಗಕ್ರೀಡತೆಯಾ ವಿಷ್ಣೋರ್ವಿಭೂತಿ 
ದ್ವಯ ಸಂಸತಿಃ” ಭೋಗಕ್ಕಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ನಿತ್ಯವಿಭೂತಿ ಎನ್ನಿಸುವ ದಿವ್ಯ 
ವೈಕುಂಠ ಲೋಕವು; ಲೀಲೆಗಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತೂ ಹೀಗೆ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಎರಡು 
ನಿಯಾಮ್ಯ ವರ್ಗ ಉಂಟು, 

“ಪ್ರಯೋಜನ ಮನುದ್ದಿಶ್ಯ ನಮಂದೋಸಿ ಪ್ರೆವಶ್ತಶೇ? ಯಾವ 
ಯೋಜನವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಯಾನ ಮಂದಮತಿಯೂ ಯಾವ ವ್ವಾಪಾರದಲ್ಲೂ 
ಸುವದಿಲ್ಲ್ಬವು, ಆದಡೆ.ದರಿಂದೆ ವರಿಪೂರ್ಣಕಾಮನಿಗೆ ಜಗದ್ವಾ ಪಾರಗಳಲ್ಲಾ 
ೀ ಆಗಿರಬೇಕು. ಇಂತಹ ಲೀಲೆಯಲ್ಲಿ ಸರಮಾತ್ಮನೊಬ್ಬನೇ ಈ ಲೋಕ 
ವನೆಂದರೆ, ಅದು ಎಂತಹ ಲೀಲೆಯಾಗುತ್ತದೆ? ನಮ್ಮ ಸಿದ್ದಾನ್ತೆ ರೀತಾ 


(೭. (೭೬ 
ಕೆ 
LO 


G 


3 


ಸ್ರ 
ನತ್ತಿಯೊಂದಿಗೂ ಸೇರಿದವನಾಗಿ ಇತರ ಜೇತನರಿಂದಲೂ ಸೇರಿದವನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದೆರೆ 


ಲೀಲೆಯು ಸಮಂಜನವಾಗುತ್ತದೆ. ಜಗದ್ವಾ ಪಾರನೆಲ್ಲಾ ಯಾವಾಗ ಲೀಲೆ 
ಎಂದಾಯಿತೋ ಆಗ ವಿಕಾತ್ಮವಾದನವು ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲವು. ಬರೀ ಅಚೇತನ 
ವಾಗಿದ್ದರೂ ಈ ಜಗತ್ತಿನಿಂದ ತಃ ಲೀಲುರಸವು ಸರಸವಾಗುವುದಿಲ್ಲವು ತನ್ನ ಪತ್ತಿ 
ಯೊಂದಿಗೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಸೇರಿರುವುದರಿಂದ ವಿಹಾರವು ಸರಸವು. ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ 
ಕೇವಲ ಜೇತನರಿಗೆ ಜ್ಞಾನ ವಿವೇಕಗಳೆನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ತನ್ಮೂಲಕ ಅವರ ಪ್ಯಾಪಾರ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿ ಲೀಲೆಯು ಸಾರವತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಂದಿಗೆ ರಮಿಸು 
ವನು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ಪ್ರಮಾಣಗಳುಂಟು, ದಾಸನು ಬರೆದಿರುವ ಚತುತ್ಲೋಕೇ 
ಶ್ರೀಸ್ಲುತಿ, ಶ್ರೀಸೂಕ್ತವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳನ್ನು ಸರಾಂಬರಿಸಬಹುದು., “ಏಕಾಕಿ 
ನಿದ್ಯಾಯಾಸಾರ್ಧಂ ನಿಹರಿಷ್ಯೇ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ] ತತೋ ಭೂಯೋ 
ಜಗೆಸೃಷ್ಟಿರಂ ಕರಿಷ್ಯಾ ಮೀಹ ನಿದ್ಯಯಾ?” ಎಂಬ ವ್ಯಾಸೋಕ್ತಿಯು ಇರುತ್ತದೆ. 
ಇಲ್ಲಿ ವಿಮ್ಯಾ ಎಂದರೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು, ಹಾಗೆಯೇ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಅವತಾರವಾದ ಸೀತೆಯೂ 
ಹಾಗೆಯೇ “ಬಹರಂಸ್ಕ್ಯೇತ್ವಯಾ ನೀರವನೇಷು ಮಧುಗಂಧಿಷು” ಎಂದೂ 
ಯಸ್ತಯಾ ಸಹ ಸ ಸ್ವರ್ಗೋ ನಿರಯೋಯಂತ್ತಯಾವಿನಾ ಎಂದೂ 
ನಿನ್ನೊಂದಿಗಿರುವದೇ ನನಗೆ ಸ್ವರ್ಗವು, ನಿನ್ನನ್ನು ಅಗಲಿರುವದೇ ನರಕವೆಂದ್ಕೂ 
ಸೀತೆಯು ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾಳೆ. ಸಂಸಾರ 
ವಿನೋಚಿನಾದಯೊಂ-ಚೇತನರಿಗೆ ಕೃವಾಜಲಧಿಯೆ ಕರಣ ಕಳೇಬರಾದಿಗಳನ್ನೂ 
ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ಶಾಸ್ತ್ರ ಭೋಧೆಕರನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿರುವದು ಜೇತನರು ತನ್ನನ್ನಾಶ್ರ ಯಿಸಿ 
ತನ್ನನ್ನು ದಿವ್ಯ ವೈ ಕುಂಠೆದಲ್ಲಿ ಬಂದು ನೇರುವದಕ್ಕಾಗಿ ಸಂಸಾರ ನಿಮೋಚನವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ ಎಂಬ ಉದಾರ ಭಾವದಿಂದ. ಈ ಸಂಸಾರ ನಿನೋಚನಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದೋ 


ವಾಯನಾಗಿ ಪ್ರಾಪಕನೂ ಅವನೇ. ಪ್ರಾಸೃನೂ ಅವನೇ, ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರೇಂದ್ರೇದಾದಿ 


ಕ 
ಈ 
ಲ್‌ 


೭ 


ಶ್ಲೋಕ ೨೦] ನ್ಕೋತ್ರರತ್ನವೆ ೧೭೩ 


ಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ನಮ್ಮ ಹಾಗೆಯೇ ಬದ್ದರು. ಅವರೇ ಬದ್ದ ದಿಶೆ ಖಲ್ಲಿರುವಾಗ ನಮಗೆ 
ಗಿ 


ದ ಧಿ ವ್ಯ 
ಸಂಸಾರ ವಿನೋಚನ ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿಯು ಎಲ್ಲಿಯದು? ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರುಗಳನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸುವದು ಸರಿಯಲ್ಲದ. ಅವಟುಗಳನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರೆ ಐಹಿಕ ಫಲಗಳನ್ನು 
ಕೊಡಬ ಲ್ಲರು. ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡಲಾರರು. ಇದನ್ನೇ ಪ್ರಾಲ್ಜರಾದ ಶ್ರೀವ್ಯಾಸರು 
[ಡ್‌ 
“ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶಿತಿಕಂಠಂಚ ಯಾಶ್ವಾನ್ಯಾ ದೇನತಾಸ್ಪ್ಮ್ಮೃತಾಃ| ಪ್ರತಿಬುದ್ಧಾ 
ನಸೇವಂತೇ ಯಸ್ಮಾತ್ಸೆ ps ಫಲಂ”. ನಂ ಚಚ ಭರ್‌ ಈ ಸಂಸಾರ 


ಯಜ್ಞ ಯಾಗಾದಿಗಳ 8 6 1 ಸ ಹವಿಸ ಮರ್ಸ್ಷನೆಯು, ಜೇತ 
ನೆರ ಕೇಮಕಾ ಗಿಯೇ ಎಂಬ ಭಾವವು. 
“ಸಹಯಜ್ಞ್ಯಾಃ 8 ಪ್ರಜಾಸ್ಸೃಷ್ಟಾಪುರೋವಾಚೆ ಪ್ರಜಾಪತಿ 
ಅನೇನ ಸ ಸ್ರಸವಿಷ್ಕಧ್ವ ೦ ಏಷನೋಕಾಮಧಡುಕ್‌! 
ದೇವಾನ್‌ ಭಾವಯತಾನೇಸಸ್ಸ್ವಿತೇ ದೇವಾ ಭಾವಯೆನ್ನುವಃ] 
ಪರಸ್ಸರಂ ಭಾವಯನ್ಹಃ ಶ್ರೇಯಃ ಪರ ಮವಾಪ್ಸ | 
ಇಷ್ಟಾನ” ಭೋಗ": ಹಿ ಪೊಷೇವಾಃ ದಾಸ್ಯನ್ರೇ ಯಜ್ಞ ಭಾವಿತಾಃ 
ಬ್ರಹ್ಮೆರುದ್ರಾದಿ ಸರ್ವ ದೇದತೆಗಳಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ (ಗೀ. 2 2 
ಸ ಶ್ರ ರನು ಚತುರು ಒಖಾದಿಗಳನ್ನು ಕ ಈ ಯಜ ಸ್ಹ ಗಳೊಂದಿಗೆ ಸ್ನ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ, ಆ ಯಜ್ಞ 
ನ್ನು ನೀವು ಅನುಷ್ಮಿಸಿದರೆ ನಿಮಗೆ ಸರ್ವಶಃ ೇಯಸ್ಸುಂಟೆಂದೂ. ಆ ಯಜ್ಞ ಬದಿ 
bi pi ಗಿ “ಕಡೆದರೆ ಆ ಯಜ್ಞಾ ೩೫ ಬ ಸರ್ವಾ ಸ್ವಾಭೀಷ್ಟವನ್ನೂ 
ವರ್ಷಿಸುವ ಕಾಮಥೇನುವಾಗುತ್ತದೆಂದು ಹ ಶ್ರೀಕೃನ್ಣನು ಹೇಳಿರುತ ನೆ ಮನುಷ್ಯರು 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಯಜ್ಞ ಮೂಲಕ ಅರಾದಿಸಿದಕೆ, ಅವರು ಸಷ ಗತ ವಶ್ಚನ್ನ್ನ 
ವೃಷ್ಟಿ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಕೂಟ್ಟು ನಿಮಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನುಂಟುಮಾಡುವರು. 
ನೀಗಿ ಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ವಿಹಿತ ಕರ್ನ ಗಳಾದ ಪಂಚಮಹಾ ಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನೂ 
ಅನುಷ್ಠಿಸಿ ಸರಮಾತ್ಮನಲ್ಲ ಸಮರ್ರಿಸುವ ವವರಿಗೆ ಉವಾಯಾನುಷಾ ನಕ್ಕೆ ಪ್ರ ಪ ಜು 
ಪಾಪಗಳು ತೊಲಗಿ ಪರಿಶುದ್ದ ರಾಗುವರೆಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಲದುದರಿಂದಲೇ 
ವೈದಿಕಾಃ ವಿಧಯಃ ಭವಂತಿ ಎಂದು ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗವು. ವಿಧಯಃ 
ವೈದಿಕಾಃ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಭಗವಂತನಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಗಿ 
ಆತನ ಶಾಸನವೆಂದೇ ಭಾನಿಸತಕ್ಕದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. *ಶ್ರುತಿಸ್ಸ್ಮೃತಿರ್ಮಮೈವಾ 
ಚ್ಹಾಯ ಸ್ತಾಮ್ಮುಲ್ಲಂಘ್ಯವರ್ಕಶೇ। ಅಜ್ಞಾಛೇದೀ ಮಮದ್ರೋಹೀ ಮದ್ಭ 
ಕ್ಕೊ ೇಪಿನವೈ ಷ್ಣ ವಃ (ನಿ. ಧೆ. ೬. ೩.) ಎಂದಿರುತ್ತ ದೆ. ವಿಹಿತ ವೈದಿಕರ್ಮ ಗಳನ್ನು 
1 A ಜೀತನರ ಶ್ರ ೇಯಸ್ಸಿ a ಎರ್ಪಡಿಸಿರುಕ್ತಾನೆ. ತಿ 
ಅಭಿಸಂಧಿಯಿಲ್ಲದೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಇ ನಿರಾಕರಿಸಿ, ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು ತಮ್ಮ ನಿಟಕಾಮುಸ್ಕಿಕ 
ಸಕಲ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನೂ ನೀಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರಲ್ಲಾ ಎಂದು ವರಿಶಾಸ ಪಡಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ಆ 


ಮ ವೈದಿಕ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಫಲಕರ, ತ್ವಮಮತೆಗಳಿಲ್ಲದೆ ತ್ಯಾಗಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅನು 


೧೭೪ ಯಾಮುನಮುರಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೨೦ 


ಹ್ಕಿಸಿದರೆ ದುಃಖನಿವ್ಸತ್ತಿಯ್ಕೂ ಇರಾ ಬಟ ವೂ, ಆತ್ಮಾವಲೋಕನ ಸಿದ್ಧಿ ಯೂ 


ಲಂ 
ಉಪಾಯಾನುಷಾ ಸ್ಯಾನಳ್ಳಿ ಸ್ರತಿಬಂಧೆಕಸಾಪಗಳ ನಿವಾರಣೆಯ, ತನ್ಮೂಲಕ 
Walon ನವೂ. ಮೋಕ್ತ್ಷನ್ರಾನಿಯೂ ಎಲ್ಲವೂ ಲಭಿಸುವುನು. ಹಾಗಲದೆ 
ನವೂ, ಸ್ರಷ್ರಾಣ್ಮ ಲ್ಲ 
ಲಾಜಿ ಸಂಧಿಯು ುಕೃವಾ ಗಿಯಾಗಲಿ ಲಿ ನಡೆಸಿ ಘಂ: ಮೋಕ್ಷಪ್ರಾಪಿಯಿಲ್ಲದೆ ಸರ್ಲಾಧಿ 


ಾದರೂ ದೇವತೆಗಳ 8 ಅನುಗೃ ಹದೊಂದಿಗೆ ಲಭಿಸುತ್ತ ಹ 

ಈ ವೈದಿಕ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಶಾ ಪ್ರೃರೀತ್ಯಾ ಅನುಷ್ಠಿಸತಕೃವರು ವರಮೈ ಕಾನ್ತಿ 
ಗಳಾದ ಗುರುಗಳು, ತಹ ಮಹನೀಯರ ಸಂಪ್ಕದಾಯವೇ ನಮಗೆ ಮುಖ್ಯ 
ವಾಗಿ ಉಪ ಥ್‌ 


ದೇಯವು. ಆದುದರಿಂದ ಅಂತವರನ್ನು ಅಶ್ರಯಿಸತಕ್ಟದ್ದು. ಈ 
( “ಆಥ ಯದಿ ಶೇ ಕರ್ಮ ವಾಚಿಕಿತ್ಸಾವಾವೃತ್ತ 
ರಂಭಿಸಿ “ಏಷ ಎ ಏಷ ಉಪೆಜೇಶಃ” 
ಡೆ, ಜತ ಅರ್ಥವು_ ನಿಮಗೆ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ಅವುಗಳ 


ಸಂದೇಹ ಉಂಬಾದರೆ, ನೀ ನು ಆಗ ತುಂಬಾ ತತ ವರ 


ನಾಗಿ, ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಅರಿವರಾಗಿ, ಯಥಾರ್ಥವಾದ ವಿಷಯವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಿ 
ಹೇಳುವ ಯೋಗ್ಗತೆಯ ಇಷ ಕ್ರ, ಪಕ್ಷಪಾತಶೂನ್ಯರಾಗಿ, ಕ್ರೂರ ಸ್ವಭಾವರಹಿತ 
ರಾಗಿ, ವೇದವಿ ಧಿಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ಕಿಳದಿರುತ್ತಾ, ರೋ ಅಂತವರ 


ಸಂಪ್ರದಾಯಾನು ಸಾರವಾಗಿ ನಜೆಯತಕ್ಕದ ಇದೀಗ ನಿನಗೆ "ಆಜ್ಞೆಯು, ಇದೀಗ 
ನಿನಗೆ ಉವದೇಶವು ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು ಮಾಡಿರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈ 
ನೇದವಿಧಿಗಳು ತ್ವದೀಯೆಗಂಭೀರಮುನೋನುಸಾರಿಣಃ: ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಲ 
ಟ್ಹತು. ಅಥವಾ ನಿನ್ನ ಸಂಬಂಧವಾದ ಗಂಭೀರ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ 
ನಡೆಯುವವರೆಂದಾಗಲಿ ಜು ಮಾಡಬಹುದು, 

ಹಿಂದೆ ಜಗತ್ತಿನ ಸ್ಥ ಸ್ಟ್ಯಾದಿ ವ್ಯಾವಾರಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಶ್ರಿಯಃಪತಿಯೇ ಉಪಾ 
ದಾನ ಫಿಮಿತ್ತ ಸ ಸ ಸಹತ ಹೇಳಲ ಟ್ಟು. ಆದರೆ ಶ್ರುತಿಯು 
ಪರಮಾತ್ಮನೊಂದಿಗೆ ಮುಕ್ತನು * ನಿರಂಜನಃ ಪರಮಂಸಾಮ್ಯ ಮುಪೈತಿ” 
(ಮುಂಡಕ) ಪರಮ ಸಮ ಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದುವನೆಂದು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ 
ಮುಕ್ತನೂ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣನೆಂದು ಏಕೆ ಭಾವಿಸ ಬಾರದು, ಎಂಬ ಆಸ್ಟೇಸೆ ಕ್ಕ 
ಉತ್ತ "ರವಾಗಿ ಶ್ರೀ ೪ ವೇದವ್ಯಾಸರು ಮುಕ್ಕಠಿಗೆ “ಜಗದ್ದಾ ಪ್ರಿ ಪಾರವರ್ಜಂ” i; 
ಸೂತ ಶ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಕ ನಿಗೆ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃ ಷ್ಟ ವ್ಯಾಪಾರಗಳಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯನಿಲ್ಲವೆಂದು 
ನಿರ್ಣಯಿಸಿರುತು ಕ. ಆದರೆ ಆತ ನು ಕೊಟ್ಟ ಸತ್ತೆ, ಶಕ್ರ್ಯಾದಿಗಳ ಮೂಲಕ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವಾದ ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು pe. ಆಗಲಿ, ಪರಮನಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಚತುರ ಖನು ಪರಮ ಪುರುಷನನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ, ಏನೆಂದರೆ “ಕೇನರೂಪೇಣ 
ಬಿಧೈಕ್ಷೇ ಮುಕ್ತಾಸ್ತವ ಶರೀರಿಣಃ। ಏತದಾಚೆಸ್ಟ್ಯಮೇದೇನವ ಗುಹ್ಯಾ 
ದ್ಬುಹ್ಯತರಂ ಪರಮ್‌” ಮುಕ್ತೆರಿಗೂ ಅವರಿಗೆ ಶರೀರಿ ಎಂದರೆ ಆತ್ಮವಾಗಿರುವ 
ನಿನಗೂ ಯಾವುದರಲ್ಲಿ ಭೇದವು. ಈ ಸರಮ ರಹಸ, ವನ್ನು ಚ್‌ ಹೇಳ 


ಶ್ಲೊ (ಈ ೨೦] ಸ್ಲೊ ತ್ರೆ ರತ್ನವು ೧೭೫ 


ಬೇಕು ಎನ್ನಲು ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ “ಅಹಮೇವ ಭವನ್ನೇಶೇ ನಭೇದೆ 
ಸೃಶ್ರೆ ಕಶ್ಚನ” ತ ನಾನೇ ಎಂದುಸ ಸ್ವರೂಪೈಕ್ಕವನ್ನು ಜು ಹಾಗೆ 
ತೋರುತ್ತ ಜಿಯಲ್ಲವೇ? ಎಂದರೆ ಹಾಗಲ್ಲವು. *ರಾಮಸುಗ್ರೀವಯೋಕ್ತ್ಸೆ ಸತ್ಯಂ 
ಡೇವ್ಯೇಯೆಂ ಸಮಜಾಯತ” ಎಂದು ಮ ೩ೀತಾಜೇವಿಗೆ ಹೇಳಿದ 
ಹಾಗೆ, *ಯಥಾಹಂ ನಿಹಾರಾಮೇವಂ ತೆಥಾ ಮುಕ್ತಾ ಶ್ಚದೇಹಿನಣಿ? ಎಂದು 
ಈ ಐಕ ವನ್ನು ವಿಶದೀಕರಿಸಿರುವದರಿಂದ ನಿಹಾರಭೋಗಗಳಲ್ಲ ಮಾತ್ರವೆ ಖೀ ವಿನಾ 
ಸ್ವರೂಪತಃ ಅಲ್ಲವು. ಮುಕ್ತರು ನಮ್ಮ ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ವರೂಪತಃ ಸು ಗಿ 
ಸ್ವಾ ಮಿದತ್ತ ದೇಹಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ ೨ಕೆ. hse ನಿಭುವೆ. ಹೀಗಿರು 
ಸ ಸ್ವರೂಪೈ ಕ್ಯವಾದನು ಹೇಗೆ ಕೂಡು: ತ್ತದೆ? ಜೀನಲಕ್ಷಣ ಪರಮಾತ್ಮ ಘಮ 
ಗಳನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಿ ದೆ ತಾರ್ಲಿಕರು ಈ ವಾದವನು ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಥ 
ವರು ಪಸರ ವ್ಯಾನ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ, ಐಕ್ಕವಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ಸಮತ ಮತ್ತೆ 
ಉಂಟೆಂದೂ, ಆ ಸಮತ್ತವು ಭೋಗದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಎಂದು "ಭೋಗಮಾತ್ರೆ 

ಸಾಮ್ಯಲಿಂಗಾಚೈ” ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಲ್ಲೂ ಹೆರಮಂ ಸಾಮ್ಯಮುಖಪೈತಿ ಎಂಬ 
ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲೂ, “ಇದೆಂ ಜ್ಞಾನಮುಪಾಶ್ರಿತ್ಯ ಮಮ ಸಾಧರ್ಮ್ಯ ಮಾಗತಾಃ” 
ಎಂದೂ ( ) ಗೀತೆಯಲ್ಲೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಮುಕ್ತಾಃ ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ 
ಬಹುವಚನವು ಜೀವಾತ್ಮರ ನೇಕರು, ಅವರುಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಎಂದು 5 

ನಿತ್ಯಾನಾಂ ( ) ಎಂಬ ಶ್ರುತ್ಯರ್ಥವು ಉಪಪಾದಿ ನಿ ಮುಂದೇ 
“ಸಾಯುಜ್ಯಂ ಪ್ರತಿಸನ್ನಾ "ಯೇ ತೀವ್ರಭಕ a po ೨೦ಕರಾ 
ಮಮ ಶೇ ನಿತ್ಯಂ "ಭವನಿ ನಿರುಪೆದ್ರಮಾಳ” ಎಂದು ಇರುವದರಿಂದ ಅವರುಗಳು 
ಹೊಂದಿದುದು ಸಾಯುಜ್ಯವೆಂದರೆ ಸಂಯುಕ್ಕಿನ “೯ ಸ್ವರೂಪೈಕ್ಯವಲ್ಲ 
ವೆಂದೊ, ನಿತ್ಯವಿಭೂತಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಮುಕ್ತರು ಲಕ್ಷ್ಮೀವಾಸುದೇವನಿಗೆ ನಿತ್ಯಕೈೆಂಕರ್ಯ 
ವನ್ನೆಸಗುತ್ತಾ, ಅವರುಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾ ಪರಿಪೂರ್ಣ ಸ ಜಾ 
ಮಾಡುತ್ತಾ, “ಆನಂದಿಸುತ್ತಾ ಭಗವ ತನೆ ಆತ್ರ ಸೆಯನ್ನು ನಡೆದು ಕಾಮಚಾರಿಗಳಾಗಿ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ, ಇರುವ ಕೆಂದು ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುತ್ತದೆ. ತೈತ್ತರೀಯ, 
ಛಾಂದೋಗ್ಯ, ಬೃಹೆದಾರಣ್ಯಾಕಾದಿ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳನ್ನು ಪರಾಂಬರಿಸಬಹುದು. 


೬ 


ಸಃ ಕ್ರ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 
ಪಸಿ 
bole 
ನಾಲೆ 


೩ 
ಶ್ರೀಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರಿ ಯತಿವರ್ಯರು ಹಾಗೆಯೇ ನಿತ್ಯರಿಗೂ ಕೂಡ ಜಗತ್ಕಾರಣತ್ವದಲ್ಲಿ 
ಅನ್ವಯ ನಿಲ್ಲವೆಂದು ಉಪಪಾದಿಸಿ ರುತ್ತಾಕೆ. “ಜಕ್ಷತ್ರಿ ad ನ 


ಸಜ್ಜಿಲ್ಸಾದೇವಾಸ್ಯಪನಿತರ ಸ್ಪಮುತ್ತಿ ನ್ಮ ತಿ” ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ ಅರ್ಥಕ್ಕೂ ಮತ್ತು 
ಕಾಮರೂಸ್ಯೆ ನು ಸಂಚರನ್‌ ಯತ್ರ ಯತ್ರೆಧಾತಾಗಚ್ಛೆ ತಿ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವೆ 

ಅರ್ಥಕ್ಕೂ ಬಕ, | ಕಂಠವಿರುವುಡರಿಂವ ಭಗವಂತನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ, "ಸರ ಭೋಗ 
ಗಳನ್ನು ಅನುಭನಿಸುವತೆಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಪರವ ಮಾತ್ಮನೆ ಹಾಗೆ 
ಮುಕ್ಕನಿಗೂ ಇಂತಹ ಕೆಲವು ವ್ಯಾವಾರಗಳು ಇರುವುದರಿಂದ ಜಗತ್ಸೃಷ್ಠಿಲಯಾ 


೧೭೬ ಯಾಮುನೆಸುನಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೨೦ 


ದಿಗಳು ಉಂಟೆಂಬ ಪಕ್ಷವು ನಿಚಾರಕ್ಕೆ ಕೂಡ ಅರ್ಹೆವಲ್ಲವು. ಏಕೆಂದರೆ 
ಮುಕ್ತನಿಗೆ ನರಮಾತ್ಮನ ಹಾಗೆ : ಸರ್ರಕ್ಟೂ ಆತ್ಮಾವಾಗಿರುವ ಭಾವವು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ 


ಎಲ್ಲಿಯೂ ಉಪಪಾದಿಸಿಲ್ಲವಾದು 1 «"ಬಹುಸ್ಕಾಂ? ಎಂದು ಮುಕ್ತನು 
ಸಂಕಲ್ಪಿನ ಸಲು ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲವು. ಆದುದರಿಂದ ಜಗತ್ತಿನ ಸರ್ರವ್ಯಾಪಾರಗಳು 
ಭಗವಂತನ ಲೀಲಾವತಿ ಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಲಟಿ ತು. 

ಖ ಸು 


ಇಲ್ಲಿ ಭವಂತಿ ಎಂಬ ವರ್ತಮಾನ ಕ್ರಿಯೆಯಿಂದ ಪ್ರತಿಕಲ್ಪದಲ್ಲೂ ಈ ಜಗ 
ದಿಗಳೂ ಹೀಗೆಯೇ ನಡೆಯುತ್ತವೆಂಬುದು 48. 
ತೈದೀಯೆ ಗಂಭೀರ ಮನೋನುಸಾರಿ೫ಃ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ 
ಕರುಣಾಸಗರನ ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೆ ಇವೆಲ್ಲವು ನಡೆಯುತ್ತವೆಂದು ಹೇಳೆ 
ತ 


ಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಇವುಗಳು ನಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತುಂಬಾ ಕಷ್ಟ ನಡಬೇಕಾಮದಿಲ್ಲವು. ಆ 
ಹ 


ಸಂಕಲ್ಪವಾದರೋ ಮಿತ ವ್ರಜ್ಞರಾದ | ಮ್ಮ್ಮಗಳಿಂ ದಸ ಟ್‌ ತಿಳಿಯಲು ಅಸಾಧ್ಯ 
ವಾದುವದರಿಂದೆ ಗಂಭೀರ ಶಬ್ದ ಪ್ರಯೋಗವು ಈಗಿನ ಲೋಕವರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿದರೆ ತುಂಬಾ ಘೋರವಾಗಿರುತ್ತ ಕ ಯುದ್ಧವು ಲೋಕವನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಆಕ್ರಮಿಸಿ ಪ್ರಜೆಗಳು ನಾಶವಾಗುತ್ತಿರುವದ್ಕೂ ಅವರುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾವ್ಠವಾಗಿರುವ 


ಕಪ್ಪೆ ಶೆಗಳ್ಕೂ ಇವೆಲ್ಲಾ ಆತನ ಸಬ್ಬಲ್ಪದಿಂಡೆಲೇ ನಡೆಯುತ್ತಲಿವೆ. ಅದೇಕೆ 
ಇಂತಹ ದುಸ್ಥಿತಿ ಎಂಬುದನ್ನು ಅಲ್ಪಜ್ಞರಾದ ನಾವು ತಿಳಿಯೆಲಾರೆವು. ಪರಿಣಾಮ 
ತ ಗ್ರಹಿಸುವ ಅಂಶವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಗೆಂಭೀರವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಹಾಗೆಯೆ 
ಸರಮ ಸಾಧ್ವಿ ಯಾದ ಡೌವ್ರದಿಗೆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಅವಮರ್ಯಾಡೆಯುಂಟುಮಾಡಿದ 
ಭಗವತ, ತ್ರೈಜ್ಯಾ* ದನ್ನು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾವು ತಿಳಿಯಲಾರೆವು. ಆದುದರಿಂದ 
ಅತಿಗಂಭೀರವು. ದುಷ್ಟ ರಾದ ದುಶ್ಯಾ ಸನ ದುರ್ಯೋಧನಾದಿಗಳ ನಾಶಕ್ಟಾಗಿಯೇ 
ಒಂದು ವ್ಯಾಜವಾ ಗಿ ಸತಃ ನಿನೋ ಎಂದು ಊಹಿಸತಕ್ಕದ್ದಾಗಿ 
ಅತಿಗಂಭೀರವು. ತನ್ನ ಕೋಸಲಜೀಶದೆ ಯುವರಾಜ ವದವಿಗೆ ಭಂಗದ 
ಉದ್ದೇಶವಾದರೋ ಅತಿಗಂಭೀರವು. ಸರ್ವ ಬುಹಿಗಳ ಸರಿಪಾಲನಕ್ಕಾಗಿಯೂ 
ಸರ್ವರಾಕ್ಷಸರ ನಿರ್ಮೂಲಕ್ರಾಗಿಯೂ ಏನಾದರೂ ಹಾಗೆ ಸಂಕಲ್ಪವೋ ಏನೋ 
ಎಂದು ಊಹಿಸತಕ್ಳದ್ದಾಗಿರುವದರಿಂದ ಅತಿಗಂಭೀರವು. ಹೀಗೆ ಆನೇಕ ವೃತ್ತಾಂತ 


ತ್ತ 


L 


ಗಳಿಂದ ಸಬ್ಬಲ್ಪದ ಗಂಭೀರವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಬಹುದು. ಬ್ರಹ್ಮನಿತ್ತಾದ 
ಭೀಷ್ಮರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸಿದುದೊ ಪರಮ ಸಾತ್ವಿಕರಾದ ಗಾಂಧಿಯವರ ಕೊಲೆಯೂ 
ಅತಿಗಂಭೀರವು. 


ವೈದಿಕಾಃ ನಿಧಯಃ ಎಂದಿರುವದರಿಂದ ವಿಹಿತಕರ್ಮಗಳು ವಿಧಿಗಳಾಗಿ 
ಭಗವದಾಜ್ಞಾ ನುಸಾರವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಉಲ್ಲಂಘನೆಯು ds, ಅಂತಹ 
ಉಲ್ಲಂಘನೆಯಿಂದ ಭಗವನ್ನ್ನಿಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವೆನೆಂಬ ಭಾವವು 
ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. 

ಅದುದರಿಂದೆ ಜಗತ್ತಿ ನ ಸಮನ್ನ ವ್ಯಾಪಾರಗಳೆಲ್ಲವೂ ತನ್ನನ್ನು ಆತ್ರ ಯಿಸಿವೆ. 


ಶ್ಲೋಕ ೨೧] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವು ೧೭೭ 


ನಮೋ ನಮೋ ವಾಜ್ಮನಸಾತಿ ಭೂಮಯೇ | 

ನಮೋ ನಮೋ ವಾಜ್ಮನಸೈಕ ಭೂವಾಯೇ ॥ 

ನಮೋ ನನೋಃ ನಂತೆ ಮಹಾ ವಿಭೂತಯೇ 

ನನೋ ನಮೋ ನಂತ ದಯ್ಸೆಕ ನಿಂಧವೇ ॥ oll 


ಎಂಬುದನ್ನು ಅಲ್ಪಜ್ಞ ರಾದ ನಾವು ತಿಳಿಯಲಾಕೆವು, ಪರಿಣಾಮದಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಿಸುವ 
ಅಂಶವಾಗಿರುವುದರಿಂದೆ, ಗೆಂಭೀರ ವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಹಾಗೆಯೇ ಪರಮ 
ಸಾಧ್ವಿಯಾದ ದ್ರೌಪದಿಗೆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಅವಮರ್ಯಾಜಿಯುಂಟುಮಾಡಿದ ಭಗವತ್ಸಜ್ಟ ಲ 
ವನ್ನು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾವು ತಿಳಿಯಲಾರೆವು. ಆದುದರಿಂದ ಅತಿಗಂಭೀರವು. 
ದುಷ್ಟರಾದ ದುಶ್ಯಾಸನ ದುರ್ಯೋಧನಾದಿಗಳ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಒಂದು ವ್ನಾಜವಾಗಿ 
ಹಾಗೆ ನಡಿಯಿತೋ ಏನೋ ಎಂದು ಊಹಿಸತಕ್ಕದ್ದಾಗಿ ಅತಿಗಂಭೀರೆವು ತನ್ನ 
ನೋಸಲದೇಶದ ಯುವರಾಜಪದನಿಗೆ ಭಂಗದ ಉದ್ದೇಶವಾದರೋ ಅತಿಗಂಭೀರವು. 
ಸ್ತ್ರೀಯಸಿಗಳ ಪರಿಪಾಲನಕ್ಟಾಗಿಯೂ ಸರ್ರರಾಕ್ಷಸ ನಿರ್ಮೂಲಕ್ಟಾಗಿಯೂ ಏನಾದರೂ 
ಹಾಗೆ ಸಂಕಲ್ಸವೋಏನೋ ಎಂಬಊಹಿಸಶಕ್ಕದ್ದಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅತಿಗಂಭೀರವು. 
ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ವೃತ್ತಾಂತಗಳಿಂದ ಸಜ್ಜಲ್ಪದ ಗಾಂಭೀರ್ಯವನ್ನು ವ್ರದರ್ಶಿಸಬಹುದು. 

ವೈದಿಕಾಃ ವಿಧಯಃ ಎಂದಿರುವದರಿಂದ್ಕ ವಿಹಿತಕರ್ಮಗಳು ವಿಧಿಗಳಾಗಿ 
ಭಗನದಾಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿರುನದರಿಂದ ಉಲ್ಬಂಘೆನೆಯು ಕೂಡಡೆಂದ್ಕೂ ಅಂತಹ 
ಉಲ್ಲ:ಘೆನೆಯಿಂದೆ ಭಗನನ್ನಿಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವನೆಂ ಬ ಭಾವವೂ ತೋರಿ 
ಬರುತ್ತದೆ. 

ಆದದರಿಂದ ಜಗೆತ್ತಿನ ಸಮಸ್ತ ವ್ಯಾ ಪಾರಗಳೆಲ್ಲವೂ ತನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರ ಯಿಸಿದವರ 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗಾನಿಯ್ಕೂ ಭೋಗಕ್ಕಾಗಿಯ್ಯೂ ಶುಕಗಳನ್ನು ಪಂಜರದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಅವು 
ಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಅನ್ನಪಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸಲಹ ಪರಿಪೊರ್ಣ ಕಾಮನು 
ಆನಂದಿಸುವ ತೆರದಿ ಸರ್ಫೇಶ್ಚರನೂ ಆನಂದಿಸಿ ಲೀಲಾರಸವನ್ನು ಅನುಭನಿಸುವನೆಂದೂ 
ಮತ್ತು ವೈದಿಕ ವಿಧಿಗಳನ್ನನುಸರಿಸಿ ನಡಯುವದರಿಂದ ಈ ಆಶ್ರಿತನಿಗೆ ಭಗದನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದ ಇಹದಲ್ಲೂ ಪರದಲ್ಲೂ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದಿಸಿ ಆನಂದಿಸುವನೆಂದೂ ಈ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ಟಿದುದರಿಂದ ಸರ್ವೇಶ್ವರನ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳ ಮಹಾತ್ಮ್ಯೈಯೇ 
ಸಮರ್ಥನೆ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 

ಅವತಾರಿಕೆಯು: ಹಿಂಡೆ ೧೬ ನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಶ್ರೇಶ್ವರನಾದ 
ಶ್ರಿಯಃಸತಿಯ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ, ಅನಂತರ ನಾಲ್ಕು ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಆತನ ಕಲ್ಯಾಣ 
ಗಣಯೋಗ ಮಹಾತ್ಮ್ಯೆಯನ್ನು ಉಪಪಾದಿಸಿ, ಅಂಹತ ಮಹೋಪಕಾರಿಯಾಗಿ 
ಮಹೋದಾರಿಯಾಗಿ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ದಯಪಾಲಿಸುವ ಮುಹನೀಯನಿಗೆ ತಾವು 

37 





೧೭೮ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೨೧ 


ದಾನ ಭೂತರಾಗಿ ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನು ಎಸುಗುವ ಪರಮ ಸುಕೃತವು ತಮಗೆ ಲಭಿಸಿದುದ 
ಕಾಗಿ ಕೃತಜ್ಞತಾಭಾವದಿಂದ ಪುನಃ ಪುನಃ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಅರ್ಥವುಃ-- ವಾಜ್ಮನಸಾತಿಭೂಮಯೇ--ಸಾಧಾರಣರಾದವರ 
ವಾಹ್ಮಿಗೂ ಮನಸ್ಸಿಗೂ ಮೀರಿದ ಅಧಿಕ್ಯವುಳ್ಳ ಎಂದರೆ ಗೋಚರನಲ್ಲದ ನರಮ 
ಪುರುಷನಿಗೆ ನಮೋ ನಮಃ ಪುನಃ ಪುನಃ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
ವಾಜ್ಮನನೈಕಭೂಮಯೇಃ--ವೇದವಾಕ್ಟುಗಳಿಗೂ ಮತ್ತು ಪರಮ 
ಭಾಗವತರಾದ ನನಕಾದಿಗಳ ಮತ್ತು ಸರಾಶರವ್ಯಾಸಾದಿಗಳ ವಾಕ್ಕಿಗೂ ಮನಸ್ಸಿಗೇನೆ 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಗೋಚರವಾದ ಮಹಾತ್ಮ್ಯೈೆಯುಳ್ಳ ಪರಮನುರುವನಿಗೆ ನಮೋನಮಃ; 
ಅನಂತಮಹಾ ನಿಭೂತಯೇ--ಕೊನೆಗಾಣದ ಮಹತ್ತಾದ ನಿತ್ಯನಿಭೂತಿ ಮತ್ತು, 
ಲೀಲಾನಿಭೂತಿ ಎಂ ನಿಯಾಮ್ಯವರ್ಗವನ್ನುಳ್ಳ ಸರಮಪುರುಷನಿಗೆ ನಮೋನನುಃ 
ವತ್ತು ಅನಂತ ದಯೈ್ಯಕನಿಂಧವೇ--ಅಪಾರವಾದ ದಯಾಗುಣಕ್ಕೇ ಮುಖ್ಯ 
ವಾದ ಸಮುದ್ರಸ್ರಾಯನಿಗೆ. ನಮೋ ನನುಃ- ಪುನಃಪುನಃ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
ಉಪವಾದನೆಯು:--ನಿರುಪಾಧಿಕಸ್ಟಾಮಿಯಾಗಿ ಫಿರವೇಕ್ಷಸ್ತತಂತ್ರನಾಗಿ 
ನಿರವಧಿಕ ಸೌಲಭ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿಸುವ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ಸ್ವರೂಪಾನುಗುಣ 
ವಾಗಿಯ್ಯೂ “ಗುಚ್ಛೈರ್ದಾಸ್ಯಮಹಾಗತಃ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುನ ಹಾಗೆ ಗುಣತಃ 
ದಾನ್ಯವೃತ್ತಿಯವನ್ನು ಅನುಭನಿಸುವನರಾಗಿ ಅದಕ್ಕೆ ಉಚಿತ ವೃತ್ತಿಯಾದ 
ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ನನು ತೃಬ್ದಕ್ಕೆ ನಿರುಕ್ತಿಯು ಹೇಗೆಂದರೆ 
“ಯಾಃಕಾಶ್ಚನ ಕೃತೆಯೋನುಮ, ಭಗವತಿ ನಮಮ್ಮ ನನುನಮುತಾಸ್ತಿ 
ತಾಸು, ಭಗವತಿ ಏವತಾ, ಅಮುನೊಟಹೆಂ ಭಗವತಿ ಅಹಮಪಿ ನನುಮ 
ಭಗವತ ಏನಾ ಹಮಸ್ಮೀತ್ಯೇವ ಮಮ ಮಮತಾಂ ಯೇಜಯೆತೀತ್ಯತೋ 
ನಮಃ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುನ ಹಾಗೆ, ಸಮಃ ಎಂಬ ತಬ್ಪವು ಅಖಂಡನಾದಾಗ ಈ 
ಆತ್ಮನನ್ನು ಆತನಲ್ಲಿ ಸಮನ್ಸಿಸತಕ್ಕೆದ್ದೆಂಬ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ, ಸಖಂಡವಾದಾಗ 
ನಮಃ ಎಂಬ ಎರಡು ಪದಗಳಾಗಿ ವಂ8 ಎಂದರೆ ಮನು, ನ ಎಂದಾಗಿ ಆ ಸಮರ್ಪಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಕರ್ತೃತ್ವದ ಫಲದ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಸಂಬಂಧವು ಇಲ್ಲವೆಂದಾಗುತ್ತದೆ. 
ಹಾಗೆಯೇ ಈತನು ಮಾಡುವ ಸರ್ವವಿಧವ್ಯಾಪಾರಗಳಲ್ಲೂ ತನಗೆ ಕರ್ರೃತ್ವವಾಗಲಿ 
ಮಮತೆಯಾಗಲಿ ಇಲ್ಲವು; ಸತ್ತ್ರವೂ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗಾಗಿಯೇ ಎಂಬ ಭಾವನು 
ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಮುಂದೆ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯನನ್ನೇ “ಮನುನಾಥಯದ ಸ್ಮಿ” 
ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲೂ ( ೫೩) ಉಪಪಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಈ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವು “ದ್ವ್ಯಕ್ಷರಸ್ತು ಭವೇನ್ಮೃತ್ಯುಸ್ಪ್ಯಕ್ಸರಂಬ್ರ ಹ್ಮಣಃ ಹೆದಮ್‌! 
ಮಮೇತಿ ದ್ವ್ಯಕ್ಷರಂ ಮೃತ್ಯುರ್ನಮಮೇತಿಚಶಾಶ್ವತಮು” ಎರಡಕ್ಷರ 
ವಾದರೋ ಸಂಸಾರವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವದಾಗಿ ಬುಧಕವು; ಮೂರಕ್ಷರವು ಸರಬ್ರ ಸ್ಮನ 


Cl 
5) 
dL 
lo 
2 

| SS 
21 


ಹ್ರೀಶ್ರರತ್ತವು ೧೭೯ 


med 


ಹೊಂದಿಸುನಂತಾದ್ದು; ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ ಮನು 
ರಡಕ್ಷರನ್ರ ಬಂಧಕವು; ಎಕೆಂದರೆ ಐಹಿಕಮಮತಶೆಯಿರು 
ು ಯಾನುಮೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ವೈರಾಗ್ಯ ಉಂಟಾಗೋಣವು 
ತಾಪ್ರಶವಾದ ಪರಮ ನದ ದನನ್ನು ಹೊಂದಿಸಲು ಕಾರಣವು. ಈ ನನೋನವಂಃ 
ಗದಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ನಮಃ ಎಂಬುದನ್ನು ಅಖಂಡವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿದರೆ 
ಶಣಾಗತ್ಯರ್ಥನುಳ್ಳ ಬಿಂಪೊ, ಎರಡನೆ ಯನಮಃ 1 ಸರಖಂಡವಾಗಿ 

£ ದರ ಫಲಮಮತಾದಿಗಳ ತ್ಯಾಗಾರ್ಥ ಉಳ್ಳ ಗ ಭಾವಿನಬಹುದು. 
ು ಸ್ರಾವೀಿಯ ಪಾಡದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ಪರಸುವುದ ದರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯಾರ್ಹವ್ರ, 
ಈ ಆತ್ಮಾ ನನ್ನ ಸ್ವತ್ತು ಅಲ್ಲನು; ವರಮಾತ ನದೇ ಯಾದುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಭಾರವು ಆತನವೇ ಎಂಬುದು. "ಇದನ್ನು ವ ವನಪಶ್ರ ದಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. 
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ನೋಡಿ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೇಷೆಂದರೆ- “ 3; “ದೇವೋ ಮಂಯಾದೃಷ್ಟಃ 
ಪುರಾ ಪದ್ಮಾ ಯತೇಕ್ಷಣಃ | ಸಏವವಪುರುಷವನ್ಯಾಘ್ರು ಸಂಬಂಧೀಶೇ 


ಜನಾರ್ದನಃ (ನನನ. ೧೯೨, ೫೧) ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ ಹಂದೆ ಯವ ಭಗವಂತನು 
ಕಮಲ ಸತ್ರದಹಾಗೆ ವಿಶಾಲವಾದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ಸುಳ್ಳ ವನಾಗಿದ್ದನೋ ಈಗಲೂ ಹಾಗೆಯೇ 
ಕಣ್ಣು ಳೃವನಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ್ನ ಸಂಬಂಧಿಯಾಗಿರುವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೆಂದು ಅವತರಿಸಿರುವನು. 
ಆದುದರಿಂದ ಆತನೇ ಶ್ರಿಯಃಪತಿಯು. ಆತನನ್ನು ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಶರಣಾ 
ಗತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿರಿ ಎಂದು “ಸಕ್ಸೇಷಾಮೇವ ಭೂತಾನಾಂ ಪಿತಾನಾತಾಚ 
ಮಾಧವಃ | ಗಚ್ಛಧ್ಧಮೇನಂ ಶರಣಂ ಶರಣ್ಯಂ ಪುರುಷರ್ಷಭಾಃ | 
ದ್ರೌಪಾದ್ಯಾಸಹಿತಾ ಸರ್ಕೇ ನಮೆಶ್ಚಕ್ರುರ್ಜನಾದ ನಮ್‌” ಹಾಗೆಯೇ ಪಂಚ 
ಪಾಂಡವರೂ ದ್ರೌಸದಿಯೊಂದಿಗೆ ನಮಶ್ಯಕ್ತು8 ಎಂದು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ್ಯ 
ನಮಶೃಬ್ದಕ್ಕೆ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಆತ್ಮನನ್ನು ಸಮರ್ಸಿಸಿ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು 
ಮಾಡುವದೇ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವು. ಒಬ್ಬ ಗುರುವಿನ ಮೂಲಕ ನ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು. 
ಅನುಸ್ಥಿ ಸತಕ್ಕದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಡಿದುಲ್ಲದೆ ಮಿಕ್ಟ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಣಾಮವು ಅಂತಹ ರಕ್ಷಣೆಯ ಅನುವಾದನೆಂದೆ ಭಾವಿಸಬಹುದು. ಇವು 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ತಾನು ಪಡೆಯುವ ಅಥವಾ ಪಡೆದುಡಕ್ಕಾಗಿ 
ಕೃತಭ್ಞತೆಯನ್ನು ಸೂ ಸ ಟಿಸುವಾತಾದ್ದು, ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ 
“ದ್ವ್ಯಕ್ಷರಸ್ತುಭನೇನ್ಮ ತ್ಯುಸ್ರ ತ್ನರಂಬ ಹ್ಮಣಃ ಸದಮ | ಮುಮೇತಾ 
ದ್ವ ಕ್ಷರೋಮವಾತ್ಯುರ್ನ ಗೆ 'ಮಮೇತಿಚ ಶಾಶ್ವತಮ್‌” ಎಂಬಲ್ಲೂ ಉಪವಾದಿತವು. 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕೆಲವರಿಗೆ ಸತ ಪ್ರಣಾಮದಲ್ಲಿ ತಾತ್ಪರ್ಯವು, ಇನ್ನು ಔೌಲವರಿಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ವ್ರಮಾಣನ್ರ ಯುಗ್ಮೇ ನೈವ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಎಂದಿರುವದರಿಂದ ಎರಡು, ನಾಲ್ಕು, ಸಲ 
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ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದೆಂಬ ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ಕೃತಜ್ಞತಾಭಾವಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸಲದಲ್ಲಿ ತೃಸ್ತಿ ಇಲ್ಲದೆ 
ಅಸಕೃತಮಾಡತಕ್ಕದ್ಧೆಂದು ಸೂಚಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಎರಡುಸಲ ನಮೋನಮಃ ಎಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟು, ಈ ಶ್ಲೋಕಹಲ್ಲಿ ಎಂಟುಸಲ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟತು. ಕೃತಜ್ಞತಾ 
ಭಾವದಿಂದ ಅರ್ಜುನನು ಸ್ರಮಾಣವನ್ನು “ಸಹಸ್ರುಕೃತ್ವಃ” ಎಂದರೆ ಅನೇಕ ಸಲ 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆಂದು ವಿಶ್ವರೂಪಾಧ್ಯಾಯ.ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಸಂಪ್ರ 
ದಾಯನು ಹೇಗೆ? ಶ್ರೀಯತಿವರ್ಯರಿಗೆ ಏಕಪ್ರಣಾಮದಲ್ಲಿ ತಾತ್ರರ್ಯವೇ ಅಗವಾ 
ಪುನಃಪುನಃ ಪ್ರಣಾಮದಲ್ಲಿ ತಾತ್ಸರ್ಯವೇ ಎಂಬ ಚರ್ಚೆಯನ್ನು ದಾಸನು ಬರೆದಿರುವ 
ಗುಪರಂಪರಾಸಾರದ ೭೯ ನೆಯ ಪುಟಗಳನ್ನು ನೋಡಿ. 


ಪ್ರಣಾಮದ ಮಹಾತ್ಮ್ಯೆಯನ್ನು ಹೇಳುವ ಪ್ರಮಾಣಗಳು ಅನೇಕ ಉಂಟು, 
ಪ್ರಣಮೃಕೃಷ್ಣಂ ಸಹಸಾ ಹಾಂಸುಕ್ಲಿಸ್ಟೇಮಹಿತಲೇ | ನಿಷ್ಠಲ್ಮಷೋ 
ಭವೇತ್ಸದ್ಯೋಲಲಾಹೇಸಾಂಸುಮಂಡನಾತ ॥ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕಂಡರ ಒಡನೇ 
ನಮಸ್ಕರಿಸತಕ್ಕದ್ದು, ನೆಲವು ಕೆಸರಾಗಿದ್ದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲನು. ಹಣೆಗೆ ನೆಲದ 
ದೂಳು ಅಂಟಿರುವ ಅಲಂಕಾರದಿಂದ ಒಡನೇ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲಾ ತೊಲಗಿ ಸನಿತ್ರ 
ನಾಗುವನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ಇಲ್ಲಿ ನಮಸ್ತರಿಸುವ ಪ್ರಕಾರವು ಬೋಧಿತನು. 
ಹೀಗೆ ಭೆಗವದುತ್ಸವಾದಿಗಳೂ ಮತ್ತು ತುಂಬಾ ಶಿಷ್ಟರೂ ಬಂದರೆ ಮಾಡತಕ್ಕ 
ಕ್ರಮವಾಗಿರುತ್ತದೆ. “ದುರ್ಗಸಂಸಾರಕಾಂತಾರ ಮಹಾರವಭಿಧಾವತೌಾಮ 
ಏಕಃ ಕೃಷ್ಣನಮುಸ್ವಾರೋ ಮರುಕ್ತಿತೀರಸ್ಯ ದೇಶಿಕಃ” ಇಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರವು ಒಂದ್ಸ 
ಮರುಕಾಂತಾರವೆಂದೂ ಅದನ್ನು ದಾಟನತಕ್ಕದ್ದು ಒಂದು ನಮಸ್ಕಾರವೆಂದು 
ಹೇಳಿತು. ಇಲ್ಲಿ ಏಕಶಬ್ದವಿರುವದರಿಂದ ಒಂದೇ ಸಲ ನಮಸ್ಕಾರಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಹೇಳಲಿಲ್ಲವು. ಒಂದು ನಮಸ್ಕಾರದ ಮಹಾತ್ಮ್ಯೆಯು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು ; ಏಕೆಂದರೆ 
ಅದೇ ಸಕೃತ್‌ ಶರಣಾಗತಿಯಾಗುನದರಿಂದ ಹಾಗೆಯೇ ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರಮಾಣ 
ಉಂಟು: ಏ ಹೋಪಿ ಕೃಷ್ಣೇ ಸುಕೃತಃಪ್ರಣಾಮೇ ದಶಾಶ್ತಮೇಧಾನಭೃಥೇನ 
ತುಲ್ಯೂ | ದಶಾಶ್ವಮೇಧೀ ಪುನರೇತಿ ಜನ್ಮ ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಣಾನೋ ನಪುನ 
ರ್ಭನಾಯ ಸಕ್ಸ ಪ್ರಣಾಮ ಮಾಡಿ ಶರಣು ಹೊಂದಿದರೆ ಪುನರ್ಜನ್ಮನಿಲ್ಲದೆ ಮೇಕ್ಷ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಯುಂಟು, ಹತ್ತು ಅಶ್ಚಮೇಧಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿದರೂ ವುನರ್ಜನ್ಮಪುಂಬಾಗ 
ಬಹುದು * ಅತಸೀಗುಚ ಸಂಕಾಶಂ ಪೀತವಾಸಸಮಚ್ಮುತಮ್‌ | ಯೇ 
ನಮಸ್ಕನ್ತಿ ಗೋನಿನ್ನಂ ನತೇಷಾಂ ವಿದ್ಯತೇ ಭಯನಮು್‌ ” ಇಲ್ಲಿ ಪೀತಾಂಬರ 
ಧಾರಿಯನ್ನು ನಮತ್ವರಿಸುವನರಿಗೆ ಸಂಸಾರದ ಯಾವ ಭಯವೂ ಇರುವದಿಲ್ಲನೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಪ್ರಣಾಮವು ಹಂಚಾಂಗವಾದುದೆಂದೂ ಅಷ್ಟಾಂಗವೆಂದೂ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. 
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(೧) “ಪಾದಾಂಗುಳಿಭ್ಯಾಂ ಜಾನುಭ್ಯಾಂ ಶಿರಸಾ ಚಾನನೀಂ ಸ್ಪೃಶನ್‌! 
ಬದ್ದಾಂಜಲಿ ರ್ನಮಸ್ಸುರ್ಕಾ ತ್ರಂಚಾಂಗಸ್ಸ ಉದೀರ್ಯತೇ” ಅರ್ಧನು 
ವ್ಯಕ್ತವು. 


(೨) “ ನಿಧಾಯದಂಡವದ್ದೇಹಂ ಪ್ರಸಾರೃಚರಣೌಕತಾ | ಬಧ್ವಾ 
ಮುಕುಳವತ್ಪುಣೀ ಪ್ರಣಾಮೇ ದಂಡೆ ಸಂಜ್ದೆತಃ |” “ ಪಾಡೌ ಶಿರಸ್ತಧಾ 
ಹಸ್ತೌ ನಿಕುಂಚ್ಯ ಮುಕುಳಾಕೃತಿ | ಮನೋ ಬುದ್ಧ್ಯಭಿಮಾನೈಶ್ವ ಪ್ರಣಾ 
ಮೋಷ್ಟಾಂಗೆ ಸಂಜ್ಞಿತಃ” ಎಂದಿರುತ್ತದೆ. ಪ್ರೆಣಾಮ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜು 
ತಿಳುವಳಿಕೆ ಎಂಬುವರು ಧರ್ಮಸಾರ ಮುಚ್ಚಯೆನನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸಬಹುದು, 


(6 ಚಿ 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ದಂಡವತ್ಪೂಮೌ ನಮಸ್ವಾಕೇಣಯೋರ್ಚಿಯೇತ್‌ 
ಸ ಯಾಂ ಗತಿ ಮನಾಸ್ನೋತಿ ನತಾಂಕ್ರತುಶತೈರನಿ” ಭೂನಿ:ಯಲ್ಲಿ ದಂಡ 
ವತ್ರಮಾಣ ಮಾಡಿ ಶ್ರಿಯ: ಪತಿಯನ್ನು ಯಾವನು ಪೂಜಿಸುವನೋ ಅಂತವನು 
ಹೊಂದುವ ನದ್ದತಿಯನ್ನು ಮೂರು ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಅನುಷ್ಠಿ ಸಿದವನೂ ಕೂಡ ಹೊಂದ 
ಲಾರನುು ಹೀಗೆ ಪ್ರಣಾಮದ ಮಾಹಾತ್ಮೆಯು ಉವಪಾದಿಶವು. “ ನಮ ಇತ್ಯೇವ 
ಯೋಬ್ರೂಯಾ ನ್ಮದ್ಭಕ್ತ ಶ್ರೃದ್ಧಯಾನ್ವಿತಃ। ತಸ್ಯಾಶ್ಸಯೋ ಭವೇ 
ಲ್ಲೋಕ ಶೃೃಸಾಕ ಸ್ಯಾಹಿನಾರೆದು” ಇದು ನಾರದರನ್ನು ಕುರಿತ ಭಗನ 
ದ್ವಾಕ್ಯವು. ಓನಾರದ ಮುನಿಗಳೇ! ಯಾವನನ್ನ ಭಕ್ತ ನಾದವನು ಶ್ರದ್ಧಾ ಸ್ವಿತನಾಗಿ, 
ನಮಃ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ಅನುಷ್ಠಿ ನುವನೋ ಅನನು ಶ್ವಪಾಕನಾದ 
ಚಂಡಾಲನಾದರೂ, ಚ್ಯುತಿ ಎಂಬುದಿಲ್ಬದೆ ದಿವ್ಯವೆ, ಕುಂಠಶ ಲೋತವ ನ್ನು ಹೊಂದುತಷನು* 
| ಹರಿಮಮರಗೆಣಾರ್ಜಿತಾಂಸದ್ಮಾಂಫ್ರ್ರಿಯಃ ಪರಮಾರ್ಥತೊ 6 
ಮನುಷ್ಯಃ | ತ ಮಹಗೆತ ಸಮಸ್ಮ್ತಸಾಪೆ ಬಂಧಂ ವ್ರಜ ಹರಿಹೃತ್ಯ 
ಯೆಥಾಗ್ದಿ ಮಾಜ್ಯ ಸಿಕ್ತವರ್‌ ” ನಿ. ಪು. ಇದು ಯಮನು ತನ್ನ ಭಟರಿಗೆ ವಿಷ್ಣು 
ಭಕ್ತರ ತಂಟೆಗೆ ಹೋಗಬೇಡಿ; ಪಾಪಿಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಶಿಕ್ಷೆಗಾಗಿ ಎಳಕೊಂಡು 
ಬನ್ನಿ ಎಂದು ಹೇಳುವ ಸಂದರ್ಭವು. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಸತ್ಯವಾಗಿ ದೇವಗಣದಿಂದ 
ಆರಾಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಶ್ರೀ ಹರಿಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಪಾದವದ್ಮ ಯುಗಳವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ 
ದುದರಿಂದ ಸಮಸ್ತಪಾಪ ಬಂಧಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವನೋ 
ಅಂತವನ ತಂಟೆಗೆ ಹೋಗದೆ ತುಪ್ಪದಿಂದ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿಯ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ 
ಪ್ರಾಜ್ಞನು ಹೋಗದೇ ಇರುವನೋ ಹಾಗೆ ನೀವೂ ಹೋಗತಕ್ಕದ್ದು, * ಏಕೋ 
ಬಹೂನಿ ದುರಿತಾನಿ ಸುದುಸ್ತರಾಣಿ ಭಕ್ತಾ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇಹ ಚಕ್ರಥರೇ 
ಪ್ರಣಾನುಃ |” ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಚಕ್ರಪಾಣಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಒಂದೇ ಪ್ರಣಾಮವು 
ನೇಕಗಳಿಂದ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು ತುಂಬಾ ಅಸಾಧ್ಯಗಳಾದ ಪಾಪಗಳೂ ಸಹ 


(೭ 
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ತೊಲಗುತ್ತವೈೆ ಪ್ರಣಾವ.ದ. ಫಲವು ಹೀಗೆ ಮಹತ್ತಾದುದು. ಎಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ, 
ಇಲ್ಲಿ ನೆಮೇಸನುಃ ಎಂದು ಎರಡುಸಲ ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು 
ಅಭಪ್ರಾ ಯವೂ ತೋರುತ್ತ ದೆ ಪರತ್ತ ಸೌಲಭ್ಯ ನಾರೇಖ್ಯ ಕಾರುಷ್ಕಾದಿಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ವಿಭೂತಿಯೋಗದ, ಅನುಭವಗಳಿಂದುಂಟಾದ ಭಕ್ತಿಯ ಆಧಿಕ್ಯವನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ನಿತ್ಯಾಂಜಲಿಪುಖಾ ಹೃಷ್ಟಾ ಃನಮ ಇತ್ಯೇವವಾದಿನಃ ಎಂಬುದು 
ಇಲ್ಲಿ ಅ ಅನುಸಂದೇಯವು 
ಹೀಗೆ ಎರಡುಸಲ ಹೇಳುವದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಥವ 
ವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಎರಡನೆಯ ನ 
ರಿಂದ ತನಗೆ ತನ್ನರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಷದಪಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ 3ನಿಲ್ಲನೆಂದೂ ಮ 
ಮತಾ ಫಲಗಳಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಈ ಷದಸಿ ಅನ್ನಯವಿಲ್ಲನೆಂದೂ 
( ಪುನರುಕ್ತಿ) ಎಂದೂ ಭಾವಿಸಬಹುದು. ಶು ತ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಈ ನೀನ್ಸೆಯನ್ನು 
ತಾಸು “ ನಾರಾಯಣ ಸಾಯುಜ್ಯಮವಾಸ್ತೋತ್ಕಿ ನಾರಾಯಣ 
ಇಯುಜ್ಯಮವ್‌ ಪ್ರೋಶಿ” “ ನಚವುನರಾವರ್ತಕ್ತೊ ನಚಪುನರಾವರ್ತತೇ 
ಇತ್ಯಾದಿ, ಹಾಗೆಯೇ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ “ ನಾರಾಜಕೇ ಜನಸಜೀ” “ ಶಿತೋ 
ನಹನ » 4 ಯಸ್ಕಾಕ್ಕೊ ೇೀನುಮಶೇಗೆತಃ ೫? ಎಗಡುಸಲ ಮಾತ್ರವೇ 
ಅಲ್ಲದೆ ಅನೇಕ ಸಲ ಹೇಳ ಲ್ಬಟ್ಟಿರುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ಪುನಃ ಪುನಃ ಹೇಳತಕ್ಕ ಸಂದರ್ಭ 
ಗಳು 4 _ಶಂಸಾಯಾಂ ಪ್ರ ತಿಚ್ಹಾ ಯಾಂ ಪ್ರಲಾಹೇ ತರ್ಜನೇ ಪಿಚ | 
ಭಯೇಜನಿ ( ಸ್ಮಯೇ ) “ಜಯೇಜೈವ ತ್ಸಾನಃ ಪುನ್ಯ ಮಲಂಕೃತಿಃ? 


ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಲ ಟ್ರವೆ. 


ನಾಲ್ಕು ಪಾದಗಳೆಲ್ಲೂ ಶ್ರಿಯಃ ಸತಿಯೆ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿ 
ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾರೆ... ವಾಜ್ಮನಸಾತಿಭೂಮಯೇ - " ಯೆಶೋವಾಚೋ 
ನಿನರ್ರನ್ಲೇ ಅಪ್ರಾಪ್ಯನುನಸಾ ಸಹ” (ತೈ) ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ 
ವಾಕ್ಕಿಗೂ ಮನಸ್ಸಿಗೂ ಅಗೋಚರನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಆದರೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಅಗೋಚರವೋ ಎಂದರೆ, ಸರಮಯೋಗಿಗಳಿಗಾದರೋ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರದಿಂದ ವೇದ್ಯ 
ನಾದುದೆರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಗೋಚರನಾದರ್ಕೂ ಅವರಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಚನ್ನಾಗಿ 
ತಿಳಿಯದೆ ಅಪರಿಚ್ಛೇದ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ ಯುಳ್ಳ ವನೆಂಬ ಭಾವವು. ಆದುದರಿಂದ 
ವಾಜ್ಮನಸೈಕ ಭೂಮಯೇ ಸು ಹೇಳಲ್ಲಟ್ಟಿತು. ಇಲ್ಲಿ ವಾಕ್ಟು ಎಂದರೆ 
ನೇದ ವಾಕ್ಯು "ಯಯೇವಂವೇದ? ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. 


ಶ್ಲೋಕ ೨೧] ನ್ತೋತ್ರರತ್ನನು ೧೮೩ 


ನೇದವು ಸಕ್ವೇಶ್ವರನಿಂದಲೇ ಬಂದುದರಿಂದ ವೇದಬಲ್ಲದು ಆತನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆ 
ಯನ್ನು, ಹಾಗೆಯೇ ವೇದವಿತ್ತುಗಳಾದ ಪರಾಶರವ್ಯಾಸ ಶುಕ ವಾಲ್ಮೀಕಾದಿಗಳು 
ಬಲ್ಲರು * ಸರೆ ೇವೇದಾಯೆತ್ತ ದ ಮಾಮನಿ” A ಗ್ರಹಿಸ 
ಬಹುದು. ಗೀತೆಯಲ್ಲೂ ವೆದೈೆತ್ಹಸಕ್ಪೃರಹ ಮೇವ ವೇದೃಃ ಎಲ್ಲಾ ದ 
ಗಳಿಂದಲೂ ನಾನೇ ತಿಳಿಯಲ ಿಡತಕ್ಟವನೆಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸುತ ೯ರವರೇ ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ * ನತಾಸ್ಮಿ ಸರ್ವ ಜಬ ಪ್ರೆತಿಷ್ಠಾಯತ್ರ 
ಶಾಶ್ರ ತೀ? ಎಂದರೆ ಸಮಸ ಸ್ವವಾಕ್ಟೂ ಎಲ್ಲಿ” ಶಾಶ್ಲ್‌ ತವಾಗಿ ಪ ಸ್ರತಿನ್ನ ತವಾಗಿ ನಿರು 
| ಅಂತವನಲ್ಲಿ ನಾವು ಪು ್ರ್ರಣಾಮವನ್ನು ಹ ನನ್ಯ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರು 
ತ್ತದೆ. ಅಧವಾ ತನ್ನ ಅನುಗ್ರಹ ಹೆನನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಗೋಪಗೋಪಿಯರೇ ನೊಡ 
ಲಾದವರುಗಳಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಸೋಚರನೆಂದಾಗಲಿ, ತನ್ನ ಅನುಗ್ರ ಹವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ ಅರ್ಜುನಾಕೂ ಪ್ರರೋದ್ಧ ವಾದಿಗಳಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ತನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ತೋರಿಸಿದುವರಿಂದಾಗಲಿ ನಾಜ್ಮನಸೈಕ ಭೂನುಯೇ ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟತು. 
ಇಲ್ಲಿ ಏಕ ಶಬ್ದ ಸ್ವಾರಸ್ಯದಿಂದ ಅಂತಹ ಭಕ್ತರೂ ಪರಸುಯೋಗಿಗಳೂ ಮ 
ವೈಮುಖ್ಯವುಳ್ಳ ವರಾಗ ವಿರಳರೆಂದು ತಿಳಿಸಲ ಬ ಟ್ರಿತ್ತು 

ಪ್ರಥಮ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ವಾಜ್ಮನಸಾತಿಭೂಮತ್ವಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸು 
ವನರಾಗಿ ಈ ಮೂ-ಕೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ “ ಅನಂತ ಮಹಾ ವಿಭೂತಯೇ -- 
ಎಂದು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ. ಶ್ರಿಯ : ಪತಿಯ ವಿಭೂತಿಯು ವಜ | 
ಸ್ವಾಮಿಯೇ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ವಿಭೂತಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅನಂತವಾಗಿ ಅನವಧಿಕವಾದುದಾಗಿ 
ಮಹತ್ತಾದುದು ಎಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುತ್ತಾರೆ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಆನಂತ್ಯವು 
್‌ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಆತನ ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣಯೇಗಕ್ಕೂ ಸೇರಿದುದೆಂದು ಭಾವಿನ 
ತಕ್ಕದ್ದು. ಆಥವಾ ಮುಂದಿನ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಅನಂತ ದಯ್ಯೆಕನಿಂಥನೇ ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಹಡಾಕ ವಿಷಯವಾಗಿ ಆದಂತ್ಯವನ ನ್ನು ಹೇಳಿದುದು ಉಪಲಕ್ಷಣವಾಗಿ 
ಸರ್ರಕಲ್ಮಾಣ ಗುಣಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ಶ್ಟೀಫೆಡುದು ಎಂದೂ ಭಾವಿಸಬಹುದು. 
ಚೃ ದಯಾನಂತ್ಯವಿರುವದರಿಂದಲೇ ವಾಜ್ಮನಸೈ ಕಭೂಮೆತ್ವಕ್ಕೆ ಹೇತುವೆಂದು 
ತಿಳಿಯತಕ ಕೃದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

ಅನೆಂತ ದಯ್ಬೆ ಕನಿಂಧನೇ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸಿಂಧುಶಬ್ದವನ್ನು ಉಸಯೇ(ಗಿ 
ಸಿರುವಮು ದಯೆಯ ಕೀಟ ನೈ ತ್ವವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಆ ದಯೆಗೆ ಯಾನ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಣ ಚ್ಯುತಿಯಿಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾನವು ಪ್ರದರ್ಶಿತವು, ಆ ದಯೆಯೊಂದು 
ಸಕ್ಟೇಶ್ವರಸಲ್ಲಿ ಇರುವದರಿಂದಲೇ ಮಹಾಪರಾಧಿಗಳಾದ ಸರ್ವರೂ ಆತನನ್ನು 
ಅತೃಯಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಅದು ಇಲ್ಲದೇ ಇದ್ದರೆ ಯಾರೂ ಆಕ್ರ ಯಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ 
ವಿಲ್ಲದೆ ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು, ಇದನ್ನೇ ಶ್ರೀ ನಿಗಮಾಂತರು ” ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿಟ್ಟು 


೧೧ 


“ ದೋಷಾಭನೇಯು ರೇತೇಯದಿ ಇಸ ಸಜ ತ್ವಯಾನಿನಾಭೂತಾಃ ” 


L 


ಕಿ 


೧೮೪ ಯಾಮುಂನಮುರಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೊ ಕ ೨೧ 


ಓ ಶ್ರೀನಿನಾಸನ ದಯಯೇ ನೀನು ಮಾತ್ರನಿಲ್ಲದಿ ಹೋಗಿದ್ದರೆ, ಸ 
ಇತರ ಗುಣಗಳಲ್ಲಾ ದೋಣಯುಕ್ತಗಳಾಗಿ ಫಿಷ್ಟಲವಾಗಿ ಆಗುತ್ತಿ 
ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ ( ದೆಯಾ ಶತಕ. ೧೬ ) 


ಹೀಗೆ ಈ ಮೇಲಿನ ನಾಲ್ಕು ಚತುರ್ಥ್ಯಂತಶ ಸದಗಳಿಂದಲೂ ನ್ಟಾಮಿಯ 
ಪರತ್ತ, ಸೌಲಭ್ಯ, ಪ್ರಾಸ್ಯತ್ವ ಶರೆಣ್ಯತ್ತಗಳು ಉವವಾದಿತಗಳು. ಇಲ್ಲಿನ 
ನಮಶ್ಶಬ್ದ ಗಳಿಂಡ ಅನನ್ಯಪ್ರಯೋಜನಿನಾಗಿ ಶರಣಾಗತ್ಯಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಿರುವ 
ಪ್ರಾಪ್ತಾನಿನ ಭಗವಂತನಿಗೇನೇ ಶೇಷಿತ್ವವು ಶೋಧಿತವೆಂದು ಭಾವಿಸಬಹುದು. 
ಈ ಪ್ರಾಪ್ತಾನಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಫಲದಲ್ಲಿ ಈ ಷದಪಿ ಸಂದೇಹನಿಲ್ಲನೆಂಬುದು ನಾಲ್ವನೇ 
ಪಾದದ ಚತುರ್ಥ್ಯನ್ರ ಪದದಿಂದೆ ಸಿದ್ಧವು. ಈ ನಾಲ್ಕು ಚತುರ್ಧ್ಯಂತ ಪದಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ನಮಶ್ಶಬ್ದಗಳಿಂದ, ಉಪಾಯಾನುಷ್ಠಾನಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ತ್ವೂಜ್ಞಾನವೂ 
ನಿರ್ಮಮತ್ವವೂ ಲಭಿಸುತ್ತವೆ. ಪ್ರಾಪ್ತಾರಾದ ತಾನು ಅನುಕೂಲನಾಗಿಯೂ 
ಪ್ರತಿಕೂಲ ರಹಿತನಾಗಿಯೂ ಇರುವಿಕೆಯು ಇಲ್ಲಿ. ತೋರಿಬರುವದರಿಂದೆ ಇವುಗಳು 
ಅಂಗವಾಗಿರುವ ಶರಣಾಗತಿಯೂ ಕೂಡ ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉಪಸಪಾದಿತವೆಂದು 
ಭಾವಿಸಬಹುದು. ಹಿಂದೆಯೇ ಪ್ರಥನು ನಮಸ್ಸಿಗೆ ಶರಣಾಗತಿಯಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯಾನ್ವಯ 
ವೆಂದೂ ಹೇಳಲ್ಸಟ್ಟಿತು. ಹೀಗೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾದರೆ, ಸಕ್ಕತ್ತಾಗಿ ಹೇಳುವದು 
ಸಾಕಾಗಿ ಮೇಲಿನ ನಮಸ್ಸುಗಳು ಅದರ ಸ್ಥಿರೀ ಕರಣಾರ್ಥವಾಗಿ, “ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ 
ಪುನಸ್ಸತ್ಯ ಮುಧೃತ್ಯ ಭುಜಮುಚ್ಛತೇ ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ಎಂದು 
ತಿಳಿಯತಕ್ಕದ್ದು. ನಮಶ್ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಶರಣಾಗತಿಯಲ್ಲೇ ಮುಖ್ಯಾನ್ವಯನೆಂಬುದನ್ನು 
ಹಿಂದೆ ಪಾಂಡವರ ವೃತ್ತಾಂತದಿಂದ ಸ್ಥಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ದಮಯಂತೀ ವೃತ್ತಾಂತ 
ದಲ್ಲೂ ವ್ಯಕ್ತನೆಂದು ಶ್ರೀ ದೇಶಿಕರವರು “ ಶರಣಂ ಪ್ರೆತಿದೇವಾನಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತ 
ಕಾಲ ಮಮನ್ಯತೇ” ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ “ ವಾಚಾಚ ಮನಸಾ ಚೈನ 
ನಮಸ್ಕಾರಂ ಪ್ರಯುಜ್ಯಸೇ” ಈ ನಮಶ್ಶಬ್ದ ಪ್ರಾಶಸ್ತ 3ನು ಅಹಿರ್ಬುದ್ಧ 8 
ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ “ ಸಮಿತ್ಸಾಧನಕಾದೀನಾಂ ಯಜ್ಞಾ ನಾಂ ನ್ಯಾಸಮಾ ತ್ಮನಃ 
ನಮಸಾ ಯೇ ಕರೋದ್ದೇನೇ ಸಸ್ತಧ್ವರ ಇತೀರಿಶಃ” “ಸಮಿತ್ರೇ ಮೊದಲಾದ 
ಸಾಧನಗಳಿಂದ ಮಾಡುವ ಯಜ್ಞಗಳಿಗಿಂತಲೂ ತುಂಬಾ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಯಜ್ಞವು 
ಯಾವುದೆಂದಕ್ಕೆ ಸರ್ಫೇಶ್ವರನವಸ್ತು ವಾದ ಈ ಜೀವಾತ್ಮನ ರಕ್ಷಣೆಯ ಭೆರವನು 
ಸ್ವಾಮಿ ಯಲ್ಲೆ ನನುಸ್ಸಿನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಯಾವುದು ಸಮರ್ಸಿಸಲ್ಪಡುವದೋ ಅದೇ ” 
ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟರುತ್ತದೆ ಇದು 4 ಯೆಸ್ಸಮಿಧೋ ಯ ಅಹುತಯೋ 
ನೇದೇನದದಾಶಮರ್ತ್ಯ್ಯೋ ಅಗ್ನಯೇ ಯೋ ನಮಸಾಸಸ್ವಧ್ವರಃ ” ಎಂಬ 
ಶ್ರುತಿಯ ಉಪಬ್ರಹ್ಮಣವು. ಅಥವಾ ಪ್ರಯೋಜನ, ಕರ್ರೃತ್ವ, ಭೋಕ್ಕೃತ್ತಗಳು 
ತನ್ನ ಆಧೀನನೆಂಬ ಭ್ರಮೆವಿಲ್ಲದೆ ಸ್ವಾಮಿಯಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಡುವ ಸರಮಫಲವನ್ನು 


£ಶ್ವರನ 


ಮಿ 
ದವೆಂದು 
ದು 


(ಳೊ 


ಕ್‌ ಎ5 wd ಇ 2 
ಸೌ ¢ ಸ ತ ನಲ್‌ (ತ್ರರತ್ನ “ಲ ೧% 


ನ ಧರ್ಮ ನಿಷ್ಟೋನ್ಮಿ ನ ಚಾತೃನೇದೀ 

ನ ಭಕ್ತಿಮಾಂ ಸ್ತೃಚ್ಚರಣಾರ ನಿಂದೇ | 

ಅಕಿಂಚನೋಃ ನನ್ಯಗತಿ ಶರಣ್ಯ 

ತ್ವತ್ಸಾದಮೂಲಂ ಶರಣಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ Il ೨೨ | 





ಸಾಧಿಸಿಕೊಡುವ ಫಲವು ದ್ದು ಈ ನಮಶ್ಶಬ ನೆಂದಾಗಲಿ ಭಾವಿಸಬಹೊದು. 
ನಮೋ ನಮಃ ಎಂದಾದ ನಂತರ ಭವತು ಉಂಟಾಗಲಿ ಎಂಬ ಪದವನ್ನು 
ಅಧ್ಯಾಹಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. ಇಂತಹ ಉಪಾಯಾನುಷ್ಠಾನವು ಮುಂದಿನ 
ತ್ರ ಪೂರ್ರಭಾವಿಯಾಗಿಯೇ ಫಲಾನೇಕ್ಷೆಯಿರ 
ಬೇಕಾದುದರಿಂದ ಅಡು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ತೆಂದು ಭಾವಿಸಬಹುದು. ಈ ನಮಶ್ಶಬ್ಬದ 
ಆವೃತ್ತಿಯಿಂದ ತೀವ್ರವಾದ ಭಕ್ತಿಯೂ ಉಪಾಯಾನುಷ್ಠಾನಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ 
ತ್ವರಾತಿಶಯವೂ ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸೂಚೆಸಲ್ಪಟ್ಟಿವು. | sa Il 
ಅವತಾರಿಕೆ: ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸರಮಪುರುಸನು, ವಿಭೂತಿಯೋಗ 
ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣಯೋಗ ನೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಪರಿವೂರ್ಣನೆಂದೂ ಆನಂದಮಯ 
ನೆಂದೂ ಕೃಪಾಮಹೋದಧಿ ಎಂದೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡರು. ಮತ್ತು ತಾವಾದರೋ 
ಆ ಮಹಾನುಭಾವನ ಸತ್ತಾಸ್ಸಿತಿನಿಯಮನಾದಿಗಳಿಗೆ ಒಳಗಾಗಿ, ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವರತಂತ್ರರಾಗಿ, ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವೇ ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅಶಕ್ತತೆಯನ್ನು ತಿಳಿದವರಾದರು- 
ತಮ್ಮ ಸಂಸಾರ ಬಂಧನನ್ನು ನೀಗಿಕೊಳ್ಳಲು ಉಪಾಯವು ಒಂದು ಗುರುವಾದ 
ಕರ್ಮಯೋಗಾದಿ ಅಂಗಗಳಿಂದ ಅನುಗೃಹೀತವಾದ ಭಕ್ತಿಯೋಗವು, ಇನ್ನೊಂದು 
ಲಘುವಾಗಿರುವ ಭರನ್ಯಾಸವು, ಅದುದರಿಂದ ಗುರೂಪಾಯವನ್ನು ಅನುಷ್ಠಿಸಲು ತಮ್ಮ 
ಅಶಕ್ರ್ಯುತೆಯನ್ನು ಪೂರ್ರಾರ್ಥದಿಂದ ತೋರಿಸಿ, ತಮಗಿರುವ ಆಕಿಂಚನ್ಯವನ್ನು ಸಕ್ಟೀಶ 
ನಿಲ್ಲದೆ ಇನ್ನು ಯಾರೂ ತನಗೆ ಗತಿಯಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಪ್ರಕಟಿಸಿ, ಶ್ರಿಯ ; ಪತಿಯ 
ವಾದಾರನಿಂದದಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ಅನುಸ್ಠಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಅರ್ಥವು: ಧರ್ಮನಿಷ್ಠ :--ಕರ್ಮಿಯೋಗದಲ್ಲಿ ನಿಸ್ಮೆಯುಳ್ಳವನು, ನಾಸ್ತಿ- 
ನಾನು ಅಲ್ಲವು ಎಂದರೆ ಆ ನಿಷಿಗೆ ಆತಕ್ತನೆಂಬ ಭಾವವು. ಆತ್ಮವೇದೀ.- ಜ್ಞಾನ 
ಯೋಗದ ಮೂಲಕ ಆತ್ಮನ್ವರೂಪಾಸಲೋಕನವನ್ನು ಹೊಂದತಕ್ಕವನು. ನಾಸ್ಮಿ 
ಅಲ್ಲವು; ಅದಕ್ಕೂ ಶಕ್ತಿಇಲ್ಲವು. ತ್ವಚ್ಹರಣಾರವಿಂದೇ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲದಲ್ಲಿ” 
ಭಕ್ತಿವರ್ತಾ--ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಯೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿದ ಉಪಾಸನದ್ವಾರಾಸಾಕ್ಷಾತ್ವ ರಿಸಲ” 
ಯೋಗ್ಯತೆಯುಳ್ಳ ನನು, ನಾಸ್ಮಿ ನಾನು ಅಲ್ಲವು. ಆದುದರಿಂದ, ಅಕಿಂಚನಃ 
ಹೀಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಲು ಬೇಕಾದ ಉಪಾಯಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯತೆ ಯಿಲ್ಲದೆ ಸರಮ 
ದೈನ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುನನಾಗಿದ್ದೇನೆ; ಅದರಿಂದಲೇ ಅನನ್ಯಗತಿಃ--ಬೇರೆ ಇನ್ನು 


ಜ್‌ ನ) ಇ ಆದೆ ಎ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಾಡಲ್ಬಡು ದೈ ಅದಕೆ 


[as] 
d 


et 


೧೮೬ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೨೨ 


ಯಾವಗತಿ ಇಲ್ಲದನನೂ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ಆಥವಾ ಇನ್ನು ಯಾರನ್ನಾಗಲಿ ರಕ್ಷಿಸಲು 
ಅರ್ಹರನ್ನಾಗಿ ಇಲ್ಲದಿರುವನನು, ( ಇದರಿಂದ ಮಹಾನಿಶ್ರಾಸವು ಬೊಧಿತವು. ) 
ತ್ವತ್ಸಾದನೂೂಲಂ-- ನಿನ್ನ ಸಾದಗಳ ಮೂಲವನ್ನು, ಶರಣಂ ರಕ್ಷಣೆಗೆ ನರಮೋ 
ಪಾಯನಾಗಿ, ಪ್ರಹದ್ಯೇ--ಹೊಂದಿರುತ್ತೇನ್ಕೆ, ಇದರಿಂದ ತಮ್ಮ ಆತ್ಮನನ್ನು 
ಸಿಕೊಳ್ಳಲು ತಾವು ಸಂಪೂರ್ಣ ಅಶಕ್ತರಾದುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ 
ಪಾಯವಾದ ಉಪಾಸನನಗೆ ತಮಗೆ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದುವರಿಂದ್ಯ ರಕ್ಷಣೆಯ ಸತಭರವನ್ನು 
ಸ್ವಾಮಿಯ. ಪಾದದಲ್ಲಿ ಸಮಸಿಸಿರುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಿ ಭರನ್ಯಾಸವನ್ನು 
ಅನುಷ್ಠ್ಕಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 

ಉಪಪಾದನೆಯು:--ಸಕ್ಟೇಶ್ವರನ ಸರತ್ವವನ್ನು, ಸರ್ವತಕ್ತತೆಯನ್ನು 
ಕರುಣಾಕರತ್ವವನ್ನು ಆನಂದಮಯತ್ವವನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ತಿಳಿದು ತಮಗೆ ಪ 
ವಾಗಿರುವ ಸಂಸಾರ ಬಂಧದಿಂದುಂಬಾಡೆ ದ್ಧ ನ್ಯತೆಯನ್ನು, ಅದನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಶಕ್ತ್ರು ಭಾವನನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿ, ತಮಗೆ ಭನವತ್ರ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ವಿರೋಧಿ 
ವರ್ಗವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಆತನ ಪಾದಾರವಿಂದದಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಶರಣಾಗತಿ 
ಯಲ್ಲದೆ ಬೇಕೆ ಉಪಾಯಕ್ಕೆ ತಮಗೆ ಯೋಗ್ಯತೆಇಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಪ್ರನತ್ಯ್ಯನು 
ಷ್ಠಾನವನ್ನು ಮಾಡಿರುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

ಪ್ರಥಮತಃ ತಮಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಉಪಾಯವಾದ ಭಗವದುಪಾಸನದಿಂದ 
ಪರಮಾತ್ಮ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ ಹೊಂದಲು, ಅವಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಅಂಗಾಂಗಿಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯತೆ 
ಇಲ್ಲನೆಂದೂ, ಆದುದರಿಂದ ಅದರಲ್ಲಿ" ತಮಗೆ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದುದರಿಂದ್ದ ಅಶಕ್ತರಿಗೆ 
ಏರ್ನಟ್ಟ ಲಘೊಸಾಯವನ್ನು ಅನುಷ ಸುವದಾಗಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ನ ಧರ 
ನಿಷ್ಕೋಸ್ಥಿ-ಎಂಬುದರಿಂದ ಉಪಾಸನೆಗೆ ಬೇಕಾದ ಮೊದಲು ಅಂಗಕ್ಕೇ ಯೋಗ್ಯತೆ 
ಯಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ, ಫರ್ಮಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಬಗನದಾಜ್ಹಾ ರೂಪಗಳಾದ ನಿಧಿ 
ನಿಷೇಧ ವಾಕ್ಯ್ಕಗಳಿಗನುಗುಣವಾದ ಆಚರಣೆಯು, ಧರ್ಮನಿಷ್ಯಃ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 
ಮೂರು ವಿಧವಾಗಿ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ (೧) ಥರ್ಮದಲ್ಲಿ, ನಿಷ್ಕಾ 
ಎಂದರೆ ಸ್ಥಿತಿಯು ಯಾರಿಗೋ ಆತನು ಧರ್ಮನಿಷ್ಠ ನು. ಅಥವಾ (೨) ಧರ್ಮರೂಪ 
ವಾದ ನಿಷ್ಠೆಯು ಯಾರಿಗೋ ಆತನು. (ಬ) ಧರ್ಮೇನಿತಿಷ್ಠ ತಿ-ಭಗನದಾಜ್ಞಾಾ 
ರೂಪ ಧತ್ಮದಲ್ಲೇ ನಿಶೇಷವಾಗಿ ಇಶುವವನು. ಕರ್ಮಯೋಗವನ್ನು ಹೇಗೆ ಯಾನ 
ಸರಿಕರಜ್ಞಾ ನಗಳೂಂದಿಗೆ ಅನುಸ್ಕಿ ಸತಕ್ಕದ್ದೆ ದು ಅರಿತು ನಡೆಸುನ ಶಕ್ತಿ ಯಿಲ್ಲದನನು, 
ಕತ್ಮಯೋಗವೆಂದರೆ--ನಿತ್ಯನೈಮಿತ್ತಿಕ ಅನುಷ್ಠಾ ನಗಳೊಂದಿಗೆ ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ te ದೈವ 
ಮೇವಾಪರೇ ಎಂದಾರಂಭಿಸಿ ಹೇಳಿದ ಹೆತ್ತುನಿಧ ನಿನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ 
ಒಂದನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಅನುಷ್ಠಿಸೋಣವು. ಇದರಿಂದಲೇ ಮೋಕ್ತನಿಲ್ಲವು ಆದರೆ 
ಮೋಕ್ಷೋಪಾಯಕ್ಕೆ ಸಹಕಾರಿಯಾಗುತ್ತದೆ, ಇದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಫಲವು: 


t 
G 
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2ರ 
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4 


ಹ ಲೆ ಐ ಜಾ ಸ 
ಬ್ಲಾಕ ೨೨] ಸ್ಕೋತ್ರರತ್ತನ್ರ ೧೮೭ 


(೧) ಉಪಾಯಾನುಷ್ಠಾನವಾದ ಭಕ್ತಿಯೋಗಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿ ಬಂಸಕವಾದ ಪಾಸಗಳೆಲ್ಲಾ 
ಪರಿಹಾರವಾಗಿ ಉಪಾಯ ನುಷ್ಠಾನಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ ಸ್ರತ ಚಗುತ್ತ ಡೆ. (3) ಕನ್ನ 
ತ್ಮವು ತನ್ನ ದೇಹಕ್ಕಿಂತ ಹೇಗೆ ವಿಲಕಣವೆಂಬ ಜ್ಞಾ ನದ ಮೂಲಕ ತನ್ನ ಆತ್ಮ 


Re’ 


ಜ್ಞಾನಯೋಗ ನಗಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರ್ಕೆ ಅದನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯೋಗ 


ಕ್ಟಾಗಲಿ ಅಧಿಕಾರ ಉಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವು “ ಕಷಾಯ ಕರ್ಮಭಿಃ 
ಹಳ್ಳೇ ತತೋಜ್ಞಾ ನಂ ಪ್ರವರ್ತತೇ” ಕರ್ಮಯೋಗದಿಂದ ಪ್ರ ಪತಿಬ.ಧೆಕ ಪಾಪ 
ಗಳು ಕಳೆದು ಮನಸ್ಸು ನಂಶುಷ್ನ ಇತ ಅನಂತರ ಪರಮಾತ್ಮ ನನ್ನ ಸಾಕ್ಷಾತ್ತು ರಿಸುವ 
ಜ್ಡಾ _ನರೂತ್‌ ಉಪಾಸನವು ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ « ಹಾಯ ಪಕ 
ಕರ್ಮಾ ಜೆ ಜ್ಞಾ ನಂತು ಪರಮತಾಗತಿಃ ? ಎಂದು ಇನ್ನೊ ಹಾ -ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲ್ಲ ಟ್ಛ ರುತ್ತ ಡೆ ಇಲ್ಲಿ ಚರಣಾರನಿಂದ ಶಬ್ದ ದಿಂದ ಅಹಲ್ಯಾ ತಾನ ವಿಮೋಚೆನದ 
ಹಾಗೆ ಪಗ ಪನಿತ್ರತೆಯೂ ಭೋಗ್ಯತ್ರವ್ನ ವೂ ತೋರಿಬರುತ್ತವೆ. 
ಆದುದರಿಂದ i ಪ್ರಥಮ ಸಾಧನಕ್ಕೇ ತಮಗೆ ಯೋಗ್ಯತೆಯಿಲ್ಲ 
ದು ಹೇಳಿಕೊಂಡರು. ಆಗಲಿ ಒಂದುವೇಳೆ ಇದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಕಷ್ಟ 
ಸಟ್ಟು ಸಂಪಾದಿಸಿದರೂ, ಬಹು ಕಷ್ಟ ವಾದ ಎರಡನೆಯ ಮೆಟ್ಟಲನ್ನು ಹತ್ತಲೂ 
ಮಗ ಯೋಗ್ಯತೆಯಿಲ್ಲನೆಂದು v6 ನಚಾತ್ಮ ಮೇದೀ” ಎಂದೆ ಹೇಳಿಕ್ಟೊಂಡರು, 
ಕ್ತ ವೈರಾಗ್ಯದಿಂದ, ಒಂದಕ್ಕಿಂತ ಒಂದು ಕೆ ಶ್ರೇಷ್ಟ ವ್‌ದ ನಾಲ್ಕು ಅವಸ್ಥೆ ಯು 
್ರಾಸ್ರವಾಗಿ ಆತಾ 'ನಲೋಕನ ನದಿ ಯುಂಟಾಗುತ್ತ ದೆಂದು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ತಿ ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ಥ 
ಭಗವ ರ್ನಾರವರು ಉ ಸೇ ಶಿಸ್ತಿ ಇಂತಹ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವದು ಕಸ್ಟ ನ 
ರಿಂದ ಈ ಜ್ಞಾನಯೋಗನು ನಿನಗೆ ಬೇಡವೆಂದೂ, ಜನಕಾದಿಗಳ ಹಾಗೆ ಕರ್ಮಯೋಗ 
ದಿಂದಲೇ ಭಕ್ತಿಯೋಗಕ್ಕೆ ಅಧಿಕಾರ ಸಿದ್ಧಿ ಸುವದರಿಂದ ನೀನು ನನ್ನ ಉವಾನಕೆ 
ಯನ್ನೇ ಅನುಷ್ಟಿಸು ಎಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ 
ಹೀಗೆ ಈ ಅಂಗಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು ಯೋಗ್ಯತೆ ಇಲ್ಲವು, ಒಂದುವೇಳೆ 
ಕಷ್ಟ ಸಟ್ಟು ಸಾಧಿಸಿದರೂ, ಭಕಿ ಕ್ರಿಯೋಗಸ್ಥೆ ಯೋಗ್ಯತೆ ಯು ತಮಗೆ ಸರಸ] ತನ್‌ 
ಇಲ್ಲವೆಂದು ನಭಕ್ತಿಮಾಂತ್ರಚ್ಯರಣಾರವಿಂದೇ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲದಲ್ಲಿ ಅನನ್ಯ 
ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೋರಿ ಚಿತ್ತೆ ಕನಗ್ರತೆಯಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಉಪಾಸಿಸುವ ಯೋಗ್ಯ ತೆಯೂ 
ನನಗಿಲ್ಲತು. ಆದುದರಿಂದ ಉಪಾಸನರೂಸ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿದ್ಯೆಯ haps AO 


ಈ 


ಯಾವುದನ್ನು ಅನುಷ್ಠಿ ಸಲು ತಮಗೆ ಖೋಗ್ಯತ ಇಲನೆಂದು ಹ 


ಈ ಮೇಲಿನ ಪ್ರಮಾಣಗಳ ಮೂಲಕ ನಾವು ? ಗ್ರಹಿಸತಕ್ಕ ಮುಖಾ ್ಯಂಶವೇನೆಂದರೆ? 
ಈ ಕರ್ಕ ಜ್ಞಾ | ಯೋಗಗಳು ಅಂಗಗಳು. ಆದುದರಿಂದ ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ಮುಕ್ತಿ 


ದಾಯಿಕಗಳಲ್ಲವು. ಣ್ಲಡನೆ ನ ಬಹು ನ ವ್ಯಕ್ತವ ವಾಗಿ ಶ್ರೀ ಗೀತಾಚಾರೃರು ಆ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ 


ವ್ಯ ಜ್ಹಾನಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ, ಇಂತಹ ಕರ್ಮ _ಯೋಗಾನುಷ್ಕಾ ನದಿಂದ ಮಂಡೆ 
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PU 


ಸ್ರ 


೧೮೮ ಯಾನುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ ಶ್ಲೋಕ ೨೨] 


« ಸಾಹಂನೇ ಡೆರ್ನತಪಸಾ ನದಾನೇನ ನಜೇ ಜ್ಯಯೊ | ಶಕ್ಕ ಎವಂ 
ಸ ಡ್ರಷ್ಟುಳಿ ದೃಷ್ಟವಾಸಸಿ ಮಾಂ ಯಥಾ ” Re ತಿಳಿಸಿ ಡರು. 

ಹೀಗೆ ಭಕ್ಕು ನಾಯದ ಅಶಕ್ತ ತೆ ಇರುವದರಿಂದಲೇ «: ಶರೆಣಂತಾಂ 
ಪ್ರಪನ್ನಾಯೇ ಧ್ಯಾನಯೋಗ ವಿವರ್ಜಿಕಾಃ । ಗಳಷ್ಟು ಮೃತ್ಯು ವ 
ನ ಮ್ಯು ಯಾನ್ಮಿತದ್ದೆ ದ್ಡೈಷ್ಣ ನಂಪದಮ್‌ ? ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಅಂತ 
ಚಕ ನ ನಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ಅನುಷ್ಮಿಸಲು ಬೇಕಾದ Np 
ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಉಂಟೆಂದು ಸ ರಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ, ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ಅನುಷ್ಮಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ಪೂರ್ವಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಭಕ್ತಿ ಯೋಗಕ್ರಮಪು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಗೆ? 
ಎಂದರೆ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥ ಮತ್ತು ತತ್ವ ಜ್ಜ ನಗಳ ಮೂಲಕ ಪ್ರಧಮತಃ ಕರ್ಮಯೋಗವು. 
ಆಕರ್ಮ ಯೋಗದಿಂದ ಜಿತಮನನ್ವನಾಗಿ ನರಿಶುದ ನಾದವನಿಗೆ ತನ್ನ ಆತ್ಮ ಪರಿಶುದ್ದ 
ವಾದುಜೆಂಬ ಭಾಸ ಕೂಡಿದ ಜ್ಞಾನಯೋಗಾನುಷ್ಥಾನವು, ಅನಂತರ 
ಈ ಜ್ಞಾನಯೋಗ ಮೂಲಕವಾಗಿಯಾಗಲ್ಲಿ ಅಧವಾ ಅದಕ್ಕೆ ಅಶಕ್ತನಾದವನಿಗೆ, 
ಜ್ಞಾನೆಯೋಗವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಸಾಕ್ಟಾತ್ವರೃಯೋಗಮಾತ್ರದಿಂದಲಾಗಲಿ, ಭಕ್ತಿ 
ಯೋಗದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರವು. ಇದಗಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನಾಕ್ಲಾತ್ತಾರಪ್ರಾಪ್ತಿಯೂ ತ ತನ್ಮೂಲಕ 
ಸರಬ್ರಹ ಒಸಾಯುಜ್ಯವೂ್ಕೂ ಇದೀಗ ಕ್ರಮವು. ಹೀಗೆ ಅರಗಾಂಗಿಗಳು ಕೂಡಿದರೇನೇ 

ಫಲ `ನಿಷ್ಯತ್ತಿಯು, 

ಹೀಗೆ ಕರ ಯೋಗವು ಅಂಗವಾದರೆೆ ಅದರ ಅನುಷ್ಕಾ ನಕ್ಕೆ ಶಕ್ತಿಯು ತಮಗಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿದರೆ, ಇನ್ನು ಜ್ಞಾನಯೋಗ ಭಳ ಯೋಗಗಳಿಗೆ | ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ 
ಎಂಬುದು ವೃಕ್ತವಾಗಿರುವಾಗ, ಮೂರಕ್ಕೂ ಶಕ್ತಿ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವದು ನಿರರ್ಥಕ 
ವಲ್ಲವೋ? ಮೂರೂ ನ ತ ಉಪಸಾಯಗಳೆೇ? ಎಂದರೆ ಮೂರೂ ಉಸಪಾಯನಲ್ಲವು, 
ಮೂರೂ ಉಪಾಯಗಳಲ್ಲವೆಂಬುದು ಗೀತೆಯಲ್ಲೂ ವ್ಯಾಸಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲೂ, ಶ್ರೀ 
ಭಾಷ್ಯಾದಿ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲೂ ಶ್ರುತವ್ರಕಾಶಿಕೆಯಲ್ಲೂ ವ್ಯೃಕ್ತಪುು ಹಾಗಾದರೆ ಮೂರನ್ನೂ 
್ರಿಜ್ಞ್ಞರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯರಾದ ಇವರು ಹೇಳಲು ಕಾರಣವೇನು? ಎಂದು ತಿಳಿಸುವದು 
ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವು. 

ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಹೇಳುವರು ಏನೆಂದರೆ ಪೂರ್ವಜನ್ಮ! ದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮ 
ಯೋಗವನ್ನು ಅನುಷ್ಠಿಸಿ ಸಿದ್ದ ದರಿ ಈ ಜನ್ಮ! ದಲ್ಲಿ ಆ ಕರ ಓಯೋಗವಿಲ್ಲದೆ ಜ್ತ ನಯೋಗ 
ವನ್ನು ಅನುಸ್ಮಿಸು ನ ಅದಕ್ಕೆ ತನಗೆ. ಶಕ್ತಿ ಯಿಲ್ಲನೊದು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕುಗಿ, 
«4 ನಜಾತ್ಮಮೇದೀ 5 ಎಂದು ಎರಡನೆಯ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿದರೆಂದೂ, ಮತ್ತು 
6 ಜನ್ಮಾಂತರ ಸಹಸ್ರೇಷು ತಪೋಧ್ಯಾನ ಸಮತಾಧಿಭಿಃ | ನರಾಣಾಂ ಶ್ಲೀಣ 
ಪಾಪಾನಾಂ ಕ್ರ ಷೆ ಭಕ್ತಿಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ? ಎಂದು ಪಾಂಚರಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಹಾಗೆ ಹಿಂದಿನ "ದಸ ದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಕರ ಯೋಗ ಜ್ಞಾ ನಯೋಗಳಿಂದ ಅಸುಗಳಿಲ್ಲದೆ 


ಖನಿ 


ಶೋಕ 66 ಮೆ ಶು 
ಶೋಕ್ಲ ೨೨] ಸ್ತೋರ್ರರತ್ತನು ೧೮೯ 


ಬರೀ ಭಕ್ತಿಯೋಗವನ್ನಾಗಲಿ ನಡೆಸು ಎಂದರೆ ಆವಕೆ ಕ್ಕೊ ತಮಗೆ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲನೆಂದೂ 
ಹೇಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಮೂರೂ ಹೇಳ ಲ್ಸ ಟ್ಟ ವೆಂದು ಕೆಲವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. ಈ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಶ್ರೀ ನಿಗಮಾಸ್ತ ದೇಶಿಕರವರಿಗೂ ಉಂಟೆಂದು ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಶೆಟ್ಟ 
ಲೂರು ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್‌ ಸ್ವಾಮಿಗಳವರು ತಮ್ಮ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ತೋರೈಡಿಸಿರು 
ನರೆ ಮೊದಲು ಸ್ವಾಮಿ ದೇಶಿಕರವರು ಅಂಗಾಂಗಗಳ ಸಮುಚ್ಯಯವಿದ್ದರೇ 
ಧಲನಿಷ್ಟತ್ತಿ ಎಂದು ಉಸಪಾದಿಸಿ, ಈ ಮೇಲಿನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಪೂರ್ರೈಸಕ್ಷ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ « ಸ್ಯಾತ್‌, ಸ್ಯಾತ್‌ * ಎಂದು ಉಪಪಾದಿಸಿ, ಹೀಗೆ ಪೂರ್ವ ಪೂರ್ವ 
ನಿಷೇಧವನ್ನು ಹೇಳಿ, 4 ಇತ್ತಿ ಉತ್ತರೋತ್ತರ ನಿಷೇದ ಇತ್ಯಪಿ ಗಮನಿಕಾ” 
ಎಂದು, ಭಕ್ರಿಯೋಗವಿಲ್ಲದೆ ಜ್ಞಾನಯೋಗವೂ ಭಕ್ತಿ ಯೋಗವಿಲ್ಲದೆ ಕರ್ಮಯೋಗವೂ 
ಎಂದರೆ ಆಂಗಿಯಿಲ್ಲದೆ ಬರೀ ಆಂಗಗಳಿಂದ ಘಲನಿಷ್ಟತಿಯೂ ಉಂಟು ಎಂದು 
ಎಕೆ ಹೇಳಕೂಡನೆಂದು ಮೂದಲಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಪೂನ ಪೊಸ್ಟ ನಿಷೇಧವೂ, 
ಉತ್ತರೋತ್ತರ ಫಿಸೇಧವೂ ಕೂಡ ಗಮನಿಕಾ- ಗಮನಿಸತತ್ತದ್ದಾಗಿದೆ, ಎಂದರೆ 
ಹೇಳತಕ್ಕೃದ್ದ ಲ್ಲವು. ಬರೀ ಊಹೆಯಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೇಳತಕ್ತದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ 
ಎಂಬ ಭಾವವು. ಈಮೇಲಿನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು "'ಾಸ್ತ್ರವರುದ್ದವಾಗಿ ಲೋಕವಿರುದ್ಧವಾಗಿ 
ಸರಿಯಲ್ಲವು. ಹೇಗೆಂದರೆ (೧) ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕರ್ಮ ಒಯೋಗಾದಿಗಳನ್ನು 
ಅನುಷ್ಮಿ ಸಿರುವ ಜ್ಞಾ ನವು ಯಾರಿಗೂ ಇಲ್ಲವು. ಅಥವಾ ಯಾರಿಗಾದಕೊ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ 
ರಿಗೆ ಉಂಟಿಂದು ವಾದಿಸಿದರೆ ಆತನು ಕರ್ಮಯೋಗವನ್ನು ತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿದುದನ್ನು 
ಕಂಡು ಇನ್ನೊಬ್ಬ ನೂ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನುಷ್ಠಿಸಡೇ' ತರೆ ಯೋಗವನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರ 
ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ತೃಜಿನಬಹುದು. (೨) ನಾಂದೀ ಪ್ರತಿ ಸರಗಳು ಉಪನಯನಕ್ಕೆ 
ಅಂಗವು. ಹಾಗೆಯೇ ವಿವಾಹಕ್ಕೂ ಅಂಗವು. ಇಸೇ ಜನ್ಮದಲ್ಲೇ ಉಸನಯನದಲ್ಲಿ 
ನಡೆಸಿದುದೇ ವ ಅನುಸಯುಕ್ತವಾಗಿ ಪುನಃ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ. ಅವಶ್ಯಕವಾದರ್ಕೆ 
ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದ ಕರ ಯೋಗದ ದ ಅಂಗವು ಈ ಜನ್ಮದ ಭಕ್ತಿಯೋಗಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ 
ಅಂಗವಾದೀತು ? WE ಸಂಯೋಗದಿಂದಲೇ ಫಲ ನಿಷ್ಪತ್ತಿಯು. ಒಬ್ಬನು 
ಯಜ್ಞ ವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿ ಕೆಲವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಅನುಷ್ಠಿಸಿ ಪ್ರಧಾನಹೋಮಕ್ಕೆ ಮೊದಲು 
ನಿವ ಉಂಟಾಗಿ ನಿಶ್ಛೆ ದನು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ನಂತರ, ಪುನಃ ಆಯುಜ್ಞವನ್ನು 
ಹ ಕು. ತ್ರ ) ಯುತನಾದಕ, ಮೊದಲಿನಿಂದ ಆರಂಭಿಸಬೇಕೇ ? 
ಆಧವಾ ಅಂಗಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ "ಏಟ್ಟು, ವಿಫ್ಲೆ ನಾದ ಭಾಗದಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ನಡೆಸ 
ಬಹುದೇ? ಆಮುದರಿಂದ ವೂರ್ತಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಯೋಗಾದಿ ಅಂಗಗಳು 
ಈ ಜನ್ಮದ ಭಕ್ತಿಯೋಗಕ್ಕೆ ಅಂಗಗಳಾಗಲಾರವಾದುದರಿಂದ್ದ ಈಗಲೂ ಕರ್ಮ 
ಯೋಗವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿಯೇ ಭಕ್ತಿಯೋಗಕ್ಕೆ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸತಕ್ಕ 
ದ್ದ್ಹಾಗಿರುತ್ತದೆ, ಹಾಗಾದರೆ ಹಂದೆ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಯೋಗಾದಿಗಳಲ್ಲಾ ನಿರರ್ಭಕ 


೧೯೦ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೨೨ 


ಗಳೋ ? ಎಂನಾಕ್ಷೇಪಿಸಿದರೆ ನಿರರ್ಥಕಗಳಲ್ಪವು. ಅದರ ಸಂಸ್ಪಾರಬಲದಿಂದಲೂ 
ತನ್ಮೂಲಕ ಉಂಬಾದ ಭಗವತ್ಸವೆಯಿಂದಲೂ ಕರ್ಮಯೋಗವು ಬಹು ಶ್ರೀಘ್ರವಾಗಿ 
ಫಲಿಸ್ಕಿ, ಪ್ರತಿಬಂಧಕ ಸಾವನಿವೃತ್ತಿಯುಂಟಾಗುವದರಿಂದ ಭಕ್ತಿಯೋಗಕ್ಕೆ 
ಅಧಿಕಾರವು ಬಹು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 

(೩) ಶ್ರೀಯತಿವರ್ಯರ ದಿವ್ಯಸೂಕ್ತಿಗೂ ವಿರೋಧವು. ಈ ನಿಷಯವು ಗೀತೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನನಿಂದ ಚರ್ಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ, ಆತನ ಪ್ರಶ್ನೆಯು «4 ಯೋಗಾಚ್ವಲಿತ 
ಮಾನಸಃ | ಅಪ್ರಾಪ್ಯಂಯೋಗಸಂಸಿದ್ಧಿಂ ಕಾಂಗೆತಿಂ ಕೃಷ್ಣಗೆಚ್ಛತಿ” (ಹೀ 
೭. ೩೭ ) ಕರ್ಮಯೋಗದಿಂದೆ ಚ್ಯುತನಾದವನಿಗೆ ಗತಿ ಏನು ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಇದಕ್ಕೆ ೪೦ನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಭಗವಾನ್‌ರನರು, ಅಂತವನಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ 
ದುರ್ಗತಿ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿ ಯೋಗಾರೆಂಭ ದಿಶೆಯಲ್ಲಿ ಯೋಗಬ್ರ ಸ್ಪನಾದವದಿಗೆ, 
ಕರ್ಮಯೋಗವನ್ನು ಪುನಃ ಅನುಸ್ಠಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುವ ಧರ್ಮಿಷ್ಠ ನಾದ 
ಶ್ರೀಮಂತನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವನೆಂದು ೪ನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ, ಅಥವಾ 
ಆತತು «« ಪರಿಪಕ್ಟಯೋಗಶ್ವಲಿತಶ್ಲೇತ್‌ ” ಎಂದು ಶ್ರೀಯತಿವರ್ಯರು ೪೨ನೆಯ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಕಲ್ಪಿಸ್ಕಿ ಪರಿಪಕ್ವವಾದ ಕರ್ಮಯೋಗ ನಿಷ್ಠ ನಿಗೆ ನಿಫ್ಸು ಉಂಟಾದರೆ 
« ಯೋಗಂ ಕುರೆಕಂ ಸ್ವಯನೇಸ ಯೋಗೋಹಪದವೇಶಕ್ಷಮಾಣಾಂ 
ಕಂಲೇಭನತಿ” ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಿರುವದರಿಂದ್ರ ಕರ್ಮಯೋಗವನ್ನು ತಾನೇ 
ಅನುಸ್ಠಿಸಿ, ಅದನ್ನೇ ತನ್ನ ಪುತ್ರಾದಿಗಳಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಲು ಯೋಗ್ಯತೆಯಿರುವವರ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮನೆತ್ತುತ್ತಾನೆಂದು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ, ಪರಿಸಕ್ಚಕರ್ಮಯೋಗಿ ಯೂ 
ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಯೋಗವನ್ನೇ ಅನುಸ್ಮಿಸತಕ್ಸೃದ್ದೆ ೦ದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ತು. 
"ಯೋಗಂ ಕುರ್ವತಾಂ ” ಎಂದರೆ ಕರ್ಮಯೊಗವೆಂದು ಏಕೆ ಅರ್ಧನಾಡುತ್ತೀರಿ ? 
ಭಕ್ತಿಯೋಗವೆಂದೇ ಅರ್ಥಮಾಡಿ, ಎಂದರೆ ಈ ಆರು ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲೂ ಯೋಗ 
ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಕರ್ಮಯೋಗವೆಂದು ಅರ್ಧ ಹೇಳಿ, ಇಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಭಕ್ತಿ ಯೋಗವೆಂದು ಆರ್ಥ 
ವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದೋ? ಎಂದು ಕೇಳುನೆನು, ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ 
ಯೋಗಶಬ್ಬಕ್ಕೆ ಕರ್ಮಯೋಗವೆಂಬುದು ಸ್ಪಪ್ಪೆ 

(೪) ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಹಾಗೆ ಹೇಳುವದು ರೋಕವಿರುದ್ದ ನಾದ ಅಭಿವ್ರಾಯ 
ವುಂಬಾಗುತ್ತದೆ.. ಹೋದ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಯೋಗನಿಷ್ಠ ನಾಗಿದ್ದರೂ. ಪ್ರ ಜನ್ಮದೆಲ್ಲಿ 
ಬಾಲನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಅಕ್ಷರಾಭ್ಯಾಸ ಉಪನಯನಾದಿಗಳು ಎಲ್ಲಾ ಬೀಕಾಗಿರುವಾಗ 
ಪ್ರ ಕರ್ಮಯೋಗಾನುಷ್ಠಾನ ಮಾತ್ರ ಬೇಡವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದೋ? 

(೫) ಅಂಗಾಂಗಿಗಳ ಸಮುಚ್ಯಯನೇನೂ ಅವಶ್ಯಕವಿಲ್ಲವು. ಅಂಗಗಳನ್ನು 
ತ್ಯ ಸಿ ಅಂಗಿಯಿಂದಲೇ ಫಲನಿಷ್ಟತ್ತಿ ಎಂದರೆ, ಅಂಗಿಯೂ ಬೇಡ ಬರೀ ಅಂಗ 
ದಿಂದಲೇ ಫಲನಿಷ್ಟತ್ತಾಯುಂಟಾಗಲೆಂಬ ವಾದಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪದವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದ 


ಸ woud ps 
ರ್ಲೋಕ ೨೨] ಸ್ಲೂ ಆ್ರರತ್ನ್ರು ೧೯೧ 


ರಿಂದೆ ಮೇಲಿನ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ಈ ಮೂರೂ ಹೇಳಲ್ಸಡಲಿಲ್ಲನು. ಹಾಗಾದರೆ 
ಇನ್ನು ಯಾವ ಕಾಸಣಗಳಿಂದ ಮೂರೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವು? ಎಂದು ಸೇಳಿದರೆ 
ತಿಳಿಸುವೆವು. 

೧. ಮೊದಲು ತಮಗೆ ಕರ ಯೋಗಕ್ಕೆ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲನೆಂದು ಹೇಳಿಕ್ಟೊಂಡರು, 
ಒಂದುವೇಳೆ ತುಂಬಾ ಕಷ್ಟವಟ್ಟು ಅದದ್ದು ಸಾಧಿಸಿದರೂ, ಮುಂದಿನ ಅನುಷ್ಮಾನ 
ವಾದ ಜ್ಞಾನಯೋಗಕ್ಕು ನನಗೆ ಕಕ್ಕಿ ಯಿಲ್ಲವೆಂದು ನಚಾತ್ಮನೇದೀ ಎಂದು 
ಹೇಳಿದರು. ಹಾಗೆಯೇ ಶಷ್ಟ ಸಟ್ಟಾ ದರೂ ಕರ್ಮಯೋಗ ಜ್ಞಾ ನಯೋಗಗಳನು 
ಸುಪಾದಿಸಿದರೆ ಭಕ್ತಿ ಯೋಗಕ್ಕೃಂತೂ rR ಅರ್ಹತೆಯಿಲ್ಲನೆಂದು ಮೂರನೆಯ್ದ 
ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿದರೆಂದು ಭಾವಿಸಬಹುಡು. 

೨. ಮತ್ತು ಈ ಗುರೂಪಾಯನು ಎಷ್ಟು ಕಷ್ಟತರೆವಾದದು ? ಕರ್ಮಯೋಗ 
ಜ್ಞಾನಯೋಗ ಭಕ್ತಿಯೋಗಾನುಷ್ಮಾನಗಳೆಲ್ಲಾ ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಡೆಸತಕ್ಕದೆಂಬ 
ಶಾಶ್ರನಿಧಿ ಇರುತ್ತದೆ. ಇವುಗಳಿಗೆ ತಮಗೆ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದುದರಿಂದ, ಎರಡನೆಯ 
ಲಭೂಸನಾಯವನಾಡ ಭರನ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಇಂತಹ ಕಷ್ಟತರ ಅನುಷ್ಠಾನಗಳು ಯಾವುವೂ 
ಅಂಗಾಂಗ ಭಾನಗಳಿಂದ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ. ಈ ಲಘೂಪಾಯದಲ್ಲೇ 
ತಮಗೆ ಅಧಿಕಾರವೆಂದೂ ತಿಳಿಸ ಸುವದಕ್ತಾಗಿಯೂ ಈ ಮೂರು ಯೋಗಗಳೂ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ವೆಂದು ಭಾವಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೇ ಸ್ವಾಮಿನಿಗಮಾನ್ರ 
ದೇಶಿಕರು ಅಡ್ಡೆ ಕ್ಯುಲ ಸತ್ತಿನ ಪ್ರಥಮವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಪದೇಶಿ%ರುತ್ತಾರೆ. 

ಹೀಗೆ ಪ್ರ ಕರ್ಮಯೋಗಾದಿ ಅಂಗಗಳ ಅನುಷ್ಠಾ ನಕ್ಕೆ ತನುಗೆ ಅಶಕ್ತತೆಯಿರು 
ವದರಿಂದಲೇ ತಾನು ಆ ಅಕಿಂಚನೋ ನನ್ಯ ಗತಿಃ? ಸ್‌ ಹೇಳಿಕೊಂಡು 
ಕಾರ್ಸ್ಪಣ್ಯನನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ತು ಐದು ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ 
ಕಾರ್ಸಣ್ಯರೂಸ ಅಂಗವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಆಗಲಿ ಸರ್ವೆ ೇಶ್ವರನಿಂದೇನು? ಇನ್ನು 
ಯಾರೂ ರಕ್ಷಿಸಲಾರರೋ ? ಎಂದರೆ ಮಿಕ್ವಾದ ಅಸ್ಯರೇವತೆಗಳು ಆ ನಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಅಸಮರ್ಥರೆಂದು ಅನನ್ಯಗತಿಃ ಎಂದು ಜು )ಟ್ಟಿತು ಇದರಿಂದ ಮಹಾ 
ನಿಶ್ಚಾಸಸೂನ ಅರಸರೂ ಏರ್ಕಸ್ಸತು. ಅನುವರಿಂದಶೇ ಹೇಶೆರಣ್ಯ ಎಂಬ 
ಸಂಜೊ;ಧನೆಯು, ಇಲ್ಲಿ ಹೇಶರಣ್ಯ ಎಂಬ ಸಂಬೋಧನೆಯಿಂದ 4 ಮಾಮೇಕಂ 
ಶರಣಂವ್ರಜ ? ಗೀತುಚರಮತ್ತೋಕದ ಮತ್ತು 4 ಮಾಮೇಕ ಮೇವ 
ಶರಣ ಮಾತ್ಮಾನಂ ಸರ್ವದೇಹಿನಾಂ। ಯಾಹಿ ಸರ್ವಾತ್ಮಭಾವೇನ ಯಾಸ್ಕಸ। 
ಕುತೋಭಯವಾ?” ಎಂಬ ಉದ್ಭವರಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಭಗವದ್ವಾಕ್ಯಗಳು 
ಸೂಚಿತವು. ಹಾಗೆಯೇ ಮಹರ್ಹಿಗಳೂ ಕೂಡ  ಸರ್ವಲೋಕ ಶರಣ್ಯಾಯ ” 
ಎಂದೂ, ಶರಣ್ಯಂ ಶರಣಂಚತ್ವಾ ಮಾಹುರ್ದಿವ್ಯಾ ಮಹರ್ಷಯಃ? ಎಂದು 
ಆತನೇ ಶರಣ್ಕನೂ ಮತ್ತೂ ಸಿನ್ಲೊಪಾಯನು ಎಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಪುರಾಣ 


೧೯೨ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ [2 ನೋ ೨೨ 


೧೧ 


ಸಾರ ಸಮುಚ್ಚಂ ರುದಲ್ಲಿ «4 ನಾನ್ಯ ೦ ದೇವ ಮಖುಸಾಸೀತ ನಿಷ್ಣೋಃ ಸರವ 
ಜಾರಣಾತ್‌ | ಮೂಯಾ ನುತ್ತ ರು ಕಾನೋನೈ ಮಾಂಯೇಯೋಜದೇವ 
ತಾಗೆಣಃ | ನ ಚಾನ್ಯ ಜ್ಞಾನ ಕರ್ಮಭ್ಯಾಂ ನಾನ್ಯಃ ಭಕ್ಯಾಸರಂಪದಮು್‌ | 
ಸ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಪುರುಸಸ್ತಸ್ಮಾತ್ರಮೇವ ಶರಣಂವ್ರಜ '' ಸಿ ಕಾರಣ ಭೂತನು 
ನಿನ್ನವು. ವನನ್ನಃ ಐದೆ ಇನ್ನು ಯಾನ ಅನ್ಯವೇನತೆಯನ್ನು ಕರ ಜ್ಞಾನ ಭಕ್ತಿ 
ಗಳಿಂದ ಉಪಾಸಿಸತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲವು ; ಏಕೆಂದರೆ ಆ ಅನ್ಯದೇವತೆಗಳಲ್ಲಾ ಮಾಯಿಯಾದ 
ಸಶ್ವೇಶ್ವರಸಿಂದ ಸತ್ತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವರು, ಆವರ ಮೂಲಕ ಪರಮ ಪದವು 
ಸಿಕ್ಟುವದಿಲ್ಲವು. ಆದುದರಿಂದ ವಿಷ್ಣು ವನ್ನ € ಶರಣಹೊಂದು ಎಂಬರ್ಧವು. 

ಇದರಿಂದ ತವ ಗೆ ಶ್ರಿಯಃ ಟೇ ಲ್ಲದೆ ಶರಣ್ಯಾಂತರವೂ ಪ್ರಾವ್ಯಾಂತರವೂ 
ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳದಂತಾಯಿತು. ನನ್ಯ ತಮಗೆ ಪ್ರಾಸ್ಯವು ಯಾವುದು ? 
ಎಂದರೆ ದಿವ್ಯವೈ ಕುಂಠದಲ್ಲಿರುವ ಶ್ರೀ ಪರವಾಸುದೇವನ ಪಾದ ಮೂಲವೇ ಎಂಬ 
ಭಾವವು, ಆ ಪೆರರೂಸದ ಪಾದ ನೂಲಸ್ರಾಸ್ತಿಗಾಗಿ ಶ್ರೀರಂಗ ಕಾಂಚೀ ಮೊದ 
ಲಾದ ದಿನ್ಯದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಜ ಮಾಡಿಸಿರುವ ನಿಭವಾವತಾರಗಳಿಗೆ ಸಮವಾದ ಅರ್ಟಾ 
ನಿಗ್ರಹಗಳ ಸಾದಮೂಲಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. 

ಸಾದಮೂಲಂ ಪ್ರಸದ್ಯೇ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಏಶಕ್ವಾಗಿ ಆ ಪ್ರಷದನವು ಎಂದು 
ನಿಚಾರೆ ಮಾಡಿದರೆ ಕರ್ಮಯೋಗಾದಿಗಳಿಂದ ಅನುಗ್ರಹೀತವಾದ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿದ್ಯೆಯಿಂದು 
ವುಂಟಾಗುವ ಫಲವನ್ನು ಆ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೆಯ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ತಾನೇ ನಿಂತು ಆ ಫಲವನ್ನು 
ದಯೆಗೈವನೆಂಬ ಮಹಾನಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಹಾಗೆ ಭರನ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿರುತ್ತೇನೆಂಬ 
ಭಾನದಿಂದ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಪಾದ ಮೂಲ ಪ್ರಾಪ್ತಿರೂಸ ರಿಶ್ಶ್ರ್ರೇಯಸ್ಸಿಗಾಗಿ 
ಭರನ್ಯಾಸವೆಂದು ಹೇಳಿದುದರಿಂದ  ಗೋಪ್ರೈತ್ವವರಣ ರೂಪ ಅಂಗವೂ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಹೀಗೆ ಸಾದಮೂಲಂ ಹ ಕಸದ ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ತಾನು 
ಅನುಕೂಲವಾಗಿಯೇ ವಿನಾಪ್ರತಿಕೂಲವಾಗಿ `ರುವದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಅರ್ಥಾತ್ಸಿದ್ದ 
ಮನುಸ೨೨ಸ ಅನುಕೂಲ್ಯ ಸೆಜ್ಜಲ್ಪಃ ಪ್ರಾತಿಕೂಲ್ಯಕ್ಯವರ್ದ ನಮ ” ಎರಡು 
ಅಂಗಗಳೂ ಆರ್ಥಾತ್‌ಸಿದ್ದನು. ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಂಟುಸಲ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ 
ನಮಶ್ಶಬ್ದದಿಂದ ಪ್ರಜ್ನ ಭಾವವೂ, ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲೂ ಸ್ಪವದ್ಯೇ 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೂ 2 ಪ್ರಹ್ವೀಭಾನದಿಂದಲೂ ಈ ಎರಡು ಅಂಗಗಳು ವ್ಯಕ್ನವು. 

"ಹೀಗೆ ಪ್ರಷದ್ಯೆ ಷ್ಠ ಎಂಬುದರಿಂದ ಮೆ ಹಾನಿಶ್ವಾಸವೂ ಕಾರಣ್ಯವೂ ತೋರಿ 
ಬರುವದು ಮಾತ್ರನಲ್ಲದೆ ಅಕಿಂಚನೋಃ ನನ್ಯ ಗತಿ ಎಂಬುದರಿಂದಲೂ 
ತೋರ ಡಿಸಿತುತ್ತಾರೆ. ಆತ್ಮನಿಶ್ಸೇಪವೂ ಈ ಪ್ರಪದ್ಯೇ ಎಂಬಗ್ನೆ ( ದ್ಯೋತಿತವು. 
ಆದುದರಿಂದ ಈ ಶ್ಲೊಕವು ಸಾಜ್ಗ ಸ್ರಪದಾನುಷ್ಠಾನವನ್ನು ಪ್ರ ಕಟಸುವಂತಾ 
ದ್ಹಾಗಿರುತ್ತದೆ, 


ಸ್ಲೋಕ ೨೨] ಸ್ತೋತ್ರರಕ್ಮನ್ರು ೧೯೩ 


ಅದನ್ನೇ ಮುಂದೆ ೫೨ನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉಪಪಾದಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, 

ಇದು ಸುಲಭವಾದ ಉಪಾಯವೆಂದು ನಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಿಸಿದಿರಿ? ಎಂದರೆ ಸ್ಟಾಮಿಯೇ 
ಲೀಲಾಸಾರಧಿಯಾಗಿ ತಮ್ಮ ಅಮೋಘವಾದ ಉಪದೇಶದಿಂದ ಆ ಶರಣಂವ್ರಜ ಟೆ 
ಎಂಬ ಮತ್ತು ಮಾತು ಶರಣ ಮಾತ್ಮಾನಂ ಸರ್ಕ Py | 
ಯಾಹಿ ಸರ್ವಾತ್ಮಭಾವೇನ ಯಾಸ್ಕಸ ಕುತೋ:ಭಯರ್ಮ » ಎಂಬ 
ಭಗವಂತನ ಶೆ ಕ್ರಿಗಳಿಂದಸಿದ್ಧವು. ಹಾಗೆಯೇ ವ್ಯಾಸವಾಲ್ಮೀಕಾದಿಗಳೊ 
ಉಪಪಾದಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. « ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ಬಜ ಬ Ns, ಮಾತಾಚ 
ಮಾಧವಃ | ಗಭ ಧ್ವಮೇನಂ ಶರಣಂ ಶರಣ್ಯಂ ಪುರುಷರ್ಷಭಾಃ? ಹೀಗೆ 
ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ಶಸ ಎಂದು ಶ್ರೀ ಕ 100] ಪಂಚವಾಂಡವರಿಗೂ 
ದ್ರೌಪದಿಗೂ ಉಸನೇಕಿಸರು್ತಾರ ರ (ಭಾರ, ವನ ೧೯೨-೫೬) ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ 
(( `ನಿಂತಸ್ಸ ಹಿ ಧರ ಜ್ಞ ಶ್ರರಣಾಗತ ವತ್ಸಲಃ | ತೇನ ಮೈತ್ರೀ ಭವತು ತೇ 
ಯದಿ ಚೇ ಮಿಚ್ಛಸಿ ” ಇದು ಕಸಂ ಹಿತವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಲೋಕ 
ಮಾತೆಯ ವಾಕ್ಯವು. ಮತ್ತು“ ಸಕೃದೇವ ಪ್ರ ಕ್ರಹನ್ನಾಯ ತವಾಸ್ಮೀತಿಚಯಾ 
ಚತೇ |! ಅಭಯಂ ಸರ ಭೂತೇಭ್ಯೋ ದದಾಮ್ಯೇತದ್ವ ತೆಂಮುಮಂ ಚ 
ಎಂದು ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ ಪ್ರಭುವು ಶರಣಾಗತರಿಗೆ ಅಭಯವನ್ನು ಎಂದರೆ ಮೋಕ್ಷ 
ವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂಬುದೇ ತಮ್ಮ ವ್ರತವೆಂಬ ದ್ದ ೈಢೆಸಜ್ವಲ್ಲ ವನ್ನು ಸುಗ್ರೀವಾದಿ 
ಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. (ರಾ. ಯುದ್ಧ ೧೮.೩೩) «4 “ಚಾಸ್ಯ ಜ್ದಾ 3 ನಕರ್ಯಾಭ್ಯಾಂ 
ನಾನ್ಯಭಕ್ತ್ವಾಸರಂಪದರ್ಮ । "ಸಾ ್ರಿಪ್ಟ್ನೋತಿ ಪುರುಷ ಸ್ರಸ್ಮಾತ್ತಮೇವಂ 
ಶರಣಂವ್ರ ಜೇತ್‌ ೨ ಶರಣಾಗತಿಯೇ ಮೋಕ್ತಾರ್ಥಿಗೆ ಸುಕರೋಪಾಯವೆಂದು 
ಪುರಾಣಸಾರೆ ಸಮುಚ್ಚಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ.  ತಾನದಾರ್ತಿಸ್ತಥಾ ವಾಂಛಾ 
ಎಂಬ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದ ಅಮೋಘ ಶ್ಲೋಕವು ಹಿಂದೆಯೇ ಉದಾಹೃತವು. ಸ್ವಾನಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನ ನುಸ್ಮಿಸುವತನಕನೇ ಆರ್ಮಿ ವಾಂಛ್ಕಾ ಮೋಹ್ಯ ದುಃಖ 
ಮೊದಲಾದವು ಭಾದಿಸುತ್ತವೆ. ಅನುಷ್ಠಿಸಿದ ನಂತರ ಇವು ಯಾವುವೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಈ ಶ್ಲೋಕವು ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲೂ 
ವ್ಯಕ್ತವು:-- 

1. ತೈತ್ತ ರೀಯದಲ್ಲಿ--« ವನಸುರಣ್ಯೋವಿಭೂರಿಸಿ ೫ _ಎಂದಾರಂಭಿಸಿದ 
ಮತ್ರನನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ «« ಓಮಿತ್ಯಾತ್ಮಾ ನಂಯೆಂಂಜೀತೆ -ಓಂ ಎಂದು ಪ್ರಣವ 
ವನ್ನು ಉಚ್ಚ ರಿಸುತ್ತಾ ಆತಾ ವನ್ನು ಪರಮಾತ ನಲ್ಲಿ ಸ ಮರಿ ಸತಕ ದೆ ಎಂದೂ ಇದಕ್ಕೇ 
ನ್ಯಾಸನಿ್ಯೈ & ಎಂಬ ಹೆಸರೆಂದೂ ಹೇಳಿ, ಇದರ ಫಲವು «« "ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಮಹಿಮಾನ 
ಮಾಸ್ನೋತಿ ” ಎಂದು ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಸಾಯುಜ್ಯವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ. 
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2. ಮುಮುಸ್ಸುಕ್ತಿ ಶರಣಮಹಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ-ಎಂದು ಕ್ರೇತಾಶ್ಚತರ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ, ಇದು ಚತುರ್ಮುಖನ ವಾಕ್ಯವು. 

3. * ಪ್ರಣವೋಥನು ಶೃರೋಹ್ಯಾತ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮತಲ್ಲಕ್ಷ್ಯ ಮುಚ್ಯತೇ। 
ಅಪ್ರಮತ್ತೇನ ನೇದ್ಧವ್ಯಂ ಶರವತ್ತನ್ಮಯೋ ಭವೇತ್‌ (ಮುಂಡಕ) ಎಂದು 
ತೈತ್ತರೀಯ ತ್ರುತೃರ್ಥವೇ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಉಪಪಾದಿತವು. ಓಂ ಎಂದು ಶರಣಾಗತಿ 
ಯನ್ನು `ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು ಪ್ರಣವೇ ಧನಸ್ಸು, ತದ್ದ ಆತ್ಮಾವೇ ಬಾಣವು, ಸರಬ್ರಹ್ಮನೇ 
ಗುರಿಯು. ಈ ಬಾಣವು ಗುರಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದತಕ್ಕದ್ದೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ, 

4, ಕಠಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ದ್ವಯವೇ ಮೋಕ್ಲೋಪಾಯವಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟು 
“ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣ ಚರಣೌ ಶರಣಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ -ಎಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ. 

ಪ್ರಪತ್ತಿಯು ಲಘೊಪಾಯನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ಸಂಹಿತಾ ವಚನಗಳುಂಟು:- 

1. ಸಂಕರ್ಷಣ ಸಂಹಿತೆಯೆಲ್ಲಿ:-" ಸರ್ವಧರ್ಕ್ಮೌಾಪರಿತ್ಯಜ್ಯತಮೇವಂ 
ಶರಣಂವ್ರಜೇತ್‌ | ಭಗವಂತಂ ವಾಸುದೇನಂ ಪರಾನಂದ ವಿಭೂತಿ 
ದಮ್‌ | ” ಎಂದಿರುತ್ತದೆ. 

2. ಜಯಾಖ್ಯ ಸಂಹಿತೆಯೆಲ್ಲಿ-* ತಮೇವ ಸೆರ್ವ್ಚಭಾನೇನ 
ಪ್ರಯಾಹಿತ್ವಂ ಮಹಾನಖನೇ | ಅನ್ಯತ್ಸರಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯತಮೇವ ಶರಣಂ 
ವ್ರಜ |? ಎಂದು ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ವರಿಸಿ ಅನ್ಯಸಾಧನಗಳು ನಿಷೇಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 


3. ವಿಷ್ವಕ್ಟೇನ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ- ಸರ್ವಧರ್ಶ್ಮಾ ಸರ್ವಕಾಮಾನೈಹಿಕಾ 
ಮುಷ್ಮಿಕಾನಪಿ | ಸಂತ್ಯಜ್ಯವಿಧಿನಾ ನಿತ್ಯಂ ಷಡ್ವಿಧಾಂ ಶರಣಾಗತಿಮ್‌ 


2 


೭೬ 


ಆಚಾರ್ಯಾನುಜ್ಞಯಾ ಕುರ್ಯಾಚ್ಛಾಸ್ತ್ರದೃಸ್ಟೆ ೇನನಶ್ರ್ಮನಾ ೫_ಎಂದು ಪ್ರಪತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಅನುಷ್ಠಿಸುವ ಕ್ರಮವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ. ಇತರ ಮೋಕ್ಷೋಪಾಯ 


ಸಾಧನಗಳನ್ನು ಐಹಿಕ ಫಲವನ್ನು ಸ್ವರೆಭೋಗ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವವುಗಳೆನ್ನೆಲ್ಲಾ 

ತ್ಯಾಗವಿಧಿಯಿಂದ ತ್ಯಜೆಸ್ಸಿ ಈ ಐದು ಅಂಗಗಳಿಂದಲೂ ಒಂದು ಅಂಗಿಯಾದ ಆತ್ಮ 

ನಿಶ್ಲೇನದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ಒಬ್ಬ ಸದಾಚಾರ್ಯನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ 

ನಡೆಸಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 

ಶ್ಚ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ- ದ್ವ ಯಮನ್ರವು ಶ್ಲಾಭಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ದ್ವಯಾತ್ರರ 
ಸರ್ವ ಪ್ರದೋನೃಣಾಮ | ಯಸ್ಯೋಚ್ಚಾರಣ 

ುಎವನಾಸ್ಪುಯಾತ್‌ ॥ ಎಂದಿರುತ್ತದೆ, 


Hx 
೭ 


ಶ್ಲೋಕ ೨೨] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವು ೧೯೫ 


5. ಸನತ್ತುಮಾರೆ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ-* ಕುಯೋನಿಷ್ಟಪಿಸಂಜಾತೋ 
ಯಸ್ಸಕ್ಸಭ್ಭರಣರಂಗತ।ತಂಮಾತಾಸಿತೃಹಂತಾರ ಮಸಪಿಸಾತಿ 
ಭವಾರ್ತಿಹಾ ” ಶರಣಾಗತಿಯು ಒಂದೇ ಸಲ ಅನುಷ್ಮಿಸತಕೃಪ್ಟೆಂದ್ಕು ಎಂತಹೆ 
ಗುರುತರಪಾತಕಗಳಿದ್ದರೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಸಂಸಾರ ಬಂಧವನ್ನು ಕಳೆದು ರಕ್ಷಿನುತ್ತ 
ದೆಂದು ಹೇಳಲ್ಲ ಬ್ರರುತ್ತದೆ. 

6. ಆರತ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ.« ತೃಮೇನೋ ಹಸಾಯಭೂತೋ 
ನೇ ಭವೇತಿ ಪ್ರಾರ್ಥನಾ ಮತಿಃ | ಶರಣಾಗತಿರಿತ್ಯುಕ್ತಾ ಸಾದೇವೆಲ್ಲರ್ಸಿ 
ಪ್ರಯುಜ್ಯತಾಮ್‌ ” ಇಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತಿ ಎಂದರೆ ಭಗವಂತನನ್ನು ನೀನೇ ಉಪಾಯ 
ನೂತನಾಗು ಎಂಬ ಭಾವನೆಂದು ಹೇಳಲ ಭಿರುತ್ತದೆ. ಹಾ 


ಬ ಬ 
"« ಅನನ್ಯ ಸಾಧ್ಯೇ ಸ್ವಾಭೀಷ್ಟೇ ಮಹಾ ವಿಶ್ವಾ PN ಕಮ್‌ | 
ತಬೇಕೋಪಾಯೆತಾ ಯಾಜಾಾ ಹ pe yk ಗತಿಃ 


೩” ಶೃ 
ಇದರೆ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ದಾಸನು ಬರೆದಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ರಹೆಸ್ಯ 
ಪುಟವನ್ನು ನೋಡಿ. ಮತ್ತು 

ಯದ್ಯೇನ ಕಾಮಕಾಮೇನ ನಸಾಧ್ಯಂಸಾಧನಾನ್ತಕ್ಕೆ: | 
ಮುಮಂಸ್ಸುಣಾಯೆಳ್ಸಾಂಖ್ಯೇನ, ಯೋಗೇನಚ ನ ಚಭಕ್ತಿತಃ | 
ಪ್ರಾಸ್ಯತೇ ಪರಮುಂಧಾಮ ಯತೋ ನಾನರ್ರತೇ ಯತಿಃ | 
ತೇನ ತೇನಾ ಪ್ಯತೇ ತೆತ್ತ ನ್ನ್ಯಾಸೇನೈವ ಮಹಾ ಮುನೇ ॥ 
ಇಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಜ್ಞ್ಯಾನ ಭಕ್ತಿಯೋಗಗಳಿಗೂ ಕೂಡ ಕಷ ಸ ಸಾಧ್ಯವಾದ ಪೂ Sep ಕ್ಕೆ 
ಮತ್ತು ಇತರ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಈ ನ್ಯಾಸವೆಂದರೆ ಶರಣಾಗತಿಯೇ ಸಾಧಿಸಿ 
ಕೊಡುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


7. ಸಂಕರ್ಷಣ ನಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ-'« ಸೆ್ವಧರ್ರ್ಮಾಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ತಮೇವ 
ಶರಣಂ ವ್ರಜೇತ್‌ | ಭಗವಂತಂ ವಾಸುದೇವಂ ಹರಾನಂದನಿಭೂತಿದಂ 
ಎಂದಿರುತ್ತದೆ,  ಅರ್ಧವು ವ್ಯಕ್ತಪ್ತು ಸ್ಕ್ರೃತಿಗಳಲ್ಲೂ ಉಪಾಯವೆಂದು 
ಉಸಪಾದಿತವು: 

7]: ದಕ್ಷಸ್ಮೃತಿಯೆಲ್ಲಿ-« ಸರ್ಫೋಪಾಧಿ ವಿನಿರ್ಮುಕ್ತಂ ಶ್ಲೇತ್ರಜ್ಞಂ 
ಬ್ರಹ್ಮಣಿನ್ಯಸೇತ್‌ ಸ ಏಕತಾ ನಂಚಯೋಗನ್ನ ಶೇಷೊನ್ಯತ್‌ ಗ್ರಂಥ 
ವಿಸ್ತ ರಃ ಎಂದು ಇದೆ. 

9. ನ್ಯಾಸಸ್ಕೃ ಸಾನೆ ನಿನೇದಯೀತ ಸ್ಥಾತ್ಮಾನಂ ನಿಷ್ಣಾ 
ವನುಲತೇಜಸಿ | ತದಾತ್ಮಾತನ್ಮನಶ್ಶಾನ್ತಸ್ತದ್ಧಿ ಸ್ಟೋರಿತಿವುತ್ತತಃ ಇಲ್ಲಿ 


ಹಚ ಈ ೧೦೫.೨ 
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“ ತದ್ವಿಷ್ಟೋಃ ಪರಿಮಂಪೆದಂ ಸದಾಪಶ್ಯಶ್ರಿ ” ಎಂಬ ಮನ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿಯೂ 
ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ಅನುಸ್ಮಿಸಬಹೆದೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 

8. ಶ್ರೀ ಶೌನೆಕಸ್ಕ್ಮೃ ೃತಿಯೆಲ್ಲಿ-* ವಾಚಃಸರಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯತಾ 
ಸ್ರಪ್ಯದೇನ್ನಿಯತಂ ಶ್ರಿಯರ್ಮ' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಪುರುಷಕಾರತ್ವೇನ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ಅನುಸ್ಮಿಸಿ, ಅನಂತರ ನಾರಾಯಣನಲ್ಲಿ ಅನುಸ್ಮಿಸತಕ್ಟದ್ದೆಂದು 
ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ, 

4 ಇತಿಹಾಸ ಸಮುಚ್ಚಯದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನನ್ನು ಕುರಿತು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು 
ಹೇಳುತ್ತಾಳೇನೆಂದರೆ « ಪ್ರಾಣ್ಯಿರಪಿತ್ಯಯಾನಿತ್ಯಂ ಸಂರಶ್ಷ್ಯಶ್ಶರಣಾಗತಃ” 

5. ಭಗವದ್ಗೀತೆಯು ಸ್ಮೃತಿಯು ; ಅದರಲ್ಲಿ “ಸರ್ವಧರ್ರ್ಮಾ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ” 
ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕವು ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ವಿಧಿಸುತ್ತದೆ. ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ... 

1. ಪಾದ್ಮದಲ್ಲಿ-ಶ್ರೀಭಗನದ್ವಾಕ್ಯವು ಚತುರ್ಮಖನನ್ನುು ಕುರಿತ್ಕು 

“ಸರ್ರೇಷಾನಮೇವ ಮೆನ್ರಾಣಾಂ ಮನ್ರರತ್ನಂ ಶುಭಾಹ್ವಯಮ್‌ | 

ಸಕೃತ್ಸರಣನಾಾತ್ರೇಣ ದದಾತಿಸರನುಂ ಪದಮ್‌ | 

ಮನ್ತ್ರರತ್ನಂ ದ್ವಯಂನ್ಯಾಸಃ ಪ್ರಪತ್ತಿಶ್ಶರಣಾಗತಿಃ | 

ತಸ್ಕ್ಯೋಚ್ಚಾರಣ ಮಾತ್ರೇಣ ಪೆರಿತುಷ್ಮೋಸ್ಕಿ ಶಿತ್ಯಶಃ ॥ 
ಇಲ್ಲಿ ದ್ವಯವೇ ಮನ್ರ್ರರತ್ನನೆಂದೂ ತತ್ಸಠನ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಪರಮಪದ ಪ್ರಾಪ್ತಿ 
ಎಂದೂ, ಉಕ್ತಿನಿಸ್ಕೆಯು ಹೇಳಲ್ಪಬಟ್ಟತು. 

2. ಬ್ರಾಹ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ- 

“ ಶರಣಂ ತ್ವಾಂಪ್ರ ಪೆನ್ನಾಯೇ ಧ್ಯಾನಯೋಗನಿನರ್ಜಿತಾಃ | 

ತೇಹಿ ಮೃತ್ಯುಮತ್ರಿಕಮ್ಯಯಾಕ್ರಿ ತದ್ದೈಷ್ಮವಂಪದಮ್‌ ॥ 
ಅರ್ಥವು ವ್ಯಕ್ತವು. 

8. ವರಾಹ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ-ಭೂಮಿದೇನಿಗೆ ಭಗವಂತನ- ವಾಕ್ಯವು. 
“ ಮತ್ಸದದ್ದಂದ್ವಮೇಕಂ ಯೇ ಪ್ರಪೆದ್ಯನ್ರೇ ಪರಾಯಣಮ್‌ | ಉದ್ಧರಿ 
ಷ್ಯಾಮ್ಯಹಂದೇವಿ ಸಂಸಾರಾತೃ ಯಮೇನ ತಾ ?-ಜಿತನ್ರಾಸ್ತೋತ್ರದಲ್ಲಿ 
“ ತ್ವತ್ಪಾದ ಕಮಲಾದನ್ಯನ್ನನೇ ಜನ್ಮಾನ್ತರೇಷ್ವಪಿ | ನಿಮಿತ್ತಂ ಕುಶಲ 
ಸ್ಯಾಸ್ತಿ ಯೇನ ಗಚ್ಛಾನಿಂ ಸದ್ಗತಿಮ್‌ -ಸದ್ದತಿಗೆ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಕ್ಕಿಂತ 
ಬೇರೇ ಉಪಾಯವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ, ಹೀಗೆ ಈ ಲಘೊಪಾಯ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರು ಪ್ರಮಾಣಗಳಿದ್ದರೂ, ಅನೇಕರಿಗೆ ಇದು ಒಂದು ಉಪಾಯ 
ವೆಂಬ ಜ್ಞಾನನೇ ಇಲ್ಲವು. ಇದ್ದರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸವೂ ಇಲ್ಲವು. ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 


ಶೋಕ್ಸ ೨೨] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವು ೧೯೭ 


ವಿಶ್ವಾಸನಿಲ್ಲದೆ, ಸ್ವಾಮಿಯ ಸ್ವತ್ತಾದ ಈ ಆತ್ಮನನ್ನು ನೀನೇ ರಕ್ಷಿಸು ಎಂದು 
ಆತನಲ್ಲೇ ಸಮರ್ಬಿಸುವದು ಹೇಗೆ ಉಪಾಯವಾದೀತು? ಇತ್ಯಾದ್ಯನೇಕಗಳಾದ 
ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಾಡುವ ಕುತರ್ಕಗಳೆಲ್ಲಾ ಈ ಪ್ರಮಾಣ ಬಾಹುಳ್ಯದಿಂದ 
ನಿರಸ್ತವು, ಶ್ರೀ ನಿಗಮಾನ್ರದೇಶಿಕರವರು ಶ್ರೀ ಮದ್ರ ಹೆಸ್ಕತ್ರಯಸಾರದ ಪ್ರಭಾನ 
ರಕ್ತಾಧಿಕಾರದಲ್ಲೂ ಸಾಜ್ಞಪ್ರ ಸದನಾಧಿಕಾರದಲ್ಲೂ ಈ ಅಕ್ಷೇಪಣೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಸಮಂ 
ಜಸವಾದ ಸಮಾಧಾನಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ತ್ರೈನರ್ಣಿಕರು ಮಾತ್ರವೇ 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳೆಂದು ಭಾವಿಸತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲವು. ಸರ್ರಸ್ಕಶರಣಂಸು ಹೃತ್ತೆಂಬ-ಶ್ರುತಿಯೇ 
“ ಸರ್ವಲೋಕಶರಣ್ಯಾಯೆ ರಾಘನಾಯ ಮಹಾತ್ಮನೇ ”-ಎಂಬಖ್ಲಣ 
“ ನಿತ್ರಭಾವೇನ 'ಸಂಪ್ರಾ ಪ್ರಂನತ್ಯಜೇಯಂ ಕಥಂಚನ ”.ಎಂಬಲ್ಲೂ 
ಉಪಪಾದಿತವಾಗಿರುವದರಿಂದ, ಇದಕ್ಕೆ ಪಂಚಮ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಎಲ್ಲಾ 
ಅಶಕ್ತರಿಗೂ ಅಧಿಕಾರ ಉಂಟು, 


ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿಯೂ, ಹೇ ಶರಣ್ಯ-ಎಂದರೆ-ಓ ಸರ್ಮಲೋಕ 
ಶರಣ್ಯನೇ ಎಂಬ ಭಾವವು. ಇಲ್ಲಿ “ ಶರಣಂ ?-ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಉಪಾಯನೆಂಬರ್ಥ 
ವೆಂದು ೪ ಅಹಿರ್ಬುಧ್ನೈ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ “ ಉಪಾಯೇಗೆ ಹರಕ್ಷಿತ್ರೋಶ್ಕಬ್ಬ ಬಶೆರಣ 
ಇತ್ಯಸಿ ”-ಎಂಬಲ್ಲಿ ಶರಣಶಬ್ದ ಕ್ಸಿ ಉಪಾಯ್ಕ ಮನೆ ರಕ್ಷಿತಾ ಎಂಬ "ಮೂರು 
ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಶರಣಜ್ಬಕ್ಕ “ ವರ್ತತೇ ಸಾಂಪತ್ರ ತ್ತೆ (ಷೆ ಉಪಾಯಾ 
ಜಕರ ಹಳ; * -ಉಪಾಯನೆಂದೇ ಅರ್ಥನೆಂದು “ೀಳಲ್ಪ ಟ್ವರುತ್ತ ದೈ ಆ 
ಉಪಾಯವು ಯಾವುದೆಂದರೆ ಆತನ ಹಾದಮೂಲವನೆಂದು ಇಲ್ಲಿ "ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ. 
ಆ ಪಾದದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯು ಇಷ್ಟೆಂದು ಹೇಳಲಸಾಧ್ಯವು. ಸ್ವಾಮಿದೇಶಿಕರವರು 
“ ಶಿಲಾದೇಃ ?-ಎಂಬ ಶ್ರೀಮದ ್ರಹೆಸೃತ್ರ ಯಸಾರದ ಪ್ರಭಾವ ರಕ್ತಾಧಿಕಾರದ ಪ್ರಥಮ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಚ: ಪುಟನನು ಸ! ನೋಡಿ) ಉಪಪಾದಿಸಿರುತ್ತಾ ಥಿ, ಸ್ವಾಮಿ 
ಪಾದಾಂಗುಪ್ಟದಿಂದುತ್ಸನ್ನಳಾದ ಗಂಗಾಮಹಿಮೆಯೂ, ಮತ್ತೂ ಅಹೆಲ್ಯಾಶಾಪ 
ಶಮನವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಇದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನಗಳು. ಆದುದರಿಂದ ತತ್ಸಾದ 
ಮೂಲಂ ಶರಣಂ ಪ್ರೆಸದ್ಯೇ.ಎಂದು ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ಅನುಸ್ಮಿ ಸಿದುದರಿಂದೆ 
ದ್ವಯಮನ್ರ್ರದ ಪೂರ್ವಖಂಡದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಪ್ರಕಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 
ಹೀಗೆ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ಅನುಷ್ಠಿಸುವದರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವೂ, ಮತ್ತು ಫಲವೂ 
ಏನು ಎಂಬುದು 


“ ಅನೇನೈವಂ ಪ್ರಪನ್ನಸ್ಯ ಭಗವಂತಂ ಸನಾತನಮ್‌ | 
ತಸ್ಯಾನು ಬಂಧಾಃ ಪಾಸ್ಮಾನ ಸ್ಫಕ್ಕೇ ನಶ್ಶನ್ರಿ ತೆತ್ಸಣಾತ್‌ | 
ಕೃತಾನ್ಯನೇನ ಸರ್ವಾಣಿ ತಸಾಂಸಿ ತಹತಾಂವರ | 


೧೯೮ ಯಾನುನಮುರಿ ವಿರಚಿತ “ಶ್ಲೋಕ ೨೨ 


ಸರ್ವತೀರ್ಥಾ ಸ್ಸರ್ವಯಜ್ಞಾ,ಸ್ಸರ್ವದಾನಾನಿ ತೆಶ್ಕೈಹಾತ್‌ ॥ 
ಕೃತಾನ್ಯನೇನ ಮೇಕ್ಷಶ್ಚ ತಸ್ಕಹಸ್ತೇ ನಸಂಶಯಃ' 


ಆ pe ಬಾಸು ಯಯ ತಾ. ತಾ ಎವ 
ಇಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಸನ್ನನು ಮಾಡುವ ರರಣಾಗತಿಯೆ ಮೂಲಕ ತನ್ನ ಮತ್ತು ತನ್ನ ಅಮ 


ಬಂಧಿಗಳ ವಾಪಗಳಲ್ಲಾ ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆಂದೂ ಸಮಸ್ತ ಯಜ್ಞ ದಾನ ವಸ್ಸುಗಳು 
ಸಾಧಿಸುವ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯೆಲ್ಲಾ ಈ ಶರಣಾಗತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದೆ ಎದ್ರೂ ಅಂತ 
ವನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವು ಹಸ್ತಗತವೆಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ 


ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಯಾಮುನಮುನಿಗಳು ಮಾಡಿರುವ ಶರೆಣಾಗತಿಯೂ, ಹಾಗೆಯೇ 
ಅನರ ಶಿಷ್ಯರಾದ ಶ್ರಿಯತಿನಶ್ಯೆರು ಶರಣಾಗತಿ ಗದ್ಯದಪ್ಲಿ ಮಾಡಿರುವ ಶರಣಾಗತಿಯೂ 
ಕೆಲವರು ಭಕ್ತಿಯೋಗದ ಅಂಗ ಶರಣಾಗತ ಯೆಂದು ಭ್ರಮಿಸುವರು. ಇದು ಸರಿ 
ಯಲ್ಲವು. ಏಕೆಂದರೆ ತಮಗೆ ಕರ್ಮಯೋಗ ಜ್ಞಾನಯೋಗ ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿಯೋಗ 
ಗಳಿಗೆ ಅಶಕ್ತತೆಯೆಂದು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ. ಆಗಲಿ ಶ್ರೀ ಯತಿವರ್ಯರು ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ 
“ ಪರಭಕ್ತಿ ಪರಜ್ಞಾನ ಸರಮಭಕ್ತಿಯುತಂ ಮಾಂಕುರುಸ್ವ '.ಎಂದು 
ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ ಈ ಭಕ್ತಿವೃದ್ಧಿ ಪರಾಕಾಷ್ಮಾದೆಕೆಯು ಭಕ್ತಿ ಯೋಗದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾ 
ಗುವದರಿಂದ ಅಂಗಶೆರಣಾಗತಿಯಲ್ಲವೋ? ಎಂದಕ್ಕಿ ಈ ಭಕ್ತಿಯ ವರಾಕಾಷ್ಮಾ 
ದೆಶೆಯು ಭರನ್ಯಾಸನಿಷ್ಠನಲ್ಲೂ ಉಂಟಾಗುವದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲವು, ಶರಣಾಗತಿಯು 
ಸ್ವತಂತ್ರ್ಕೋಸಾಯವೆಂದು ಭಾವಿಸದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
“ ಮಾಂಹಿ ಪಾರ್ಥವ್ಯ ಸಾಶ್ರಿತ್ಯಯೇ ಪಿಸ್ಕುಃ ಪಾಪಸಯೋನಯುಃ | 
ಸ್ತ್ರಿಯೋ ವೈಶ್ಯಾಸ್ತಥಾಶೂವ್ರಾಃ ತೇಪಿಯಾನ್ತಿ ಪರಾಂಗತಿಮ್‌?” 
(ಗೀ, 9. 89) ಎಂಬಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯೋಗಕ್ಕೆ ಅಧಿಕಾಗವಿಲ್ಲದ ಸ್ರೀ ಶೂದ್ರಾದಿಗಳಿಗೂ 
ಮೋಕ್ಷ ಉಂಟೆಂದು ಹೇಳುವ ಭಗವದ್ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಗತಿ ವಿನು? ಹಾಗೆಯೇ 
ಭಾಗವತದಲ್ಲೂ ಪ್ರಮಾಣಗಳುಂಟು, ಆದುದರಿಂದ ಇದು ಅಂಗಶರಣಾಗತಿಯಲ್ಲವು. 

ಆಗಲ್ಕಿ ಹಾಗಾದರೆ ಈ ಶರಣಾಗತಿಯು ಅಂಗವೂ ಅಂಗಿಯೂ ಎರಡು 
ಆಗುವದು ಎಲ್ಲಾದರೂ ಉಂಟೋ? ಸ್ವತಂತ್ರೋಪಾಯವಾಗಿಯೂ, ಉಪಾಯಕ್ಕೆ 
ಸಾಧನವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಅದ್ವಾರಕವಾಗಿಯೂ ಸದ್ವಾರಕವಾಗಿಯೂ ಎಲ್ಲಾದರೂ 
ಉಂಟೋ ಎಂದರೆ ಶ್ರೀ ನಿಗಮಾಂತರವರು ಪ್ರಣವದೃಷ್ಟಾಂತವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ರಹಸ್ಯಗಳ ಉಪಪಾದನೆಯಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥಿಸಿರುತ್ತಾರೆ: 

ಪ್ರಣವಾದಿ ನಯಾದತ್ರ ಪ್ರಹತ್ತ್ವೈಸ್ತತ್ವ ಮೇದಿಭಿಃ | 

ಯಥಾಧಿಕಾರ ಮಂಗತ್ಹಂ ಸ್ವತಂತ್ರಕ್ಟಂಚೆದರ್ಶಿತಮ ॥ 

ಆದುದರಿಂದ ಶರಣಾಗತಿಯು ಅಂಗವಾಗಿ ಸದ್ವಾರಕನೆನಿಸಿ ಮತ್ತು ಅದ್ವಾರೆಕ 
ವಾಗಿ ಅಂಗಿಯಾಗಿಯೂ ಹೀಗೆ ಎರಡು ವಿಧಮಗಿ ಅನುಷ್ಠಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ 


ಶ್ಲೋಕ ೨೩] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವು ೧೯೯ 


ನನಿಂದಿತಂ ಕರ್ಮ ತದಸ್ತಿೀ ಲೋಕೇ 

ಸಹಶ್ರಶೋಯನ್ನ ಮಯಾವ್ಯಧಾಯಿ | 

ಸೋ ಹೆಂ ವಿಪಾಕನಸರೇ ಮುಕುಂದ 

ಕ್ರಂದಾವಿಂ ಸಂಪ ಸ್ರತೃಗತಿ ಸ್ತ ವನಾಗ್ರೆ ( 11೨೩! 








ಎರಡುವಿಧೆ : ಉಪಾ ಪಾಯೆಗಳಿಗೂ ಶರಣಾಗತಿಯು ಅವಶ್ಯಕನೆಂದು ೪ ಉಸ ಸಜೀಶಿಸ ವದ 
ಕ್ಳಾಗಿ ಒಟ್ಟು ಕೂಡಿಸಿ ಶ್ರೀ ಎಂಬೆರಮಾನಾರ್ರು “ ತಸ್ಯಚನಶೀಕರಣಂತ 
ಚ್ಛರಣಾಗತಿರೇವ ”-ಎಂದು ಶ್ರೀ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಪದೇಶಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಶ್ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಶರಣಾಗತಿಯಾದರೋ ಮುಮುಕ್ಷುವು ಮಾಡುವ ಸ್ವತಂತ್ರ 
ಪ್ರಪತ್ತಿಯು ಎಂದರೆ ಅದ್ವಾರಕಪ್ರ ಸತ್ತಿಯು, ಎಂದು ಗ್ರಹಿಸತಕ್ಕದ್ದು | ೨೨/॥ 

ಅವತಾರಿಕೆಯುಂ;--ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಾವು ಅಗುಷ್ಮಿಸಿದ ಉಪಾಯದ 
ಸ್ಥಿರೀಕರಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಮುಂದಿನ ಏಳು ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ 

7]... ಈ ಶರಣಾಗತಿಯಿಂದ ತಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ಸಹೆಸ್ರಾಸೆರಾಧೆಗಳನ್ನು ಹೋಗ 

ಡಿಸುವ ಕಾರುಣ್ಯಾದಿ ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣಗಳಿರುವದರಿಂದ ಆಕ್ರಂದನ ಮಾಡಿ ನರಿ 

ಹಾರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯೂ, (08) 

ನ ಈಶ್ವರನೇ ಸರಿಯಾದ ರಕ್ಷಕನು ತಾವೇ ಸರಿಯಾದ ರಕ್ಷ್ಯವಸ್ತು ಇದು 
ಪರಮ ಲಾಭವು ಎಂದೂ, (24) 

3. ಶರಣಾಗತ ಪರಿತ್ಯಾಗವು ಸರ್ವೇ 
ವೆಂದ್ಕೂ (೨5) 

4, ಶರಣಾಗತನಾದ ತನ್ನನ್ನು ಪರಿತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿದರೂ ತಾನು ಸ್ವಾಮಿ 
ಪಾದವನ್ನು ಬಿಡುವನಲ್ಲನೆಂದೂ (26) 

5. ಶರಣಾಗತನಿಗೆ ಸಕ್ರೀಶ್ವರನ ಪಾದಕಮಲವೇ ತುಂಬಾ ಭೋಗ್ಯವಾಗಿರು 
ವಾಗ ಅನ್ಯಗಳಾದ ತುಚ್ಛ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಶೆಯಿಲ್ಲನೆಂದೊ (27) 

6. 0% 3 ನಿರತಶಯ ಸುಖಕ್ಕೆ ಪರಮ ಸುಕರವಾದ ಸುಲಭವಾದ 
ಉಪಾಯವೆಂದ್ಕೂ (98) 

7. ಅನಿಷ್ಟನಿವೃತ್ತಿ ಮತ್ತು ಇಷ್ಟ 
ಯುಳ್ಳದೆಂದ್ಕೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. (29) 

ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉಪಾಯಾ-ತರದಲ್ಲಿ ಅಂಗಗಳಾದ ಕರ್ಮಯೋಗ 
ಜ್ಞಾನೆಯೋಗಗಳನ್ನಾ ಗಲ್ರಿ ಅನುಷ್ಠಿ ಸುವದಕ್ಕೂ ಅಂಗಿಯಾದ ಉಪಾಸನವನ್ನು 
ಅನುಷ್ಠಿಸುವದಕ್ಕೂ ತಮಗೆ ಯೋಗ್ಯ ತೆಯಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ಆಕೆಂಚನ್ಯವು ಟಾ? 


ೇಶ್ಲರನಿ ಅನುರೂಪವಾದುದಲ್ಲ 


ತಾಜ ಕ್ಯ 
ಪ್ರಾಸ್ತಿಯನ್ನು ಕೂಡುವ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆ 


೨೦೦ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೨೨ 


ಸ್ವಾಮಿಪಾದದಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ಅನುಷ್ಠಿಸ್ಕಿ ಆ ಉಪಾ ಪಾಸನವು ಕೊಡುವ 
ಫಲವನ್ನು ತಾವು ಅಕಿಂಚನಾದುದರಾದ ತಾನೇ ಉಪಾಯಭೂತರಾಗಿ ಕೊಡತಕ್ಕ 
ದೈಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು, ಶರಣಾಗತಿ ಎಂದರೇನೆಂದರೆ “ ತದೇಕೋಸಪಾಯೆತಾ 
ಯಾಜ್ಞಾ' ; “ತಮೇವೋಷಾಯ ಭೂತೋನಮೆಲ”-ಎಂದು ನೀನೇ ಉಪಾಯ 


ಭೂತನಾಗಿ. ನಿಂತು ತನ್ನ ಆತ ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು ತನಗೆ ಶಕ್ತಿ ಯಿಲ್ಲದೆ, ಸ್ವಾಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಐದು BN : ದ್ರ ಯೋಜ್ಚಾ ರಣಿಯ ಮೂಲಕ ಸಮರ್ಸಿಸಿ, ನೀನೇ 
ರಕ್ಷಿಸಿಕೋ ಎಂದು ಸರ್ಗ 5 ಭರವನ್ನು. ಆತನಲ್ಲಿಟ್ಟು ತಾನು ಮ ನಿರ್ಭಯ 
ನಾಗಿಯೂ ಹೆ ; ಪೃಮನಸ ೈನಾಗಿಯೂ, Hy 
ಆಗಲಿ ಸೆ ಆತಸೇ ಉಪಾಯಭೂತನಾದ ಬಳಿಕೆ ಅತನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ, 
ಕರ್ಮಯೋಗಾದಿಗಳನ್ನು ಅನುಷ್ಠಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡೆಂದು ಎಕೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸ 
ಕೂಡದು ? ಆತನು ಪರಮದಯಾಳುವಲ್ಲವೇ? ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ ಭಕ್ತನ ಕೋರಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಗಮನಿಸದೇ ಇರುವನೇ? ಎಂದರೆ ತಾವು ಮಾಡಿರುವ ಪಾಪ ಪರಂಪರೆಗಳು 
ಅಸಂಖ್ಯೇಯವಾದುವು, ಅವು ಹೋಗುನದು ಎಂದಿಗೆ? ಅವುಗಳು ಪ್ರಬಲ ಪ್ರತಿ 
ಬಂಧಕಗಳಾಗಿರುವಾಗ ಭಕ್ತಿಯೋಗಕ್ಕೆ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಅಧಿಕಾರವೇ ಇಲ್ಲವಾಗಿದೆ ; 
ಅರ್ಜುನನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಭಗರ್ವಾ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಶೋಕಿಸಿದ ತೆರದಿ ತಾವು 
ಶೋಕಿಸುತ್ತಿರುನೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿ, ತನುಗೆ ಸರಮಾಕಿಂಚ್ಯನ್ಯವೆಂದು, ಹಂದಿನೆ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದುದನ್ನೆ (ಸಿ ರೀಕರಿಸುತ್ತಾ ಥಿ; 
ಅರ್ಥವು: ಲೋಕೇ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಧಾತು ವ್ಯತ್ಪ 
ಮೂಲಕ ಲೋಕೇವೇದೇಚ-ಎಂಬಲ್ಲಿಶ್ರೀ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಯತಿವರ್ಯರು ಸ್ಮ ವೆ 
ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲೂ ಎಂದು ಆರ್ಥಮಾಡಿರುವ ಹಾಗೆ ಸ್ಕ್ರೃತಿರೂಸ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ, ನಿಂದಿತಂ 
ಕರ್ಮೆ- ಅಧರ್ಮಗಳೆಂದೂ ಬಂಧಕಗಳಾಗಿ ಅಶಾಶ್ವತ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುವು ಎಂದೂ, 
ಸಿಂದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಕರ್ಮ, ಯದಸ್ತಿ-ಯಾವುದು ಇದೆಯೇ ತೆತ್‌-ಅದು ಸಹಸ್ರಶಃ- 
ಅನೇಕಸಲ್ಕ ಮಯಾ-ನನ್ನಿಂದ್ರ ನವ್ಯಧಾಯಿ.ಮಾಡಲ್ಪಡಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದು, ನ- 
ಇಲ್ಲವು ; ಮಾಡಲ್ಪಡಲಿ ಲ್ಲವೆಂಒಂದು ಇಲ್ಲವೆಂದು ವ್ಯತಿರೇಕದಿಂದ ಹೇಳಿದುದರಿಂದ, 
ಅವೆಲ್ಲಾ ಅಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಕಾಮ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ, ಅನೇಕಸಲ ಮಾಡಿಯೇ ಮಾಡಿ 
ರುತ್ತೇನೆಂಬ ಭಾವವು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಸೋಹಮ್‌-ಅಂತಹೆ ಅಪರಾಧ ಚಕ್ರ 
ಹ ಯಾದ ನಾನು, ನಿಪಾಕಾವಸರೇ-ಕರ್ಮಸರಿಸಾಕವು ಬಲಿಷ್ಠವಾಗಿರುವ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ. ಹೇಮು ಕುಂದ-ಓ ಮುಕ್ತಿದಾಯಕನಾದ ಶ್ರಿಯ: ಸತಿಯೇ, ತನಾಗ್ರೇ- 
ಮಹಾ ಸಮರ್ಥನಾಗಿ, ಆಶ್ರಿತನ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ಕಾರುಣ್ಯವಾತ್ಸಲ್ಯಾದಿ ಗುಣಯುಕ್ತ 
ನಾದ ನಿನ್ನ ಎದುರಿಗೆ ಸಂಪ್ರತಿ ಇಂತಹ ಕಷ್ಟವೂ ದೈನ್ಯವೂ ನನಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿ, 
ನನಗೆ ಗತಿ ಹೇಗೆ ಎಂದು ಚಿಸ್ಕಿಸುತ್ತಿರುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ, ಅಗತಿಃ-ಬೇರೆ ಇನ್ನು 
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ಯಾನ ಗತಿಯೂ ಇಲ್ಲದವನಾಗಿ, ಕ್ರಂದಾನಿ-ಅ ಲುತ್ತಿ ರ ತೆ ಸೇನೆ. ಹೀಗೆ ತಮ್ಮ 
ಕಂಚನ್ಯವನ್ನು, ಅನನ್ಯಗತಿಕತ್ತವನ್ನೊ ಪುಸಃ ಸಮರ್ಥಿಸಿ, ಆ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ 
ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಭರನ್ಯಾ ಸತ್ತೆ ತಮಗೆ ಅಧಿಕಾರನೆಂದು ಹೇಳಿ ಅದನ್ನೇ ಪುನಃ 
ಸಮರ್ಥಿಸಿ ಹೇಳಿದನು. 
ಉಹಸಾದನೆಯು- ನಿಂದಿತಕರ ಸೈಪು-ಯಾವು ಪುದು ಎಂದರೆ “ ಯತ್ತಾ 
ಕ್ರಿಯಮಾಣಂ ಪ್ರ ಕಂಸನ್ತಿ ಸಧರ್ಮಃ 1 ಯುದ್ಧ ತ್ತ ೯ 
ಸ್ರ 
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ಶಂ ದ್ರ ಮಮತಿಯಿರುವದರಿಂದ ವಣಜರು ಶ್ಲಾಘಿಸುತ್ತಾ 
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ಸಪ್ರೆ; ಯಾವುದನ್ನು ನಿಂದಿಸುವರೋ ಆದು ಆಸರ ಪ್ರ ಆದದರಿಂದ ತಾನಾ ನು 
ಮತ್ತಿ ಮತ್ತು ಮಹಾ ಭಾಗವತಾನು ಮತಿ ಎರಹೂ ಅವಶ 
ಶಾಸ್ತ್ರಾನ.ಮತಿಯುಂಬು; ಮಹಾ ಭಾಗವತರಿಗೆ ಅವು ಮೋ: 
ರಿಂದ ನಿಂದಿತನಾದವ ಆದುದರಿಂದ ನಿಂದಿತಕರ್ಮ ಶಬ್ದದ 
ಸೇರಿದವು. ಇಂತಹ ಕರ್ಮಗಳು ಎಷ್ಟು ಉಂಟೋ ಅವುಗಳ 
ಅನೇಕಾವರ್ರಿ ತಾವು ಪೂರ್ರಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಷ್ಠಿ ಒರೆಬಹುದಿಂ ಹೇಳಿಕ್ಟೊಂಡರು. 
ಸಂಶಯ ಏತಕ್ಕೆ? ನಾವು ಪೂತ್ತೆಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದುದರ ಶಂ ಕಯೇ ಇಲ್ಲದಿರು 
ವಾಗ ಸಂದೇಹವೇತಕ್ಕೆ ? ಷೊಗ ಬದ್ಹಾನೆ ನ್ಹಿಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಭಗನ್ನಿರ್ಯಾಣ ಕಾಲ 
ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಇದುವರೆಗೂ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲೇ ದುಃಖಿಸುತ್ತರುವದೇ ಸಾಕ್ಷಿ 
ಯಲ್ಲವೇ? ಆದುದರಿಂದಲೇ ಸೀತೆಯು ಆಂಜನೇಯನನ ನ್ನು ಕುರಿತು “ ನಕಶ್ಚಿನ್ನಾ, 
ಪೆರಾಧ್ಯತಿ ”-(ರಾ. ಯುದ್ಧ) ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಸರಾದಿಯಲ್ಲದವನು' ಯಾರು 
ತಾನೇ ಇದ್ದಾ ರೆಂದು ಕೇಳಿರುತ್ತಾಳೆ. ಪ್ರತ ತ್ಯಕ್ಷಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಪ್ರಮಾಣ ಬೇಕೆ ಎಂಬ 
ಭಾವವು. ಆದುದರಿ:ದಲೇ ಜಟ ಪ್ರಯೋಗವು. ಲೋಕೇ ಎಂದರೆ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಂದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅರ್ಥವಾದರೂ ಲೋಕ್ಕ ತೇ ಅನೇನ. 
ಎಂಬ ವ್ರ್ಯತ್ಸತ್ತಿಯ ಮೂಲಕ ಲೋಕನೆಂದೆ5 ಪ್ರಮಾಣವು. ಕಸ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಅಪ್ರಮಾಣಿಕವಾದುದು ಏನೂ ಇಲ್ಲವೆಂದಾಗಬಹುದು. ಅಥವಾ ಶಾಸ್ತ್ರರೂಪ 
ಸ್ಕ್ರೃತಿಪ್ರಮಾಣ ನಿಶೇಷಗಳಿಂದಲೂ ' ನಿಂದಿತವಾದಕರೈ | ಗಳನ ನ ಅನುಷ್ಠಿ ಸಿರುವನೆಂಬ 
ಭಾವವು. ಸಹಸ್ರಶಃ-ಎಂದು ಹೇಳಿರುವದು ಈ ಗಳನ್ನೇ ಅನೇಕ ಸಲ 
ಮಾಡಿರುತ್ತೇನೆ ಎಂಬ ಭಾವವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. *“ ಶತಂಸಹಸ್ರಮುಯಂತೆಂ 
ಸರ್ವನಮಾನಂತ್ಯವಾಚಕರ್ಮ್‌ ?-ಎಂಬ ನಿಘಂಟುವಿನ ಪ್ರಕಾರ ಭಗ 
ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. 
ಈ ಪಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಪ್ರಾಯಶ್ಲಿತ್ತದಿಂದ ನಿವರ್ನಿಸುತ್ತವೆ. ಇನ್ನು ಕೆಲವಕ್ಕೆ 
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೨೦.೨ ಯಾಮ: ನಮುಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೨೩ 


ಪ್ರಾಯತ್ಚಿತ್ರವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ, ಸಿಹ್ಠಿಂಧಾಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ( ) 
ಬ್ರಹ್ಮಫ್ನೇಚ ಸುರಾಪೇಚ ಚೋರೇ ಭಗ್ಗನ್ರತೇ ತಥಾ | ನಿಷ್ಠೃತಿ 


ಈ 


ರ್ಪಿಹಿತಾ ಸದ್ಭೀಕೃತಘ್ನೇ ನಾಸ್ತಿ ನಿಷ್ಕೃತಿಃ ”.ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. 
ಮನುವು“ ಬಾಲಘ್ನಾಂಶ್ಚ ಕೃತಘ್ನಾಂಶ ನಿಶುದ್ಧಾನಪಿ ಧರ್ಮತಃ ಶರಣಾಗತ 
ಹಂತ್ಯಂಶ್ಚಸ್ತ್ರೀ ಹಂತ್ಛಾಶ್ಚನ ಸಂವಸೇತ್‌ ?-ಬಾಲಕರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವವರು, 
ಉಪಕಾರಸ್ಮರಣೆ ಇಲ್ಲದವರು, ಶರಣಾಗತರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವವರು ಸ್ತ್ರೀಗಳನ್ನು 
ಸಂಹಾರ ಮಾಡುವವರು ಇಂತವರು ನಿತ್ಯಸೈಮಿತ್ತಿ ಕಾದಿಗಳನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರರೀತ್ಯಾ 
ಅನುಷ್ಠಿಸುವರಾದರೂ ಕೂಡ, ಅಂತವರೊಂದಿಗೆ ಸೇರಕೂಡದು. ಸೇರಿದರೆ ಪತಿತ 
ರಾಗುವರು ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ರಘು ಮಹಾರಾಯನು 
ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುತ್ತಾನೇನಿಂದರೆ-“ ಶಕ್ತೋಪಿ ರಕ್ಷಣೇ ಲೋಭಾ 
ದೃಯಾದ್ದಾ ಶರಣಾಗತಮ್‌ | ಯಸ್ಸ್ವಜೇತ್ಸುರುಷೋ ಲೋಕೇ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಹತ್ಯಾ ಸವಿಂವತಿ '.ಶರಣಾಗತನಾದವನನ್ನು ರಕ್ತಿಸುವದರಲ್ಲಿ ಶಕ್ತನಾಗಿದ್ದರೂ, 
ಯಾವುದಾದರೂ ಆಶೆಯಿಂದಾಗಲ್ಕಿ ಭಯದಿಂದಾಗಲ್ಕಿ ಯಾವ ಪುರುಸನು, ಈ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತ್ಯಜಿಸಿಬಿಡುವನೋ, ಅವನು, ಬ್ರ ಹ್ಮಹತ್ಯದೋಷವು ಎಷ್ಟು ಪ್ರಬಲವೋ 
ಅಂತಹ ದೋಷವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಮುಂದಕ್ಕೆ 

“ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ್ವೇನ ಶುಧ್ಯನ್ತಿ ನುಹಾಪಾತಕನೋ ಹಿಯೇ | 

ಶರಣಾಗತ ಹಂತ್ಯಣಾಂ ಶುದ್ದಿಃಕ್ವಾಪಿನನಿಂದತೇ 

ಪೂಯನ್ಕ್ತೇ ಹಯನೇಧೇನ ಮಹಾ ಪಾತ8ನೋಹಿ | 

ಶರಣಾಗತಿ ಹಂತಾರೋ ನತ್ವೇವ ರಜನೀಚರ |” 
ಯಾವ ಮಹಾ ಪಾತಿಕಗಳೂ ಕೂಡ ಪ್ರಾಯತ್ಚಿತ್ತದಿಂದ ಶುದ್ದಿ ಯನ್ನು 
ಹೊಂದಬಹುದು. ಶರಣಾಗತರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಪಾಪಿಗಳಾದವರಿಗೆ ಶುದ್ಧಿ ಯು 
ಎಂದಿಗೂ ಎಲ್ಲಿಯೂ ದೊರಕದು. ಮಹಾಪಾತಕಿಗಳಾದವರು ಅಶ್ವಮೇಧೆ ಯಜ್ಞ 
ದಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧ ರಾಗಬಹುದು. ಶರಣಾಗತರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಮಹಾ ಪಾತಿಕ 
ಗಳಾದರೋ ಓ ರಾಕ್ಷಸನೇ ಎಂದಿಗೂ ಪರಿಶುದ್ಧ ರಾಗುನದಿಲ್ಲವು. ಇಂತಹ ಮಹಾ 
ಸಾತಕಗಳಾದ ನಿಂದಿತ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಪೂರ್ವ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಮಾಡಿರಬಹು 
ದೆಂದು ಹೇಳಿಕ್ಟೊಂಡರು, ಯೆತ್‌-ಎಂಬ ಪದದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಮಹಾಸಾತಕಗಳೆಲ್ಲಾ 
ಸೇರಿದವು. ಹೀಗೆಯೇ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಪ್ರಮಾಣಗಳನ್ನು ಶ್ರೀ ನಿಗಮಾಂತರು 
ಉದಾಹರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಆವುಗಳಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಯಾವುವೆಂದರೆ“ ಶಾಸ್ರ್ರೇಷು 
ನಿಷ್ಠ ಒತಿರ್ದ್ವಷ್ಟಾ ಮಹಾ ಪಾತಕಿನಾ ಮಹಿ | ಶರಣಾಗತಹಂತುಸ್ತುನ 
ಡೃಷ್ಟಾ ನಿಷ್ಕ್ಯ ತಿಕ ಚಿತ್‌ - ಮಹಾಪರಾಧ ಮಾಡಿದವರಿಗೂ ಕೂಡ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಶರಣಾಗತನನ್ನು ಕೊಂದೆನನಿ 


ಶ್ಲೋಕ ೨೩] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನ ವು ೨೦೩ 


ಗಾದರೋ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಯತ್ಚಿತ್ತವು ವಿಧಿಸಿರುವದಿಲ್ಲವು. 

| ಲೋಜಾದ್ಜೈಷಾದೃಯಾದ್ವಾಪಿ ಯಸ್ತ್ಯ ಜೇಚ್ಛ ರಣಾಗತಮ | 

ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಸಮಂ ತಸ್ಯ ಸಾಸ ಮಾಹು ರ್ಮನಿಷಿಣಃ ? 
ಲೋಭದಿಂದಲಾಗಲ್ಲಿ, ದ್ರೇಷದಿಂದಲಾಗಲ್ಲಿ, ಭಯದಿಂದಲಾಗಲಿ ಶರಣಾಗತನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುನದು ಹಾಗಿರಲಿ, ಸುಮ್ಮನೆ ತ್ಯಜಿಸುವನೋ ಆತನ ಆ ಪಾವವು ಬ್ರಹ್ಮ 
ಹತ್ಯಕೆ ಇ-ಸಮಾನವಾದುದೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ರು ಹೇಳುವರು. 

ಕ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ ಪ್ರಭುವು, ವಿಭೀಷಣನು ಶಂಣಾಗತನಾದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೇನೆಂದಕೆಚಯಹೇಃ ಕಣ್ತಸ್ಯಪುತ್ರೇಣ ಕಂಡುನಾ ಪರಮರ್ಷಿಣಾ। 
ಶ್ರೃಣುಗಾಧಾಂ ಪುರಾಗೀತಾಂ ಧರ್ಮಿಷ್ಟಾಂ ಸತ್ಯವಾದಿನಾ | ಬದ್ದಾಂಜಲಿ 
ಪುಟಿಂ ದೀನಂ ಯಾಚಂತಂ ಶರಣಾಗತಮ i ನಸನ್ಯಾಜ್ಞಾ ನೃಶಂಸ್ಕಾ 
ರ್ಥಮಪಿ ಶತ್ರುಂ ಪರಂತಪ | ಆರ್ರೋನಾ ಯದಿನಾದೃಷ್ತಃ ಪರೇಷಾಂ 
ಶರಣಾಗತಃ | ಅವಿ ಪ್ರಾರ್ಣಾ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ರಕ್ಷಿತ ನ್ಯಃ ಕೃತಾತ್ಮನಾ | ಸಜೇ 
ದೃಯಾದ್ವಾ ಲೋಭಾದ್ವಾ ಕಾಮಾದ್ವಾ ಪಿ ನ ರಕ್ಷತಿ 1 ಸ್ವಯಾಶಕ್ಷ್ಯಾ 
ಯಥಾಸತ್ವಂ ತತ್ಪಾಪಂ ಲೋಕಗರ್ಜಿತರ್ಮ | ನಿನಷ:ಃ ಪಶ್ಯತ ಸ್ತಸ್ಯಾ 
ರಕ್ಷಿಣಶ್ಶರಣಾಗತಃ | ಆದಾಯ ಸುಕೃತಂತಸ್ಯ ಸರ್ವಂಗಚ್ಛೇದ ರಕ್ಷಿತಃ | 
ಆಸ್ವರ್ಗ್ಯಂ ಚಾಯಶಸ್ಯಂ ಚೆ ಬಲನೀರೃನಿನಾಶನಮ್‌ * -ಕಣ್ರಯಸಿಯ 
ಮಗನಾದ ಕಂಡು ಮಹರ್ಷಿಯು ತುಂಬಾ ಸತ್ಯವಾದಿಯು ಅವರಿಂದ ಕೊಂಡಾಡ 
ಲ್ಪಟ್ರ, ಧರ್ಮಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ದಿವ್ಯಸೂಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು ಕೈಯನ್ನು 
ಮುಗಿದ್ಕು ದೆ ನ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಶರಣಾಗತಿಯ ಮೂಲಕ ರಕ್ಷಿಸು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿ 
ಸಿದರೆ, ಅವನು ಶತ್ರುವಾದರೂ ಕೂಡ, ಅಥವಾ ಆತನು ಲೋಕ ಹಿಂಸಕನಾದರೂ 
ಕೂಡ, ಲೋಕ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ತ್ಯಜಿಸು ಎಂದು ಹೇಳಿ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡ 
ತಕ್ಕದ್ದು; ಶರಣಾಗತನು ಆರ್ರನೇಯಾಗಲಿ, ಅಥವಾ ದೃಪ್ರನೇಯಾಗಲಿ, ರಕ್ಷಿಸಲು 
ಯೋಗ್ಯನು, ಇದೀಗ ಧರ್ಮಶೀಲನ ವೃತ್ತವು. ಅಂತಹ ಶರಣಾಗತನನ್ನು ಭಯ 
ದಿಂದಲ್ಯೋ, ಭ್ರಮಜ್ಞಾ ನದಿಂದಲೋ, ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ಇಷ್ಟಬಂದ ರೀತಿ 
ಯಿಂದಲೋ, ಅಥವಾ ಅರ್ಥಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದಲ್ಯೂ ತನಗಿರುವ ಶಕ್ತಿಗೆ ಅನುಗುಣ 
ವಾಗಿ ರಕ್ಷಿನದೇ ಹೋದತ್ಕೆ ಅದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಪಾಪನ್ರು ಬಲಿಷ್ಠವು; ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ 
ಹಾಗೆ ಭಗವನ್ನಿ ಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರ ವಾಗುವುದು ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದಿ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲೇ 
ಲೋಕಾಸವಾದಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವನು. ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಶರಣಾಗತನನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸದೇ ಹೋದವನು, ಆತನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ತನ್ನ ಶತ್ರುವಿನಿಂದ 
ನಷ್ಟನಾಗಿ ಹೋಗುವನು. ಆ ಶರಣಾಗತನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸದೇ ಹೋದವನ ಪೂರ್ರಜ 
ನ್ಮಾದಿ ನ ಸುಕ್ಕ ತಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸದನನು ಕೊಂಡುಹೋಗುವನು. ಹೀಗೆ ಈ 
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(ಕಸಲ ಮಾಡಿರಬಹುದೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡರು. ಇವುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಯ 
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ದ ಅನುಸ್ಮಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವದಿಂದ ಹೇಳ 


ಯನ್ನನುಯಾ ವ್ಯಧಾಯೀತಿನ- ನನ್ನಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಡದೇ ಇರದ ಅಪ 
ಇಧಗಳೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದುದರಿಂದ್ದ ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿ ಮೊದಲು ಇದುವರೆಗೂ 
ಎಷ್ಟೆ ಸ್ಟು ಅಪರಾಧಗಳು ಎನ್ಸಷ್ಟು ಸಲ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ವೆಂದು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯನೇ 
ಇಲ್ಲವು. . ಏಕೆಂದರೆ ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ದುಷ್ಕರ್ಮಗಳ ಸ್ಮೃತಿಯು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಉಂಟಾಗುವದು ಅತಿ ದುಸ್ತರವು. ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾನನು, 
ವಮುಯತಾ ಎಂಬುದರಿಂದ ಅನಾದಿಯಾಗಿ ಬಂದ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಕಾದ ಮರಳು 
ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿ ಕಾಲೆಲ್ಲಾ ಬೆಂದುಹೋಗಿರುವನೆಂಬುದು ಸೂಚಿತವು. ದುನ್ಚೇಂ 
ದ್ರಿಯಗಳ ಹಾವಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಕಾಮ ಕ್ರೋಧ ಲೋಭಗಳಿಗೆ ವಶನಾಗಿ ಸಹಸ್ರಾಪ 
ರಾಧಗಳನ್ನು ಎಸೆಗಿದ ವಯಾ ಎಂಬ ಭಾವವು. ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಕ್ರಂದಾಮಿ 
ಘೆಟ್ಟಯಾಗಿ ಕೂಗಿ ಅಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆಂಬ ಭಾವವು. 
ಸೋ ಹಂ- ಅಂತಹ ನಾನು ಎಂಬುದರಿಂದ ಲೆಬ್ಬ ಮಾಡಲು ಕೂಡ ಸಾಧ್ಯನಿ 
ಲ್ಲದ ಹಾಗೆ ಅಸರಾಧಗಳನ್ನು ಎಸೆಗಿ, ಅವುಗಳ ಜ್ಞಾನವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಆ ಪಾಪಗಳಿಗಾಗಿ 
ಯಾವ ಪ್ರಾಯಾಶ್ಚಿತ್ತಗಳನ್ನು ಅನುಸ್ಠಿಸಬೇಕೆಂಒ ಜ್ಞಾನವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೂ 
ಈ ಒಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳಗಾಗಿ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಅನುಷ್ಮಿಸುವದು ಆಸಾ 
ಧ್ಯೈವಾದೆ ಇಂತಹ ದುಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲಿರುವವನು ನಾನು ಎಂಬ ಭಾವವು ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. 


ನಿಷಾಕಾವಸರೇ- ಎಂಬುದರಿಂಡ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನು ಅನು 
ಹಿಸತಕ್ಟವು ಎಂಬುದು ತಿಳಿಯದೆ ಕಾಲಾತಿಕ್ರಮವಾಗಿ ಈಗ ಅವು ಸಾಧ್ಯವೇ 
ಇಲ್ಲದಿರುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೂ ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿಯೇ ತೀರ 
ಬೇಕಾಗಿರುವ ಈ ದುಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಎಂಬ ಭಾವವು. ಸಂಪ್ರತಿ ಎಂಬುದು ನಿಪಾಕಾವಸರೇ 
ಎಂಬುದರೊಂದಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸಕ್ಟಾದ್ದು. ಸಂಪ್ರತಿ ಶಬ್ದಾಭಿಪ್ರಾಯವೇನೆಂದರೆ 


ನನ್ನ ಆನುಗ್ರಹದಿಂದುಂಟಾದ ಸಾಧು ಸಮಾಗಮ ಆಚಾರ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ನಿಗಳ ಮೂಲಕ 


ಸ ತ್ರರತ್ಪ ವು ೨೨% 
ಸ 
ಪ್ರಾಪ್ತನಾದ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾನಗೆಳೆ ಮೂಲಕ ಇನ್ನು ಅಪರಾದಗಳೂ 
ಎದು pd 


ತೊಲಗುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ ಎಂಬ ಯೊಚನೆ ಯು ಬಾಗಿ ದಿಕು 
ಬ್ರ ನಿ ಯು 
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ಣಾಗತಿಯ ಮೂಲಕ ಆ ಶ್ರಯಿಸಿದರೆ ಸಾಕು ೫ 
ಕಾಲದಿಂದ ನತ. ಅಪರಾಧ ಸಮೂಹೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲು ಸರಿಗಣಿನಬೆ ಅಶ್ರಿತ ವಾ 
ನ್ನು ಕೊಡುವವನು ಎಂಬರ್ಥನ್ರ. "ಇಥಂಜಿ ದು 
ನನ್ಮರತ್ಯಸರಾಧಾನಾಂ ಶತಮಸ್ಯಾತ್ಮ 
ಕ್ಸ ಸ್ಸರಣಾ ಗತಿಯನ್ನು ೫ ಕಥ್ಪಂಚಿದುನಕಾರನನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ, ಅಂತಹ 
ರಾ ಎಧವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳನ ನ್ನು ಶ್ರೀ ರಾಮಜಚ ಚಂದ್ರ 

ಹೇಳ ಲ್ವಟ್ಟ ರುತ್ತದೆ. ಸಹಸ್ರ ನಾಮದಲ್ಲಿ ಶೀ 
ವಿಗೆ “ಅವಿಜ್ಞಾತಾ” ಎಂಬ ನಾಮದೆಲ್ಲೂ ಅದ್ದಿ ಜಾತಾ ಹಿಭಕ್ತಾನಾಂ 
ವಿ ಕಮಲೇಶ್ಷಣಃ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ಪ್ರಪನ್ನರ ಅಸರಾಧಗಳನು 
೪ಯದೇ ಇರುವನೆಂಬ ಭಾವದಿಂದ ಸಂಬೋಧನೆಯು. ಹಾಗೆಯೇ ಗೀತೆಯಲ್ಲೂ 
3 30) ಹೆಳಿರುತ್ತ ದೆ-“ಅನಿ ಚೇತ್ಸು ಡುರಾಚಾರೋ ಭಜತೇಮಾಾ ಮನನ್ಯ 

ಕ್‌। ಸಾಧುಕೇವ ಸಮನ್ತವ್ಯಸ್ಸಮ. ಗ್ಯ್ಯೈವಹಿತೋ ಹಿಸ ೫" ಈಗ ಆತ. 
ಹಂದೆ ಎಷ್ಟು ಮರಾಚಾಶನಾಗಿದ್ದ ರೂ ಅತನು ಸಾಧುವಾದನನೆ ದೇ 
ತಿಳಿಯತಕ್ಕದು; ಏಕೆಂದರೆ ಇನ್ನು ಮುಂದಕೆ ರೃ "ಹಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ ದೃಢಸಂಕಲ್ಪ 
ವುಳ್ಳ ನನಾಗಿರುತ್ತಾನಲ್ಲವೇ. ಶ್ರೀ ಪುಂಡರೀಕೋಪಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ 

ಅಶ್ವಮೇಧ ಶಶೈರಿಷ್ಟ್ವಾವಾಜಸೇಯ ಶತೇನಚೆ. 

ನೆಪ್ರಾಸ್ಲುನಂತಿ ಸುಗತಿಂ ನಾರಾಯಣ ಸರಾಜ್ಮುಖಾಃ 

ಯೇ ನೈಶಂಸಾ ದುರಾತ್ಮನಃ ಹಾಪಾಚಾರರತಾಸ್ತಥಾ 

ತೇಪಿ ಯಾಂತಿ ಸೆರಂಧಾಮ ನಾರಾಯಣಸಮಾಶ್ರ ಯಾಃ 

ಶತಾಶ್ವ ಮೇಧಗಳಿಂದಲೂ ವಾಜನೇಯೆ ಶತದಿಂದಲ್ಕೂ ನಾರಾಯಣನನ್ನು 
ಶ್ರಯಿಸದವರಿಗೆ ಒಳ್ಳೇಗತಿ ಯಿಲ್ಲವು, ಎಷ್ಟು ವಾಪಿಷ್ಠನಾಗಿ ದುರಾಚಾರಿಯಾ 
ಗಿದ್ದರೂ ಕ ಶ್ರೀಮನ್ನಾ ರಾಯಣನ ನನ್ನು ಆಶ 5 ಯಿಸಿದವನು ದಿವ್ಯ ವ್ಯಿಕುಂಠವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನೆಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. 
ಮಯಾ ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡ ಭಾವವೇನೆಂದರ್ಕೆ ಶರೀರದ ಇಂದ್ರಿಯ ಹಾವಳಿಗೆ 
ಸಿಕ್ಕಿ, ಕಾಮ ಕ್ರೋಧ ಲೋಭಾದಿಗಳಲ್ಲೇ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯು ಬಹು ಬಲಿಷ್ಟ ವಾಗಿರುವ 
ತಮ್ಮಿಂದ ಎಂಬ ಭಾವವು, ಅಶಾಶ್ವೆತಗಳಾದ ಅಲ್ಪಕಾಲಿಕ ಸುಖೋಸಜಭೋಗ 


ಗ ಛಲ್ಲೇ ಆಸಕ್ತಿಯಿರುವ ನನ್ನಿಂದ ಎಂಬ ಭಾವವು ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. 
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೨೦೬ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೨೩. 


ಭೋಗಗಳೆಂಬ ಮರಳುಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಯಾ ಎಂಬರ್ಥವು. 
ಕ್ರಂದಾಮಿ ಎಂಬಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿರುವ ಅಳೋಣವು ಎರಡು ಕಾರಣಗಳಿಂದುಂಟಾಗ 
ಬಹುದು. ಆಶ್ರೇಯಸ್ಸು ಎಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೋ ಎಂಬ ಭಯದಿಂದಾಗಲಿ 
ಅಥವಾ ಪರಮ ಸ್ಟಾ ತಪ್ಪಿ' ಬಂಧನದಲ್ಲೆ € ಎಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕಾಗುತ್ತ ದೋ ಎಂಬು 
ದರಿಂದಾಗಲಿ ನ್ಲಾಪ್ತವು. ಇಲ್ಲಿ ಡೊ ಉಂಟೆಂಬ ಭಾವವು. 

ಸೋ Kak ಅಂತಹ ನಾನು ಎಂಬುದರಿಂದ ಅಂತಹ ಸಹೆಸ್ರಾಪರಾಧಗ 
ಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ ಜ್ಞಾನವೇ ಇಲ್ಲದವನು ; ಮತ್ತು ಯಾನ 
ಅಸರಾಧೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದೆನೆಂಬುದೇ ತಿಳಿಯದಿರುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪ್ರಾಯ 
ನ್ವಿತ್ತಗಳನ್ನು ಅನುಷ್ಠಿ ಸತಕ್ಸ ದ್ದು ಎಂಬುದರ ಜ್ಞಾ ನವೇ ಇಬ್ಬನ, RE 
ಎಂಬರ್ಥವು. 

ನಪಾಕಾನವನರೇ- ಈಗಲಾದರೋ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದುಂಟಾದ ಸಾಧು 
ಸಮಾಗಮ ಆಚಾರ್ಯಪ್ರಾಪ್ತಿ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾನ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಈ ಅಪರಾಧಗಳಿ 
ಗಾಗಿ ಯಾವ ಉಪಾಯವನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಷಾ ೨್ರಯಶ್ಚಿತ್ಯಗಳನ್ನು ಅನುಷ್ಠಿಸಿ ಸಿ ತಪ್ಪಿ 
ಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಿ, ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಪಾಠಬ್ಧ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ದುಃಖಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸ 
ಭಕತ ದೆ ಇತ್ಯಾದಿ ಯೋಜನೆಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತ ಬ ದಿಕ್ಕು ತೋಚದೇ ಇರುವ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಎಂಬ ತಾತ್ಸರ್ಯವ್ರು, ಫದ ಕ್ರಂದಾಮಿ ಘೆಟ್ಟಯಾಗಿ 
ಕೂಗಿ ಅಳುತ್ತೇನೆಂಬ ಭಾವವು. 


ಮುಕುಂದ ಎಂಬ ಸಂಬೋಧನೆಯಿಂದ ಆಶ್ರಿತರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅನಾದಿ 
ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಪ ಸ್ರವೃತ್ತ ವಾದ ಸಹಸಾ ಅ ಸರಾಧಗಳನ್ನೋ ಪರಿಗಣಿಸದೆ“ಅನಿಜ್ಞಾ ತಾ” 
ಎಂದು ಸಹಸ್ರನಾಮ ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ರಕ್ಷಿಸುವವನು ಆಶ್ರಿತ ವಾತ್ಸ ಶ್ಸಲ್ಯ್ಯ 
ಜಲಧಿಯು ಎಂಬುದು ಹೆ ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟಿತು ; ; ಮರಾಚಾಕೋಪಿ ಸರ್ವಾ ಜೀ ಕೃತಘ್ಲೊ 
ನಾಸ್ತಿಕಃ ಪುರಾ | ಸಸಾಶ್ರ MRE ಶ್ರ ದ್ಧ ಚಟಾ 
ಯನಿ | ನಿರ್ದೋಷಂ ವಿದ್ಧಿ ತ ಜಂತುಂಪ್ರಭಾವಾತ್ಸ ರಮಾತ್ಮ ನಃ ಮೊದಲು 
ದುರಾಚಾರನಾಗಿಯೂ ಜೋಷ್‌ ದುಷ್ಟಾ ನ ವನ್ನು ತಿಂದನನಾದರೂ ಕ್ಳೃ ಎ ನಾದರೂ, 
ನಾಸ್ತಿ ಕನಾದರೂ ಸರೆ ಜೀಶ್ವರನನ್ನು "ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಉಪಾಯವನ್ನಾ ಗಿ ಭಾವಿಸಿ 


ಆಶ್ರ ಯಿಸತಕೃದ್ದು. ಪರಮಾತ್ಮನ ಕ್ಸ ಎ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಅಂತಹ ಆಶ್ರ ಯಿಸಿ 
ದವನನ್ನು ದೋಷ ಹಿಶನೆಂದು ಚ 


ತವಾಗ್ರೇ - ನಿನ್ನ ಸಮು ಖದಲ್ಲಿ ನೀನು ಎಂತವನೆಂದರೆ, ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ 
ಹಾಗೆ “ಸಕೃ ದೇವ” ಎಂಬ ಅನೋಫೋಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಶರಣಾಗತರ ರಕ್ಷಣೆಯೇ 
ತನ್ನ ದೃಢ ಸಂಕಲ್ಪವೆಂದ್ಕೂ ಆತನು ಜ್‌ ಅಸರಾಧಿಯೇ ಆಗಲಿ, “ಯದಿ 


ಶ್ಲೋಕ ೨೩] ಸ್ತೋತ್ರರೆತ್ನವು ೨೨೭ 
ಮಾರಾನಣಸ್ಸಯಂ” ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಆತನ ಕುಲಗೋತ್ರ ಚ್ಹಾನಚ ಗುಣ 
ಬೀಧಗಳೊಂದನ್ನೂ ಅಪೇಕ್ಷಿ? ಸದೆ ನೋಡದೆ, ಮಾಡಿದ ಬ ಟೂ 
ಪರಿಗಣಿಸದೆ, ಆ ಸ್ತ ; ಸಾಪೇಭೊ, ಹ ಮೋಕ್ತಯಿಷ್ಯಾವಿಂ” ಎಂದು ಹೇಳಿರುವನು. 
ಮತ್ತು “ಮಿತ್ರಭಾಷೇನ ಸಂಪ್ರಾ ಪ್ರಂ ಸತ್ಯಜೇಯಂ ಕಥಂಚನ” ವೆಂದೂ 
ಹೇಳಿದನನು. ಶರಣಾಗತ ರಕ್ಷಣೆಗೆ ಬೇಕಾದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ದಯಾ ಸೌಶೀಲ್ಯ ಸೌ 
ಭ್ಯಾದಿ ಮಹಾಗುಣಗಳನ್ನುಳ್ಳ ವನು; ಇಂತವನ ಎದುರಿಗೆ ಅಳುವುದು ತ ಆಡ 
ಕರವೆಂದು ಕ್ರಂದಾವಿನ್ಮಿ ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ “ಪತಾಶುಚಃ.  ಅಳಬೇಡವಂದು ಹೇಳಿ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸುವನು ಎಂಬ ದೃಢನಂಬಿಕೆಯುಳ್ಳ ವನಾದುದರಿಂದಲೇ ನಾನು ಕೆಂ 
ದಾನಿ ಅಳುತ್ತಾ ಇರುವೆನು. ಅಂತವನ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ಘಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿ 
ದುಕ್ಕೊಂಡರೆ “ಸಭ್ರಾತುಶ್ಚರಣೌಗಾಢಂ ನಿಪೀಡ್ಯ ರಘುನಂದನ” ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ಅನುಗೃಹಿಸಿದ ಹಾಗೆ ನನಗೂ pS ಎಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ 
ಅಳುತ್ತೇನೆ. «« ಹಾ ಕೃಷ್ಣ ದ್ವಾರಕಾ ಮಾಸಿ ಸ ಯಾದವ ನಂದನ” 
ಎಂದು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ತೇ ಕಷ್ಟ ವನ್ನು ನಿಚಾರಿ 
ಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಾಗ, 
«ಈುಲೇ ಮಹತಿ ಜಾತಾಸ್ಮಿ ದಿವ್ಯೇನ ವಿಧಿನಾ 8೮ | 
ಪಾಂಡವಾನಾಂ ಪ್ರಿಯಾ *`ಾರ್ಯಾಸ್ನುಷಾ ಪಾಂಡೋಕ್ಕಹಾತ್ಮನಃ | 
ಕೇಶಗ್ರಹ ಮನುಸ್ರಾಪ್ತಾ ಕಾನು ಜೀನೇನ ಮಾದೃಶೀ | 
ಪೆಂಚಾನಾ ಮಿಂದ್ರಕಲ್ಸಾನಾಂ ಪ್ರೇಕ್ಷಿತಾಂ ಮಧುಸೂದನ? 
ಇತ್ಯಕ್ರ್ವ್ಮಾ ಪ್ರಾರುದತ್ಯೃಷ್ಟಾ ಮುಖಂ ಪ್ರಚ್ಛಾದ್ಯ ಪಾಣಿನಾ” | 
ದ್ರೌಪದಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾ ಳೇನೆಂದರೆ- “ನಾನು ಒಳ್ಳೇ ಕುಲದಲ್ಲೇ ಹುಟ್ಟಿ 
ಬಿನು. ಅಗ್ನಿ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಪ್ರಿಯಭಾಕ್ಯೆ ಆದೆನು ಮಹಾತ ನಾದ 
ಪಾಂಡುವಿನ ಸೊಸೆಯು, ಹೀಗಿದ್ದರೂ ದುರುಳ ದುಶ್ಯಾಸನನಿಂದ, ಕೂದಲಿನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಸೆಳೆಯ ಲ್ಬಟ್ಟೆ ನು. ಇಂದ್ರಸಮರಾದ ಐದು ಜನ ಪತ್ರಿಗ ಸ 
ನೋಡುತ್ತಾ ಜೂ ಅವಸೆ ಸಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆನು. ಇಂತಹ ನಾನು ಜೀವಿ 
ಸಿದ್ದು ಫಲವೇನು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಘಟ್ಟ ಯಾಗಿ ಮುಖವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ತಕ್ಕೊಂಡ 
ಅತ್ತಳು, ಆಗ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಮಾಶುಚಃ ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ. ಕೊಂದು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಪಾಂಡವರ ಪಟ್ಟಮಹಿಷಿಯಾಗಿ ಮಾಡುವೆನೆಂದು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ ಹಾಗೆ 
ತಮಗೂ ಅನುಗ್ರಹವು ಸಿದ್ದ ವೆಂದು ಕ್ರಂದಾಮಿ ಎಂದು ಹೇಳಿಕ್ಳೊಡರು. ಈ 
ಕ್ರೆಂದಾನಿಂ ಎಂಬ ಪದವು 44 ಗೋವಿಂದೇತಿ ಯದಾ ಕ್ರಂದತ್ಕೃಷ್ಟಾ 
ಮಾಂದೂರವಾಸಿನಮ | ಯಣಂ ಪ್ರವೃದ್ಧನಿಂನಮೇ ಹೃದಯಾ ನ್ನಾಸ 
ಸಕೃತಿ” ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಸೊಚಿಸುತ್ತದೆ. 
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ಕೃಷ್ಣನ ಎದುರಿಗೆ ದ್ರೌಪದಿಯ ಅಳೋಣವು ಹೇಗೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲವೋ, 
ಹಾಗೆಯೇ ಗಬೇಂದ್ರನ ರೋದನವೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲವೋ, ಹಾಗೆಯೇ ನನ್ನ 


ನಡೆಸಿಕೊಡಲು ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೂ ಕರುಣೆಯೂ ಎರಡೂ 
ಇದ್ದವನ ಎದುರಿಗೆ ಅತ್ತರೆ ಫಲವುಂಟು, ಇಲ್ಲದವನ ಎದುರಿಗೆ ವ್ರಾಜ್ಞನು ಅಳು 
ವನೋ? ಎಂದಿಗೂ ಇಲವು.. ಈ ತತ್ವವನ್ನು ಶ್ರೀ ರಘುವರ್ಯನೇ ಸ್ವತಃ ವ್ರದ 
ರ್ಶಿಸಿರುತ್ಮಾನೆ. ಈ ಎರಡು ಗುಣಗಳಿಲ್ಲದೇ ಇರುವ ಸಮುದ್ರರಾಜನನ್ನು ತಾನು 
ಆಶ್ರಹಿಸಿದ ಹಾಗೆ ಅಶ್ರಯಿಸಿದರ್ಕೆ ನಿರರ್ಥಕವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ನಂದೇಹವಿಲ್ಲವು. ಸೆಂ 
ಸಾರೆ ಬಂಧವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಲು ಯೋಗ್ಯತೆ ಇಲದಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮ ರುಪ್ರೇಂದ್ರಾದಿಗಳ 


ಛ ಅಲ್ಲ ಎಜು ಎಲ ನಿಲಿ 
? ಆದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಪರಮಪುರುಷನು ರಕ್ತನನೇ 


ಲ್ಯಾದಿಗಳೂ ಎರಡೂ ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉಪವಾದಿತವು. 

ಹೀಗೆ ಕ್ರಂದಾನಿು ಎಂದು ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ಎಲ್ಲಿ ವುನರ್ಜನ್ಮಸ್ರಾಪ್ತಿ 
ಯೋ ಎಂದು ಭೀತೋಸ್ಥಿ ಎಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. ಇದನ್ನು ಶ್ರೀ ನಿಗ 
ಮಾಂತದೇಶಿಕರು ಚರೆಮಕ್ಲೊ ಕಾಧಿಕಾರೆದೆಲ್ಲಿ ಉಪಪಾದಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. “ಅಹಂಭೀ 
ತೋಸ್ಮಿ ದೇನೇಶ ಸಂಸಾರೇರ್ಸ್ಮಿ ಭಯಾವಹೇ | ತ್ರಾಹಿಮಾಂ ಪುಂಡರೀ 
ಕಾಸ ನಜಾನೇ ಶರಣ೦ಪರವಮು। * ಎಂಬುದೂ ಮತ್ತು “ಅಥೆಹಾತಕ ಭೀತ 
ಸ್ಪಂ ಸರ್ವಭಾವೇನ ಭಾರತ | ನಿಮುಕ್ತಾನೈಸಮಾರಂಭೋ ನಾರಾಯಣ 
ಪರೋಭನ | ಸರ್ವಯೋಗ್ಯ ಮನಾಯಾಸ ಮಪ್ರಮಾದ ಮನೊಹಮ 
ಮ್‌ | ಪ್ರಣತಾರ್ತಿಹರಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಶರಣಂ ಗನ್ತು ಮರ್ಹಸಿ ನೀನು ಪಾಪ 
ಗಳಿಂಹ ಭೀತನಾಗಿರುವದರಿಂದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿನು. ಶರಣಾ 
ಗತಿಯೇ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಅನಾಯಾಸವಾಗ ಪ್ರಮಾದನಿಲ್ಲದೆಯೂ ಅದಕೆ 
ಸಮನಾದ ಉಪಾಯವಿಲ್ಬದಿರುವುದರಿಂದ ಶ್ರೀ ಮಹಾವಿಸ್ಸುವನ್ನು ಶರಣ ಹೊಂದ್ಬ 
ಎಂಬ ಉವದೇಶವು. 

ಅವತಾರಿಕೆಯು- ಆಗಲಿ, ಈಸಂಸಾರನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಅನು 
ಸರಿಸಿ ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಬಂದು, ಲೆಖ್ಬ ನಿಲ್ಲದ ಜನ್ಮಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿರುವ ನಿನಗೆ ಈಗ 
ನೀಕೆ ರೋದನನ್ರ? ಎಂದರೆ ಈಗಲಾದರೋ ನಿನ್ನ ಕೃಪಾ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ, 
ನತ್ತು ಲವೂ, ಸಾಧುಸಮಾಗಮವೂ, ಸದುಪದೇಶವೂ ಎಲ್ಲವೂ ದೊರೆತು ಈಗಿರುವ 
ಸುಸ್ಲಿತಿಯ ಜ್ಞಾನವು ಲಭಿಸಿರುವ ಸಂಧರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಾನು ಅನನ್ಯಗತಿಕನೆಂದೂ ನೀನೇ 
ಶರಣ್ಯನೆಂದೂ ನಾನು ತುಂಬಾ ಅಪರಾಧಿ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅಳುತ್ತಾ ಇರುತ್ತೇನೆ. 
ಇಂತಹ ಸುಸಮಯವು ದೊರೆತಿರುವುದು ನಿನಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಪರಮ ಲಾಭವೆಂದೆನಿಸ 


[ಶ್ಲೋಕ] ೨೪ ನ್ರೋತ್ರರತ್ನನು ೨೦೯ 


ನಿಮುಜ್ಜತೋನಂತ ಭವಾರ್ಣವಾಂತ | 
ಶ್ರಿರಾಯೆಮೇಕೂಲ ಮಿವಾಸಿ ಲಬ್ದಃ | 
ತ್ವಯಾಪಿ ಲಬ್ದಂ ಭಗೆನನ್ನಿದಾನೀ 
ಮನುತ್ತಮಂ ಹಾತ್ರವೀಡಂ ಡಯತಾಯಾಃ | ೨೪ 








ಬೇಡ; ನಿನಗೂ ಸಹ ಪರಮ ಲಾಭವು; ನನ್ನಂತಹ ಅಪರಾಧ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು 
ನಿನ್ನ ಅಮೋಘವಾದ ಕೃಪೆಗೆ ವಿಷಯವಾಗಿ ಲಭಿಸುವದು ತುಂಬಾ ಮಟಟ: 
ಆದುದರಿಂದ ಇಬ್ಬ ರ್ಶೂ ಸೇನೆ ರಕ್ಷಕರಕ್ಷ್ಯಭಾವದಿಂದ ದೊರೆಯುವದು ಇಬ್ಬರಿಗೂ 
ಪರಮ ಲಾಭನೆನ್ನು ತ್ತಾ ತ್ಲಾರೆ. 
ಅರ್ಥವು - ಹೇ ಭಗರ್ಪ- ಓಹೇಯ ಪ್ರತ್ಯನೀಕನಾಗಿ ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣಾ 
ಕರನಾಗಿರುವ ಟಲೋಕಗುರುವೇೆ, ಅನಂತೆ ಭೆನಾರ್ಣವಾಂತ- ಅಪಾರವಾದ 
ಸಂಸಾರಸಮುದ್ರದ ಒಳಗೆ, ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬರುವ ಸೆಂಭವವಾಗಲಿ ತೀರನೆನ್ನೂ 
ಹೊಂದುವ ಸಂಭವವಾಗಲಿ ಇಲ್ಲದೆ ಒಳಗೆ ರಿಮಜ್ಜತಃ.. ಸನ ಮುಳುಗಿ 
ಹೋಗಿರುವ, ಮೇ- ಹೀಗೆ ಮುಳುಗಿ ಒದ್ದಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದು ಇನ್ನು ಯಾವ ಗತಿ 
ಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಈ 1 ಭವಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟುವ ಉಪಾಯ “ತೋಚದಿರುವ ನನಗೆ 
ಜಿರಾಯ- ಸೃಷ್ಟಿಮೊದಲು ಇದುವರೆಗೂ ಹೀಗೆ ಬಹುಕಾಲ ಮುಳಿಗಿ ಹೋದ 
ನಂತರ, ಕೂಲಮಿವ-ಡಡದೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ, ತ್ವಂ- ದಯಾ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ್ಯೃಮಾ 
ತ್ಸಲ್ಯಾದಿ ಗುಣಯುಕ್ತನಾಗಿ ಶರಣಾಗತರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ “ಕಂಕಣಾಬದ್ಧ ನಾಗಿರುವ ನೀನು 
ಲಬ್ದಃ:-- ಸಿಕ್ಕಿದವನು, ಅಸಿ- ಆಗಿದ್ದೀ. ನನಗೆ ಮಹತ್ತಾ ದಶೆ ಶ್ರೀಯಸ ಸಷ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವ ಪ್ರಯೋಜನವು ಉಂಟಾಗಿರುವಜೀನೋ ಸರಿಯೇ; ರ ಇನಗೇನೊ 
ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲವೋ ಎಂದರೆ ನಿನಗೂ ಉಂಟಿಂದು ಸಮರ್ಥನೆಮಾಡಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ- 
ಓ ಭಗವಂತನೇ, ಇದಾನೀಂ- ಈಗ್ಯ ಎಂದರೆ ನಾಥಮುನಿಗಳಾದ ಜಾ ಸನಾ 
ಗ್ರೇಸರರ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ, ಸದ್ಗುರುಗಳಾದ ಅವರ ದಿವ್ಯಕಟಾಕ್ಷವು ಒದಗಿ ಅವರ 
ಪ್ರಶಿಷ್ಯರಾದ ಮಣಕ್ಕಾಲ್‌ನಂಬಿಯವರ ದಿವ್ಯೋಪದೇಶವು ದೊರೆತು ತತ್ತ್ರತ್ರ ಯೆಗಳ 
ಜ್ನ ನವು ದೊಕಿತಿರುವ ಕರ್ಮಸರಿಪಾಕವಾಗುವ ಸುಸಮಯದಲ್ಲಿ ಡೆಯಾಯಾ- 
ನಿನ್ನ ನಿರತಿಶಯ ನಿರವಧಿಕ ದಯೆಗೈ ಅನುತ್ತಮಂ- ಬೇಕೆ ಇನ್ನು ಯಾವುದು 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಲ್ಲದ, ಇದಂ-ಈಹೇಯ ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಸಹಸ್ರಾ ಷರಾವಧಿಯಾಗಿರುವ; 
ಪ್ರ ನಕ್ಕ ನವಸ ಹಿವಾದ ನಾನು, ಪಾತ್ರಂ- ಯೋಗ್ಯವಾಥ ವಸ್ತುವು. ನಿನ್ನ ದಯೆಯ 
ಹರ ತಿಯ ಪರಿಶೀಲನೆಗೆ ನನ್ನ ಹ ಅಸರಾಧೆ ಚಕ್ರ ವರ್ತಿ ಯೇ ಸರಿಯಾದಷಾ 


ತ್ರವು. ನನ್ನನ ನು ಬಿಟ್ಟಿರೆ, ನನನಿಂತಲೂ, ಹೆಚ್ಚುದ ಜ್‌ ಜು ನಿನ್ನ ದೆಯೆಗೆ 
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ವಿಷಯವಾಗಲು ಸಿಕ್ಳುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾನವು. 
ಉಪೆಪಾದನೆಯು- ರಕ್ಷ್ಯವಸ್ತುವಾದ ತಮಗೂ ರಕ್ಷಕನಾದ ಭಗವಂತನಿಗೂ ಈಗ 
ಪರಮಲಾಭವೆಂದು ಣೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಶರಣಾಗತನಾಗಿ ನಿನ್ನವನು ನಾನು 
ಎಂದು ಹೇಳಿಕ್ಟೊಂಡಿರುವದು ತಮಗೆ ಪರಮ ಪ್ರಯೋಜನವು. ಭಗವಂತನಾದ 
ನಿನಗಾದರೋ ನಿನ್ನ ದಯೆಯ ಮಹಾತ್ಮೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವ, ರಕ್ಷ್ಯವಸ್ತುವು ತಮ 
ಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾದ ಅಸರಾಧಿಯು ಜು ಸಾರೂ ಇಂತಹ ಪಾತ್ರವು ದೊರೆ 
ತಿರುವದು ಸತ ಗೂ ವಿಶೇಷ ಫ ಪ್ರಯೋಜನವೆನ್ನು ತ್ತಾರೆ 
ನಿಮ ಜ್ಞ ತಃ; ಎಂಬಲ್ಲಿ ವರ್ತಮಾನ ನಿರ್ದೇಶದ ಅಭಿಪಾ Gili ಅನಾದಿ 

ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಸೃಷ್ಟಿನೊದಲುಗೊಂಡು ಈನರೆನಿಗೂ ಈ ಭವಾರ್ಣವದಲ್ಲಿ ಮುಳು 

ಗಿರುವದು ತಮಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 


ಹೀಗೆ ಚಿರಾಯ-ಬಹೆ.ಕಾಲದಿಂದೆ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ, ಅಂತಹೆ ಬಹು 
ಕಾಲದಿಂದ ಬಂದ ದುಸ್ಟಿತಿಯು ಈಗ ತಮ್ಮ ಪಿತಾಮಹರ ಮತ್ತು ಆಚಾರ್ಯರ 
ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂದ ಪರಿಪಾಕಾವನ್ನೆ ಯನ್ನು ಹೊಂದುವ ಸುಕೃತ ಕಾಲವು ಒದಗಿದೆ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸ ಸುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಆಚಾರ್ಯಾನುಗ್ರ ಹದಿಂದಲೇ 
ಉಪಾಯಾನುಷ್ಠಾನನು ಲಭಿಸುತ್ತದೆಂಬ ವಿಶೇಷಾಭಿಪ್ರಾಯನನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಿಸ 
ಬಹುದು. ಆದುದೆರಿಂದ «ಹಾಪಿಸ್ಮಃ ಕ್ಷತ್ರುಬಂಧುಶ್ಚ ಪುಂಡರೀಕಶ್ವ ಪುಣ್ಯ 
ಕೃತ್‌] ಆಚಾರ್ಯನತ್ತಯಾ ಮಂಕ್ತೌತಸ್ಮಾದಾಜಾರ್ಯರ್ವಾಭವೇತ್‌ * 
ಎಂಬ ಮಹತ್ತಾದ ಉಪದೇಶವು. ಹೀಗೆ ಬಹು ಕಾಲವು ಕಳೆದು ಹೋಗಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಚೆರಾಯ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು ಅನಂತ ವೆಂಬುದು ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ 
ಸಂಬೋಧನವೆಂದು ಭಾವಿಸಬಹುದು ; ಆಗ ಸ್ತರೂಪ ರೂಪ ಗುಣನಿಭೂತ್ಯಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಅನರಿಚ್ಛೇದ್ಯನು ; ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಉಂಟು ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ; ಈ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಉಂಟು ಆ ಕುಲದಲ್ಲಿಲ್ಲ; ಈ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಉಂಟು ಆ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ; 
ಇಂತಹ ಸಂಪಭವಿಲ್ಲದ ಸರ್ವದೇಶ ಕಾಲವಸ್ತುಗಳಲ್ಲೂ ಇದ್ದು ಕ್ಟೊಂಡಿರುವ 
ಅಸರಿಚ್ಛೇದ್ಯ ಸ್ವರೂಪನೆಂಬ ಭಾವವು. ಅಧವಾ ಅನಂತನೆಂಬುದನ್ನು ಭವಾ 
ರ್ಣವಕ್ಕೈೆ ನಿಶೇಷೆಣವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ತೀರನೇ ಕಾಣನಿರುವ ಸಂಸಾರ ಸಾಗರ 
ವೆಂದು ತ ಸಬಹುದು. ಸಂಸಾರವನ್ನು ಅಂತಹ ಸಮುದ್ರೆವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿರುವ 
ಅನೇಕ ಪ್ರಯೋಗಗಳ: ೦ಟ್ಗು 


ಸಂಸಾರ ಸಾಗರಂ ಘೋರ ಮನಂತಕ್ಲೇಶಭಾಜನಮಂು್‌ | 
ಕ್ಲಾಮೇವ ಶರಣಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನಿಸ್ತರಂತಿ ಮನೀಷಿಣಃ | (ಜಿತನ್ನಾ) 


«ತೆ 


ಶ್ಣೊ ಕ್ರ ೨೪ ಸೊ ರತ್ನನ ೨೧೧ 


ಇಂತಹ ಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟಿ ಆಜೆಯ ಭಿ ಹೊಂದಲು ಭಗವಂತ 

ನಾದ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಉಪಾಯವಾಗಿ ಹೊಂದಿ ಪ್ರಾಜ್ಞ ರು ದಾಟುನರು ಎಂದು ಹೇಳ 
ಲ್ರಟ್ಟರುತ್ತದೆ, *ಸಂಸಾರಾರ್ಣವ ಮಗ್ಗಾ ನಾಂ. ನಿಷಯಾಕ್ರಾಂತ ಚೇತೆ 

ಸಾ! ನಿಷ್ಣುಪೋತಂ ವಿನಾ ನಾನ ೈತ್ವಿಂಚಿದಸ್ತ್ರ ಪರಾ ಯುಣನುಂ” 
ನೆಂಸಾರವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ವಿಷಯಂಗಳೆಂಬ ಮೊಸಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ 
ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವರಿಗೆ ಶ್ರೀ ಮಹಾವಿಷ್ಣುನೆಂಬ ತೆಪ್ಪ ಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಇನ್ನು ಯಾವ 
ಶೇಷ್ಠ ವಾದ ಗತಿಯೂ ದೊರೆಯಲಾರದು. ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೇ ಶ್ರೀ ಕುಲ 
ಶೇಖರಾಳ್ವಾರವರು ಮುಕುಂದ ಮಾಲೆಯೆಲ್ಲಿ 

ಭವಜಲಧಿಗತಾನಾಂ ದ್ವಂದ್ಮವಾತಾಹ*ನಾಂ | 

ಸುತದುಹಿತೃಕಳತ್ರ ತ್ರಾಣ ಭಾರಾರ್ದಿತಾನಾಮ* | 

ನಿಷಮ ನಿಷಯತೋಯೇ ಮುಜ್ಜತಾಮಾಪ್ಲೆ ವಾನಾಮ | 

ಭವತುಶರಣನೇಶಕೋ ನಿಷ್ಣು ಸೋತೋ ನರಾಣಾನು್‌ | 

ಎಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಸಂಸಾರ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ, ಸುಖ ಡುಃಖಗ 
ಳೆಂಬ ವಾಯುನಿನಿಂದುಂಬಾದ ಅಲೆಗಳಿಂದ ಬಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟವರಾಗಿ ಮಗ ಮಗಳು 
ಕಳತ್ರ ಪೋಷಣೆಯ ಭಾರದಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಿಷಯೋಪಭೋಗವೆಂಬ ಕೆಟ್ಟ 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ, ಮುಳುಗಿಹೋಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬರಲು ಆಗದೇ ಇರುವ ದುಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ವರಿಗೆ ಸಿದ್ಧೋಪಾಯನಾದ ಶ್ರಿ ಶೀ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವೆಂಬ ತೆಪ ವೇ ಉಪಾಯವಾಗಲಿ 
ಎಂಬರ್ಥವು. ಹಾಗೆಯೇ ಮುಂದಿನ ಎರಡು ಶ್ಲೊ ಕಗಳಲ್ಲೂ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾರೆ;-- 
“ಸಂಸಾರಾಖ್ಯೇಮಹತಿ ಜಲಧೌಮಜ್ಞತಾಂ 'ನಸ್ತ್ರಿ ಧಾರ್ಮುಪಾದಾಂಭೋ 
ಜೇ ವರದ ಭನಕೋ ಭಕ್ತಿ ನಾವಂ ಪ್ರ ಯಚ್ಚ”. ಹೀಗೆ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ 
ಪ್ರಮಾಣಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಬಹುದ . 

ಇಲ್ಲಿ ಭನಾರ್ಣವಾಂತ£- ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗನಿರುವುದರಿಂದ ಸನಕಾದಿಗಳ 
ಹಾಗೆ ತೀರದ ಸಮಿಪವಲ್ಲಿಲ್ಲದೆ, ಜಗ ಸಮುದ್ರಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಸಂಪೊರ್ಣವಾಗಿ 
ಮುಳುಗಿ ಹೋಗಿರುವ ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಐಹಿಕದಲ್ಲೇ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ಲಿಪ್ತರಾಗಿ ವಿಷಯೇಪಭೋಗಗಳಿಂದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಿನರ್ಮಿಸಲು ಅಸಾಧಸಿ 
ವಾದ ದುಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಈ ಅಂತಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 

ಲಜ್ಟೋಸಿ- ಎಂದು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ತಮಗೆ ಲಜ್ಧೊ ಸಿ ಎಂಬರ್ಥ 
ವಾಗುವಾಗ, "ಮೀ ಎಂದು ವ್ರಯೋಗಿಸಿರುವುದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯನೇನೆಂದರೆ- ಕ ಕರಾ 
ವಿದ್ಯಾದಿಗಳ ಪ ಪ್ರವಾಹಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಈ ಸಂಸಾರ ಸಮುದ್ರ ತರೆಣೋಪಾಖಯೆ ೬. 
ಇದ್ದೆ ಕೊಂಡಿದ್ದೆ, ಈಗ ಭಗವದ್ದಾ ಗವತಾನುಗ್ರ ಹವು ದೊರೆತಿರುವ ನನಗೆ ಎಂಬ 
ಭಾವವು ಸೂಚಿತವು. 


೨೧೨ ಯಾಮುನಮುಕಿ ವಿರಚಿತ [ಶೋಕ ೨೪ 


ಇತರ ಪ್ರಮಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಭನ ಸಮುದ್ರದ ಆಜೆಯ ದಡವನ್ನು ಸೇರಲು 
ಭಗವಂತನು ನಾವೆಯೆಂದೂ ಸೋತವೆಂದೂ ನ್ಹವನೆಂದೂ ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ವರ್ಣಿಸಿ 
ರುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ನಾವೆ ಪ್ಲವ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸದೆ ಇಲ್ಲಿ 
ಯಾದೆರೋ ಮಹಾ ನಿಶ್ವಾಸದ್ಯೋತಕವಾಗಿ ಭಗವಂತನನ್ನು ತೀರ ಪ್ರಾಪಕನೆಂದು 
ಹೇಳೆ, ತೀರನೇ ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಅದೂ ಅಲ್ಲಡೆ ಹಿಂದೆ « ನಧರ 
ನಿಷ್ಠೊಸ್ಮಿ” ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ಅನುಷ್ಠಿಸಿರುವುದರಿಂದ 
ತಮಗೆ ಭಗವದನುಗ್ರ ಹವ ಸಿದ್ಧವೆಂದು ಹೇಳುವದಕ್ಕಾಗ್ಕಿ ತಾವು ಭವಾರ್ಣ 
ವವನ್ನು ದಾಟಿ ತೀರವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದ ಕೃತಕೃತ್ಯರೆಂಬ ಭಾವನೆಯೂ ಸಹವೇದ್ಯವು. 
ಹೀಗೆ ಭಗವಂತನೇ ತೀರನೆಂಬುದರ ಅಭಿವ್ರಾಯವೇನೆಂದರೆ ಪ್ರಸನ್ನನಲ್ಲಿಶುವ 
ನಿಶೇಷಾಭಿಮಾನದಿಂದ ನೀನೇ ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂಮು ಸಂಶಶ್ಛಿಸಿ ನೀನೇ ಸಿದ್ದೋ 
ಪಾಯನು, ನೀನೇ ಹೀಗೆ ಮುಳುಗಿ ನರಳುತ್ತಿರುವವನನ್ನು ಕ್ಸ ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ 
ತೀರವನ್ನು ಹೊಂದುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡ ತ್ರೀ ಎಂಸ್ರೂ, ಅವಕ್ಕಾಗಿ ನೀನ 
ಇನ್ನು ಏನನ್ನೂ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದಿ ಲ್ಲವೆಂದೂ ಹೇಳಿದಂತೆ ಆಯಿತು 4ಯುಮೈನೇಷ 
ವೃಣುತೇತೇನ ಲಭ್ಯಃ? ಎಂಬ ಶ್ರುತ್ಯರ್ಥವು ಬೋಧಿತನು, 4 ಹರಾತ್ಮು 
ತಚ್ಚು) ತೇ. ಎಂಬ ಸೂತ್ರಾರ್ಥವೂ ಗರ್ಭಿತನು. 

ಇಲ್ಲಿ ಲಬ್ಧಃ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವದು ಆವಸುರಣ್ಯೋವಿಭೂರೆಸಿ” ಎಂಬ 
ಆತ್ಮನಿವೇದನರೊ ಪನ್ಯಾಸ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಉಪಯಾವಮು ಗೃಹೀ 
ತೋಸಿ ಬ್ರಹ್ಮಣೇತ್ನಾಮಹಸ ಓ ಮಿತ್ಯಾತ್ತ್ಮಾನಂ ಯುಂಜೀತ ಎಂದರೆ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಶರಣ ಹೊಂದುನೆವು, ಬಹು ಕಾಲಕ್ಕೆ ದೃಷ್ಟಿ ನಥಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಟಿರುವಿ ; 
ಓ ಮಹೆತ್ತಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನೇ, ನಾನು ಶೇಷಭೂತನಾದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಪ್ರಯೋ 
ಜನಕ್ಕಾಗಿ ನಿನಗೆ ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ಆ ಭಗವಚ್ಛೇಷತ್ವವನ್ನು 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಪ್ರಣವಮನ್ರ್ರವನ್ನು ಹೇಳ್ಳಿ ತನ್ನ ಆತ್ಮವನ್ನು ಸ್ವಾಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಮರ್ಪಿನತಕ್ಕದ್ದೆಂದು” ಹೇಳಿರುವದರೆ ಉಪಬ್ರಹ್ಮೆಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದೇ ಉಪ 
ನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪರಮುರಹಸ್ಯವಾದ ಉಪದೇಶವೆಂದು ಮುಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ, 

ಹೀಗೆ ನನಗೆ ಪ್ರಯೋಜನವು ಯಾವುಡಿಂದರೆ, ಸಮಸ್ತ ದುಃಖಗಳಿಗೂ 
ಆಕರವಾಗಿ ಜ್ಞಾ ನತಿರೋಹಿತತ್ವವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಅನಿಸ್ಟ ದೇಹದ ನಿವೃತಿ 
ಯೂ ; ಹಾಗೆಯೇ ನಿನಗೆ ಶೇಷಭೂತನುಗಿ ನಿನಗೆ ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ 
ನರಮಾಧದವಿಂದ. ಶುಶ್ತತವಾಗಿಕೋಣನೂ. ನನಗೊಬ್ಬನಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ 
ಇದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನನೆಂದು ಎಣಿಸಬೇಡೆ. ನಿನಗೂ ಸಹ ಪ್ರಯೋಜನವುಂಟು 
ಏಕೆಂದರೆ ನಾನು ಶೇಷಭೂತನಾಗಿರುವದು ನಿನ್ನ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕಾಗಿ ನಿನಗೆ 


ಶ್ಲೋಕ] ೨೪ ಸ್ತೋತ್ರರೆತ್ನವು ೨೧೩ 


ಸತತ ಕೈಂಕರ್ಯ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ಇನ್ನೊಂದು ಹೆಚ್ಚು ವಿಶೇಷ ಉಂಟು ; 
ಅದೇನೆಂದರೆ ಹಿಂದಿನ ಅಸಂಖ್ಯೇಯಗಳಾದ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧಗಳನ್ನು 
ಗಣನೆ ಮಾಡಲು ಕೂಡ ನಾಧ್ಯೆವಿಲ್ಲದಿರುವ «" ಅಸರಾಧಚಕ್ರವರ್ತಿ » ಯಾದ 
ರಕ್ಷ್ಯವಸ್ತುವು ನನಗಿಂತ ಬೇಕೆ ಯಾರೊ ನಿನಗೆ ಸಿಕ್ವಲಾರರು. ಆದುಡರಿಂದ 
ಇಂತಹ ಸರನುಜೋಷಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದರೆ ನಿನಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ಔದಾ 
ರ್ಯವೂ, ಕೃನೆಯೂ, ವಾತ್ಸಲ್ಯವೂ, ಮಹಾತ್ಮ ಯೂ ಲೋಕಶ್ರೆ ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿ ನಿನ್ನ 
ಕೀರ್ತಿಯೂ, ನಿರತಿತಯವಾಗುವದು ಎಂದು ಉತ್ತರಾರ್ಧೆದಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿರುತ್ತಾರೆ 

ತ್ವಯಾಪಿಲಬ್ದಂ- ಎಂದು ತಮಗೂ ಕೂಡ ಪ್ರಯೋಜನನವೆಂದು ಹೇಳು 
ವದಕ್ಕಾಗಿ ಲಬ್ಧ ಶಬ್ದದ ಪುನರುಕ್ತಿಯು. ಅಪಿ ಶಬ್ದದಿಂದ ನೀನು ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ಕಾಮನಾದರೂ ಇಂತಹ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನೇ ನೀನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತೀ ಎಂಬ ಭುವವು 
ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. ತಾನು ಪರಮಕಾರುಜಿಕನೆಂದೊ, ತಾನು 4ಸಮೋಹಂ ಸರ್ಫ 
ಭೂತೇಷು” ಎಂಬುದನ್ನು ಬಸುವುದಕ್ಕ್ಟೂ ಮತ್ತು 


ತ _ ತಾನು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವ, ವರ್ಣಾಶ್ರಮಥಧೆರ್ಮ ನಾಲ ಸಮಾಗಮ್ಮ ಆಚಾರ್ಯನರಣ 


3 
ಮುಂತಾದವರಿಗೇವೆ ಅನುಗ್ರಹವೆಂಬುದನ್ನು ಸ್ಥಿರಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಪ್ರನನ್ನುರಾದ 
ತಾವೇ ಸರಿಯಾದ ಪಾತ್ರವಾಗುವ ದರಮೂಲಕ, ನಿಮಗೂ ಸಹ ಪ್ರಯೋಜನವೇ? 
ಏಕೆಂದರೆ « ಉದಾರಾ ಸರ್ವಏವೈತೇ ಜ್ಞಾನೀತ್ವಾತ್ಮೈ ನಮೇ ಮತಂ? 


ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಪರಮಕೃವಾಳುವಲ್ಲವೇ ಎಂಬ ಭಾವವು, 
ಭಗರ್ವ ಎಂಬ ಸೆಂಭೋಧೆನದಿಂದ, ತನ್ನವನೆಂದು ಶೇಷವೃತ್ತಿಯೆನ್ನು ಅರಿತವರ 
ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪರಮಪುರುಷನು ಪರಮಹಿತಚಿಂತಕನು; «ಯೆದ್ದಿ ತೆಂ ಮಮ 
ದೇವೇಶ ತೆದಾಜ್ಞಾಪಯ ಮಾಧವ ? ಎಂಬಲ್ಲಿ ತೋರಿಬರುವಹಾಗೆ, ಪರಮ 
ಹಿತವು ಯಾವುದು ಎಂದು ತಿಳಿಯದ ಅಜ್ಜನಿಗೆ ಹಿತಪ್ರವೃ ತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ವ್ರೇರಿಸುವ 
ಅಫೆಟನ ಘಟನಾಶಕ್ತಿಯೇ ಮೊದೆಲಾದ ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣಾಕರನೆಂಬ ಭಾವವು ವ್ಯಕ್ತ 
ಪಡುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಹಿಶಪ್ರವೃತ್ತಿಯೆನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಸಾಧನಾನುಷ್ಠಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯು ಇದರಿಂದ ಬೋಧಿತವು. 

ಇದಾನೀ- ಎಂದು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದೆ, ಹಿಂದೆ ಲೆಖ್ಬವಿಲ್ಲದ ಜನ್ಮಸಂತತಿಗಳು 
ಕಳೆದುಹೋದರೂ ಭಗವದನುಗ್ರಹವು ದೊರೆಯದೇ ಇರುವುದಕ್ಕೂ, ಈಗ ಅದು 
ಪರಮಕ್ಕಪೆಯು ಲಭಿಸಿರುವುದಕ್ಟೂ, ಕಾರಣವು ವೈಕ್ತಸಸುತ್ತದೆ. ಇ ಟಾಥಮುನಿಂ 
ನಿಠೋಕ್ಯ ಪ್ರಸೀದ” ನೆಂದು ಮುಂಜಿ ಗ್ರಂಥಕರ್ತಕೇ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ, ನಾಥ 
ಮುನಿಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞರ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೂ ಯಮುನಾತಟದಲ್ಲಿ 
ಬಿಜಮಾಡಿಸಿರುವ ಯಮುನ್ಶೈ ತ್ತುರುವರೈಯವರ ಕಟಾಕ್ಷ ನೀಕ್ಷಣ, ಮಹಾಭಾಸ್ಯ 


೨೧೪ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೨೪ 


ಭಟ್ಟರ ಅನೋಭೋಪದೇತವು, ಮಣಕ್ಕಾ ಲ" ನಂಬಿ ಎಂಬ ಮಹಾ ಗುರುಪ್ರಾಸ್ತಿ 
ಯೊ, ಇಂತಹ ಮಹೋದಯನೆಲ್ಲಾ ಸ್ವಾನಿಪಯೆಯಿಂದ ಲಭಿಸಿದೆ ಸುಸಮ 
ಯದಲ್ಲಿ ಎಂಬ ಭಾನವನ್ನು ಇದಾನೀಂ ಎಂಬ ಪದವು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ 
ಸರ್ವಾನುಕೂಲೋಪಪತ್ತಿಯು ಲಭಿಸಿ, ನೀನು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಸರ್ರಸಂಸತ್ತಿ 
ಯೂ ಒದಗಿರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಂದರ್ಥ ವಾಗುವದರಿಂದ್ಧ ಈಗ ನೀನು ಯಾವು 
ದಾದರೂ ಒಂದು ವ್ಯಾಜಮೂಲಕ ಈತನು ಅನರ್ಹನೆಂದು ತಿರಸ್ಟ್ರರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ 
ಇಲದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಎಂಬ ಭಾವವೂ ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. 

ಅನುತ್ತಮಂ ಪಾತ್ರಂ ಎಂದು ಹೇಳಿರೆವದರಿಂದ್ಕ ನಿಸ್ಸಮಾಭ್ಯಧಿಕತ್ತದೆಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಶನೂ ತಾವೂ ಇಬ್ಬರು ಸಮವೆಂದು ಹೇಳಿಕ್ಟೊಂಡಿರುತ್ತಾಕೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ 
ಸ್ವರೂಸರೂಸಗುಣ ವಿಭವೈ ಶ್ಚರ್ಯಗಳಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ನಿಸ್ಸಮಾಭ್ಯಧಿಕತ್ವವಾದರೆ, 
ಅಪರಾಧಗಳನ್ನೆ ಸಗಿದನರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ನಿಸ್ಸಮಾಭ್ಯಧಿಕತ್ವವೆಂದು ಈ 
ಅನುತ್ತಮಂ ಪಾತ್ರಂ ಎಂಬುದರಿಂದ ತಿಳಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಸ್ವಾಮಿಯು ಕರುಳಾಣು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಎಂದೆನಿಸಿದರೆ, ತಾವು ಅಸರಾಧೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು. ಹೀಗೆ ರೆಕ್ಷಕ 
ರಕ್ಷ್ಯ ಸಂಬಂಧವು ಅನುತ್ತಮವಾಗಿ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ತೋರಿಬರುತ್ತದೆಂಬ ಭಾವವು 
ನಾಧಮುಫಿಗಳ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದರೆ ಅಪರಾಧ ಚಕ್ರವರ್ತಿತ್ವವು ಹೇಗೆ? ಎಂದರೆ 
ಯಾವಾಗ ಇನ್ನೂ ಮೋಕ್ಷನಿಲ್ಲಡೆ ಪ್ರ ಪೃಥಿನಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಗಳನ್ನು ಎತ್ತುತ್ತಿರು 
ವದರಿಂದ ಬಂಧಕಕ್ಕೆ ಹೇತುವಾಗಿ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ಅಸರಾಧಗಳು ಯದ್ಯಪಿ ಇದ್ದರೂ 
ಇರಬಹುದು. ಆದರೆ ಅಪರಾಧ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಪದವಿಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಅನರಾಧೆಗಳು, 
ಇಲ್ಲವು, ಮಹಾನುಭಾವರುಗಳೆಲ್ಲಾ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವಾಗ ತಮ 
ನಿಕೃಷ್ಟ ಭಾವವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿ ನೈಚ್ಯಾನುಸಂಧಾನವನ್ನು ಮಾಡುವ ಪದ್ಧತಿಯುಂಟು 
ಶ್ರೀ ದೇತಿಕರನರೂ ಹಾಗೆಯೇ «೬ ಅಹಮಸ್ಮ್ಯಪರಾಧ ಚಕ್ರವರ್ತೀ? ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ಕ್ಟೊಂಡಿರುತ್ತಾಕೆ. 

ಇದಂ ಎಂಬ ಸನದದಿಂದ, ಪಾಪಗಳ ಬಾಹುಳ್ಯದಿಂದ ಅತಿ ನಿಕೃಷ್ಟದೆಸೆ 
ಯನ್ನೂ ಹೊಂದಿದವನು ನಾನು ಎಂದು ತನ್ನನ್ನೇ ಬೆರಳಿನಿಂದ ಗುರ್ತಿಸಿ, ತಮ್ಮ 
ನಿಕೃಷ್ಟದೆಕೆಯನ್ನೂ, ವರಮಪುರುಷನ ಪರತ್ವವನ್ನೂ ಸೂಚಿಸುತ್ತಾರೆ, ಮಹಾ 
ವ್ರಾ ಜ್ಞರಾದವರು ಹೀಗೆ ನೈಚ್ಯಾನುಸಂಧಾನವನ್ನು ಮಾಡಿರುವದಕ್ಕೆ ಅನೇಕ 
ದರ್ಶನಗಳುಂಟ್ಮೆ ಶ್ರೀ ನಿಗಮಾಂತದೇಶಿಕರವರು ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಇಂತಹೆ 
ಚ್ಯಾನುಸಂಧಾನವನ್ನು ಪ್ರಕಟಓಸಿರುತ್ತಾರೆ (ಪಾದುಕಾಸಹಸ್ರ ನೆಯ ಶ್ಲೋಕ 

). ನಿನ್ನ ದಯೆಗೆ ಅನರುತ್ರಮವಾದ ಪಾತ್ರವೆಂದು ಹೇಳಿದುದರಿಂದ 
ನನ್ನ್ನ ನಿಕೃಷ್ಟದೆಶೆಯನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸಿ ಸರಿತ್ಯಾಗಮಾಡಿದುದಾದಕ್ಕೆ ನಿನಗೇ 


ಶ್ಲೋಕ] ೫% ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವು ೨೧೫ 


ಬೇರೆ ಇನ್ನು ಯಾವ ಪಾತ್ರನು ನಿನ್ನ ಕರುಣೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಸುವಂತಾದ್ದು 
“ದಯನೀಯಸ್ತನನಾಥ ದುರ್ಲಭಃ? ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ಜೊರೆಯ 
ಲಾರದೆಂಬ ಭಾವವು ಸೂಚಿತವು. ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟರೆ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಸರ್ವಶಕ್ತಿ 
ತ್ರದಿಂದ ಮಹೋನ್ನ ತೆಯು ಉಂಟಾಗಲಾರದು, ಮಹಾಸರಾಧಿಯನ್ನು “ನ್ನ 
ನಮಾಗುಣದಿಂದ ಮಸಿ ಕರುಣೆಯಿಂದ ಪಾಲಿಸುವದರಿಂದ ಸಕ್ಷೇಶ್ವ ಕನಸೆ 
ನಿರತಿಶಯ ಮಹೋನ್ನ ತೆಯೆಂದು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ದಯಾಯೊಾಃ ಎಂಬ 
ಪ್ರಯೋಗವು... ದಯಾ ಶತಕದಲ್ಲಿ ಕರುಣೆ ಮಾತ್ರ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದ 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತಗಳಾದ ಇತರೆ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುತ್ತಿದ್ದವೆಂದು 
ಉಪಪಾದಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕ್ಷಮಾಮೋಡಶಿಯ-.- 

ಪುಣ್ಯಂ ಯತ್ತವ ಪೂಜನಂ ಭವತಿ ಚೇತ್‌ ತೆತ್ಯರ್ತುರಿಷ್ಟೇಕೃತೇ | 

ತಸ್ಯಾದ್ರಂಗ ಪತೇ ಕೃತ ಪ್ರೆತಿಕೃತಂ ಸಶ್ರೇಷಿ ಕ್‌ೆ ತೇ 

ಪಾಪಂ ಚೇ ವಸಿ ಭವತ ಸ್ತ ತ ರ್ರ ಸಂರಕ್ಷಣೇ | 

ಶ್ಲಾಂತಿಸ್ತೇ ನಿರುಪಾಧಿಕಾ ನಿರುಪಮಾ ಲಶ್ತ್ಮಡಿತತ್ತ್ಸನ್ಮ ತಾಮ್‌ | 
ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕವು ಅನುಸಂಧೇಯನು, 


ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಕೃಪೆಯನ್ನು ಗೂಸಾ ಟದ ತ್ತ ಏನನ್ನು ಮಾಡು 
ಬೇಕೋ, ಅದನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾ ಯಿತು. ಆದರೂ ಇನ್ನೂ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲೇ 
ಇರುವದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಕೃಷೆಯು "ಒದಗಲಿಲ್ಲವಾಗಿ, ನಾನು ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು "ನ್ನು 
ಯಾವುದ ಇಲ್ಲದುದರಿಂದ ದುರ್ಬಲನಾದ. ಬಾಲನ ವೃತ್ತಿಯನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸೆ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ ಎಂದು ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಕ್ಸೇ «ಕ್ರಂದಾಮಿ ಇಪ ಪ್ರತ್ಯಗತಿಸ್ತವಾಗ್ರೇ 
ಎಂದು ಹಿಂದೆ ಭು ಜ್ಯ ಇಂತಹ ಅಳುವನನ್ನು ನೀನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು 
ವನಲ್ಲವು : ಏಕೆಂದರೆ ನೀನು ಮೋಕ್ಷಯಿಷ್ಕಾನಿಮಾಶುಚ। ಎಂದು ನೀನು 
ಲೀಲಾಸಾರಥಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಅಮೋಘವಾದ ವಾಗ್ದಾನವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದೇನೆ. 
ಏಕೆಂದಕೆ ನೀನು ಮುಕುಂದನು ಎಂದರೆ ಮುಕ್ತದ ಇಯಕನಲ್ಲವೊ? ಎಂದು 
ತಿಳಿಸುವದಕ್ಟಾಗಿ ಮುಕುಂದ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು. ಇದರಿಂದ ತನ್ಮಳ್ಲಿರುವ 
ಮಹಾವಿಶ್ವಾನವು ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿ ಸಲ್ಪಟ್ಟ ತು. 


ಬ 

ಅವತಾರಿಕೆಯು: ನನ್ನಂತಹೆ ಮಹಾಪರಾಧಿಯು ದೊರೆಯುವದು 
ಅಪರೂಪವಾದಂದ್ಕು ನನ್ನ ರಕ್ಷಣೆಯು, ನೀನು ತುಂಬಾ ಉದಾರನೆಂಬ ಖ್ಯಾತಿಯು 
ನೆಲಗೊಳ್ಳು ವದರಿಂದ ನಿನಗೂ ಪ್ರಯೊ ಜನವು; ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು 
ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು ಸರ್ವೇಶ್ವರನು ಹೇಳಒಹಸುದು ಏನೆಂದರೆ ನನಗುಂಬಾ 


ಗುವ ಖ್ಯಾತಿ ರೂಪ ಪ್ರಯೋಜನ ಮಾತು ಹಾಗಿರಲಿ ನೀನು ಆಅನುತ್ತಮಂ 


೨೧೬ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ ಶ್ಲೋಕ ೨೫ 


ಅಭೂತಪೂರ್ವಂ ಮಮಭಾವಿಕಿಂವಾ | 
ಸರ್ರಂಸಹೇ ಮೇ ಸಹಜಂಹಿದುಃಖಮು | 
ಕಂತುತ್ವದಗ್ರೇ ಶರಣಾಗತಾನಾಂ | 

ಪೆರಾಭವೋ ನಾಥನತೇನು ರೂಪಃ | ಶ್ಲೋ ೨೫ 


ಪಾತ್ರ” ನೆಂದು ಅನರಾಧಚಕ್ರವರ್ತಿ ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವ ಇಂತವನನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸಿಬಿಟ್ಟರೆ ಲೋಕದವರು ನನ್ನನ್ನು ಹೀಯಾಳಿಸೆರೇ- ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಸುಕೃತಿಯೂ 
ಒಂದೇ, ದುಷ್ಕೃತಿಯೂ ಒಂದೇ, ತಾರತಮ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಯದನನೆಂದು ಹೇಳಲಾ 
ರರೇ? ಎಂದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೇನೆಂದರೆ- ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳು 
ನನಗೆ ಕಳೆದುಹೋದನು, ಆ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧಗಳಿಗಾಗಿ ನಾನು 
ಅನುಭವಿಸದೇ ಇರುವ ದುಃಖಗಳೇ ಇಲ್ಲವು. ಅವುಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದ ಹಾಗೆ 
ಈಗಲೂ ಅನುಭವಿಸಲೇಬೇಕು. ಅನುಭವಿಸುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಶರಣಾ 
ಗತಿಯನ್ನು ಅನುಸ್ಮಿಸಿದರೂ ನನ್ನ ಕಷ್ಟವು ತಪ್ಪಲಿಲ್ಲನೆಂದರೆ, ನಿನ್ನ ಯಶಸ್ಸಿಗೆ 
ತುಂಬಾ ಕುಂದಕವು. ನೀನೇ ರಾಮಾವತಾರಿಯಾಗಿ ಶರಣಾಗತನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸದೇ 
ಇರುವದು ಮಹತ್ತಾದ ದೋಷವೆಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತೀಯೇ ಎಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ಅರ್ಥವು. ಮುಮು.. ಜ್ಞಾನಶೂನ್ಯವಾಗಿ ಹಿತವು ಯಾವುದು ಎಂದು 
ತಿಳಿಯದೆ ದುಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೊಂಡ್ಕಿ ಗರ್ಭಜನ್ಮಜರಾಮರಣಾದಿಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕಿ 
ದುಃಖಭಾಕ್ಟಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ದಾಸಭೂತನಾಗ್ಕಿ ಅಕಿಂಚನನಾಗಿರುವ ನನಗೆ 
ಭಾವಿ-ಮುಂದೆ ಉಂಟಾಗುವುದು ಎಂದರೆ ದುಃಖ ಸಂತತಿಯು ಅಭೂತಪೂರ್ವ” 
ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಉಂಬಾಗದಿರುವುದು ಅನುಭವಿಸದಿರುವದು ಕ೦ವಾ--ನಿನಾ 
ದರೂ ಉಂಟೇ ಏನು? ಮುಂದೆ ಬರುವ ದುಃಖಗಳನ್ನೆ ಹಿಂಜೆ ಎಷ್ಟು ಸಲ ಅನುಭ 
ವಿಸಿದ್ದಾಯಿತೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಈಗಲೂ ಅನುಭವಿಸಿ ಹೋಗುವೆನುಎಂಬ ಭಾವವು, 

ಮೇ--ಮಹಾಪರಾಧಿಯಾದೆ ನನಗೆ ದುಃಖಂ--ದು8ಖವ್ರು ಸಹಜಂಹಿ-- 
ಸಹಜವಾದುದು ನ್ಯಾಯವೇ ಸರಿ, ಕಿಂತು.-ಮತ್ತೇನೆಂದರೆ ತ್ವದಗ್ರೇ- ಆಶ್ರಿತ 
ವಾತ್ಸಲ್ಯ, ದಯಾ, ಸೌಲಭ್ಯ, ಸೌಶೀಲ್ಯಾದಿ ಗುಣಾಕರನಾದ ಪ್ರಭುವಾದ ನಿನ್ನ 
ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು, ಶರಣಾಗತಾನಾಂ-ಸಪರಿಕರವಾದ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ಅನು 
ಹಿ ಸಿದವರ, ಪಲೂಭವಃ- ತಿರಸ್ಕಾರವು, ಹೇನಾಥ- ಸರ್ವ ಶೇಹಿಯಾದ ಸ್ವಾಮಿ 
ಯೇ, ತೇ- ಪರಮೋದಾರನಾದ ನಿನಗೆ, ನಾನುರೂಪಃ- ಯೋಗ್ಯವಾದುದಲ್ಲವು. 

ಉಪೆಸಾದನೆಯು- ಮುಂದೆ ಬರುವ ದುಖಃ ಮೊದಲಾದವು ಏನೂ ಹೊಸ 
ದಾದುದಲ್ಲವು; ಹಿಂದೆ ಅನೇಕಸಲ ಅನು ಭವಿಸಿದುದೇ ಎಂದು ಅಭೂತಪೂರ್ಹಂ 
೬ರ ಎಂಬುದರಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 


ಶ್ಲೋಕ ೨೫] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವು ೨೧೭ 


“ಅವಶ್ಯ ಮನುಭೋಕ್ತವ್ಯಂ ಕೃತಂಕರ್ಮಶುಭಾಶುಭಮ್‌” ಶುಭಾ 
ಶುಭಕರ್ಮಗಳ ಮಗ ನುಗುಣನಾದ ನೆಲವನು ಎಂದರೆ ಸುಖದು3ಖಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲೇ 
ಬೇಕೆಂದು ಹೇಳ ಲ್ಬಬ್ಟಿತು. ಅದು ಭಗವದನುಗ್ರಹ ಸ ಸುಖ 


& 


ನೇನೋ ಸ್ವಾಮಿಯ ಕೃಸಾ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ ಸರಿಹೋಯಿತು ದುಃಖವನ್ನುಂಟು 
jr, ಪುದು ಸರ್ವೇಶ್ವರನಿಗೆ ಉಚಿತವೊ? ಎಂದಕ್ಕೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಸರ್ವೇಶ್ವರನ 


ಇ 


ವೈಷಮ್ಯುನೈಫ್ಳು ೯ಣ್ಯ ದೋಷಗಳಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗುವನು, ಇಂತಹ ನಿಗ್ರಹರೂಪ 
ಭಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸ ಸನ್ಮಾರ್ಗಿಗಳು ತುಂಬಾ ವಿರಳರಾಗಬಹುದು. ಅದೂಅಲ್ಲದೆ 
ಅಂತಹ ದುರ್ಮಾಗ್ರಿ ಗಳ ಫಿಗ್ರ ಹವನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹವೆಂದೇ ಭಾವಿಸತಕ್ಕದ್ದಾ ಗಿರುತ್ತದೆ ದ 
“ಹರಿ ರ್ದುಃಖಾನಿ ಹಿತಬುದ್ದಾ ಇಕೋ ಶಸ್ತ್ರ ಕ್ಲಾರಾಗ್ನಿ ಕರ್ಮಾ “ಣೆ ಸ್ಪಪು 
ತ್ರಾಯ ಯಥಾ ಪಿತಾ”ಭಕ್ತರೆ ಸಾಷಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಸರ್ವೇಶ್ವರನು ಅಲ್ಪ ದಂಡ ಯನ್ನು 
ಕೊಡುವನು. ಹಾಗೆ ತ; ನುಮ ಹಿತಬುದಾ | ಹಿತಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ವ ನಿನ 
ನಿಂದ ತಂದೆಯಾದವನು ಮಗನಿಗೆ ಅಲ ಬದು ಡನೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಹಿತಬುದ್ದಿ RL: 
ಸರಿಯಾದ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ೫ ಹಾಗೆಯೇ ಸಕೆ (ಶ್ವ ನ ಎಂದು. ಭಾವಿಸ 
ತಕ್ಕದ್ದು ಅದೂಲಲ್ಲಜಿ ತಂದೆಯು ಮಗನಿಗೆ ಡಾಕ್ಟ ha ಆಯುಧೆರಿಂದ 
ಅಪರೇರ್ಷ, Rss ಲಕ ಚಕಾ ೨ಿ೦ಕನವೊ ಜೌಲೋಪನಯನುದಿ ಸಂಸ್ಥಾರ 
ಗಳುಇವುಗಳು ಸ್ವಲ್ಪ ಬಕರೆವಾಗಿದ್ದೆ. ರೂ ಹಿತಬುದ್ದಿ ಯಿಂದೆ ಹೇಗೆಮಾಡುತ್ತಾ ನೋ 
ಹಾಗೆಯೇ ಸಕ್ಟೇ ಪ ಸೂ ಎಂದು. ಭಾವಿನ ತಕ್ಕಷ್ಟು, ಮತ್ತು "ಪರೀಕ್ಷಾಂಚ 
ಜಗನಾ ಸ್ಟಥಃ ಕರೋತ್ಯ ದೃಢ ಚೇತಸಾರ್ಮ।” ಸಿ ಸ್ಥಿರಮನಸ್ವ ರಲ್ಲದಿರುವನರನ್ನು 
ಜಗನ್ನಾಥನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ 4 ನೆ. “ಯಸ್ಯಾ ನುಗ್ರ ಹ ಬಟ ತಸ್ಯವಿತ್ವಂ 
ಹರಾನ್ಯು ಮ್‌ ಯಾರಿಗೆ ಸೂ ಹ Bh 1॥ ಅಪೇಕ್ತಿಸುವನೋ ೩ 
ವನ ತುಂಬಾ ಬ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವಸ್ತುವಾದ ಧನ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ನ್ನು ಆತನು 
ಅದರಿಂದ ಆರ್ತ ನಾಗಿ ನನ್ನ ನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಲೆಂದು ಅವುಗಳನ ಸು ಅನಹರಿಸಿ ಬಿಡುಪೆನೆಂದು 
ಹೇಳಲ ುಟ್ರರುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು 
'ಜಾಂಫನೈತ್ಯ ಕ ನಿಯೋಗೇನ ಸದಾ ಭಜತಿ ಮಃಖತಃ। 
ತೇನದುಃಖೇನ ಸ ಸಂತಪ್ರೋಯದಿನಾಂ ನಹರಿತ ಸಜೇತ್‌॥ 
ತಂಪ್ರಸಾದಂ ಕರಿಷ್ಯಾನಿಂ ಯಸ್ಸು ್ಸ್ಟರೈರಪಿ ಜೂ! | 
ಪಸ ಮಾತಾಫಿತಾಸುತ ಯುಹಿತ್ಛ ಮಿತ್ರ ಮೊದಲಂದೆ ಬಂದುಗಳ 
ನಿಯೋಗಗಳಂದ ಸದಾ ದುಃಖಿತರಾಗುವರು- ಆ ದುಃಖದಿಂದ ಅನರು ನನ್ನನ್ನು 


ಎವಿ ನಖ RS ಇಲ್ಲಿ ಮಿ | 
ತ್ಯಾಗಮಾಡದೆ ಸದಾ ನು iil ದೀವಶಗಳಿಗೂ ಕೂಡ ದುರ್ಲಭವಾ 
ಮಾತ, mee? And po ೩ ಇನಿ ಸು poy ಹೆ ಇ ಜೆ ಗ. ೨ ನಲ್ಲಾ 
ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಆನರಿಗ ಮಾಡುವನು. ಒರಿಯ] ಲ್ಲಾ ಪ್ರಮಾಣಗಳ ರುವದೆರಿಂದ 


೨೧೮ ಸ್ತೋತ್ರರೆತ್ನವು ಶ್ಲೋಕ ೨೫ 


ನಮಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ದುಃಖಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕರುಣಾಸಾಗರನು ಹಿತಬುದ್ದಿಯಿಂದ 
ಉಂಬುಮಾಡುವನೆಂದು ಭಾನಿಸತಕ್ಕದಾಗಿವೆ. 
ಮುಂದೆ ಬರುವ ದುಃಖಗಳೂ ಹಿಂದೆ ಅನುಭವಿಸದೇ ಇರುವವೇನು ಅಲ್ಲನು, 
ಎಂದು ಅಛೂತ ಪೂರ್ವಂ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಹಿಂದೆ ಅನುಭವಿಸಿದಷ್ಟು ಕ್ರೂರ 
ವಾದವು ಮುಂದಿ ಇಲ್ಲವೆಂಬುದು ಟಕ ಈಗ ಶರಣಾಗತನಾದುದರಿಂದ 
ಒಂದೆಮಾಡಿದ ಪಾಸಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾದವು.ಮುಂದೆ ಬುಧನ ವೊರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡು 
ವ ಪಾಗಳೆಲ್ಲವೂ ಲೇಪಿಸುವದಿಲ್ಲವು. ಈದೇಹಮೂಅಕ ಅನುಭನಿಸಬೇಕಾದನುಮಾತ್ರ 
ಉಳಿದಿರುವುವು. ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಪಾ ್ರ್ರಾರಬ್ಭಾ ಶವು 
ತೊಲೆದುಹೋಗುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರಾರಬ್ದವು ಕಳೆದುಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಶರೆಣಾಗತನಾದರೆ 
ಅದೂ ಕಳೆದುಹೋಗುತ್ತದೆ. ಶರಣಾಗತನಾದನಂತರ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಬುದ್ಧಿ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಪ್ರಪನ್ನನು ಮಾಡುವದಿಲ್ಲವು. ಒಂದುವೇಳೆ 
ಮಾಡಿದರೆ ಪುನಶರಣಾಗತಿಯಿಂದ ನಿವೃತ್ತವು. ಹಾಗೆ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ಮಾಡ 
ದಿದ್ದರೆ ಅಲ್ಪದಂಡನೆಯನ್ನಿ ತ್ತು ಕೃಪಾಸಾಗರನು ಬೀಹಾಸಾನದಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನೀ 
ಯುವನು. ಇವೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೀ ನಿಗಮಾಂತದೇಶಿಕರವರು ಶ್ರೀಮದ್ರ ಹೆಸ್ಯತ್ರಯಸಾರದ 
ಅಪರಾಧಪರಿಹಾರಾಧಿಕಾರದಲ್ಲಿ ಉಪಪೇಶಿಸಿರುತ್ತಾರೆ, ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನನಾದ 
ವನು ಭಾವಿ. ಮುಂದೆ ಪ್ರಪನ್ನನು ಅನುಭವಿಸುವ ದುಃಖವು ಅಭೂತಪೂರ್ರ। ೦೪೦ 
ಎಂಬುದರಿಂದ ಲಘುತರವಾದುದೀ ಎಂಬ ಭಾವವೂ ಸೂಚಿತವು. ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ಈ ಭಾವನೆಗಳಿಂದ ಎಂದರೆ ಸರ್ವೇಶ್ವರನು ಹಿತಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದಲೇ ದುಃಖವನ್ನು ೦ಟು 
ಮಾಡುವನು. ಮತ್ತು ಪ್ರನನ್ನು ಡನೆ -8 ಹಿಂದಿನಜನ್ಮ; ಗಳಲ್ಲ ಇದ್ದ ಷ್ಟು ದುಸ್ಸಹ 
ವಾಡುದಲ್ಲವು, ಇಂತಹ ಭಾವನೆಗಳಿಂದ ಸರ್ವಂಸಹೇ-ಸಮಸ್ತನನ್ನೂ 'ಸಜಸಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ರೇತ್ರೆ ಏಕೆಂಜರೆ ಸಹಜಂಹಿ ಮಃಖಮು್‌- ಯಾವಾಗ ಪ್ರಾರಬ ನವನ್ನು ಚ 
ಭವಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಜೇತ್ರವು ನನಗೆ ಉಂಟಾಯಿಶೋ ; ಆಗ ಅನುಭ ಸಎಸಬೇಕೆಂಬು 
ದೇ ಸಿದ್ದವು, ಹೀಗೆ ಅನುಭಾವ್ಯವು ತಪ್ಪದಿರುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ವರಿತಾಪವೇಶಕ್ಕೆ ? 
ತಾವು ಸಹಿಸಲೇಬೇಕು ಎಂದು ಹೇಳಿಕ್ಟೊಂಡರು. ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾನ 
ದಿಂದ ಅಸರಾಧವು ನಡೆದುಹೋಯಿತು. ಸಾ ಶಿಫೆಯು ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾವ್ರವಾಗಿರ. ವಾಗ, ಈಗ ತಮ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರ ಜ್ಞಾ ನವು ಅದರ ನಿವೃತ್ತಿ ಗೆ ಹೀಗೆ ಉಪಕಾರ 


ತ 


ಆ) 


L 


pe 
ನಾದೀತೆಂಬ ಭಾವದಿಂದಲೂ "ಸಶ್ಫಂಸಹಲ ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡರು. ಈ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯವು “ಸಪೃಶಂಚೇ ಪತೇ ಸ್ವಸ್ಯಾಃನ ಎಂಬ (ಗೀ. 8-88)ಲ್ಲಿ ಉವಾ 
ಪಾದಿತಪ್ರು 
ಮವಂಭಾ ವ ಮಿಂಬಲ ವಂವಂ ಎಂಡು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ತಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ 
ಜನ್ಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಬುಬುಕ್ಸುವಾಗಿ 'ಜನ್ಮಜರಾಮರಣಗಳ ಅವೃತ್ತಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಜ್ಞಾಕಶೂಧ್ಯ 


ದುಸ್ತಿ ತಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮಮ ನನ್ನ 


ಜಟ ಇರ ವೆ ಸಾಪ ಸಸ 
ಆನುಷ್ಟಿಸಿದ ವೃ ಲಕ್ಷಣ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಶಾಶ್ರಜ್ಞಾ ನವಿರುವ ಮಮ ನನ್ನ ಎಂಟ 


ಅರ್ಧವು ಸೂಚಿತವು. ಬುಬುಕ್ಸುದೆತೆಯಲ್ಲಿ ಜೀವಾತ್ಮನು ಹೇಗಿರುವನು ಎಂದೆರೆ? 

ಅಜ್ಞೋಜನ್ತು ರನೀಶೋಯು ಮಾತ್ಮನ ಸ್ಪುಖದುಃಖಯೋಃ | 

ಈಶ್ವರಪ್ರೇರಿತೋ ಗಚ್ಚೇತ್ಸೃರ್ಗೆಂವಾಶ್ವಭ್ರಮೇವಚ ॥ 
ತನಗೆ ಇದು ದುಃಖಕರವ್ರು ಇದು ದುಃಖಕರವಲ್ಲವು ಎಂಬ ಜ್ಞಾನನಿಲ್ಲಡಿ “ಕೀನಾರ 
ಇವೆಮರ್ಬಲ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಅತಿದ್ವೆ ಸ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುನನಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗ 
ವನ್ಮೋ ಪಾತಾಳವನ್ನೋ ಈಶ್ವರ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಹೋಗುವನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. 

ನಾ ಎಂಬುದು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಭನಿಸಿದುದನ್ನು ವ್ಯಾನರ್ತಿಸಿ ಪ್ರ 

ನದಲ್ಲಿ ಅನುಭನಿಸಬೇಕಾದುದನ್ನು ಶಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಹಿಂಜೆ ಅನುಭವಿಸದೇಇರು 
ಂತಾದ್ದೇನೂದರೊ ಈಗೆ ಉಂಬಾಗುತ್ತೆದೆಯೋ ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲವು. ಅಪುಗಳನ್ನೂ 
ಸಹಿನಿದ್ದಾಯಿತು. ಈಗಲೂ ಸಹಿಸುತ್ತೀನೆ ಎಂದು ಸರ್ವಂಸಹೇ ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡರು. ಿ-ಂದಿನ ಅನುಭವಕ್ಕೂ ಮುಂದಿನ ಅನುಭನಕ್ಕೂ ವೈಲ ಣ್ಯ 
ಉಂಟೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದೆ ಹೇಳಿದನಾಕ್ಯವು, ಹಿಂದಿನದನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಸೆಹಿಸಿದನಂತರ 
ರಣಾಗತಿಯನ್ನು ಅನುಷ್ಠಿ ಸಿದನಂತರೆ ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದೊಂದು ಕಷ್ಟವೇ ಎಂಬ 
ಭಾವವು ಸೂಚಿತವು. 

ಮೇಸಹಜಂಹಿ ದುಃಖಮ್‌ ದುಷ್ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಜ್ಞಾನಶೂನ್ಯತೆಯಿಂದ 
ನಡೆಸಿಬಿಟ್ಟು ಅದರ ಫಲವಾದ ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲಾರೆನೆಂದಕೆ ಸಾಧ್ಯವೇ? 
ಆದುದರಿಂದ ಅಪರಿಹಾರ್ಯವಾದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪರಿಶಾಸವೇಕೆ ಎಂಬ ಭಾವನ್ರ 
“ವಿಧಿರ್ಹೂನಮುಸಂಹಾರ್ಯಃ?” ವಿಧಿಃ ಎಂದರೆ ಪ್ರಾರಬ್ಧ ಫಲವು, ತಪ್ಪಲಿಲ್ಲವೆಂಬ 
ತಾತ್ಸರ್ಯವು. ಗೀತೆಯಲ್ಲೂ “ತಾಂಸ್ತಿತಿಕ್ಸಸ್ವಭಾರತ” (೧. ೧೪) ಎಂಬಲ್ಲೂ 
“ಸಮದುಃಖ ಸುಖಂಧೀರೆಂ ಸೋಮೃ ತತ್ವಾಯೆಕಲ್ಪತೇ”(೨.೧೫)ಎಂಬಲ್ಲೂ 
“ತೆಸ್ಮಾದ ವರಿಹಾರ್ಕೇರ್ಥೆ ನತ್ವಂ ಶೋಚಿತು ಮರ್ಹಸಿ (೨: ೨೭) ಈ ಅಭಿಪ್ರಾ 
ಯವು ಉಪಪಾದಿತವು. 

ತ್ವದಗ್ರೇ ಶರಣಾಗತನಾಂ ಎಂಬುದರಿಂದ ಮೋಕ್ಷಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ಪ್ರಪನ್ನ 
ರಾದ ತೆನಂಗೂ ಮತ್ತು ಇತರರಿಗೊ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಸುಕೃತವಿಶೇಷವು ಭೋದಿಸಲ್ಪ 
ಬ್ರತು. ನೀನು ಎಂತವನೆಂದರೆ ಸರಮುಕಾರುಣಿಕನಾಗಿ, ಮಾಡಿದುದನ್ನು ತಿಳಯುವ 
ಸರ್ರಜ್ಞತೆಯೆಳ್ಳವನಾಗಿ, ಸರ್ವರಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿ, ಸರ್ವಶಕ್ತನಾಗಿರುವ ಇಂತಹ 
ಮೆನೀಯನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಶರಣಾಗತರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಎಂಬ ಭಾವವು 


ಓಣ 
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ತ 


ಇಂತವನಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಶರಣಾಗತಿಯು ಎಂದಿಗೂ ವಿತಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು 


ಶ್ಲೋಕ ೨೫] ಸ್ತೋತ್ರಕೆತ್ನವು ೨೨೦ 


ವ್ಯತಿಕೇಕದಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ಸರಾಭವವು ಎಂದಿಗಾದರೊಉಂಟಬೋ? ಏಕೆಂದಕೆ 
ಶರಣಾಗತಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಉಪಪಾದಿಸಿ ಸುಗ್ರೀವಾದಿ ನುಹನೀಯರು 
ಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಜೋಧಿಸಿಿ, “ಮಿತ್ರಭಾವೇನ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಂ ನತ್ಯಜೇಯೆಂ ಕಥಂಚನ 
ದೋಷೋಯ ದ್ಕಪಿ ತಸ್ಯಸ್ಯಾತ* ಸತಾ ಮೇತದ ಗರ್ಹಿತರ್ಮ” "ಸರೃಸ್ಯ 
ಶೆರೆಣಂಸುಪೃತ್‌” ಎಂದು ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಹಾಗೆ ಮಿಶ್ರ ಭಾವದಿಂದ ಅಥವಾ 
ಸೆರ್ಚಜಗದ್ರಕ್ಷಕನೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಶೆರೆಣಾಗತೆನಾದವನನ್ನು ನಾನು ಎಂದಿಗೂ 
ಪರಿತ್ಯಾಗಮಾಡುವನಲ್ಲನು; ಆತನಲ್ಲಿ ದೋಷವಿದ್ದಕೇನಾಯಿತು; ಅಂತಹ ಜೋಷಿ 
ಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸವದು ಮಹನೀಯರಿಗೆ ನಿಂದಿತವಲ್ಲನೆಂದೂ, ಮತ್ತು 

“ಅಪಿಪ್ರಾರ್ಣಾ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯರಕ್ಷಿತವ್ಯಃ ಕೃತಾತ್ಮನಾ | 

ಸಚೇದ್ಛಯಾದ್ವಾ ಲೋಭಾದ್ದಾ ಕಾಮಾದ್ದಾನಿ ನರಕ್ಸತಿ | 

ಸ್ವಯಾ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಯಥಾಸತ್ವಂ ತತ್ಸಾಸಂ ಲೋಕಗರ್ಜಿತನು | 

ವಿನಷ್ಟಃ ಪಶ್ಯತ ಸ್ತಸ್ಯಾರಕ್ಷಿಣಶ್ಶ್ಯರಣಾಗತಃ | 

ಅದಾಂೆ ಸುಕೃತಂ ತಸ್ಯ ಸರ್ವಂ ಗಚ್ಛೇದರಕ್ಷಿತಃ | 

ಅಸ್ಪರ್ಗ್ಯಂ ಚಾಯಶಸ್ಯಂಚ ಬಲನೀರ್ಕ ವಿನಾಶನಮೇ” ಎಂಬದಾಗಿ 
ಕಂಡು ಮಹರ್ಹಿಯ ವಚನಗಳನ್ನು ಉಪಪಾದಿಸಿ ಹೇಳಿದೆ ನಿನ್ನ ಎದುರಿಗೆ 
ಮಾಡಿದ ಶರಣಾಗತರಿಗೆ ಪರಾಭವ ಉಂಟೋ? ಎಂಬ ಭಾನವು. ಈ ಶ್ಲೋಕ 
ಗಳಿಗೆ ೨೩ನೆಯ ಶ್ಲೋಕದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಪರಾಂಬರಿಸಿ. ಆಗಲಿ ಒಂದುವೇಳೆ 
ಮಹಾಸರಾಧಿಎಂದು ಪರಿತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿದುದಾದರೆ ನೀನು ನಮಗೆ ಸಾಥನಲ್ಲವೇ? 
ಎಂದು “ನಾಥ?” ಶಬ್ಧದಿಂದ ಸಂಜೋಧನೆಯು. ನೀನು ನಾಥನು ಸ್ವಾಮಿಯು, 
ನಾನು ಶೇಷಭೂತನು: ಹೀಗಿರುವಾಗ ಪರಾಭವಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವು ಎಲ್ಲಿಯದು ಎಂಬ 
ಭಾವವು ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ, ನಾಥ ಶಬ್ಧದ ಸ್ಟಾರಸ್ಯಾರ್ಥವು ಭಾರತವನ ಪರ್ರದಲ್ಲಿ 
ಉಪಪಾದಿತವು: 

“ಯೇ ನಾಥನಂತೋಹಿಭವನ್ನಿ ಲೋಕೇ ತೇನಾತ್ಮಕರ್ಕಾಣಿ ಸವಾರ 
ಭನೆ! ಕಾರ್ಯೇಷುತೇಷಾಂಪ್ರಭವಸ್ರಿನಾಥಾ ಶೈೈಬ್ಯಾದಯೋ ರಾಮುಯಥಾ 
ಯೆೌಯಾತೇಃ” ಯಧಿಷ್ಟಿರನ ಎದುರಿಗೆ ಬಲರಾಮನಿಗೆ ಹೇಳುವ ಸಾತೈಕೆಯ ವಚ 
ನವು, ಇದರ ಉಸಪಾದನೆಗೆ ಶ್ರೀಮದ್ರ ಹೆಸ್ಕತ್ರೆಯಸಾರದ ೨೦೬೯ನೆಯ ಪುಟವನ್ನು 
ನೋಡಿ. ತಾತ್ಯರ್ಯನವು ಇಷ್ಟೇ, ಯಾರು ಶಕ್ತರಾದ ಸ್ವಾಮಿಗಳನ್ನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಹೊಂದಿರುವರೋ ಅವರು ತಾವೇ ಸ್ವತಂತ್ರಿಸಿ ಮಹತ್ತಾದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಆರಂಭಿಸುವ 
ದಿಲ್ಲವು. ಏಕೆಂದರೆ ಆ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥರಾದವರು ನಾಥರು ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹ 
ಕರು ಅವರಿಗೆ ದೊರೆತಿರುವದರಿಂದ ಅವರೊಂದಿಗೆ ಯತ್ನಿಸುವರು; ಇದಕ್ಕೆ ಒಂದು 
ದೃಷ್ಟಾಂತವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಯೆ_ಯಾತಿಯು ಹೇಗೆ ಸಮರ್ಥರಾದ ಶೈಬ್ಯನೇ 


ಶ್ಲೋಕ ೨೫] ಸ್ರೋತ್ರರೆತ್ನ 
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ಮೊದಲಾದ ನಾಲ್ದುಜನ ದೌಹಿತ್ರರಮೂಲಕ ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹೆಣವನ 
ಸಿದನೋಹಾಗೆ ಎಂಬುದು. ಇದರಿಂದ ತೋರುವ ಅರ್ಥನೇನೆಂದರೆ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ 
ನೀನೂ ಬಹುಸೆಮರ್ಥನಾಗಿರುವುವರಿಂದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ಅನುಷ್ಠಿಸಿರು 
ವುದರಿಂದ ರಕ್ಷಣೆಯು ನಿಶ್ಚಯವು, ಸರಾಭವನಿಲ್ಲವು ಎಂಬ ನಿರ್ಭರತ್ವವನ್ನು ಈ 
ಶ್ಲೋಕವು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತದೆ. ಭಗವಚ್ಚಾ ಸ್ರ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವದು “ಪ್ರಪನ್ನಶ್ವಾತಕೋ 
ಯದ್ಮತ್ರಪತ್ತವ್ಯಃ ಕಪೋತವತ್‌ | ರಕ್ಷ್ಯ ರಕ್ಷಕೆಯೋ ರೇತೆಲ್ಲಕ್ಷ್ಯಂ 
ಲಕ್ಷಣ ನೇತಯೋಃ? ಪ್ರಪನ್ನನು ಚಾತಕಪಕ್ಷಿಯು ಹೇಗೆ ಇತರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ನೇಘವನ್ನೇ ಎದರುನೋಡುತ್ತದೋ ಹಾಗೆ ಭಗವಂತನನ್ನೇ ರಕ್ಷಕನನ್ನಾಗಿ ನಂಬಿ 
ಆಶ್ರಯಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ರಕ್ಷಕನು ಹೇಗಿರಬೇಕೆಂದರೆ ಕಪೋತವತ್‌-ತನ್ನ ಭಾರ್ಯಾಪಹಾರಿ 
ಯಾದ ವ್ಯಾಧನು ಶರ್ತಣಾಗತನಾಗಲು ಹೇಗೆ ಕಪೋತವು ಅಂತವನನ್ನೂ ಕೂಡ ಹೇಗೆ 
ರಕ್ಷಿಸಿಕೋ ಹಾಗೆಯೇ ರಕ್ಷ್ಯನಿಗೂ ರಕ್ಷಕನಿಗೂ ಲಕ್ಷಣನಿರತಕ್ಕದ್ದೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರವು 
ಹೇಳುತ್ತದೆ, ಆದದರಿಂದ ನೀನೇ ರಾಮಾವತಾರಿಯಾಗಿ ಉದಾಹರಿಸಿದ ಕಪೋತನ 
ಹಾಗೆ ನೀನು ರಕ್ರಿಸುತ್ತೀ ಎಂಬ ನಿರ್ಭರತ್ವವೇನೋಉಂಟು. 

ಆದರೆ ನೀನು ಸ್ವತಂತ್ರನು, ಅಕರ್ಮವಶ್ಯನುು ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಶರಣಾಗತ 
ನಾದುದರಿಂದ ರಕ್ತಿಸಬೇಕೆಂಬುದೇನು? ಆಗ ಪ್ರಕರಣನಿತ್ತು ; ರಾಮಾವತಾರಿಯಾಗಿ 
ಏನೋ ಹೇಳಿದ್ದುಂಟು. ಈಗ ದೇಶಕಾಲಾವಸ್ಥೆ ಗಳೆಲ್ಲಾ ಬದಲಾಯಿಸಿರುವಾಗ 
ಪರಿತ್ಯಾಗ ಮಾಡಕೂಡದೆಂಬ ನಿಯಮವೇನು? ಎಂದಕ್ಕೆ ನತೇನುರೂಪಃ ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ-ನಿನಗೆ ಅದು ಉಚಿತವಲ್ಲವು. ಏಕೆಂದರೆ ನೀನು ನಿನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪಕ್ಕೆ 
ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿ ನಡೆದರೆ ಸತ್ಯಸಜ್ಜಲ್ಪತ್ವಕ್ಕೆ ಆಗ ಭೆಂಗವುಂಟು. ನೀನು ಅನೇಕಸಲ 
ನಿನ್ನ ಸತ್ಯ ಸಚ್ಛಲ್ಪವನ್ನು ಪ್ರಕಓಸಿರುವೆ. ಹೇಗೆಂದಕೆ-- 

1. “ಅಹಂಸ್ಮರಾಮಿ ಮದ್ಭಕ್ತಂ ನಯಾಮಿ ಸರಮಾಂಗತಿಮೇ”ಎಂದೂ 
2. “ಸಕೃದೇನ ಸ್ರೆಸನ್ಯಾಯ ತವಾಸ್ಮೀತಿಚಯಾ ಚತೇ! ಅಭಯಂ ಸರ 
ಭೂತೇಭ್ಯೋದದಾಮ್ಯೇ ತದ್ವ್ರತಂ ಮಮ” ಎಂದೂ 
8. “ಮಾಮೇಕಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜ | ಅಹಂತ್ಯಾಸರ್ವಪಾಹೇಜ್ಯೋ 
ಮೇಕ್ಷಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಮಾಶುಚಃ” ಎಂದೊ, 

ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ನನ್ನ ಪರಿತ್ಯಾಗವು ಉಚಿತವೇ ಎಂಬ 
ಭಾವನು, ಇಷ್ಟುಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ ನಿನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯು ಇನ್ನೂ ಎಂಥಾದ್ದೆಂದರೆ? 

“ರಾಮೋದ್ವಿರ್ನಾಭಿ ಜಾಷತೇ” ಶ್ರೀರಾಮನಾದ ನಾನು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟು ಆಮೇಲೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಎರಡುಮಾತಿನವನಲ್ಲವೆಂದೂ, “ಅನ್ಫ್ಭ ತಂ 
ನೋಕ್ತಪೂರ್ಟಂನೇ ನಚನಶ್ಶ್ಯೇಕದಾಚನ। ನಾನೆಂದೂ ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಮಾಡಿದನನಿಗೆ ನನ್ನ ಪರಾಭನವು ನಿನಗೆ ಸ್ವರೂಪಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದರು, ಏಕೆಂದರೆ 
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ಆಗಲಿ ಮುಮುಕ್ಷುವಾದ ಶರಣಾಗತನು, ಕೃಕತೃತ್ಯನು ನಿರ್ಭರೆಮ; ನಿರ್ಭಯ 
ನಾಗಿ, ನಿಸ ಂಶೆಯದಿಂದಿರತಸ್ಸದ್ದು ೩ ಹಾಗಲ್ಲದೆ ಪರಾಭವ ವುಂಬಾದೀತುಎಂದು ಸಂದೇಹ 
ನಡುವುದು ನ್ಯಾಯವೋ? ಆಗ ಮಹಾವಿಶ್ವಾಸರೂಪ ಅಂಗವೇ ಇಲ್ಲದೆ ನಿರ್ಭರತ್ವವೂ 
ಇಬ್ಬವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇ? ಎಂದು ಆಕ್ಷೇಹಿಸಬಹುದು. ಅಂತಹ ಅನ್ಲೇನಳ್ವೆ ಕಾರಣ 
ನಿಲ್ಲವು. ಹೇಗೆಂದರೆ ಶರಣ್ಯನಿಂದ ಎಂದಿಗೂ ತಮಗೆ ಪರಾಭವವೇ ಇಲ್ಲವೆಂಬ ವಿಶ್ವಾಸ 
ದರಾಧ್ಯನನ್ನೂ ನಿರ್ಭರತ್ತವನ್ನೂ ಸ್ಫಾಪಿಸುವದ ಕ್ಳಾಗಿಯೇ, “ಫೆರಾಜವೊನಾಥ 
ನಶೇನುರೂಪಃ ಎಂದುಹೇಳಿ, ಹಾಗೆ ಆನುರೂಪವಾದುದನ್ನು ನೀನು ಎಂದಿಗೂ 
ನಡತ ಅಲ್ಲವೆಂಬದಾಗಿ ಮಶಪಾನಿಶ್ವಾಸ ಮತ್ತು ನಿರ್ಭರತ್ತ್ಯಗಳನ್ನು ಸ್ಭಾಪಿಸಿ 
ರುತ್ತಾರೆ. ಶೇಷ ಸಂತೆನಾದ ಪ್ರಸನ್ನನಿಗೆ ಪ್ರಪತ್ತ್ಯನಂತರ ಯಾಚ್ನಾ ಕೂಡದಾಗಿ 
ರುವಾಗ ಇಲ್ಲಿ ವರಾಭವವು ಬೇಡವೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡುವದೂ 
ಸೆರಿಯಲ್ಲನು. ಏಕೆಂದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾದುದು ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ 
ದೋಷ ವ್ರ ಪ್ರಸಂಗನಿಲ್ಲನೆಂಬ. ಉಕ್ತಿಯು ; ತಮ್ಮನಿಷಯವಾದ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಎಂದಿಗೂ ಅಲ್ಲವು, ಮುಂದೆ ಮದೇಶಕ ವರ್ಜಂಕಿ ನಿಂದಂಪ್ರತಂತೇ ಎಂಬಲ್ಲಿಯೂ 
ಇಂತಹ ಆಕ್ಷೇಪಣೆಯು ಕೂಡುವದಿಲ್ಲವು. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಅತನ ಸತ್ಯಸಜ್ಜುಲ್ಪತೆಯ 
ಕೂಡ ನಿರವದ್ಯ. 
ವಾಡುದೆಂದು ಹೇಳುವದರಲ್ಲೇ ತಾಶ್ಸರ್ಯವು (೬೪ನೆಯ ಶ್ಲೋಕವು) ಅಥವಾ ಈ 
ಉಕ್ತಿಯು ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದುದು ಎಂದಾಗಲಿ ಭಾವಿಸ 


ಬಹುದು 


ಠಿ 


ಆ 
ಎ. 


| 


| 
೨೬! 
ು ಎಂದು ಕೋಪದಿಂದ ನಿರಾಕರಿ 


KY 


ಜವ 
ನಂಥಯೊ 
ನ 


ಯುಸೀ 


ಅವ 


ಸ 
ನಜಾತು ಮಾತು ಶ್ವರಣೌ ಜಿಹಾಸತಿ 


ಸಿನ ತಾನಮುತಹೇ | 
ನಪಾಷಪಜ 


ತುಂತೆ 


ಸ್ಯಾ 
ಹಾ 


ರುಷಾ ನಿರಸ್ಲೋಪಿ ಶಿಶು 


ನಿರಾಸಕ 
ಮಹೇಶ 


ಮೆ. 


mmm 


9 
ಇಗೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತೂರೆ. ಅಥ 


ಕ 


೯ 


ಖಂ 


ಪಾಡಸಂಕಜಂ-ಪಾದಕಮಲನ 


ಗು 
ಒಡಿದಕಾಲ 


೦ಬ ಭಾವವು. ಒಂದು 


ಗ ಇಲಿ 
ಬಬ » 
ವನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ 


೫11ರ 11 


| 


ಹ 


ಇಂಹು 


ರಂ 
ಇ 


ರ 
ಇ 


ನಿ 

೨೨. 

we ಅ 

ಲಿ ಇ 
ರೈ ತವ. 

ಹ 

ಇ 
೪ 


ಗಿ 


ಕ್ಟ 
೫ 
ಕಾಲದಲಿ 


ಕಾಣಿ 


ಅರ್ಥನು- ಹೇಮಹೇಶ-ಓ ಈಶ್ವರುಗಳಿಗೂ ಕೂಡ 
2 


ಆಶ 


ಮ 
ಸಿದವನಾದರೂ 


ts 


೬ 


ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡುವುದಕ್ಕೆ ೨ 


ಶರಣಾಗತಿಯ 


ಈ 


೨.೨೪ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ ಶೋಕ ೨೬] 


ಜಾತೆ-ಎಂದಿಗೂ -ತಾಯಿಯ ಕಾಲುಗಳನ್ನು, ನಜಿಹಾಸತಿ-ಬಿಟ್ಟುಬರೆಲು ಇಷ್ಟ 
ಪಡುವದಿಲ್ಲವು. ಪುನಃ ತಾಯಿಯ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಬಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೇಗೆ ಹಿಡಿದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತದೋ, ಹಾಗೆಯೆ ನಾನೂಸಹ ಓ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನೇ ನಿನ್ನ ಪಾದ 
ಕಮಲಗಳೆನ್ನೂ ಬಿಡುವದಿಲ್ಲವು, ಎಂಬ ಭಾವವು. ಇದರಿಂದ ಈ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ 
ರುವ, ಶಿಶುವು ಸ್ತನ್ಯಪಾನಮಾಡುವ ಮತ್ತು ಆಗತಾನೇ ನಡೆಯುವ ಸುಮಾರು ೧॥ 
ವರುಷದ ಮೊಗುವೆಂಬುದು ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ, ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಾಯಿಗಳು ೧1 
ಅಥವಾ ೨ ನರುಷಗಳವರೆಗೂ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಸ್ಮನ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿ ದ್ವರೆಂಬುದು 
ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. 

ಉಪಪಾದನೆಯು. ನಿರಾಸಕೆಸ್ಕಾಪಿ ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ ಅಪಿಶಬ್ದ ಸ್ವಾರಸ್ಯದಿಂದ, 
ಮಹಾ ಕರುಣಾನಾಗರನಾದ ಸಕ್ವೇಶ್ವರನು ನತ್ಯ ಜೇಯಂಂ ಎಂದು ತಾನೇ ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡಿರುವದರಿಂದ್ಕ ಎಂದಿಗೂ ತನ್ನ ಆಶ್ರಿತನನ್ನು ಬಿಡುವನೇ ಅಲ್ಲವು ಎಂಬ 
ಭಾವವೂ ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ, ಇದರಿಂದ ನಿರಾಸಕಸ್ಯಾಹಿ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥಹೇಗೆ? 
ಎಂದರೆ ನೀನು ಎಂದಿಗೂ ಸ್ವಾಶ್ರಿತರನ್ನು ಬಿಡುವನೇ ಅಲ್ಲವು, ಒಂದುವೇಳೆ ಅನ 
ರಾಥಕ್ರಿರ್ಯದಿಂದ ನೀನು ನಿರಾಕರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೀ ಎಂದು ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡರೂ 
ಕೂಡ್ಕ ನಾನು ಎಂದಿಗೂ ನಿನ್ನ ಪಾದವನ್ನು ಹಿಡಿದವನು ಬಿಡುವನೇ ಅಲ್ಲವು. 
ಘಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದೇನೆ ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಹೇಗೆ ಎಂದರೆ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನು «ಸಭ್ರಾತುಶ್ಚರಣೌ್‌ ಗಾಢಂನಿಪೀಡ್ಯ ರಘುನಂದನಃ। ಸೀತಾ 
ವಮುವಾಚಾತಿಯಶಾಃ ರಾಘವಂಚೆ ಮಹಾವೃ ತಮ್‌” (ಅಯೋಧ್ಯ್‌, ೩೧.೨) 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಗಾಢಂ ಫಿಸೀಡೈ, ಎಂದು ಮಹರ್ಷಿಯು ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ತವಸಹಾದ 
ಪಂಕಜಮ್‌ ಹಾತು ನೋತ್ಸಹೇ ಎಂದು ಅದರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ರೂಪದಿಂದ ಹೇಳಿ 
ದರು. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದುದರಿಂದ ತೋರುವ ಭಾವಗಳೇನು ಎಂದರೆ (೧) ತಮಗಿರುವ 
ಅನನ್ಯಗತಿತ್ತವು (೨) ತುಂಬಾ ಧೈಡವಾದ ಮಹಾ ವಿಶ್ವಾಸವೂ (೩) ತಮಗಿರುವ 
ಅನ್ಯದೇವತಾ ಸೆಂಬಂಥೆರಾಹಿತೃವೂ (೪) ಐಹಿಕ ಜಿಹಾಸೆಯೂ (೫) ಆತನೇ ಅನನ್ಯ 
ಶರಣನು ಸಿದ್ದೊ (ಪಾಯನು ಎಂಬಿವು. ಆಗಲಿ ಆಶ್ರಯಿಸಿದರೂ ಕೂಡ ನಿರುಕರಣೆ 
ಹೇಗೆ ಎಂದರೆ ಐಹಿಕದಲ್ಲಿ ಅಭಿರುಚಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿ ನಿನ್ನ ಸಾದಕಮಲವನ್ನೇ 
ಸದಾ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ಇರುವವನಿಗೆ ಆದಿಜಡಭರತರಿಗೆ ಮೃಗಶಾಬದ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಆಶೆಯುಂಭಾದಹಾಗೂ, ಸೌಬರಿಗೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮೀನು ತನ್ನ ಪರಿವಾರರೊಂದಿಗೆ 
ನಲಿಯುತ್ತಿರುವದನ್ನು ಕಂಡು ವೆಂಚಿಸ್ತಿ ಐಹಿಕೇಜ್ಸಿಯುಂಟುಮಾಡಿ ನಿರಾಕರಿ 
ಸಿದರೂ, ತಾವು ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಣ್ಣೆ ತ್ರಿ ನೋಡದೆ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಪಾದಕಮಲದಲ್ಲೇ ನಿನ್ನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನೆಲಸಿರುಹಾಗೆ 
ಮಾಡತಕ್ಕವನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡರು. ಸೀತೆಯು ಹೇಗೆ “ನೈಷಾಪಶ್ಯತಿ 


ಮ. 


ವು 

ರಾಸ್ಷಸ್ಕೋ ನೇಮಾನ್ಸುಷ್ಟಫಲ ಮ್ರರ್ಮಾ | ಏಕಸ್ಥ ಹೈದಯತಾನೂ 
ನಂರಾಮನೇವಾ ಮಪತಶ್ಯತಿ! ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ಪ್ರತಿಕೂಲರಾದ ರಾಕ್ಷ 
ಸಿಯರನ್ನೂ ಗಮನಿಸದೆ ತುಂಬಾ ಅನುಕೂಲವಾಗಿ ತೋರುವ ಮೇರೆ ವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ 
ಬಬ್ಟಿರುವ ಮನೋಹರಗಳಾದ ಫಲಪುಷ್ಟದಿಗಳನ್ನೂ ಕಣ್ಣೆ ತ್ರಿ ನೋಡದೆ ಹಾಗೆ 
ಪತಿಯನ್ನೇ ನಿರಂತರವೂ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದಳೋ, ಹಾಗೆ ತಾವೂ ಕೂಡ ನಿನ್ನ 
ಪಾದ ಕಮಲವನ್ನೇ ಸದಾ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುವೆನೆಂಬ ಭಾವವು. ಪತಿವ್ರತಾ 
ಧರ್ಮವನ್ನೂ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ ಸಾಧ್ವಿಯ ಹಾಗೆ ತಮ್ಮ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯು ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಕ್ಟೊಂಡರು. ಹೀಗ ಐಹಿಕ ಸಂಸರ್ಗವಿದ್ದರೂ ತ್ರೆ ಪನಶ್ಲಿಕರೊಂದಿಗೆ ಸೇರದೆ ನಿನ್ನ್ನ 
ಪಾದಕಮಲದಲ್ಲಿಟ್ರಿ ಮನಸ್ಸು ಬೇರೇ ಕಡೆ ಚಲಿಸಲಾರದೆಂಬ ಭಾವವು, ಸ್ವಾಮಿ 
ಯನ್ನೇ ನಿರಂತರ ಸ್ಮರಿಸುವ ಪ್ರಪನ್ನರನ್ನು ಸ್ವಾಮಿ ಸಿಗಮಾನ್ತ ದೇಶಿಕರವರು 
ಶುದ್ದಾನ್ತ ಸಿದ್ಧಾನ್ಷಿ ಗಳೆಂದು ಹೊಗಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಶುದ್ಧಾನ್ನ ವೆಂದಕೆ ಅಂತಃ 
ಪುರವು. ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಸಿದ್ಧಾನ್ನವು ಯಾವುದೋ ಅಂತಹೆ 
ಸಿದ್ದಾಪ್ರಿಗಳು. ಅನನ್ಯ ಭೋಗ್ಯತ್ಪವು ಬೋಧಿತವು, 

ನಿರಾಸಕಸ್ಯಾಪಿ ಎಂಬಲ್ಲಿನ ಅಪಿ ಶಬ್ದದಿಂದ ಕರುಣಾ ಸಾಗರನಾಗಿ 
ಆಶ್ರಿತ ವಾತ್ಸಲ್ಯ ಜಲನಿಧಿಯಾದ ನಿನಗೆ ನಿರಾಕರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಅಸೇಕ್ಷೆಯು ಎಂದಿಗೂ 
ಬಾರದೇನೆ ಇರುತ್ತದೆಂಬ ಭಾವವು ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ, ಇಲ್ಲಿ ತಾವತ್‌ ಎಂಬ ಪದವ್ರ 
ಅವಧಾರಣಾರ್ಥವುಳ್ಳದ್ದು ; ಆದರಿಂದ ನೊ ಜೊ ನಶಕ್ನೋಮ್ಕೇವ-ನನಗೆ 
ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲವು ಎಂಬ ಭಾವವು, 

ಮಹೇಶ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಮಹತ್ತಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೆಂಬುದರಿಂದ ಸ್ವಾಮಿತ, 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ 3» ಸ್ವಾಶ್ರಿತರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣಾಕರತ್ವೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳು 
ಸೂಚಿತವು. ಇದರಿಂದ ಆತನಿಗಿಂತ ಇತರರನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುವದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಗುಣ 
ಗಳ್ಳೀದ್ಯೆ ಅಸೂಯೆಯೂ, ಉನೇಕ್ಷಯೂ, ರಕ್ಷಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯೂ, ಇಲ್ಲದೆ, ಇಂದ್ರನು 
ಯಯಾತಿಯನ್ನೂ ವಸಿಷ್ಠರು ತ್ರಿಶಂಕುವನ್ನೂ ಪರಿಶ್ಯಾಗ ಮಾಡಿದ ಹಾಗೆ ಮಾಡ 
ತಕ್ಕವನಲ್ಲ ವೆಂಬುದು ಸೂಚಿತವು, ನೀನಾದರೋ ಹಾಗಲ್ಲದೆ ನತ್ಯ ಜೀಯರ್‌ 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳದ ಹಾಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಆಶ್ರಿ ತನನ್ನು ಪರಿತ್ಕಾಗ ಮಾಡಲು ' ಕಾರಣವೇ 
ಇಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವವು ತೋರಿಬರುತ್ತಜೆೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಹಾಗೆ ಸೀಮೆ 
ಪಿತಾತ್ರಂ ಮಾತಾತ್ಮಂ, ತಾಯಿಯು ಎಂದಿಗಾದರೂ ತನ್ನ ಬಾಲನಾದ ಪುತ್ರನನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸದೆ ಕೈಬಿಡುವಳೇ? ಹಾಗೆಯೇ ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ “ನಿತಾಹಮಸ್ಕ್ಯ ಜಗತ: 
ಮಾತಾ ಧಾತಾ ಪಿತಾಮಹಃ” (೯-೧೭ ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುತ್ತದೆ. 

ನಿನ್ನ ಷಾದಕಮಲನನ್ನು ಹಾತುಂ ನೋತ್ಸಹೇ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಯಾವ ಭಾನ 
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ಶ್ಲೋಕ ೨೯] ಸ್ರೋತ್ರರತ್ನ 
ಳು 


೨.೨೬ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೨೫ 


ದಿಂದ ಬಿಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ವೆಂದರೆ? ಉಪಾಯವಾಗಿಯೂ ಬಿಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವು 
ಉಪೇಯವಾಗಿಯೂ 'ಬಿಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವು ಎಂಬ ಭಾವವು. ದ್ವಯಮನ್ರ್ರದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಹಾಗೆ ನೀನೇ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿಯೂ ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯೇ ಫಲವೂ; ಹೀಗಿ 
ರುವಲ್ಲಿ ಬಿಡಲು ಸಾಧ್ಯವೇ? ಅದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಪಾದ ಕಮಲವೇ ಉಪಾಯೋಪೇಯ 
ಗಳೆರಡೂ ಎಂಬ ಭಾರವು, ಅದೇಕೆ ಬಿಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವು? ಇನ್ನು ಯಾರಿಗೂ 
ಅಂತಹ ಶಕ್ತಿಯು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲವು, ಹೀಗಿರುವಾಗ ಡೇಗೆ ಬಿಟ್ಟ ರಲು ಸಾಧ್ಯವು ? 


ಆಗಲಿ ಆಶ್ರಿತರಲ್ಲಿ ತಾರತನ್ಯುನಿಲ್ಲನೋ? ಎಂದರೆ “ಅಭಯಂ ಸರ್ವೆ ಭೂ 
ತೇಭ್ಯೋ" ಎಂದು ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಪನ್ನರಿಗೂ ಅಭಯ ಪ್ರದಾನವು ನನ್ನ 
ವ್ರತವೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುತ್ತೀಯೇ. ಇನ್ನೊಂದು ಘಡೆ ಎಷ್ಟು ಅನರಾಧಿಯಾಗಿ 
ದ್ವರೂ ಮನ್ಸಿಸುವನೆಂದು “ಯೆದಿವಾ ರಾವಣ ಸ್ಪಯಮ್‌” ಎಂದು ಹೇಳಿರು 
ತ್ರಿಯೇ ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ “ಸಮೋಹೆಂ ಸರ್ವ ಭೂತೇಷು? ಎಂದು ಆಶ್ರಿತರನ್ನ ಲಾ 
ಸಮನಾಗಿ ಕಾಣುವನೆಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತೀಯೇ. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಆಶ್ರಿತರಲ್ಲಿ 
ತಾರತಮ್ಯವನ್ನು ನೋಡುನನಲ್ಲವೆಂಬ ಆಧ್ಯವಯಸಾಯವನ್ನ ರಿತವನಾದುದ 
ರಿಂದಲೇ ಹಾತುಂ . ನೋನ್ಸಹೇ ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟತು. ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲೂ 
ಇಂತಹ ಸಮವಾದ ಪ್ರೀತಿಯಿರುವದರಿಂದಲೇ ನೀನು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವಸುಹೃತ್ತೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪ್ರಿರುವದರಿಂದ ಸಂಸಾರ ನಿವೃತ್ತಿಗೆ ಉಪಾಯ ಭೂತವಾದುದು, ನಿನ್ನ 
ಪಾದಕಮಲಕ್ಕಿಃತ ಬೇರಿ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಬಲವಾಗಿ ಹಿಡಿದಿರು 
ತ್ರೇನೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಅದೇ ನನಗೆ ಪರಮಭೋಗ್ಯ ಭೂತವಾದುದು, 
ಆದುದರಿಂದ ನೋತ್ಸಹೇ. 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಒಂದು ನಿದರ್ಶನ ಮೂಲಕ" ಸಮರ್ಥಿಸಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಜ್ಲಾನಶೂನ್ಯವಾದ ಶಿಶುವೇ ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ಪಾದವನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟಿರ 
ಇರದು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಶಿಶು ಸ್ಥನಂಧಯೆ: ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಜ್ಞಾನ 
ಶೂನ್ಯ ತೆಯುಳ್ಳ ಒಂದು ಶಿಶುನೇಸ್ತನ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕಾಪಾಡಿದ ತಾಯಿಯನ್ನು 
ಬಿಡದಿರುವಾಗ್ಯ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಶಾ_್ರ್ರಿಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ನಿವೇಕಜ್ಞಾನವುಳ್ಳ ತಾವು ನಿನ್ನ 
ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ಬಿಡಬಹುದೋ? ಶಿಶು ಸ್ವನಂಧಯ: ಎಂಬುದರಿಂದ ಹಾಲು 
ಕುಡಿದ ಶಿಶುವು ತನ್ನ ರಕ್ಷಕಳಾದ ತಾಯಿಯಲ್ಲದೆ ಇನ್ನು ಯಾರೂ ತನಗೆ ಗತಿಯಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ತಾಯಿಯ. ಕಾಲನ್ನೇ ಪುನಃ ಬಂದು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳು ವಾಗ, “ಸಹಿಷಾಲನ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ ಯತೇ ಸಕ್ಟೀಶ್ವರಂ ಹರಿವ? ಎಂದು ನಿನೇಕಿಸಿ ತಿಳಿದ ನನ 
ಸಾಸ್ಕವೇ? ಎಂಬ ಭಾವವು. ಶಿಶು ಸ್ತನಂಧಯ ಪ್ರಯೋಗಗಳಿಂದ ಶಿಶುವಿನ 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಪಾರತಂತ್ರ್ಯ ಶೇಷುತ್ವಾದಿಗಳು ಹೇಗೆ ತೋರಿ ಬರುತ್ತವೋ, ಹಾಗೆಯೇ 


ಶ್ಲೋಕ ೨] ಸ್ತ್ವೋತ್ರರತ್ನವು ೨೨೭ 


ತಮ್ಮ ಶೇಷತ್ವ ಪಾರಶಂತ್ರ ಗಳೂ ಹೋಧಿತವು, ಹುಟ್ಟುವಾಗ ತಮ್ಮ ಕೃಪಾ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ನೋಡಿ, ಸದ್ವಂಶವಾದ ನಾಥ ಮುನಿಗಳೆ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ, ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸಾಧುಗಳ ಸಮಾಗಮನನ್ನು ಹೊಂದಿಸ್ಕಿ ಮಹಾ ಗುರುವನ್ನು 
ಉದೇಶಿಕರನ್ನಾಗಿ ಏರ್ಪಡಿಸ್ಕಿ ವಿದ್ಠ ನ್ಮಂಡಲಿಯು ತಲೆ ತೂಗುವ ರ್ರಂಥ 

ಗ್ರ ನಾನಾ ವಿಧವಾಗಿ ಸರ ರಕ್ಷಕರಾಗಿರುನ 
ತಮ್ಮ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ಎ.ದಿಗಾದರಣ ಬಿಟ್ಟೀನೆ ಎಂಬ ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ಶಾಯಿಯ 
ಸ್ಲಾನದಲ್ಲಿ ಸ್ರಜಾರಕ್ಷಕನಾದ ನಿನಗೆ ಕೋಪ ವೆಂಬುವಬೀ ಇಲ್ಲವು. ಕ್ಷಮಾದ 
ಯಾದಿ ಗುಣ ವ್ರೇರಿತನು ನೀನು. ಅಂತೆ 

೨ 


| rE ಬ್ರಿ 
ಧಿ ದ 
ಕೋಪವೆಂಬದು ಹೇಯ ಗುಣವು. ತಾಯಿನೆ ಮೊಗುವು ಸ್ವ ನವನ್ನು ತಿ ತಲಾ 
ed pe 
4 


ಇಲ್ಲವು. ಆಗಲಿ ಅಧರ್ಮಿಗಳನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ 
ತಂಜೆಯು ಕುಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರನರ್ವಿಸುವ ಮಗನನ್ನು ಸನ್ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ತರುವದಕೂ 
ಹೇಗೆ ಶಿಕ್ಷಿಸುವನೋ ಹಾಗೆ ಎಂರು ಭಾನಿಸತಕ್ಕದ 
ಅಪಿ ಶಬ್ದದಿಂದ ಈ ಶೋಕದ ತಾಯಿಗೂ, ಸಕ್ವೇಶ್ವನನಿಗೂ ಇರುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸವು 
ದ್ಯೋತಿತನ್ರ. ಜಾತು ಶಬ್ದದಿಂದ, ತಾಯಿಯನ್ನು ಕ್ರೋಧದಶೆಯಲ್ಲೂ ಸಮಾಧಾನ 
ದಶಿಯಲ್ಲೂ, ಶಿಶುವು ಹೇಗೆ ತಾಯಿಯ ಕಾಲನ್ನು ಬಂದು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳ ತ್ವ ದೋ, 
ಹಾಗೆ ತಾವೂ ಸದಾ ದೃಢವಾಗಿ ಹಡಿದಿರುವೆನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮಾತುಃ ಎಂಬ 
ಪದ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಸ್ಥಾಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಆಶ್ರಿತ ವಾತ್ಸಲ್ಯವು ಸೂಚಿತವು. ತಾಯಿ 
ಯಾದವಳು ಪ್ರಾಕೃತ ಗುಣಯುಕ್ತಳಾಗಿ ಪಾದಗಳಿಂದಲೇ ಕೋಪದಿಂದ ತನ್ನ 
ಮೊಗುನನ್ನೆ ತಡೆಯಬಹುದು. ಆಶ್ರಿತ ವತ್ಸಲನು ಹಾಗಲ್ಲವು. ಯಾರಾ 
ದರೂ ತನ್ನ ಪಾದವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದರೆ ಸಾಕು ರಕ್ಷಿಸುವನೆಂದು ಸಮಯ ನಿರೀಕ್ಷಣೆ 
ಯಲ್ಲಿರುವನೆಂಬ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯವು ತೋರಿಬರುತ್ತ ದೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಹಿಡಿದ ನನ್ನ 
ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಲು ಇಚ್ಛೆಯೇ ಉಂಬಾಗದಿರುವಾಗ ತ್ಯಾಗೆ 
ಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯರೂಪ ಮಾತು ಎಲ್ಲಿಯದು ಇಂಬ ಭಾವವೂ ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. 
ಆಗಲ್ಕಿ ಹಸ್ತ ನೊದಲುದನ್ರಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ತವ ಪಾದಪಜ್ಯಜವನ್ನು 
ಘಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ಒಡಿದಿರುವದು ಏಕೆ? ಇ ಂದರೆ ಅಸಾದೆದೆ ಮಾಹಾತ್ಯೇಯನ್ನು 
ಒಳ್ಲೆನು. ಅದು ಅಹಲ್ಯೆಯನ್ನು ಸನಿತ್ತೀಕರಿಸಿದ ಪಾದವು. ಬಲಿಚಕ್ತವ್ರಿಗೆ 
ಶ್ರೆ ಯಸ್ಸನುಂಟಿಮಾಡಿದುದು. ಗಂಗೆಗೆ ಪಾವನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನುಂಬುಮಾಡಿದುದು. 
ಪರೀಕ್ಷಿತ್ರನ್ನು ಕಾಸಾಡಿದುದು. ತ್ರೀನಿಗಮಾಸ್ತ ದೇಶಿಸರನರು ಶಿಲಾದೇಃ ಎಂಬ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕೊಂಡಾಡಿರುತ್ತಾರೆ (ಶ್ರೀರಹಸ್ಯ್ಯ ಪ್ರಭಾವ ರಕ್ಷಾಧಿ 
ಕಾರೆ). ಶ್ರೀ ಯಾಮುನ ಮುನಿಗಳೇ ಪಾದಪಂಕಜ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯನ್ನು ಮುಂದಿನ 


ತ 


೩.೨೮ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ ಶ್ಲೋಕ ೨೭] 


ತವಾಮೃತ ಸ್ಯಂದಿನಿ ಪಾದಪೆಂಕಜೇ | 

ನಿನೇಶಿತಾತ್ಮಾಕಥ ಮನ್ಯ ವಿಚ್ಛತಿ | 

ಸ್ಥಿತೇಇರವಿಂದೇ ಮಕರಂದ ನಿರ್ಭರೇ 

ಮಧುವ್ರತೋ ನೇಸ್ಷುರಕಂಹಿ ವೀಕ್ಷತೇ 1೨೭] 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ “ತವಾಮೃತ ಸ್ಯಂದಿನಿ ಸಾದಪಜ್ಯ ಜೇ” ಎಂದು ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾಗಿ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುತ್ತಾರೆ, 


ಅವತಾರಿಕೆಯು. ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿಯ ಪಾದಾರವಿಂ 
ದವೇ ಪ್ರಾನಕವೂ ಪ್ರಾಪ್ಯವೂ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅಂತಹ ಪಾದದ್ವಂಧ್ವವನ್ನು 
“ಗಾಢಂ ನಿಪೀಡ್ಯ?” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ಘಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಡಿದಿರುತ್ತೇನೆ ; 
ನೀನು ನಿರಾಕರಿಸುವನೇ ಅಲ್ಲವು ; ಒಂದು ವೇಳೆ ನಿರಾಕರಿಸಿದರೂ ನಾನು ಬಿಡುವ 
ನಲ್ಲನು ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಆಗಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ಅದೇಕೆ ಅಷ್ಟು ಮುಸ್ಕರವು; 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಅಂತಹೆ ಇತರ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರೇಂದಾದಿ 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ, ಅವರಿಗಿಂತ ಮೇಲಾದ ಭೋಗಗಳನ್ನು ನೀನುಪ್ರ ಪನ್ನನಾದು 
ದರಿಂದ ಕೊಡುವೆನು. ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ಆನುಭನಿಸ್ಕಿ, ಅನಂತರ 
ನನ್ನನ್ನು ಬಂದು ಸೇರಬಹುದಲ್ಲಾ, ಏಕೆ  ಅವಸರಪಡುತ್ತೀಯ್ದೆ ಎಂದು 
ಸರ್ವೇಶ್ವರನು ಒಂದುವೇಳೆ ಹೇಳಿದರೂ ತಾವು ಒಪ್ಪುವರಲ್ಲವೆಂದ್ಕೂ ನಿರತಿಶಯವಾದ 
ಪರಿಪೂರ್ಣ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದವನ್ನು ಹೊಂದಿಸುವ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲನೆಲ್ಲಿ? ಅಶಾಶ್ವ 
ಗಳಾದ ಅಲ್ಲಗಳಾದ ದುಃಖ ಸಂಬಂಧವಿರುವೆ ಈ ಭೋಗಗಳೆಲ್ಲಿ? ಆದುದರಿಂದ 
ಅವುಗಳನ್ನು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ಕೂಡ ನೋಡುನವನಲ್ಲನೆಂದು ಸದೃಷ್ಟಾಂತವಾಗಿ ಉಪ, 
ಪಾದಿಸುತ್ತಾಕೆ. 

ಪ್ರತಿಸದಾರ್ಥವು--ತವ-ಪ್ರಸನ್ನರಿಗೆ ನಿರತಿಕಯಾನಂದನನ್ನು ವರ್ಷಿಸು 
ತ್ತಿರುವ ನಿನ್ವ ಅಮೃತ *ಸ್ಕಂದನಿ-_ ಜನ್ಮ ಜರಾಮರಣಾದಿಗಳ ಭಯವಿಲ್ಲದ 
ಮೋಕ್ಷ ಸುಖವೆಂಬ ಜೇನು ತುಪ್ಪವನ್ನು ಸ್ರವಿಸುತ್ತಿರುವ್ಮ ಪಾದ ಪಂಳಜೇ- 
ಪಾದಗಳೆಂಬ ಮುಕರಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಕಮಲ ಪುಷ್ಪದಲ್ಲಿ ನಿವೇಶಿತಾತ್ಮಾ-- 
ಇಡಲ್ಸಟ್ಟಿ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನು (ಇದರಿಂದ ತಮ್ಮನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡರು) ಅನ್ಯತ್‌ 
ಬೇರೆ ಇತರ ಆಲ್ಫ್ಬುಸ್ಥಿರವಾಗಿ ದುಃಖ ಮಿಶ್ರವಾಗಿರುವ ಇಹಲೋಕದ ಐಶ್ವರ್ಯವ 
ನ್ನಾಗಲ್ಕಿ ಬ್ರಹ್ಮ ರುಪ್ರೇಂದ್ರಾದಿ ಲೋಕಗಳ ಸುಖವನ್ನಾ ಗಲ್ಕಿ ಅಥವಾ ಆಧಕ್ಕು 
ಹೆಚ್ಚಾದ ಭೋಗ ಒಂದ ವೇಳೆ ಇದ್ದರೆ ಅದನ್ನಾಗಲಿ, ಥಂ-ಹೇಗೆ, ಇಚ್ಛತಿ- 
ಅಸೇಕ್ಷಿಸುವನು ; ಹಾಗೆ ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದರೆ ಆತನು ಮಿತ ಪ್ರಜ್ಞನು ಎಂಬ ಭಾನವು 
ಸ್ವಾಮಿದತ್ತ ಪ್ರಾಜ್ಞ ತೆ ಇರುವ ತಾವ್ರ ಈ. ನೀಚ ಸುಖಗಳನ್ನು ಎಂಧಿಗೂ 


ಶ್ಲೋಕ ೨೭] ಸೊ (ಕೃರತ್ನವು ನ 


“ಣಿ iD ಫ್‌ 


ಬಯಿಸುವೆರೆಲ್ಲವೆಂಬ್ಬ ಭಾವವು, ಇಂತಹ Wahi ಒಂದು ಅಲ್ಪವಾದ ಭ್ರಮರಕ್ಕೆ 
ಇರುವಾಗ್ಯ ಅಂತಹ ವಿವೇಕನ್ರ ಸತತ ನ್ನ ರಿಗೆ ಬೇಡವೇ ಎಂದು ಒಂದು 


ವೈಷ್ಟಾಂತ ಮೂಲಕ ಉಪಪಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. ದ ನಿರ್ಭರೇಮಧುವಿ 
ಹಂದ ಪಂಪೊರ್ಣವಾದ್ಕ ಅರವಿಂದ. ಕಮಲದಲ್ಲಿ, ಸ್ಥಿತೇಸತಿ--ಇರುತ್ತಿರಲಾಗಿ, 


Lad 
ಇಕುರಕಂ-ಅತಲ್ಲ ಮಕರಂದನವಿರಿನು ಮುಓದರೆ ಶೀಘ ದಲಿ ಬಾಡಿಹೋ 
ಊ ೫ ಲ ಣೌ 
ವಸ sed RS 


ಗುವ ದೇವತಾರ್ಚನೆಗೆ ಅನರ್ಹವಾದ ಮುಲ, ಹಿಂದೆ ಹ ಪ್ರ 
ಕೊಳವಳಿಕೆ ಎಂಬ ಹೂವನ್ನು, ನವೀಕ್ತಶೇಹಿ-ಕಣ್ಣಿತ್ತಿ ಕೂಡ ನೋಡುವದಿಲ್ಲ 
ವೆಂಬುಜೇ ಸಿದವು ವಷ, ಸಾವ 


ಉಪಸಾದನೆಯು.--ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಶ್ರೇಪ್ವರನು 


Pe 9) 
ಜ್‌ ಇ ಕಷ್ಟ್‌ ಹಾ ಒಬ ಬಿನ ಬಿ ಯ ನಶಿ ನ ದ್‌ 
ತನ್ನ ಸ್ರಾತ್ರ ನೀರ ನನ್ನಕ್ಷಿ ವಾತ್ತಖ್ಯ ಉಂಖ್ಯೀಸಿನಾ ಶಕೋನವನಿಂಬುದು ಖಂಟ? ಟಾ 
ಇಲ್ಲು. ಒಂದು ವೇಳೆ ಶೋನ ಉಂಟಾದರೂ ತಶಾನ್ನ ಅತನನ್ನು ಬಿಡುವನಲ 


ಗು ಸದೃಷ್ಟಾಂತವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದರು. ಇನ್ನೂ ps ವಿಕಾನವಿಲ್ಲದೇ ಇರುವ 
ಮಗುವು ಉಪಜೀವೈವಾದ ನೈನ್ನವನ್ನು ಕೊಡುವ ತಾಯಿಯ ಕಾಲನ್ನು ಬಿಡದೆ 
ಹೇಗೆ ಇರುತ್ತೋ ಹಾಗೆಯೇ ನಿನ್ನು ಕೃ ಕಸೆಯಿಂದೆ ಜ್ಞಾನ ನಿಕಾಸವನ್ನು ಹೊಂದಿದ 
ನಾನು ಉಪಜೀವ್ಯವಾದ ಮೋಕ್ಷ ಸುಖವನ್ನು ವರ್ಜಿಸುವ ನಿನ್ನ ಪಾದವನ್ನು 
ಬಿಡುವೆನೇ? ಎಂದು ಹೇಳಿಕ್ಕೊಂಡರು. ಈಡು ದರೋ “ದದಾವಿ ಬುದ್ದಿ ಚ 
ಗಂ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯು ಕೊಟ್ಟಿ ಬುದ್ದಿಯೋಗ "ಮತ್ತು 
ವಿವೇಕ ಜನ್ಯ ಜ್ಞಾ ನದಿಂದ, ಭೋಗ್ಯತಮವಾಸ ಲ ರ್ರೇಶ್ವ ರನ ಪಾದ ಕಮಲ 
ಗಳಲ್ಲಿ! ಟ್ರ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಇತರ ಕ್ಷುದ್ರ ವ ಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗೂಪ್ರನರ್ತಿಸ 
ದೆಂದು ಒಂದು ಸಿವರ್ಶನ ಮೂಲಕ ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ -- 

ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಎಲ್ಲಿ ಸಕ್ತ ವಾಗಿದೆ ಎಂದರೆ. ತೆನಾಮೃ ತಸ್ಯ ಸಹನ ಹಾದ 
ಹೆಜ್ಯ ಜೇ-ನಿನ್ನ ಪ ಪಾದಕಮ ಲದಲ್ಲಿಟ್ಟ ಮನಸ್ಸು 


ಸ್ಪನ್ನು ಇಡಲು ಕಾರಣವೇನು? ಷ್‌ ಸೀನು ಸಾದಾ, ಸನ್ಸ್‌ ವಾತ್ಸ 


ಗ 
ಕ್ಷೆ 
5 
Py 
@ 
ದ್‌ 
? 


೬ pe ಕ ಅಲಲ 

ಲ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಸಸ್ರಶಕ್ಷನಾಗಿ ಆಶ್ರಿತರ ಅ ಅಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುವದೇ 
ತನ್ನ ಪ್ರತವೆಂದು ಕಾದಿಸುಪವಂಧಾ ತವ- ನ್ನ, ಪ ಪಾವ ಕಮಲ” ್ಲಿಟ್ಟ ಮನಸ್ಸು 
ಎಂಬ ಭಾವವು. ಮತ್ತು ಆಪಾದ ಸಂಕಜವೆಂಥಾವ್ತಿಂದಕೆ? ಅಮೃತ ಸ್ಯಂದಿನಿ. 
ಮೋಕ್ಷ ಸುಖವನ್ನು ವರಿಸುವ ಪಾದ ಪಂತಜನ್ರ; ನಶ್ರೀತ್ರರೆನು ಸ್ವತಃ ಆನಂದ 


ಮಯನಾಗಿ ಅಕ್ರಿತರಿಗೆ ಸ್‌ ಸಾನ ಬ್ರಹ್ಮಾ; ನಂದನ್ನ ನರ್ಷಿಸುವಂಥಾನನು, 
ಪ್ರ ಪ್ರಯೋಗ ದ್ರ ಆರಸೊಏವೈಸಃ, ರಸಂ ವಾಲ 3 ಅಬ್ಬಾಸ ನಂದೀ 
ಭವತ” (ತೈ. ಆನಂದ. ೭ ಅನು) ಸತ್ತ್ವ: ನು ಆನಂದವ.%ಯುಮ, ಅಂತವನನ್ನು 
ಈ ಜೀವಾತ್ಮನು ಹೊಂದಿ ಸಿರತಿಕಯಾಸಂದವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗುವನು” ಎಂಬ 


ಶು ್ರತ್ಯರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸು ಮಃ ಇದು ಸರ ಪ್ರಕಾರದಿ:ದ ಯೂ ನಿರತಿಶಯ, 


ಟಿ 


೨೩೦ ಯಾಮುಸಮುಶಿ ವಿರಚಿತ (ಶ್ಲೋಕ ೨೭ 


ಭೋಗ್ಯವಾದುದರಿಂದ ಆನಂದದ ಹರಿಮುತಿ ಯನ್ನು ಶ್ರುತಿಯೂ ಕಂದು 
ಹಿಡಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದೆ “ಯಶೋ ವಾಚೋ ಫಿನರ್ತಂತೇ” ಎಂದು ಭಷ 
ಸುಮ್ಮನಾಯಿತು, ಹಾಗೆ ಆಮೃತವನ್ನು ಪಾದವು ವರ್ಷಿಸುವದರಿಂದಶೇ ಶ್ರೀನಿ 
ಸಹಸ: ನಾಮದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನಿಗೆ ಮೆ ತ ಶ್ಯಾಶ್ಚತಸ್ಸಾ ಎನು” (೧೩) ls. 
ನಾಮ) ಅವು ತನೆಂಜೇ ಹೆಸರು. ಅಮತಸ್ಯ ಏಷ ನೇತು: ಎಂದು ತ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲ್ಪ ಭತ. ಮೋಕ್ತಾನಂದಕ್ಕೆ ಆತನು ಸ ಸಾಯನು, ಭಾಂಥೋಗ್ಯ 
ದಲ್ಲೂ (ಛಾಂ. ೩.೧೪. ೨) “ಸರೈಳರ್ಮಾ ಸರ್ವಕಾಮಃ ಸ ಸರ್ವಗಂಥಸ ಸ್ಪರ್ರೆರಸಃ” 
ಎಂದು ಜೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತಡೆ. ಸರ್ವಕರ್ಮಾ ಎಂದರೆ ಜಗತ್ತಿನ ಸಮಸ್ತ ಕರ್ಮವ 
ಯಾವನರ್ದೋ ಅವನು ಸಮಸ್ತ ಆರಾಧನ ರೂಪಶರ್ಮನೆಲ್ಲಾ ಅವನ ಪೊಜಾರೂಪ 
ನಾಮೆಹೋ ಅವನು ಸರ್ವಕಾಮಃ-ಭೋಗ್ಯ Rr: ತುಂಬಾ 
ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದವುಗಳನ್ನಾಗಿ ವುಳ್ಳವನ್ಮು ಸ್ಪರ್ಕಗೆಂಧ 5 ಅಪ್ರಾಕೃತ 
ಸ್ವಾಸಾಧಾರಣ ನಿರವದ್ಯ ನಿರತಿಶಯಗಳಾದ ಹೋ ತನಗೆ ಭೋಗ್ಯ 
ಭೂತಗಳಾದ ಸಮಸ್ತ ಗಂಧಗಳನ್ನೂ ಉಳ್ಳ ವನು. ಎಂದರೆ ಅನಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ನೆಂಬ ಅರ್ಥವು, ಇಂತಹ ಎತತ ನಾಜಿ ಆನಂದನನ್ನು ವರ್ಷಿಸುವಂಥಾದ್ದು ನಿನ್ನ 
ಪಾದೆಕಮಲವು. ಇಲ್ಲಿ ಪಾದಪಂಕಜ ವೆಂಬಪ್ರ ಯೋಗವು ಶ್ರಿ ಯ: ಸತಿಯೆಲ್ಲಿ 
ರುವ, ಕೋಮಲತೆ, ದಯಾರ್ದ್ರ 3 ಹಯತ್ತ್ಯ ನರನು ಭೋಗ್ಯತ್ಯ ಕ್ಲಾಮ್ಯತ್ಕಾದಿ 
ಕಲ್ಯಾಣ ರ Ee ಭಗವಂತನು ಅನಂದಯಾತಿ 
ಆನಂದವನ್ನು ಟುಮಾಡುವವನಾಗಿ ಆನಂದ ನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ' ಹೇಗೆ ಬೋಧಿ 
ತನೋ ಸಾಗ! ಅವ ಎತೆಸ್ಯಂದಿಯಾದುಡರಿಂದ ಆತನು ಅವ್ಳೂ ತನೆಂದೇ ಕರೆಯ 
ಲೃಡುವನು , ಹಾಗೆಯೇ ಪೀ ವಾಸುದೇವನು ವೆ ವೈ ಕುಂಠವನ್ನು ಕೊಡುವದರಿಂದ ವೈ 
ಹಿಂತ ನೆಂಬ 0 ಹೇಳಲ್ಲ 181 ಎಡೆ "ವೈ ಹುಂ ಸ 
ಪ್ರಾಣಃ” (ಸಹಸ್ರನಾಮ) ಆತದಲ್ಲೇ ಸಕ್ತ ವಾಗಿರುವ ಮನಸ್ಸು ಬೇರೆ ಕಡೆ ಪ್ರನರ್ತಿ 
ಸಲು ಎಂದಿಗಾದರೂ ಜು ಆದುದರಿಂದ ಕಥಮನ್ಯ ಬಚ್ಛತಿ ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡರು, ಪಂಚಭಕ್ಷ ಸರಮಾನ ವು ೭ ಜಗವನ್ನಿ ನೇದಿತ ಚು ಬರು ವಾಗ ಮನ 
ಸ್ತು ಹಳಸಿದ ಅನ್ನದ "ಇಡಿ ಟೇ) ಎಂದಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವವು. 
ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಆಶ್ರಿತವಾತ್ಸ ೈಲ್ಯೇಕ ಜಲಧಿಯಾಗಿರುವ ನೀನೇ ಸಿದ್ಧೋಷ ೀಪಾಯನಾಗಿ 
ವೆ ಪ್ರೀರೆಕನಾಗಿರ ವಾಗ, ಮನಸ್ಸು ಇನ್ಸೆಲ್ಲಾದರೂ ಕುದ್ರ ವಿಷಯಗಳ ಪ್ರ ಪ್ರವರ್ರಿಸಲು 
ನೀನು ಬಿಡುವನೇ 'ಅಲವೆಂಬ. ಭಾವವೂ ಜೊ ತಿತವು. ನನ್ನ ವ್ರ ನರ್ರನೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ 
ನೀನೇ ಹೈಷೀಕೇಶನಾಮುದರಿಂದ ನನಗೇ ಅಧೀನವು. “ಪುರಾತ್ತುತಚ್ಚ್ರಠೀಕ” 
ಎಂಬ ಸೂತ್ರಾರ್ಥನವೂ ಇಲ್ಲಿ ಅನುಸ: ಥೇಯವು. ಕಥಮನ್ಯ ದಿಚ್ಛ ತಿ ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಅನ್ಯತ್‌ ಎಂಬ: ಪ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ, ಅಲ್ಪವಾಗಿ, ಆಸ್ಪಿ ರವಾಗಿ, ಅನರ್ಥದಾಯಿಕವಾಗಿ 


ಹ: 
ಲೈ 
24 


ಶ್ಲೋಕ ೨೭] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವು ಚಿ 


ಮೆಃಖನಿಶ್ರವಾಗಿರುವವು ಮಿಕ್ಳುದ್ದೆಲ್ಲವೂ ಎಂಬ ಭಾವವು ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಹೀಗೆ ತುಜೆ. ಶೈ ವಾದುದನ್ನು ಹೇಗೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಇಟ್ಟಿಸು ಜಿ? ಎಂಬಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛೆಯೇ 


ಯಾವಾಗ * ಇಲ್ಲವೋ ಸನೃತ್ತಿಯೂ ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಗ್ರಜಸಶಕ್ತ 
ದ್ಹಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಕ ಜಸ ಲ [ಉಟ ಟಿ ಎ K ಜಾತ ಎ ಗ 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಅಭಿಷಾ ಯವನ್ನು ಒಂದು ನಿದರ್ಶನ ಮೂಲಕ ಸ್ಟ್‌ ಒಸಿ) 
ತ್ಲಾರಿವ- ಮಕರಂದ ವಪರಿಪೂರ್ಜವಾಗಿರುವ ಕಮ 


ಭ್ರವ ಮರವು ನಿರ್ಗಂಧೆ ಕುಸುಮವ 


ನು 
A ನಿರಾಳ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಮಧುವ್ರತೆ ರಬ್ದವು ಭ್ರಮರಕ್ತೆ ಮದುವೇ has 


ದನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆದೆರಿಂದ, ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ವಾನಿಯ ಫಾಡಕಮಲವೇ ಸ್ಟೊಜ್ಜೀನನಕ್ಕೆ 
ಬೇಕಾದ ಸತ್ತೆ ತ್ರೈಯನ್ನು ಬಜ ಭಳ ಅಷ್ಟ ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ 
ತಾವೂ ಮಧುವ್ರತದ ಹಾಗೆ ನಾರತಮ ಗ್ರಾಹಿತ್ವವನ್ನು ಭಗವದ್ಭಾ ಗವತ ಕಬಾಕ್ಸ 
ದಿಂದಲೂ, ತಮ್ಮ ಆಚಾರ್ಯರ ಮತ್ತು ವಿತಾಮಹೆರಾದೆ ನಾಮುನಿಗಳ ಕೃಪೆ 
ಯಿಂದಲೂ ಸಂಪಾದಿಸದನರೆಂಬ ಭಾವವೂ ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಮಧುನ್ರತ 
ದೃಷ್ಟಾ ೦ಶದಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಭಾವವೂ ವ್ಯಕ್ತೆನು. ತಾವು ಈಗ ದೃಢವಾಗಿ 
ಮನಸನ್ನು ಶ್ರಿಯಃ ಸತಿಯ ವಾದಕಮಲದಲ್ಲಿಟ್ಟ ರುವದೆನ್ನು ಇತರೆ ದುಷ್ಟ 
ಸಖವಾಸದಿಂದು ಸ್ಯತ್ಯಸ್ವವಾಗಿ ಸರಿಣಮಿಸುವ is ತೂಡ ವಿಲ್ಲವು; ಎಕೆಂದರೆ 
ಒಂದು ಶ್ಲುದೈವಾದ ತಿರ್ಯಕೈೈನಳ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ವಿವೇಕ ವಿದ್ದು ಸಾರತಮವಾಡ ಕಮಲ 
ಪುಷ್ಪವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಭಗವದರ್ಚನಿಗೆ ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲದೆ, ಫರಿಮಳವಿಲ್ಲದ್ಕ ಭ್ರಮರ 


ಹ 
೪ 


ಸ್ವರ್ಶದಿಂದತೆ ಬೇ ವ್ಸೂ ತ ನತೆಯೆನ್ನು ಹೊಂದುವೆ “ದ 'ಪ್ರಪ್ರವಾದ ಇಶ್ಸುರೆಕವನ್ನು 


ಗ್‌, 
ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡದೇ ಇರುವಾಗ್ಯ ಸ್ಟಾ ನುಕ್ಚವೆಯಿಂದ ವಿವೇಕಜನ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ಜನ್ಯ 
ಜ್ಞಾನಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ನಾನು ಪನು ಭೋಗ್ಯ ಭೂತವಾದ ನಿನ್ನ ಪಾದೆ 


ವ್‌ 
ಕಮಲಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಇತರವಾದ ಕ್ಷುದ್ರ ವಾದವುಗಳನ್ನು ಕಣ್ಣೆ ತಿ ತ್ರಿ ನೋಡುವೆನೋ? 
ಎಂಬುದೂ ವ್ಯಕ್ತವು, "ನನಾಕಪೃ ಸ್ಟಂ ನ ಚ ಸಾರ್ಥ ಭೌಮ ನೆಸಾರಮೇಷ ಗಂ 
ನರಸಾಧಿಸೆತ್ಯಂ ನಯೋಗಿಸಿದ್ದಿ ಕ ರಸ್ತ ಸರಾ! ನಾಂಛಕ್ರಿ ಯತ್ಪಾದ 
ರಜಃ ಪ್ರಪನ್ನಃ 8 (ಭಾಗ,) ಸ್ವ ರ್ಗಳೋಕ ಭೋಗವನ್ನಾಗಲ್ಕಿ ಈ ಲೋಕದ ಚಕ್ರ 
ಸರ್ಯತ್ಯನನ್ನಾ ಗಲಿ ಬ್ರಹ ಶೋಕಾಧಿಪತ್ಯವನ್ನಾ ಗಲಿ, ಕುಬೇರ « ಶೋಕದ, ಐಶ್ವರ್ಯದ 
ನ್ನಾಗಲಿ, ಕೈ ಕಣ ನಲ್ಯವನ್ನಾ ಗಲಿ, ನಿನ್ನ ನಾ ದಕಮಲನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ ಪ್ರಪನ್ನರು 
ಆನೇ ಸ್ರಿನುಪದಿಲ್ಲನೆಂದು ಹೇಳೆಲ್ಪ್ಳ ನಿರುತ್ತದೆ ಜಿ. ಹಾಗೆಯೇ ಶ್ರೀದೇಶಿಕರವರು “ನಾಥೇ 
ನಸ್ತೃಣ ಮನ್ಯ ದನ್ಯದ ಹ (ರಹಸ್ಯತ್ತಯ) ಎಂಬಲ್ಲಿರಿ ಎಲ್ಲಾ ಭೋಗ 


ಗಳನ್ನು ತೃಣವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


fi 


೨೦.೨ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ (ಶ್ಲೋಕ ೨೮ 


ತ್ವದಂಫ್ರ ಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಕೆದಾಪಿ ಕೇನಜಿ | 
ದ್ಯಥಾ ತಥಾವಾಪಿ ಸಕ್ಸ ತ್ರ ತೋಂಜಲಿಃ ॥ 
ತದೇವ ಮುಹಷಾ ತ್ಯ ಶುಭಾನ್ಯ ಶೇಷತಃ | 
ಶುಭಾನಿ ಪುಷ್ಣಾತಿ ನಜಾತು ಹೀಯತೇ ||೨೮॥ 


ಅವತಾರಿಕೆಯು. ಹಿಂದಿನ ಎರಡು ತ್ಲೋಕಗಳಿಂಪಲೂ ವಿವೇಕಶಾಲಿ 
ಯಾದ ಮೋಕ್ಲಾರ್ಥಿಯಾದ ನಾನು, ನಿನ್ನ ಪಾದ ಪಂಕಜನನ್ನು ಬಿಡಲಾರನೆಂದು 
ಹೇಳಿದರು. ಹಾಗಾದರೆ ಬಹು ಶ್ರಮಸಾನ್ಯವಾದ ಕರ್ಮಖೋಗಾದಿಗಲಿಂದೆ ಸಹ 
ಕೃತವಾದ ಉಪಾಸನಾದಿಗಳಿಂದ ಒಹೆ'ಕಾಲಾನಂತರ ಯೋಗ ನಿಸ್ತೃತ್ತಿಯಿಂದ 
Wks ಸಚ ಈ ಲಘುತಗವಾದೆ ಭರನ್ಯಾಸದಿಂದ ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯವೆಂಬ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ, ತ್ತಿ ಭರ್ಮ] ನನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿ ಭಕ್ತೆ ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಆಂಜ 
ET ಕರುಣ: ಇ 188 ಆಶ್ರತಮತ್ತ ಶಲ್ಯನ. ಪ್ರೀತನಾಗುವನೆಂದು 
ಈ ಸೊ ದಲ್ಲಿ ಅಂಜಲಿನ ನ್ರಭಾವನನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಸಡಿಕುತ್ತಾರೆ ತ ಶಾಸ್ತ್ರ ಪುರಸ್ಸಿತವಾಗಿ 
ಅಷ್ಟಾಂಗ ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡಲು ಅಶಕ್ತನಾಗಿದ್ದ ಪ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಆತನ ಷಾದಾರ 
ನಿಂದನನ್ನು ಕುರಿತು ಅಂಜಲಿ ಬಂಧವೇ ಸಾಕೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದರ 
ಮುಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೂ ಅಶಕ್ತನಾದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಪರಮ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ 
ಮನಸ್ಸಿನ ಮೂಲಕ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಇಟ್ಟಿರೂ ಸಾಕೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅಂತೂ 
"ಇವೂ ಕೂಡ ಉಪಾಯಗ ಲ್ಲೇ ಸೇರಬೇಕಾದರೆ ಪ್ರ ಸದನಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಐದು ಅಂಗ 
ಗಳನ್ನೂ ಇವೂ ಅಪೇಶ್ಷಿಸುತ್ತವೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸತಕ್ಕದ್ದು. 


ಪ್ರೆತಿಸದಾರ್ಥವು--ತ್ವದಂಸ್ರಿಂ-ಸರ್ವಲೋಕ ಶರಣ್ಯನಾದ ನಿನ್ನ ಪಾದ 
ಕಮಲವನ್ನು, ಉದ್ದಿ ಶ್ಯ-ಉದ್ದೇಶಿಸಿ, ಕದಾಪಿ-ಕಾಲನಿಯಮವಿಲ್ಲದೆ ಯಾವಾಗಲಾ 
ದರೂ ಕೂಡ, ಕಾಲವನ್ನು ಹೇಳಿದುದು ದೇಶ ಮತ್ತು ಅವಸ್ಥೆಗಳಿಗೂ ಉಸಪಲಕ್ಷಣ 
ವಾದುದರಿಂದ, ದೇಶ ಕಾಲ ತ ಯಾವದೇಶ್ವ ಯಾವ 
ಕಾಲ್ಕ ಯಾವ ಅನ ಸೈಯಲ್ಲಾ ಗಲಿ ಕೇನಚಿತ್‌-ಸ್ತ್ರೀ ಶೂದ್ರ ಶಬರ ಹೂಣ 
ಶ್ರಪಾಕ ಸ ಪಾಪ ಜೀವರೇ ಸ ಯಾರಿಂದಲೇ ಆಗಲಿ 
ke ತೆಥಾವಾಪಿ-ಅಂಜಲಿ ಮಾಡುವ ವಿಧಾನವೂ ಕೂಡ ತಿಳಿಯದೆ ಹೇಗೋ 
ಒಂದು ವಿಧವಾಗಿ, ಸ ಕೃತ್ವ ತೋಂ ಜಲಿಃ- ಪುನಃ ಪುನಃ ಮಾಡದೆ ಒಂದೇ ಸಲ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಅಂಜಲಿ ಬುಧವು, ಸ್ವಾಮಿಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಸಾಷ್ಟ್ರುಂಗ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಲು ಅತಕ್ತನ-ಗಿ ಒಂದು ಸಲ ಅಂಜಲಿ ಮಾಡೋಣವು ಎಂದರೆ ಎರಡು 
ಕೈಯನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ ಕ್ರ ಮುಗಿಯೋ ಪು. ತಡೇನ-ಆ ಕಾಲದಲ್ಲೇ ಎಂದರೆ 
ಅಂಜಲಿ "ಮಾಡಿದ ಒಡನೆಯೇ, ಅಶೇಷತಃ- ಎಶ್ವೇಸಷವಾಗ್ಯಿ ಅಶುಭಾನಿ-ದುಃಖ 


ಶ್ಲೋಕ ೨೮] ಸ್ಕೋತ್ರರತ್ನವು ೨೩೩ 


ಪ್ರದಗಳಾದ ಅಮಂಗಳಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮುಷ್ಟಾತಿ-ಅಪಹರಿಸುತ್ತದೆ. ಅಶೇಷತಃ- 
ಶೇಷವೊಂದೂ ಇಲ್ಲದೆ ಹಾಗೆ ಸಮಸ್ತಗಳಾದ. ಇಲ್ಲಿ ಅಶೇಷತಃ- ಎಂಬುದನ್ನು 
ಕಾಕಾಕ್ಸಿನ್ಯಾಯದ ಪ್ರಕಾರ ಮಧ್ಯೆ ಇರುವುದರಿಂದ. ಎರಡುಕಡೆಗೂ ಅನ್ವಯಿಸ 


ತಕ್ಕದ್ದು. 


ಶುಭಾನಿ-ಸುಖಪ್ರದಗಳಾದ ಮಂಗಳೆಗಳನ್ನೂ ಪುಷ್ಣಾತಿ-ವ್ನ ದ್ವಿ 
ಹೊಂದಿಸುತ್ತದೆ... ನಜಾತುಹೀಯತೇ-ಎಂದಿಗಾಗಲಿ ಈ ಅಂಜಲಿಬಂಧವು 
ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲವು. ಈ ಅಂಜಲಿ ಮಾಡೋಣನು ಸರಿಯಾದ ಪ್ರ ಣಾಮಕ್ಕೆ 
ಬದಲಾಗಿ ಹೆ:ಳಲ್ಪಟ್ಟ ಕಾಯಿಕ ನ ಭಾವಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ಇದು 
ಮೋಕ್ಷವಾಯಕವಾಗಜೇಕಾದರೆ ಐದು ಅಂಗಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರ ಬೇಕು. 
ಇದರಲ್ಲೂ ಆತ್ಮನಿಕ್ಷೇಸವನ್ನು ನಿರ್ಜೀಶಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ವೆದೆಂದ್ರಿನುದ್ದಿತ್ಯ 
ಎಂದು ಆರಂಭಿಸಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ 2 ಅಂಗಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಭ್ರ ನುರಸ್ಸರ 
ವಾಗಿ ಅಂಜಲಿಯನ್ನು ಸಕ್ಸತ್‌ ಮಾಡಿದರೂ ಗುರುತರವಾದ Ma 
ಕೊಡುವ ಫಲವನ್ನೇ ಕೊಡುತ್ತದೆಂಬ ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ಪ್ರಣಾ ಜಾ ಟಟ 
ಶರಣಾಗತಿಗೆ ಹೇಗೆ ದೇಶಕಾಲಾವಸ್ಥಾನಿಯಮಗಳಿಲ್ಲದೆಯೂ 
ಘುಲಾದಿ ಬು ಸರೂ ಸರ್ವೆರಿಂದಲೂ ಸಕ್ಚರಕುನ್ಯೇಯವೊೋ ಕ 
ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಅಂಜಲಿ ಬಂಧವು ಎಂಬ ತಾತ್ಪರ್ಯವು 


ಉಪೆಸಾಡನೆಯೊ- ಶೈಡಂಫ್ರಮುದ್ದಿ ಶೃ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು 
ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ, ಸ್ವಾಮಿಯು ಮುಕ್ತಿದಾಯಕನಾದ 
ಮುಕುಂದನಾದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಆತನ ಪಾದಯುಗ್ನವನ್ನೇ ಮುಕ್ತಿಗಾಗಿ ಆಶ್ರಯಿಸ 
ಬೇಕೇನಿನಾ ಬ್ರಹ್ಮ ರುದ್ರೇಂದ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಅಶ್ರಯಿಸ ತಕ್ಕದ್ದ ಲನೆಂದು MA 
ಮೋಕ್ಷ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಹಾಗೆಯೇ ಚರ ಸ್ಟ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶಿತಿಕೆಂಶಂಚೆ 
ಯಾಶ್ಚಾನ್ಯಾ ದೇವತಾಃಸ ತಾಃ! ಪ್ರತಿಬುದ್ದಾ ನಸೇವಂಶೇ ಯಸ್ಮಾತ್‌ 
ಪೆರಿಮಿತೆಂಫಲಂ। ಚತುರು ಹಖಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೇ ಆಗಲಿ, ರುದ್ರನನ್ನೇ ಆಗಲಿ 
ಅಥವಾ ಇನ್ನೂ ಇತರ ದೇವತೆಗಳನ್ನೇ ಯಾಗಲಿ ಪ್ರಾಜ್ಞರು ಸೇವಿಸುವದಿಲ್ಲವು 
ಎಂದರೆ ಆಶ್ರಯಿಸುವುದಿಲ್ಲವು.  ನಿಕೆಂದರೆ ಅವರುಗಳು ಕೊಡುವ ಫಲಗಳು 
ಪರಿಮಿತಿಯುಳ್ಳವು. ಅಪರಿಮಿತವಾದ, ಮೋಕ್ಷಸುಖವನ್ನು ಕೊಡಲು ಅವರಿಗೆ 
ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲವೆಂಬರ್ಥವು, ಆ ್ಛಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಾದಿಗಳು ಧ್ಯಾನಯೋಗ್ಯರಲ್ಲವು. 
ಏಕೆಂದರೆ ಅವರಿಗೆ ಶುಭಾಶ್ರಯತ್ಪವಿಲ್ಲಪು. ಗುರುತರ ಉಪಾಯಕ್ಕೂ ಆ 
ಕಾರಣದಿಂದ ಅನರ್ಹರು. ಎಂತಹ ಉಪಾಸಕರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯುಂಬೆಂಬ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನರಮಪುರುಷನ ಶುಭಾಶ್ರಯವನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುವವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಮೋಕ್ಷವೆಂದು ತಿಳಿಸಿರುತಾರೆ. ಹೀಗೆ ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹ ಯುಕ್ತನಾದ 
ಪರಮಪುರುಷನೇ ಅಮಂಗಳಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಸರ್ವಮಂಗಳಗಳನ್ನೂ 


೨೩೪ ಯಾಮುನಮುಕಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೨೪ 


ಉಂಟುಮಾಡಲು ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನು. ತ್ವದಂಘಿ) ಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋ 
ಗಕ್ಕೆ ಎರಡು ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. (೧) ಈ ಅಂಜಲಿ ಬಂಧಕ್ಕೂ 
ಕೂಡ ಆತ್ಮನಿಕ್ಷೇಪವು ಅವಶ್ಯಕವೆಂದು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ (೨) ಇಹಲೋಕ 
ದಲ್ಲೂ ಕೂಡ ಯಾರಾದರೂ ಶಕ್ತನನ್ನು ಕುರಿತು ಅಪೆರಾಧಿಯು ರಕ್ಷಿಸು ಎಂದು 
ಬೇಡಿದರೆ ರಕ್ತಿಸುವಾಗ, ಸರ್ವಲೋಕ ಶರಣ್ಯನಾಗಿ ಕ್ರಮಾಗುಣ ನಿಧಿಯಾಗಿ, 
[| ಥೈ ಪಾಮಹೋದಧಿಯಾಗಿರುವ, ಶ್ರಿಯಃ ಸತಿಯ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು “ಸೆಭ್ರಾ ತುಃ 
ಜೆರಣೌಗಾಢಂ ನಿಪೀಡ್ಯ ರಘುಸಂಡನಃ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಹಾಗೆ ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ 
ಹಿಡಿದುಕ್ತೊಂಡೆರೆ ಎಂದಿಗೂ ರಕ್ಷಸದೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವವನ್ನು 'ಪ್ರದರ್ಶಿ 
ಸುವುದಕ್ಟಾಗಿಯೂ ಹಾಗೆ ಪ ಪ್ರಯೋಗವು. ಪಾದವು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬದನ್ನು 
ಅಹೆಲ್ಯಾ ಶಾಪವಿನೋಚನ ವೃ ತ್ತಾಂತದಿಂದಲ್ಕೂ ಉತ್ತ ರಾಗರ್ಭ ರಕ್ಷಣ ವೃತ್ತಾ ೦ 
ದಿಂದಲ್ಕೂ ಬಲಿಚಕ್ರ ವರ್ತಿಯ ವೃತ್ತಾಂತದಿಂದಲೂ, ರ್ಲೋಕಪಾವನೆಯಾದ 
ಗಂಗೋತ್ಸತ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಅರಿಯಬಹುದು. ಹೀಗೆ “ತ್ವದೆಂಫಿಿಮುದ್ದಿ ಶ್ಯ” ವೆಂದು 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಅನ್ಯಡೇವತೆಯ ಉದಿ _ಶ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡುವರಲ್ಲವೆಂದೂ, ಮತ್ತು 
ಅನ್ಯದೇವತೆಗಳು ಕೊಡುವ ಅಲ್ಪಾಸ್ಥಿ ರಪ ನ್ರಯೋಜನದ ಉದ್ರಿ ಿ ಶೃವಾಗಿಯೂ ಅಲ್ಲ 
ವೆಂಬುದು ಏಸ ರ್ನಟ್ಟಿ ತು. 


ಅಥವಾ ತೃದಂಫಿ: ಫಿ) ಮುದ್ದಿಶ್ಶ ಎಂಬುದರಿಂದ ಉಪಾಸನಾಧಿಕಾರವು 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಮುಖ ಗ ಸಂಪೂರ್ಣ ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ವಿಗ್ರ ಹೆವನ್ನೂ 
ಸಾಕ್ತಾತ್ಪಾರ ಮಾಡುವುದನ್ನು ವ್ಯಾವರ್ಶಿಸಿ ಅಂಭ್ರ- ಪಾದಕಮಲವನ್ನು. ಆಶ್ರ ಯಿ 
ಸುವುದೇ ಸಾಕು ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಹೇಸೆಂದರೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಸೀತೆಯ 
ಆಭರಣಗಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೇನೆಂದರೆ 
“ನಾಹಂ ಜಾನಾಮಿ ಜಸೇಯೂರೇ ನಾಹಂ ಜಾನಾಮಿ ಕುಂಡಲೇ |! ನೂ 
ಪುಕೇತ್ವಭಿ ಜಾನಾಮಿ ನಿತ್ಯಂ ಸಾದಾಭಿವಂಡೆನಾತ್‌? ॥ ನಾನು ಸೀತೆಯ 
ಬಾಹುಭೂಷಣಗಳಾದ ವಂಕಿಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಲಾರೆನು. ಆಕೆಯ ಕರ್ಣಾಭರಣ 
ಗಳನ್ನೂ ಗುರುತಿಸಲಾಕೆನು ನಿತ್ಯವೂ ಅಕೆಯ ಪಾದಕೆ ್‌ರೆಗುವುದರಿಂದ ಕಾಲಿನ 
ಅಆಭಚರಣಗಳಾದ ಕಾಲುಸರವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸಿಸ್ಸ ME ಗುರ್ತಿಸಬಲ್ಲೆನು 
ಎಂದು ಆಶ್ರಯಣಕ್ಕೆ ಅಂ ಗಳೇ ನರಮಗತಿ ಎಂದು ಅಂಖ್ರಿಮುದ್ಧಿ ) ಶೈಎಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪ ಭಃ ತು. 


ಇಲ್ಲಿ ಉದ್ದಿಶ್ಯ ಎಂಬ ಸದದಿಂದ ಪಾದಕಮಲವನ್ನೇ ಉಪಾಯತಯಾ 
ಉದೆ ೇಶಿಸಿ. ಎಂದಾಗಲಿ ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನು ಪಾದಕಮಲಗಳ ಸನ್ನಿ ಧಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಸಂಧಿಯಿಂದಲಾಗಲಿ ಎಂಬ ಭಾವವು ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. 


ಕದಾಪಿ ಎಂಬುದರಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಅಂಜಲಿ ಬಂಧವನ್ನು ಮಾಡಲು 
ಯಾವುದೊಂದು ನಿಯತಿ ನಿಯಮನಿಲ್ಲದೆ ಸದಾ ಮಾಡಬಹುದೆಂಬ ಭಾವವು 


ಶ್ಲೋಕ ೨೮] ಸೋತ್ರರತ್ನವು ೨೦.೫% 


ಸೂಚಿತವು. ಹಾಗೆಯೇ ದೇಶಕಾಲ ಮತ್ತು ಅವಸ್ತಾ ನಿಯಮವೂ ಇಲ್ಲವು; ಎಲ್ಲಿಯೇ 
ಇರಲ್ಕಿ ಯಾವ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲೇ ಇರಲಿ, ಅಂಜಲಿ ಬಂಧವನ್ನು ಮಾಡಲು ಏನೂ 
ಅಭ್ಯಂತರವಿಲ್ಲವು. “ಜಾತಪ್ರತ್ರಃ ಕೃಷ್ಣಕೇಶೋಗ್ಸೀನಾದಧೀತ' ಮಗುವು 
ಹುಟ್ಟಿದವನು, ಶುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ ಕೆಲವು ಸಂಸ್ಕಾ ಇದಿಗಳನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕೆಂಬ 
ನಿಯಮವುಂಟು, ಸಂಧ್ಯಾವಂದನಾದಿಗಳನ್ನು ಕ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶುಚಿ ರ್ಭೂತನಾಗಿ 
ಸ್ನಾನಾನಂತರ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವುಂಟು, ಶ್ರಾದ್ಧಾದಿ ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ 
ಹೀಗೆಯೇ ನಿಯಮವುಂಟ್ಕು ಈ ಅಂಜಲಿಬಂಧಕ್ಕೆ ಹೀಗೆ ಯಾವುಜೊಂದೂ 
ಕಾಲದೇಶಾವಸ್ಥಾದಿಗಳ ನಿಯಮವ್ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವವು. 


ಕೇನಚಿತ್‌ ಈ ಅಂಜಲಿ ಬಂಧಕ್ಕೆ ಸಮಸ್ತ ಜನರೂ ಅರ್ಹರೇ, ವರ್ಣಾ 
ಶ್ರಮ ಧರ್ಮಗಳು ಇದಕ್ಕೆ ಬೇಕೆಲ್ಲವು. ವೇದನೇದಾಂಗ ಪಾರಂಗತತ್ವವೂ 
ಬೇಕಿಲ್ಲವು. “ಸತ್ಯಾದಿಷ್ಠಿವ ನೈಗಮೇಷ್ಟಧಿಕೃತಿಃ ಸರ್ರಾಸ್ಪದೇ ಸತ್ರಫೇ” 
ಎಂದು ಮಹಾಗುರುಗಳು ಅಪ್ಪಣೇ ಕೊಡಿಸಿರ.ವ ಹಾಗೆ `ಸೆತ್ಯೆಂವದ” ಎಂದು 
ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಹೇಗೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಸರ್ವರಿಗೂ ಅನ್ವಯವುಂಟೋ, ಹಾಗೆಯೇ 
ಅಂಜಲಿಬಂದಧಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರವು ಸ್ತ್ರೀ. ಬಾಲ್ಕ ಪಂಡಿತ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಶ್ವಪಾಕ 
ಮೊದಲಾಗಿ ಸರ್ರರಿಗೂ ಉಂಟೆಂಬುದು ಈ ಕೇನಚಿತ್ತೆಂಬ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ 
ವ್ಯಕ್ತವು. ಆದುದರಿಂದ ಇದು ಸುಕರವಾದುದು ಮತ್ತೂ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾದುದೆಂಬ 
ಭಾವವು. “ಅಂಜಲಿ: ಸೆರಮಾಮುದ್ರಾಕ್ರಿಫ್ರೆಂ ದೇವಪ್ರೆಸಾದಿನೀ'ಅಂಜಲಿಯು 
ಸರ್ರೋತ್ಸ್ಪೃಷ್ಟವಾದ ಕರನ್ಯಾಸವು. ಬಹುಬೇಗನೆ ಸರ್ವೇಶ್ವರ ಪ್ರಸನ್ನತೆಯನ್ನುಂ 
ಟುಮಾಡುವಂತಹುದೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಅಂಜಲಿ ರಚನೆ 
ಯನ್ನು ಹೀಗೆಯೇ ರಚಿಸಬೇಕೆಂಬ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇಲ್ಲದೆ ಹೇಗೆ ಮಾಡಿದರೂ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಪ್ರಸನ್ನತೆಯ ಸಂಪಾದಕನೆಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಯಥಾ ಕಥಾ 
ವಾಸಿ ಎಂದು ಪ್ರಯೋಗವು. ಇಲ್ಲಿ ಎರಡು ಅವ್ಯಯಗಳಿನೆ, ಇವುಗಳಿಂದ ತೋರುವ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇನೆಂದರೆ ಅಂಜಲಿ ಮಾಡುವ ಅಧಿಕಾರಿಗೆ ಪರಾವರೆ ತತ್ವಹಿತ, 
ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳ ವಿವೇಕಜ್ಞಾನವಿದ್ದರೂ ಸರಿಯೇ, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಸರಿಯೇ, ತಲೆ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ಮೆದುಳಿನ ರೂಪದಲ್ಲೋ ಒಂದು ಸಂಪುಟದ ರೂಸದಲ್ಲೋ ಅಂಜಲಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಅಥವಾ ಒಂದುಕ್ಕೆ ಸ್ವಾಧೀನವಿಲ್ಲದೆ ಅಂಜಲಿಮಾಡಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟು ಬಾಯಿಂದಲೋ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೋ ಅಂಜಲಿ ಮಾಡಿದ ಭಾವನೆ 
ಯು ಉಂಟಾದರೂ ಅದೂ ಕೂಡ ವಿಶಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ ತಾತ್ಸಥೈವು ತೋರಿ 
ಬರುತ್ತದೆ. “ಏಕೇನ ಪಾಣಿನಾಯಸ್ತು ಪ್ರೆಜಿಮೇತ್ಪುರುಷೋತ್ತ್ರಮಂ | 
ನ್ಯಾಯ್ಯಸ್ತಸ್ಯ ಕರಚ್ಛೇದ ಇತಿ ನೇಡವಿದೋನಿಡು? “ಏಕಹಸ್ತಪ್ರಣಾ 
ಮಂಚ ಏಕೆಂಚಾಸಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ? ಎಂದರೆ ಒಂದು ಕೈಯಿಂದ ಯಾವನು 
ಪುರುಷೋತ್ತಮನನ್ನು ನಮಸ್ವರಿಸುವನೋ ಅವನ ಕೈಯ್ಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವುದು 
ನ್ಯಾಯವೆಂದು ವೇದವಿತ್ತುಗಳು ಹೇಳುವರು ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ 


(o 


೩೬ ಯಾಮುನಮುಕಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೨೮ 


ನಾವು ಎ ಜೆ (ನೆಂದರೆ ಎರಡು ಕ್ಲೈಗಳೂ ಸರಿಯಾಗಿ ಇರುವವನು ಏಕ 
ಹಸ್ತದಿಂದ ಮ ಯುಕ್ತವಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವವು. ಹಾಗೆಯೇ 
ಒಂದುಸಲ ಪ್ರಣಾಮನೂ ಕೂಡ ಉಚಿತವಲ್ಲವು. “ತೌಯುತಾವಂಜಲಿಃ 
ಪುರ್ಮಾ” ೬ 3೦ಜಲಿಯನ್ನು ಎರಡು ಕೆ ಗಳನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿಯೇ ಮಾಡತಕೃದ್ದೆ ಂಡು 
ನಿಘಂಟಿನಲ್ಲೂ ಹೇಳಿರುತ್ತ ದೆ. ಪಲ ಶಬ್ದವು "'್ರಲ್ಲಿಂಗವೆಂದು ನಿಘೆಂಟುವಿನಿಂದ 
ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಮೂಲದಲ್ಲೂ ಪುಲ್ಲಿಂಗವೆಂದೇ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳ 
ಬಹುದು. ಆದರೆ “ಅಂಜಲಿ; ಪೆರೆಮಾಮುದ್ರಾ ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸ್ತಿ ಸ್ರೀಲಿಂಗವಾಗಿ 
ಭಾವಿಸಿದಹಾಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಕ್ಸ ಸ್ವಾ ಧೀನವಿಲ್ಲವಾದರೆ ಒಂದುಕ್ಳೈಯಿಂದ 
ಸ್ರಾನಿಗೆ ಹೇಗೆ ಚಾ ಎಮರನನ್ನು ಬೀಸ ಬಹುಜೋ ಹಾಗೆಯೇ ಒಂದು ಕೈಯಿಂದ 
ನಮಸ್ಸಾ: ರಾಂಜಲಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಪ್ರತ್ಯವಾಯವಿಲ್ಲವು. ಹಾಗೆಯೇ ಅನು 
ಜ್ಜ ಯುಂಟು. ವೃದ್ಧ ಸ ನಾದವನಿಗೆ ನಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ವಾರಮಾಡಲು ಶಕ್ತಿಯಿರ 
ಲಾರದು. ನಮಸ್ಟಾರವನ್ನೇ ಮಾಡಲು ಶಕ್ತಿಇಲ್ಲದಿರಬಹುದು. ಅಂತಹೆ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಂಜಲಿಯನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು. ಅದಕ್ಕೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದ ಸಂದರ್ಭ 
ದಲ್ಲಿ ವಾಚಾ, ಮನಸಾ ನಮಸ್ಕಾರವಾಗಲಿ ಅಂಜಲಿ ಮಾಡಿದ ಭಾವನೆಯಾಗಲಿ 
ಸಾಕಾಗಿರುತ್ತ ದೆ. 


“ವಸಂಶೇ ವಸಂತೇ ಜ್ಯೋತಿಷಾಯಜೇತೆ” “ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಸಂತ 
ಯತುನಿನಲ್ಲೂ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟೊ 2೫1.8 ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು, ” ಎಂದು ಹೇಳಿರುವ 
ಹಾಗೆ ಈ ಪ್ರಪದನ ರೂಪಾಂಜಲಿಯನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದೇ ಅಥವಾ ಪ್ರಪತ್ತಿಯ 
ಹಾಗೆ ಜಟ ಜಗಳ ಎಂಬ ಸಂಡೇಷದಲ್ಲಿ ಸಕ್ಕತ ಕೋಂ 
ಜಲಿಃ ಎಂದು “ಸೆಕೃತ್ವೈತಶ್ಯಾಸ್ರ್ರಾರ್ಥಂ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ದರೆ ಇದು ಕೃತಜ್ಞತಾಭಾವದಿಂದ. ಅನುಷ 
ಸಾವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಸಕೃತ್‌ ಜನಿಸುವ ದ್ವಯಮಸ್ರೃದ ಹಾಗೆ ಸದೇ ಸದೇ 
ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಜಲಿ ಜಃ ನಿಧಾಯಕವೇ, "48 ಪರಮಪುರುಷನ 
ಅನುಗ್ರ ಹಪ್ಪಾಸ್ತಿಗೆ ಸಕೃತ್ತೃತೆ ಅಂಜಲಿಯೇ ಸಾಕೆಂಬ ಭಾವವು ಶರಣಾಗತಿಯ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸ್ನ; ಣಾಮವೇ ಸ್ವಾಮಿಯ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಸಾಕಾದರೂ 
ಈ ಸಪ ನನ್ನನು ತನ್ನ ಕೃತಜ್ಞ ತಾ ಭಾವವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಲು ಪುನಃ ಪುನಃ 
ನಮಸ್ಕಾರವೆ ನೇ ಈ ದಾಸ ಸೆಬೊತನಾದ ಚೀತನನಿಗೆ: ಯೋಗ್ಯವಾದುದು, ಸಕೃತ್ತೇ 
ಸಾಕೆಂದು ಅನೇಕ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಲ ಬ್ರ ರುತ್ತದಿ. 

“ಸಕ್ಳೃತ್ಸ್ಮೃತೋಸಿ ಗೋನಿಂದೋನ್ಟ ಹಾಂ ಜನ್ಮಶಶೈಶ್ಚಿತಂ | 
ಹಾಪೆರಾಶಿಂ ದಹೆತ್ಯಾಶು ತೊಲರಾಶಿಮಿನಾನಲಃ [>> 
ಒಂದುಸಲ ಗೋವಿಂದನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದರೂ ಅಂತವರ ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿ ಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟ ಪಾಸರಾಶಿಯನ್ನು ಅದು, ಅಗ್ವಿಯು ಹೆತ್ತಿಯ ರಾಶಿಯನ್ನು 
ಸುಡೆನ ಹಾಗೆ, ಸುಟ್ಟುಬಿಡುತ್ತದೆ. 
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ಶ್ಲೋಕ ೨೯] ಸೋತ್ರರೆತ್ನವು ೨೩೭ 


“ಸಕೃದುಚ್ಚಾರಿತಂಯೇನ ಹರಿರಿತ್ಯ ಕ್ಷರಪ್ಪಯೆಂ | 
ಬದ್ಧಃ ಪರಿಕರಸ್ತೇನ ಮೋಶ್ಚಾಯ ಗಮನಂ ಪ್ರತಿ!” 


ಯಾರಿಂದ ಹರಿಃ ಎಂಬ ಎರಡಕ್ಷರವು ಒಂದೇಸಲ ಉಚ್ಚರಿಸಲ್ಪ ಟ್ರರೂ ಅಂತವ 
ನಿಂದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಜಟಾ ಸಾಥನ “ಸಾಮಗ್ರಿ ಯು 
ಕಟ್ಟಲ್ಲ ಟ್ರ ತೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದು. 


“ಬುಚಜೋ ಯ ಜೂಂಪಿ ಸಾಮಾನಿ ಯೋ ಧೀಶೆೇಆ ಹ್‌ | 
ಸಕ್ತ ನಿದಷ್ಟಾಸ್ತರಂ ಜಹಾ ತಫಲಂ ತೆ” $ ಸಮಶ್ನುತೆ ಶೇ 
ನಿಷ್ಣೋರಾಯತನಂ ನಿತ್ಯಂ ಸಾಯಂ ಸಾ ನ ದಿನೇ | 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣದ್ದೆಯಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಅಶ್ವಮೇಧ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ | 
ಉತ್ಸವೇ ಬಲಿದಾನೇಚೆ ತಥಾ ಕುರ್ರ್ರೈೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ | 

ಸೆದೇ ಸದೇಖಶ್ವಮೇಧ ಫಲಂ ದಶಗುಣಂ ಲಭೇತ್‌ 
ಯೊನಿಯೊನಿಚೆ ಸಾಪಾನಿಜನ್ಮಾಂತೆರ ಕೃತಾನಿಚ | 

ತಾನಿತಾನಿ ಪ್ರಣಶ್ಯಂತಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ ಸೆದೇಸದೇ !' 


ಯಾವನು ಖುಗ್ಗೇದವನ್ನೂ ಯಜುರ್ವೇದವನ್ನೂ ಸಾಮವೇದವನ್ನೂ ಒಂದುಸಲ 
ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಪು ಮಾಡುತ್ತಾನೋ, ಮತ್ತು ಯಾವನು ಮೂಲಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಒಂದುಸಲ ಜಪಿಸುತ್ತಾನೋ ಅವನವನಿಗೆ ಅದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಫಲವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. ವಿಷ್ಣುದೇವಾಲಯನನ್ನು ಕುರಿತು ನಿತ್ಯವೂ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಸಾಯಂ 
ಕಾಲದಲ್ಲೂ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಹೋಗಿ ಎರಡು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಅಶ್ವ 
ಮೇಥವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಉತ್ಸವ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ಮತ್ತು 
ಬಲಿಹರಣ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಗೂ 
ಅಶ್ರಮೇಧವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲವು ಹತ್ತರ ರಷ್ಟುಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಜನ್ಮಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದ ಪಾಪವು ಇಳ ಘಾತ ಟಿ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಹೀಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ 
ಮಾಡುವಾಗ ಪ್ರತಿಹೆಜ್ಞೆಯಲ್ಲೂ ನಾಶವಾಗುವುವು” ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತಜೆ. 
ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಮಾಣಗಳಲ್ಲೂ ಚಟ ಒಂದೇಸಲ ಮಾಡುವ ಸ ರಣ, ನರ್ತನ 
Np ತ್ರ ಭಾವವನ್ನು ಸ್ರದರ್ಶಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಎಂದು ಭಾವಿಸತಕ್ಕದ್ದು 
ಆದುದರಿಂದ ೫. ೫೫1 ಅಂಜಲಿಯನ್ನು ಮಾಡುವವರು ಅಸಕೃತ್‌ 
ಮಾಡಬಹುದೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದರೆ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ವಿರೋಧೆ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲವು. ಒಂದೇಸಲವೇ ಅಂಜಲಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಸಾಕು, ಸ್ವಾಮಿಯ 
ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕ್ಕೊಡುವುಜೆಂದು. “ಅಂಜಲಿ: ಪರಮಾಮುದ್ರಾ” 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಅಂಜಲಿಯ ಮಹಾತ್ಮೆಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದರೆಂದೂ ಭಾವಿಸ 
ಬಹುದು. 
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ಯಾಮುನಮುಕಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೨೯ 


“ಸರ್ವೇಷಾ ಮೇವಧರ್ಮಾಣಾ ಮುತ್ತವಮೋ ನೈಷ್ಣವೋ ವಿಧಿಃ | 
ರಕ್ತಶೇ ಭಗರ್ವಾವಿಷು ರ್ಭಕ್ತಾ ನಾತ್ಮ ಶರೀರವತ್‌ 1 


ಎಲ್ಲಾ ಕೈಂಕರ್ಯ ರೂಪಧರ್ಮಗಳಿಗಿಂತ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಮಾಡತಕ್ಕ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕೈಂಕರ್ಯಗಳು ಸರ್ರೊ ತೃ ಪ್ರಪಾದವು. ಹಾಗೆ ತ್ವಂಕರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ಭಕ್ತ ರುಗಳನ್ನು ತನ್ನ ದಿವ ಮಂಗಳ ವಿಗ್ರ ಹೆವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕ್ಕೊಂಡ ಹಾಗೆ 
ರಕ್ಷಿಸುವನೆಂದು, ಜಟ NE ಸಮಾ ರ್ಜನ-ಸಾರಿನೋಣ, ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಪುಷ್ಪ 
ಮಾಲೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟ ಸಮರ್ಪಿಸೋಣ, ದೀಪ ಹಜಚ್ಚೊ ತು ನೊದಲಾದ ದೇಹಾ 
ಯಾಸ ಹ ಮೊದಲಾದ ಕೈಂಕರ್ಯಗಳು ಸರೊ ಶ್ರೀತ್ಚೃಷ್ಟ ವಾದುವೆಂದು 
ಹೊಗಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಆದರೆ ಅಂತಹ ಕಷ್ಟಸ | ಸಾಧ್ಯವಾದ ಕೈಂಕರ್ಯಗಳಿಗಿಂತ ಅಂತಹೆ 
ಅನುಕೂಲಗಳಿಲ್ಲದವನಿಗೆ ಈ ಅಂಜಲಿಬಂಧವೇ ಸಾಕೆಂದು ಅದರ ಮಹಾತ್ಮೆ ಯು 
ಉಪದೇಶಿಸಲ್ಪ ಬ್ಬ ಸತು. 


ಈ ಅಂಜಲಿ ಮಹಾತ್ಮೆ ಯನ್ನು ಮಹರ್ಷಿಯು ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಕ್ತಪೆಡಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. “ಕ್ಷೆ ಸ ತಾಪರಾಧ್ಯಸ್ಯ ಹಿತೇ ನಾನ್ಯತ್ಸಶ್ಯಾಮ್ಯಹಂ ಶ್ರ ಕಮಂ! 
ಅಂತಕೇಣಾಂಜಲಿಂ ಬದ್ಧಾ ಸತಲಿಪ್ರ ಸ್ಯ ಪ್ರಸಾದನಾತ್‌” ಇದು ಸುಗ್ರೀವನು 
ನಡೆಸಿದ ಭಗವದಪರಾಧವಿನಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಯಶಿ ಶಿತ್ತವು ಯಾವುದೆಂಬುದನ್ನು 
ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ಆಂಜನೇಯನು ಸು ಡಸ! ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಭಗವದಸರಾ 
ಧಕ್ರೆ ಆತನಿಗೆ ಅಂತರಂಗ ಪ್ರಿಯನಾದ ಮಹಾಭಾಗವತ್ತೋತ್ತಮನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ನಿಗೆ ಅಂಜಲಿಮಾಡಿ ಕ್ಷಮಾಷಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳು ವುದೇ ವಿನಾ ನೀ 
ಉಪಾಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಶ್ರೀರಾಮ 5 ಭುವಿನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಅಸರಾಧಮಾಡಿದ ನಿನಗೆ, ಓ ಸುಗ್ರೀವನೇ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ಅಂಜಲಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಆತನ ಅನುಗ್ರಹನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇಕೆ ನಿಪ ನನಗೆ 
ಕಾಣಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವವು. 


ಇಷ್ಟು ದೂರ ಪೂರ್ವಾರ್ಥದಿಂದ “ಅಂಜಲಿಃ ಪರಮಾಮುದಾ ದ್ರಾ” ಎಂಬು 
ದನ್ನು ಉಪಪಾದಿಸಿ ಹೇಳಿದರು. ಉತ್ತರಾರ್ಧದಿಂದ “ಶ್ರಿಪ್ರೆಂ ದೇವಪ್ರಸಾದಿನೀ” 
ಎಂಬುದನ್ನು ಉಪಪಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. ತದೈವ ಅಂಜಲಿಮಾಡಿದ ಒಡನೆಯೇ ಅಶುಭ 
ಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಶುಭಗಳನ್ನು ವೃದ್ಧಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅವಧಾರಣಾಭಿ 
ಪ್ರಾ ಯನೇನೆಂದರೆ ಬೇರೆಜನ್ಮಗಳಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಕಾಲವಿಳಂಬದಿಂದಾಗಲಿ ಅಲ್ಲದೆ 
ಒಡನೆಯೇ ಫಲಸಿದ್ದಿಯೆಂಬುದು ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. ಏವಕಾರದಿಂದ ಇತರ 
ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿ ದಾನತಪಸ್ಸುಗಳೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವು. 


“ಅಶುಭಾನಿ ಮುಷ್ಣಾತಿ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಪಾಪಮಾತ್ರವಲ್ಲಜಿ ಪುಣ್ಯವೂ 


ಕೂಡ ಅಶುಭಗಳಲ್ಲೇ ಸೇರಿತು. ಏಕೆಂದರೆ ಫುಣ್ಯಫಲವಾಗಿ ಸ್ವರ ಅಥವಾ 


Ry 


ಶ್ಲೋಕ ೨೯] ಸೋತ್ರರತ್ನವು ೨೩೯ 


ಐಹಿಕ ಸುಖಾನುಭವ ಮಾಡಬೇಕಾದುದರಿಂದ ಪುಣ್ಯವೂ ಬಂಧಕವೇ, ಆದುದ 
ರಿಂದಲೇ ಮೋಕ್ಷಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಪ್ರಣ್ಯವೂ ತೊಲಗಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಶ್ರುತಿಯು 
“ಪುಜ್ಯಪಾಪೇ ನಿಧೂಯ ನಿರಂಜನಃ ಪರಮಂ ಸಾಮ್ಯಮುಸೈತಿ” ಎಂದು 
ಹೇಳಿತು. ಆದರೆ ಪುರುಷನಿಗೆ ತನ್ನ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮವು ತೊಲಗುವುದು ಅವಜ್ಞ ತೆ 
ಯಿಂದ ಇಷ್ಟ ವಿಲ್ಲದಜೇ ಹೋಗಬಹುದು. ಆದುದರಿಂದ “ಮುಷ್ಣಾ ತ್ರಿ ಚೋರಂಯತಿ” 
ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮೂಢನಾದ ಜಾಲನಿಗೆ ಅಪಥ್ಯವನ್ನು "ತಪ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ತಂದೆಯು ಸಪ ಪ್ರತಿಕೂಲ ಪದಾರ್ಥವನ್ನೂ ಸಹಸ. ತೆರದಿ ಈ ಅಂಜಲಿಯು 
ಪುಣ್ಯವನ್ನು "ಕಳವು ಮಾಡುತ್ತದೆ ಅಸಹೆರಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಒ ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ಹಾಗೆ 
ಕಳವು ಮಾಡಿದ ಅಶುಭಗಳು ಯಾವುವು? ಎಂದರೆ ಭಗವತ್ಪಾಪ್ತಿಗೆ ವಿರೋಧಿಗ 
ಳೆಂಬ ಭಾವವು. ಕೃಚ್ಛ $೨ ಚಾಂದ್ರಾಯಣಾದಿ ವ್ರತಗಳಾದರೋ ಅವು ಯಾವ 
ಅಶುಭಗಳಿಗೆ ಪಾ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ರಗಳೆಂದು : ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆಯೋ ಅವುಗಳನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಆ ವ್ರತಗಳು ಪರಿಹರಿಸುತ್ತವೆ. ಈ PSS ಹಾಗಲ್ಲವು. 
ಎಲ್ಲಾ ಅಶುಭಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತವೆ ಎಂದು ಅಶೇಷತಃ ಎಂದು 
ಹೇಳಿದರು. 


ಹೀಗೆ ಅನಿಷ್ಟನಿವೃತ್ತಿ ಮಾತ್ರವೇ ಅಂಜಲಿ ಫಲವೆಂದು ಭಾವಿಸತಕ್ಕದ್ಧ ಭವ 
ಸಮಸ್ತ ಇಷ್ಟ ಪ್ರಾಸ ಯೂ ಲಭಿಸುತ್ತ ಜೆ ಎಂದು ಆಸಾ ಶುಭಾನಿ ಪು 
ಎಂಬುದರಿಂದ ಹೇಳಿದರು. * ತಸಿ ಒನ್ರ್ರಸನ್ನೇ ತಿರಿಕಾತ್ಯೋಟ್ಳಲ್‌ 2 ಎಂಬ 
ಶ್ರೀ ಪರಾಶರೋಕ್ತಿಯ ಪ್ರಕಾರ ಅತನ ಪ್ರಸ ನಾದ ಒಡನೆಯೇ ಇಹಲೋ 
ಕದ ಭೋಗಗಳೂ ಕುಜೇಲರಿಗೆ ಉಂಟಾದ ಹಾಗೂ ಸ್ವರ್ಗಾದಿ ಭೋಗಗಳೂ 
ಎಲ್ಲವೂ ಲಭಿಸಬಹುದು. ಇದನ್ನು ಒಡನೆಯೇ ಮಾಡಬಹುದು. ಹೇಗೆಂದರೆ 
ಶರಣಾಗತನಾದ ವಿಭೀಷಣನಿಗೆ ಐಹಿಕವಿಷ್ಟವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಸಮುದ್ರ ತರಣಕ್ಕೆ 
ಮುಂಚೆಯೇ ಲಂಕಾರಾಜ್ಯ ಪಟ್ಟಾ ಭಿಹಿಕ್ತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದರು. ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ಬ್ರಹ್ಮಾನುಭವ ಪರ್ಯನ್ರ ಸ ಸ್ಪ ್ರವಿಥೆ pee ಸಿದ್ದಿ ಸಬಹುದೆಂಬ ಭಾವವನ್ನು 
ಅಕೇಷತಃ ಶುಭಾನಿ ಪುಷ್ಣಾ ತಿ ಎಂಬುದರಿಂದ ತಿಳಿಸಿದರು. ಇಲ್ಲಿ ಅಶುಭಾನಿ 
ಎಂಬುದರಿಂದ ಪಾಪಪುಣ್ಯಗಳೆಲ್ಲಾ ಪರಿಹರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. 'ಒಂದು ಪಾಪ 
ನಿರ್ಮೂಲನಕ್ಕೆ ಒಂದು ಪ್ರಾಯತ್ಚಿತ್ತವುಂಟು; ಹಾಗಲ್ಲದೆ ಒಂದು ಸಲ ಅಂಜಲಿ 
ಬಂಧದಿಂದ ಸ ಪುಣ್ಯ ಖಾ ರಾತಿಗಳೂ ತೊಲಗುತ್ತ ನೆಂದು ಅಶೇಷತಃ 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಶೇಷವಿಲ್ಲದೆ ಸವಾಸನವಾಗಿ ಪರಿಹರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಲ ೃಟ್ಟತು. 


ನಜಾತುಹೀಯೆತೇ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿರುವುದು ತನ್ನನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದವನಿಗೆ 
ಮಾತ್ರ ಉಪ ಭಾ ಸಾಕು ಎಂಬ ಭಾವವಲ್ಲವು. ತನಗೆ ಸೇರಿದವರಿಗೂ 
ಚಕಕ ಅನುಗ್ರಹಪ್ರಾಪ್ರಿಯು ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಭಾವವು. “ಯಜ್ಜೋಃ 
ನೆ ನ ತೇನರಸ್ತತ” ಮನುಯಜ್ಞ ವಾದರೋ ಒಂದು ಮನ್ರೋಚ್ಛಾರಣೆಯಲ್ಲಿ ಅಕೃತ 


೨೪೦ ಯಾಮುನಮುಕಶಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೨೯ 


ವುಂಟಾದರೆ ಯಜಮಾನನನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸಲಾರದು. ಇದು ಹಾಗಲ್ಲವು. ನಜಾತು 
ಹೀಯತೇ ಎಂದಿಗೂ ಅದು ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲವು. ಅಂಜಲಿ ಮಾಡಿದವನನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸಿಯೇ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತದೆ. ಅಶ್ವಮೇಧ ಯಜ್ಞವನ್ನು ನಡೆಸಲು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದಾಗ 
ದಶರಥ ಮಹಾರಾಜನು ತನ್ನಮಂತ್ರಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುತ್ತಾನೇನೆಂದರೆ- 


“ನಾಪೆರಾಥೋ ಭವೇತ್ಮಷ್ಟೋ ಯೆದ್ಯರ್ಸಿ ಕ್ರತುಸತ್ತಮೇ। 
ಛಿದ್ರಂ ಹಿ ಮೃಗಯಕ್ತೆಆತ್ರ ನಿದ್ವಾಂಸೋ ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸಾಃ 
ನಿಹತಸ್ಯ ಚೆಯಜ್ಞಸ್ಯ ಸದ್ಯಃ ಕೆರ್ತಾವಿನಶ್ಯತಿ”! (ರಾ. ಬಾ. 12) 


ಈ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕ್ರತುವು ನಡೆಯುವಾಗ ಯಾವ ಅಪರಾಧವೂ ನಡೆಯದೇ 
ಇರಬೇಕು. ಏಕೆಂಬರೆ ಬ್ರಹ್ಮರಕಸ್ಸುಗಳು ಯಜ್ಞವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಯಾವುದಾದರೂ ನ್ಯೂನತೆ ಸಿಕ್ಕೀತೆ ಎಂದು ಕಾದುಕ್ಕೊಂಡಿವೆ. ಹೀಗೆ ಯಜ್ಞವು 
ನಾಶವಾದರೆ ಯಜಮಾನನು ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಜಾಗರೂಕರಾಗಿ ನೀವು ಇರತಕೃದ್ದೆಂದು ಹೇಳಿದರು. ಅಂತಹ ಭಯವೇನೂ 
ಈ ಅಂಜಲಿ ಬಂಧದಲ್ಲಿಲ್ಲನೆಂದು ನಜಾತು ಹೀಯೊತೇ ಎಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಅಥವಾ ಸ್ವರ್ಗಾದಿ ಫಲಪ್ರಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ “ಶ್ರೀಣೇ ಪೇಣ್ಯೇ ಮರ್ತ್ಯಲೋಕೆಂ 
ವಿಶಸ್ತಿ? ಎಂದು ಫಲನಿನಾಶವುಂಟು. ಇದು ಹಾಗಲ್ಲವೆಂದು, ಎಂದಿಗೂ ಇದರೆ 
ಫಲಕ್ಕೆ ಚ್ಯುತಿ ಇಲ್ಲವೆಂದು ನಜಾತು ಹೀಯೆತೇ ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟತೆಂಬ 
ಭಾವವು ಅಥವಾ ಪರಿಪೂರ್ಣ ಬ್ರಹ್ಮಾನುಭವ ಬೆನೆಯಲ್ಲೂ ಈ ಅಂಜಲಿ 
ಬಂಧವು ಹಾಗೆಯೇ ಇದ್ದುಕ್ಟೊಂಡೇ ಸರಮಾನಂದವನ್ನು ಕೊಡುವುದರಿಂದಾಗಲಿ 
ನಜಾತು ಹೀಯಶೇ ಎಂದು ಹೇಳೆಲಬ್ಪಬ್ಬತು. ಈ ಭಾವವು ನಿತ್ಯಾಂಜಲಿ 
ಪುಬಾ.ಹೃಷ್ಟಾಃ ಯಾವಾಗಲೂ ಮುಕ್ತರು ಅಂಜಲಿ ಬಂಧ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ನಿರಂತರ ನಿರತಿಶಯ ಸುಖಾನುಭವವನ್ನು ಮಾಡುವವರಾಗಿ ಹೇಳಿ ಮುಂಜೆ 
"ಯೇತುಮುಕ್ತಾ ಭವಂತೀ ಹ ನರಾ ಭರತಸತ್ತಮ! ತೇಷಾಂ ಲಕ್ಷೆಣ 
ಮೇತೆದ್ದಿ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವು. 


ಆಗಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ತ್ರೈವರ್ಣಿಕರಾದ ಶಕ್ತರಿಗೆ ಉಪಾಸನವೆಂದೂ ಆಶಕ್ತ 
ರಿಗೆ ಪ್ರಪತ್ತಿ ಎಂದೂ ಎರಡೇ ಉಪಾಯಗಳಿರುವಾಗ ಈ ಅಂಜಲಿಬಂಧವು ಹೇಗೆ 
ಉಪಾಯವಾದೀತು? ಎಂದು ಅಕ್ಷೇಪತಂದರೆ, ಸಮಾಧಾನವು ಹೇಗೆಂದರೆ ಶ್ರೀ 
ಆಳವಂದಾರ್ರಾದ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರೇ ಹಿಂಜಿ ಪ್ರಸದನನನ್ನು ಅನುಸ್ಮಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಅನಂತರ ಈ ಅಂಜಲಿಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಸದನದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮ 
ನಿಕೇಷರೂಸ ಪ್ರಣಾಮವು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಅಂಜಲಿಯು ಎಂದು 
ಭಾವಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ಈ ಅಂಜಲಿಯಿಂದ ತೋರಿಬರುವುದು, ಆ ಕಿಂಚನ್ಯವೂ, 
ಅನನ್ಯಗತಿತ್ವವೂ; ಆದುದರಿಂದ ಈ ಅಂಜಲಿಯೂ ಕೂಡ ಸಸರಿಕರವಾದ 
ಪ್ರಣಾಮದೊಂದಿಗೆ ಆಚರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಅಂಜಲಿಯ ಮೂಲಕ ಪ್ರಪತ್ತಿ 


ಶ್ಲೋಕ ೨೯] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವು ೨೪೧ 


ಯೇ ಸಪರಿಕರವಾಗಿ ಅನುಷ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತೆಂದು ಭಾವಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ಆವಾಗ, ಅಂಜಲಿ 
ಯೂ ಅಮ್ಯವಹಿತ ಉಪಾಯವಾಗಿ ಪ್ರಪತ್ತಿಯ ಪ್ರಭೇದವೇ ಎನಿಸಿತು. ಅಥವಾ 
ವ್ಯವಹಿತ ಉಪಾಯವಾಗಿ ಎಂದು ಭಾನಿಸುವುದೆರೆಲ್ಲೂ ಏನೆಂದೂ ವಿರೋಧ 
ವಿಲ್ಲವು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಂಜಲಿಮಾಡುವಾಗ ಪರಿಕರಗಳಾದ ಮಹಾ ವಿಶ್ವಾ 
ಸಾದಿಗಳಿದ್ದವೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಡ ಅವಶ್ಯಕವಿಲ್ಲವು. ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ ಪ್ರಣಾಮಗಳನ್ನು 
ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅವು ಹೇಗೆ ಪಾಪನಿವೃತ್ತಿಯನ್ನೂ 
ನಿರ್ಮಲಜ್ಞಾ ನವನ್ನು, ಸಾಧುಸಮಾಗಮವನ್ನೂ, ಗುರೂಪಸದನವನ್ನೂ, ಉಪಾ 
ಯಾನುಷ್ಕಾನವನ್ನು ಪರಂಪರಯಾ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಉಂಟುಮಾಡಿ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತವೋ 
ಹಾಗೆಯೇ ಅಂಜಲಿಯೂ “ನೇಹಾಭಿ ಕ್ರಮನಾಶೋಸ್ತಿ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಹಾಗೆ ನಜಾತು ಹೀಯತೇ ಎಂಬಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆಯೂ ಎಂದಿಗೂ 
ವ್ಯರ್ಥವಾಗದೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಿಸಬಲ್ಲದೆಂದು ಅದಕೆ ಮಹಾತ್ಮೆ 
ಯು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟತೆಂದರೂ ಏನೂ ವಿರೋದ ನವಿಲ್ಲವು. 


ಹಾಗಲ್ಲದೆ ಇಲ್ಲಿ ಇದೂಒಂದು ಮೂರನೆಯ ಅವ್ಯವಹಿತ ಉಪಾಯವೆಂದರೆ 
ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಉಪಾಯವೆಂದೇ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತೆಂದು ಅತಿವಾದತಂದರೆ ಕಥಾಶ್ರವಣ, 
ಗಂಗಾವಗಾಹನ, ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವಾಸವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳೆಲ್ಲಾ ಸಾಕ್ತಾತ್ತಾಗಿಯೇ 
ಮೋಕ್ಷದಾಯಕವೆಂದು ಒಪ್ಪಬೇಕಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಆಗಲಿ “ಧ್ಯಾರ್ಯ ಕೃತೇ 
ಯೆರ್ಜ ಯೆಜ್ಜ್ಜೆ ಸ್ರ್ರೇತಾಯಾಂ ದ್ವಾಪೆಕೇರ್ಚೆರ್ಯ |! ಯದಾಸ್ಟೋತಿ 
ತೆದಾಪ್ಟೋತಿ ಕೆಲೌಸಂಕೀತೆ್ಯ ಕೇಶವಂ!” ಎಂದೂ “ಕೆಲೇರ್ದೊೋಷ ನಿಧೇ 
ರಾಜನ್ನ ಸ್ತಿ ಹೇಕೋ ಮರ್ಹಾಗುಣಃ | ಕೀರ್ತನಾದೇವ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಮುಕ್ತ 
ಬಂಧಃ ಸೆರಂವ್ರಜೇತ್‌ ” ಎಂದೂ ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡುದರಿಂದಲೂ, 
ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞಾ ನುಷ್ಠಾನದಿಂದಲೂ, ದ್ವಾಪರದಲ್ಲಿ ಭಗವದರ್ಚನೆ 
ಯಿಂದಲೂ ಉಂಟಾಗುವ ಫಲವು ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಕೇಶವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವುದ 
ರಿಂದಲೇ ಲಭಿಸುತ್ತದೆಂದೂ ಮತ್ತು ಕಲಿಯುಗವು ದೋಷಗಳಿಗೆ ನಿಧಿಯ್ಕು 
ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಓರಾಜನೇ ಆ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಹೆತ್ತಾದಗುಣವುಂಟು ಆದೇ 
ನೆಂದಕೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವುದರಿಂದಲೇ ಬಂಧದಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ವನಾಗಿ. 
ಪರವಾಸುದೇವ ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಜಿಯಲ್ಲಾ, ಇಲ್ಲಿ 
ಏವ ಎಂಬ ಅವಧಾರಣದಿಂದ ಕೀರ್ತನವೇ ಸಾಕ್ಷಾದುಪಾಯವಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ 
ಯಲ್ಲಾ? ಎರಡೇ ಉಪಾಯವು ಎಂಬ ಹೇಳಿಕೆಯು ಹೇಗೆ, ಎಂದರೆ? ಇಲ್ಲಿಯೂ 
ಕೂಡ ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ಕೃಷ್ಣಸಂಕೀರ್ತನವು ಮೋಕ್ಷೋಪಾಯಾನುಷ್ಠಾನಕ್ಕೆ 
ಸಾಕ್ಸಾತ್ತಾದ ಸಾಧನವೆಂದೇ ಅರ್ಥವು: ಮಿಕೃವ್ಯಾಪಾರಗಳು ಯಾವುವೂ ಬೇಕಿಲ್ಲ 
ವೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಅವಧಾರಣಾರ್ಥವು. ಹೀಗೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೆಂದು ಭಾವಿಸದಿದ್ದರಿ 
ಅಂಜಲಿಯು ಪ್ರಸದನಕ್ಕಿಂತ ಸುಕರೆವಾದುದಾಗಿ ವೇದದಲ್ಲೂ ಇತಿಹಾಸಗಳಲ್ಲೂ 


೨೪.೨ ಯಾಮುನಮುಶಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೨೯ 


ಉದೀರ್ಣ ಸೆಂಸಾರ ದವಾಶು ಶುಸ್ಟೇಣಿಂ 

ಕ್ಷಣೇನ ನಿರ್ವಾಹ್ಯ ಪರಾಂಚನಿರ್ವೃತಿಂ! 

ಪ್ರಯ ಚ್ಛ ತಿತ್ಚ ಚ್ಹೆರಣಾರುಣಾಂಬುಜ 

ದ್ವಯಾನುರಾಗಾಮೃತ ಸಿಂಧುಶೀಕರಃ || ೨೯ || 


ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ. ಉಪಾಯವೆಂದು. ಹೇಳಿರುವ ಶರಣಾಗತಿ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಾದ, 
ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಯಣ, ಭಗವಚ್ಛಾಸ್ತ್ರ ಸಂಹಿತಾದಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಪರಮವಿರುದ್ದಾ 
ವಾಗುತ್ತಡೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅಂಜಲಿ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಮೇಲೆ ಉಪಪಾದಿಸಿದ 
ಮೂರು ವಿಧದಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದುಭಾವವನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸಬಹುದು. 
ಆದುದರಿಂದ ಅನನ್ಯ ಪ್ರಯೋಜನನಾಗಿ ಆಕಿಂಚನ್ಯಾದಿ ಅಂಗಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಅಂಜಲಿಯು ಮೋಕ್ಷಪರ್ಯವಸಾಯಿ ಎಂಬುವುದರಲ್ಲೇನೂ ನಿರೋಧ ವಿಲ್ಲವು. 
ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾದ ಭರತನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಹರ್ಷಿಯು ಇಶ್ರಿರ್ರ 
ಸೈಂಜಲಿಮಾಧಾಯ ಫೈಕೇಯ್ಯಾನಂಡನರ್ಧನಃ ” ಎಂದು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರು 
ತ್ತಾರೆ. ನಿಗಮಾನ್ರದೇಶಿಕರವರು ಬರೆದಿರುವ ಅಂಜಲಿವೈಭವದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಯಾಮುನಮುನಿಗಳು ಹೇಳಿರುವ ಮಹಾತ್ಮೆಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ವಿವರವಾಗಿ ಕಾಣ 
ಬಹುದು. 


ಅವತಾರಿಕೆಯು, ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನ ಪಾದಾರವಿಂದವನ್ನು 
ಕುರಿತು ಅಂಜಲಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೇ ಸಾಕು. ಅದು ಕ್ರಮೇಣ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟವನ್ನೂ 
ಹೊಂದಿಸಬಲ್ಲದೆಂದು ಹೇಳಿದರು. ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಂಜಲಿಯು ಕೂಡ ಬೇಕಿಲ್ಲವು. 
ಆತನಪಾದಾರವಿಂದದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನಿಟ್ಟರೇ ಸಾಕು ಎಂದು ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಪ್ರತಿಸದಾರ್ಧವು-ಇಲ್ಲಿ ಕರ್ತೃನದವು ತ್ವಚ್ಚರಣಾರುಣಾಂಬುಜ ದ್ವಯಾನುರಾಗಾ 
ಮೃತ ಸಿಂಧುಶೀಕರಃ8” ಎಂಬುದು, ತ್ವತ್‌-ಆಶ್ರಿತರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸರಮವಾತ್ಸಲ್ಯ 
ಕಾರುಣ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾದ ಸಿನ್ಹ, ಚೆರಣಾರುಣಾಂಬುಜದ್ವಯ-ಕಮಲ 
ಪುಷ್ಪದ ಹಾಗೆ ಕೆಂಪಾದ, ಕೋಮಲವಾದ ನಿನ್ನಪಾದಯುಗಳದಲ್ಲಿ, ಅನುರಾಗ 
ಆಶ್ರಿತರಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಪ್ರೀತಿಎಂಬ, ಅಮೃತ ಸಿಂಧುಶೀಕೆರ8-ಅಮೃತಸಮುದ್ರದ 
ಒಂದು ಹನಿಯೇ, “ಉದೀರ್ಣ ಸೆಂಸಾರ ದವಾಶುಶುಕ್ತಣಿಂ', ಉದೀರ್ಣಿ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ, ಸೆಂಸಾರ-ಸಂಸಾರವೆಂಬ ದವಾಶುಶುಶ್ತಣಿೆಂ 
-ಕಾಡ್ಗಿಚ್ಚನ್ನು, ಆಶುಶುಸ್ತಣಿ ಎಂದರೆ ಅಗ್ನಿಗೆ ಹೆಸರು. ಕ್ಷಣೇನ ಒಂದು 
ಕ್ಷಣದಲ್ಲೇ, ನಿರ್ವಾಪ್ಯ ಆರಿಸಿ, ಪೆರಾಂ-ಶ್ರೀಷ್ಠವಾಗಿ ನಿರತಿಶಯವಾದ, ನಿರ್ವೃತಿಂ 
-ಸುಖವನ್ನು ಆನಂದವನ್ನು, ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ಕೊಡುತ್ತದೆ. ನಿನ್ನ ಪಾದಾರವಿಂದ 
ವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುವುವರಿಂದುಂಬಾದ ನಿನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯ ಲವಾಂಶವೇ ಸಂಸಾರತಾಪ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒಡನೆಯೇ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಪರಿಪೂರ್ಣ ಬ್ರಹ್ಮಾನುಭವರೂಸವಾದ 
ಆನಂದವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ ಎಂಬ ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ಅಥವಾ ತ್ವಚ್ಚೆರಣಾರುಣಾಂಬುಜ 


ಶ್ಲೋಕ ೨೯] ಸೋತ್ರರತ್ನವು ೨೪೩ 


ದ್ವಯಾನುರಾಗಾಮೃತ ಸಿಂಧುಶೀಕೆರೆಕ- ನಿನ್ನ ಕೆಂಪು ಕಮಲ ಸದೃಶಗಳಾದೆ 
ಪಾದದ್ವಂದ್ರದಲ್ಲಿ ನಾವುಮಾಡಿದ ಅನುರಾಗವೆಂಬುದೇ ಒಂದುಅಮೃ ತೋದಧಿಯು, 
ಅದರೆ ಒಂದುಹೆನಿಯೇ ಸಂಸಾರಾಗ್ವಿ ಎಂಬ ಅನಿಷ್ಟದ ನಿವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಅತ್ಯುತ್ತಮ 
ಸುಖವಾದ ಇಷ್ಟಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ನಹ ಕೊಡುತ್ತದೆ. ತಾನು ಮಾಡುವ 
ಅನುರಾಗ ಹೇಗೆ ಅಮೃತೋದಧಿಯಾದೀತು? ಎಂದರೆ ದೊಡ್ಡವರಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ 
ಪ್ರೀತಿಯು ಭಕ್ತೆ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಸಾಧಾರಣ ಭಕ್ತಿಯು ವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತಾ 
ಪರಭಕ್ತಿ, ಸರಜ್ಞಾನ, ಪರಮಭಕ್ತಿಗಳ ರೂಪಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪರಬ್ರ ಹ್ಮಪ್ರಾ ಪಿ, 
ಯಲ್ಲಿ ಉತ್ಕಟೀಚ್ಛೆಯುಂಟಬಾಗುವುದರಿಂದ ಅಮೃತಸಿಂಧುತ್ರೇನ ರೂವಣೆಯು, 
ಆದರೆ ಅದರ ಲನಮಾತ್ರವು ಹೇಗೆ ಮೋಕ್ಷಸಾಧನವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಶ್ರೀ ನಿಗಮಾನ್ರ 
ಮಹಾದೇಶಿಕರವರು ಅಸಾಧಾರಣ ಭಕ್ತಿಯೇ ಬೆಳೆದು ಪರಮಭಕ್ತಿ ದಶೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿ, ನಿತ್ಯಕ್ಸೆಂಕರ್ಯು ಪರ್ಯಂತ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಡುವುದರಿಂದ 
ಶೀಕರ ಶಬ್ದ ಪ್ರಯೋಗವೆಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಉಪೆಪಾದನೆಯು- ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಂಜಲಿ ಮಾಡಲು ಅನರ್ಹತೆ 
ಇದ್ದರೂ ವಿಷಯೇ ಶೇ ಮಹಾರಾಜ! ರಾಮವ್ಯಸನ ಕರ್ಶಿತಾಃ! ಅಫಿವೃ ಕ್ಲಾಃ 
ಪರಿಮ್ಲಾನಾಃ ಸಪುನ್ಪಾಂಕುರ ಕೋರಕಾ8” ಎಂದು ಸುಮಂತ್ರನು ದಶರಧ 
ನಲ್ಲಿ, ಶ್ರೀರಾಮನು ವನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದುದರಿಂದ ಕೋಸಲ ರಾಜ್ಯದವರೆಲ್ಲಾ ರಾಮ 
ನಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೀತಿ ವಿಶೇಷದಿಂದ ದುಃಖ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವುದು ಹಾಗಿರಲಿ; 
ವೃಕ್ಷಗಳೂಕೂಡ, (ಇವುಗಳು ಬದ್ದ ಜೀವಾತ್ಮರು ಎಂದು ಶಾಸ್ತ್ರವು ಹೇಳುತ್ತದೆ) 
ನಾನು ಶ್ರೀರಾಮ ಪ್ರಭುವನ್ನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕ್ಕೊಂಡು ಹೋದಾಗ ಚಿ-ಗುರು, 
ಪುಷ್ಪ, ಕಾಯಿ, ಫಲಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ್ದರೂ, ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದಾಗ ಎಲ್ಲವೂ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬಾಡಿಹೋಗಿದ್ದುವು ಎಂದು ಅನಂತರ ಅವುಗಳ ಪ್ರೀತಿ 
ವಿಶೇಷಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಕೊನೆಗೆ ಅವೂ ಕೂಡ ಭಗವತ್ತೃಪೆಯಿಂದ ನಿರತಿ 
ಶಯಾನಂದವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಹಾಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪುರುಷಾರ್ಧಸಿದ್ದಿ 
ಯುಂಟು ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಾಸ್ತಕಾಲಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿ ರಾವಣ 
ಸಂಹಾರಾನಂತರ ಸೀತೆಯೋಡನೆ ಪುಷ್ಸಕನಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಬಂದಾಗ 
ಆವೃಕ್ಷಗಳೇ ಹೇಗೆ ತೋರಿದವು ಎಂದಕೆ ಮಹರ್ಸಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: 
“ನಿಷ್ಟಲಾ : ಫಲಿನಶ್ಲಾಸೆನ್‌ ವಿಪುಷ್ಟಾ ಪುಷ್ಪಶಾಲನ ” ಎಂಬುದಾಗಿ. 
ಉದೀರ್ಣ ವೆಂದರೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಈ ಜೀವಾತ್ಮನನ್ನು ಅಸತೃಲ್ಪವಾಗಿ ಮಾಡು 
ವುದರಲ್ಲಿ ನಿಶ್ರಾಂತಿಯೇ ಇಲ್ಲದಿರುವ ಜಾಜ್ವಲ್ಯವಾದ, ಸಂಸಾರ-ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಡ ಕರ್ಮಾನುಭವಕ್ಕಾಗಿ ಅನುಸರಿಸಿಬರುವ ದೇಹೆಪ್ರಾಪ್ತಿರೊಪ 
ಬಂಧ ಪ್ರವಾಹವೆಂಬುದೇ ದವಮಾಶಶುಸ್ತಣಿ ದಾವಾಗ್ನಿಯು-ಕಾಡ್ಗಿಚ್ಚು ; ಇದು 
ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿ ಸುತ್ತಿ ಬಂದು ಮಧ್ಯೆ ಇರುವ ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಗೆ ಸುಟ್ಟು, 


೨೪೪ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೨೯ 


ಬಿಡುತ್ತದೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಸಂಸಾರದ ತಾಪತ್ರಯಗಳು ಈತನನ್ನು ಪಹಿಸಿಬಿಡು 
ತ್ತವೆ ಎಂಬ ಭಾವವು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಇದರಿಂದ ಸಂಸಾರ ತಾಪತ್ರಯದ 
ದುಸ್ಸಹೆತ್ತದ, ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲದೆ ಇನ್ನು ಯಾರಿಂದಲೂ ಉಪಶಾಂಶಿಯು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನೂ ಗ್ರಹಿಸಬಹುದು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ “ವರಂ ಹುತವ 
ಹಚ್ಚಾಲಾ ಸೆಂಜರಾಂತರ್ವ್ಯವಸ್ಥಿತಿಃ। ನಶೌರಿಜಿಂತಾ ನಿಮುಖ ಜನಸಂವಾಸೆ 
ವೈಶಸೆಂ” ಎಂಬುದು ಅನುಸಂಥೇಯವು. ಸಂಸಾರ ತಾಪತ್ರಯೆವು ಅಗ್ನಿ ಮಧ್ಯೆ 
ಇರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಕೇಡೆಂದು ಪ್ರಪನ್ನರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. ಬೆಂಕೆಯಾದರೂ ಶೀಘ್ರ 
ದಲ್ಲೇ ಸುಟ್ಟುಬಿಡುತ್ತದೆ. ಇದು ಹಾಗಲ್ಲದೆ ದೇಹೆಕ್ಸೇಶಗಳನ್ನು ಅನವರತ 
ಕೊಡುತ್ತಾ ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ 
ಯಾದುರಿಂದ ವರಂ ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟತು. 


ಶ್ಷಣೇನ- ಸ್ವಾಮಿಯ ಕೃಸೆಯುಂಬಾಯಿತು ಎಂದರೆ ಎಷ್ಟೇ ಅನಿಷ್ಟ 
ರಾಶಿಯೇ ಇರಲಿ ಸರ್ವವೂ ಒಡನೆಯೇ ಥಿವರ್ತಿಸಿ ಹೋಗುತ್ತದೆಂಬ ಭಾವವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಸಾಧ್ವಿಯಾದ ದ್ರೌಪೆದಿಗೆ ದುರ್ಯೋಧನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದುದು 
ಪರಮಶೋಚನೀಯವಾಗಿ ಅತಿದುಸ್ಸಹಪಾದುದಾಗಿದ್ದಿತು. ಯಾವಾಗ ಶ್ರೀ 
ವೇದವ್ಯಾಸರ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಸಿಕ್ಕೊಂಡು ಶರಣ್ಯನಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತ 
ಳಾದಳೋ, ಕ್ಷಣೇನ ಕೂಡಲೇ ಆಕೆಯ ಎಲ್ಲಾ ಶೋಕವೂ ಕಳೆದುಹೋದವು. 
ಪ್ರಪನ್ನರಿಗೆ ಅವಿಳಂಬದಿಂದ ಸರ್ವಾನಿಷ್ಟಗಳ ಪ್ರಶಮನವುಂಟಾಗುತ್ತದೆಂಬುದು 
ಇದರಿಂದ ಸೂಚಿತವು. 


ಕ್ಷಣೇನ ಅಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಪದನಾನುಷ್ಕಾನವು ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಅದು 
ನಡೆದ ಒಡನೆಯೇ “ತದಡೆಧಿಗಮ ಉತ್ತರೆ ಪೂರ್ವಾಘಯೋ ರಶ್ಲೇಸನಿನಾಶ್‌ೌ” 
ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಾಘವೆಲ್ಲಾ ನಾಶಪಾಗುತ್ತದೆ. ಅಬುದ್ದಿ ಪೂರ್ವಕ ಉತ್ತ 
ರಾಘಗಳು ಲೇಪಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟವೆ. “ಯಥೇಷಿಕಾ ತೂಲಮಗ್ನಾ 
ಪ್ರೋತೆಂ ಪ್ರೆದೂಯೇಶೆ! ಏವಂ ಹಾಸ್ಕೆಸರ್ಮೇ ಪಾಸ್ಮಾನಃ ಪ್ರದೂಯನ್ಷೇ” 
ಊಬಿನ ಹತ್ತಿಯು ಅಗ್ವಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಹೇಗೆ ಭಗ್ಗನೇ ಸುಟ್ಟುಹೋಗುತ್ತದೋ 
ಹಾಗೆ ಉಪಾಯಾನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡಿದವನ ಸಮಸ್ತಪಾಸಗಳೂ ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆ. 
ಎಂಬುದನ್ನು ಕ್ಷಣೇನ ಎಂಬುದು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಅದರಲ್ಲೂ ಆರ್ತರಿಗೆ ಒಡನೆಯೇ 
ಸರ್ವಪಾಪಗಳ ಪರಿಹಾರವೆಂಬುದು ಸಿದ್ಧವು. ಯಾಪಾಗ ಅನಿಷ್ಟೈನಿವೃತ್ತಿ 
ಯಾಯಿತೋ ಆಗ ಒಡನೆಯೇ “ಸೆರಾಂಚ ನಿರ್ವೃತಿಂ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ” ನಿರತಿಶಯ 
ಮೋಕ್ಷಸುಖವನ್ನು ನಿಕ್ನ ಪಾದಾರವಿಂದ ಅಮೃತ ಸಿಂಧುಶೀಳರವುಕೊಡುತ್ತವೆ. 
ಅಮೃತ ಸಿಂಧುವಿಗೆ ಪಾದದ್ವಯವನ್ನು ರೂಪಕಮಾಡಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ 
ಸಂಜೀವನತ್ವವು. 


ಶ್ಲೋಕ ೨೯] ಸೋತ್ರರೆತ್ನವು ೨೪೫ 


ಮೋಕ್ಷಸುಖವೇ ಲಭಿಸುವುದರಿಂದ ಸೆರಾಂಚಿ ನಿರ್ವೃತಿಂ ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಲ 
ಟ್ರತು. ನಿರ್ವ್ಯತಿ ಶಬ್ದವು “ಏಷಹ್ಯೇವಾ ನಂಪಯಾತಿ | ರಸಂ ಹ್ಯೇವಾಯೆಂ 
ಲಬ್ಬ್ಯಾ ನಂದೀಭವತಿ13 ಎಂಬ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ 
ಸೂತ್ರಕಾರರೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. *ತದ್ಧೇ ತುರ್ವ್ಯಸದೇಶಾಚ್ಚೆ (1-1-20) 
ಅಸ್ಮಿನ್ನಸ್ಸ ಚೆ ತದ್ಯೋಗಂಶಾಸ್ತಿ'' (1-1-15) ಎಂದರೆ “ಪರಮಾತ್ಮನೇ 
ಆನಂದಮಯನು ಏಕೆಂದರೆ ಹಾಗೆ ಆನಂದಮಯನಾಗಿ ಇರುವುದರಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲಾ 
ಆಶ್ರಯಿಸಿದವರನ್ನು ಆನಂದಯಾತಿ ಆನಂದಗೊಳಿಸುವನೆಂದೂ ಮತ್ತು ಪರಮಾ 
ತ್ಮನೇ ಆನಂದಮಯನು ಏಕೆಂದರೆ ಇಂತಹೆ ಆನಂದಮಯನಲ್ಲಿ ಈ ಅಶ್ರಿತ 
ಜೀವಾತ್ಮನಿಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಆನಂದವೂ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಎಂದೂ ತೈ ತ್ತಿ, ರೀಯಾದಿ ಶ್ರುತಿ 
ಗಳು ಹೇಳುತ್ತವೆಯಾದ್ದರಿಂದ” ಎಂಬುದು ಈ ಎರಡು ಸೂತ್ರಗಳ ಅರ್ಥವು. 


ಚರಣಾಂಬುಜದ್ವಯೆ ಎಂಬಲ್ಲಿ ದ್ವಯಶಬ್ದ ಸ್ವಾರಸ್ಯದಿಂದ ದಿವ್ಯಮಂಗಳ 
ವಿಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಚರಣಗಳು ಎರಡೂ, ಅರುಣಕಾಂತಿಯ ಪರಸ್ಪರ ಕಾಸಿ ಯಿಂದ 
ಶೋಭಾಯಮಾನವಾಗಿ ಅವು “ಉಪಾಯತ್ರ ಉಪೇಯತ್ನ?” ಎರಡು ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ವಹಿಸಿವೆ ಎಂಬುದು ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. “ನಾಥಯೋ ನಿಸಹಸ್ರೇಷು” ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಓ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಎಷ್ಟು ಜನ್ಮ ನೆತ್ತಿದರೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗನೂ ಭಕ್ತಿಯೂ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಿರಬೇಕೆಂಬ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಜಿತಂತಾಸ್ತೋತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ “ಶ್ಸೆ ತ್ಸಾದೆಕೆಮಲಾದನ್ಯನ್ನಮೇಜನ್ಮಾಂಶರೇಷ್ಟಪಿ' ಹಾಗೆಯೇ ಮುಕುಂದ 
ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ “ಏತತ್ರಾರ್ಥ್ಯೈಂ ಮಮಬಹುಮತಂ ಜನ್ಮಜನ್ಮಾಂತರೇಪಿ 
ತ್ವತ್ಪಾದಾಂಭೋರುಹ ಯುಗಗತಾ ನಿಶ್ಚಲಾ ಭಕ್ತಿರಸ್ತು'' ನಾನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು 
ವುದು ಇಷ್ಟೇ, ಏನೆಂದರೆ ಜನ್ಮಜನ್ಮಾಂತರಗಳು ಒಂದುವೇಳೆ ಉಂಟಾದರೂ ನಿನ್ನ 
ಪಾದಕಮಲದ್ದಂದದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಭಕ್ತಿಯು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿರಲಿ ಎಂಬುದು. 


ಸ್ವಾಮಿ ಪಾದದ್ವಂದ್ವವನ್ನು ಅಮೃತಸಿಂಧು ಶೀಕರಃ ಎಂದು ನಿಶೇಷಿಸಿ 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಆತ್ಮಾವಿಗೆ ಅದು ಉಜ್ಜೀವನೋಪಯುಕ್ತವಾಗಿ ಸಂಜೀವನ 
ರೂಪವಾದುದೆಂದೂ ಅದು ಸುಖರೂಪವಾದುದೆಂದೂ, ಅದಕ್ಕೆ ಎಂದಿಗೂ ಚ್ಯುತಿ 
ಇಲ್ಲವೆಂದೂ, ಉಪದಿಷ್ಟವು. ಇಷ್ಟು ಶ್ರೀಯಸ್ಸನ್ನೂ ಆ ಸಮುದ್ರದ ಒಂದುಹೆನಿಯೇ 
ಉಂಟುಮಾಡಬಲ್ಲದೆಂಬ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯು ಪ್ರಕಟಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಶೀಕೆರೆಕ ಎಂಬುದ 
ರಿಂದ ತಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯನಿಶೇಷದಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪಾದಕಮಲದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ 
ಭಕ್ತಿಯ ಲವಾಂಶವೇ ಕ್ರಮೇಣ ಪರಭಕ್ತಿ, ಪರಜ್ಞಾನ, ಪರೆಮಭಕ್ಕೆಯಾಗಿ 
ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ದಿವ್ಯವೈಂಕುಂಠ ಪ್ರಾಸ್ತಿ, ಪರಿಪೂರ್ಣ ಬ್ರಹ್ಮಾನುಭವ 
ದಿವ್ಯದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ನಿರತಿಶಯ ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವ ಸುಕೃತವು ಲಭಿಸುತ್ತ 
ಡೆಂಬ ಭಾವವು ತೋರುತ್ತದೆ. 


೨೪೬ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೩೦ 


ವಿಲಾಸ ವಿಕ್ರಾನ್ಷ ಸೆರಾವರಾಲಯಂ 

ನಮಸ್ಯ ದಾರ್ಶಿಶ್ಷಸಣೇ ಕೃತಕ್ಷಣಂ | 

ಧನಂ ಮರೀಯಂ ತವಪಾದ ಪೆಂಕೆಜಂ 
ಕೆದಾನುಸಾಕ್ಷಾತ್ತರವಾಣಿ ಚಕ್ಷುಷಾ [l ೩೦॥ 


ಅವತಾರಿಕೆಯು ಹಿಂದಿನ ಎಳು ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದಲೂ ತಮ್ಮ ಮತ್ತು ಪರಮ 
ಪುರುಷನ ಯಥಾರ್ಥ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಉಪಾಯಾನುಷ್ಠಾನಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ 
ಸಾಮಥಣ್ಯವನ್ನು ಉಪಪಾದಿಸಿ, ಮುಂದಿನ ೧೭ ಕೋಕಗಳಿಂದ ದ್ವಯದ 
ಉತ್ತರಖಂಡಾರ್ಥವನ್ನು ಉಪಪಾದಿಸುವ ಫಲದ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಮಗಿರುವ 
ಅರ್ಥಿತ್ಸೆ ವನ್ನು ಉಪಪಾದಿಸಿ, ಹೀಗೆ ಉಪಾಯಾನುಷ್ಠಾನಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಅರ್ಥಿತ್ವ 
ಸಾಮಧಣ್ಯಗಳೆರಡೂ ಇರುವುದರಿಂದ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಅಧಿಕಾರ 
ವುಂಟೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಕೃತ ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕಕ್ಟೂ ಈಶೊ ಬ್ಲೀಕಕ್ಸೂ 
ಸಂಗತಿ ಹೇಗೆ? ಎಂದರೆ ಹಿಂದಿನ 3 ್ಲ(ಕದಲ್ಲಿ ಪರಮಪುರುಷನ ಪಾದಾರ 
ನಿಂದವನ್ನು ಆಶ ಶ್ರಯಿಸುವುದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಸ ಹವು, ದುಷ್ಕರವಾದ 
ಅನಿಷ್ಟ ನಿವೃತ್ತಿ ಯನ್ನೂ ಅಮೋಘವಾದ ಇಷ್ಟಪ್ರಾನ್ತಿಯನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತ 
ಜಿಂದು ಹೇಳಿದರು ಜ್‌ ಅತ್ಯದ್ಭುತ ಬಾ ಯುಳ್ಳ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು 
ದಿವ್ಯಚಕ್ಷುಸ್ಸಿನಿಂದ ಎಂದಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕರಿಸುವ ಸ ಸುಕೃತವು ಲಭಿಸುತ್ತಜೋ ಎಂದು 
ಕಾತರವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಅರ್ಥವು :--ಸರಮಪುರುಷನ ಪಾದಪಂಕಜದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಪುನಃ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅದು ಎಂಥಾಡ್ಚೆಂದರೆ- ಫಿಲಾಸೆ ವಿಶ್ರಾನ್ಷ ನ ಪೆರಾವರಾಲಯೆಂ, 
ವಿಲಾಸ ಎ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ “ರೀಲೆಯಾಗಿಯೇ, ವಿಕ್ರಾಂತ = ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಾವ 
ತಾರಿಯ ಪಾದವಿನ್ಯಾಸದಿಂದ ಅಳೆದ ಪೆರಾವರಾಲಯಂ*, ಸೆರೆ ಎ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳ ಮತ್ತು ಅವರ.-ಕ್ರಿ ೇಷ್ಠವಲ್ಲದ ಮನುಷ್ಯಾದಿಗಳ ಆಲಯೆಂ-ಲೋಕ 
(fis. ಳ್ಳ ಎಂದರೆ ತ್ರಿ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನಾಗಿ ಈ ಎಲ್ಲಾ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಆಕ್ರಮಿಸಿದ, 
ದಪಂಕಜಕ್ಕೆ ವಿಶೀಷಣವು, ಮತ್ತು ನಮಸ್ಯ ದಾರ್ತಿ ಕ್ರಸೆಣೇ ಕೆ ತಕ್ಷಣ 
ಸಮಸ್ಕ ತ್‌ - ಶರಣಾಗತಿ ಮಾಡಿ ನಮಸ ರಿಸಿದ್ದನರ. ಆರ್ಮಿ ಎ ಜಿ ಸೈನ್ಯವನ್ನು. 
ತ್ಹಸಣ್ಣ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಕೃತಕ್ಷಣಂ-ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಅನಕಾಶವುಳ್ಳ 
ಅಥವಾ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ವ್ಯಾಪಾರವುಳ್ಳ, ಮದೀಯಂ ಧಂ ನಶ್ಚ ರಗಳಾದ 
ಐಹಿಳಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತ್ಯಜಿಸಿದ ನನಗೆ ಪರಮ ಪುರುಷಾರ್ಥರೂಪ ಕ. 
ತವಪಾದೆಪ 9ಕಜಂ-ಶಿನ್ನ ಮು. ಚೆನುಷಾ-ಕ ಣ್ಣಿನಿಂದ, 
ಫೆದಾನು- ಯಾವಾಗ ಸಾಸ್ರಾತ್ಯರವಾಣಿ- ಸಾಕ್ಷಾತೈರಿಸುವೆನೋ?' ಎಂದರೆ 
ಅಂಥಹ ಸುಕೃತವು ಎಂದಿಗೆ ದೊರೆಯುವುದೋ ತಿಳಿಯದು ಎಂಬ ಭಾವವು. 
ಅರ್ಪ ವತಾರದ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಅವರೇ ಪ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನೋಡು 


ಶ್ಲೋಕ ೩೦] ಸೋತ್ರರತ್ನವು ೨೪೭ 


ತ್ತಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಕದಾದ್ರಕ್ಕಾನಿ೨ ಚೆಶ್ರಪೆಷಾ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಈ 
ಮಾಂಸಚಕ್ಷುಸ್ಸಿನಿಂದ ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಲ್ಲವಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ಆತನು 
ಅಕ್ರೂರ, ಅರ್ಜುನಾದಿಗಳಿಗೆ ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಿದ ಸರರೂಪವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ 
ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಕದಾ ಸಾಕ್ಷಾತ್ವರವಾಣಿ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಹೇಳಿರಬಹುದು. 
ಅಂತಹ ರೂಪವನ್ನು ಈ ಮಾಂಸಚಕ್ಷುಸ್ಸಿನಿಂದ ನೋಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದುದರಿಂದ 
ಚಫುಷಾ ಎಂದರೆ ಸ್ವಾಮಿದತ್ತದಿವ್ಯ ಚಕ್ಷುಸ್ಸಿನಿಂದ ನೀನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ 
ಪರರೂಪದ ಪಾದಪಂಕಜವನ್ನು ಕದಾದ್ರಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ಯಾವಾಗ ನೋಡುವ 
ಸುಖವು ಲಭಿಸುತ್ತದೋ ಎಂಬ ಭಾವವು. ಅಥವಾ ಇನ್ನೊಂದರ್ಧವನ್ನೂ ಹೇಳ 
ಬಹುದು. ಪ್ರಸನ್ನರಾದವರು ಕಾಲವಿಳಂಬವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರರು. ಮೃತ್ಯುವನ್ನು 
ಪ್ರಿಯನಾದ ಅತಿಧಿಯೆನ್ಹಾಗಿ ಭಾವಿಸುವುದರಿಂದ ಯಾವಾಗ ದೇಹಾವಸಾನವ 
ನ್ಹುಂಟುಮಾಡಿ ದಿವ್ಯವೈಕಂಠಕ್ಕೆ ಕರೆಸಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ ಪಾದಸಂಕಜನನ್ನು 
ಕಂಡು ಧನ್ಯನಾಗಿ ನಿನಗೆ ಸಮಸ್ತ, ಕೈಂಕರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುವ ಸುಕೃತವೋ? 
ಎಂದು ಬೇಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಅರ್ಥವೇ ತುಂಬಾ ಸಮಂಜಸವಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಹಾಗೆಯೇ ಶ್ರೀ ಯತಿವರ್ಯರೂ “ಕೆದ್ಯಾಕೆದೌ” ಎಂದು ಪರಮಾತ್ಮಸಾಯು ಜ್ಯ 
ವನ್ನು ಕ್ಷಿಪ್ರದಲ್ಲೇ ಹೊಂದಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ಅನೇಕ ಸಲ ಪ್ರಯೋಗಿ 


ಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಉಪಪಾದನೆಯು. ನಿನ್ನ ಪಾದಪಂಕಜದ ಮಹಾತ್ಮ್ಯೆಯು ಅತ್ಯದ್ಭುತವು 
ಏಕೆಂದರೆ ವಿಲಾಸ ವಿಕ್ರಾನ್ತ ಪರಾವರಾಲಯಂ ನೀನು ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಾವತಾರಿ 
ಯಾಗಿ ಒಂದು ಪಾದನಿನ್ಯಾಸದಿಂದ ಈ ಕೆಳಗಿನ ಲೋಕವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅಳೆದು, 
ಇನ್ನೊಂದು ಪಾದನಿನ್ಯಾಸದಿಂದ ಮೇಲಿನ ಲೋಕವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅಳೆದು, ನಿನ್ನ 
ಪಾದಚ್ಛಾಯೆಯೇ ಸರ್ವ ಲೋಕಕ್ಕೂ ಉಜ್ಜೀವನರೂಪವಾದುದೆಂದು ತೋರಿಸು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿ ವಿಲಾಸೆವಿಕ್ರಾನ್ತ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು. ವಾಮನಾಗಿದ್ದುದು ತ್ರಿವಿಕ್ರ 
ಮನಾಗಲು ತುಂಬಾ ಶ್ರಮವೋ ಎಂದರೆ ವಿಲಾಸನಿಕ್ರಾನ್ರ ಲೀಲೆ ಮಾತ್ರದಿಂದ 
ಲೇ ಎಲ್ಲಾ ರೋಕಗಳೆನ್ನೂ ಸಾದೆಪಂಕಜದ ಮೂಲಕ ಆಕ್ರಮಿಸಿರುವನು. 
ಹೀಗೆ ಲೀಲೆಯಿಂದಲೇ ಅಳೆದ ಸೆರಾವರಾಲಯೆಂ ಈ ಭೂಲೋಕ ಸತ್ಯಲೋಕಾ 
ದಿಗಳನ್ನು ಉಳ್ಳದ್ದು ನಿನ್ನ ಪಾದಪಂಕಜವೆಂದು ಹೇಳಿದರು. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಜಧೆರ್ಮಸೂ ತನ್ಮೂಲಕವಾಗಿ ದುಃಖವೂ ಹೆಚ್ಚಾದುದರಿಂದ ಕರ್ಮ ಭೂಮಿ 
ಯಾಗಿ ಅವರ ಲೋಕವು. ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರೇಂದ್ರಾದಿ ದಿಕ್ಟಾಲಕರುಗಳ ಲೋಕವೂ 
ಎಲ್ಲವೂ ಹೆರಾಲಯವು ಇದಕ್ಕಿಂತ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಲೋಕಗಳು. ಸರಿಯಾಗಿ 
ನಿಮರ್ಶಿಸಿ ನೋಡಿದರೆ ಪರಮಪದಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಿದರೆ ಅವುಗಳೂ ಅಶಾಶ್ವತ 
ರೋಕಗಳು. “ಆ ಬ್ರಹ್ಮಭುವನಾಲ್ಲೋಕಾಃ ಪುನರಾವರ್ತಿನೋರ್ಜುನ | 
ಮಾ ಮುಹೇತ್ಯತುಕಾಂಶೇಯೆ ಪುನರ್ಜನ್ಮನವಿದ್ಯತೇ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮರೋ 


೨೪೮ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರೆಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೩೦ 


ಕಾದಿಗಳಿಗೂ ದಿವ್ಯವೈ ಕುಂಠಕ್ಟೂ ಇರುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸವು ಉಪಾದಿತವು. ಶ್ರುತಿಯು 
“ಯಸ್ಯೋರುಷು ತ್ರಿಷುವಿಕ್ರೆಮಣೇಷು ಭಂವನಾನಿವಿಶ್ವಾ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ತ್ರಿವಿಕ್ರ 
ಮಾವತಾರವು ಪ್ರಸಿದ್ದವು. ಯಾವ ಮಹಾ ಪುರುಷನ ಅಗಾಧೆಗಳಾದ ಮೂರೆ 
ಪಾದವಿನ್ಯಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಪೆಂಚಗಳೂ ಅಡಗಿವೆಯೋ ಎಂಬುದು ಶ್ರುತ್ಯ 
ರ್ಥವು. ಹಾಗೆಯೇ *ಕ್ರಾನ್ಹ್ಯಾಧರಿತಶ್ರೀಂ ಗೆಗೆನಂ ತಥಾದಿವಂ” ಭೂಮಿ 
ಯನ್ನೂ ಆಕಾಶವನ್ನೂ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೂ ಆಕ್ರಮಿಸಿ ಎಂದರೆ ಅಳೆದು ಎಂಬ ಪ್ರಮಾ 
ಇವೂ ಉಂಟು. ಹೀಗೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸರ್ಮೇಶ್ವರನಿಗೆ 
ಏನೊಂದೂ ಆಯಾಸವಿಲ್ಲದೆ ಲೀಲೆ ಮಾತ್ರವೇ ಎಂದೂ ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಟಾಗಿ ವಿಲಾಸ 
ಶಬ್ದವು. ಈ ಅವತಾರದಿಂದ ಗ್ರಹಿಸತಕ್ಕ ನಿಷಯವೇನೆಂದರೆ "ಈ ಎಲ್ಲಾ ವಿಭೂ 
ತಿಯೂ ಆತನದೇ, ಅವನಲ್ಲೇ ಅಡಗಿವೆ' ಎಂದೂ ಆತನ ಪಾದವೇ ನಮಗೆ 
ರಕ್ಷಿಸುವ ವಸ್ತುವು ಎಂಬುದು. 


ಮುಂದೆ ಆ ಪದಸಂಕಜದ ಸೌಲಭ್ಯವನ್ನೂ ಆಶ್ರಯಿಸುವುದು ಆ ಕಾರಣ 
ದಿಂದ ಪರಮ ಸುಕರವೆಂಬುದನ್ನೂ ಹಾಗೆ ಆಶ್ರಯಿಸಿದವಕ ಅನಿಷ್ಟ ನಿವರ್ತಕತ್ವ 
ವನ್ನೂ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಮಸ್ಕೆದಾಶ್ತಿಕ್ಷಸೆಣೇ ಸೈತೆಕ್ಷಣಂ ಎಂಬ 
ವಿಶೇಷಣವನ್ನು ಪಾದಪಂಕಜಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನ ನುಷ್ಮಿಸಿ 
ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದವರ ಆರ್ರಿಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ 
ಅವಸರ ಉಳ್ಳ ದುದು. ಇಲ್ಲಿ ನಮ ಶೃಬ್ದವು, “ನಮಶ್ಚಕ್ರು ರ್ಜನಾರ್ದಿನಂ” 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ, ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನ ನುಸ್ಮಿಸುವ ಕಾಲದ ಪ್ರಹ್ವೀ 
ಜಾವವು ಎಂದರೆ ಪ್ರಣಾಮನವೆನಿಸುವುದು. ಮಾರ್ಕಾಂಡೇಯರು ಪಾಂಡವರನ್ನು 
ಕುರಿತು “ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಸಾಧಾರಣ ಮನುಷ್ಯನೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಡಿ. ಆತನೇ 
ಪರತತ್ವವು. ಆತನ ಕಣ್ಣಿನ ಸೊಬಗಿನಿಂದಲೇ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಹೇಳಬಲ್ಲೆ ನು. 
ಆತನಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನೂ ಅನುಸ್ಮಿಪಿ” ಎಂದು ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಒಡನೆಯೇ 
“ದ್ರೌಷೆದ್ಯಾ ಸಹಿತಾಸ್ಸೆರ್ಟೇ ನಮಶ್ಚಕ್ರುರ್ಜನಾರ್ದನಂ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಹಾಗೆ ನಮಶ್ಶಬ್ದವು ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕೃತಕ್ಷಣ 
ಎಂಬಲ್ಲಿನ ಸ್ಪಣಿ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ವ್ಯಾಪಾರವುಳ್ಳದ್ದು ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡ 
ಬಹುದು. ಏಕೆಂದರೆ ಕ್ಪೈಣ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಪಾರ, ವೈಕಲ್ಯ, ಕಾಲಭೇದ, ಅತ್ಯಲ್ಪ 
ಕಾಲ ಎಂಬ ನಾನಾರ್ಥಗಳುಂಟು, ಶರೆಣಾಗತರು ಆರ್ತರಾಗಿದ್ದಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮಿಕ್ಕ 
ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟು ತತ್‌ಕ್ಷಣವೇ ಆರ್ಮಿಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ 
ದಯಾವಾತ್ಸಲ್ಯಯುಕ್ತವೆಂಬುದು “ಆರ್ತಿಕ್ಸೈಸೆಣೀ ಕೃತೆಕ್ಸಣಿ” ವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪ 
ಟ್ರತು ಇದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿ ಗಜೇಂದ್ರಮೋಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಗರುಡಾಳ್ವಾರ್‌ ರವರ 
ವೇಗವೂ ಕೂಡ ಸಾಲದೆ ಹೋಯಿತೆಂಬ ಪುರಾಣೋಕ್ತಿಯಿರುತ್ತದೆ. ಹದಿನಾಲ್ಕು 
ವರ್ಷ ವನವಾಸ ಕಳೆಯಿತೋ ಇಲ್ಲವೋ ವಿಭೀಷಣನು ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ 
ವಿದ್ದು ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ತೆರಳಬಹುದೆಂದು ಯಾಚಿಸಿದರೂ ಒಪ್ಪದೆ “ಶಿರಸಾ ಯಾಜಿ 


ಶ್ಲೋಕ ೩೦] ಸೋತ್ರರತ್ನವು ೨೪೯ 


ತಸ್ತಸ್ಯವಚನಂ ನಕೃತಂಮಯಾ” ಶರಣಾಗತನಾದ ಭರತನು ತಲೆಬಾಗಿ 
ಯಾಚಿಸಿದುದನ್ನು ನಾನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲವೇ ಎಂಬ ಪರಿತಾಪದಿಂದ ಒಡನೆ 
ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ತೆರಳಿದುದೂ ನಿದರ್ಶನವು. 

ಈ ಪಾದಸಂಕಜವನ್ನು ಧನಂ ಮದೀಯಂ ಎಂದು ಹೇಳಿಕ್ಟೊ ಹರು. 
ಐಹಿಕದಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಿಗೆ ಧನವು ತೃಣವಾದುದರಿಂದ, ಪಂಮ 
ಧನವು ಯಾವುದೆಂದರೆ ಸಿದ್ದೊ ೇಪಾಯನಾದ ಪರಮಪ್ರರುಷನೇ. ಆಗಲಿ ಮಮ 
ಕಾರೆ ಕೂಡದೆಂದು ನಿಷೇಧಿಸಿರುವಾಗ ಮದೀಯಂ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು 
ಸಾಧುವೋ? ಎಂದರೆ ಐಹಿಕವಾದ ಮಮಧನಂ, ಮಮಗ್ಳ ಹಂ ಇಶಾ ದಿಗಳು 
“ಮಮೇತಿ ದ್ವ್ಯಕ್ಸರೋಮೃತ್ಯುಃ ನಮಮೇತಿ ಚೆ ಶಾಶ್ಚ ತಂ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ 
ರುವ ಹಾಗ ಕೂಡದು. ಲೋಕನಾಥನನ್ನೂ ಆತನ ಪಾದಪ ಪಂಕಜವನ್ನೂ 
ಹೇಳುವಾಗ, ಮಮ ಶಬ ವು ತ್ಲಾಘನೀಯವು. ಆದುದರಿಂದ ಧನಂ ಮದೀಯಂ 
ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು. ಹಾಗೆಯೇ ಅನೇಕ ವಿರಕ್ತ ಶಿಖಾಮಣಿಗಳು ಹೇಳಿಕ್ಟೊಂಡಿ 
ರುತ್ತಾ ಕ ಶ್ರೀ ನಿಗಮಾನ್ತ ಮಹಾದೇಶಿಕರವರೂ “ಆಸ್ತಿಮೇ ಹಸ್ತಿ ಶೈ ಲಾಗ್ರೇ 
ವಸ್ತುಪೈತಾ ಮಹಂಧನಂ” ಎಂದು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ನ ಸು 
ಹೇಗೆ ಐಹಿಕ ಸುಖಗಳನ್ನು ಈಯುವುದೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಧನವು ಅದನ್ನೂ 
ಶಾಶ್ಚತ ಸುಖವನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಐಹಿಕ ಧನವೂ ಕೂಡ ಈತನ ಸಂಕಲ್ಪ 
ವಿನಾ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡಲಾರದು. 


ಈ ಧನಂಮದೀಯಂ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು ಶ್ರೀ ಯಾಮುನ ಮುನಿಗಳ 
ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯ ಒಂದು ಇತಿಹಾಸವ ವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಇವರನ್ನು ಜೋಳ 
ದೇಶದ ಹತವ ಆಸ್ಥಾನ ವಿದ್ವಾಂಸನಾದ ಅಕ್ಕ ಯಾಳ್ರಾ ನನು ಕಫ ರವನ್ನು ಕೂಡ 
ಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಬಂಧಿಸಲು ಸ ಸೆಜೆಗೆಹೋಗಿ ಆತನನ್ನು ಜಯಿಸಿ, ಅದಕ್ಕೆ 
ಫಲವಾಗಿ ರಾಜನು ತೆನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯೊಂದಿಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಶನಥಕ್ಕನುಗಣ 
ವಾಗಿ ಅರ್ಥ ರಾ ಜೃವನ್ನು ಪಡೆದು ಆಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಇವರೆ ಪಿತಾಮಹರಾದ 
ನಾಥಮುನಿಗಳು ತಮ್ಮ ತಿಷ್ಯರಾದ ಮಣಕ್ಕಾಲ್‌ ನಂಬಿಯವರನ್ನು ಕರೆದು ತಮ್ಮ 
ಪೌತ್ರರಿಗೆ ರಹಸ್ಯಾರ್ಥಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಉಪ ಪದೇಶಿಸತಕ್ಕದ್ದೆಂದು ಆಜ್ಞಾ ನಿಸಿದ್ದರು. 
ಇದಕ್ಕೆ ಶ್ರೀ ಮಣಕ್ಳಾರ್ಲನುಬಿಯವರಿಗೆ ಅವಕಾಶವು ಜೊರೆಯದೆ ಕಷ್ಟ ಪಟ್ಟು 
ಕಡೆಗೆ ತಾ ೧೮ ದಿನಗಳು ಯಾಮುನ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಗೀತಾರ್ಧಾದಿಗಳನ ನ್ನು ಮ 
ದೇಶಿಸಿ “ನಿಮ್ಮ ಪಿತಾಮಹೆರು ನಿಮಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಧನವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಶ್ರೀರಂಗಕ್ಕೆ ದಯಮಾಡಿ ಬಂದರೆ ಆಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆಂದು” 
ಹೇಳಿ ಅವರನ್ನು ಕರೆದುಕ್ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಶ್ರೀರಂಗನಾಧನ ಎದುರಿಗೆ ಸಿಕ್ಸಿಸಿ 


ಇ 
ದಿಗಿ 


ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಇದೇ ಧನವು ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಇತಿಹಾಸವು ಜ್ಞಾನ ಥೆ 


pS 


ಬರುತ್ತದೆ. ಇವರು ತದನಂತರ ವಿರಕ್ತಿಭಾವನನ್ನು ಹೊಂದಿ ರಾಜ್ಯನನ್ನು ಸರಿ 


ಡೆ 


ತೆ 


ಯಾಮುನಮುಶಫಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೩೦ 


ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಶ್ರೀರಂಗದಲ್ಲೇ ಇದ್ದುಕೊ ಂಡು ೧೮ ಮಂದಿ ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಸಾಠ 
ಪ್ರವಚನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇದ್ದರೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಈ 
ವೃತ್ತಾಂತಗಳಿಗೆ ದಾಸನು ಬರೆದಿರುವ ಗುರುಪರಂಪರಾಸಾರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ 
೮೫-ಆ೮ನೆಯ ಪುಟಗಳನ್ನು ಪರಾಂಬರಿಸಿ, 

ತೆವಪಾವ ಸೆಂಕೆಜಂ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ, ಸ್ವರೂಪಾದಿಗಳಿಂದ 
ನಿರತಿಶಯ ಭೋಗ್ಯನಾದ ಆಶ್ರಿತವತ್ಸಲನಾದ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲವೇ ಮುಮುಕು 
ಗಳಿಗೆ ಧ್ರೇಯನಾಗಿಯೂ ಮುಕ್ತರಿಗೆ ಭೋಗ್ಯಭೂತವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು 
ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ರತು. 

ಕದಂ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದು, ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ “ನಚಿಕ್ಸುಷಾ ಪಶ್ಯತಿ 
ಕೆಶ್ಚನೈನಂ? ಈತನನ್ನು ಯಾರೊಬ್ಬರೂ ಈ ಮಾಂಸ ಚಕ್ಷುಸ್ಸಿನಿಂದ ನೋಡೆ 
ಇರರು ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ಜ್ಞಾ ಪಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಗೀತೆಯಲ್ಲೂ 
೧೧ನೆ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


“ನತುಮಾಂ ಶಸ್ರ್ಯಸೇ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಅನೇನೈವ ಸ್ವಚಸ್ರುಷಾ ! 

ದಿವ್ಯಂದ ದಾಮಿತೇ ಚಿಶ್ರಾಃ ಪಶ್ಯಮೇಯೋಗ ಮೈಶ್ಶ್ಚರಂ ॥” 

ಈ ಮಾಂಸ ಚಕ್ಷುಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ನನ್ನ ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹೆ ಕಲ್ಯಾಣಯೋಗ 
ವನ್ನೂ ವಿಭೂತಿಯ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ ನೀನು ನೋಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವು. ಆದುದರಿಂದ 
ನಿನಗೆ ದಿವ್ಯಚನುಸ್ಸನ್ನು ಕೊಡುವನು ನೋಡು ಎಂದು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಭಗವಾನ್‌ 
ರವರು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಸ್ವಾಮಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಹೀಗೆ ನೋಡ 
ಬಹುದು. ಆದರೆ ಇದು ಸ್ತಾನಿಯ ಪರಮಾನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸಿದ್ದಿಸತಕ್ಕದ್ದು. 
ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲೂ “ನಮಾಂಸ ಚಿಕ್ಸುಷಾ ಬ್ರಹ್ಮಭೂತಃ ಸೆಶಕ್ಯತೇ” 
ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟರುತ್ತದೆ. ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಭೂತನಾದ ಅವನು ಮಾಂಸಚಕ್ಸುಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ನೋಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವು ಎಂಬ ಅರ್ಥವು. “ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷೋಸಿ ನಕಸ್ಯಜಿತ್‌'' 
ಯಾರೊಬ್ಬನಿಗೂ ನೀನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಲ್ಲವು ಎಂದು ಜಿತನ್ರೆ, ಯಲ್ಲಿದೆ. “ತಾಸಾಮಾ 
ವಿರಭೂಚ್ಛ್‌ರಿ8' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಷಾನ್ಮನ್ಮಥ ಮನ್ಮಥನ ಹಾಗೆ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು 
ತೋರಿದನೆಂದು ಹೇಳಿರುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಗೋಪಿಕಾಶ್ತ್ರೀಯರೇ ಮೊದಲಾದವರಿಗೆ 
ದಿವ್ಯಚಕ್ಷುಸ್ಸನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನೋ, ಹಾಗೆಯೇ ತಾವೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ತಿಸಿ 
ನೋಡುವ ಸುಕೃತವು ಎಂದಿಗೋ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಆಚಾರ್ಯರು 
ವಿಳಂಬವನ್ನು ಸಹಿಸದನರಾಗಿ ಮುಕ್ತದೆಶೆಯಲ್ಲಿ ಅಪ್ರಾಕೃತ ದಿವ್ಯಚಕ್ಷುಸ್ಸಿನಿಂದ 
ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ನೋಡುವ ಸುಕೃತವು ಎಂದಿಗೆ ಲಬಿಸೀತೋ? 
ಎಂಬ ಭಾವವು. ಅಥವಾ ಶಾಸ್ತ್ರಮುಖೇನ ಜ್ಞಾನಚಕ್ಷಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಾಕಾ, ತೃರಿಸ 


ತ್ರ 
ಬಹುದು. ಇದಕ್ಕೆ ವೇದವು ಒಂದು ಕಣ್ಣೆಂದೂ ಉಪಾಸನ ರೂಪವಾದುದು 


ಶ್ಲೋಕ ೩೧] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವು ೨೫೧ 


ಕದಾ ಪುನಶ್ಶಂಖ ರಥಾಂಗ ಕಲ್ಪಳೆ 

ಧ್ವಜಾ ರವಿಂದಾಂಕುಶ ವಜ್ರಲಾಂಛನಂ | 
ತ್ರಿವಿಕ್ರಮತ್ತಚ್ಚರಣಾಂಬುಜದ್ಹಯಂ 

ಮದೀಯ ಮೂರ್ಧಾನಮಲಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ ೩೦! 





ಇನ್ನೊಂದು ಕಣ್ಣೆಂದೂ ಹೇಳಲ್ಬ ಟ್ರ ದೆ. ಆದರೆ ಇವರು ಉಪಾಸನವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ಅನುಷ್ಠಿ ಸಿದವರಾದ ಕಾರಣದಿಂದ, ಈ ಹ ನೋಡ 
ಬೇಕೆಂಬ ಅತೆಯಿಂದಲೂ ಕದಾ ಎಂದು ಹೇಳಿದವರಲ್ಲವು. ಹೀಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರಮುಖೇನ 
ಜ್ಞಾನಚಕ್ಸುಸ್ಸಿನಿಂದ ತಿಳಿದ ಸರವಾಸುದೇವ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನೇ ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾರಾದುದರಿಂದ ಅಂತಹ ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹದ ಸಾಕ್ತಾತ್ವಾರವೇ ಇಲ್ಲಿ 
ಬೇಕಾದುದೇ ವಿನಾ ಜ್ಞಾನಚನ್ರುಸ್ಸಿನ ಮೂಲಕ ಸಾಕ್ರಾತ್ಪಾರವನ್ನು 
ಗುರುಗಳು ಬಯಿಸಲಿಲ್ಲವೆಂದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಸರವಾಸುದೇವ 
ಮೂರ್ತಿಯ ಸಾಕ್ವಾತ್ಕಾರವನ್ನೇ ಇವರು ಬಯಸಿದರು. ಫೆಂದಕೆ ಹಿಂದಿನ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವುದು ಕಾಡ್ಗಿ ಚ್ಚಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಹಾಗೆ 
ಹ “ಉದೀರ್ಣ ೫... ದೆನಾಶುತುಕ್ಪಣಿಂ? ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ 
ಹೇಳಿಕ್ಕೊಂಡವರಾದುದರಿಂದ ಬಹು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಮೋಕ್ಷನು ದೊರೆತು ಅಪ್ರಾಕೃತ 
ಚಕ್ಷುಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಾಕ್ಷಾತೃರಿಸುವ ಬ ಯಾವಾಗಲೋ ಎಂದು ಕೆದಾ ಎಂಬ 
ಪ್ರಯೋಗವು. ಇದು ವಿಳಂಬಾಸಹತ್ವವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತದೆ. “ತದ್ದಿಷ್ಟೋಃ 
ಸರಮಂಪದಂ ಸದಾ ಪೆಶ್ಯಸ್ತಿ ಸೊರಯೆಳ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಹಾಗೆ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನ 
ವಾಗಿ ಸದಾ ನೋಡತಕ್ಕ ದೆಶೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿರುತ್ತಾರೆಂದು ಧಾರಾಳವಾಗಿ 
ಹೇಳಬಹುದು. 


ಅವತಾರಿಕೆಯು ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕದಾನು ಸಾಕ್ಸಾತ್ಮರವಾಣಿ 
ಚಕ್ಷುಷಾ ಎಂದು ತ್ವರಾತಿಶಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ, ಯಾವಾಗ ನಿನ್ನ ಪಾದದ್ವಂದವನ್ನು 
ಸಾಕ್ಷಾತ್ಸ ರಿಸುವ Hp ೈತವು ಲಭಿಸುತ್ತಡೋ ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಆ ತ್ರರಾತಿಶಯ 
ವನ್ನೇ ಕವ ಪ್ರಕಟಿಸು ವರಾಗಿ ಪಾದಕಮಲ ದ್ರಂದ್ರಲಕ್ಷಣವನ್ನು ವರ್ಣಿಸ್ವಿ 
ಮುಂದೆ ಜಾ ೧೪ ಶೊ €ಕಗಳಿಂದ ಯಾವ ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ವಿಗೃ ಹದ ಪಾದದ 
ಸಾಕ್ಷಾತ್ಸಾರವನ್ನೂ ಆ ಪಾದದ _ಂದ್ರದಲ್ಲಿ ತಾವು ಶಿರಸ್ಪ ನನ್ಲಿಡುವ "ಸುಕ್ಕ ತೆವನ್ನೂ 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದರೋ ಎಂದರೆ ಕ್ರದಶೆಯನ್ನು ಹೆಣಂದಿ, ಅಪ್ರಾ ಕೃತ ಶರೀರವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ದಿವ್ಯಚಕ್ಷುಶ್ಸಿನಿಂದ ಆತನನ್ನೂ, ಆತನ ಪಾವಾರವಿಂದಗಳನ್ನೂ 
ಸಾಕ್ಲಾತ್ತಾಗಿ ನೋಡಿ, ಆತನ ಪಾದಯುಗ್ಮದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಶಿರಸ್ಸನ್ಲಿಡುವ ಭಾಗ್ಯವು 
ಎಂದಿಗೆ ದೊರೆಯುತ್ತದೋ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅದನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಮರಿಸುವುದು 


೨೫.೨ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೩೧ 


ಏತಕ್ಕೆ ಎಂದರೆ ಆ ಸಾದಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಶಿರಸ್ಪ ಸ್ಪನ್ನಿಡುವುದರಿಂದ ಶಿರಸ್ಸಿಗೆ ಅಲಂಕಾರ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕಂಗೊಳಿಸುವುದು ಗಳೂ ಎಂದು ಪ್ರಾ ಕಸು ರೆ. 


ಅರ್ಥವು-ಶಂಖರಧಾಂಗ ಕಲ್ಪಕೆ-ಲಾಂಛನಂ, ಶಂಖ್ಕ ರಥಾಂಗ-ಚಿಕ್ರ 
ಕಲ್ಪಕ-ಕಲ್ಪವೃಕ್ತ, ಧೈಜ್ಯ ಅರವಿಂದೆ. ಕಮಲ, ಅಂಕುಶ-ಭರ್ಜಿ, ವಜ್ರ- 
ವಜ್ರಾಯುಧ್ಯೆ ಲಾಂಛನಂ- ಇವುಗಳ ಚಿಹ್ನೆಗಳುಳ್ಳ ತ್ವಚ್ಚೆ ರಣಾಂಬುಜದ್ದ ಯಂ- 

ಸರಮಕಾರುಣಿಕನಾಗಿ, ಭತ್ತವತ್ಸಲನಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲ ಯುಗ್ಕವನ್ನ್ಹು 

ಹೇತ್ರಿವಿಕ್ರ ಮ-ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ನನಗೆ ಸಮರು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ನಾನು ಸತ್ತಾ 
ದಾಯಕನು; ಆಧಾರನ್ನು. ಗಿ ನನ್ನ ಪಾದಗಳೇ ಆಶ್ರಿತರಿಗೆ ಉಜ್ಜೀವನ 
ರೂಸವಾದುದೆಂದು ತೋರಿದ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನೇ, ಕದಾಪುನ8-ಎಂದಿಗೋ, 
ಮದೀಯ ಮೂರ್ಥಾನಂ--ನನ್ನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು, ಅಲಂತೆರಿಷ್ಯತಿ--ಅಲಂಕರಿಸು 


ತ್ತಜೋ? ತಿಳಿಯದು ಎಂದು ತ್ರ ರಾತಿಶಯವನ್ನು ತೋರಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಉಪಪಾದನೆಯು- ಹಿಂಜಿ ಹೇಳಿದುದನ್ನೇ ಅನುವಾದ ಮಾಡಿ ಹೇಳುವದ 
ರಿಂದ ಕದಾಸುನಃ ಎಂಬ ಪ ನ್ರಯೋಗವು. ಹಾಗಾದರೆ ಪುನರುಕ್ತಿಯೇ? ಎಂದರೆ 
ಅಲ್ಲವು ಏಕೆಂದರೆ, ಹಿಂದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಪಾರವು ಪ್ರಾರ್ಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಇಲ್ಲಿ 
ತಮ್ಮ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಅಂತಹಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ನಮಸ್ಕರಿಸಜೇಕೆಂಬ ಪಾ ್ರಾರ್ಥನೆಯು, 
ಒಂಜಿ ತಮಗೆ. ಮುಕ್ತಿದೆಶೆಯಲ್ಲಿ ಚ್‌ ಗುವ ದಿವ್ಯಚಕ್ಷುಸ್ಸಿಗೆ ಸಾರ್ಥಕ್ಯವು 
ಅವೇಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತ ತು. ಈಗ ತಮಗುಂಬಾಗುವ ಅಪ್ರಾಕೃತ ಶರೀರದ ಶಿರಸ್ಸಿನ 
ಸಾರ್ಧಕೃಷ ಪ್ರಾರ್ಥಿತವು. ಹಿಂದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಪ ಸಾಡಸಂತಜಂ ಎಂದು ಇಷ್ಟೇ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಸ್ವಾಮಿಯು “ಪತಿಂ ವಿಶ್ವ ಸ್ಯ > ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹ 
ಸರ್ನ ಲೋಕಗಳ ನಾಥನಾಗಿರುವನ ನಃ ಪಾದಲಕ್ಷಾಪು ಎಂತಹ ಚಿಹ್ನೆಗಳುಳ್ರದ್ದಾಗಿ 
ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಬೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಪುನರುಕ್ತಿ ನೋಷಳ್ಕಿ ಅವಕಾಶ 
ವಿಲ್ಲವು. ಆ ಅರುಣಾಂಬುಜದ್ದ ಯ ವೆಂತಾಡ್ದೆಂದರೆ ಶಂಖ, ಚಕ್ರ, *ಲ್ಪವೃ ಬಿ 
ಧೈಜ, ಕಮಲ, ಭರ್ಜಿ, ವಜಾ ಯಥ ಇವುಗಳ ಲಾಂಛನವುಳ್ಳ ದು ಸರ್ರ "ಮಕ 
ಸಮ್ರಾಟ್‌ ಆದುದರಿಂದ ಹ ಚಿಹ್ನೆಗಳೂ ರೇಖೆಗಳೂ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿರಬೇಕೆಂಬ 
ಭವ. ಸ್ವಾಮಿಯ ಅನುಗ್ರ ಸನ ಈ ಲೋಕದ ರಾಜರಾಗಿರುವವರಿಗೆ 
ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಕೇಖೆಗಳುಂಟೆಂದು ಸಾಮುದ್ರಿಕ ತಾಸ ಸ್ತವು ಹೇಳುವಾಗ 
ಇನ್ನು “ಸಮ್ರಾಡೆಂ”ದೂ “ರಾಜಾಧಿರಾಜಸ್ಪ ಸಾಂ? ಬು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ 
ವಿಟ ಸ್ವಾಮಿಗಿರುವ ಆ ಮಹತ್ತಾ ದ ಪಾದಚಿಹ್ನೆಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳತಕ್ಕ ದೆ ೇನಿರುತ್ತ ಜಿ 


ಶ್ಲೋಕ ೩೧] ಸೋತ್ರರತ್ನವು ೨೫೩ 


“ಶಂಖಚಕ್ರೆಗದಾ ಪೆದ್ಮೈರಂಕಿತಂ ಸಾದಪೆಂಕಜಂ | 

ಶರಚ್ಚಂದ್ರ ಪ್ರತೀಕಾಶ ನಖರಾಜಿ ವಿರಾಜಿತೆಮ್‌ [| 

ಸುರಾಸುರೈರ್ವಂದ್ಯ ಮಾನಮೃಷಿಭಿ ರ್ವಂದಿತಂ ಸದಾ 

ಮೂರ್ಧಾನಂ ಮಾಮಕಂದೇವ ತಾವಕೆಂ ಮಂಡಯಿಷ್ಯತಿ !” 

ಎಂಬಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಶ್ಲೋಕಾಭಿಪ್ರಾಯವು ವ್ಯಕ್ತವು. ಇದರರ್ಥವೇನೆಂದರೆ 
ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾ ಕಮಲಗಳ ಚಿಹ್ನೆಯಿಂದ ಗುರ್ತಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಮತ್ತು ಶರತ್ವಾಲದ 
ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಉಗುರುಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಮತ್ತು 
ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಅಸುರರಿಂದಲೂ ಸೇವಿಸಲ್ಪಹುವ ಖುನಸಿಗಳಿಂದ ಸದಾ 
ಧ್ಯಾನಿಸಲ್ಪಡುವ ನಿನ್ನ ಸಂಬಂಧವಾದ ಪಾದ ಕಮಲವು ಓದೇವನೇ! ನನ್ನ 
ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು “ಸೆಂಚಿನ್ತಯೇದ್ಬಗವತಶ್ಚರಣಾರವಿಂದೆಂ 
ವಜ್ರಾಂಕುಶ ಧೃಜಸೆಕರೋರುಹ ಲಾಂಛನಾಢ್ಯಂ” ಎಂಬಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ವೇಶ್ವರನ 
ಚರಣಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಚಿಹ್ನೆಗಳೇ ಇನೆಎಂದೂ, ಅಂತಹೆ ಭಗವಂತನ ಚರಣಾರ 
ವಿಂದನನ್ನು ಚಿಂತಿಸತಕೃದ್ದೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆಯೇ ನಾರದೀಯ 
ಶ್ಹೋಕವು ಉದಾಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. 


ಭೃಂಗಾರಾಸನ ನಾಜಿ ಕುಂಜರ ರಥೈಃ 

ಮಾಲಾಕುಂಡಲ ಚಾಮರಾಂಕುಶಯವೈಃ ಶೈಲೈರ್ದ್ನ್ಸಜೈಸ್ತೋಮರೈಃ। 

ಮತ್ಸ್ಯಸ್ಪಸ್ತಿ ವೇದಿಕಾ ವ್ಯಜನಿಕೈಶ್ಯಂಖಾತಪತ್ರಾಂಬುಜೈಃ 

'ಸಾಜೇಷಾಣಿತಲೇ ನೆರಾನೃಪತಶಿತಾಂ ಯಾಸ್ರಿ ಸ್ತ್ರಿಯೋ ರಾಜ್ಞತಾಮ್‌ ॥ 
ಭೃಂಗಾರ- ಕಲಶ, ಆಸನ-- ಆಸನವು ಕುದುರೆ ಆನೆ, ರಥ, ಶ್ರೀವತ್ಸವೆಂಬ 
ಮಚ್ಚೆಯು ಥನುಸ್ಸು ಬಾಣಗಳಿಂದಲೂ ಹೊವಿನಹಾರ, ಕುಂಡಲ, ಚಾಮರ 
ಅಂಕುಶ, ಗೋಧಿ ಇವುಗಳಿಂದಲೂ, ಸಪರ್ರತ್ಯ ಧ್ವಜ ತೋಮರವೆಂದರೆ ಗದಾ 
ಯುಧಗಳಿಂದಲೂ, ಮೀನು, ಸ್ವಸ್ತಿಕವೆಂದರೆ ಅರಮನೆ ದೇವಾಲಯ, ವೇದಿಕಾ 
ಎಂದರೆ ಜಗುಲಿ, ವ್ಯಜಫಿಕವೆಂದರೆ ಬೀಸಣಿಗೆಯಿಂದಲೂ ಶಂಖ, ಆತಸತ್ರವೆಂದರೆ 
ಕೊಡೆ, ಕಮಲಪುಷ್ಪಇವುಗಳಿಂದಲೂ, ಎಂದರೆ ಈ ಲಾಂಛನೆಗಳಿಂದ ಕಾಲಿನಲ್ಲೂ 
ಅಂಗೈಯಲ್ಲೂ ಗುರ್ರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮನುಷ್ಯರು ರಾಜಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 
ಸ್ತ್ರೀಗಳು ಸಟ್ಟಿಮಹಿಹಿ ಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 

ಹೇತ್ರಿನಿಕ್ರಮ ಎಂಬ ಸಂಬೋಧನೆಯಿಂದ ಇವರು ಉತ್ಪಷ್ಟರು. ಇವರು 
ನಿಕೃಷ್ಟರೆಂಬ ವಿಭಾಗವಿಲ್ಲಡೆ ಸರ್ವರಿಗೂ ತನ್ನ ಪಾದಾಶ್ರಯಣವು ಸಮಸ್ತಫಲ 
ವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆಂದು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದ ಮಹತ್ವವು ತೋರುತ್ತದೆ, ಮತ್ತೂ ಅಂತಹ 
ಸುಸಮಯದಲ್ಲಿ ತಾವು ಜನ್ಮವನ್ನು ಎತ್ತಿಅಂತಹ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯಲಿಲ್ಲವೇ 
ಎಂಬ ನಿರ್ವೇದವು ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. 


೨೫೪ ಯಾಮುನಮುರಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೩೧ 


ಶ್ರ ಚ್ಹರಣಾಂಬುಜ ದ್ವಯಮ್‌ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ, ಸ್ವಾಮಿಯ 
Gade ದುರ್ಲಭತ್ವ ವೂ rae ಪಾದಯುಗ್ಮ ಪ ಆಶ್ರಯದ ಸೌಲಭ್ಯವೂ 
ಇಟಿ! “ಅಫ್ರಾಪ್ಸಃ ಕೇಶವೋ ರಾರ್ಜ ಇಂದಿ ಯ್ಯ ರಜಿತೈರ್ನಕ್ಕೆ 4” 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳನ್ನು ಜಯಿಸದೇ ಇರುವರಿಂದ ಶ್ರೀ ಕೇಶವನು ಪ್ರಾವ್ಯ 
ನಲ್ಲವು, ಸ್ರಾಮಿಪಾದವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದವರು ಎಂತವರೇ ಆಗಲಿ ಅಂತವರಲ್ಲೂ 
ವಾತ್ಸಲ್ಯವುಂಟೆಂಬ ಭಾವವು ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಅಹಲ್ಯಾಪಾವನತ್ತವೇ 
ನಿದರ್ಶನವು. ಬಲಿಯು ಆಸುರಸ್ತ್ರಭಾವನಾಗಿದ್ದ ರೂ ಸ್ವಾಮಿಪಾದದಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪ 
ಟ್ರ ನು, ಕಾಳಿಯ ಸರೃನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಪಾದವಿನ್ಯಾಸದಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟನು. 
ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿ ಎಂತಹ ಹತ ದ ಜದೋಹಸವೇ ಇರಲಿ ಚಿರಣಾಂಬುಜ ದ್ದ ಯಕ್ಕೆ 
ಸರ್ವದೋಷ ನಿವೃತ್ತಿಮೂಲಕ ಪಾವನಮಾಹುವ ಶಕ್ತಿ ಯುಟಿಂಬ ಡ್‌ ತೋರಿ 
ವ ಜೆ. ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ “ಯಾವತ್ಸ್ಸ ಪಾಡಪದ್ಮಾಭ್ಯಾಂ ಪೆಸ್ಸಕ್ಕೇಮಾಂ 
ವಸುಂಧರಾಂ | ತಾವತ್ಥೆ ಥಿ ಪರಿಷ್ಸಂಗೇ ಸಿಮರ್ಥೋನಾಭವತ್ನ ಲಃ (15> 
ಕಲಿದೋಷ ಪ್ರಶಮನ ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿಯು ಚರಣಾಂಬುಜದ್ರ ಯಕ್ಕೆ ಉಂಟೆಂದು 
ತೋರಿಬರುತ್ತ ಇ. ಆ ಭಗನಂತನು ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಬನದ ನನ್ನ ನ್ನು ಪಾದ 
ಕಮಲ ದ್ವಂದ್ರದಿಂದ ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿದರೋ ಅದುವರೆಗೂ ಕಲಿಪುರುಷನು ಭೂಮಿಯನ್ನಾ 
ಕ್ರಮಿಸಲು ಸಮರ್ಥನಾಗಲಿಲ್ಬವೆಂದು ಹೇಳಲ ಹ ಉುತ್ತದೆ. ಅಸ್ರ್ರದಗ್ಗನಾಗಿದ್ದ 
ಶಿಶುವಾದ ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನು ಹೇಗೆ ಉಜ್ಜಿ ಕ್ರೀವಿಸ ಬಟ್ಟಿ ನೋ, ಸಾ ಭೂ 
ಹಾಗೆಯೇ ನಾನುಸಹ ಉಜ್ಜೀನಿಸ ಸಲ್ಪತುವೆನು ತ ಭಾವವು. ಈ ಪ್ರಯೋಗ 
ದಿಂದ ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ “ಯಾವನ್ನ ಚಿರಣೌಭ್ರಾತ್ಮ 
ಪಾರ್ಥಿವವ್ಯಂಜನಾಸ್ನಿತೌ। ಶಿರಸಾಧಾರಯಿಸ್ಯಾಮಿ ನಮೇಶಾಂಶಿರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ 
(ರಾ. ಅಯ್ಯೋ. 98-8)ಎಂದು ಹೇಳುವ ಭರತನ ಅಮೋಘವಾದ ವಾಕ್ಯುಅನು 
ಸಂಥೇಯವು. ಹೀಗೆಯೇ ಇನ್ನೂ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಎಲ್ಲಿವರೆಗೆ 
ನಾನು ಅಣ್ಣನ ರಾಜಾಧಿರಾಜನೆಂದು ಸೂಚಿಸುವ, ವಜ್ರ, ಅಂಕುಶ್ಕ ಧ್ವಜ, ಅರ 
ನಿಂದ್ಕ ಸುಧಾ ಕಲಶಾದಿ ಲಾಂಛನಗಳುಳ್ಳ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಥರಿಸುವದಿಲ್ಲವೋ 
ಅಲ್ಲಿವರೆಗೂ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಖೇದವು 0 ಶಾಂತಿಯು ನೆಲೆಗೊಳಿ ಸುವುದಿಲ್ಲವು 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತುನೆ. ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಧರಿಸುವ ಕಿರೀಟವು ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ತಲೆ 
ಯಲ್ಲಿರುವುದು ನ್ಯಾಯವು. ನನ್ನ ತಲಿಗೆ ಕಿರೀಟವು ಯಾವುತೆಂದಕಿ ಸ್ವಾಮಿಯ 
ಪಾದವೇ ಎಂಬ ಭಾನವು. ಅಧ್ಯಾತ್ಮಪರವಾಗಿಯೂ ದಧ್ವನ್ಯರ್ಥವು ತೋರಿಬರುತ್ತ 
ದೇನೆಂದರೆ ದಿವ್ಯವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿಯ ಸಾನಿಧ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆತನ 
ಪಾದದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ತಲೆಯನ್ಸಿಡುವತನಕ ನಮೇಶಾಂತಿರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ ನನಗೆ ಬಂಧೆ 
ನಿನ್ನತ್ತಿರೊಪ ಶಾಂತಿಯುಂಬಾಗುವದಿಲ್ಲವು. ಆತನ ಪಾದವೇ ಸರ್ವವಿಧೆದಲ್ಲೂ 
ಉಜ್ಜೀವನೋಸಾಯವು ಎಂಬ ಭಾವವು ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. 


ಶೋಕ ೩೧] ಸೋತ್ರರತ್ನವು 3181 


ಹಾಗೆಯೇ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯರ ಉಕ್ತಿಯೂ ಅನುಸಂಧೇಯವು ತಸ್ಯ 
ತಾಮ್ರತೆಲೌತಾತೆ ಚೆರಣಾಸುಸ್ರತಿಷ್ಠಿ ತಾ | ಸುಜಾತಮ್ರ ಮರೆತ್ತಾಭಿ ರಂಗುಳೀ 
ಭಿರಲಂಕೈತಾ [| ಪ್ರಯತ್ನೆ a ಮಯಾ ಮೂಧಾನ್ನ ಗೃಹೀತ್ವಾಹ್ಯ ಭಿವಂ 
ದಿತಾ![ಇದು ವನವಾಸಿಗಳಾದ ಯುಧಿಷ್ತಿರಾದಿ ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು “ಜಾ 121 
ಹೇಳುವ ಆಬಾ ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ಸ್ವಾಮಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದುದನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ 
ಹೇಳುವ ಪ್ರಕರಣವು (191-133) ಓ ತಾತ!-ಓ ಅಪ್ಪನೇ! ಯುಧಿಷ್ಕರನೇ 
ತಸ್ಯ-ಆ ಟನ ರಲ್ಲಿ ಶಿಶುವಾಗಿ ತೋರಿದ ಪರಮ ಪುರುಷನ ತಾಮ್ರತಲೌ- 
ಕೆಂಪಗಿರುವ ಅಂಗಾಲು ಸುಪ್ರತಿಷ್ಟಿತಾ-ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಗಳಾದ ಸುಜಾತ 
ಮೃ ದು ರತಾ ಭಿ: ಕ 1... ಹುಟ್ಟ ರುವ ಮೃದುವಾಗಿ: ಈಂಪಗಿರುವ ಅಂಗ 
PS ಕಾಲುಜಿ1೪965 ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, ಚೆರಣೌ-ಎರಡು ಪಾದಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ, ಮಯಾ- ನನ್ನಿಂದ ಮೂಢಾ ರ್ನ ಗೃ ಹೀತ್ವಾ- ತಜೆಯಿಂದಧರಿಸಿ, 
ಅಭಿವಂದಿತಾ -ಸೇವಿಸಲ್ಪ ಟ್ರವು ಎಂಬುದು ಭಂ ಮದೀಯ ಮೂರ್ಥಾನ 
ಜಾತ ತಿ ಎಂಬುದರಿಂದ ಮುಕ್ತದೆಶೆಯಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ತಾ ಹದಿಂದ 
ಪಾಪ್ತವಾಗುವ ಅಪ್ರಾಕೃತ ಶರೀರದೊಂದಿಗೆ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲದಲ್ಲಿ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು 
ಇಟ್ಟು ನಿನ್ನನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವ ಸುಕೃತವು ದಾಸನಾದ ನನಗೆ ಎಂದಿಗೆ Fs 
ತ್ರ ನೋ | ಹೇಳಿಕ್ಟೊಂಡರೆಂದೂ ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದು. ಇದರಿಂದ ಭಗವ 
ತ್ಸಾದ ಮೂಲವನ್ನು ಹೋಗಿ ಸೇರುವುದರಲ್ಲಿ ತ್ವರಾತಿಶಯವು ದ್ಯೋತಿತವು. 
ಇದೇ ಶ್ರೀ ಯಾಮುನಮುನಿಗಳ ಹೃದಯ ಂಗಮವಾ ದ ಅರ್ಥವು, ಏಕೆಂದರೆ 
ಮುಂದೆ ೩೨ ನೆಯ ಶ್ಲೋಕ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ೪೬ ನೇ ಶ್ಲೋಕದವರೆಗೆ ಪ್ರಾನ್ಯ 
ನಾದ ಪರವಾಸುದೇ- ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ವಿಗ್ರ ಹರೂಪವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವವರಾಗಿ 
ಆ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೆದಾಹೆ ಮೈಕಾಸ್ತಿ ಫೆ ನಿತ್ಯಕಿಂಕರಃ ಸ್ರಹರ್ಷಯಿಷ್ಯಾನಿು 
ಸನಾಥಜೀವಿತಃ ಯಾವಾಗ ನಿನ್ನ ಸಾಫ್ಷಿ ಧ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ನಿನಗೆ ನಿತ್ಯಕ್ಸೆಂಕರ್ಯ 
ಮಾಡುವ ಸುಕೃತ ದೊರೆಯುತ್ತದೋ ಎಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಫೆದಾಮೂರ್ಧಾನ 
ಮಲಂಕರಿಷ್ಯತಿ ಎಂಬುದರಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಭಾವವು ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. ಶರಣಾ 
ಗತನಾದ ಪ್ರಪನ್ನನಿಗೆ ನಿರ್ಯಾಣಾನಂತರ ಅರ್ಚಿರಾದಿ ಗತಿಯಲ್ಲಿ ವಿರಜಾನ 
I ಅಪ್ರಾಕೃತ ಶರೀರವುಂಟಾಗಿ ಅಮಾನವರೆಂಬು ವರು ಈತನನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ “ಶ್ರಯಃಪತಿಯಾದ ಪರವಾಸುದೇವನ ಎದುರಿಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ, 
ಅತನು ತನ್ನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ನಿತ್ಯಕ ಹಿಗಳ ಪಾದದಲ್ಲಿಡುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವರೆಂದು 
ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಪ್ರಕಾರ ಎಂದಿಗೆ ಅಂತಹ ಸುಕೃತವು ದೊರೆಯುತ್ತೋ 
ಬ ಪರಮವಿರಕ್ತಿಯಿಂದ ಹೇಳಿಕ್ಟೊಂಡಿರುತ್ತಾ ಕ್‌ ಭಾವಿಸಬಹುದು. 
ಶೇಷನಾದ ತಮ್ಮ ಶಿರಸ್ಸು ಶೇಷಿಯ ಪಾದಾರವಿಂದದಲ್ಲಿಟ್ಟು ನಮಸ್ಕೃರಿಸುವುದೇ 
ಶಿರಸ್ಸಿಗೆ ರಾಜು ಭಾವಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


೨೫೬ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೩೨ 


ವಿರಾಜ ಮಾನೋಜ್ಟಲ ಪೀತೆವಾಸೆಸೆಂ 
ಸ್ಮಿತಾತಸೀ ಸೂನಸೆಮಾಮಲಚ್ಛೈನಿಂ | 
ನಿಮಗ್ಗ ನಾಭಿಂ ತೆನುಮಧ್ಯಮುನ್ನ ತೆಂ 
ನಿಶಾಲವಶ್ಸಸ್ಥಲ ಶೋಭಿಲಸ್ತಣಿಂ las I! 


Mom Mts ಸಂ ಜಂ ಮಜಾ 


ಅವತಾರಿಕೆಯು--“ನಧರ್ಮನಿಹ್ಕೋಸ್ಮಿ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನನು 
ಹ್ಕಿಸಿದುದರ ಫಲವಾಗಿ ತಮಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ಪ್ರಾಪ್ಯವಾದ ಶ್ರೀ ಪರವಾಸುದೇವ 
ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ತಾವು ಗ್ರಹಿಸಿದ bes. ಅಥವಾ 
SN ತಮ್ಮ ಆಚಾರ್ಯರಿಂದ ಉಪದಿಷ್ಟ ವಾದುದನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿದ ರೀತ್ಯಾ 
ಮುಂದೆ ೧೪ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾರೆ ಜ್‌ ಸಬ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಾನು 
ಭವರೂಪಾನಂದವನ್ನೂ ಮತ್ತು ನಿತ್ಯಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನೂ ಮಾಡುವ ಭಾಗ್ಯವು ಎಂದಿಗೆ 
ದೊರೆಯುತ್ತದೋ ಎಂದು ತ್ರ ರಾತಿಶಯವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪಾ ್ರ ಪ್ಯಸ್ತರೂಪ 
ಸ್ವಭಾವಗಳನ್ನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾ ಕಿ 


ಅರ್ಥೆವು- ಮೊದಲು ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹವನ್ನುವರ್ಣಿಸುತ್ತಾರೆ. ವಿರಾಜ 
ಮಾನೋಜ್ವಲ ಪೀತೆವಾಸಸಂ, ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸ್ವಯಂಪ್ರ ಕಾಶವಾದ ಶುದ್ಧಸತ್ವ 
ಮಯವಾದುದರಿಂದ, ವಿರಾಜಮಾನ-ಸ್ವ ತಃ ನ ಪ್ರಶಾಶವಾಗ್ಯ, ಉಜ್ಯಲ-ಥಥಿಡಳಿ 
ಸುವ, ನೀತೆವಾಸಸೆಂ-_ ಪೀತಾಂಬರವನ್ನು ಳ್ಳ, ಸ್ಮಿತಾತಸೀಸೂನಸಮಾಮಲ 
ಚ್ಛವಿಂ, ಸ್ಮಿತೆ ಅರಳಿದ, ಅತಸೀಸೂನ-ಆಗಸೇ ಪುಷ್ಪಕ್ಕೆ ಸಮ- ಸಮಾನವಾದ, 
ಅನುಲಚ ಕೈವಿಂ--ನಿರ್ವಲವಾದ ಬೆಳ್ಳಗಿರುವ ರೇಹಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ, ನಿಮಗ್ರ 
ನಾಭಿಂ--ಗಂಭೀರವಾದ ಎಂದರೆ ಚ ನಾಭಿಯನ್ನುಳ್ಳ ತೆನುಮಧ್ಯ 0— 
ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಸೊಂಟಿವನ್ನುಳ್ಳ, ಉನ್ನತಂ-ಎತ್ತ ರವಾಗಿರುವು ವಿಶಾಲ ವಸ ಲ 
ಶೋಭಿ ಲಕ್ಷಣಿಂ- ವಿಶಾಲವಾದ ವಸ್ಷಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಶ್ರೀವತ್ಸ ಚಿಣ್ನೆ 
ಕಾಸ್ತುಭರತ್ನ ಮೊದಲಾದ ಲ; ಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಳ್ಳ 'ಇನೆಲ್ಲಾ ೪೬ನೇ ಶ್ಲೊ ದಲ್ಲಿರುವ 
ಭವಂತೆಂನಿನ್ನ ನ್ನು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ವಿಶೆ A ಇಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು "ಅಹಂ ನಿತ್ಯ 
ಕಿಂಕರ8--ನಿತ್ಯದಾಸೆನಾದ ನಾನು ಕೈಂಕರ್ಯಗಳನ್ನೆಸಗಿ ಕದಾ ಪ್ರಹರ್ಷಯಿ 
ಷ್ಯಾಮಿ-- ಯಾವಾಗ ಪಿ ್ರೀತಿಗೊಳಿಸುವೆನೋ? ಅಂತಹ ಸುಕ ತವು. ಯಾವಾಗ 
ಹೊರಕುತ್ತದೋ ಎಂದು ೫58 ಸಕ್ಸಿಯಹಾಗೆ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿ ನ್ಲೇನೆಂದು ತ್ವರಾತಿ 
ಶಯವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಉಪಪಾದನೆಯು. ಸಮಸ್ತ ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ಎರಡು ವಿಧೆ 
ನಿಭೂತಿಗಳಿಂದಲೂ ದಿವ್ಯಮಬ್ಲಳ ವಿಗ್ರಹ ಶೋಭೆಯಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತನಾದ 
ಪ್ರಾಸ್ಯವನ್ನು ಎಂದಿಗೆ ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ಅನುಭವಿಸುವ ಆನಂದವನ್ನು ಹೊಂದಿ ನಿತ್ಯ 
ಕ್ಲೈಂಕರ್ಯವನ್ನೆಸಗುವ ಸರಮ ಸುಕೃತವು ಯಾವಾಗ ಲಭ್ಯವಾದೀತೋ ಎಂದು 
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ಶ್ಲೋಕ ೩೨] ಸೋತ್ರರತ್ಸವು ೨೫೭ 


೧೪ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ, ಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ಪರವಾಸುದೇವನಾದ ದಿವ್ಯ ವೈಕುಂಠ 
ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಧಮತಃ ಈ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ದಿವ್ಯಮಂಗಳ 
ವಿಗ್ರಹೆದ ಲಾವಣ್ಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ ಆನಂದಿಸುತ್ತಾರೆ. "ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಸಭಾ 
ಮಧ್ಯದ ದಲ್ಲಿ ಮಹರ್ಹಿಯಿಂದ ಹೊಗಳಲ್ಪಟ್ಟ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಭಗರ್ನಾರವರ ದಿವ್ಯ 


ಲ 
ಮಂಗಳ. ವಿಗ್ರಹದ ಸಮುದಾಯ ತೋಳೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ರ್ರ 


ಅತೆಸೀ ಪುಷ್ಪಸಂಕಾಶಃ ಪೀತವಾಸಾ ಜನಾರ್ದೆನಃ! 
ವ್ಯಟ್ರಾಜಿತ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ಹೇನ್ನೀವೋಪಚಿತೋಮೆಃ | 
ಅಗಸೇ ಪ್ರಷ ಕಕ್ಕೆ ಸ ಸಮಾನವಾದ ದೇಹಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಪೀತಾಂಬರ 
ಧಾರಿಯಾದ ಜನಾರ್ದನನು ಸಭಾಮದ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಂಗಾರದಲ್ಲಿ "ಕಟ್ಟ ರುವ ದಿನ್ಯರತ್ನ 
ದಂತೆ ಶೋಭಾಯವಾನನಾಗಿದ್ದ ಮು ಎಂಬುದು ಅನುಸಂಜೀಯವು ದಿವ್ಯ 
ವೆ ೦ಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಸ್ವಯಂ. ಪ್ರಕಾಶವಾಗಿ ಶೋಭಾಯಮಾನವಾಗಿಯೇ 
ಇವೆ. ದಿವ್ಯಮಬ್ಲ ಳ ನಿಗ್ರ ಹದ ಕಾಂತಿಯೂ, ನೂಬಗೂ, ಲಾನಣ್ಯವೂ ಮತ್ತು 
ನೀತಾಂಬರದ ವಿಶೇಷ ತೇಜಸ್ಸೂ ಎಲ್ಲಾ ಸೇರಿರುವುದರಿಂದ ವಿರಾಜಮಾನತ್ಪವೂ, 
ಉಜ್ವಲತ್ವವೂ, ಭಾಸ್ರರತ್ವವೂ, ಡೀಹಕಾನಿ_ ಯು ಎಂಧಾದ್ದೆಂದರೆ “ಸಿ ಒತಾತಸೀ 
ಸೂಸಸಮಾಮಲಚ್ಚ ನಿಂ” ಎಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ ಇದರಿಂದ ಚೀಟು 
ತ್ಹವೂ, ಲಾವಣ್ಯವೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟತು. ಅಧವಾ ಅಮಲಚ್ಛವಿಂ ಎಂಬುದರಿಂದ, 
ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಧ್ಯಾನಿಸುವವರ ಜೂಜು ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿಭಟಿಸುವ ಕಾಠ್ರಿ 
ಯುಳ್ಳದ್ದೆಂದೂ ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದು. 


ನಿಮಗ್ಗನಾಭಿಂ ಎಂದು ಗಂಭೀರವಾದ ನಾಭಿಯು ಪರಮಪುರುಷ ಲಕ್ಷಣ 
ವನ್ನೂ ಬೋಧಿಸುವುದಲ್ಲದೆ ಹಿಂದೆ, ಅಜನಿಷ್ಟಚ ಕಸ್ಯನಾಭೇಃ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳ 
ಲ್ಪಟ್ಟರುವುದನ್ನೂ ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 'ತೆನುಮಧ್ಯವೂ ವಿಶಾಲವೃಕ್ಷಸ್ಥ ಳವೂ ಕೂಡ 
ಮಹಾಪುರುಷ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಕಸ್ಕೋದರೇ ಪೆರನಿಶಿಂಜಿ ಎಂದು 
ಒಂದೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಅಂಡಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಆಶ್ರಯವಾದ ಉದರವುಳ್ಳವಪನಿಗೆ ಮಧ್ಯವು 
ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿರುವುದು ಅತ್ಯಾಕ್ಬರ್ಯವೆಂಬ. ಭಾವವು ತೋರಿಬರುತ್ತ ದ್ಕ ಗ 
ವಸ್ತಸ್ಪು ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ಅಪ್ರತಿಹತವಾದ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಕಟಸುವುಣ ಇ 
ಲಕಿ 3 ಗೊ ಶಿ ಶೀವತ್ತ ಕಾಸ್ತು 21010 ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುವ ಭಾವವು Hs 
ಆಂಜನೇಯನನ್ನು on ಸೀತೆಯು ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ ಪ್ರಭುವಿನಲ್ಲಿ ರೋರಿ 
ಬರುವ ಮಹಾಚಶುಷ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಶೇಳಿತಿಳಿದ ಹಾಗೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಪೀಸಾಂ 
ಬರದ ಸೊಬಗೂ ಪರಮಸೌಂದರ್ಯ ಲಾವಣ್ಯವನ್ನು "ಪ್ರಕಟಿಸುವ ದಿವ್ಯವ.ಬ್ಲಳ 
ವಿಗ್ರಹದ ಕಾನ್ರಿ,ಯೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಮಧ್ಯ ಪ್ರದೇಶವೂ ವಿಶಾಲ ವಕ್ಷನ್ಸೂ ಇವೇ ಸೂ 


ರಾಜಾಧಿರಾಜನ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ವ್ರಕಟಸುತ್ತವೆಂದು ಹೇಳಲ ಚ್ಚಿತು 


೨೫೮ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೩೩ 


ಚೆಕಾಸತೆಂ ಜ್ಯಾಕಿಣ ಕರ್ತಕೈ ಶ್ಯುಭೈ 
ಶ್ಚತುರ್ಫಿ ರಾಜಾನು ನಿಲಂಬಿಭಿ ರ್ಭುಜೈಃ ! 
ಪ್ರಿಯಾನತೆಂ ಸೋತ್ಸಲ ಕೆರ್ಣಭೂಷಣಿ 
ಶ್ನಥಾಲಕಾಬಂಧ ವಿಮರ್ಜಶಂಸಿಭಿಃ ॥ ೩೩! 


ಲ 


ಅವತಾರಿಕೆಯು ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯಮಜ್ಞಳ ವಿಗ್ರಹದ ಸಮು 
ದಾಯ ಶೋಭೆಯೂ ಭುಜಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಅವಯವಗಳ ಶೋಭೆಯೂ 
ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟವು. ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೀರತೈಂಗಾರ ರಸಗಳಿಗೆ ಆಕರವಾದ ಪರಮ 
ಪುರುಷ ಲಕ್ಷಣವಾದ ಆಜಾನು ಬಾಹುತ್ವವನ್ನೂ ಚತುರ್ಭಜತ್ತವನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸು 
ಶ್ವಾರೆ, 
ಅರ್ಥವು ಜ್ಯಾಕಿಣಕಾರ್ಕಶೈಃ- ಬಿಲ್ಲಿನ ಹೆಡೆಯಿಂದ ಜಡ್ಡುಕಟ್ಟಿ ಕಠಿನ 
ಗಳಾಗಿ ತೋರುವ, ಶುಭ ಔದಾರ್ಯ, ಸೌಂದರ್ಯ, ನೀರ್ಯ, ಜಟ ಬಾಹು 
ಗಳಿಗೆ ಮುಖ್ಯವಾದ ಗುಣಗಳು, ಆವುಗಳನ್ನುಳ್ಳ, ಪ್ರಿಯಾವತೆಂಸೋತ್ಸಲಕೆರ್ಣ 
ಭೂಷಣ ಶ್ಲಥಾಲಕಬಂಧ ನಿಮರ್ದಶಂನಿಭಿ:, 088 ಚವಂತೆಂ-ನಿನ್ನ ನ್ನು 
ನಿತ್ಯಕಿಂಕರನಾದ ನಾನು ಶಿತ್ಯಕಿಂಕರಃ ಕಡಾಸ್ರಹರ್ಷಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಿಯಾ. ಪಿ ಸ್ರ ಯಳಾದ ತನ್ನ ನತ್ನಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ, ಅವತಂಸೆ-- 
ಆಭರಣವೇನು ಉತ ಲ-ಕನ್ನೆ ಸದಿಲೇ ಪುಷ್ಪ ನೇನು, ತರ್ಭಿಭೂಷಣ-- ಓಲೆ 
ಗಳೇನು, ಶ್ಲಥ-ಕೆದರಿಹೋದ್ಯ ಆಲಕ.. A ಆಬಂಧ- ಸೀರೆಯ 
ಗಂಟೇನು ಇವುಗಳ ನಿಮರ್ದ-- ಪದೇಪದೇ ತಗುಲೋಣವನ್ನು, ಶಂಸಿಭಿ 
ಹೇಳುವ ಅಂದರೆ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ ಚಿತುರ್ಭಿಃ- ನಾಲ್ಯಾದ್ಕ ಆಜಾನುನಿಲಂಬಿಭಿಃ- 
ಮೊಳಕಾಲಿನವರೆಗೂ ಲಂಬಿಸಿರುವ (ಚಿತುರ್ಭಿ8--ನಾಲ್ಬಾದ) ಭುಜ್ಛೆ-ಭುಜ 
ಗಳಿಂದ, ಚಿಕಾಸಶೆಂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಮುಂಡೆ ಇರುವ ಭವಂತಂ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 
ಜಾ ಇಂತಹ ರಜ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ನಿನ ನ್ನು ಹತ 
ಪ್ರಹರ್ಷಯಿಷ್ಯಾವಿತ, ಯಾವಾಗ ನಿನ್ನನ್ನು “ತೋತರ ಎಂದು 
ವಿಳಂಬಾಸಹತ್ವವನ್ನು ಪ್ರಕಭಿಸುತ್ತಾ ಇರೆ ಇದು ೪೬ನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿದೆ 
ಅಲ್ಲಿವರೆಗೆ ಒಂದೇ ಅನ್ವಯವು. 


ಉಪಪಾದನೆಯು ವೀರ ಶೃಂಗಾರಗಳಿಗೆ ಆಕರವಾದ ಪರವಾಸುದಜೀವ 
ಮೂರ್ತಿಯ ಚತುರ್ಭುಜಗಳನ್ನೂ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಸರಿಸಿ ಆನಂದಿಸಿ ವರ್ಣಿಸಿರುತ್ತಾರೆ, 
ಅವತಾರ ಮುಖ್ಯ ಉದ್ದೇಶೈವು ತ ಭ್‌ ಆದರೂ ಅದು ದುಷ್ಟನಿಗ್ರಹ 
ನಿಲ್ಲದೇ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಸರ್ರೇಶ್ವ ರನು ನಡೆಸುವನು. ಅಧರ್ಮ 
ವನ್ನು ಅಡಗಿಸಿ ಧರ್ಮವನ್ನು ತಲೆಯೆತ್ತು ವ ಗೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾ ಗಿ ಪ್ರಾಸಂಗಿಕ 
ವಾಗಿ ಧರ್ಮಸಂಸ್ಥಾ ಸನೆಯನ್ನೂ ಉವನೇಶತದ ಮೂಲಕ ನಡೆಸುವನು. ಆದುದ 


ಶ್ಲೋಕ ೩೩] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವು ೨೫೯ 


ರಿಂದ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಅವತಾರ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಬಾಣ ಪ್ರಯೋಗದ ಮೂಲಕ 
ನಿರ್ಮೂಲನಾಹಡುವ ಬಾಹುಪರಾಕ ಕ್ರಮವುಳ್ಳ ವನೆಂದು ಮ ರೆ ಬಾಣ 
ಪ್ರಯೋಗಮಾಡಿ ಮೂರೂಮುಕ್ಕಾಲು ಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹೆದಿನಾಲ್ಪುಸಾನಿರ ರಾಕ್ಷಸ 
ರನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲ ಮಾಡಿದುದು ಗುರುಗಳ ಸ ತಿ ಸಥಕ್ಕೆ ಬಂದಹಾಗೆ ತೋಡು 
ತ್ತದೆ. ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಬಾಣಪ್ರಯೋಗ ಬ ಜಿಡ್ಡು ಗಟ್ಟಿ ರುತ್ತ 
ದೆಂದು ಜ್ಯಾಕಿಣಕರ್ಕಕೆಃ Re ಹೇಳಿದರು. ಅಲ್ಲಿ ಚತುರ್ದೆಶಸಹಸ್ರಾ ಣೆ 
ರೆಕ್ತಸಾಂ ಭೀಮ ಕರ್ಮಣಾಂ! ಏಕತ್ವ ರಾನೋಧರ್ವಾತ್ಮ್ಮಾ ಕಥಂಯುನ್ನ ೦ 
ಭವಿಷ್ಯ ತಿ|| ಎಂದು ಶ್ರೀ ಕುಲಶೇಖರಾಳ್ರಾರ್ರವರು ಅನುಭವಿಸಿದುದು ಸ್ಮ “ತಿ 
ಪಥಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀಮದ್ರಾ ಮಾಯಣದಲಿ “್ಟತುರ್ದಶ ಸಹಸ್ರಾಣಿ 
ಐ ಭೀಮಕರ್ಮಣಾಂ 1 ಹತಾನ್ಯೇಕೇನ ರಾಮೇಣ ಮಾನುಸೇಣ 
ಪದಾತಿನಾ (ಅರಣ್ಯ 26-35) ಎಂದಿರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಜ್ಯಾಕಣ 
ಶರ್ಕಶೈ ಎಂಬ pe ಹಾಗೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬಂದ ಎಲ್ಲಾ ರಾಕ್ಷಸರೂ 
ಹತರಾದ ಒಡನೆಯೇ “ತೆಂದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಶತ್ರು ಹಂತಾರಂ ಮಹರ್ಷೀಣಾಂ 
ಸುಖಾವಹಂ | ಜ್ಞಾನ ಹೃಷ್ಣಾ ವೈ ಜೇಹೀ ಭರ್ತಾರಂ ಸೆರಿಷಸ್ವಜೇ್‌ 
ಇಂತಹೆ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯನ್ನು Ce 
ಹೀತೆಯು ಗಾಢಾಲಿಂಗನವನ್ನು RSE ಸ್ಮೃತಿಪಥಕ್ಕೆತರುತ್ತದೆ. 
ದಿವ್ಯವೈಕುಂಠ ನಿತ್ಯ ಮುಕ್ತರಿಗೆ ಸೇವೆಯನ್ನು ಈಯುವಾಗ ಶ್ರೀ ನುಹಾಲಸ್ಷ್ಮ್ಮಿ 
ಯನ್ನು hutisse ಧ್ಯಾನ ಕ್ಲೊ (ಕದಲಿ ಮಾ Bm ಸ್ಥಿತಯಾ ಪ್ರಸನ್ನ 
ವದನಂ ಶ್ರೀಕಾಂತಯಾಲಿಂಗಿತಂ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದನ್ನೂ ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ 
ತಂದುಕೊಂಡು “ಫ್ರಿಯಾವತಂ ಸೋತ್ಪಲಕರ್ಣಿ ಭೂಷಣ--ನಿಮರ್ಶೆಶಂ 
ಸಿಭಿಃ ಎಂದು ಪ್ರಜೋಗಿಸಿಕುತ್ತಾ ರೆ. ಆಲಿಂಗನ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಆಭರಣಗಳ, ಆಕೆಯು ಧರಿಸಿದ ಕನ್ನೈದಿಲೆ ಹೊವು, ಓಳೆಗಳು. 
ಆಕೆಯ ಮುಂಗುರುಳುಗಳು, ಆಕೆಯು ಉಟ್ಟಿರುವ ಸೀರೆಯಗಲಟು ಇವೆಲ್ಲವೂ 
ಭುಜಗಳಿಗೆ ತಗಲಿವೆ ಎಂಬುವುದನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಶ್ರೀರಾಮನು ಧೀರೋ 
ದಾತ್ರನು. ಸೀತೆಯು ಇಂಥವನ ವೀರಪತ್ಚಿಯು ಆದುದರಿಂದ ಆಂಜನೇಯ 
ನೊಂದಿಗೆ ಲಂಕೆಯಿಂದ ಶ್ರೀರಾಮನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲು ಸಮ್ಮತಿನಬಿ ಹೇಳುತ್ತಾ 
ಛೇನೆಂದರೆ ಕೂಸ ಯಶೋಹೀಯೇತ್‌?' ಈ ಲಂಕೆಯಷ್ನೆಲ್ಲಾ ಆರಾ 
ಕ್ಷಸವನ್ನಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಆತನ ಯಶಸ್ಸಿಗೆ ಕುಂದತವು, 
ಆದುದರಿಂದ K ಶರೈಸ್ತು ಸಂಕುಲಾಂ' ಕೃತ್ವಾಲಂಕಾಂಪರಬಲಾರ್ದನಃ | 
ಮಾಂನಯೇದ್ಯ ದಿಕಾಕುತ್ತ ಎ8 ತತ್ನಸ ತಸ್ಯ ಸದ್ವಶಂಭವೇತ್‌” ಲಂಕೆಯನ್ನು 
ಬಾಣಗಳಿಂದ A ತೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿ ಶತ್ರುನಿರಸನಮಾಡಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರೆ ಆವಾಗ ಆ ಧೀರೋತ್ರ ಮನಿಗೆ ಯೋಗ್ಯ 
ವಾದುದು ಎಂದು ಹೇಳಿ ತಳುಹಿಸಿರುತ್ತಾಳೆ. ೧೪ ಸಾವಿರ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೆ ಲ್ಲಾ 


೨೬೦ ಯಾಮುನಮುಕಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೩೩ 


ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ ಧ್ವಂಸ ಸಮಾಡಿದ ವೀರನಾದುದರಿಂದಲೇ ಆಕೆಯು ಧೀರೋದಾತ್ತ 
ನಾದ ತನ್ನ ಸತಿಯನ್ನು ಯುದ್ಧಾನಂತರ ಗಾಡಾಲಿಂಗನ ಆಲಿಂಗಿಸಿದುದೂ ಆತನ 
ನೀರ್ಯವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಉಪೆಪಾದಿಸಿದುದು ಉಪ 
ಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ಸಕ್ತೀಶ್ರರನು ಷಾಡ್ಲುಣ್ಯ ಪರಿಪೂರ್ಣನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿ ಸುತ್ತದೆ. 


ವೈಕುಂಠ ಮೂರ್ತಿಯ ಭುಜಗಳು ಮಂಗಳಕರವಾದವೆಂದು ಶುಭೈಃ 
ಎಂಬುದರಿಂದ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಆಶ್ರಿತನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಔದಾರ್ಯವೂ, ಆತನ 
ಶತ್ರುವನ್ನು ನಿರಸನ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ವೀರ್ಯವೂ, ಆಜಾನುಬಾಹುಗಳಿರುವುದರಿಂದ 
ಸೌಂದರ್ಯವೂ, ಇವುಗಳೆಲ್ಲಾ ಇರುವುದರಿಂದ ಶುಭವಾದವುಗಳು. ಆಶ್ರಿತರನ್ನು 
ಉದ್ದಾರಮಾಡುನೆನೆಂಬ ಕಂಕಣವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಶುಭಗಳು. 


ವಿಶ್ವರೂಪ ಪ್ರದರ್ಶನಕಾಲದಲ್ಲಿ “ಸಹಸ್ರಜಾಹು” ವಾಗಿದ್ದರೂ ಪರರೂಪ 
ದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯ ಮುಕ್ತ ಬಗ ತ ಬಗಗ ಚತುರ್ಭುಜತ್ತ ವೆಂಬುದಾ 
ಶಾಸ ಶ್ರೈಸಿದ್ಧ ವೆಂದು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಚಿತುರ್ಭಿರಾಜಾನುವಿಲಂಬಿಭಿರ್ಭುಜೈೆ $ 
ಎಂದು ಪ್ರಯೋಗವು. ಇಂತಹ ಪರರೂಸವನ್ನೇ ದಯಮಾಡಿ ತೋರೊ. 
ಅಜ. ಚ ವಿಶ್ವರೂಪಧಾರಿಯಾನ ಶ್ರೀ ಮಹಾನಿಷ್ಣು ವನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಧಿಸಿರುತ್ತಾ ನೆ. 
“ತೆದೇನಮೋ ದರ್ಶಯ ದೇವ ರೂಪಂ ಹೆ ಸ್ರ ಸೀಡೆಡೇವೇಶೆ ಬಗೆನ್ನಿ ವಾಸ? ಆ 
ತದೇವ ಮಹಾ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಪರರೂಪವನ್ನು ದರ್ಶಯ ಹ ಸೀದ ತೋರಿಸು 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು ಎಂದು ಬೇಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಅದು ಎಂಥಾಜ್ದೆ' "ಂದರೆ “$ರೀಟಿವಂಗದಿನಂ 
ಚೆಕ್ರೆಹೆಸ್ತಂ ಇಚ್ಛಾಮಿ ತ್ವಾಂಪ್ರಷ್ಠು ಮಹಂತಥೈವ। ತೇನೈವರೂಸೇಣ 
ಚತುರ್ಭುಜೇನ ಸಹಸ್ರ ಜಾಹೋ ಭವನಿಶ್ಯ ಮೂರ್ತೇ!!” ಓ ಸಿಹಸ್ರಬಾಹು 
ವಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಓ ವಿಶ್ವರೂಪನೇ, ಈ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಇಚೆ 
ಲು 
ಯುಂಟು. ವಿಶ್ವರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸಿದ ಹಃ ನಾಲ್ಕು ಬಾಹುಗಳಿಂ 
ದೊಪ್ಪುವ ಆ ಸರರೂಪವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸೆಂದು ಬೇಡುತ್ತಾನೆ. 


ಹಾಗೆಯೇ ವಿಷ್ಟಕ್ಸೇನಸೆಂಹಿತೆಯಲ್ಲೂ ಸರರೂಪವು ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟರು 
ತಜಿ. ಹೇಗೆಂದಕ್ಕೆ 

ವೈಕುಂಠೇ ತುಪರೇ ಲೋಕೇ ಶ್ರಿಯಾಸಾರ್ಧಂ ಜಗತ್ಪತಿಃ | 
ಉಭಾಭ್ಯಾಂ ಭೂಮಿನೀಳಾಭ್ಯಾಂ ಸೇವಿತಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ | 
ಮಹಾಯೋಗೀ ಜಗದ್ಭಾತಾ ದಿಸ್ಯಸಿಂಹಾಸೆನೋಪರಿ | 

ದಿವ್ಯ ಸಂಸ್ಕ ರಣೋನೇಕೆೇ ಶೇಷಾಹಿ ಫಣಮಂಡಿತೇ! 

Ee ನಿಷದಾಮ್ನಾ ತೆ ದಿವ್ಯ ಮಂಗಳೆ ವಿಗ್ರಹಃ! 

ಅಪ್ರಾಕೃತ ತನುರ್ದೇವೋ ನಿತ್ಯಾಕ್ಕ 1 ೫೫% 
ಸಿತ್ಯಾನ್ವಿತೋಜಗದ್ಬಾತಾ ನಿತ್ಶ್ಯೈರ್ಮುಕ್ತೈಶ್ಚ ಸೇವಿತಃ। 


ಶ್ಲೊ (ಕ ೩೨೩] ಸೋತ್ರರತ್ನನು ೨೬೧ 


ಬದ್ಗಾಂಜಲಿಪುಟೈಹನ್ಯಷ್ಟೈಃ ನಿರ್ಮಲೈರ್ನಿರುಪದ್ರಮೈಃ ! 
ಚತುರ್ಭುಜ ಶಾ $ಮಲಾಂಗ ಶ್ರೀಭೂಭ್ಯಾಂಸಹ ನೀಳೆಯಾ | 
ನಿಮಲೈರ್ಭೂಷಣೈಃ ನಿತ್ಕೈಃ ಭೂಷಿಶೋ ನಿತ್ಯವಿಗ್ರಹಃ | 
ಪಂಚಾಯುಭೃಸ್ಸೇವ್ಯಮಾನಶ್ಶಂಖಚೆಕ್ರಧರೋಹರಿಃ 
ಸಹಸ್ರಸ್ಥೂಣ ಸಂಯುಕ್ತೇ ಮಂಟಹೇ ಸೆರಮೇಶ್ವರಃ | 
ನಿನ್ಕಸ್ಥವಾಮಕಂ ಜಾಹು ಮಾಸನೇ ವಾಮಪಾರ್ಶೃತೇ। 
ದಕ್ಷಿಣ ಜಾನುಕೇನ್ಯಸ್ತಂ ಲಂಬಯೆನ್‌ ಜಗತಾಂಪತಿಃ | 


ಇದರ ತಾತ್ಪರ್ಯವೇನೆಂದರೆ:--ಆದಿವ್ಯ ವೈಕುಂರವೆಂಓ ಶ್ರೇಷ್ಟವಾದ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಸರ್ದನಿಯಾಮಕನಾಗಿರುವವನು ಭೂಮಿನೀಳಾ 
ದೇವಿಗಳಿಂದ ಸೇವಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಮಹತ್ತಾದ ಉಭಯ ವಿಭೂತಿ ಕಲ್ಯಾಣ 
ಗುಣಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಸರ್ವಜಗತ್ತಿಗೂ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದವನು ದಿವ್ಯಸಿಂಹಾ 
ಸನದ ಮೇಲೆ ಬಿಜಮಾಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಆ ಸಿಂಹಾಸನವು ದಿವ್ಯಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದುದಾಗಿ ಶೇಷನೆಂಬ ಹಾವಿನ ಹೆಡೆಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದುದು. ಅತನ 
ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹವು ಸಂಜೋಪಸನಿಷನ್ಮಂತ್ರ ರೂಪವಾದುದು. ಹೇಯವಾದ 
ಪ್ರಕೃತಿ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದುದು ಯಾವಾಗಲೂ ನಿತ್ಯವಾಗಿರುವ ಶರೀರವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಯವ್ವನಸ್ತನ ಹಾಗೆ ತೋರುವಂತಾದ್ದು. ಬದ್ದಾಂಜಲಿ ಪುಟಿರಾಗಿರುವ ಮತ್ತು 
ಮಹತ್ತಾದ ಆನಂದವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಫಿತ್ಯಮುಕ್ತರುಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ವನು, ನಾಲ್ಕು ಭುಜಗಳನ್ನುಳ್ಳ ವನು, ಶ್ಯಾಮಲವಾದ ಅಂಗಗಳುಳ್ಳವನು, ಶಂಖ 
ಚಕ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವನಾಗಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಸಾವಿರ ಕಂಭಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಣಿ 
ಮಂಟಿಪೆದಲ್ಲಿ ಬಿಜಮಾಡಿಸಿದ್ದಾನೆ, ಎಡತೋಳನ್ನುಎಡಗಡೆ ಇರುವ ಆಸನದಲ್ಲೂ 
ಆಜಾನುವಾಗಿರುವ ಬಲತೋಳನ್ನು ಬಲಗಾಲಿನ ಮೊಳೆಕಾಲಿನ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟು 
ಕ್ಕೊಂಡು ಹೀಗೆ ಸೇವೆಯನ್ನೀಯುತ್ತಾ ಇದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ. 


ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ವೈಕುಂಠಪತಿಯನ್ನು ಪ್ರಪನ್ನನು ಧ್ಯಾನಿಸತಕ್ಕ 
ಜ್ಹಿಂದು ಶ್ರೀ ಯತಿವರ್ಯರು ತಾವು ಬರೆದಿರುವ ನಿತ್ಯವೆಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಕೊಡಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಜೀವೋ ವೈಕುಂಠನಾಥಸ್ತು ಅನಂತಾಸನ ಸಂಸ್ಥಿತಃ | 
ಸೇವ್ಯಃ ಶ್ರೀಭೂಮಿನೀಳಾಭಿ ಸ್ರಾಮರ್ಭಾವೈಸ್ತು ಚಾಖಿಲ್ಲೆಃ 
ಶಂಖ ಚೆಕ್ರಥರೋ ನಿತ್ಯಂ ಜಾನುನ್ಯಸ್ತ್ಮೈಕ ಹಸ್ತರ್ವಾ | 
ಅಭಯಸ್ರೆದೆ ಹಸ್ತೆಶ್ಚ ನೀಲಜೀಮೂತ ಸನ್ನಿಭಃ | 
ಧ್ಯಾತವ್ಯೋ ನಿತ್ಯಲೋಕಸ್ಟೋ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿ ಫಲಪ್ರದಃ | 


೨೬.೨ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೩೩ 


ಎಂದು ಬಲಪೌಸ್ಟರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದು. ಸುಲಭವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅರ್ಥವು 
ವ್ಯಕ್ತವು. ಇಲ್ಲಿ ಅಭಯಪ್ರದ ಹಸ್ತವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಕೆಲವರು “ಮುಖಂ *ಮಸ್ಯ ಕೌಜಾಹೂ” ಎಂದೂ “ಜಾಹೂರಾಜನ್ಯಃ 
ಕೃತಃ? ಎಂದು ಪುರುಷ ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಐತರೀಯದಲ್ಲಿ 
ದಿ ಭುಜವನ್ನೆ € ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಪರರೂಪದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಬಾಹುಗಳನ್ನು 
Ci ಹೇಳುವರು. ಅವುಗಳು ಸರರೂಪ ನರ್ಣನೆಯಲ್ಲವಾದುದ 
ರಿಂದ ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ಶ್ರೀ ಡೇಶಿಕರವರು ನಿರಾಕರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಂತಹೆ 
ಪ್ರಮಾಣಗಳಾದ ರಹಸ್ಯಾಮ್ಸಾ ಯ, ಪೌಷ್ಟರ, ಭಾರದ್ವಾಜ, ಸಾಂಕರ್ಷಣಾದಿ 
ವಾಕ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಕಿ ಶ್ರೇಶ್ವರನಿಗೆ ಅಂತಹ ರೂಪ ಸದ್ಭಾವಗಳುಂಟೆಂದು ಹೇಳುತ್ತವೇ 
ನಿನಾ ಪರರೊಪದ ವರ್ಣನೆಗಳಲ್ಲವು. 


ಆನಂದಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ “ಸ್ಲೂಲ ಮುಷ್ಟಭುಜಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ 
ಚೈವಚಿತುರ್ಭುಜಂ ಪರಂತು” ದ್ವಿಭುಜಂಪೋಕ್ತೆ ತೆಸ್ಮಾದೇಶತ್ರಯಂ 
ಯೆಜೇತ್‌” ಹೇಳಿರುವುದು, ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಇಚ್ಛಾಗೃಹೀತವಾದ ದಿವ್ಯಮಜ್ಗಳ 
ವಿಗ್ರಹವು, ಎಂಟು ಭುಜ, ನಾಲ್ಕುಭುಜ್ಕ ದ್ವಿಭುಜಗಳುಳ್ಳ ದ್ಹಾಗಿರಬಹುದಾದ್ದ 
ರಿಂದ ವಿರೋಧವೇನೂ ಇಲ್ಲವು. ನೃಸಿಂಹ, ಕೃಷ್ಣಾ ದ್ಯವತಾರಗಳಿಂದ ಒಂದೊಂ 
ದರಲ್ಲೇ ಸಮಯಾನುಗುಣವಾಗಿ ದ್ವಿಭುಜವೂ, ಚತುರ್ಭುಜವೂ ಇತ್ತೆಂಬುದೂ 
ವ್ಯಕ್ತವು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾ ನತಾರದಲ್ಲಿ 'ಮುಖ್ಯೋಜ್ಹಿ ಶವೇ ಪ್ರಾಕೃತ ಜನರಿಗೆಲ್ಲಾ 
ದ್ವಿಭುಜಯುಕ್ತ ಸಾಧಾರಣ ಮನುಷ್ಯನ ಹಾಗೆ ಸೇವೆಯು” ಮೌನುಷೀಂ ತನು 
ಮಾಶ್ರಿ ತಂ” “ಪೆರಂಭಾನಮಜಾನಂತಳ” ಎಂದು ಅವರೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾಕೆ. 
SS ಖುಹಿಗಳೇ ಗೋಪಿಕಾಶ್ರಿ €ಯರಾಗಿ ಜನಿಸಿದವರಿಗೂ 
ತನ್ನ ಚತುರ್ಭುಜತ್ವದಿಂದ ಸೇವೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಸರರೂಪವು 
ಚತುರ್ಭುಜಗಳುದ ಕೂಡಿದ ಶಾಶ್ವತವಾದ ರೂಪವೆಂಬುದು ಸಿದ್ಧವು. ಅರ್ಜು 
ನನು ಪರರೂಸ 1 ಕೊಡು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವಾಗ, “8ರೀಟ 
ನಂಗದಿನಂ ಚಕ್ರಹಸ್ತಂ ಇಚ್ಛಾನಿತ್ವಾಂದ್ಲ ಸ್ರ ಷ್ಟುಮಹೆಂ ತಥೈವ! ತೇನೈವ 
ರೂಸೇ8 ಚತುರ್ಭುಜೇನ ಸಹಸ್ರ ಬಾಜ ಭವವಿಶ್ಚ ಹರ | 
(ಗೀ-೧೧) ಚತುರ್ಭುಜವುಳ್ಳದ್ದೆಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. 

ಪರರೂಪನು ಇಂತಹ ಪ್ರಪನ್ನರ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡುವ ವೀರ್ಯ 
ವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿಯೂ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಸೌಂದರ್ಯವುಳ್ಳ 
ದ್ಹಾಗಿಯೂ ಖಾನಣ್ಯಯುಕ್ತವಾಗಿಯೂ ಆಜಾನುವಿಳಂಬವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಚತುರ್ಭುಜಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಸಟ್ಟತು. 


ಶ್ಲೋಕ ೩೪] ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ ೨೬೩. 


ಉದಗ್ರಪೀನಾಂಸನಿಲಂಜಿ ಕುಂಡಲಾ 

ಲಕಾವಲೀ ಬಂಧುರಕಂಬು ಕಂಧರಂ ! 

ಮುಖಶ್ರಿಯಾ ನ್ಯ ಕೃತ ಪುರ್ಣನಿರ್ಮಲಾ 

ಮೃತಾಂಶು ಬಿಂಜಾಂಬುರುಹೋಜ್ಜಲಶ್ರಿಯೆಂ || ೩೪ || 

ಶ್ರೀ ನಾತ್ವತದಲ್ಲಿ “ವರದಾಭೆಯದೇನೈವ ಶಂಖ ಚಕ್ರಾಂತಿತೇನೆ ಜೆ 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯೋದ್ಧೃತಿ ದಕ್ಷೇಣ ಯುಕ್ತಃ ಪಾಜಿಷ್ಟಯೇನಚೆ-ಎಂದು ಹೇಳಿರು 
ವುದು ದಿವ್ಯವೈಕುಂಠ ರೂಪ ವಿಷಯವಲ್ಲವು. ಹೃದ್ಯಾಗ ವಿಶೇಷವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೇಳುವ ಸಂದರ್ಭವು. 


ಹಾಗೆಯೇ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವುಕಡೆ ದ್ವಿಭುಜತ್ವವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. 


ಅವೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೀ ವೈಕುಂಠಮೂರ್ತಿಯ ರೂಪವರ್ಣನೆಯಲ್ಲವು. 


ಏಲಿ 


ವೆ ಕುಂತರೂಸವರ್ಣನೆಯು ಪಾಡ್ಮೋತ್ತರದಲ್ಲಿ “ಸಿಂಹಸ್ವಂಧ ನಿಭ್ಬ 
ಪ್ರೋ ಚ್ಲೈಃ ಪೀನೈರಂಸೈರ್ವಿಕೋಭಿತಃ | ಪೀನವೃತ್ತಾಯತ ಭುಜೈಶ್ಚಶುರ್ಭಿ 
ರುಪೆಶೋಭಿತಃ” ಎಂಬುದಾಗಿ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿಜಿ. ಮೂಲ 
ಮಂತ್ರದ ಧ್ಯಾನಶ್ಲೋಕ ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲೂ ಚತುರ್ಭುಜತ್ವವು ವ್ಯಕ್ತವು. ಅಲ್ಲಿ 
“ಜಾನುನ್ಯಾಥಾಯ ಸನ್ಮೇತೆರಮಿತರಭುಜಂ ನಾಗಭೋಗೇನಿಧಾಯ | 
ಪಶ್ಲಾಪ್ಸಾಹುದ್ವಯೇನ ಪ್ರತಿಭಟ ಶಮನೇಧಾರರ್ಯ ಶಂಖಚೆಕ್ರೆೇಳ' ಬಲ 
ಮೊಣಕಾಲಿನ ಮೇಲೆ ಮುಂದಿನ ಬಲಹೆಸ್ತವನ್ನೂ ಎಡಗ್ಗೆಯ್ಯನ್ನು ಆದಿಶೇಷನ 
ಮೇಲಿಟ್ಟು, ಹಿಂದಿನ ಶತ್ರುನಾಶಕಗಳಾದ ಶಂಖಚಕ್ರಗಳನ್ನು ಹಿಂದಿನ ಎರಡು 
ಕೈಗಳಲ್ಲೂ ಹಿಡಿದು ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ, ಅದುದರಿಂದ ಪರರೂನವು 
ಚತುರ್ಭುಜಯುಕ್ತವು. ಶ್ರೀ ಭಾಷ್ಯಕಾರರೂ ಗೀ-೧೧-೫೦ನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ, 
“ಸ್ವತಂ ರೂಸೆಂಡರ್ಶಯಾಮಾಸಭುಯಿ? ಎಂಬುದಕ್ಕೆ "“ಸ್ವಕೀಯಮೇವ 
ಚಿತುರ್ಛುಜಂ ರೂಪಂದೆರ್ಶಯಾಮಾಸೆ” ಎಂದೂ *ಚಿತುರ್ಭುಜತ್ತಮೇವ 
ಸ್ವಕೀಯ ದೂಸೆಂ” ಎಂದೂ ಪರರೂಪವನ್ನು ನರ್ಣಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಅವತಾರಿಕೆಯು ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ನೀತಾಂಬರ ಮೊದಲು ಮಾಡಿ 
ಕ್ರೊಂಡು ಆರೋಹಣ ಕ್ರಮದಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯ ಪರರೂಸದ ಚತುರ್ಭುಜತ್ತವನ್ನು 
ವರಿಸಿದರು. ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯವೈಕುಂಠಮೂರ್ತಿಯ ಕಂಠ ಮತ್ತು ಮುಖ 
ಗಳ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಉಪನಾದಿತವಾದುದನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಅರ್ಥವು ಪೂರ್ವಾರ್ಥನೆಲ್ಲಾ ಒಂದೇ ಸೆಮಾಸಪದವು. ಉದಗ್ರ- 
ಉನ್ನತವಾದ, 'ಹೀನ-ಸ್ಥೂಲವಾದ. ಕೃಶವಲ್ಲದ, ಆಅಂಸ-ಭುಜತಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ, 


೨೬೪ ಸೋತ್ರರತ್ನವು [ಶ್ಲೋಕ ೩೩ 


ವಿಲಂಬಿ- ಜೋಲಾಡುತ್ತಿರುವ. . ಕುಂಡಲ. ಕಿವಿಯ ಆಭರಣವೇನು, ಅಲ 
ಕಾವಲೀ-ಮುಂಗುರುಳುಗಳ ಸಮೂಹವೇನು, ಇವುಗಳಿಂದ ಬಂಧುರ-ಮನೋ 
ಹೆರವಾದ, ಕಂಬು. ಶಂಖದ ಹಾಗಿರುವ, ಕೆಂಧರಂ-ಕುತ್ತಿ ಗೆಯನ್ನುಳ್ಳ (ಇದು 
ಭವಂತಂ- ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ನಿಶೇಷಣವು. ಸ್ವಾಮಿಯು ಇನ್ನು ಎಂತವನೆಂದರೆ 
ಮುಖಶ್ರಿಯಾ- ಸೆ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ನೃಕೃತೆಪೂರ್ಣ-ಶ ಶ್ರಿಯಾನ್ಯಕ್ಸೃತ- 
ತಿರಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪೂರ್ಣ _ಪೂರ್ಣಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಗುಂಡಾಗಿರುವ 
ನಿರ್ಮಲ- ಸಾಧ್ಯವಾದರೆ ಕಳಂಕರಹಿತನಾಗಿರುವ, ಅಮೃತಾಂಶುಬಿಂಬ- ಚಂದ್ರ 
ಬಿಂಬ ಮತ್ತು ಅಂಬುರುಹ. ಕಮಲಗಳ, ಉಜ್ವಲ-ತೇಜೋರೂಪವಾದ, 
ಶ್ರಿಯಂ--ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ (ಭವಂತಂಕದಾ ಪ್ರಹರ್ಷಯಷ್ಯಾಮಿ) ಎಂದಿ 
೪೬ನೆಯ ಶ್ಲೋಕದೊಂದಿಗೆ ಅನ್ನಯವು. 


ಉಪಷಾವನೆಯು. -ವೈಕುಂಠನಾಥನ ಮುಖಲಾವಣ್ಯವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೆನಿಯ ಕುಂಡಲಗಳು ಬಂದು ಸ್ವಾಮಿಯ ಉನ್ನತ ಭುಜ 
ರಸ್ಸುಗಳ ಮೇಲೆ ನೆಲಸಿವೆಯೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕುತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಸುಂದರ 
ಗಳಾಗಿ ಮನೋಹರಗಳಾದ ಮೂರು ರೇಖೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಶಂಖದ ಹಾಗಿರುವುದ 
ರಿಂದ, ಕಂಬುಗ್ರೀವ ಕಂಬು ಕಂಥರ ವೆಂಬ ಪ್ರಯೋಗವುಂಟು. ಹಾಗೆಯೇ 
ಇಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಯೋಗವು. ಸ್ವಾಮಿಯ ಮುಖ ಕಾನ್ತಿಯಿಂದ ಕುಣ್ಣಲ ಕಾನ್ತಿಯು 
ಅಲಕಾವಳಿ ಕಾಸ್ಪ್ತ್ರಿಯೂ ಪರಮಲಾವಣ್ಯದಿಂದ ಸೇರಿ ಮನೋಹರವಾಗಿದೆ ಎಂಬ 
ಭಾವವು ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. ಸ್ವಾಮಿಯ ಮುಖಕಾನಸ್ತಿಗೆ ಯಾವ ಉಪಮೆಯು 
ಸರಿಹೋಗುವುದಿಲ್ಲವಾಮದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ೇ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ 
ಈ ಲೋಕದ ಲಾವಣ್ಯಯುಕ್ತ ಸ್ರೀ "`ರುಣರಿಗೆ ಚಂದ್ರಬಿಂಬ ಸಾಮ್ಯವನ್ನು 
ಫವಿಗಳು ಹೇಳುವ ಪದ್ಧತಿಯುಂಟು, ಅಂತಹ ಉಪ ನಮೆ ಯಾವುದೂ ಸರಿಯಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಪೌರ್ಣಿಮೆ ಚಂದ್ರನು ಪೂರ್ಣನಾಗಿ ತುಂಬಾ ಆಹ್ಲಾದ 
ಕರನಾಗಿ ತೋರಿದರೂ ಆತನಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯೆ ಕಳಂಕವುಂಟು. ಅಂತಹ ಚಂದ್ರನು 
ಕಳಂಕವಿಲ್ಲದೆಯೇ ಒಂದುವೇಳೆ ಇದ್ದರೂ ಆಗಲೂ ಕೂಡ ವೈಕುಂಠಪ 3 
ಮುಖಕಾಸ್ತಿಯು ಹಿಮಾಂಶುವಿನ ಕಾನ್ತಿ ಯನ್ನು ಹೀಯಾಳಿಸುತ್ತದೆಂದು ನ್ಯ್ಸ ತ 
ಎಂದು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಶ್ರೀ ಹರ್ಷಕವಿಯು ದಮಯನಕಶ್ರಿಯ ಮುಕ 
ಕಾನ್ರಿಯನ್ನು ಹೋಲಿಸುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ “ಭ್ರಮಯತ್ಯು ಚಿತೆ ತೆಂ ನಿಡರ್ಭಜಾನನ 
ನೀರಾಜನವರ್ಧಮಾನಕವ "ಎಂದು ದಮಯನ್ತಿಯ ಮುಖಲಾವಣ್ಯದ 
ದೃಷ್ಟಿ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಸುಣ್ಣ ಹಚ್ಚೆ ಕಳಂಕನೆಂಬ ಸಗಣಿ ಸೇರಿರುವ ಮಣ್ಣಿನ 
ಶರಾವವೆಂದು ಕವಿಯು ವರ್ಣಿಸಿರುವುದನ್ನು ಈ ನ್ಯಕೃತೆ ನೆಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು 
ಸ್ಮರಿಸುವಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಅಮ ತಾಂಶುಬಿಂಬ ಮತ್ತು "ಕಮಲಗಳ 
ಶ್ರೀ ಯಾವುದೆಂದರೆ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಅದರಿಂದ ಹರ್ಷ ಮನೋಹೆರತ್ರಗಳ 


ಶ್ಲೋಕ ೩೫] ಸೋತ್ರರತ್ನವು 5೬೫% 


ಪ್ರೆಬುದ್ಧಮುಗ್ಭಾಂಬುಜ ಚಾರುಲೋಜೆನಂ 
ಸನಿಭ್ರಮ ಭ್ರೂಲತಮುಜ್ಜಲಾಥರಮ್‌! 
ಶುಚಿಸ್ಮಿತಂ ಕೋಮಲಗಂಡಮುನ್ನಸಮ್‌ 





|| ೩೫ || 


ನ್ನುಂಟುಮಾಡೋಣವು. ಹಾಗೆಯೇ ಅವುಗಳ ಶೀತಳತ್ವದ ಮೂಲಕ ಅಪ್ಪಾಯ 
ಮಾನವಾಗಿ ಆ ಪರಮಪುರುಷನ ಕೀಠಲ ಕೃವಾಕಬಾಕ್ಷದ ನುಹಿವೆ:ಯು 
ಬೋಧಿತವು. 


ಅವತಾರಿಕೆಯು ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ವೈಕುಂತನಾಥನ ಮುಖದ 
ಸರ್ರ ಲಾವಣ್ಯವನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರದೃಷಿ ಯಿಂದ ವರ್ಣಿಸಿದರು. ಈ ರ್ಲೋಕದಲ್ಲಾ 
ದರೋ ದಿವ್ಯಮಜ್ಞಳ ವಿಗ್ರಹದ ಮುಖದಲ್ಲಿರುವ ಲೋಚನೆ. ಅಥರ ಮೊದಲಾದ 
ಅವಯವಗಳ ಶೋಭೆಯನ್ನು ನರ್ಣಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇನವೆಲ್ಲಾ ದ್ವಿತೀಯಾನ್ರ 
ಪದಗಳು “ಭವನ್ತಂ? ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷಣಗಳು. 


ಅರ್ಥ--ವ್ರಬುದ್ಧಮುಗ್ಭಾಂಬುಜಚಾರುಲೋಚಿನಂ, ಪ್ರಬುದ್ಧ- 
ಅರಳಿದ, ಮುಗ್ಧ-ಸುಂದರವಾದ, ಅಂಬುಜ- ಕಮಖದಹಾಗೆ, ಚಾರು-ಮನೋ 
ಹರವಾದ, ಲೋಚೆನಂ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನುಳ್ಳ. ಸನಿಚ್ಛಮ ಭ್ರೂಲಶಂ-ನಿಲಾಸ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬಳ್ಳಿ ಯಹಾಗೆ ಬಾಗಿದ ಹುಬ್ಬುಗಳನ್ನು ಳ್ಳ, ಉಜ್ಜಲಾಧರೆಂ 
ಕೆಂಪಗೆ ಪ್ರಕಾಶವಾಗಿರುವ ತುಟಿಯನ್ನು ಸ್ರ, ಶುಜಿಸ್ಮಿತೆಂ-ನಗುವಾಗ ದಂತದ 
ಬಿಳೀಕಾನ್ರಿಯಿಂದ ಶೋಭಾಯಮಾನವಾದ, ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಕೂಡಿದ, ಮುಗುಳುನಗೆಯನ್ನುಳ್ಳ, ಹೋಮಲಗೆಂಡೆಂ-ಸುಕುವರಾರವಾದ ಕೆನ್ನೆ 
ಯನ್ನುಳ್ನ, ಉನ್ನೆ ಸೆಂ-ಎತ್ತರವಾದ ಮೂಗನ್ನುಳ್ಳ, ಅಲಾಟಪರ್ಯನ್ತ ವಿಲಂಬಿ 
ತಾಲಕಂ-ಹಣೆಯವಕರೆಗೂ ಜೋಲಾಡುತ್ತಿರುವ ಮುಂಗುರುಳುಗಳನ್ನುಳ್ಳ 
ಭವನ್ತಂ ಕದಾಪ್ರಹರ್ಷಯಿಷ್ಯಾಮಿ-ಎಂದು ೪೬ನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇರುವುದ 
ರೊಂದಿಗೆ ಅನ್ವಯವು. ಹೀಗೆ ಪರಮ ಪುರುಷನಾದ ವಾಸುದೇವಮೂರ್ತಿಯ 
ಮುಖವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ ಅನಂದಭರಿತರಾದರು. 


ಉಪೆಪಾದನೆಯು-ಸ್ವಾಮಿಯ ಕಣ್ಣಿನ ಸೊಬಗಿಗೆ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ 
ಕಮಲಸಾಮ್ಯವು ಶ್ರುತಿ, ಸ್ಮೃತಿ ಇತಿಹಾಸ, ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿರು 
ತ್ತಜಿ. *ಕಪ್ಯಾಸಂಪುಂಡರೀಕೆಂ ಏವಮಸ್ಷಿಚ? ಎಂಬ ಶ್ರುಕಿಯು 
(ಛಾಂ ೧-೬-೬) ಬಹು ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಶ್ರೀ ಯತಿ 
ವರ್ಯರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು “ಗೆಂಭೀರಾಂಭಸ್ಸೆಮುದ್ಧೂತ ಸಮೃಷ್ಟವಾಳರ ವಿಕೆರ 
ವಿಕಸಿತ ಪುಂಡರೀಕಪಷಳಾ ಮಲಾಯೆತೇಪ್ಷಣಿಂ್‌ ಎಂಬುದಾಗಿ, ಇಲ್ಲಿ “ಕೆಂಪಿ 


೨೬೬ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೩೫ 


ಬತೀತಿ ಕಹಿ” ಎಂಬ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಯಿಂದ ನೀರನ್ನು ಹೀರುವವನು, ಸೂರ್ಯನೆಂಬ 
ರ್ಥವು, ಮರ್ವಟನೆಂಬರ್ಥವಲ್ಲವು. ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಆಸಂ ನಾಳದಲ್ಲಿದ್ದು ಅರಳಿದ 
ಎಂಬ ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ಬಹು ಆಳವಾದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಉದ್ಭವಿಸಿ, ಕೋಮಲವಾದ 
ನಾಳದಿಂದ ಕೂಡಿ ನೀರಿನಮೇಲಿದ್ದು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದ ಸೂರ್ಯಕಿರಣದಿಂದ ಅರಳಿದ 
ಕಮಲವು ಎಷ್ಟು ಸೋಭಾಯಮಾನವಾದುದೋ ಅಷ್ಟು ಶೋಭೆಯುಳ್ಳದ್ದೆಂಬ 
ಭಾವವು... ಇಂತಹ ಶೋಚಿಯು ಅವತಾರ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ದಿವ್ಯಮಜ್ಗಳ ವಿಗ್ರಹ 
ವಾದುದರಿಂದ ಅನುಸರಿಸಿ ಬರುತ್ತಜೆಂಬುದನ್ನು ಮಹರ್ಹಿಗಳ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ 
“ರಾಮಃ ಕಮಲಹತ್ರಾಕ್ಷಃ8” ಎಂಬ, “ತಂಪದ್ಮಹಳೆ ಪೆತ್ರಾಸ್ತಂ” ಎಂಬು 
ದನ್ನೂ ಕಾಣಬಹುದು. ಹಾಗೆಯೇ ಕೃಷ್ಣ ಭಗವಾನರವರ ಕಣ್ಣಿನ ಸೊಬಗನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಆತನು ಪರತತ್ರನೆಂಬುದನ್ನು ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನೆಂದು 
ಪಾಂಡೆವರಿಗೆ ತಿಳಿಸಲು, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ಅನುಸ್ಕಿ 
ಸಿದಕೆಂದು ಮಹರ್ಹಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. “ಯಃ ಸದೇವೇ ಮಯಾದೃಷ್ಟಃ 
ಸಪ್ರುರಾಸದ್ಮಾಯೆತೇಕ್ಷಣಂ 1 ಸಏವ ಪುರುಷನ್ಯಾಫು ಸಂಬಂಧೀ ತೇಜನಾ 
ರ್ದನಃ!”' ಹಿಂಜಿ ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನಿಂದ ನೋಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷನೇ ಈಗ 
ನಿನಗೆ ಸಂಬಂಧಿಯಾಗಿ ಅನೆತರಿಸಿರುವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನೆಂದು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು 
ಕುರಿತುಹೇಳಿ “ಗಚ್ಛ ಧ್ರೃಮೇನಂ ಶರಣಂ ಶರಣ್ಯಂ ಪುರುಷರ್ಷಭಾಃ!” 
ಓ ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಪಾಂಡವರೇ ಆತನನ್ನೇ ಉಪಾಯವನ್ನಾಗಿಯೂ ಪ್ರಾಪ್ಯ 
ವನ್ನಾಗಿಯೂ ಹೊಂದಿರಿ ಎಂದು ಉಪದೇಶಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಪ್ರೆಬುದ್ದೈೆ ವಾದುದು ಚಾರುಲೋಟಚೆನನೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಆಶ್ರಿತ 
ರಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹೆವೂ, ಕರುಣೆಯೂ, ವಾತ್ಸಲ್ಯವೂಎಲ್ಲಾ ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. ವಿಭೀಷ 
ಇನು ಯಾವಾಗ ತನ್ನನ್ನು ಬಂದು ಆಶ್ರಯಿಸಿದನೋ ಆಗ ಆತನನ್ನು “ವಚಸಾ 
ಸಾಂತ್ಸೈಯಿತ್ಚೈನಂ ಲೋಚೆನಾಭ್ಯಾಂ ಪಿಬನ್ಸಿವ” ಎಂದು ವ.ತರ್ನಿಯು ವರ್ಣಿ 
ಸಿರುವುದು ಅನುಗ್ರಹ, ಕರುಣೆ ವಾತ್ಸಲ್ಯಾದಿಗಳು ಆ ಸ್ವಾಮಿಯ ದಿವ್ಯ ಕಬಾಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ತೋರಿಬರುತ್ತವೆ ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ. ಸವಿಭ್ರೈಮ ಭ್ರೂಲತೆಂ ಎಂಬ 
ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಸ್ವಭಕ್ತ ಸೆಂಪ್ರಾಪ್ತಿಯಿಂದುಂಬಾದ ಉಲ್ಲಾಸಾತಿಶಯವನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಉಜ್ಜಲಾಧರಂ -_ಹವಳ್ಕ ತೊಂಡೇಹಣ್ಣು ಇವುಗಳ ರಕ್ತಿಮಕಾ 
ನ್ಲಿಗಿಂತ ಅತಿಶಯವಾದುದೆಂಒ ಭಾವವನ್ನೂ ಉಜ್ಜಲ ಶಬ್ದದಿಂದ ತೋರ್ಪಡಿಸು 
ತ್ತಾಕ್ಕಿ ಬಿಂಬ ನಾಮಕಫಲವನ್ನು ಅಧರಾಯಿತ ಕೀಳಾಗಿ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ 
ಅಧರ ಶಬ್ದನೆಂದು ವರ್ಣಿಸಿದ ಶ್ರೀಹರ್ಷ ಕನಿಯೋಕ್ತಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ 
ಉಜ್ಜಲಾಧರ ನೆಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು. ಶುಚಿ-ಸ್ಮಿತೆಂ ಎಂಬುದರಿಂದ ಕೆಂಪಾದೆ 
ತುಟಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮುಗುಳುನಗೆಯಿಂದ ದಂತದ ಧಾವಳ್ಯವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 
ಅಥವಾ “ಸ್ಮಯನ್ನಿವ ಸೃಪೋಹತ್ರಿ'' ನಗುತ್ತಿರುವ ರಾಜನು ಕೊಲ್ಲುವನೆಂದು 


ಶ್ಲೋಕ ೩೬] ಹ್ರೀತ್ರರತ್ನ ವು 


{9 
{ ಘ್‌ 
ke 


ಸ್ಫುರತ್ತಿರೀಬಾಜ್ಗಿದ ಹಾರಕೆಜ್ಜಿಕಾ 
ಮಣೀನ್ಹ್ರಕಾಂಜೀಗುಣ ನೂಪುರಾದಿಭಿಃ 

ರಥಾಜ್ಸ ಶಂಖಾಸಿಗದಾ ಧನುರ್ವರೈಃ 

ಲಸತ್ತು, ಲಸ್ಯಾ ವನಮಾಲಯೋಜ್ಜಲಮ್‌ | ೩೬ | 


ಹು 


ಹೇಳಿದ ಹಾಗಲ್ಲದೆ ಪರಿಶುದ್ಧ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನಗುತ್ತಾ ಆಶ್ರಿತರನ್ನು ಆನ:ಗ್ರಹಿ 
ಸುವನೆಂಬ ಭಾವವು ಸೊಚಿತವು. ಪೌಷ್ಟರದಲ್ಲಿ “ಪೂರ್ವಕರ್ಮಾನ ಲಾರ್ರ್ತಾನಾಂ 
ಧ್ಯಾಯತಾಂ ಖೇದ ಶಾನ್ತಯೇ ! ಸ್ವದನ್ತೇನ್ನು ಚಯೋತ್ಪೆ ೇನಹ್ಲಾ ದಯನ್‌ 
ಗೋಗಣೇನತು” ಎಂದಕೆ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ನ ಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಗಳೊಬ ಬೆಂಕಿ 
ಯಿಂದ ದೈನ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮತ್ತ 'ಧಷ್ಯನಮಾಡುವವರ ದುಃಖವು ಶಾನ್ಲಿ, 
ಹೊಂದುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ದಂತಗಳೆಂಬ ಚನ್ಹಸಮೂಹದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಕಾನ್ಲಿ, 
ಸಮೂಹದಿಂದ ಭಗನನ್ತನು ಆನನ್ನಗೊಳಿಸುವನೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ಕೋಮಲ 
ಕಪೋಲವೂ ಮುಂಗುರುಳು ಹಣೆಯವರೆಗೂ ವಿಲಂಬಿಸಿರುನುದೂ ವರನು 
ಲಾವಣ್ಯವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತವೆ. 





ಅವತಾರಿಕೆಯು ಅನಂತರ ಶ್ರೀ ಯತಿವರ್ಯರು ಶರಣಾಗತಿ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ 
“ನಿರತಿಶಯೌಜ್ವಲ್ಯ ಕಿರೀಟ ಮಕುಟ ಚೂಡಾವತಂಸ ಮಕರಕುಂಡಲಗ್ರೆ ಸ್ರ 
ಮೇಯೆಕ RS ಟಕೆ ಶ್ರೀವತ್ಸ ಕೌಸ್ತುಭಮುಕ್ತಾ ದಾಮೋಡರ 
ಬಂಧನ ಪೀತಾಂಬರ ಸಾಂಜೀಗುಬನೂಪುರಾ ದ್ಯಪರಿಮಿತ ದಿವ್ಯಭೂಷಣ?” 
ಎಂದು *ಸ್ವಾನುರೂಪಾಚಿಂತ್ಯಶಕ್ಕೆ ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾ ಶಾರ್ಶ್ವದ್ಯಸಂಖ್ಯೇಯ ನಿತ್ಯ 
ನಿರವದ್ಯ ನಿರತಿಶಯ ಕಲ್ಯಾಣ ದಿವಾ ಯುತ” ಎಂದು ಇದನ್ನೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳಿ 
ರುವ ಹಾಗೆ ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ೭ ಶ್ರೀನೆ  ಕುಂತಮೂರ್ತಿಯನ್ನು 
ದಿವ್ಯಭೂಷಣಯುಕ್ತನನ್ನಾ ಗಿಯೂ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯಾಯುದಯುಕ್ತ 
ನನ್ನಾಗಿಯೂ ಕಂಡು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸ್ವಾಮಿಯ ದಿವ್ಯಭೂಷಣಾಲಂಕಾರವು 
ತನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುವನರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸುವುದಕ್ಟಾಗಿಯೂ ಅವರೆ 
ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ಲೋಕಕಂಟಕರನ್ನೂ ಶಿಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ, ದಿವ್ಯಾಯುಧ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ವಾಮಿಯು ಸವರಜ ಭಾವಿಸತಕ್ಕದ್ದು. 


ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಾದಿಗಳ ನಿಗ್ರಹೆಗಳು ದಿವೃಮಜ್ಞಳ ನಿಗ್ರಹಗಳಲ್ಲವು. ಅದ 
ಕ್ವಾಗಿ ಒಬ್ಬನಿಗೆ ಚತುರ್ಮುಖವೂ ಎಂಟು ಕಣ್ಣುಗಳೂ, ಇನ್ನೊಬ್ಬ ನಿಗೆ ತ್ರಿನೇ 
ತ್ರಾದಿಗಳೂ ಹೀಗೆ ವಿಜಾತೀಯವಾದ ವಿಗ್ರಹವೂ "ಅದಕ್ಕನುಗುಣವಾದ ಆಭರಣಾ 
ಯುಧಗಳೂ ಉಂಟು. ಪರಮ ಪುರುಷನಿಗಾದರೋ ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹವೂ 
ಚತುರ್ಭುಜತ್ತವೂ ದಿವ್ಯಾಭರಣಗಳೂ ದಿವ್ಯಾಯುಧೆಗಳೂ, ಉಂಬೆಂದು ಕ 


೨೬೮ ಯಾಮುನಮುಕಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೩೬ 


ಷ್ಟ ಮೂಲಕ ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಿಗೆ ವಿಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ದಿವ್ಯಾಭರಣ 
ಗಳೂ ದಿವ್ಯಾಯುಧಗಳೂ ಉಂಟಿಂದು ೨೫೫8 
ಅರ್ಥವು--ಪೂರ್ವಾರ್ಥವೆಲ್ಲಾ ಒಂದೇ ಪದವು, ಸ್ಪುರತ್‌- ಪ್ರಕಾಶಮಾನ 
ಗಳಾದ 3ರೀಭವೇನು ಅಂಗದ-ಬಾಹುಪ್ರರಿಯೇನು, ಕು ಘಂಧಿಕಾ- 
ಕಂರಾಭರಣನವೇನುು ಮುತ್ತಿನ ಕಂಠಿಯೇನು ಮಣೀನ್ಹ- ಶ್ರೇಷ್ಠಮಣಿಯಾಗಿ 
ಸ ಸ್ವನ ನಾದ ಕೌಸ್ತುಭರತ್ಸ ನೇನು; ಹಾಂಬೇಗಣಿ- ಉಡಿದಾರ 
A ಸೂ ಪುರ-ಕಾಲಿನ ಗೊರಸೇನು, ಆದಿಭಿ.ಇನೇ ಮೊದಲಾದ ಇತರ 
ಅಗ ಸಣಗಳಿಂಡಲ್ರೂ ರಥಾಂಗ-ಸುದರ್ಶನವೆಂಬ ಚಕ್ರ, ಪಾಂಚಜನ್ಯವೆಂಬ 
ಶಂಖ, ಆನಿ-ನಂದಕವೆಂಬ ಕತ್ತಿ ಗದಾ-ಕೌಮೋದಕೇ ಎಂಬ ಗಡೆ ಏನು 
ಶಾರ್ಜವೆಂಬ, ಧನುರ್ವರೈ: _ಶ್ರೇನ ಧನುಸ್ಸು ಇವುಗಳಿಂದಲೂ, ವರ ಎಂಬ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ಪದವನ್ನು ಶ ಶಂಖಚಕಾದಿ ಎಲ್ಲಾ ಆಯ ುಧಗಳಿಗೂ ಆವ್ರಯಿಸತಕ್ಕದ್ದು. 
ಮುತ್ತು ಲಸತ್ತುಳೆಸ್ಯಾ- ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಎಂದರೆ ಮನೋಹರವಾದ ಸುಗಂಧ 
ವುಳ್ಳ ಶುಳಸಿಯುಕ್ತವಾದ ವನಮಾಲಯಾ- ಕಂಠದಿಂದ ಪಾದದವರೆಗೂ 
ಜೋಡ ಕಳುನ ವಫನಾಲೆಯಿಂದಲ್ಲೂ ಉಜ್ಜಲಂ-ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ, 
“ಭವನಂ ಎಂಬುದರೊಂದಿಗೆ ಅನ್ಫ್ರಯವು. ಇಂತಹ ದಿವ್ಯಾಭರಣಗಳಿಂದಲೂ 
ತುಲಸೀವನಮಾಲೆಯಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಎಂಬರ್ಥವು. 


ಉಪಪಾದನೆಯು. ಶ್ರೀ ಪರಾಶರರು “ಅಸ್ರ್ರಭೂಷಣ ಸಂಸ್ಥಾ ನಸ್ವರೂ 
ಸಂ ರೂಪವರ್ಜಿತಃ। ಬಿಭರ್ತಿ ಮಾಯಾರೂಪೋಸ್‌ೌ ಶ್ರೇಯಸೇ ಪ್ರಾ Hd 
ಹರಿಃ” (ನಿ.ಪು. ೧.೨೨.೩೬) ಎಂದು ಚೇತನದ ಶ್ರೆ ಶ್ರೀಯಸ್ಸಿ ಗಾಗಿಯೇ ಸ ದಿವ್ಯ 
ಭೂಷಣ ಆ ಬಾಜು ಧಂಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾ ಸ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 
“ಅವ್ಯಾಹತಾನಿ ಕೈಷ್ಣಸ್ಯೆ ಚಿಕ್ರಾದೀ ನ್ಯಾಯುಧಾನಿತೆಂ! "ಕನ್ತಿ ಸಕಲಾ 
ಹದ್ಗೊ ಯೇನ ಎಷ್ಟು "ರುಪಾಸಿತಃ॥” ಈ ದಿವ್ಯಾಯುಥೆಗ:ನ್ನಿಲ್ಲಾ ಸರ್ವೇ 
ಶ್ರರನು ಧರಿಸಿರುವುದು ತನ್ನ ಆಶ್ರಿತ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿಯೇ ಎಂದು ವಿಷ್ಣು ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ರರುತ್ತ ದ. ಈ ದಿವ್ಯಾಯುಧಗಳು ಭಕ ಕರನ್ನು ಆಪತ್ವಾಲದಲ್ಲಿ ರಕ್ಷಿಸಿ 
ತೆ ತ್ರೆ ಂಬುವನ್ನು ಗಜೇಂದ್ರಮೋಕ್ಷ್ಯ ಅಂಬರೀಷೋಪಾಖ್ಯಾನ, ] ಶುಪಾಲವಜ, 
ಪ್ರೌಂಡ್ರ ಕವಾಸುದೇವಾದಿ ಉಪಾಖ್ಯಾನಗಳಿಂದ ಗ್ರಹಿಸಬಹುದು ಈ ಆಭರಣಾ 
೫8 ಬರೀ ಆಭರಣಾಯುಧಗಳೇ ಅಲ್ಲವು ೨೫ ತತ್ವಗಳಿಗೂ ಅಭಿಮಾನ 
ಡೇವತೆಗಳಾಗಿ ಇವು ಇರುವುದರಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯು ನಿಗ್ರಹೆವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವಾಗಲೂ, 
ಚಿದಚಿತ್ತತ್ವಗಳೊಂದಿಗೇ ಸೇರಿ ಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿಯೇ ಶೋರುವನೆಂಬ ವಿಶಿಷ್ಟಾ 
ದ್ದೆ ವ“ ಈ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಉಪದಿಷ್ಟವು. ಅಸ್ಪ ಪ್ರಭೂಷಣಾಧ್ಯಾಯವಾದ 
ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ ಪ್ರಥಮಾಂಶ ೨೨ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಇದು ನಿಪುಣತರವಾಗಿ 
ಉಪಪಾದಿತವು. ಅಲ್ಲಿಹೇಳಿರುವುದೇನೆಂದಕೆ, “ಆತ್ಮಾನ ಮಸ್ಯ ಜಗತೋ ನಿರ್ಲೇೇ 


ಶ್ಲೋಕ ೩೭] ಸೋತ್ರರತ್ನವು ೨೬೯ 


ಚಿಕರ್ಥ ಯಸ್ಯಾಭವನಂ ಭುಜಾನ್ರರಂ 

ತವಪ್ರಿಯಂ ಧಾಮ ಯದೀಯಬಜನ್ಮಭೂಃ | 

ಜಗತ್ತ ಮಸ ೦ ಯಡದಪಾಜ್ಞ ಸಂಶ್ರಯೆಮ್‌ 
ಯದರ್ಥಮಂ ಜೋಧಿ ರಮನ್ಸ, ಬಂಧಿಚ ೩೭ 


ಹಾಟ ಇಬ ಬ ಪ ಧರಾ ert: 


ಜಸ ಇಸ ಹೆಸ ಪಿರ EN 
ಸಮಗುಣಾಲಯಂ | ಬಿಭರ್ತಿ ಸೌಸು ನ ಭಮಣಿಸ್ಥರೂಪಂ ಭಗರ್ವಾಹರಿ? 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ಕೌಸ್ತುಭ ಮಣಿಯನ್ನು ಸ್ತರೂಸ ವಿಶಾರವಿಬ್ಲದ ಸರ್ವ ಜೀವರತ್ನ 
ಶಿಗೂ ಚರ್ರಯನಾಗಿ ಥರಿಸಿರ ವನ್ನು ಎಂದು ಇೇಳಿರಿವುದರಿಂದ ಜೀನಾ 
ತ್ಮನ ಅಸ್ಮಕ್‌ ಸಿದ್ಧವಿಶೇಷಣ ಭಾನವು ಜೋಧಿತನ್‌. *ಶ್ರೀವತ್ಸೆ ಸಂಸ್ಥಾನ 
ಫೆರಂ ಅನಂತೇನ SR | ಪ್ರಧಾನಂ ಬುದಿ ರಾಧಾಸೆ. ನ (ಗದಾರೂಸೇಣ 
ು೦ಬ : “ಭಲಸ್ಪ ರೂಪೆಮಿತ್ತ ಂಶೆಂ ಜಮೇನಾಂ ತೆರಿತಾ 

ನಿಲವ | ಎಕ್ರೆಸ್ಟರೂಪಂ ಚೆ ಮನೊ "ಧತ್ತೇ ನಿಷ್ಣೊ ಹ್ಲೋಃ ತರೇಸ್ವಿ ತಮ್‌?! 

ನ 





£ಸಣವಣಗಿ ಸ್ವಾಮಿ ೨ ತ್ಕ ಹರಿಸು ಧರಿಸಿರುವ 


೬22೨ 
(ಚ್ಚ 


ನಂದು ನೀಳೆಬು ಹಎಎಟು ಚಸ್ರವೇಮುನಕ್ತಿತ್ತ ನಯ ಹೇಳಿದರು. ಶ್ರೀ 

ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ ಹಾಗೆಯೇ ವಕ್ಷದಲ್ಲೇ ಇರುವಳು; ಇವುಗಳೆಲ್ಲಾ ಅವ್ನ ಉಪಪಾದಿತವು. 
ಇಸ i 

ಇಎಲ್ಲಾ ಜನ್ಮಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಲು ದಾಸನು ಬರೆದಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ರ ' ಹೆನ್ನೆತ್ತಯಸಾರದ 

ತತ್ರತ್ರಯಾಧಿಕಾರದ ೫೧೬-೫೧೯ನೆಯ ಪುಟಗಳನ್ನು ಪರಾಂಬರಿಸಿ. ಶ್ರೀ 

ದೇಶಿಕವರ್ಯರು ಇವಸೈಲ್ಲಾ "ಪುರುರ್ಡ್ಜನುಣಿನವರಮಾಕೆ” ಎಂಬ ಅಧಿಕಾರ 


ಸಂಗ್ರಹ ಸಾಶುರದಿಂದ ವೃತ್ತಗೊಳಿ*ಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ದಿವ್ಯಾಭರಣಾಯುಧಾಭಿ 
ಮಾನ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಅಸ್ಪೃಷ್ಟ ಸಂಸಾರಿಗಳಾಗಿ ಸಿತ್ಯರಲ್ಲಿ ಸೆ ಸೇರಿದವರೆಂಬುದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಶ್ರಿ ೇದೇಶಿಕರವರು “ಸೈಗೃಸ್ವಾ ಭರಣೈ ರ್ಯುಕ್ತೆಂ ಸ್ಪಾನುರೊಸೈ 
ರನೂಪಮೈಃ। ಚಿನ್ನ ಯೈಃ ಸ್ವ ಪ್ರೈಸಾಶೈಶ ಶ್ರ ಅನ್ಯೋನ್ಯ ರುಚಿ ರಂಚಿತ್ರೆಃ!” 
ಎಂಬುದರಿಂದ ಸ 000. ರೆ. ಸ್ವಾಮಿಯ ವರಮಾಲೆ, ನೀತಾಂಬರ, 
ಆಭರಣ. ಅಣುಧಗಳು ಇನೆಲ್ಲಾ ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಕಾಶರಾದ ಚೇತನ ಸಂರಪರೆ ಎಂದು 


ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ. 


ಅವತಾರಿಕೆಯು ಮುಂದಿನ ಮೂರು ಶ್ಲೋಕಗಳಂದಲೂ ಅಕ್ರ್ಮಿಯು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಸರಮ ಪುರುಷನಿಗೆ ಅಪ ೈಥಕ್ಸಿದ್ದ ನಿಶೇಷಣಳಾಗಿ ಸ್ವಾನಿ.ಯು 
ಹೇಗೆ ಸ್ವರೂಪ ರೂಪಗುಣ ವಿಭವೈಶ್ವರ ರ/ಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆಯೋ 
ಹಾಗೆಯೇ 3ತನ್ಟಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾದ ೦ ರೂಪಾದಿಗಳುಳ್ಳ ವಳಾದುದರಿಂದ ಅವ 
ಳೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿ ಈ ಸಕ್ಗೆ ಶ್ವರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಹಂದರ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಅನಿನಾಭೂತತ್ತವನ್ನು ಉಪಪಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. ಚತುಶ್ಲೋಕೆಯಲ್ಲಿ ಉಪಪಾದಿಸಿದ 
ಅಕ್ಷ್ಮೀತತ್ತ ವಕ್ಷ ಲ್ಲಾ ಸಂಜ್ಲ್ರಹವಾಗಿ ಈ ಮೂರು. ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದಲೂ ಉಪ 


೨೭೦ ಯಾಮುನಮುಕಿ ವಿರಚಿತ (ಶ್ಲೊ ಕ ೩೭ 


ಪಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪ್ರಾಸಕಜೆಕೆಯಲ್ಲೂ ಲಕ್ಷ್ಮೀವಿಶಿಷ್ಟತೆಯನ್ನು 
ಸ್ಥಾ ಫಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ಅರ್ಥೆ--ಯಸ್ಯಾಃ--ಯಾವ ನಿನ್ನ ಸತ್ಲಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ, ಭವನಂ- 
ಯಾವಾಗಲೂ ಇರುವ ಸ್ಥಳವ್ರು ತೆವ-ನಿನ್ನ, ಇದನ್ನು ಕಾಕಾಕ್ಷಿ ನ್ಯಾಯದ ಪ್ರಕಾರ 
ಭುಜಾಂತರಂ, ಫಿ ನ್ರಿಯಂಧಾಮ, ಎರಡಕ್ಕೂ ಅನ್ನ ಯಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ಭುಜಾಕ್ರ ರಂ- 
ಭುಜಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ವಕ್ಷಸ್ತ ಳವನ್ನಾ ಗಿ, ಜಕರ್ಥೆ-ನೀನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು 
ತ್ರೀಯೋ, ತವ- ನಿನ್ನ; ಪ್ರಿಯೆನಿಧಾಮ-ಸ್ರಿ ಯವಾದ ಸ್ವಾನನಾದ ಕ್ಷೀರಸಾಗರವು 
ಯದೀಯ._ಯಾವ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ, ಜನ ಭೊ ಅವತಾರ ₹ ಭೂಮಿಯೋ, ಇವು 
ಗಳಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಒಯು ನಿತ್ಯಾನಪಾಯಿತ್ತನು ಬೀಳಲ್ಲ ಟ್ರೃತು, ಜಗತ್ಸ ಮಸ್ತ ೦--ಬ್ರಹ್ಮ 
ರುದ್ರಾ ನಗ ಸೇರಿದ, ಜೇತನಾಜೀತನ ಜಃ ಸಮಸ್ಯ ಜಗತ್ತೂ ಚ 
ಸಾಂಗ ಸಂಶ್ರಯಂ--ಯಾವ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ದಿವ್ಯಕಟಾಕ್ಷದ ನೋಟವನ್ನು 
ಆಶ್ರ ಯಿಸಿರುತ್ತದೋ, ಇದರಿಂದ ಜಗತ್ತ ಎಸಿ ಸ್ಹಿತಿಲಯಾದಿಗಳಲ್ಲೂ, ಜೀತನರ 
ಸರ್ವವಿಧ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನುಂಟು ಮಾಡುಪುದರಲ್ಲೂ ಅನ್ರಯವು ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟತು. 
ಯದರ್ಥಂ--ಯಾನ ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೋಸ್ಟರವಾಗಿ ಅಂಭೋಧಿಃ- ಸಮುದ್ರವು, 
ಅಮಂಧಿ- ನೀನು ಕೂರ್ಹಾನತಾರಿಯಾಗಿರುವಾ ಗ ಕಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿತೋ, ಮತ್ತು 
ಅಬಂಧಿಚ-ರಾಮಾವತಾರಿಯಾದಾಗ ಸೇತುಬಂಧನ ಮಾಡಲ್ಬ ಟ್ಟ ತೋ-“ತಯಾ 
ಸಹಾಸೀನಂ” ಎಂದು ೩೯ನೆಯ ಶ್ಲೊ ಕದಲ್ಲಿರುವುದರೊಂದಿಗೆ ಅನ್ವಯವು. 
ಅಂತಹ ಪತ್ನಿ ಯೊಂದಿಗೆ ಬಿಜಮಾಡಿಸಿರುವ ಇದು “ಭವಂತಂ” ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 
ವಿಶೇಷಣವು. 


ಉಪಸಾದನೆಯ-- ನಿನ್ನ ಭುಜಾಂತರವೆಂದರೆ ವಕ್ಷಸ್ಟಳವು ಯಾವಳಿಗೆ 
ಭವನವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವದರಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಯಾವಾಗಲೂ ಪರಮಪುರುಷ 
ನೊಂದಿಗೆ ಸಂಕ್ಷೇನಿಸಿಕೊಂಡೇ ಇರುವಳೆಂಬ ಭಾವವು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 
| ಅಗಲಗಿನ್ನೇನ್‌ ಇರೆಯುಮೆನ್ನಲರ್‌ ಮೇಲ್‌ಮಜ್ಜೈಯುರೈ ಮಾರ್ರಾ 
ಎಂಬ ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರ್ರವರ ನ, ಇಲ್ಲಿ MN (ಚತುತ್ಲೋಕೇ 
೩೮ನೆಯ ಪುಟನೋಡಿ) ಒಂದುಕ್ಷಣ ಕೂಡ ಅಗಲಿರಲಾರನೆಂದಿರುವವಳೆಂದು 


ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುತ್ತದೆ. ಲ ಕ್ರ್ರೀತತ್ವವು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಉಪಪಾದಿತ ವೆಂಬುದನ್ನು 
ಶ್ರೀ ನಂಜೇಯರನರ ಶ್ರೀ ಸೂಕ್ತಭಾಷ್ಯವನ್ನು ದಾಸನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪರಿವರ್ತನೆ 
ಮಾಡಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಇಣಬಹುದು. ಅವ್ಲೊಕ್ಸೂ ಐಕಕಂಠ್ಯ ವಿರುತ್ತದೆ. 


ಲಕ್ಷ್ಮೀತತ್ವ್ವ ಉಸಬ್ಬಂಹೆಣವು ಶ್ರೀ ಪರಾಶರರ ಪ್ರಧಮಾಂಶ, ೯ನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲೂ ಶ್ರೀ ವ್ಯಾಸರಿಂದ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲೂ ಇರುತ್ತದೆ. ದೇವಿಯು 
ಸಮುದ್ರಮಥನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದನಂತರ “ದಿವ  ಮಾಲ್ಯಾಂ `ಬರಧರಾಸ್ನಾತಾ 


ಭೂಷಣ ಭೂಷಿತಾ 7 ಪಶ್ಯತಾಂ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಯಯೌವಕ್ಷಸ್ಥಲಂ 


ಶ್ಲೋಕ ೩೭] ಸೋತ್ರರೆತ್ವವು ೨೭೧ 


ಹರೇಃ !' ದಿವ್ಯವಸ್ತ್ರಾಭರಣ ಭೂಷಿತಳಾಗಿ ಸರ್ವದೇವತೆಗಳೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಹಾಗೆಯೇ ಹರಿಯವಸ್ತಸ್ಥ ಲವನ್ನು ಸೇರಿದಳೆಂದು 'ಹೇಳಲ್ಪ ಬ್ಬರುತ್ತದೆ. “ತತೋ 
ವಲೋಕಿತಾದೇವಾ ಹರಿವಶ್ಚಸ್ಥ ಲಸ್ಮಯಾ | ಲಕ್ಷ್ಯ ಮೈತ್ರೇಯ ಸಹಸಾ 
ಪರಾಂ ನಿರ್ವೃತಿ ಸತಾ ಅಕೆಯ ದಿವ್ಯಕಟಾಕ್ಷದ ME ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದ ನಿತ್ರ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದಿದರೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ, ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ಉಪಾ 
ಯತ್ರವೂ, ಸರಮಪಾ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿಸುವುದೂ, “ವಿಮುಕ್ತಿ ಫಲದಾಯಿನಿಲೆ 
ಎಂದು ಇಂದ್ರಸ್ತುತಿಯಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಮೋಕ್ಷಪ್ರದತ್ವಶಕ್ತಿಯೂ ಮತ್ತು “ಸರ್ಫ 
ಲೋಕಮಡೇಶ್ವ ರಿಂ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಸ್ಫೇಶ್ವ ರನೊಂದಿಗೆ ಸರ್ವಲೋಕ 
ನಿಯಮನ ತಕ್ಕ್ತಿಯೂ ಉಂಟಿಂಬುದು ತೋರಿಬರುತ್ತ ಜೆ. 


ಹೀಗೆ ಒಟ್ಟಿಗೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಇರುವರೆಂಬುದು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲೂ “ಆನೀದೆ 
ವಾತಂಗ್‌ ಸ್ಪೆಧಯಾ ತೆಜೇಕೆ ಎಂಬಲ್ಲೂ “ಶ್ರದ್ಧೆ | ಯಾಜೀವೋ ದೇವತ್ವ 
ಮಶ್ಸುತೆಲ್‌ ಎಂಬಲ್ಲೂ ದ್ಯೋತಿತವು ಈ ಶ್ರ್ರು ತಿಗಳು "ಇಬ್ಬರಾದ ಲಕ ಕ್ರ್ಮೀನಾರು 
ಜೂ ಸೇರಿ ಒಂದೇ ಪರತತ್ವವೆಂದು ಜೋಧಿಸುತ್ತ ವೆ. ಇದನ್ನೇ ಶ್ರೀವ್ಯಾಸರೂ 
“ಏಕಾಕೀ ವಿದ್ಯಯಾ ಸಾರ್ಧಂ” (ಭಾರತ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮ) ಉಸಪಾದಿಸಿರು 
ತ್ತಾರೆ. 


ಹೀಗೆ ಒಟ್ಟ ಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಲೋಕದಂಪತಿಗಳಿರುವವರೆಂಬುದನ್ನು 
ಶ್ರೀ ಪರಾಶರರು ತ್ತ ; ಎನೇಷಾ ಜಗನ್ಮಾತಾ ವಿಷ್ಣೋಃ ಶ್ರೀರನಪಾಯಿನೀ | 
ಯೆಥಾ ಸರ್ವಗತೋ ನಿಷ್ಣು ಃ ತಥೈನೇಯೆಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತ ಮ ಎಂದು ವ್ಯಕ್ತ 
ಪಡಿಸಿರುತ್ತಾ "2. ಈ ಕ್ಲೋಸದಿಂಡ ತೋಕದಂಪತಿಗಳಿಬ್ಬರೂ ನಿಭುಗಳಾಗಿ ಎಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಸ್ವರೂಸತಃ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವರಲ್ಲದೆ ಪರಸ್ಪರ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಯೂ ಉಂಟಿಂಬುದೂ 
ಸ್ಥಿರಪಡುತ್ತದೆ ಹಾಗೆಯೇ ವಾಲ್ಮಿ ಹೀಕಿ ಮಹರ್ಹಿಯೂ “ಅನನ್ಯಾ ರಾಘವೇಣಾ 
ಹಂ ಭಾಸ್ವರೋಣ ಸ್ಪ ಪ್ರಭಾ ಯಥಾ!” ಎಂಬ ಸೀತಾ ವಾಕ್ಯದಿಂದಲೂ " "ಅನನ್ಯಾ 
ಹಿಮಯಾ ಸೀತಾ ಭಾಸ್ಕರೇಣ ಪ್ಪ ಪ್ರಭಾ ಯಥಾ”ಎಂಬ ಶ್ರೀರಾಮೋಕ್ಷಿಯಿಂದಲೂ 
ಪೂ ನಿಕ್ಯಾನಪಯಿನೀ ಎಂಬುದನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿರುತ್ತಾ 3. ಹಾಗೆಯೇ ವಿಸ್ತಕ್ಸೇನ 
ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲೂ “ತೆಥಾಲಸ್ರ್ಯಾಃ 'ಸ್ಮಿರೂಪೆಂಚಿ ವಶ್ಚ್ಯೇಶೃಣು ಸಮೂಹಿತಳ 
ಗುಣತಶ್ಚ "ಸ ರೂಪೇಣವ್ಯಾಸ್ತಿ $ ಸತ ಕಲ್ಪ i ಯಥಾ ಮಯಾ 
ಜಗೆದಾ ಷ್ಟ ೦ ಸ್ವರೂಪೇಣ ಭಾವಃ ತಥಾ ವ್ಯಾಸ್ತೆಂ ತಯಾ ಸೆರ್ವಂ 
ನಿಯೆನ್ರಿ € ಜೆ ತೆಥೇಶ್ವ ರೀ ಎಂದು ಸ್ವರೂಪ ವ್ಯಾಪ್ತಾ ರ ಉಪಪಾದಿಸಲ್ಪ 
ಟ್ರವೆ. ದು ುದರಿಂದಲೇ “ಚೆಕರ್ಥಯಸ್ಯಾ ಭವನಂಭುಚಾತ್ತರಂ” ಎಂದು 
ಪ್ರಯೋಗವು. 

ತವಪ್ರಿಯಂಧಾಮ ಯದೀಯ ಜನ್ಮಭೂಃ ಎಂಬುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಪ್ರಿಯ 
ವಾದ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರವೇ ಅವತಾರಸ್ಥಳವೆಂದು ಮಹಾಕವಿಯು ಹೇಳಿರುವುದು 


೨೭೨ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೩೭ 


ಕಿ ಒಗೆ ಶ್ಷೀರಸಮುದ್ರವೇ ತೌರುನುನೆಯು, ಇದರಿಂದ ಆಕೆಯ ಕೋಮಲಸ್ವಭಾ 
ಹ “ಹಾಪಾನಾಂವಾ ಶುಭಾನಾಂವಾ ವಧಾರ್ಹಾಣಂಪ್ಲವಂಗಮ | ಕರುಣ 
ಕಾರ್ಯಂ ಮಾರ್ಯೇಣ ನಳಕ್ಕಿ ತ್ನ ಪರಾಧ್ಯ ತಿ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ತೋರಿಬರುವ ನಿರುಪಾಧಿಕ 
ಕಾರುಣ್ಯವೂ ಆಶ್ರಿತ ವಾತ ಶಲ್ಯಾದಿಗಳ ಕ ,ಗೆ ಅಮೃುತಪ್ರಾಪ್ಲಿತ್ವವೂ 
ಉಂಟಿಂಬುದು ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ... ಶವಫಿ ಸ ಇಮಾನಿ ವಾಕ್ಯವು ಶ್ರೀ 
ಪರಾಶರರು ಉಪಪಾದಿಸಿರುವ ಪುರಾಣ ಪ್ರಕರಣವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀತತ್ವ 
ವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಲು ಆ ಇತಿಹಾಸವೇ ಸಾಕೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ 
ಅಲ್ಲಿ “ರಾಘವತ್ತೇ ಭವತ್ಸೀತಾರುಕ್ಕಿಣೇ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮನಿ! ಅನ್ಮೇಷುಚಾವ 
ತಾರೇಷು ನಿಷ್ಣೋ ರೇಷಾನಷಾಯಿನೀ” ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಾನುಸಾರವಾಗಿ ಪರಮ 
ಪುರುಷನು ಕೂರ್ಮ ಮೋಹಿನ್ಯಾದ್ಯವತಾರಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿದಾಗ ತಾನೂ ಅವತರಿಸಿ 
ದವಳಾಗಿ ಕ್ಷೀರಾಜಬ್ದಿಯಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎದ್ದ ಳೆಂಬುದನ್ನೂ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 


ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರವು ಪ್ರಿಯಂಧಾಮ ವೆನ್ನುವುದಕ್ಕೆ “ಏಷನಾರಾ 
ಯಣ ಶಿ ೀರ್ಮಾ ಕ್ವಿರಾರ್ಜನಸಿಕೇತನಃ” ಎಂಬುದೂ ಅನುಸಂಥೇಯವು. 


ಜಗಶ್ಸಮಸ್ತಂಯದಹಷಾಂಗ ಸಂಶ್ರಯೆಂ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತೂ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ 
ದಿವ್ಯಕಟಾತ್ತವನ), ಚ ಶ್ರಯಿಸಿರುವುದು ಎಂಬುದರಿಂದ ನರಮಪುರುಷನು ಹೇಗೆ 
ಜಗತ್ತಿಗೆಲ್ಲಾ ಈಶ್ವರನೋ ಹಾಗೆ ಈಕೆಯೂ ಈಶ್ವರಿಯು. ಸ್ವಾಮಿಯು ತನ್ನ 
ಪತ್ನಿಯ ಮುಖೋಲ್ಲಾಸಕ್ಲಾಗಿಯೇ ಆಕೆಯೊಂದಿಗೇನೇ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿತಿ ಲಯ್ಕ 
ಜೇತನಶಿಕ್ಷ ರಕ್ಷೆಗಳನ್ನೂ ನಡೆಸುವನು. ಆಕೆಯೊಂದಿಗೇ ಈತನು ಸರ್ವಕ್ಕೂ 
ನಿಯನ್ತಾ... ಈ ನಿಯನ್ರೃತ್ರವು ಲೀಲಾ ನಿಭೂತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಎಂದು 
ಭಾವಿಸತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲವು. ನಿತ್ಯವಿಭೂತಿಯಲ್ಲೂ ಉಂಟು ಎಂಬ ಭಾವವು ಶ್ರೀ 
ಯತಿವರ್ಯರಿಂದ ನಿಪುಣತರವಾಗಿ ಉಪಪಾದಿತವು. ಈ ನಿಷಯಗಳಲ್ಲಾ ಕೀ 
ಯಾಮುನ ಮುನಿಗಳ ಚತುಶ್ಲೋಕೆಯಲ್ಲೂ, ಶ್ರೀ ಯತಿವರ್ಯರ ಗದ್ಯಗಳಲ್ಲೂ ಶ್ರೀ 
ಕೂರೇಶರ ಶ್ರೀಸ್ತವದಲ್ಲೂ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಭಟ್ಟರ ಶ್ರೀ "ಗುಣರತ್ನ ಕೋಶದಲ್ಲೂ 
ಶ್ರೀ ನಂಜೀಯರ ಶ್ರೀ ಸೂಕ್ತಭಾಷ್ಯದಲ್ಲೂ ಶ್ರೀ “ಕೀಶಿತರ ಶ್ರೀಸ್ತು ತಿಯಲ್ಲೂ ಕಾಣ 
ಬಹುದು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವುಗಳಿಗೆ ಜಾ ಚರ ೪ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಿ ಬರೆದಿರುವನು. ಪರಾಂಒರಿಸಬಹುದು, ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ಇಂದ್ರ 
ಸ್ತುತಿಯಲ್ಲಿ “ತ್ವಯಾದೇನಿ ಹರಿಶ್ಯಕ್ತಂ ಸಕಲಂ ಭುವನತ್ರ ಯಂ! ನಿನಷ್ಟ 
ಪ್ರಾ ಯಶ್‌ ತ ಯೇದಾಸೀಂ ಸಮೇಧಿತೆಂ! ತ ಥಿ ಯಾನಲೋಕಿತಾಸೆ ದ್ಯ 
ಶಿನಲಾಜ್ಯೈಃ ಸಕಲ ರ್ಗುಣೃಃ 1 ಧನೈಶ್ಚ ಕೈ ಯುಜ್ಯನ್ತ್ವೇ ಪುರುಷಾ 
ನಿರ್ಗುಣಾ ಅಪಿ” ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ. ಅಪಾಂಗ ಸಂಶ್ರಯನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಭುವನತ್ರಯವೂ 
ತಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆಂದು, ಅಪಾಂಗದಿಂದ ಅವಲೋಕಿಸಲ್ಪಟ್ಟರೆ ಸಕಲ ಗುಣಧೆನ 
ಐಶ್ವರ್ಯಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತರಾಗುವರೆಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತಜೆ, ಈ ನಿಷಯವು 


ಶ್ಲೋಕ ೩೭] ಸೋತ್ರರತ್ನವು ೨೭೩ 
ದಾಸನು ಪರಿವ್ತಿಸಿರುವ ಶ್ರೀಸೂಕ್ತದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ *ಗಂಥೆದ್ವಾರಾಂ' ಎಂಬ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಹು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಉಪಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ. ಪೆರಾಂಬರಿಸ 
ಬಹುದು. ಶ್ರೀ ಗುಣರತ್ನ ಕೋಶದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರ ಭಟ್ಟರವರು “ಜಗತ್ಸ 
ಮಸ್ತಂ ಚು 1 ಸಂಶ್ರ ಯಂ” ಎಂಬುದನ್ನು ವಿಸ್ತ ರಿಸಿ *ಅಪಾಂಗಾ 


ಭೂಯಾಂಸೋಯ ಜುಪರಿ' ಸರಂಬ್ರಹ್ಮತದ ಭೂಪಮೀಯತ್ರೆ 


ಅಲ್ಲು 

ಶತಮಖಾದಿಸ್ಕೆ ದಧರಾತ್‌” ಎಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಆಕೆಯೆ ೨-೩ ಸ್‌ 
ನೋಟವು ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಾದಿಗಳನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿತು ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟತು. ತ್ರೀ 
ಭಾರತದಲ್ಲಿ ನಾಸನ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನೇ ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ಅಧೀನವೆಂದು ಇಂದ್ರ 
ನಿಗೆ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆ ವಿಷ್ಣುಸ್ಮೃತಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲೂ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ರರಾಣದಲ್ಲೂ. 
ಸಕ್‌ಸ್ರನಾಮಸ್ತೋತ್ರದಲ್ಲಾೂ ಭಗವಚ್ಚಾಸ್ರೆದಲ್ಲೂ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಮಂಕಣ, ಧನ 
ದಾದಿ ಸಂಶಿಶೆಗಳಲ್ಲೂ ಬ್ರಹ್ಮರಪ್ರೇಂದ್ರಾದಿಗಳಲ್ಲಾ ಲಶ್ಮ್ಮಿಗೆ ಇರೀನಗವಾದ 
ವೈಭವವುಳ್ಳ ನೆಂದು ಹೇಸಲ್ಪಭ್ಬರುತ್ತದೆ. 

ಯದರ್ಥೆ ಮಂಭೋಧಿರಮನ್ನಿ ಇಲ್ಲಿ ಯಿದರ್ಧಂ ಯಾವ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ 
ಪ್ರಾಪ್ರಿಸೋಸ್ಪರಮಾಗಿ ಸಮುದ್ರವು ಕಡೆಯಲ್ಲಸ್ಪಿತೋ ಎಂಬ ಅರ್ಥವು. ಈ 
ಉಪಾಖ್ಯಾನವು ಬಹುಸ್ವಾರಸ್ಯವಾಗಿ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರ ಮಹರ್ಷಿಯಿಂದ ಶ್ರೀ ಸಿಷ್ಟು 
ಪುರಾಣ ಪ್ರಥೆಮಾಂಶದ ೯ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದಕ್ಲಿ ಉಪಪಾದಿತಸ್ರ. ರನ್ನು ಶಿಷ್ಯರಾದ 
ಮೈತ್ರೇಯರಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀತತ್ವವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆ 


ಉಸದೇಶದ ಸ ಆಜಾ“ ಶ್ರೀ ಯಾಮುನಮುನಿಗಳು ಮುಂದಿನ ಶ್ಲೋಕ 
ನ ಶ್ರೀ ಯತಿವರ್ಯರು “ಭಗವನ್ನಾರಾಯೆಣಾ ಭಿಮತಾನುರೂಪ ಸ್ವರೂಪ 
ರೂಪಗುಣ ನಿಭವೈಶ್ಚರ್ಯ ಶೀಲಾದಿ” ಹೊನ ತ ಶರಣಾಗತಿ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸಂಗ್ರ ಹಸಿರುತ್ತಾರೆ. ದೂರ್ವಾಸ ಶಾ ನಾದ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಶಾನವಿಮೋಜಚ 
ನಾರ್ಥವಾಗಿಯೂ ರಾಕ್ಷಸರ ನಾಶಕ್ಕಾ ಸ ಸಮುದ್ರ ಮಧನವು ಮಾಡಲ್ಲ 
ಟ್ರತು. ಆಗ ಸಮುದ್ರ ದಿಂದ ಲಕ್ಷಿ, ಯೆ ಜನಿಸಿ ಕೀರಸಾಗರ ಕನ್ಸಿಕ ಎಂದೆನಿಸಿ 
ಸರ್ವೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಶಕ್ರನು ಪುನಃ ಸಿಂಹಾಸ ಸನಗತನ ಇಗಿ ಆತನನ್ನೂ ಇತರ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ದಿವ್ಯ ಕ ಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ ನೋಡಿ ಪುನಃ ಅವರನ್ನು ಸತ್ತಾಯುಕ್ತರಾಗಿ 
ಮಾಡಿ ೈತ್ಯಕನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಸೋಲಿಸುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರು. ದಿವ್ಯ ಮಾಲ್ಯಾಂ 
ಬರಥಧರಾ ಸ್ನಾತಾ ಭೂಷಣ ಭೂಷಿತಾ | ಪಶ್ಯತಾಂ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ 
ಯೆಯಾೌವಕ್ಷಸ್ಥಲಂ ಹರೇ” ಎಂಬುದು ಅನುಸಂಥೇಯವು. ಸಮುದ್ರದಿಂದ 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದನಳಾಗಿ ದಿವ್ಯಮಾಲೆ, ದಿವ್ಯಪೀತಾಂಬರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವಳಾ 
ಸಾ ಕಮಾಡಿ ದಿವ್ಯಭೂಷಣಗಳಿಂದ ಭೂವಿತಳಾಗಿ ಎ ಸ ತೆಗಳೂ ಅವಳನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ತನ್ನ ಪತಿಯ ವಕ್ಷಸ್ಥಲವ ಕುರಿತು ಹೋದಳು 
ಎಂಬರ್ಥವು. 
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ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ (ಶ್ಲೋಕ ಲ 


ಸವೈಶ್ಯರೂಪ್ಯೇಿ ಸದಾನುಭೂತಯಾ 

ರ ನದ್ಧಿ ಸ್ಮಯ PN ಅಚ | 

ತಿಣೇನ ರೂಪೇಣ ವಿ ನಿಲಾಸಜೇಷ್ಟಿಶ್ಠೆ 
ಸದಾತೆವೈಪವೋಚಿತಯಾ ತೆನ ಶ್ರಿ id || ೩೮ | 
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ಗಗ ನಾನಾ ಭಾ ಸಾರಾ 


ಯದರ್ಥ ಮಂಭೂೋಧಿ ರೆಮಂಥ್ಯಬಂಧಿಚೆ ಶ್ರೀ ರಾಮಾವತಾರಿ 
ಯಾದಾಗ ಅರಣ್ಯವಾಸದಲ್ಲಿರುವಾಗ ದುರುಳ ರಾವಣನು ವಂಚಿಸಿ ಸೀತೆಯನ್ನು 
ಬಲಾಶ್ಮರಿಸಿ ಕರೆದುಕ್ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅಶೋಕವನದಲ್ಲಿಟ್ಟಾಗ, ಯದರ್ಥಂ 
ಯಾವಸೀತೆಯನ್ನು ಪುನಃ ಹೊಂದುವುಗಕ್ಕಾಗಿ ಅಂಭೋಧಿಃ ಅಬಂಧಿಜಚ- 
ಸಮುದ್ರವು ನ ಮೂಲಕ ನಳನಿಂದ ಬಂಧಿಸಲ್ಪ ಲ್ಸಟ್ಟಿತೋ ತೆಯಾಸೆಹಾ 
ನೀತೆಂ ಅಂತಹ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಡನೆಯೇ ಇರುವ ; ಶ್ರೀಮದ್ರಾ ಯಣದಲ್ಲಿ ಹಾಗೆಯೇ 
| ಏಷಸೇತುರ್ಮಯಾಬದ್ದ 1 ಸಾಗರೇ ಮಳಿರಾಲಯೇ! | ತನಹೇತೋರ್ನಿಶಾ 
ಲಾಕ್ಷಿ ನಳೆಸೇತುಸು ದುಷ್ಟರಃ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ ಪ್ರಭುವು ಸೀತೆಯೊಡನೆ 
ಪುಷ್ಪ ಕವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಅಯೋಧ್ಯೆ ಗೆ ಬು ಪ ಸೀತೆಗೆ ನಳ 
ನೀತುವನ್ನು ತೋರಿಹೇಳಿದ ವಾಕ್ಯವು. ಇನ್ನ ಉದ್ದಿ ಶ್ಯವಾಗಿ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ಆಜ್ಞೆಯ ಸೀರೆಗೆ ನಳಸೇತುವು ಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟತು “ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಲ ಟ್ವರುತ್ತ ದೆ. 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ “ನಿತ್ಯೈವೇಷಾ "ಜಗನ್ಮತಾ ನಿಷ್ಣೊ ನ್‌ ಶ್ರೀರನ 
ಷಾಯಿನೀ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಅವತಾರ” ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಕಿ ಕ್ರೀನಾರಾಯಣರಿಗೆ ನಿತ್ಯನಂಕ್ಷೇಷನು ತಪ್ಪಿ ನಿಶ್ಚೇಷವುಂಟಾದ ಹಾಗೆ ತೋರಿ 
ಬರುತ್ತ ದಲ್ಲಾ ನಿತ್ಯಾನಪಾಯತ್ಹಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧೋಸಪಾಡನೆಯು ಹೇಗೆ? ಎಂದರೆ 
ಅವತಾರೋಜ್ಹೀಶಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಇವಳೂ ಸಹಧರ್ಮಿಣಿಯಾಗಿ ಸಹಕಾರಿ 
ಯಾಗಿ ನಟಸ ಸುವವಳಾದುದರಿಂದ ಇಬ್ಬರೂ ಸ್ವತಃ ಸಬ್ರಲ್ಪಿಸಿ ಮಾಡಿಕ್ಕೊಂಡ 
ವಿಶ್ಲೇಷವೇ ವಿನಾ ವಾಸ್ತವವಾದ ವಿಶ್ಸೆ 'ಷೆಯಲ್ಲವು. ಜನವ ಸಿದ್ಧಾನ ಕ್ರೈ 
ವಿರೋಧವೇನೂ ಇಲ್ಲವು. ವಾಸ್ತವವಾದ ನಿಷಯವು. “ನಚ ಸೀತಾತ್ರ್ವ ಯಾ 
ಹೀನಾ ನಚಾಹಮಹಿ ರಾಘವ” ಎಂಬ ಲಕ್ಷ್ಮಣೋಕ್ತಿಯ ಪ್ರಕಾರ ಜೀವಾತ್ಮ 
ನೂ, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ ಇಬ್ಬರೂ ಅಪ್ಭಥಕ್ಕಿದ್ದ ವಿಶೇನಣವಾದುದರಿಂದ ಭಗವಂತನನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಿರಲು' ಸಾಧ್ಯವೇ. ಇಲ್ಲವು. 


ಅವತಾರಿಕೆಯು. ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಅಪ್ಪಥಕ್‌ 
ಸಿದ್ದ ವಿಶೇಷಣವಾಗಿ ತನ್ನ ಸತಿಯೊಂದಿಗೆ ಸಹ ಧರ 'ದಾಂಜಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಸರ್ವ ಜಗತ್ತಿನ ಸತ್ತಾಸಿ ತಿನಿಯಮನಾದಿಗಳಲ್ಲೂ ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೂ ಅನ್ವಯವುಂಟೆಂದು 
ಸ್ಲಾಪಿಸಿ ಹೇಳಿದರು. "ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಾದಕ್ಕೋ, ಸಕ್ಫೇಶ್ವ ರನ, ಸ್ವರೂಪರೂಪಗುಣ 


ಛು 
ವಿಭವೈಶ್ವರ್ಯಗಳು ಹೇಗೆ ಸಕ್ರೋತ್ಸಷ್ಟವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಕೂಡ 


ಕೆ 


ಶ್ಲೋಕ ೩೮] ನೋತ್ರರತ್ನ ವು 5೩೨೫ 


ಅವುಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಸ್ವರೂಪ ರೂಪಗುಣ ವಿಭ 
ಳೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ-- 


ಅರ್ಥವು-ಸ್ಪವೈಶ್ನ ರೂಷ್ಯೆಣಿ-- ಸತ್ರೀಶ್ರರನಾಡೆ ತನ್ನ, ಸಮಸ್ತವಿ 
ವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ, ಅದನ್ನು ತನಗೆ ಶರೀರವಾಗಿ ಜಸ ರಡು ಅದಕ್ಕೆ 
ಅತ್ಮಾನಾಗಿರುವ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಸದಾನುಭೂತಯ ಗ 
ಅಪೃಥಕ್ಸಿದ್ದ ನಿಶೇಷಣನಾಗಿಿ, ಆಸಯೂ ನರ್ತ ವಿಶ್ರವನ್ನೂ ವ್ಯಾ 
ಆತ್ಮಾವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಅವಳನ್ನು ಜ್‌ ರೂ ೯ 
ಅಪೂರ್ಹವತ್‌- ಹೊಸದಾಗಿರುವಹಾಗೆ, ವಿಸ್ಮಯ 3೦ -ತನಗೆ 
ಆಡಧಾನಯಾ- ಯಾವಾಗಲೂ ಬೀರುತ್ತಿರುವಳಾದ 
ಗುಣಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ರೂಪೇ ದಿವ್ಯಮಂ 
ಚೇಷ್ಟಿತೈೈಃ- ನಿಲಾಸವೆಂದರೆ ಲೀಲಾವಿಶೇಷ ಗಳಲ 


ಖೆ 
ವಜ ತ್ರಾ ಇವುಗಳಿಂದ ಡಾ ಸ? ಗಳಾದ. 
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ನಿನಗೇನೇ, ol ಟ್ಟ ಳಾದ ತವ ಆ 
ಳಾದ, ಅಥವಾ ನಿನ್ನ ಸ್ವತ್ತಾಗಿ ನನಗೆ ಬೋ ಜಿ ಇವ 
ಯೊಂದಿಗೆ ತಯಾಸಹ. ಅಂತಹ ಮಹಾ ಪ್ರಸಿದ ಇದ ಪತ್ತಿ 
ಎಂಬುದರೊಂದಿಗೆ ಅನ್ರಯವು 


ಪಾದನೆಯು ಸ್ವವೈಶ್ವ ರೂಪ್ಯೇಣ ಸದಾನುಭೂತಯಾ ಎಂದು 
Rs ನಾರಾಯಣನು ಗೆ ಸರ್ವವಿಶ್ವವನ್ನೂ ಶರೀರವಾಗಿ ಹೊಂದಿ 
ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಆತ್ಮಾವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಲಕ್ಷಿ ಶ್ಷ್ಮಿಯೂ "ಪತಿಯೊಂದಿಗಿರುವಂತವಳಾಗಿ 
ಸರೆ ್ರೈಶರೀರಕಳಾಗಿ ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಆತ್ಮಾವಾಗಿದ್ದಾ ಳೆಂಬ ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯು ಬೋಧಿ 
ತ ಇದರಿಂದ ನಮ್ಮಲ್ಲೇ ಕೆಲವರು ಗುಣತಃ ಮಾತ್ರ ಮ ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ವಾ ಪ್ರಿಯೇ 
ಸ್ವರೂಪತಃ ವ್ಯಾಪ್ತಿಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವ ವಾದವು ಯಾಮುನ ಮುನಿಗಳ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವಾಗಿ ನಿರಸ್ತವು. ಇವರು ಸ್ವರೂಪತಃ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು 
ಏಕೆ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲವೆಂದಕ್ಕೆ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದರೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ ವಿಭುವೆಂದು ಒಪ್ಪಿ 
ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಜೀವಕೋಟಿಗೆ ಸೇರಿ 
WE ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರರು ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಕರಿಗೆ 
ಮಾಡಿರುವ ಉಪದೇಶದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ ನಾರಾಯಣನ ಹಾಗೆ ವಿಭುವಾಗಿ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಪರಮಾತ್ಮನೊಂದಿಗೆ ವಾ ಪಿಸಿರುತ್ತಾ ಳೆಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ "ಯೆಥಾ 
ಸರ್ನ ಗತೋವಿಷ್ಣು 8 ತಥೈವೇಯಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ | ಇಲ್ಲ ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೂ ನಿಪ್ಪ 


ವಿನ ಹಾಗೆಸ ಸರ್ವಗತತ್ವ ವುಂಬೆಂಬುದ. ಕಂಶೋಕ್ತವು. ಬಃ ಗೆ ಉಪ ರೆ. ಅಸಿದುದನ್ನು 
ಮೈತ್ರೇಯರು ಗಮನಿಸಿದರೋ ಇಲ್ಲವೊ ಎಂಬ ಸಂದೇಹದಿಂದ ಇಂದ ಪ್ರಸ್ತುತಿ 
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೨೭೬ ಯಾನಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೩೮ 


ಪುನಃ “ಶ್ವಯ್ಯೆತದ್ಧಿ ಷ್ಲುನಾಚಾಂಬ ಜಗದ್ದ್ಯಾಪ್ತಂ ಚೆರಾಚೆರಂ” 
ಈ ಸರ್ರಚರಾಚರೆಯ ಸ್ಯ ಜಗತೆ ತ್ತೈಲ್ಲಾ ವಿಷ್ಣು, ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಇಬ್ಬರಿಂದಲೂ 
ಸ್ವರೂಪತಃ ವ್ಯಾಪಿಸಲ್ಪ ಬ ತೆಂದು ಹೇಳಿ ಜ್ಞಾಪಕವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ರುತ್ತಾರೆ. ಈ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಶ್ರೀ ನೂಕ ದಲ್ಲೂ ವಿಷ್ಟಕ್ಸೇನ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲೂ ಸುವ್ಯಕ್ತವು. 
ದಾಸನು ಬರೆದಿರುವ ಶ್ರೀ ಸೂಕ್ತ: ದ ಉಸಪಾದನೆಯನ್ನು ಪೆರಾಂಬರಿಸಿ. ನಿಷ್ಟ 


ಜೇನ ಸಂಹಿತಾ ವಾಕ್ಯಗಳು ಯಾವುವೆಂದಕೆ :...- 


ತೆಫಾಲಶ್ರ್ಮ್ಯಾಃ ಸ್ವರೂಪೆಂಚ ನಶ್ಸ್ಯೇಶೃಣು ಸಮಾಹಿತಃ | 
ಗುಣತೆಶ್ನ ಸ್ವರೂಪೇಣ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಸ್ಲಾಧಾರಣೀಮತಾ [| 
ಮಘ ಸಾವ್ಯಾಪ್ತಾ ತಯಾನ್ಯಾಸ್ರೊ ೀಹನೀಶ್ವರೆಃ | 
ಯಥಾಮಯಾ ಜಗದ್ವಾ ,ಪ್ರೆಂ ಸ್ವರೂಸೇಣ ಸ್ಪಭಾವತಃ | 
ತಥಾವ್ಯಾಸ್ತಂ ತಯಾಸೆರ್ವೆಂ ನಿಯಸ್ರ್ರೀಚ ಶಥೇಶ್ವರೀ ! 
ಮಚ್ಛೇಷ ಭೂತಾಸಕ್ಟೇಷಾವಿರೀಶ್ವರೀ ವಲ್ಲಭಾಮಮ ॥ 


ಇದು ಭಗವದ್ವಾಕ್ಯವು. ತನ್ನ ಹಾಗೆಯೇ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ ಸ್ವರೂಪ ಸ್ವಭಾವ 
ವುಳ್ಳವಳು. ತಾನು ಹೇಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಆತ್ಮಾವಾಗಿ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ನಿಯಾಮಕನೋ ಹಾಗೆಯೇ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ ಸಹ ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. 
ಸರ್ವವೂ ಹೇಗೆ ನನ್ನ ಸ್ವತ್ತಾಗಿ ಸರ್ರವೂ ನನಗೆ ಶೇಷಭೂತವೋ ಹಾಗೆಯೇ 
ಎಲ್ಲವೂ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಸ್ರತ್ತು ಮತ್ತು ಎಲ್ಲವೂ ಆಕೆಗೂ ಶೇಷಭೂತವು. ಗಂಡ ಹೆಂಡ 
ರಿಗೆ ಅಧೀನವಾದ ವಿಭೂತಿಗೆ ನವಿಭಾಗಃ ವಿಭಾಗವಿಲ್ಲನೆಂದು ಹೇಳೆಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. 
ಅವರ ಸರ್ರವಿಭೂತಿಯಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರವಿದ್ದರೂ ಕೆಲವು ವಿಭೂತಿಯಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣ 
ನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಮಮತೆಯು, ಕೆಲವಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ಮಮತೆಯು, ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲಾ 
ವಿಶ್ವ ಕೂ ಇಬ್ಬರೂ ಈಶ್ವರೇಶ್ವ ರಿಗಳು. ಮುಂದಿರುವ ಶೆವಕ್ರಿಯಾ ಎಂಬ 
ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಲಕಿ ಕ್ರಿಯೆ ಪತಿಶೇಷತ್ನ ವು ಪಾರಾರ್ಥ್ಯವು “ವ ಮಚ್ಛೇಷಭೂತಾ 
ಸಕ್ಕೀಷಾ ಷಾಂ ಈಶ್ವರೀ ವಲ್ಲಭಾಮಮ”' ಎಂಬ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಬೋಧಿತವು. 
ಶ್ರೀ ಭಾಷ್ಟಕಾ ಇರರು ವೈ ಕುಂಶಗದ್ಯದಲ್ಲಿ “ಭಗವತಸ್ತ ತ್ತದವಸ್ಮೋಚಿತ ಪರಿ 
ಚರಾ ಯಾ ಮಾಜ್ಞಾಸೆಯನ್ಹಾ 5 ಶೀಲ ರೂಪೆಗುಣವಿಲಾಸಾದಿಥಿರಾತ್ಮಾನು 
ರೂಪಯಾ ಶ್ರಿಯಾ?” ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಆಗಲಿ ರೂಪೆ 
ಗುಣಾದಿಗಳು ಚನ ಬನ] ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಸಂಪ ಹೋಯಿ 
ತಲ್ಲಾ ; ಎಂದರೆ ಇದು ರೂಸನಿಷಯೆವಾದುದರಿಂದ ಸ್ವರೂಪ ಕುರಿತು ಹೇಳ 
ಲಿಲ್ಲವು. ಆದರೆ ಶರಣಾಗತಿ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಅಪೂರ್ವವತ್‌ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಮತ್ತು ಲಕ್ಷಿ ಪ್ರಯ 
ಸ್ವರೂಪಾದಿಗಳು ಪರಪ್ಪ ್ಸ ರಾಧೀನವಲ್ಲವು, ಸ್ವತಂತ್ರ ವಾದುವೆಂಬ ಇಸು ಕಸಂ 


ಶ್ಲೋಕ ೩೮] ಸೋತ್ರರತ್ನವು ೨೭೭ 


ಇ 3 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯೆಂ" ಎಂಬ ಶ್ರೀ ಗುಣ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉಪಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಭಾವವನ್ನು 


ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಪರಮ ಪುರುಷನಿಂದಲೇ ಇವೆಲ್ಲಾ ಬಂದುದಾದರೆ ವಿಸ್ಮಯ 
ಮಾದ ಧಾನಯಾ ಎಂಬಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಅದ್ಭುತ ರಸಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಿಲ್ಲನಾಗುತ್ತದಡೆ 


ಗುಣೇನ ರೂಪೇಣ ನಿಲಾಸೆ ಚೇಟ್ಯತ್ತಃ ಸದಾತವೈವೋಜಿತಯಾ 
ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದೆರಿಂದ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಸ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಕಲ್ಯಾಣ 
ಗುಣಗಳಲ್ಲೂ ಅವತಾರಗಳ ದಿವ್ಯಮಜ್ಗಳ ಗ ಈಸ ಲೂ ನಿಲಾಸದಲ್ಲೂ ದಿವ್ಯ 
ಜೇಷ್ಟಿ ತೆಗೆ: ಇಲ್ಲೂ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ತನ್ನ ಪತಿಗೆ ಸಮವೆಂಬ ಭಾವವು ಬೋಧಿತವು. 
ಇದನ್ನೆ ೯ ಶ್ರೀಯತಿವರ್ಯರು ಶರಣಾಗತಿ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ “ಶ್ರೀ ಭಗನನ್ನಾರಾಯಣಾ 
ಏಿಮತಾನು ರೂಪಸ್ಮರೂಪರೂಪ ಗುಣವಿಭಸ್ಯೆ ಶ್ಚ ರ್ಯ ಶೀಲಾದ್ಯ pe ವಧಿಕಾತಿ 
ಶಯಾ ಸಂಖ್ಯೆ ಯ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಣಾಂ'” fyb ವಸತ ಮಾಡಿರು 
ತ್ತಾರೆ. ಇವಕ್ಕೆ ಗ ಪ್ರಮಾಣನಾಗಿ ಮಹರ್ಷಿ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ “ತುಲ್ಕ ಶೀಲವಯೋ 
ವೃತ್ತಾ ೦ ತುಲ್ಯಾಭಿ ಜನಲಕ್ಷಣಾಂ | ರಾಘವೋರ್ಹತಿವೈದೇಹೀಂ ತೆಂಚೇಯೆ 
ಮಸಿತೇಸ್ತಣಾ” ಎಂದು ಹೇಳಿರುವ ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ಆಂಜನೇಯೋಕ್ತಿ ಇರುತ್ತದೆ. 
ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರೂ ಸ ಸಮವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಕನನ ವಿಭೀಷಣನ ಶರಣಾಗತಿ 
ಫಲನಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನಿಂದ ಆತನ ೪. ಗ್ರಹವನ್ನೂ, ತ್ರಿಜಬಾ ಶರಣಾಗತಿಯ 
ಭಲವಾಗಿ ಸೀತೆಯಿಂದ ರಾಕ್ಷಸಿಗಳ ರಕ್ಷಣವನ್ನೂ 'ಇಟ್ಟುಕ್ಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು 
ಹಾಗೆಯೇ ಇಬ್ಬರೂ ಸ ಸರ್ವಜ್ಞ ರು ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಸಯುಕ್ತರು ಸೀತೆಯು ರಾಮಾನ 
ತಾರೋದ್ದೇಶವನ್ನು ಆತನ ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪತೆಯನ್ನೂ ತಿಳಿದವಳಾದುದರಔಂದ 
ಅಯೋಧ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಸ ಸುಖದಿಂದಿರಜೆ ಪತಿಯೊಂದಿಗೆ ವನವಾಸವನ್ನೇೇ ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದಳು. 
ರಾವಣನು ಅಥರ್ಮಿಯಾಗಿ ತನಗೆ ಸತ್ತಿಯಾಗೆಂದು ಬ ಬಲಾತ್ಮರಿಸಿದಾಗ ಸ ಸಾಧ್ವಿ 
ಯಾದ ಸೀತೆಯು ತನ್ನ ಕಬಾಕ್ಷದಿಂದ ಆತನನ್ನು ದಹಿಸದೆಿ ಪತಿಯಸಂಕಲ್ಪ ವಾದ 
ರಾಕ್ಷಸ ನಾಶವನ್ನು ತನ್ನ ಸರ್ವಜ್ಞತೆಯಿಂದ ಪರಿಪಾಲಿಸಿದಳು. ಆ ಕಾರಣ 
ದಿಂದಲೇ ಆಂಜನೇಯನು ರಾಮನಳ್ಗಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಆಗಲೇ ಹೋಗುವೆ 
ನೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರೂ ತನ್ನ ಸರ್ವಜ್ಞ ತೆಯ ಮೂಲಕ ಸತಿಯ ಇಂಗಿತವನ್ನು 
ಅರಿತವಳಾದ ಪ ಪ್ರಯುಕ್ತ Re ಅರಾಕ ಕಸವಾಗಿ ಕ್ಷೇಮವನ್ನು ra 
A ಸಲಹೆಗೆ ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲವು. ಇಬ್ಬರೂ ಶರಣಾಗತರ ರಕ್ಷಣೆಯ 
ನಿರತರು. ಕಾಕ್ಕ ವಿಭೀಷಣ, ದಂಡಕಾರಣ್ಯ. ಮಹರ್ಷಿಗಳು, ಶ್ರೀರಾಮನ 
ಮಾಡಿದ ಶರಣಾಗತಿಯಿಂದ ರಕ್ರಿಸಲ್ಪಟಿ[ರು. ಇಗೆಯೆೇ ಅವತಾರಗಳಲ್ಲೂ 
ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ವಿಗ್ರ ಹದಲ್ಲಿ ಸ ಮಹರ್ಷಿಯು “ರಾಘವಶ್ವೇ 
ಭವೇಶ್ಸೀತಾ ಹತ್ರ ಜೇ ಕ ಓಷ್ಣಜನ್ಮನಿ | ಅನ್ಯೇಷು ಚಾವತಾರೇಷು 
ವಿಷ್ನೊ' € ರೇಷಾನಪಾಯಿನೀ! ದೈ ತ್ತೆ ೀದೇವ ದೇಹೇಯಂ ಮನುಷ್ಯತ್ವೇ ಚೆ 
ಮಾನುಹೀ ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ NN ಗ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
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೨೭೭೮ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೩ಲೆ 


ಗಳನ್ನೇ ಶ್ರೀ ಯಾಮುನ ಮುನಿಗಳು ಚತುಶ್ಲೋಕಿಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಬನೆಯ ಶೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಉಪಪಾದಿಸಿರುತ್ತಾನಿ ನಿಲಾನದಲ್ಲೂ ಇಬ್ಬರೂ ಸಮರು. fl 
ಜಗತ್ತ ನ್ನು ಸಾ “ಚಂದ್ರ ಶ್ರಾನ್ರಾ ವನಂ ರಾಮಮತೀವದ ಫ್ರಿ ಯೆ 
ದರ್ಶನಂ | ರೂಪೌದಾರ್ಯಗುಣೈಃ ಪುಂಸಾಂ ದ ಸ್ರಿ ಚಿತ್ರಾ ಸಹಾರಿಣಂ | 
ಎಂದು ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರಪ್ರಭುವು ವರ್ಣಿಸಲ್ಪ ಬ್ರರುತ್ತಾನೆ ಶೂರ್ಪಣಖೆಯು 
ಶ್ರೀರಾಮ ಲಕ್ಷ್ಮಣರ ಸವ ಲಾವಣ್ಯಗಳಿಗೆ ಯ ಗೋಪಿಕಾಸ್ತ್ರೀ 
ಯರು ಶಿ ಶ್ರೀ ಷ್ಣಭಗರ್ವಾರವರ ವಿಲಾಸಕ್ಸ ಮೋಹಿತರಾಗಿ ಸಾಕ್ಲಾನ್ಮಥಿ ಮನ್ಮಥ 
ನನ್ನು ಸದಾ “ಫೋಡುತ್ತಿ ರಬೇಕೆಂಬ ಆಶಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದರು. 
ಜೇಷ್ಟಿ ತೆಗಳಲ್ಲೂ ಇಬ್ಬರೂ ಸಮರು. ಮಹರ್ಷಿಯು ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ 
ಶಯ ಸ ಜಯಾ? ಸ್ವಾಮಿಯ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿತಿ ನಿಯಮನಲಯಾದಿ 
ಹ ಮತ್ತು ಅವತಾರಕಾಲದ ದಿವ್ಯಜೇಷ್ಟಿತಗಳಲ್ಲೂ ಸಹಧೆಮಜಾರಿಚಿಯು. 
ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲಾ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲೂ ಪತಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾದವಳೆಂಬ ಭಾವವು. ರಾಕ್ಷಸ 
ನಿರ್ಮೂಲಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಕಳಾಗಿ ಸೀತೆಯು ಪತಿಯೊಂದಿಗೆ ವನವಾಸಕ್ಕೆ 
1 1 ! "ಅಗ್ರ ತಸ್ತೇ ಗಮಿಷ್ಯಾಮಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಜೂ 
ದುರುಳನಾದ ea ವಧೆಗೆ ಕಾರಣಭೂತಳಾಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆತನನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ಪತ್ರವನ್ನು ಬರೆದು ಅತನನ್ನೇ ಪತಿಯಾಗಿ ವರಿಸಿದಳು. 
ಹೀಗೆ ದಿವ್ಯ ಜೇಸಿ ತಗಳಲ್ಲೂ ಸಮರಾಯವಂಂದ ದಿಲಾಸಚೇಸ್ವ ತೈಃ 8 ಸದಾ ತವೈ 
ವೋಜಿತಯಾ ಸಿ ಹೇಳಲ್ಲ ಟ್ಪತು. ಶ್ರೀ ಶುಕರೂ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಸ್ತೋತ್ರದಲ್ಲಿ ಈ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನೇ ಸಮ್ಛಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 2534ನೆಯ ಪುಟಿ ನೋಡಿ.) 
ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಪದಗಳೆಲ್ಲಾ ತೃತೀಯಾನ್ನಗಳು. ಆದುದರಿಂದ 
ಮುಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ತಯಾ ಎಂಬ ಆದಿ ಪದದೊಂದಿಗೆ ಅನ್ರಯಿಸತಕ್ಕ 
ದ್ಹಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಈ ಒಂದು ಶ್ಲೋಕದಿಂದಲೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀತತ್ವವನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ನಿರೂಪಣ ಮಾಡಿ “ಸ್ವರೂಪರೂಪ ಗುಣವಿಭವೈ ಶ್ವರ್ಯ' ದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಎಕಾ 
ನಿಗೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಅಸೃಢ್ಕ್‌ ಸಿದ್ದವಿಶೇಷಣವನ್ನ್ಯೂ ಅನುಗುಣವಾದ ಸಾಮ್ಯ 
ವನ್ನೂ ಉಪದೇಶಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ವಿಭೂತಿ ನಿಷಯವು ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಡ 
ಬಿಲ್ಲವಲ್ಲವೇ ಎಂದರೆ ಮಿಕ್ಕ ಸ್ವರೂಪಗುಣ ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಸ್ವಾ ಮಿಗೆ ಸ 
ರೊಪವಾಗಿ , ಹೇಳಿದ ನಂತರ ಉಸಪಲಕ್ಷಣರೂಸಹದಲ್ಲಿ ಡೇಳಲ್ಬಟ್ಟವು 
ಎಂದು ಭಾವಿಸಬಹುದು. “ಸ್ವವೈಶ್ವರೂಷ್ಯೇಣ ಸದಾನುಭೂತಯಾ? ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲ್ಲ ಟ್ರ ತೆಂದಾಗಲಿ ಜತ್ತ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರರು ಈ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವನ್ನೇ ನ 
“ದೇವತಿಕ್ಕೆಕ್‌ ಮನುಷ್ಯೇಷು ಪುನ್ನಾಮಾ ಭಗವಾನ್‌ ಹರಿಃ! ಸಿ ಸ್ಪೀನಾಮ್ಲಿ ಕ 
ಶ್ರೀಶ್ಚ ವಿಜೆ | ಯಾನಾನಯೋರ್ತಿದ್ಯತೇಸರಂ' ಎಂದು ಈ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ನಾರಾಯಣರಿಬ್ಬರೂ ಎಲ್ಲಾ ವಿಭೂತಿಗಳಲ್ಲೂ ನಿಯಾಮಕರೆಂದೂ ಪುನ್ನಾಮ 
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ಸ್ತೋತ್ರರಶ್ಪವು ಆರ್‌ 


ತಯಾಸಹಾಸೀನಮನನ್ತ ಭೋಗಿಸಿ 
ಪ್ರಕೃಷ್ಟನಿಜ್ಞಾನ ಬಲೈಕಥಾಮಿನಿ | 
ಫಣಾಮಣಿವ್ರಾತಶ ಮಯಖಮಂಡಲ 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನೋ ದರದಿವ್ಯಧಾಮನಿ ae | 


ವಿರುವವುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ನಾರಾಯಣನೂ ಸಪ್ರೀನಾಮನಿರುವುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಲ 
ನಿಯಾನುಕತ್ತವನ್ನು ಮೆಹಿಸಿರುತ್ತಾ ಕೆಂದೂ ಶಿಳಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


Kd 


L a 


ಅವತಾರಿಕೆಯು. ಹಿಂದೆ ಸರ್ರಲೋಕನಫಿಯಮನತ್ತ್ವ, ಸರ್ರವ್ಯಾಸ್ತಿ, 
ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಾಕರತ್ತ, ನಿತ್ಯಾನಪಾಯಿತ್ತ, ಸತಿಪಾರಾರ್ಥ್ಯದೊಂದಿಗೆ ಚೇತನ 
ಉಪಾಯತ್ತನು ಬೋಧಿತವು. ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉಪೇಯತ್ತದಲ್ಲೂ ಎಂದರೆ 
ಪ್ರಾಪ್ಯದಲ್ಲೂ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀನಿಶಿಷ್ಛತೆಯನ್ನೂ ಆದಿಶೇಷಪರ್ಯಂಕದಲ್ಲಿ ಬಿಜಮಾಡಿಸಿರು 
ವುದನ್ನೂ ಉಸದೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಂದಿಗೇ ದಿಮ್ಯವೈೆಕುಂಠದಲ್ಲಿರು 
ವಾಗ ನಿತ್ಯನೂರಿಗಳಿಂದ ಸೇವಿತಸೆಂದು ಹೇಳಲು ಹೊರಟು ಸಹಸ್ರಣೆಡೆಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಅನನ್ತಪರ್ಯಂಕದಲ್ಲಿ ಬಿಜಮಾಡಿರುವುದನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಅರ್ಥ ಪೆ ರ್ರ ಕೃಷ್ಟ ವಿಜ್ಞಾ ನ ಬಲೈ ಕಧಾನಿನಿ, ಪ್ರ ಪ್ರಕೃಷ್ಣ-ಸರ್ರೊ ತ್ಶೃಷ್ಟ 
ವಾದ, ವಿಜ್ಞಾ ನನ್ನ ಜ್ವತೆ ಬಿಲ-೫ ಶ್ರಮಪ್ರಸಂಗರಹಿತವಾದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳಿಗೆ, 
ವಿಕೆಧಾಮಿನಿ--ಮುಖ್ಯಾಶ್ರ ಯವಾಗಿರುವ, ಫಣಾಮಣಿವ್ರಾತ--ಆ ವೇಶ ಹೆಡೆ 
ಗಳಲ್ಲೂ ಇರುವ ರತ್ನಸಮೂಹೆಗಳ ಮಯೊೂಖ- ಕಿರಣಗಳ, ಮಂಡಲ- ಸಮೂಹೆ 
ದಿಂದ, ಪ್ರಕಾಶಮಾನ- ಪ್ರಕಾಶಿಸ ಲ್ಪ ಟ್ರ, ಉದರಧಾಮನಿ- ಮಧ್ಯಭಾಗವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ, ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಕಾಶವಾಗಿ "ಜೋಮಯವಾದ ದಿವ್ಯವೈಕುಂಠವುಳ್ಳ, 
ಅನಸ್ತಭೋಗಿನಿ--ಅನಂತನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಸರ್ರದಲ್ಲಿ ತಯಾಸಹ- ಮೆ ಭಲೆ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ, leg ನಿಗೆ ಅನುರೂಪವಾದ ಸ್ಥ ರೂಪರೂಪಗುಣ ವಿಭವೈಶ್ವ ರ್ಯಾದಿ 
ಗಳನ್ನುಳ್ಳೆ, ಕ್ಸ್ಮಿಯೊಂದಿಗೆ ಆಸೀನಂ--ಬಿಜಮಾಡಿಸಿರುವ, ಭವನ್ಮ. ೦ ಎಂದು 


ಲ್ಲಿ ಸಿ ಹ ನಲಯುವುರಕೆೊಡನೆ ಅನ್ವಯವು. 


ಉಸೆಪಾದನೆಯು--ದಿವ್ಯವ್ಸೆ ಕುಂಠದಲ್ಲಿರುವ ವಾಸುದೇವ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ 
ಪರರೂಪ ವರ್ಣನೆಯ ಪ್ರಕರಣವು. ಹಿಂದೆ ಪ್ರಾಪ್ಯದೆಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಾಪಕ ದೆಶೆ 
ಯಲ್ಲೂ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಂದಿಗೇನೇ ಇರುತ್ತಾರೆಂದು ಹೇಳಿ ಅನನ ನೆಂಬ ಸರ್ರದಮೇರೆ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಂದಿಗೆ ಬಿಜಮಾಡಿಸಿರುತ್ತಾರೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ದ್ರಯಮನ್ರಾರ್ಥವು. 
ತೆಯಾಸೆಹೆ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ನಿತ್ಯಾನಿಪಾಯಿಫಿಯಾಗಿ, 
ಸೈಥಕ್ಸಿದ್ದ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಒಟ್ಟಿ ಗೇ ಸತಯೆಣಂದಿಗೇಸೇ ಇರುತ್ತಾಳೆಂಬುದು 
೬... ಮೋಕ್ತಪ್ರದತ್ತನು ದಗ ಕೊಡುವ ಶಕ್ತಿಯುಂಬೆಂಬುದೂ 


೨೮ರ ಯಾಮುನಮುರಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೩೯ 


ಸೂಚಿತವು. ಏಕಂದರೆ ಇಬ್ಬರೂ ಪರಸ್ಪರ ಇಂಗಿತಜ್ಞರು. “ಆಸ್ಯಾದೇವಷ್ಯಾ 
ಮನಸ್ತಸ್ಮಿನ್‌ ತಸ ್ಯಚಾಸ್ಯಾಂ ಸ್ರ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಮ್‌” ಎಂಬ ಪ್ರಾಜ್ಞ ಸ್ತನಾದ ಆಂಜನೇ 
ಯೋಕ್ತೆ ಸ ಸಹ ಇಲ್ಲಿ ಸಕು ತಕ ಪರಸ್ಪರ ಇಂಗಿತೆಜ್ಞರಾ ಇದುದರಿಂದ 
ಏನೊಂದೂ ನಿಘಾತವಿಲ್ಲದೆ ಸಮರಸದಿಂದ ನಮ್ಮ ಬಜ Mn ಕಂಕ 
ಬದ್ದರೆಂಬುದು ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. “ವೈ ತುಂಕೇತು ಸರೇಲೋಕೆ ಶಿ ಯಾ 
ಸಾರ್ಧಂ ಜಗೆತ್ಸತಿ: |! ಅಸ್ತೇ ವಿಷ್ಣು ರಜಿನ್ತಾ ತ್ಮಾ ಭಕ್ತೆ ಕ ರ್ಭಾಗವತ್ಯೇಃ 
ಸಹ” ಎಂಬ es ಯಳ್ಲಿರುವುದನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ ಉಪಪಾದಿಸಿರುವ 
ಪ್ರಕರಣವು. ಶ್ರೀ ಜಾ! ಅಳವು ಬರೆದಿರುವ ಶ್ರೀ ವೈಕುಂರಗದ್ಯದಲ್ಲಿ, 
ಶ್ರೀ ಯಾಮುನ ಮುನಿಗಳ ಈ ಪರರೂಸವರ್ಣನೆಗಳನ್ನೆ ಏನೊಂದೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸ 
ವಿಲ್ಲದೆ ಉಪಯೋಗಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವಲೋಕಿಸಬಹುದು. ಇಲ್ಲಿರುವ ತಯಾಸಹ 
ಎಂಬುದನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ ಏರಿದಿರುತ್ತಾರೆ. ಏನೆಂದಕ್ಕೆ “ಮಹತಿ ದಿವ್ಯ ಯೋಗ 
ಪರ್ಯಜ್ವ ಅನನ್ನಭೋಗಿನಿ ಶಿ ಶ್ರೀಮದ್ವೈಶುಂಕೈಶ್ನ ೈರ್ಯಾದಿ ದಿವ್ಯಲೋಕ 
ಮಾತ್ಮಕಾನ್ತ್ರ್ಯ್ಯಾ ವಿಶ್ವ ಮಾಷ್ಯಾಯಯನ್ಹಾ್ಯ ಕೇಷಕೇಷಾಶನಾದಿ ಸರ್ವಂ 
ಭಟ ಶತ್ತ ದವಸ್ಗೊ ಚಿತ” ಪರಿಜರ್ಯಾಯಾ ಮಾಜ್ಞಾಷೆಯೆನ್ರಾ ಶೀಲ 

ಪೆಗುಣಿ ನಿಲಾಸಾಔೆಭಿರಾತ್ಮಾಃ ಮು ರೊಸಯಾ 0೪31111 8 
Kae ನೆಂಬ ಸರ್ರ ದಮೇಲೆ ಲಕ್ಭ್ಮಿ ಯೊಂದಿಗೆ ಜಮಾಡಿಸಿರುತ್ತಾನೆಂದೂ 
ಲಕ್ಷ್ಮ ಯೂ ಅಲ್ಲಿರುವ ತಾ ನಿತ್ಯಮುಕ್ತ ಭಃ ಉಚಿತವಾದ ಸ್ಫಂಕರ್ಯೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸುತ್ತಿ ರುವಳೆಂದೂ ಆಕೆಯು ಪರಮ ಪುರುಷನಿಗೆ ಅನುರೂಪವಾದ 
ಶೀಲ ರೂಪ ಗುಣ, ವಿಲಾಸಾದಿಗಳುಳ್ಳ ವಳೆಂದೂ ಹೇಳೆಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತವೆ. ಇಷ್ಟು 
ಅರ್ಥಗಳೂ ತೆಯಾಸಹ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ 8ಎ) ಇಯಾಸದ 
ಎಂಬ ತೃತೀಯಿಯಿಂಗೆ ಪರಮಾತ್ಮ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವೂ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ 
ಶೇಸಭಾವವೂ ಬೋಧಿಶವು. 


ಆಸೀನಂ ಎಂಬುದರಿಂದ “ಸಹಸ್ರಸ್ಥೂಣೆ ಣೇ ನಿತಶೇದ ಶಢಉಪ್ರೇಯತ್ರ 
ದೇವಾನಾಂ ಅಧಿದೇವ ಆಸ್ತೆ” ಸಹಸ್ರ ಕಂಬಗಳಿರುವ ಮಣ್ಣ ಪದಲ್ಲಿ ನತ್ಯ 
ಸೂರಿಗಳೂ ಸ್ತಾಮಿಯಾದ ಹ ಪರಮಪುರುವಿರುವಕೆ ಫಾ ಎಂಬ ತವಲಾ ರಸ್ಕೃಕಿಯ 
ಅರ್ಥವು ಬೋಧಿತವು. ಸರ್ವಾತ್ಮ ಸಾಧಾರಣನಾಥ ಗೋಷ್ಠೀ ಪುರೇಷಿ 
ದುಷ್ಟೂರ ಮಹಾವಕಾಶಮ್‌ “| ಆಸ್ಥಾನ ಮಾನನ್ನಮಯೆಂ ಸಹಸ್ರ 
ಸ್ಹೂಣಾದಿ ನಾಮ್ನಾ ತೆಮವಾಪ್ಪು ವಾನಿ” ಎಂಬುದೂ ಅನುಸಂಥೇಯವು. ಎಲ್ಲಾ 
ಜೀವಾತ್ಮರುಗಳಿಗೂ ಸಮವಾದುದಾಗಿರುವ ಭಗವನಪ್ರನ ಸಭೆಯಲ್ಲೂ ಕೂಡ 
ಎಂದಿಗೂ ತುಂಬಿಹೋಗದ ಹಾಗೆ ಸ್ಥಳವುಳ್ಳ ಆನನ್ಹಮಯನೆಂಬ ಸಹಸ್ರ 
೫ಂಭಗಳುಳ್ಳ ಮಂಟಪವನ್ನು ನಾನು ಹೋಗಿ ಸೇರುವೆನು ಎಂಬುದು ಅರ್ಥವು. 


ಶ್ಲೋಕ ೩೯] ಸೋತ್ರರತವ್ರ ನ 


ಅನಂತನೆಂಬ ಈ ಸರರೂಪಸಿಗೆ ಏಜ ಹೆನಕೆಂದ೭- ಗನ ರ್ನಾಪರ 


ವ ಹ್‌ ನ 
ಸಸ್ಸಿದ್ದಾಸ್ಪಕಿನ್ನರ ಮಹೋರಗಾಃ | ನಾನ್ತಂಗುಣಾರಾಂಗಚನ್ತಿ ಶೇನಾ 


ನನ್ನೊ ಯೆ ಮುಚ್ಛೆ ತೇ |? ಗಂಥರ್ರರೂ ಅಪ್ಪ 
ಲಾದವರೆಲ್ಲಾ ನ ಕಲಾಣ ಗುಣಗಳ pe 


ತ್ರಿ 
ಇ ಮಿ ಇ 

ಅನ್ತ ವೆಂದು ಈ ದಿವ್ಯಸೂರಿಗೆ ಹೆಸರೆಂದು ಹೇಳಲ ಟ ರುವುದು. “ಸತ್ಯಂಜಾ 
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ಹ Po Rs ge ಇ 
ಧಾಮನಿ. ಸಕ್ವೋತೃಷ್ಟನಾದ ನಡ್ಡುಣಗಳಲ್ಲಿ ಎರದಾದ ಬ್ಯಾಗ ಬರಗ ಸುಳ್ಳ, 
ಪ | 
ಸಂಕರ್ಷಣ ವ್ಯೂಪಾವತಾರ ಮುಖ್ಯ್ಯಾನಿಶಯಮಾಡುದು EY ಒತ್ತೆಸುರಿ ದ 
ಶ್ಯ 
ಆಧನ್ತನಜ್ಲೇ ಬೂ ಗುಣಗಳಿವೆನಂದು Pe ed ಕ 


ಫಣಾಮಣಿವ್ರಾಶೆ ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ 
ಕಾ ಗಿ 4 


ಹೆಡೆಗಳೆಂದೂ ಆ ಒಂದೊಂದು ಹೆಡೆಯಖೂ ಒ ಸ 
ಲೃಟ್ಟತು. ಈ ರತ್ನಗಳ ಮಯೂಖಮುಂಡಲ ದಿವ ತೇಜ ಸಿಂದ ದಿವ್ಯ 
ವೈಕುಂಠ ಶವೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಕುಶಿಸಲ್ಪ ತು ಎಂಬ ಭಾನವು. ಸಾ | 
ವಿಗ್ರ ಹವೇ ದಿವ್ಯ ತೇಜೋಮಯವು. ಅದಕ್ಕೆ ಸಹ 
ಚ ಮಾ ಜಃ ಇಂತಹ ಶೇಗಸಗೋಮಯ 
ರತ್ನ ತೇಜನ್ಸುಗಳಿಂದ ಪ್ರ ಪ್ರಕಂಶಮಾನವಾದ ದಿವ್ನನೀಶದಲ್ಲಿ ಭು ಂಭಗಳಿಂದ್‌ 
ಶೋಭಿಸುವ ದಿವ್ಯಮಣ್ಣ ಸದ ಲ್ಲಿ ತನ ನಗೆ ಆನುರೂಪಳಾಗಿಯೂ ಸ sa 


ಗಿ 


ಪಕ್‌ ಲ್‌ 


ಇರುವ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ ನಿತ್ಯಮುಕ್ತರುಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವ “ಭವನ್ತಂ' 
ಎಂಬುದರೊಂದಿಗೆ ಅನ್ವಯವು. ಈ ಕೊನೆಯ ಧಾಮ ಶಬ್ದದಿಂದ ಪರನಾಸು 
ದೇವ ರೂಹಿಯಾದ, ಪ್ರಾಪ್ಯನಾದ, ಶ್ರೀಯಃಪೆತಿಯ ಅಪ್ರಾಕೃತವಾದ, ನಿತ್ವ 
ವಾದ, ದಿವ್ಯವಾದ ವೈಕುಂಕವೆಂದು ಕಠೆಯಲ್ಲ ಡುವ ಭಗವದ್ವಿಮಾನವು ಹೇಳ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿತು. “ತದ್ದಿಷ್ಟೊ 8 ಹೆರಮಂಸೆದಂ ಸವಾಪಕ್ಯನ್ತಿ ಸೂರಯಃ ದಿ ದಿನೀವ 
ಚಿಕ್ಷುರಾತತಂ! ಇನ ಅಸೋ ವಿಹೆನ್ಯವೋ ಜಾಗೃವಾಂಸಃ ಸಮಿಂದತೇ 
ಷೊ ರ್ಯತ್ತರಮಂಪದಂ |» ಅನೇಕಶ್ರುತಿ ಪುರಾಣೇತಿಹಾಸಗಳಲ್ಲಿ ದಿವ 
ವೈ ಕುಂಠ ರೋಕವೊಂದುಂಟು, (ನಿತ್ಯವಿಭೂತಿ) ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಇದೆಲ್ಲಾ 
ಕೆ ಎಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುವರು. ಸರ್ರೇಶ್ವರ ಶಬ್ದವು ಸಾರ್ಧಕ ವನ್ನು 
ಹೊಂದಬೇಕಾದಕೆ ವಿಭೂತಿಯು ಇದ್ದೇ ಇರಬೇಕು. “ಶ್ರಿಪಾದೆಸ್ಯಾಮೃ ತೆಂದಿವಿ? 
ಎಂದು ಪುರುಷಸೂಕ್ತ ವಚನವಿರುತ್ತದೆ. ಪಾದ್ಮೋತ್ತರ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ 
Pye ina ಸರಮಂಷ್ಯೋಮಲೀಲಾರ್ಥಮಖಲಂ ಜಗತ್‌! ಭೋಗ 

ಈ ವಿಷ್ಣೋರ್ವಿಭೂತಿದ್ಭಯೆ ಸಂಸ್ಥಿತಃ? (೫-೯) ನಿತ್ಯವಿಭೂತಿ 


ಯಾಮ: ನಮುನಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೪೦ 
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ನಿವಾಸ ಚಡ ಸವನ: 
ನಧಾನ ವರ್ಷಾತಪವನಾರಣಾದಿಭಿಃ | 
ಶರೀರಭೇದೈ ಸ್ವವ ಶೀಷತಾಂಗತ್ಯೆಃ 





ಯೆಹೋಟಚಿತೆಂ  ಕೇಷಜತೀರ್ಕೆ ತೇಜನೈಃ | ೪೦ || 
ಭೋಗಕ್ತಾಗಿಯೂ, ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತೂ ಲೀಲೆಗಾಗಿಯೂ ಎರಡು ವಿಭೂತಿಗಳೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ ರುತ್ತದೆ. 


1 


ಅವತಾರಿಕೆಯು ವ್ರಾಸ್ಯ ದೆಶೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಅನಂತ 
ಗರುಡಾದಿ ನಿತ್ಯನೂರಿಗಳಿಂದ ಸೇವಿತನಾಗಿರುವನೆಂದು ಹೇಳಲುಪಕ್ರ ಮಿಸಿ ಹಿಂದಿನ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆನ ನ್ರನ ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನು ಸಪಾದಿಸಿ ಆತನು ಶೇಷನೆಂದು ವ್ಯವಹೆರಿಸ 
ಲ್ಪಡುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅನನ್ನನಿಂದ 
ಸ್ವಾಮಿ ಗುಂಟಾಗುವ ಅನಸಪ್ರ ಕೈಂಕರ್ಯಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಅದನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವವರಾಗಿ ಹೀಗೆ ಅನನ್ರನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ವಾಮಿಯ ಕೈಂಕರ್ಯ 
ಗಳನ್ನೆಸಗುತ್ತಾ ಆತನ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕಾಗಿಯೇ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪವು ಎಂಬ ಜ್ಞಾನ 
ವುಳ್ಳ ವನಾದುದರಿಂದ ಆತನನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಶೇಷನೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಅರ್ಥವು-ಈ ಶ್ಲೋಕವು ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಅನನ್ತ ಭೋಗಿನಿ 
ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷಣವು. ಜನೈಶ್ಶೇಷ ಇತೀರ್ಯತೇ ಅನಕ್ತ ಭೋಗಿಸಿ ತಯಾ 
BR ಭವನಂ ಎಂದು ಅನ್ವಯವು. ನಿವಾಸೆ...ವಾರಣಾದಿಭಿಃ ಎಂದು 
ಒಂದೇಪದವು. ನಿವಾಸ ಮನೆಯೇನು, ವಿಶ್ವನಿಗೆ ಆಯತನವಾಗುವನೆಂಬ 
ಭಾವವು, ಆತನಿರುವ ಗೃಹ ವೆಲ್ಲಾ ಶೇಷಾಂಶವೇ ಎಂದು ಭಾವವು, ಬತ 
ಹಾಸಿಗೆ ಏನು ಪಾದುಕೆ 1೬ "ಅಂಶುಕೆ-ನೀತಾಂಬರವೇನು ಉಪಧಾನ- 
ಶಿರಸ್ಸು ಕಾಲು ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಗೆ ದಿಂಬು ಏನು. ವರ್ಷಾತವನಾರೆಣಾದಿಭಿಃ- 
ಮಳೆ ಬಿಸಿಲು ಇವೆರಡನ್ನೂ ತಡೆಯುವ ಛತ್ರ ಮೊದಲಾದ ಶರೀರಭೇದೈಃ- 
ಅವಯವ ಭೇದಗಳಿಂದ ಇದರಿಂದ ಆತ್ಮಾ ಒಬ್ಬನೇ, ಶರೀರಗಳು ಮಾತ್ರ ಬೇರೆ 
ಬೇರೆಯಾಗಿ ಧರ್ಮಭೂತಜ್ಞಾನದ್ವಾರಾ ಬಾಹುಳ್ಯವಿರಬಹುದೆಂದು ಚಿಕ 
ಲ್ಪಟ್ಟತು. ಯೆಥೋಚಿತೆಂ-ಸಂದರ್ಭಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಎಂದರೆ ಕಾಲ 
ಡೇತಾವಸ್ಥೆ ಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಹೀಗೆ ತವಶೇಷತಾಂಗತೈಃ-ನಿನ್ನ ಪ್ರಯೋ 
ಜನಕ್ಕಾಗಿ ಕ್ರೈಂಕರ್ಯವನ್ನೈ ಸಗುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ೫ ಕಾಜ 20 ಊಟ 
ಜನೈ8-ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಶೇಶಇತಿ-ಶೇಷನೆಂಬುದಾಗಿ, ಈರ್ಯತೇ-ಹೇಳಲ್ಪಡುವ, 
ಅನನ್ತ ಭೋಗಿನಿ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷಣವು. 
ಉಪೆಪಾದನೆಯು ಈ ಅನನ್ರನೇ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಎಲ್ಲಾ ಶರೀರ 
ಭೇದಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ದಹೆರ ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 


ಚೇತನನ ದಹೆರಾಕಾಶವನ್ವೆೇೇ ಫಿವಾಸವಾಗಿರುವವರ£ ೪ ಆನನ್ತನೆೆ. ಶಯ್ಯಾ 
ಹಾಸಿಗೆ ಮತ್ತು ಉಪೆಧಾಣ-ದಿಂಬೂನಕ್‌ ಸ್ತಳ೧.ಂಲ್ಲ ನ ರುವಾಗ 
ಆಗುವನೂ ಅನನ್ನನೇ. ಅಸಸಂ-ನರ್ಯಂಕವಿದ್ಯೂದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳೆ ಬವ ಸಿಂಹಾಸನ 
ರೂಪವಾಗುವನು ಎಂಬರ್ಥವು. "ನಿಷಬ್ದತ ಪರಮಾಸನೇ ವಿಮರಾನ್ನಾನಿ 
ಬುಭುಜೇ ಶುಜೀನಿ ಗುಣಿವಸ್ತ್ವಿ ಬೆ” ಎಂಬ ಹೇನರುವ ಆನನವು ಮುರ 
ಗೃಹದಕ್ಲಿರುವ ಹ೬ಿಂಡಾಸನವಾಹರೂ ಅರು ಹರಮುಾದುರಶಫ ನಲ್ಲು ಬೇರ್‌ 
ಸಂಬಂಧವು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಂಟೆಂದು ಊಹಿಸಬಹುದು. ಪಾಷುಕಾ- ಬರೆ 
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ಪ್ರಯ ಹತ್ತ ಗ್ವಾ 

ಅನನ್ಯನೇ. ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣನ್ಲೂ  *ಅಧಿರೋ ಹಾರ್ಯಪಾದಾಭ್ಯಾಂ 
A ಜಿ 

ಜೂ ಹೇಮ; ಹೊಹಿಶೇ ! ಸ್ಥ ಯೋಗಕ್ಷೇಮಂ 


ನಿಧಾಸ್ಯತ 8? (ಅಯೋ...) ಎಂದು ಹೇರು ಈ 
ಇಂತಹೆ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರಲಾನದಾದುಹರಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯಿಂದ ಆ 
ನಾಡೆ ಶೇಷಾಂಶವೇ ಈ ಯೋಗಕ್ಷೇಮವನ್ನು ವಹಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳದ್ದಾಯಿ 
ತೆಂದು ಭಾವಿಸಬಹುದು. ಪಾದುಕೆಯು ಶೇ: 

ಶ್ರೀ ದೇಶಿಕರವರು ವಾದುಕಾ ಸಹಸ್ತದಲ್ಲಿ ಉಪಪಾದಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. “ಶಯ್ಯಾತ್ಮನಾ 
ಮಧುರಿ ಸೋರಸಿ ಶೇಷಭೂತಾ ಫಾದಾಶ್ರಯೇಣಚ ಪುನರ್ದಿಗುಃಣೀ 
ಕೈತೆಂತತ್‌” ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ರಯ್ಯಾವಾಗಿ ಕೈಬೃರ್ಯಮಾಡುವ ಶೇಷ 
ನಾಜಿ. ಪುನಃ ಪಾದುಕಾ ಶರೀರವಾಗಿ ಪಾದವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುವುದರಿಂದ ಆ 
ಶೇಷವು ದ್ವಿಗುಣವಾಯಿತು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚುಯಿತು ಎಂಬ ಜಾಡರ: ಅಂಶುಕ.-- 
ಮೋಹಿನ್ಯವತಾರವನ್ನೆ ತ್ಕಿದಾಗ ದಿವ್ಯಫೀತಾಂಬರೆವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದವನೂ 
ಅನನ,ನೇ. ಕೃಷ್ಣಾವತಾರದಲ್ಲಿ ದೇವಕೆಯ ಸಾನಿಧ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯಶೋದೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತೆರಳಿದಾಗ ವರ್ಷಫಿವಾರಣಮಾಡಿ ತನ್ನಹೆಡೆಗಳಿಂದ 
ಮರೆಮಾಡಿ ಛತ್ರಿಯ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನೂ ಅನನ್ನನೇ. ಹೀಗೆ ವಿಧವಿಧ 
ಶರೀರಗಳನ್ನು ದೇಶ ಕಾಲಾವಸ್ಥೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಶರೀರ ಜು 
ಈೂಂದುವನ ಡಿ! ಹೇಳಲ್ಲ ಬ್ರತು. ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ಶರೀರಭೇದಗಳಿಗೆ ಪ್ರಮಾಣವು 
ಯಾವುದೆಂದರೆ  ಅಪರಿನಿ:ತಧಾಭವತಿ' ಎಂದಿರುವುದರಿಂದ ಆಜಂ 
ಶರೀರ ಭೇದಗಳುಂಬೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಓ ಭಗವನ್ತನೇ ನಿನಗೆ 
ಕೈಜ್ವರ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಎಸೆಗುವುದಕ್ಪಾಗಿಯೇ ಶೇಷನಿಗೆ ನಾನಾನಿಧ ದಿವ್ಯಮಂಗಳ 
ವಿಗ್ರಹೆತ್ತವೆಂಬ ಭಾವವು. ಇನೆಲ್ಲವೂ ತನ್ನಪ್ರ ಯೋಜನಕ್ಕ ಲ್ಲಡೆ ಪರಮ 
ಪುರುಷ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕಾಗಿಯೇ. ಆದುದರಿಂದ ಕ ಹ ಅನಂತೆನು 
ಕರೆಯಲ್ಪಡುವನೆಂದು ಹೇಳಿದರೂ ಶೇಷ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಉಪಯೋಗ ಯಾವುದೂ 
ಇಲ್ಲದೆ ಶ್ರೇಷ್ಮನಿಗೆ ಉಪೆಯೋಗವಾಗಿರುವುದೇ ಸ ರೂಪವಾಗಿ ಉಳ್ಳ ವನೆಂದರ್ಥವು 
ಈ. ಅಭಿಪ್ರಾ ಹುನೇ “ಹರಗತಾತಿಶಯಾ ಢಾನೇಚ್ಛಿ ಯೋ ಸಾಡೇಯತ್ತ ಮೇವ 
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ದಾಸಸ್ಸಖಾ ವಾಹನ ಮಾಸನಂ ಧೃಜೋ 
ಯಸ್ತೇವಿತಾನಂ ವ ಜನಂ ತ್ರಯೀಮಯಃ। 
pid ಸ್ಥಿತಂ ತೇನ ಪುರೋಗರುತ್ಮತಾ 

ತ್ರೆ ಫ್ರಿ ಸಂಮರ್ದೆಕಣಾಜ್ತ ಶೋಭಿನಾ 1೪೧॥ 


ಹೋಗ SO TE ಘೂ ಭಾ ಸಚ ಪಾಟ ಸಸಂ SIM ಸ ಚಾನು ಚಾ ಹಾ ಮ ಹಾರ ಯಾ ವ ಮಗಾ ಮನಮನ ಕಂಗಳಲಿ ಕಾ 


ಯೆನ್ಸೆ ಸ್ವರೂಪಂ ಸಶೇಷ” ಶಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನು ಹೊಂದಿದ ಅತಿಶಯವನ್ನು ಉಂಟು 
ನಾಡು ಶೇ ತನಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾ 'ದುಜೆಂಬುದು ಯಾವನಿಗೆ ಸ್ವರೂಪವೋ ಆತನು 
ಕ್ರ ನನೆನಿಸುವನೆಂದ: ಶಿ ಶ್ರೀಯತಿವರ್ಯರು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಶೇಷ ಇತೀರಿತೇ ಜನೈಃ 
ಹ ಹೇಳು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾಗಿ ಎಲ್ಲರ ಕಿಳುವಳಿಕೆಗೂ ಬಂದಿರುವ 
ಹಾರವೇ ಶೇಷ ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟಿತು. 


ಅವತಾರಿಕೆಯು ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಪರಮ 
ಪುರುಷನು ಯಾವಾಗಲೂ ತನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಅನುರೂಪಳಾಗಿಯೂ, ಶೇಷಭೂತಳಾ 
ಗಿಯೂ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಾಕರಳಾಗಿಯೂ ಆಶ್ರಿತರಲ್ಲಿ ಪರಮ ಕಾರುಣ್ಯಯುಕ್ತಳಾಗಿ 
ಅನುಗ್ರಹಮಯಳಾಗಿರುವ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಂದಿಗೆ ಇರುವವನಾಗಿ ದಿವ್ಯಸೂರಿಗಳಿಂದ 
ನೇವಿತನು ಎಂದು ಹೇಳೆಲು ಹೊರಟು, ಹಿಂದಿನ ಎರಡು ಶ್ರೋಕಗಳಿಂದ ಆದಿ 
ಶೇವನ ದಿವ್ಯ ಕೈ ೦ಕರ್ಯ: ನ್ಷು ಉನದೇರಿಸಿದರು. ಈ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಗುರುರ್ತ್ಮಾ 
ರವರಿಂದಬೂ ನಾನಾ ಶರೀರ ಭೀದಗಳಿಂದಲೂ ಶೇಷನ ಹಾಗೆ ನಾನಾ ಪ್ರಕಾರ 
ವಾಗಿ ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸೇವಿತನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಶೇಷನ ಹಾಗೆ ಇಹ 
ಲೋಕ ಕದಲ್ಲಿರುವ ಹಾವುಗಳಿಗೂ ಗರುಡನ ಹಾಗೆ ಇಹೆಲೋಕದಲ್ಲಿ ಗರುಡಶಕ್ಷಿಗ 
ಳಿಗೂ ಪರಸ್ಪರ ಡ್ರೇಷವಿದ್ದರೂ, ಸ್ವಾಮಿ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ದ್ವೇವವಿಲ್ಲದೆ ಪರಮ 
ಮೈತ್ರಿಯಿಂದ ಸ ದ ಸೂಚಿತವು. ದ್ರೇಷವು ಇಹಲೋಕದಲ್ಲೇ 
ಹ ನತ್ಯನಿಭೂತಿಯಲ್ಲೇ ಇಲ್ಲವು. ಇದು ಸರವಾಸುಜೀವ ಸಾಧ್ರಿಧ್ಯದ ಮಹಾ 
ತ್ತ್ಯೆಯು. “ರಾ ಇದಾ ವಾಡ ಸತ್ಯ ಸ ॥ ನಾಭ್ಯಹಿಂಸ೯ ಪೆರಸ್ಸ ರಂ” ಎಂಬು 
ದನ್ನು ತ ವಟಾ ನಿ ಭಿವೇಕ ಸರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಸೇ ಖಯಸಷ್ಯಾ 
ಕ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ಜ ದುಷಿಗಳ “ತಪೋ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಫಘಾತುಕ ಮೃಗಗಳೂ ಮೈತ್ರಿ 
ಯಿಂದಲೇ ವಾಸಿಸುವುವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ. 


ಅರ್ಥವು. ಯಃ- ಯಾನ ತ್ರಯಾಮಯುಃ--ನೇದಮಯವಾದ ಶರೀ 
ರವುಳ್ಳ ಗರುತ್ಮಾನನು, ಶೇ--ನಿನಗ್ಗೆ ದಾಸೆ-- ತನ್ನ ಶೇಷಭಾವವನ್ನರಿತ 
ದಾಸನೋ, ಸಖಾ- ಸ್ನೇಹಿತನೋ, ವಾಹನೆಂ- ಒಂದು ಸ್ಚಳದಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು 
ಸ ಳಕ್ಸೆ ಸಹಕಾರಿಯಾಗಿ ವಾಹನವಾಗಿಯ್ಕೂ ಆಸನಂ--ಕೂತುಕೊಳ್ಳು ವುದಕ್ಕೆ 
ಭದ್ರಾಸನವಾಗಿಯೂ, ನಿತಾನಂ- ಮೇಲುಕಟ್ಟಾಗಿಯೂ, ವ್ಯಜನಂ ಬೀಸ ಣಿಸೆ 
ಯಾಗಿಯೂ, ಆಗುವನೋ, ತ್ತದೆಂಘಿ) ನ ಶೋಭಿನಾ, 
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ಶ್ವತ್‌--ನಿನ್ನ, ಅಂಖ್ರಿ- ಪಾಡಸದ್ಮಗಳ್ನ ಸಮ್ಮರ್ದೆ--ಗರುತ್ತಾನನ ಎರಡು 

ಕೈಯಲ್ಲ ಇಷ್ಟು ಬಲವಾಗಿ ಊರಿದ ಟಗ್‌ ಕಿಣ- ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಜಿಡ್ಡು 
ಗಟ್ಟಿದ, ಅಂಕ -ಗುತ್ತಿನಿಂದ, ಶೋಭಿನಾ-- ಶೋಭಿ ಸುತ್ತಿರುವ, ವಾಹನವಾಗಿ 
ಒಡು ಸ್ಥಳದಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಾಗ ಶ್ರೀಮನ್ನಾ Fe 
ಎರಡು ಪಾದತಲಗಳೂ ಶ್ರೀ ಗರುಡಾಸ್ಕಾ ಪರವರ ಎರಡು ಕ್ಲೈಗಳ ಮೇಲೆ ಇರುವ 
ಗರುಡಸೇವೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಮಾಡಿದ ವರ್ಣನೆಯ ಪ್ರಕರಣ ಆ 
ಪಾದಗಳು ತನ್ನ ಕೈಮೇಶೆ ಒತ್ತಿ ಗರುಡನಿಗೆ ಗುರ್ತಾಗಿದೆ ಎಂಬ ಭಾವವು. 
ತೇನ--ಅಂತಹ ಸ್ರ ಸಿದ್ದ ನಿತ್ಯಸೂರಿಯಾದ ಗೆರುತ್ಮೆತಾ--ಗರುಡಾಳ್ವಾರ್‌ರವ 
ರಿಂದ, ಪುರ8- -ಮುಂದುಸೆಡೆಯ್ಲ, ಉಷೆಸ್ಟಿ ತೆಂ- ಬಿಜಮಾಡಿಸಿರುವ, ಭವನ್ತಂ- 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಎಂದು ೪೬ನೆಯ ಕ್ಲೋಕಡಲ್ಲಿರುವುದಕೊಡನೆ ಅನ್ವಯವು. 


ಉಪಾದನೆಯು-_ದಾಸ್ಕ ಶೇಷ ಶಬ್ದಗಳು ಸಮಾನಾರ್ಥ ರ್ಯ 
ೇಷ ಶಬ್ದವು ಚೇತನಾ ಜೇತನಗಳೆರಡಕ್ಟೂ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. ದಾಸ 
(ಷತ್ವವನ್ನು ೩ ತಿಳಿಯುವ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಜೀತನ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅ ಹುಸುತ ಜಃ 
" ದಾಸಭೂತಾಸ್ಸೃತೆಸ್ಪಕ್ಕೇ ಹ್ಯಾತ್ಮಾನಃ ಸರಮಾತೆ ನೇ ಎ ಎಂಬ ರುದ್ರವಾ 
ರೀತ್ಯಾ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಸ್ವರೂಪವು ದಾಸತ್ತ ವಾದುದರಿಂದ ಪ್ರಧಮತ: ದಾನ ವು 
ನಿರ್ದಿಷ್ಟವು. ಹೀಗೆ ಸ್ವರೂಪತಃ ದಾಸನಾದರೂ “ಸಖತ್ವಮ ಭ್ಯುಸೈತುನಃ 2” 
(ರಾ. ಯು... . ) ಎಂಟ ಉಕ್ತಿಯ ಹಾಗೆಯೂ ವತ್ತು “ಸರ್ಗ ಸ್ಯ ಶರಣಂ 
ಸುಹೃತ್‌” ಎಂಬ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯದ ಹಾಗೂ ಗುರುತ್ಮಾನ್‌ಸಖನು. ಆಂಜನೇಯನೂ 


ಸರುತ್ಮಾನೆರ ಹಾಗೇ ಆದುದರಿಂದ “ಲೋಕನಾಥಸ್ಯ ರಾಮಸ್ಯ ಸಖಾ 


$ 
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ವಾಸೊಆಸ್ಮಿ ರಾವಣ” ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲೂ “ದ್ವಾಸು 


ಸರಾ ಸಯುಜಾ ಸೆಖಾವಾ” ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ತನಗೆ 
ಜೀತನನು ಸಖನಾದುದರಿಂದ ತನ್ನೊ ಂದಿಗೆ ಸಮವಾದ ಆನನ ಭಾಕಾಗಿ ಮಾಡು 


ತ್ತಾನೆ. “ನಿರಂಜನಃ ಪರಮಂ ಸಾಮ್ಯಮುವೈ ತಿ” ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯೂ “ಮಮ 


೧ 


ಸಾಧರ್ಮ್ಯಮಾಗತಾ?' ಎಂಬಸ ಸೃತಿಯೂ 1 ಅನುಸಂಧೇಯಗಳು ಇತು 
ವೆಂದರೆ “ಸಮಾನ ಚಿತ್ರ ವೃತ್ತಿ ತ್ವಂ” ಸಮನಾದ ಚಿತ್ತನತ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಕೋಣವು ರಾಮ ಲಕ್ಷ್ಮಣರು ನಾಗಾಸ್ತ್ರ ಬಂಧಕ್ಕೆ ಓಲುಕೆದಾಗ ಗರುಡನಿಂದ 
ಆನಾಗ ಬಂಧವು ಬಿಟ್ಟು ಹೋದಾಗ ಗರುಡನು ಹೇಳುತ್ತಾನೇನೆಂದರೆ-- 

“ ಅಹಂಸಖಾತೇ ಕಾಕುತ್‌ಸ್ಮಸ್ರಿಯಃ ಪ್ರಾಣೋ ಬಹಿಶ್ಚರಃ | 


ಗೆರುತ್ಮಾನಿಹಸಂ ಪಾ ್ರ್ರಪ್ರೋಯುವಾಭ್ಯಾಂ ನಾಹ್ಯಕಾರಣಾತ್‌” (ರಾ-ಯು-30- 
50) ಇಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಖತ್ತವು ಉಪ ಪಾಡಿತವು. ಈ ಸಖಾಶಬ್ದವು 
ನಿತ್ಯ ಸೂರಿಗಳೂ ಸಹ ನಮ್ಮಂತೆಯೇ ಜೀವಕೋಟಿಗೆ ಸೇರಿದವರೆಂಬುದನ್ನು 
ಗ್ರಹಿಸಬಹುದು. ಸೀತೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೇನೆಂದರೆ: :-*ವಿದಿತಸ್ಸಹಿ ಧರ್ಮಜ್ಞ 


೨೮೬ ಯಾಮುನಮುಕಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೪೧ 
ಶ್ಯರಣಾಗತವತ್ಸಲಃ! ಶೇನೆಮೈತ್ರೀ ಭವತುತೇ ಯದಿಜೀನಿತುಮಿಚ್ಛಸಿ! 
ತನ್ನ ಭರ್ತಾ ಶರಣಾಗತನತ್ಸಲನು. ತನಗೆ ಸಮಾನ ಭೋಗವನ್ನು ಕೆ ಟ್ಟು ಕಾಪಾ 
ಚಕಕ ಆದುದರಿಂದ ಆತನೊಂದಿಗೆ ಮೈತ್ರಿಯನ್ನು ಬೆಳಸು. ನೀನಾಗೀಗೆ 

ಜ್ಹೀವಿಸುವಿ, ಸಮಾನಭೋಗವನ್ನು ಕೊಡುವುದೇ ಮೈತ್ರಿ ಪ್ರಿಯ ಪ್ರಧಾನಗುಣ 
ವ ಕವಿಯು ಹಾಲುನೀರಿನ ದ್ದ ಷ್ರಾಂತದಿಂದೆ ಉಪದೇಶಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. “ಸೀರೇ 
ಣಾತ್ಮಗತೋ ದಕಾಯಹಿ ಗುಣಾ 'ಪೆತ್ತಾಃ ಪುರಾಶೇಖಲಾಃ ಶ್ರೀರೋತ್ತಾಸೆ 
ಮವೇಶ್ರ್ಯತೇನ ವೆಯೆಸಾ ಸ್ವಾತ್ಮಾ ಸೈ ಶಾನೌಹುತಃ | ಗನ್ನುಂಪಾವಕಮುನ್ಮ 
ನಸ್ತದಭವಪ್ಪೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾತು ಮಿತ್ರಾಣೆಜಿ ೦ ಹ್ಯುಕ್ತಂತೇನ ಜಲೇನ ಶಾಮ್ಯತಿ 
ಸತಾಂ ಮೈತ್ರಿ "ಪುಸಸ್ಟೀಡ್ಕತೀ ಬರೀ ಚೊಂಬಿಗೆ ಹಾಲು ಕಠೆಸ ಸತಕೃದ್ದಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ರೀರನ್ಸಿಟ್ಟು ಕರೆಸುವ ತಾಸ್ರ್ರವುಂಟು, ಆಗ ತನ್ನನ್ನು ಹೊಂದಿದ 
ಸ್ನೇಹಿತನಾದ ನೀರಿಗೆ ತನ ಸರ್ರಸ್ವವಾದ ಗುಣಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೊಟ್ಟು ಇದು ನೀರು 
ಇದು ಹಾಲು ಎಂದು ತಿಳಿಯದ ಹಾಗೆ ಉಪಕರಿಸುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಕಾಯಿಸಿ 
ದಾಗ ತನಗೆ ಉಪಕರಿಸಿದ ಹಾಲಿಗೆ ತಾಪ ವುಂಟಾಯಿಶೇ ಎಂಬ ಪರಿತಾಪದಿಂದ 
ನೀರು ಮೊದಲು ಆವಿಯಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಸ್ನೇಹಿತನಾನ ನೀರು ಹೋಗಿ 
ಬಿಟ್ಟಿ ನೇ ಎಂಬ ಸರಿತಾನದಿಂದ ತಾನೂ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳಲು: ಉಕ್ಕುತ್ತದೆ, 
ಆಗ ಸ್ವಲ್ಪ ನೀರನ್ನು ಉಕ್ಬುವುದನ್ನು ತಪ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಿಡಲು ತನ್ನ ಸ್ನೇಹಿ 
ತನು ಪುನಃ ಬಂದನೆಂದು ಶಾಕ್ರ್ರವಾಗುತ್ತದೆ. ಸತ್ಪುರುಷರ ಮೈತ್ರಿಯು 
ಇಂಥಾದ್ದು ಎಂಬುದು ಶ್ಲೋಕಾರ್ಧವು. 


ವಾಹನಂ-ಶ್ರೀ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ನವು ದಿವ್ಯಮಜ್ಗಳ ನಿಗ್ರಹೆಯುಕ್ತನಾದಾಗ 
ಒಂದು ಸ್ತಳದಿಂದ ಇನ್ನೊ ೦ದು ಸಕ್ಸ ಹೋಗುವಾಗ ಸ್ವಾಮಿಯು ಗರುಡ 
ವಾಹೆನನಾಗಿಯೇ ಸಂಚರಿಸುವನು. ಗಜೇಂದ್ರ ಧ್ರುವಾದಿಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು 
ತೆರಳಿದಾಗ ಗರುಡಾರೂಢನಾಗಿಯೇ ತೆರಳಿದನೆಂಬ ಪುರಾಣ ವೃ ತ್ತಾಂತಗಳಿರುತ್ತವೆ. 
ಗರುತ್ಮಾ ಮನನ ಶರೀರವೆಲ್ಲಾ ವೇದಮಯವೆಂಬುದು ಶು ್ರತಿಸ್ಕ್ರೃತ ಪುರಾಣ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ದ 
ವಾದುದು.  “ಸುಪರ್ಣೋಷಿ ಗರುತ್ಮಾನ್‌ ತ್ರಿ ತ್ರಿವೃ ತ್ರೇ ಶಿರೋಗಾಯತ್ರಂ 
ಚಕ್ರಾ ಎಂಬ “ತಸೈಗ ಗಾಯತ್ರೀ ಚೆ- ೫? ನಕ್ಷಾನಭವತಾಂ ಉಷ್ಣ 
ಕ್ಹತ್ರಿಷ್ಟುಪ್ಟೆ ಪೈಷ್ಠಾ ಅನುಷ್ಟುಪ್ಭ ಪಜ್ಮ _ಶ್ಚಧುತ್ಯಾ ಬ )ಹತ್ಯೇವೋಕ್ತಿ 
ರಭಪತ ತೆಂ ಛಂಡೋರಥಮಾಸ್ಥಾ ಯ ಜುಖಏತ ಮಧ್ಯಾನ ಮನು 
ಚರತ್‌ ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಗಳಿವೆ ಇದರಿಂದ ಗರುತ್ಮಾನ್‌ ಶರೀರವು ಛಂದೋಮಯ 
ವಾದುದು. 


ಸ್ವಾಮಿಯು ವಾಹನಾರೂಢರಾಗಿ ಹೋಗುವಾಗ ಸ್ವಾಮಿಯ ಎರಡು 
ಪಾದಗಳೊ ಗರುತ್ಮಾನ್‌ರನರ ಹಸ್ತದಲ್ಲಿಡುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳ ಸಂಮರ್ಶದಿಂದ 
ಗರುತ್ಮಾನ್‌ರವರ ಹಸ್ತವು ಜೆಡ್ಡು ಗಟ್ಟಿ ರುವುದರಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆಂದು 


ಶ್ಲೋಕ ೪೨] ಸೋತ್ರರತ್ನವು ೨೮೭ 


(ಕೈ 


ತದೀಯ ಭುಕ್ತೋಜ್ಸೈತ ಶೇಷಭೋಜಿನಾ 
ತ್ವಯಾ ನಿಸೃಷ್ಟಾತ್ಮ ಭರೇಣ ಯೆಡ್ಯಥಾ | 
ಪ್ರಿಯೇಣ ಸೇನಾಪತಿನಾ ನೃನೇದಿತತ್‌ 
ತಥಾನುಜಾನನ್ಹ ಮುದಾರ ವೀಕ್ಷಣ್ಟೈೆಃ 1೪3೨ 


ವೈನತೇಯರು ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರುತ್ತಾರೆ ಆದುದರಿ 
ಸೇವೆ. ಮೇಲುಕೋಟೆಯ ವೈರಮುಡೀ ಉತ್ಸವ ಮೊದಲಾ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಪಾದಗಳು ವೈನತೇಯರ ಹನ್ನಗಳಲ್ಲ ನೆಲಸಿರುವ 
ಸುತ್ತಾರೆ. 


ಅವತಾರಿಕೆಯು ಹಿಂದೆ ಫಿತ್ಯರಾದ ಅನಂತ ಗರುಡರಿಂದ ದಿವ್ಯ 
ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಸೇವಿಸಲ್ಪ ಡುವನೆಂದು ಹೇಳಿ ಈ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ನಿಷ್ಕ ಕ್ಸೇನರಿಂದ 
ಸೇನಾನಾಯಕನಾಗಿ ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮೀಪ ಪತಿಯು ಸತತ ಚತ ಆನವ್ರ 
ಗರುಡರ ಹಾಗೆ ಈ ವಿಷ್ರಕ್ಟೇನರೂ ಶೇಷಭೂತರಾಗಿ ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನು ಎಸಗುತ್ತಾ 
ಕೆಂಡು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ; ಮತ್ತು ಅವರೂ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಶೇಷಭೂತರೆಂದೂ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಅರ್ಥವು-ತ್ವದೀಯೆ ಭುಕ್ತೊಜಿ ತೆ ಶೇಷಭೋಜನಾ, ತೈದೀಯ- 
ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ನಿನ್ನ eS ಭುಕ್ತ-ಊಟ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟು ಉಜ್ಜಿ ತ. 
ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ, ಶೇಷ-ಮಿಕ್ಕ ಭಾಗವನ್ನು. ಭೋಜನಾ-ಊಟಮಾ 
ಚತ್ರ ಸ್ವಾಮಿಯು ಬಟ್ಟ ಆಹಾರ ಶೇಷವನ್ನು ಊಟಮಾಡುವ ಎಂಬ ಭಾವವು. 
ತ್ವಯಾ-್ರ ಯಃ ಸಾ ನಿನ್ನಿಂದ, ನಿಸ ಸ್ಟ-ಇಡಲ್ಪಟ್ಟ, ಆತ್ಮೆಭರೇಣ-- 
ತನ್ನ ಸಮಸ್ತ ಭೂಷಣಾಯುಧ ಸೇನೆ ತಟ ವಕ ಯಿ ನ್ನುಳ್ಳ, ಸಿಯೇಣ- 
ನಿನಗೆ ತುಂಬಾ ಪ್ರಿಯನಾದ, ಸೇನಾಪತಿನಾ-ಸೇನಾಪತಿಯಾದ ವಿಷ್ಟಕ್ಸೆ es 
ಯತ್‌ ಯಾವ ವಿಷಯವು ಯೆಥಾ-ಹೇಗೆ ನ್ಯವೇದಿ-ವಿಜ್ವಾ ವಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಬ್ರತೋ, ತೆತ್‌-ಅದು, ತೆಥಾ- ಹಾಗೆಯೇ, ಇಡಾ ನೀಕ್ತೆಕೃ ಒಬ 
ಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಉದಾರವಾದ ಕಣ್ಣಿನ ನೋಟಗಳಿಂದಲೇ ಅನುಜಾನನ್ನಂ- 
ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿರುವ, ಭವನ್ತಂ ಎಂಬುದರೊಂದಿಗೆ ಅನ್ವಯವು. 


ಉಪಪಾದನೆಯು ದಿವ್ಯ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಯಃಪತಿಯು ಅನನ್ರ 
ಗರುಡರಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೊ ಬ್ಬ ಮುಖ್ಯ ನಿತ್ಯಸೂರಿಯಾಗಿ ಸ್ವಾಮಿಯ ಇಂಗಿತವನ್ನ ರತು 
ವಿರೋಧಿ ''ನಿರಸನವೇ ಮುಖ್ಯಕಾರ್ಯವಾಗಿಯುಳ್ಳ ನಿಷ್ಟ ಫೆ ಸ ೇನರಿಂದಲೂ ಸೇವ್ಯನಾ 
ಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಳಿ ಭಗವನ್ತನ ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತಿರುವ ಗಿ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ರೆ. 
ಮೊದಲನೆಯ ಭಾಗದಿಂದ ಸ್ರಾಮಿಗೆ ನಿವೇದನವಾದ ಶೇಷವನ್ನು ನಿಷ್ವಕ್ಸೇನರು 
ಪರಿಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾರೆಂದು ಹೇಳಿದರು. ಪ ಪದ್ದತಿಯು ಈಗಲೂ ಹ ದೇವಾ 


೨೮೮ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೪೨ 


ಲಯಗಳಲ್ಲೂ ನಡೆದು ಬರುತ್ತಾ ಇದೆ. ಹೀಗೆಯೇ ನಿವೇದನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದುದು, ಹೂವು ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಗೂ ಉಪಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ಭಾವಿಸತಕ್ಕದ್ದು. 
ಸ್ವಾಮಿಯು ಥರಿಸಿದ ಹಾರ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ವಿಷ್ತಕ್ಸೇನರಿಗೆ 
ಸಮರ್ಪಿಸುವ ಪದ್ದ ತಿಯೂ ಸಹ ಜೀವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿವೆ. 


ತ್ವಯಾ ನಿಸ್ಪಷಾ ೈಷ್ಟಾತ್ಮ ಭೆರೇಣ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸ್ವಾಮಿಯು ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟ್ರಾದಿ 
ಭಾರವನ್ನು ನಿಶ್ವಕ್ಲೇನರ್ಲಿ ಇಟ್ಟರುತ್ತಾ ರೆಂದು ಯ ರೆ... ಇದರ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ: ನೇನೆಂದರೆಛಭ ನಗವದಧೀನನಾಗಿರುವ ವಿಷ್ಟಕ್ಸೇನರ ಪ್ರಶಂಸೆ ಎಂದು 
ಭಾವಿಸತಕ್ಕದ್ದು ಶ್ರೀ ವೈ ಕುಂಠಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಯತಿವರ್ಯರು ವಿಸ್ನಕ್ಸೇನರಲ್ಲಿ 
ಸಮಸ್ತಾತ್ಮ್ಮೃತ್ವರ್ಯದ ಭಾರವನ್ಸ್ಟಿಟ್ಟರುತ್ತಾರೆಂದು ಬರೆದಿರು ತ್ತಾರೆ. ಭಕ್ಕರುಗಳ 
ಭಗವತ್ಸೈವಾರೂಪ ಕ್ಲೆ ಬ೦ಕರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿಮ್ನವು ಸಂಭವಿಸದ ಹಾಗೆ ತನ್ನ ಪರಿಜನ 
ವನ್ನು ಗ ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲಾ 
ಮಹತ್ತಾದ ಉತ್ಸವಾರಂಭದಲ್ಲೂ ಮತ್ತು ಇತರ ಕೈಂಕರ್ಯಗಳಲ್ಲೂ “ಆದೌ 
ನಿಷ್ಕಕ್ಸೇನಾರಾಧನಂ ಕರಿಷ್ಯೇ?” ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ ಆರಾಧಿಸುವ ಪದ್ಧತಿ 
ಯುಂಟು ಇತರರಿಗೆ ಗಣಪತಿಯ ಆರಾಧನೆಯು, ವಿಶ್ವ ಕೇನ ಮಂತ್ರ ದಲ್ಲಿರುವ 
“ವಿಶ್ಚಸೃಜೇ” ಎಂಬ ಸದದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇನೆಂದರೆ, 1 1 "ಹಾಗೆ 
“ಸಧಾ ಭವತಿ ತ್ರಿಧಾಭವತಿ'' ಇತ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಶಕ್ತಿಯೂ ಸಹೆ 
ವಿಷ್ಟಕ್ಸೇಸರಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯ ಆಭಿಮತಾನುನಾರವಾಗಿ ಅಸುರ ವಿನಾಶ ಶಿಷ್ಟ ಪರಿ 
ಪಾಲನೆಗೆ ಚಕಾ ನೇನೆಯೇ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವ ಶಕ್ತಿ io 
ಭಾವವು ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. 
ಪ್ರಿಯೇಣ ಸೇನಾಸೆತಿನಾ ಅನಂತ ಗರುಡರುಗಳಿಗಿಂತ ಪ್ರಿಯರಾದವರು 
ಹ ಕ್ಸೇವರು ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ಹೇಳಿದ್ದಲ್ಲವು. ನಿತ್ಯವಿಭೂತಿಯಲ್ಲಿನ 
ಕೈಂಕರ್ಯಪರರಾದ ನಸಿತ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಿಯರಾದುದರಿಂದ ಅವರ ಹಾಗೆ ಸೇನಾ 
ಪತಿಯೂ ಪ್ರಿಯರೆಂಬ ಭಾವವು. ಸ್ವಾಮಿಗೆ ತುಂಬಾ ಪ್ರಿಯವಾದುದು ಶಿಷ್ಟ 
ಹರಿಪಾಲನನವು. ಅದು ದುಷ್ಟನಿಗ್ರಹವಿಲ್ಲದೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಅಂತಹೆ 
ನಿಗ್ರಹವಲ್ಲಿ ಸದಾ ನಿರತರಾಗಿರುವುದರಿಂದಲಾಗಲೀ ವಿಷ್ತಕ್ಸೇಷರು ಪ್ರಿಯರೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ರ ಕೆಂದು ಭಾನಿಸಬಹುದು. 


ನ್ಯವೇದಿತತ" ಎಂಬ ಪಾಠಕ್ಕೆ ನಿವೇದಿತೆಂ ಎಂಬ ಪಾಠಾನ್ರರವುಂಟು. 

ಆಗ ಯತ್‌ ತತ್‌ ಎಂಬ ಪದಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಾಹಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ನ್ಯವೇದಿತತ್‌ ಎಂಬ ಪಾಠವೇ ೫.0 ತೋರುತ್ತದೆ. PN ತನ್ನ 
ಇಂಗಿತದ ಮೂಲಕ ತಿಳಿದು ಅರಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವುದು ಭಗವಂತನಿಗೆ ಅಭಿಮತ 
ವಾದುದು ಎಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ, “ಅನುಜಾನನ್ತ ಮುದಾರನಫೀಕ್ಷಣ್ಣೆ8'' 
ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು. ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಹೆರಿಜನರು ತನಗೆ ಅರಿಕೆ ಮಾಡುವುದೂ 


(೧ 


ಶ್ಲೋಕ ೪೩] ನೋತ್ರರತ್ವವು 


ಹತಾಖಲ ಕ್ಲೇಶಮಲೈಃ ಸ್ವಭಾವತಃ 
ತ್ವದಾನುಕೊಲ್ಕೈಕೆ ರಸೈಸ್ತವೋಚಿತೈಃ 
ಗೃಹೀತ ತೆತ್ತ ಶೆ ರಿಜಾರ' ಸಾಧನೈಃ 








ನಿಷೇವ್ಯಮಾಣಂ ಸಚಿವೈ ರ್ಜ ಚಕ | ೪೩ | 

ಅದನ್ನು ತಾನು ಸರ್ವಜ್ಞನಾವರೂ ಕೃಪಾಕಬಾಕ್ರದಿಂದ ಅನುಮೋದಿಸುವುದೂ 
ಜು ಡಿ 

ಇಂತಹ ವಿಡಂಬನವೆಲ್ಲಾ ಸ್ವತಂತ್ರಲೀಲಾ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಇರುವವನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ 

ಪ್ರೆಕಟಸ ಸುತ್ತವೆ. ಮುಕ್ತ ಕದೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಸರ್ರಜ್ಞತೆಯನ್ನು ಹಾಡಿ 
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ರಿಂದ ವಿಶೇಷ್ಯನಾದ ಪರಿಪ್ತಣ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ಅವನನ್ನು ಅನುಭ ನವ 

ವಿಶೇಷಣರಾದ ಫಿತ್ಯಮುತ್ತ ರ ರಿಗೂ ೬. ವಿನಾ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ವಂಬರ 

ಬ ಗತ 

ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಪ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲ್ಪಹ,ತು. ವಿಭೇಷೇಂನನ್ನು ಸರಿಗ್ರ ಹಿಸುವುದೆರಲ್ಲಿ 
pee 


me 


wed ಕ 
ಗಿ ಹಿ (2 (ಕ 
pe ಇ Oe 
ರಾಮಗೋಷ್ಠಿಯಲ್ಲಿ ಸುಗಿ (ವಾದಿಗಳಿಗೂ ರಾಮಚಂದ್ರ ಪ್ರಭುವಿಗೂ ಅತನ 
ಇ) Ka ೧ ಇಪ 
ದಾಸನಾದ, ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ pi 


ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳು ಈ ತ್ರ ಉಂ ರ 
ಪುರುಷನಿಗೂ, ನಿತ್ಯಮುಕ್ತರಿಗೂ ಪರಸ್ಪರ ಅಭಿವ:ತಗಳಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳೇ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಉಂಟೆಂಬುಮ ಈ ನಿಷ್ವಕ್ಲೇನರ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯ ಮೂಲಕ 
ಉಪದಿಷ್ಟವು. 

ವೀಕ್ಷಣೆಯು ಉದಾರವೆಂದು ಹೇಳುವುದ: ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇನೆಂದರೆ ತನ್ನ 
ಮಹತ್ವವನ್ನು ತೋರುವ ಐಶ್ವರ್ಯಾತಿಶಯದಿಂದಲೂ ಸೌಂದರ್ಯಾದಿ ಗುಣಾತಿರಂಯು 


ದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ವಿಷ್ಟಕ್ಸೇನಾಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೇ ಅನುಮೋದಿಸಿ ಆಜ್ಞೆಯ 
ಕೊಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಉಂಬಾಗುವ ಆನಂದವನ್ನು ಕೊಡುವ ಭಾವವನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಸೇನಾಪತಿಯನ್ನು ಹೀಗೆ ದಿವ್ಯೃಕಬಾಕ್ರದ ಮೂಲಕ ಬಹುಮಾಫಿ 
ಸಿರುವುದು ತನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ ಪ್ರಸನ್ನರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ “ಉದಾರಾಸ್ಪರ್ವ 
ಏ ವೈತೇ'' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಸ ಪರೆಪಕ್ಷಕ್ಕೆ 'ನೇರಿದ ನಿಃ ಭೀಪಣನ 
ನಿಷಯದಲ್ಲೇ “ಲೋಜಚಿನಾಭ್ಯಾಂ ಪಿಬನ್ಸಿವ”' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ 
ಉದಾರೆ ಕೆಬಾಕ್ಟವೀಕ್ರಣದೊಂದಿಗೆ ಸಂಭಾಷಣೆ ಎಂಬುದು ಬೋಧಿತವು. 
ಪಾಪಿಗಳಾದ ಶರಣಾಗತರ ನಿಷಯದಲ್ಲೇ ಉದಾರ ಕಟಾಕ್ಷವೀಕ್ಷಜಿವಿರುವ 
ಮಹಾನುಭಾವನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಮುಕ್ತಿಹೊಂದಿ ಅನಂತರ ಹೇಯಗಂಥಧವೆ 
ಇಲ್ಲದಿರುವ ಮುಕ್ತರ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ಹೇಯಗಂಧೆವೇ ಇಲ್ಲದಿರುವ ನಿತ್ಯರೆ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲೂ ಉದಾರ ಕಬಾಕ್ತನೀಕ್ಷಣವು ಕೈಮುತಿಕ ನ್ಯಾಯಸಿದ್ದವೆಂಬ ಭಾವವು 
ಸೂಚಿತವು... ಆದುದರಿಂದ ಉದಾರನೀಕ್ಷಣನೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ತುಂಬಾ 
ಅರ್ಥಗರ್ಭಿತವಾಗಿ ಯಾಮುನ ಮುನಿಯು ಮಹಾಕವಿಯೆಂಬುದನ್ನು ದೃಢೀ 
ಕರಿಸುತ್ತದೆ. 
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ಅವತಾರಿಕೆಯು--ಹಿಂಜೆ ಪ್ರಧಾನ ತಮರಾದ, ಮೂವರು ನಿತ್ಯರಾದ, 
ಅನಂತಗರುಡ ವಿಷ್ತಕ್ಸೇನರಿಂದ ಹೇಗೆ ವರಮಪದದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಪರವಾಸುದೇವನು 
ಸೇವಿತನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಿದರು. ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ನಿತ್ಯಮುಕ್ತರು 
ಗಳಿಂದಲೂ ನರಿಚರ್ಯಾ ಸ್ತೋತ್ರ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಸೇವಿತನಾಗಿರುವನೆಂದು 
ಹೇಳಿ ಪ್ರಾ ಸ್ಯವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಔಟ 


ಅರ್ಥವು- ಸ್ವಭಾವತಃ. ತಮ್ಮ ನೈಜವಾದ ಆಕಾರ ರೀತ್ಯಾ, ಹತ. 
್ರೇಶ್ವರ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ, ಹೊಡೆಯಲ್ಲ ಟ್ಟ ಅಥವಾ ನಿರಾಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅಖಿಲ- 
ಮ ಸುನಾದ ತ್ತ (ಶ-ದುಃ DN 'ಮಲೈ- ಇಲ್ಲಿನ ಹಾಗೆಯೇ ಮನಸ್ಸಿನ 
ದ್ರ ಪಾಸೂಯೆ 'ಹೆೊದ ಲಾದ ದೋಷಗಳೇನು “ ಇವುಗಳುಳ್ಳ, ಆಂದರೆ ಹೇಯ 
ವಾದದು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲದಿರುವ ಎಂದರ್ಥವು. ತ ವಾನುಕೂಲ್ಫೈ ಕ ರಸೈಃ-- 
ಯಾವಾಗಲೂ ನನಗೆ ಸಕತ ಮುಖ್ಯವಾದ ಮ 
ವೆಂದು ಭಾವಿಸಿರುವ, ತೆನೋಷಜಿತೆ-ನಿನಗೇ ಅರ್ಹರಾಗಿರುವ, ಗೆ ಹೀತೆ 
ತತ್ತೆತ್ಸರಿಚಾರ ಸಾಧನೈಃ- ಶ್ರೀ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿಂದ ಆಜ್ಞ ಪ್ರ ರಾದುದರಿಂದ 
ಆಯಾ ಕೈಕಂಕ್ಯ ಸಾಧನೆಗಳುಳ್ಳ ಸಜಿ 8 ನಿನ್ನ ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಉದ್ಯುಕ್ತರಾಗಿ ನಿನಗೆ ಮಂತ್ರಿ ಹ ನಿತ್ಯಸೂರಿಗಳಿಂದ, ಯೆಹೋಟಿತೆಂ- 
ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ಯೋಗ್ಯವೋ ವ ನಿಸೇಷ ಮಾಣಂ-ಸೇನಿಸಲ್ಪಡುವ, ಭನಕ್ತೆಂ 
(೪೬) ಎಂಬುದರೊಂದಿಗೆ ಆ ಅವ್ರ ಳಾ 


a 2 


ಉಸಪೆಹಾದನೆಯು-- ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಮೂವರು ನಿತ್ಯಸೂರಿಗಳಲ್ಲದೆ 
ಅಸಂಖ್ಯಾತರಾದ ನಿತ್ಯರೂ ಮುಕ್ತರೂಸಹ ಸ್ವಾಮಿಯ ದಿವ್ಯವೈ ಕುಂಠ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ 
ದ್ಹಾರೆಂದೂ ಅವರುಗಳಿಂದ ಸೇವ್ಯನು ಸರವಾಸುದೇವನೆಂದೂ ಹೇಳಿ ಅವರುಗಳು 
ನಿತ್ಯಕ್ಕೆಂಕರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಸುಕೃತ ದೆಶೆಯನ್ನು ಅನುಜವಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ಆ ನಿತ್ಯಮುಕ್ತರೂ ಎಂಥಾವಕೆಂದರೆ? ಸ್ವಭಾವತಃ ಹತಾಖಲ ಕ್ಲೇಶ 
ಮಲರು. ತ್ರಿನಿಧ ಜೀವರಾಶಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಸ್ವರೂಪತಃ ವಿಮಲರು. ಸೂರ್ಯಕೋಟ 
ಪ್ರ ಕೂಶನವುಳ್ಳೆ ವರು, ಜಾ ನನತೇಜಸ್ಸಿ ಹ ಬೆಳಗುವವರು ಇದನ್ನೇ ಗೀತೆಯು 
ವಫತದ್ದಾಸಯೆತೇ ಸೂಕ್ಯೊ (ನ ಶಶಾಂಕೋ ನೆಪಾವಕಃ | "ಯಪ ತ್ಕಾನ 
ನಿವರ್ತೆಕ್ಸೆ ತದ್ಧಾ ಮ ಸರಮಂ ಮು? ಎಂಬಲ್ಲಿ ಜೀವಾತ್ಮನನ್ನು ನರಮಂ 
ಧಾಮ- ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಜ್ಯೋತಿಸ್ಸು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅದನ್ನು ನೂ ಸ ಹ 
ಆಶೆದಾ ಮವು್‌ಮಮ್ಮೈ ವಾಂಶೋ ಜೀವಲೋಕೇ ಜೀವಭೂತಃ ಸನಾತನಃ” 
ಎಂದು ಮುಂದಿನ ಶ್ಣೊ (ಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ ಗ ಬ್ರರುತ್ತ ದೆ. ಜ್ಞಾನಸ್ತ ರೂಪ ಗುಣಗಳಿಂದ 
ಶೋಭಾಯಮಾನನೆಂದು ಹತಾಖಲಕ್ಕೇೇಶ ಮಲವುಳ್ಳವರೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಬದ್ದರಾದವರೇ ಒಂದುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕ್ಲೇಶಮಲಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರೂ ಮುಕ್ತ 
ದಶೆಯಲ್ಲಿ ಅವುಗಳಿಂದ ದೂರೀಕೃತರಾಗುವಾಗ, ನಿತ್ಯರಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯ ನಿತ್ಯ 
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ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಕ್ಲೇಶಮಲನು ಎಂದಿಗೂ ಬೇಡವೆಂದು ಏರ್ಸಟ್ಟವರಿಗೆ ಕ್ಲೇಶ 
ಮಲಗಳು ಎಲ್ಲಿಯವು? ಹೀಗೆ ನಿತ್ವರು ಸ್ವಭಾವತೆಃ ಪ್ರಕತಿ ಸಂಬಂಧೆವೆಂದಿಗೂ 
ಇಲ್ಲದವರು. ಪ್ರಕೃತಿ ಸಂಬಂಧವಿರುವುದೇ ಶ್ಲೇತಮಲಗಳನೆ ಕಾರಣವು. ಅದರೆ 
ಸಂಬಂಧವೆಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲದನರಾದುದರಿಂದ, ಹತಾಖಿಲ ಫ್ಲೇಶರು. 


ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು “ತದ್ವಿಷಸ್ಟೋಃ ಪೆರಮಂಪದಂ ಸದಾಶಪ ಪೃಶ್ತಿ 
ಸೂರಯಃ ದಿವೀವ “ಚಕ್ರುರಾತತೆಂ ತ್ಮಿ ಸಾ ್ರಿಸೋನಿಸೆನ್ಯವೋ ಜಾಗೃ ಮಾಂಸ್ಸ 
ಮಿನ್ಸತೇ” ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಉಪಪಾನಿತವು. ಈ ಶ್ರುತಿನಾಕ್ಯವೇ ಪ ನೊ 
ದಲ್ಲಿ 'ಉಪಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತಪ ಜೆ, ಈ ಶ್ರುತಿಯ ವೇ 
ಸರಮಂಸದಂ- ಆ ಮ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸ್ರಸಿದ್ದವಾ 
ಮಹಾಪಾ ್ರಿಜ್ಞರಾಗಿಯೂ ಜಾಗೃವಾಂಸೊ- ಭ್ರ, ು 
ನಿತ್ಯಸೂರಿಗಳು ವಿಷನ್ಯವಃ- ಸ್ತುತಿಸುವವರಾಗಿ ಮಿಂಧಶೇ ಪ ಕಾಶಿಸುತ್ತಿರ 
ವರು. ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇ ಪುರುಷಸೂಕ್ತದ. ೧೬ನೆಯ ಯಕ್ಲಿನಲ್ಲಿ “ಯಶ 
ಪೂರ್ಮೇಸಾಧ್ಯಾಃ ಸತ್ತಿ ದೇವಾ?” ಎಂಬಲ್ಲೂ ಬೋಧಿತವು. 
ಸ್ಲೇಶಮಲಸ್ವಭಾವರೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಕೇಶ 
ಗಳಿದ್ದುವು, ಈಗ ಅವು ಹೆತಗಳಾಗಿವೆ ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿ ಇದು ಮುತ್ನರ 
ವಿಷಯವೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡುವುದರನ್ಲಿ ಏನೂ ತೊಂದರೆ ಇಲ್ಲವು. ಆದರೂ 
ಸಕ್ರೇಶ್ವರನ ನಿತ್ಯಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಯಾನಾಗಲೂ ಹತಾಖಲ ಕ ಶಸ್ತಭಾವ 
ರಾಗಿ ನಿತ್ಯರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನಿತ್ಯರೇ ಇಲ್ಲ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ಟ ರೆಂದು 
ಭಾವಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ನಿತ್ಯ ಸರ್ವಜ್ಞತೆಯಿಂದ "ಕೂಡಿದವರಾ ದುದರಿಂದ ಹತಾಖಲ 
ಫ್ಲೇಶಮಲ ಸ್ಲೆಭಾವರು. ಮೇಲಿನ ಶ್ರುತಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯಾನುಗುಣವಾಗಿ 
ತ್ವದಾನುಕೂಲ್ಯೈ ಕೆರಸರು ಎಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ವರು. ನಿಪ್ರಾಸಃ ಜಾಗೃ ವಾಂಸಃ 
ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ತಮ್ಮ ಸ್ನ ್ರಜ್ಞತೆಯಿಂದಲೂ ಭ್ರಮಜ್ಞಾನ 
ರಾಹಿತ್ಯದಿಂದಲೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಸರ್ರೇಶ್ವ ರನಿಗೆ ಅನುಕೂಲರಾಗಿದ್ದುತೊ ಂಡಿರು 
ವುದೇ ತಮಗೆ ಮುಖ್ಯಾನಂದ ಚರ ಭಾವಿಸಿರುವವರು. ತಮ್ಮ ಭಗವಜ್ಞೇ 
ಷತ್ತ ಶ್ರವನ ರಿತವರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಪಾರತಂತ್ರ ತ್ರೈ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಫೈಂಕರ್ಯಗಳನ್ನೆಸಗು 
ವುಶೇ ತಮಗೆ ಸ್ವರೂಪವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ತನ್ಮೂಲಕ ಆನಂದಿಸುವವರು ಎಂಬ 
ರ್ಥವು. ನಿರತಿಶಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸರ್ರಶೇಷಿಯಾಗಿ ಸರ್ವಾಧಿಕ 
si ಸರ್ವೇಶ್ವರನಿಗೆ ಕೈಂಕರ್ಯಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯರಾದವರು. ಇಂತಹ 

ಪ್ರಾಜ್ಞರಾದ ನಿತ್ಯಸೂರಿಗಳೇ ಎಂದು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 'ತವೋಜಿತ್ರಃ ಎಂಬು 
Wak ಗ್ರಹಿಸಬಹುದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವರು ಗೃಹೀತ ತತ್ತು ತೈರಿಚಾರ 
ಸಾಧನರು. ಇನೆಲ್ಲಾ ಇವರಿಗೆ ಉಂಬಾದುದು Ee ಸಂಕ 
ಲ್ಸಾಯತ್ತವಾದುದೆಂದು ತಿಳಿಯತಕ್ಕದ್ದು. ಇದು ಇವರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ 
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ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಅನನ್ತ ಗರುಡ ವಿಷ್ಣಕ್ಕೆ ರಿಗೂ ಸಮಾನವಾದುದು. ಅವರು 
ಪರಿಚರ್ಯನಾಧೆನವುಳ್ಳ ವರೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರು. ಆ ಸಾಧನಗಳು ಯಾವುವೆಂದರೆ 
ಭತ್ರ ಚಾಮರಾದಿಗಳು. ಇವರನ್ನು ಸಜೆವಕೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದರೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವೇನೆಂದರೆ? ಪ್ರಾಸ್ತಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಇವರೊಂದಿಗೆ ಸಕ್ಕ ೇಶ್ವರೆನು ಮನ್ರಾ ಲೋಚನೆ 
ನಡೆಸುವನಾದುದರಿಂದೆ ಸಚಿವರು. ಇವರನ್ನು ತನಗೆ" ಬನದ ಫೆಭೂತಿಯ 
ನಿರ್ರಾಹದಲ್ಲಿ ಸಕ್ರೀತ್ವರನು ಅಸಕೊರನಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿ ನಿಯಮಿಸಬಹುದು. 
ಮ ಲೀಲಾ ನಿಭೂತಿಯಲ್ಲಿ ಅವತಾರ ಮೊದಲಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಸಹಾಯಕ 
ರಾಗಿ ಅವತರಿಸುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ಸಚಿವರು. ದುಷ್ಟ ರು ಭೂಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿದರೂ ಅವರ ನಿಗ್ರಹೆಕ್ತಾಗಿಯೂ, ಸ ಇಥುಜನ ಪರಿತ್ರಾ ದಲ್ಲೂ ಧರ್ಮ 
ಸಂಸ್ಥಾ ಸನಾದಿ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಇವರು ಸಹಾಯ BE ಅಜ್ಞಪ್ರರಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದಲೂ ಸಜಿವರು. ಸರ್ವಜ್ಞ ನಾಗಿ ಸರ್ವಶಕ್ತ ನಾಗಿರುವವನಿಗೆ ಇತರರಿಂದ 
ನಹಾಯ ಬೇಕೇ? ಎಂದಾಕ್ಷೇಪಿಸಿದರೆ ಸ್ವತಂತ್ರ ನಾದವನ ಅಪೇಕ್ಷೆಯ ಮೇಲೆ 
ಪೂರ್ರಪಕ್ಷವು ಹೇಗೆ ಕೂಡುತ್ತ ಡಿ? ನಿತ್ಯರೂ ಕೂಡ ಸರ ್ರೈಜ್ಞರಾಗಿ ಇಂಗಿತಜ್ಞ 
ರಾದುದರಿಂದ ಆ ಸಾಚಿವ್ಯವು ಯಥೋಚಿತನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟತು. ಸರ್ರೀಶ್ವ ರನಾಗಿ 
ಸರ್ವಜ್ಞನಾಗಿ ಸ್ತತನ್ರ ಸಾದವನಿಗೆ ಸಾಚಿನ್ಯವು ಹೇಗೆ ಉಚತವೋ ಹಾಗೆ ನಡೆಸು 
ವನರಾದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಯೆಘಹೋಚಿತೆಂ ನಿಸೇವ್ಯ ಮಾಣಿಂ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು. 
ತೂ) ನಿಷೇವ್ಯ ಮಾಂ ಎಂದು ಅನ್ತ ee ನಾಚಿವ್ಯ 
ದಲ್ಲೂ ಕೈಂಕರ್ಯದಲ್ಲೂ ಸ್ತುತಿ ಮೊದಲಾದ ಸ 5್ವವಿಫವಾಡ ಸೇವೆಗಳಲ್ಲೂ ಯಥೋ 
ಚಿತವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವವರೆಂಬುದು ತೊ ದ ಯಥೋಚಿತ ಸಾಚಿ 
ವ್ಯೃದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿಯ ಇಷ್ಟವನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸುವುಪಾದರೆ ಶ್ರೀ ರಾಮಚಂದ್ರಪ್ರಭು ವೆ 
ವಿಭೀಷಣ ಪರಿಗ್ರಹ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ, ಜಾಂಬವ, ಸುಗ್ರೀವ, ಆಂಜನೇಯರೊಂದಿಗೆ 
ಮಾಡಿದ ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆಯನ್ನೂ ದುರ್ಕೋಧನಾದಿಗಳೆ ನಿಗ್ರಹ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ, 
ಧರ್ಮರಾಯ ಭೀಮಾರ್ಜುನಾದಿಗಳೊಂದಿಗೆ ನಡೆಸಿದ ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆ 
ಯನ್ನೂ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿ ಇಟ್ಟೆ ಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. ಹಾಗೆಯೇ ನಿತ್ಯರಲ್ಲೂ 
ಆಶೋಷಚಿಸಿ, ಅವರುಗಳು ಆಳ್ತಾರ್‌, ಆಚಾರ್ಯರುಗಳಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ, ಲೋಕೋ 
ಜ್ಹೀನನವನ್ನು ಮಾಡುವಹಾಗೆ ಮಾಡಬಹುದು. ಹಾಗೆಯೇ ಮುಕ್ತರುಗಳನ್ನೂ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ಆಜ್ಞಾನಿಸಬಹುದು. ಈ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವು ಈ ಮುಂದಿನ ಭಾಗವತ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವೆಂದು ಬಹುದು. “ಜನಸ್ಯ ಕೃಷ್ಣಾದ್ವಿಮು 
ಖಸ್ಯ ದೈ ಮಾದೆಧರ್ಮ ಶೀಲಸ್ಕ ಸುಡುಃಖತಸ್ಯ | ಅನುಗ್ರಹಾಯ್ಕೆ ವೆ ಚರಸ್ತಿ 
ನೂನಂ 'ಜೊತಾಫಿ ಭವ್ಯಾನಿ ಜನಾರ್ದನಸ್ಯ i” ನ್ರುರಬ್ಬ ಕರ್ಮವಶರಾಗಿ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಿಂದ ವಿಮುಖರಾಗಿ ಆ ಮ ಅಧರ್ಮಶೀಅರಾಗಿ ತುಂಬಾ 
ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ಜನರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಜ್ಞಾನೋಪದೇಶದ ಮೂಲಕ 
ಅನುಗ್ರಹ ಉಂಟಾಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರೀ ಜನಾರ್ದನನು ಪರಮ ಭಾಗವತೋತ್ತಮ 


1 
] 
83 


ಶ್ಲೋಕ ೪೪] ಸೋತ್ರರತ್ನವು 


ಅಪೂರ್ವ ನಾನಾರಸಭಾವ ನಿರ್ಭರ 

ಪ್ರಬುದ್ಧಯಾ ಮುಗ್ಧವಿವಗ್ಹ ಲೀಲಯಾ | 
ಸ್ರಣಾಣಉವತ್ತ್ರಿಪ್ತ ಪೆರಾದಿಕಾಲಯಾ 

ಪ್ರಹರ್ಷಯನ್ಹಂ ಮಹಿಷೀಂ ಮಹಾಭುಜಂ ಗ 


ರಾದ ತನ್ನವರನ್ನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆಂದೂ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 

ಅವತಾರಿಕೆಯು -- ಹಂಡೆ ಉಪಸಾದಿಸಲ. ಟ್ಟ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವ್ಯಾಪಾರ 
ಗಳಲ್ಲೂ “ಸೆಹೆಧರ್ಮಚಿರೀತವ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ 
ವನ್ಪೂ ಸಾಮರಸ್ಯವನ್ನೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಲೀಲಾ ವಿಭೂತಿಯ 
ಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸ್ವಾಮಿಯು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಂದಿಗೆ ವಿಹೆಕಸುವವರಾಗಿ ಆನೇಕ ಕ 
ಕಾಲಗಳನ್ನೂ ಒಂದು ತುಟಿಯ ಹಾಸಿ ಚಟಾ ರೆಂದು ek 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಅಲಿಂಗನಾದಿಗಳಿಗೆ ಸಹಾಯ 
ಹ ೪ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಅನುಭನಿಸು 
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ಅರ್ಥವು-. ಅಪೂರ್ಯ ನಾನಾರಸಭಾವ ನಿರ್ಭರಸ್ಪ ರ್ರೈಬುದ್ಧಯಾ, ಅಪೂರೈ- 
ಹೊನ ಹೊಸದಾಗಿ ತೋರುವ, ನಾನಾರಸ..ನಾನಾನಿಧಗ-ಸದ, ಶ್ರಂಗಾರಾ। 
ನವರಸಗಳೇನು ಭಾವ. ನಾನಾನಿಧಗಳಾದ ಅನತಾರಾದಿಗಳೊಂದಿಗೆ ತೋರುವನು 
ei ಇವುಗಳಿಂದ್ಕೆ ನಿರ್ಭರ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗೋಣ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ 

ಪ್ರೆಬುದ್ಧೆಯಾ... ಸ್ರಕಾಶವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿರುವ, ಸ್ಹಣಾಣವತ್ಸಿಸ್ತ ಸೆರಾದಿ 
ತೆ ಕ್ಷಣ- ಸ್ಪಣಕಾಲದ, ಅಣುವತ್‌- ಅತ್ಯಲ್ಪ ಭಾಗದ ಹಾಗೆ, ಸ್ಲಿಪ್ತ್ರ- 
ಕಳೆಯಲ್ಲಟ್ಟಿ. ರಾದಿ ಕಾಲಯಾ- ಅನೇಕ ಖ್‌ ಪ್ರಳಯವೇ 
ಮೊಡಲಾಗಿವುಳ್ಳ pen ಕಾಲವುಳ್ಳೆ, ಇದು ಮುಂದ ಮುಗ್ಧ ನಿದಗೃ ಲೀಲಯಾ 
ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಎ? (ಷಣನು. ಈ ವ ಯುಕ್ಕವಾದ ವಿಜ್ವಮ ವಿಲಾಸ ಜೇಷ್ಟಿತ 
ಗಳಿಂದ, ಅನೇಕ ಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪಗಳು ಕೂಡ ಸಕ್ರೇಶ್ವರನಿಗೆ ಒಂದುಕ್ಷಣದ ಅತ್ಯಲ್ಪ 
ಕಾಲದಂತೆ ಕಳೆಯುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಅನನ್ತಕಾಲವನ್ನು ಳ್ಳ, 
ಮೂಗ ವಿದಗ್ನ ಲೀಲಯಾ--ಮನೋಹರನಾಗಿಯೂ ಪ್ರೌಢ ವಾಗಿಯೂ 
ಅತ್ಯದ್ಬುತವಾದ ಲೀಲೆಯಿಂದ, ಮಹಿಷೀಂ-ತನ್ನ ಪಟ್ಟಿ ಮಹಿಹಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮ 
ಯನ್ನು, ಪ್ರಹರ್ಷಯೆನ್ತಂ-ನಂತೋಷಹಪಡಿಸುತ್ತಿರುವ, "ಮಹಾಭುಜಂ--ಮಹಾ 
ಸರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ನಾಲ್ಕು ಭುಜಗ ಳನ್ನು ಸ್ರ, “ಭವತ್ತ ೦ ನಿನ್ನನ್ನು ಎಂಬುದ 
ರೊಂದಿಗೆ ಅನ್ವಯವು. 


ಉಸಪೆಸಾದನೆಯೂ-- ನ್ವಾ ಮಿಗೆ ಲೀಲಾ ವಿಭೂತಿಯಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯ ನಿಭೂತಿಯಲ್ಲಿನ 
ಹಾಗೆ ವಿಕೇಷಪ್ರೀಕಿಯು, ಇಲ್ಲಿನ ಜೀತನುರಗಳ ಅನುಗ್ರ ಹಾರ್ಥವಾಗಿಯೂ 


೨೯೪ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ (ಶ್ಲೋಕ ೪೪ 


ಧರ್ಮ ಸಂಸ್ಥಾಪನೆಗಾಗಿಯೂ, ಅವತಾರಗಳನ್ನು ಎತ್ತುವುದರೆ ಮೂಲಕವಾಗಿ 
ವಿಭ್ರಮ, ವಿಲಾಸಗಳೊಂದಿಗೆ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದ ದಿವ್ಯಚೇಷ್ಟಿತಗಳಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರಾಡಿ 
ರಸಗಳು ತತ್ತದವಸರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೆದರ್ಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುದಲ್ಲದೆ ಅವುಗಳು, ಅನುಭವಿಸುವ 
ಪ್ರಪನ್ನರಿಗೆ ಹೊಸಹೊಸದಾಗಿ ತೋರುತ್ತವೆಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಪೂರ್ವ 
ನಾನಾರಸಭಾವ ನಿರ್ಭರ ಪ್ರಬುದ್ದಯಾ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು. “ಶೃಂಗಾರವೀರ 
ಕರುಣಾಷೃತ ಹಾಸ್ಕಭಯಾನಕಾಃ | ಬೀಭತ್ಸ ದ್ರೇಶಾ ಚೆ ರಸಾ? ಎಂಬು 
ದಾಗಿ ರಸಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ರವೆ. ಕೃಷ್ಣಾ ವತಾರದಲ್ಲಿ ಗೋಪಿಗಳೊಂದಿಗೆ ವಿಹರಿಸಿರು 
ವುದೂ, ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣದಲ್ಲೂ ಮತ್ತು ತಾನೇ ಮೋಹಿನ್ಯನತಾರವನ್ನು ತಾಳಿದಾಗ 
ಶೃಂಗಾರರಸ ಪ್ರದರ್ಶಕ ಜೇಷ್ವೆಗಳು ವ್ಯಕ್ತವು. ವೀರರಸವನ್ನು ೧೪೦೦೦ ರಾಕ್ಷಸ 
ರನ್ನು ಅತ್ಯಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೊಂದು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಸೀತೆಯು ತನ್ನನ್ನು ಆಲಿಂಗನ 
ಮಾಡಿದಾಗ ಕಾಣಬಹುದು “ಚತುರ್ದಶ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ರೆಕ್ಷಸಾಂ ಕ್ರೂರ 
ಕರ್ಮಣಾಂ | ಏಕಶ್ಚ ರಾಮೋಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಕಥೆಂಯುದ್ದಂ ಭನಿಷ್ಯತಿ”” 
ಎಂದು ರಾಜರ್ಷಿ ಸಿದಾದಿಗಳು ನೋಡಿ ಸಾಧ್ಯವೇ ' ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಾ 
ಗಲೇ ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರೂ ಹೆತರಾದುದೂ, ರಾವಣನೊಂದಿಗೆ ಯುದ್ಧವೂ, ವೀರರಸವನ್ನು 
ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತದೆ. ಕಾರುಣ್ಯವನ್ನು ಧ್ರುವ ಪರಿಪಾಲನ, ಗಜೇಂದ್ರ ಮೋಕ್ಷಣ, 
ವಿಭೀಷಣ ಪರಿಗ್ರಹ, ಪ್ರಹ್ಲಾದಾನುಗ್ರ ಹಗಳಿಂದ ಗ್ರಹಿಸಬಹುದು. ಅದ್ಭುತವನ್ನು 
ಗೋವರ್ಥನೋದ್ದರಣ, ಕಾಳೀಯಮರ್ದನ ಮೊದಲಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. 
ಹಾಸ್ಯರಸವು, ಅರ್ಜುನನುಬಂಧುವು, ಯುದ್ದವು ತನಗೆ ಉಚಿತವಲ್ಲವೆಂದು ದುಃಖಸು 
ತ್ರಿರಲಾಗಿ, ತಾನು “ತಮುವಾಚ ಹೃಷೀಕೇಶಃ ಪ್ರೆಹೆಸನ್ನಿವ ಭಾರತೆ'' ಎಂದು 
ನಗುತ್ತಾ ಮಾತನಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ಹಾಗೆಯೇ ಶ್ರೀರಾಮನು ವನಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡುವಾಗ ಎಲ್ಲರೂ ದುಃಖಾಶ್ರಾನ್ರರಾಗಿರುವಾಗ, ತಿಜಟನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಹೆಂಡತಿಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಬಂದು “ನಿರ್ಧನೋ ಬಹುಪುತ್ರೋಸ್ಥಿ” ಎಂದು 
ತಿಳಿಸಲು, ಅದಕ್ಕೆ ಕರುಣಾಸಾಗರನು “ತೆಮುವಾಚೆ ತತೋರಾಮಃ ಪರಿಹಾಸ 
ಸಮನ್ವಿತಂ'' ಪರಿಹಾಸದಿಂದ ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೇನೆಂದಕ್ಕೆ ಒಂದು 
ದಂಡವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಈ ನಿಲ್ಲಿಸಿರುವ ಗೋ ಬೃಂದದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟುದೂರ 
ಎಸೆಯುತ್ತೀಯೋ ಅಷ್ಟು ಗೋವುಗಳೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ನವು ಎಂದು, ಈ ಹಾಸ್ಯ ಸನ್ನಿ 
ವೇಶವನ್ನು ಮಹರ್ಷಿಯು “ಸಶಾಹೀಂ ತ್ನರಿತಃ ಕೆಭ್ಯಾಂ ಸಂಭ್ರಾಕ್ತ್ಯಃ ಪರಿ 
ನೇಷ್ಟ್ಯತಾಂ।! ಆವಿಧ್ಯದಂಡಂ ಚಿಶ್ಲೇಸ ಸರ್ವಪ್ರಾಣೇನವೇಗಿತಃ” (ಅಯೋ. 
೩೨-೩೭) ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತನ್ನ ಹರಕು ಉತ್ತರೀಯವನ್ನು ಬೇಗನೆ ಸೊಂಟಕ್ಕೆ 
ಸುತ್ತಿ, ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ ವೇಗದಿಂದ ಎಸೆದನೆಂದು ವಿನೋದ 
ವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ದುಃಖವಾದರೂ ಈ ಲೀಲಾ ಮಾನುಷ 
ವಿಗ್ರಹನಿಗೆ ಶೋಕವಿಲ್ಲ. ಆಗಲೂ ಲೀಲೆಯೇ ಎಂಬ ಭಾವವು ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. 
ಹಾಗೆಯೇ ಭಾಗವತ (೧೦-೧೩-೧೬) ನೆಯ ಶ್ಲೋಕವಾದ “ಬಿಭ್ರದ್ಧೇಣುಂ” 


ಶ್ಲೋಕ ೪೪] ಸೋತ್ರರತ್ನವು ೨೯೫ 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕವೂ ಅನುಸಂಧಥೇಯವು. ಭಯಾನಕವನ್ನು ನ್ಹಸಿಂಹಾವತಾರ 
ತ 


ದಲ್ಲೂ ಪರಶುರಾಮಾತಾರದಲ್ಲೂ ಶ್ರೀರಾಮಾವ ಇರದಲ್ಲಿ “ಚಾಪೆ ಮಾನಯ 
ಸೌಮಿತ್ರೆ ಲೆ ಸಾಗರಂ ಶೋಷಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಪದ್ಭ್ಯಾಂಯಾನ್ತು ಪ್ಲವಂ 
ಗೆಮಾಲ್‌ ಎಂಬಿನೇ ಮೊದಲಾದ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಇದು ರೌದ್ರ 
ರಸಕ್ಕೂ pe ಬೀಜ ಕ ರಸವನ್ನು ಪ್ರದಶಿ ರಸಿರುವುದಕ್ಕೆ 


ಚಾ ಯಶೋದೆಯಿಂದ ಹಗ್ಗ ದಿಂದ ಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಶಿಕ್ರಿಸ್ಲ ಬ್ಬಾಗ ಹ್‌ 
ಸೇವೆಯು ನರಾ) ಬ್ರಿ ಫಿ “ಗೋಷ್ಯಾದದೇ ತ್ರೈ ಯಿಕ್ಸ ತಾಗಸಿ ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕ 
ದಕ್ಷಿ ಮತ್ತು "ಕೈ ತಾಗ ತ ಹೆ ಕ್ರ ರುಡನ್ಷ ಸಿಮತಿಜೇ" ಘೆಷನ ನ್ವಮಂಜನ್ಮನಸಿಣೇ 
ಸ್ಪಸಾಣಿನಾ | ಉದ್ದೀಕ್ರಮಾಣಲ ಭಯ ಯವಿಹ ೈಲೇಸ್ಟಣಿಂ ಹಸ್ತೇ ಗೃಹೀತ್ವಾಭಿಷ 
ಯನ್ರ್ಯ್ಯವಾಗುರತ್‌'' ಎಂಬ ಅದ್ಭುತ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವು. ಬಗೆ ನಾನಾರಸ 
ಗಳನ್ನೂ. ಭಾವಗಳನ್ನೂ ಬಹುಸ್ತಾ ರಸ್ಯದಿಂದ ಅವತಾರ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಅ ಪೂರ್ರವಾಗಿ 
ರ್ರಿಸಿದುದರಿಂದ “ಅಪೂರ್ವ ನಾನಾರಸಭಾವ ನಿರ್ಭರ ಸ್ರಬುಷ್ಟಯಾ' 
ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು. ಇದು ಲೀಲಯಾ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸೇಷಣ 


ಆ ಲೀಲೆಯು ಇನ್ನೂ ಎಂತಾಶ್ಜೆಂದರೆ ಮುಗ್ಗೆನಿದೆಗ್ಗ ಲೀಲಯಾ 
ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದಲ್ಲದೆ ಏನೇಷ ಪ್ರಾಜ್ಞ ತೆಯನ್ನು ತೋರುವ 
ಲೀಬೆಯುು ಶಿಷ್ಟರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತೋರಿದ -ನುರಾಗ ವಾತ್ರ ತ ಲ್ಯಾದಿಗಳು ಇದಕೆ 
ದರ್ಶನವು, ಥ್ರುವ ಸ್ರಹ್ಲಾದಿಗಳೊಂ ದಿಗೆ ನಡೆಸಿದ ಲೀಲಾಚೇಷ್ಟಿತಗಳೂ, ಅಂಬ 
ಭಿ ತೊ ಸರಿದ ಅನುಗ್ರಹವೂ ಮುಗ್ಧವಾದುವು. ಕಾಲಯವನನ್ನು 

ೀಶನಾದ ಹಾಗೆ ರೋ ಮುಚುಕುಂದನಿದ್ದ ಬಳಿ ಆದ ಸ ಶೃನಾಗಿ 
ತ ುಲಗಿದ್ದ ಮುಚುಕುಂದ ಶ್ರೃಷ್ಥ ನ ನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಕಾಲಿನಿಂದ ಒದ್ದುದ 
ರಿಂದ ನುಚುಕಾಂದ ದೃಷ್ಟಿ ಪ ಜಾತಿ ಆ ಕಾಲಯನನನು ಭಸ್ಮೆನಾಗುವ ಹಾಗೆ 
ಮಾದಿದುದು ಮುಗ್ಧ ನಿದ ಬ ಲೀಲೆಯು, ಮತ್ತು ರುದ್ರನಿಂದ, ಯಾರ ತಲೆಯ 
ಮೇಲೆ ಕ್ಲೈಯನಿಟ್ಟರೂ « ಅವರು ಭಸ್ಮವಾಗುವ ವರವನ್ನು ಪಡೆದ ಭಸ್ಮಾಸುರ 


ರಾಕ್ಷಸನು, ತನ್ನ ವರದ ಯಾಥಾರ್ಶ್ಯವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವುದಕಾ ಗಿ ರುದ್ರನ ತಲೆಯ 


ಟೆ 


ಮೇಲೆ ಕೈಯ್ಯನ್ನಿ ಡಲು ಬರಲಾಗಿ, ಭೀತನಾಗಿ ಜಂ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮರೆ 
ಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಗಿ, ವಿಷ ವು ಆ 4 ಅಸುರನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುತ್ತಾನೇನೆಂದರೆ 
ಈ ರುದ್ರನು ದಕ್ಷಶಾಪ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಮಹಾತ್ಮ್ಯೆಯನ್ನು ಕಳದು 


ಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಬೇಕಾದರೆ ನಿನ್ನ ಕೈಯನ್ನು ನಿನ್ನ ತಲೆಯಮೇಲೇ ಇಟ್ಟು 
ನೋಡು ಏನೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು. ಹೇಲಿ ಆತನು ಕೈಯ್ಯನ್ನು ತನ್ನ ತಲೆಯ 
ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟು ಕ್ರೊ ೦ಡು ತ್ತ ಅಷ ಇದೂ ಸರ್ವೇಶ್ವರನ ವಿದಗ್ಗತೆಯನ್ನು 
ಸವರುತ್ತ ಡೆ, ನ ರಣ್ಯಾಕಶಿಪುವೂ ರಾವಣನೂ ಸರಮಹಾಕ್ಲ್ಯೊಗಳಿಂದ 

ಕಾರು ಯಾರಿಂದಲೂ ಕ ಮರಣವು ಸಂಭವಿಸಕೂಡದೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದರೋ 


೨೯೬ ಯಾಮುನಮುಕಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೪೪ 


ಅವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ತ್ಯಜಿಸಿ ಬೇರೆ ವಿಧದಿಂದ ಅವರುಗಳಿಗೆ ಮೃತ್ಯುವು ಉಂಟಾಗುವಂತೆ 
ಮಾಡಿದುದೂ ವಿದಗ್ಧ ತೆಯನ್ನೆ ( ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತದೆ. 


ಪ್ರ ಜೀತು! ಇನ್ನೂ ಎಂತಾದ್ದೆ ಂದಕೆ, ಕ್ಷಣಾಣುವತ್ತಿ ಸ್ತ ಹರಾಡಿ 
ಕಾಲಯಾ Tn ಕಲ್ಪ ವೆಲ್ಲಾ ಒಂದು ಕ್ಷಣದ ಅತ್ಯಲ್ಪ ಭಾಗದ 
ಹಾಗೆ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಕಳೆದುಹೋಗುತ್ತ a "ಹಾಗೆ ಬಸ್ತಿ ಯೊಂದಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಗೆ 
ಲೀಶೆಯಾದುದರಿಂದ, ಳನು ತಿಳಿ ಎದಹಾಗೆ ಕಳೆದುಜೋಗುತ್ತ ದೆಂಬ ಭಾವ 
ದಿಂದ, “ಸ್ಥಣಾಜುವತ್ತಿಪ್ತ ಪರಾದಿಕಾಲಯಾ” ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು. ಏಕಂ, 
ದಶ, ಶತಂ, ಸಹಸ್ರಂ, ಅಯುತಂ, ನಿಯುತೆಂ ಅರ್ಜುದಂ, ನ್ಯರ್ಬುದಂ, 
ಬೃಂದಂ, ಮಹಾಬ್ಭಂದಂ, ಖರ್ವಂ, ಸಿಖರ್ರಂ, ಶಂಖಂ, ಪದ್ಮಂ, ಸಮುದ್ರಂ, 
ಮಧ್ಯಂ. ಅಂತಂ, ಪದಾರ್ಥಂ, ಪರಂ, “ಏವಮಷ್ಟಾದಶೈ ತಾನಿಪೆದಾನಿ ಗಹಾನಿ 
ವಿಧ್‌” ೧೮ನೆಯ ಅಂಕೆಯ ಹರವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ೧೮ ಅಂಕಿಗಳಿಗಿಂತ ಮೇಲೆ 
ಗಣನೆಯು ಊಹಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ನಲ್ಲಿಸಲ್ಲ ಬ್ರರುತ್ತದೆ. 
ಹಾಗೆ ಗಣನೆಯು ಕಷ್ಟವೆಂದೇ, i ಸಿಕತಾ; ವಾಸಾ” ಯಥಾ 
ವರ್ಷತಿ ವಾಸವೇ। ತಕ್ಯ್ಯಾಗಣಯಿತುಂ ಲೋಸೇನವ್ಯ ತೀತಾಃ ಪಿತಾಮಹಾಃ” 
ಗಂಗೆಯ ಮರಳನ್ನೂ ಮಳೆಯಲ್ಲಿರುವ ಧಾರೆಯನ್ನೂ ತ ಎಜಿಸಬಹು 
ದಾದರೂ ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮರು ಕಲ್ಪ ಕಲ್ಲಗಳಲ್ಲಿ ಇ ಕಳೆದುಹೋದ 
ಕೆಂಬುದನ್ನು ಗಣನೆಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಪ್ಬಿರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ 
ಪರ ವರ್ಷಗಳು ಚತುರ್ಮುಖನ ಆಯಸ್ಸಾಗುತ್ತದಿ. ಅದಕೆ "ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ 
ಪರಾರ್ಥ್ಧಂ ದ್ವಿಗುಣಂ ಯತ್ತು ಪ್ರಾಕೃತಃ ಸಲಯೋದ್ದಿ ಜ್‌ ಪರಾರ್ಥದ 
ದ್ವಿಗುಣಕಾಲಕ್ಕೆ ಒಂದು ಪ್ರಾಕೃತ ಬ ಸಾಜಾ ಎಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. 
ಇಷ್ಟು ವರುಷಗಳ ಕಾಲವೂ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಂದಿಗೆ ವಿಹೆರಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಒಂದು 
ಕ್ಷಣದ ಅತ್ಯಲ್ಪ ಭಾಗದಂತೆ ಕಳೆದು ಹೋಗುತ್ತದೆಂಬ ಭಾವವು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 

ಇಂತಹ ಲೀಲೆಯಲ್ಲಿ ಪರಮ ಪುರುಷನಿಗೆ ಆಸಕ್ತಿಯು ಏತರಿಂದ 
ಎಂದರೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಂದಿಗೆ ಸದಾ ವಿಹರಿಸಿಕ್ಟೊಂಡು ಇರುವುದರಿಂದಲೇ ಎಂದು 
ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ “ಮಹಿಷೀಂ ಪ್ರಹರ್ನಯುಸ್ತಂ ಮಹಾಭುಜಂ” ತನ್ನ 
ಪಟ್ಟ ಮಹಿಹಿಯಾದ ಲಕಿ ಕ್ಸ್ಮಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವ ನುಹಾಭುಜಗಳುಳ್ಳ ವ 
ನನ್ನು ಬಂದು ಮುಂದೆ. “ಭವತ್ತಂ'” ಎಂಬುದಕ್ಕೆ (೪೬ನೆಯ ಶ್ಲೋಕ 
ನಿಶೇಷಣವು. ೧೪೦೦೦ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಸಹಾಯ ಕೂಡವನಿಲ್ಲದೆ 
ಒಬ್ಬನೇ ಅಸಹಾಯಶೂರನಾಗಿ . ೩1! ಘಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡಿದುದನ್ನು 
ಕಂಡು ಸೀತಿಯು ಬಂದು ಆಲಂಗಿಸಿದಾಗ ತಾನೂ ಬಿಗಿದು ಅಪ್ಪಿದ ಮಹಾ 
ಭುಜಗಳುಳ್ಳ ಭಾವವನ್ನು ಮಹರ್ಷಿಯು “ಕಂಜ ಷ್ಟ್ಯಾ ಶತ್ರು ಹಂತಾರಂ 
ಜು ಸುಖಾವಹಂ | ಬಭೂವ ಹೃಣ್ಟಾನ್ಯ ಜೇಹಿ ಭರ್ತಾರಂ 
ಪೆರಿಕ್ಸ(ಸ್ಟಜೇ? ಎಂದು ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸತು ಸತಿಯನ್ನು ಆಲಂಗಿಸಿದ 


ಶ್ಲೋಕ ೪೪] ಸೋತ್ರರತ್ನನು ೨೯೭ 


ರೆಂದು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಪತಿಯು ಹಾಗೆಯೇ ಆಲಂಗಿಸಿರಬಹುದೆಂದು 
ಊಹಿಸಬಹುದು. ಕೃಷ್ಣಾವತಾರಿಯಾಗಿ ರುಕ್ಮಿಣಿಯೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಣಯ ಕಲಹ 
ವನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸುತ್ತಾ ವರುಷವಾಕೃನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದುದರಿಂದ ಪತಿಯ 
ಮೂರ್ಛಿತಳಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಶಯನಿಸಲು, ಅದ್ಕೆ ತುಂಬಾ ಕಾತರನಾಗಿ ಚತು 
ರ್ಭುಜಗಳ ಆವಿಷ್ಠಾರ ಮೂಲಕ ಎರೆಡು ತೋಳುಗಳಿಂದ ಎತ್ತಿ ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಮಿಕ 
ತೋಳುಗಳಿಂದ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಒರೆಸಿ ಆಕೆಯ ಕೂದಲನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಮಾಡಿದ 
ಕೆಂದು ಕವಿಯ್ಕು “ಸರ ಂಕಾದವರುಹ್ಯಾಶುತಾ ಮುತ್ತಾಪ್ಯ ಚತುರ್ಭುಜ! 
ಕೇರ್ಶಾಸಮೂಹ್ಯ ಅ ೈಸ್ಟೈಂ ಪ ಪ್ರಾಮೃ ಜತ್ರೈದ ದ್ಮಪಾಣಿನಾ! ಪೆ ಪ್ರಮೃ ಜ್ಯಾಶ್ರುಕಲೇ 
ನೇತ್ರೇಸ್ತನೌ ಚಟ ಕಾಕಾ! ಆಶಿ ) ಸ್ಯ ಬಾಹುನಾ ರಾಜನ್‌ ಅನನ್ಯ 
ವಿಷಯಾ ಸತೀಂ ||” (ಭಾಗ ೧೦-೪೦-೨೫) ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿ, ಮಹತ್ತಾದ 
ಚತುರ್ಭುಜಗಳ ನಸಾರ್ಧಕ್ಯವನ್ನು ಉಪಪಾದಿಸಿರುತ್ತಾರೆ ಶ್ರೀ pp 
ಯವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಬಹು ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾಗಿ “ಉತ್ಪಾ ಪನಾಶ್ನೆ (ಸಣ, ವಕ್ರ 
ಮಾರ್ಜನಾರ್ಥಮಾನಿಷ್ಟೃ ತ ಚೆತುರ್ಜುಜಃ” ತನ್ನ ಪತಿ ಸಿಯನ್ನು ಹ ಕ 
ಆಲಿಂಗನ ಕಣ್ಣೊ ನಸ ತಲೆಯ ಕೂದಲನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸೋಣ, ಇವುಗಳಿಗೆ 
ತಮ್ಮ ದ್ವಿ ಭುಜನು ಸಾಕಾಗದೆ ಆಗ ಚತುರ್ಥುಜವನ್ನು ಧರಿಸಿದರೆಂದು, ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಆತನ ಭುಜಗಳು ಮಕ ತ್ತಾ ದವೆಂದು ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಭರತನು ಚಿತ್ರ ಕೂಟಿದಲ್ಲಿರುವ ಶ್ರೀ ರಾಮನನ್ನು ಕಂಡು 
“ಸಿಂಹಸ್ಥಂಧಂ ಮಹಾಬಾಹುಂ ಪುಂಡರೀಇ ನಿಭೇಶ್ರಣಂ? Re ವರ್ಣಿ 
ಸಿರುತ್ತಾನೆ. ಶೂರ್ಹನಖಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ “ಸಿಂಹೋರಸ್ವ ೦ ಮಹಾಬಾಹುಂ 
ಪೆದ್ಮಪತ್ರನಿಭೇಕ್ಷಣಿಂ? ಎಂದು ಮಹಾಭುಜಗಳುಳ್ಳ ವಕೆಂದು ವರ್ಣಿಸಿರುತ್ತಾಳೆ. 
ಸಕ್ಕ ೀಶ್ವರನು ಪರಿಪೂರ್ಣ ಕಾಮನು, ಚೂ ಆತನಿಗೆ ಬೇಕಾದುದು 
ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲವು. ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಈ ವಿಭೂತಿಯಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಲೀಲೆಯೇ 
ಪ್ರಯೋಜನವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಲ ಟ್ರತು. ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೇ ಶ್ರೀ ವ್ಯಾಸ 
ಮಹರ್ಷಿಯು “ಲೋಕವತು ಲೀಲಾಕೈವಲ್ಯಂ'' (ಶಾ. ಸೂ ಗ _೩೩) 
ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಉಪಪಾದಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ರಾಜರುಗಳು ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಪೂರ್ಣ 
ಕಾಮರೆಂದು ಭಾವಿಸಬಹುದು. ಅಂತವರಿಗೆ ಲೀಲೆಯೇ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಿ 
ಕನ್ನುಕಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ಸರ್ರೇಶ್ವ ರನಿಗೆ ತನ್ನ ಪತ್ನಿ 
ಯೊಂದಿಗೆ ಈ "ನಿಭೂತಿಯಲ್ಲ" ಲೀಲೆಯೇ ಪ್ರಯೋಜನವು. "ಇದನ್ನೇ ಇತಿಹಾಸ 
ಪುರಾಣಗಳು ಉಪಪಾದಿಸುತ್ತವೆ. “ಲೀಲಾ ಜಗತ್ಪತೇಸ ಸಸ್ಯ ಛಂದತಸ್ಸ 
ಪ್ರವರ್ತತೇ ಈ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಪತಿಯಾದ ಸರೆ ಶ್ರೀಶ ರವಿಗೆ ಲೀಲೆಯು ಆತನ 
ಸಂಕಲ್ಪದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸುತ್ತದೆ. “ಮೋದತೇ ಭಗರ್ನಾ ಭೂಕೈಃ 
ಬಾಲಃ ಕ್ರೀಡನಕ್ಕೆ ರಿವ' (ಭಾ. ಸಭಾ) ಸಾಡ್ಗುಣ್ಯ ಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ 
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ಸ್ನಾಮಿಯು ಬಾಲನು ಹೇಗೆ ಆಟಿದ ಸಾಮಾನುಗಳಿಂದ ವಿಹೆರಿಸುತ್ತಾನೋ 
ಹಾಗೆಯೇ, ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಪ್ರಾಣಿಗಳೊಂದಿಗೆ ವಿಹರಿಸಿ ಸಂತೋಷಪಡುತ್ತಾನೆ. 
“ಶ್ರ್ರೀಡಾಹರೇರಿದೆಂ ಸರ್ವಂ” (ಭಾ. ಶಾ. ೨೦೬-೫೮) ಇದೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ಲೇಲೆಯು. “ಕ್ರೀಡತೋ ಬಾಲಕಸ್ಕೇವ ಚೇಷ್ಟಾಂತೆಸ್ಯ ನಿಶಾಮಯ” 
ಬಾಲನ ಹಾಗೆ ಆಡುತ್ತಿರುವ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ವಿವಿಧ ವಿಚಿತ್ರ ಜೇಷ್ಟೆಯು. 
(ನಿ ಪು. ೧-೨-೧೮) “ಹರೇ ವಿಹರಸಿ ಕ್ರೀಡಾಕನ್ಮುಕೈ ರಿವ ಜನ್ತುಭಿ?” ಓ 
ಶ್ರೀಹರಿಯೇ ನೀನು ಚಂಡುಗಳಿಂದ ಲೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳೊಂದಿಗೆ ವಿಹರಿ 
ಮತಕ್ಕೀಯೇ (ವಿಷ್ಣುತತ್ವ) ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ಅನುಸಂಧೇಯಗಳು. ಆಗಲಿ ಲೀಲಾ 
ವಿಭೂತಿಯಲ್ಲಿ ಲೀಲೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವವನು ಎಂದರೆ ಸ್ವಾಮಿಯು ಒಬ್ಬನನ್ನು 
ರಾಜನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಸಾತ್ವಿಕ ಶಿಖಾಮಣಿಯಾಗಿ ಇನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನು ಮಹರ್ಷಿ 
ಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದುದು ಲೀಲೆಯೆಂದು ಒಪ್ಪಬಹುದು. ಆದರೆ ಕೆಲವರು ದರಿದ್ರ 
ರನ್ನಾಗಿಯೂ, ಪಾಪಿಷ್ಯರನ್ನಾಗಿಯೂ ಮಾಡಿ ಅವರು ದುಃಖಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅನು 
ಹೇಗೆ ಲೀಲೆಯಾದೀತು? ಎಂದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವು ಏನೆಂದರೆ ಸರ್ವೇಶ್ವರನು 
ಈ ಲೀಲಾ ವಿಭೂತಿಯಲ್ಲಿ ಕರಣ ಕಳೇಬರಗಳನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿ ವಿವೇಕ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಶಾಸ್ತ್ರೋಪದೇಶಕರನ್ನೂ ಒದಗಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರೂ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ದುರುವಯೋಗಪಡಿಸಿ ಸಹಸ್ರಾಪರಾಧಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿ, ಅಪರಾಧಿಗಳು ಜೈಲಿನಲ್ಲಿರುವ ಹಾಗೆ, ಬಂಧಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಕ್ಟೊಂಡರೆ ಚೇತನನ ತಪ್ಪೇ ವಿನಾ ಶ್ರೀಮನ್ನಾ ರಾಯಣನದಲ್ಲವು, ಆದರೂ 
ಸ್ವಾಮಿ ಈ ಜೇತನರೆಲ್ಲಾ ಯಾವಾಗ ಈ ಬಂಧದಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಉಪಾಯವನ್ನು ಅನುಷ್ಮಿಸುವರೋ ಎಂದು ಕಾದಿದ್ದು ರಕ್ಷಿಸುವನು, ಶ್ರೀಮನ್ನಿಗ 
ಮಾತ್ರದೇಶಿಕರವರು ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಶರಣಾಗತಿ ದೀಪಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಉಪಪಾಡಿ 
ಸಿರುತ್ತಾರೆ. “ಪಾಂಚಾಲಿಕಾ ಶುಕೆನಿಭೂಷಣ ಭೋಗದಾಯೀ ಸಮ್ರಾಡಿ 
ವಾತ್ಮಸಮಯಾ ಸಹಮೋಜದಸೇಶ್ಚಂ * ಪಾಂಚಾಲಿಕಾ ಎಂದರೆ ಬೊಂಬೆಗೆ 
ಆಭರಣಾದಿಗಳು, ಶುಕವನ್ನು ಪಂಜರದಲ್ಲಿಟ್ಟು ರಸಬಾಳೆ ಹಣ್ಣು ಮೊದಲಾದವು 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ರಾಜನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯೊಂದಿಗೆ ನೋಡಿ ಹೇಗೆ ರಮಿಸುವನೋ 
ಹಾಗೆ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಆತ್ಮಸಮಯಾ ತನಗೆ ಸಮಾನಳಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಂದಿಗೆ 
ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತೀಯೆ ಎಂದರ್ಥವು. 


ಲ್ಪ 
ನಿ 


ಮಹಿಷೀಂ-- ಪಟ್ಟಮಹಿಸಿಯು, ಪ್ರಧಾನ ಮಹಿಹಿಯ್ಕು ಇದರಿಂದ 
ಬೇಕೆ ಪತ್ನಿಯಾದ ಭೂದೇವಿಯು ಸೂಚಿತವು. “ಹ್ರೀಶ್ಚತೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ಚ ಪೆತ್ನ್ಯಾ? 
ಎಂದು ಪುರುಷ ಸೂಕ್ತವು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಭೂದೇವಿಯು ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ಶೇಷ 
ಭೂತಳು. 


ಇ 


ಶ್ಲೋಕ ೪೫] ಸೋತ್ರರತ್ನವು ೨೯ 


ಅಚಿನ್ತ ದಿವ್ಯಾಡ್ಸು ತೆ ನಿತ್ಯಯೌವನ 

ಸ್ವಭಾವ ಲಾವಣಿ ಫಮಯಾಮೃತೋದಧಿಂ | 

ಶ್ರಿಯಃ ಶ್ರಿಯೆಂ ಭಕ ಕಜನ್ಸೈೆಕೆ ಜೀವಿತಂ 
ಸಮರ್ಥಮಾಪತ್ಸಖ ಮರ್ಥಿಕಲ್ಪ ಕಮ್‌ |: ೪% /' 


ಸಕು ನಲ ೧೪ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದಲೂ ದಿವ್ಯವೈೆಕು: 
ಮೂರ್ತಿಯ ಸ್ವರೂಪ ರೂಪಗುಣ ನಿಭವೈಶ್ಚರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಆತನಿಗೆ ಅಪ್ಪದಧಕ್ತಿ 


ವಿಶೇಷಣಳಾದ ಮ ಕ್ಲಿಯನ್ನೂ ಕೊಂಡಾಡಿ ನಿಗಮನದಲ್ಲಿ ಫ್ರೊ ಕ್ಲೋಕದಕ್ಲ ಅ: 
ರೂಪಗುಣದ ಸಮುದಾಯ ಶೋಭಾರೂಸವಾದ ಲಾವಣ್ಯವನ್ನೂ ಭಕ್ತಜ 
ರಿಗೆ ಪರಮಾನುಗ್ರ ಹೆಕಾರಕವಾದ ಆತನ ಆತ್ಮ NS ಅನುಸಂಧಾ 


ಮಾಡುತ್ತಾ ಆತನ ಸರ್ವವಿಧ ಪೂರ್ಣತೆಯನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಕ್ಲ 
it 


(el 
3 2೬. ಇಓ 


ಅರ್ಥವು. ಸೂರ್ವಾರ್ಧವೆಲ್ಲಾ ಒಂಡೀನದನ್ರ. ಅಚಿಪ್ರ್ಯೈ-ಪರಮಯೋಗಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ತಿಳಿಯಲಸಾಧ್ಯವಾದ, ದಿವ್ಯ. ಅಪ್ರಾಕೃತವಾದ, ಅದ್ಭುಶ- ಅತ್ಯಾ 
ಶ್ಚರ್ಯ ಕರವಾದ, ನಿತ್ಯ _-ಶಾಶ್ವ ತವಾದ, ಯಾವನ ಜರಾಮರಣಗಳು ಹ A 
ಇಲ್ಲದುದರಿಂದ ಖಾ ಯೌವನವೇ, ಸ್ವಭಾವ-ಸ್ರಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಉ 
ಲಾವಣ್ಯಮಯ- ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹದ ಸಮುದಾಯ ಶೋಭೆಯ ಆಳ ಇಂತಹ 
ಅಮ )ತೋದಧಿಂ-ಆನನ್ನ ಮಯ "ಧಾಗರೆನಾದ, ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ವಿಶೇಷಣ 
ಗಳೆಲ್ಲಾ ಅಮ ) ತೋಡಧಿಂ- ಎಂಬುದನ್ನು ವಿಶೇಷಿಸುತ್ತವೆ. ಶ್ರಿಯಃ ಶ್ರಿಯಂ- 
ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಗೂ ಶ್ರೀಪ್ರಾ ಯನು ಚಿತ ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೂ ಅಶ್ರಯನಾದ, ಭಕ್ಷ” ಜನೈಕ 
ಜೀನಿತೆಂಭಕ್ತರುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಐ ' ಪ್ರಾಣಾಧಾರನಾದ, ಸಮರ್ಥಂ _ 
ತನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿಶೊಳ್ಳುವ ಸ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ವನಾದ, ಅಹತ್ಸಖಂ-- 
ಆಪತ್ವಾಲದಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತರಿಗೆ ಆಪತ್ತನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಏ ಹುವನ್ನು 
ಮಾಡುವ ಸ್ನೇಹಿತನಾದ, ಅರ್ಥಿಕಲ್ಪಕಂ-- ಚತುರ್ವಿಧ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು, 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವವರಿಗೆ ಅವರವರ ಮನೋರಥಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣಮಾಡಿಕೊಡುವ 
ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಪ್ರಾಯನಾದ, ಮುಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ, ಭವಕ್ತಂ--ನಿನ್ನನ್ನು 
ಎಂಬುದರೊಂದಿಗೆ ಅನ್ವಯವು. 


ಉಪೆಪಾದನೆಯು.  ಸಕ್ವೇಶ್ವರನಾದ ಶ್ರಿಯಃ ಸತಿಯ ಸ್ವರೂಪರೂಪಾದಿ 
ಗಳ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ವೇದಪುರುಷನಿಗೇ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಿರುವಾಗ 
ಇಲ್ಲಿರುವ ಮನುಜರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವೇ? ಆದುದಂಂದ ಅಚಿಸ್ರ್ಯವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪ 
ಟೃತು. ಬಾಯಿಂದ ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗಲಿ ಬರೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಲಿ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವು. 
ಶು ತಿಯೂ ಕೂಡ “ಯಶೋವಾಜೋ ನಿವರ್ತನ್ರೇ, ಅಪ್ರಾಸ್ಯೈ ಮನಸಾ ಸಹ” 
8 ಹೇಳಿತು. ಸರ್ರೆ ೇಶ್ವರನು ಆನನ್ದ ಮಯನಾದುದರಿಂದ ಆ ಆನಂದವು 


೩೦೦ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೪೫ 


ಎಷ್ಟೆಂದು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಎಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವ್ರವರ್ತಿಸಿ ಸಾಧ್ಯವಾಗದೇ 
ಮೇರೆ ಉದಾಹರಿಸಿರುವ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿ ವಿರಾಮವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. ಪರಮ 
ಯೋಗಿಗಳೂ ಹಾಗೆಯೇ ಅಚಿನ್ರ್ಯವೆಂಡೀ ತಟಸ್ಥ ರಾದರು. “ವರ್ಷಾಯು 
ತೈರ್ಯಸ್ಯಗುಣಾ ನಶಕ್ಕ್ಯಾವಕ್ಕುಂ ಸಮೇಶೈರಪಿ "ಸರ [ದೇವೈಃ | ಚೆತುರ್ಮು 
ಖಾಯುರ್ಯದಿ ಕೋಟಪಕ್ತೊ ಲ ಭನೇನ್ನ, ರಃ ಕ್ವಾಪಿ ವಿಶುದ್ಧ ಜೇತಾಃ |? 
ಇಷು ಸ್ಪಯಾನ್ನಿ ನರ್ತಕ್ತೇ ನಾಂತರಿತ್ರ `ತ್ರಕ್ರಿಯಾತ್‌ | ಮತಿಶ್ಷಯಾಸ್ಮಿ 
ದ್ರನ್ನೇ ನಗೋವಿನ್ನ ಸುಣಫೆಯಾತ್‌? ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ರ 
ನ ಅರ್ಥ ರಹಸ್ಯತ್ರಯಸಾರ ೩೫೬-೮ ಪುಟಿಗಳನ್ನು ಪರಾಂಬರಿಸಿ. ದಿವ್ಯ 
ಬೃದಿಂದ ಸರ್ವೇಶ್ವರನ ನಿತ್ಯ ವಿಭೂತಿ ವಸ್ತುಗಳೂ ಆತನ ದಿವ್ಯ ಮಂಗಳ ವಿಗ್ರ 
ಹೆ ವೂ ಅಸ್ರಾ ಪ SR ನಿಕಾರವಿಲ್ಲದೆ ನಿತ್ಯವಾಗಿರುವುವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ಟುವು. 
ಅದು ತೆವು” ಹೇಗೆ ? ಎಂದರೆ ಸದಾ ಫಿತ್ಯಮುಕ್ತರುಗಳಿಂದ ಅನುಭವಿಸಲ್ಪ ಸುತ್ತಿ 
ದ್ದರೂ ಹಂದೆ ನೋಡದೆ ಹೊಸ ಹೊಸದಾಗಿ ತೋರುವಂತಾದ್ದೆಂದು ಸೂಚಿಸಲ್ಪ 
ಟ್ರ ತು. ಮನುಷ್ಯನ ಆಯುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಾಲ್ಯವೂ ಯೌವನನವೂ ರಮಣೀಯವಾ 
ದುವು. ಯೌವನದಲ್ಲಿ ಲಾವಣ್ಯಾತಿಶಯವೂ, ನೀರ್ಯವತ್ತಾಗಿ ತೋರುವ 
ಸಾಮರ್ಧ್ಯಾತಿಶಯವೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಯೌವನ ಭಾವವು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳ 
ಲೃಟ್ಟತು. ಹೀಗೆ ತೋರುವುದರಿಂದಲೇ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾನ್ಮನ್ಮಥ 
ಮನ್ಮಥ? ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದರು. ಹೀಗೆ ರಮಣೀಯತ್ತವಿರುವುದರಿಂದಲೇ 
“ಚನ್ಹ್ರಕಾನ್ತಾನನಂ ರಾಮಮತೀವ ಪ್ರಿಯದರ್ಶನಂ | ಇಸಕಿ. 
ಗುಣೈಃ ಪುಂಸಾಂದೃಷ್ಟಿ ಚಿತ್ತಾಪಹಾರಿಣಂ'' ಎಂದು ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ ಪ್ರಭುವು 
ವರ್ಣಿಸಲ್ಪ ಟ್ವರುತ್ತಾ ಜೆ. ಸ ಶ್ರೀ EN ರಾಮಂ 
ಮೇನುಗತ್ನಾಡ ಷ್ಟಿ ರದ್ಯಾಪಿನನಿವರ್ತತೇ' (ಅಯೋ ೩೩-೩೪) ಎಂದು 
ಹೇಳಿಸೊಂಡಿರುತ್ತಾ ನೆ. ಹೀಗೆ ದೃಷ್ಟಿ ಚಿತ್ತ ಗಳನ್ನ ಸಹೆರಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೇ 
ನೈಜವಾದುದರಿಂದ ಯೌವನಸ್ಮಭಾವ ಎಂಬ ಪ ಸುಯೋಗ. ಪರವಾಸುದೇವನ 
ಸರ್ವಾವಯವಗಳ ಸೌಷ್ಟವದಿಂದ NE ಹಿಂಗ ಶೋಭೆಯಿಂದ ಆಕ 
ರ್ಷಕ ಶಕ್ತಿ ಯುಂಟೆಂಬುದು ಲಾವಣ್ಣ ಶಬ್ದದಿಂದ ಸೂಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಲಾವಣ್ಯ 
ವೆಂದರೆ ಸರ್ವಾವಯವಗಳ ಸಮುದಾಯ ಅ ಬ 3 ಪುೂರಾನನ್ನ ಜನನಂ 
ಲಾವಣ್ಯ ಮಿತಿಕಥ್ಯತೇ' ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಲಾವಣ್ಯದ 
ಸೊಗಸಿಗೆ ಗೋಪಿಕಾಸ್ತ್ರಿ ೇಯರೆಲ್ಲಾ ಬೆರಗಾದತು. ಈ ರೂಪವು ಅಷ್ಟು ನಿರತಿ 
ಶಯವಾಗಿ ಭೋಗ್ಯತಮುವಾಗಿ ತೋರುವುದರಿಂದಲೇ ಮುಕ್ತದೆಶೆಯು ಸಂಪೂರ್ಜ 
ಬ್ರ ಹ್ಮಾನುಭವ, ಮತ್ತು ಆನಂದಮಯವಾದುದ್ಕು ಎಂದು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಎ sega. ತೋದಧಿ” ಎಂದು ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟತು. ಇಂತಹ 
ಸ್ಪದೆಶೆಯು ಇತರ ಸಿದ್ಧಾ ೦ತಿಗಳಿಗೆ ಗೋಡರವಾಗದೆ ಕ ಕ್ರ್ಯವಸ್ಥೆ ಚ 
11. ಅಸಾರವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿರುತ್ತಾರೆ ಅಜೆ ತಿಗಳ, ಜೈನರ, ಭಾಸ ರರ 


ಶ್ಲೋಕ ೪೫] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವು ೩೦೧ 


ಯಾದವ ಪ್ರಕಾಶಾದಿಗಳ ಅನೇಕ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ನಮ್ಮ ಸರಮೈ ಕಾಶ್ರಿ ಗಳು ಅನುಮೋದಿಸಲಿಲ್ಲವು. ರಸಾಯನಕ್ಕೂ, ಹಾಗಲ 
ಕಾಯಿಗೂ ಎಷ್ಟು ವ್ಯತ್ಯಾಸವೋ ಅಷ್ಟು ವ್ಯತ್ಯಾಸವು ಈ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯಗಳಲ್ಲಿರು 
ತ್ರಜಿ. ಅಮ ) ತನೀದಧಿ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಉಜಧಿ' Hk ವು, ನಿರವಧಿಕ ನಿರತಿಕಯೆತ್ತ 
ವನ್ನೂ ಅಗಾಧತ್ವ ವನ್ನೂ ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಬಗೆ ಸಕ್ರೋತ್ತ ಷ್ರನಾಗಿ ಸೀವ್ಯ 
ನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟಿತು. ` 


ಹಂದೆ ಕಃ ಶ್ರೀಃ ಶ್ರಿಯಃ ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಯಃ ಶ್ರೀಃ ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ಈಗ ಪುನಃ ಶ್ರಿಯಃ ಶ್ರಿಯಂ ಎಂದು ಹೇಳಲು ಕಾರ ಮ 
ಹಿಂದೆ ಪರತ್ನ ಸ್ಥಾಪನೆಗಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಇಲ್ಲಿಯಾದರೋ ಭೋಗ್ಯ ತಮತ್ವ 
ವನ್ನು ಸಮರ್ಧಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗವೆಂದು ಭಾವಿಸಬಹುದು. ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೂ 
ಕೂಡ ಕಾನ್ನನಾಗಿ ಅತಿಕಮಣೀಯನಾಗಿ ತೋರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಾಸ್ಯದೆಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಅತಿಮನೋಹರಳಾದ ಲಕಿ ಕ್ಷ್ಮಿಯೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಯೇ ಭೋಗ್ಯ ತಮನೆಂಬುದು 
ಸ್ಥಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 


ಭಕ್ತೆಜನೈಕ ಜೀನಿತೆಂ-ಭಕ್ತ ಜನರ ಪ್ರಧಾನವ ಉಜ್ಜೀವನೆಗೆ 
ಟಿ ್ಟು” ಇದು ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ “ಮಚ್ಚಿ ತ್ತಾಃ ಮವ್ನ Pu ಪ್ರಾಣಾಃ ಜೋಧ 
ಯೆಕ್ತ8 ಪರಸ್ಪರಂ | ಕಥಯಕ್ತ ಡೆ ಮಾಂ ತಂ ತುಷ್ಯಸ್ತಿ ಇ ರಮಕ್ರಿ ಚ” 
(ಗೀ. ೧೦- ೯) ಎಂಬಲ್ಲಿ ಉಪಪಾದಿತವು. ಪರಮೈಕಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು ನನ್ನನ್ನೇ ಸದಾ 
ಚಿನಿ,ಸುವವರಾಗಿ ನನ್ನಲ್ಲೇ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾ ತ್ರಣಗಳನ್ನಿಟ್ಟ ವರಾಗಿ ನನ್ನ ಕಲ್ಯಾಣ 
ಗುಣಗಳನ್ನೂ ದಿನ್ಯಚೇಸ್ಟಿತಗಳನ್ನೂ ಪರಸ್ಪರ ಬೋಧಿಸುವವರಾಗಿ, ತಿಳಿಯ 
ದವರಿಗೆ ತಾವು ಉಪದೇಶಿಸುವವರಾಗಿ, ಬಗೆ ತಾವೂ ಆನಂದಿಸಿ, ಇತರರಿಗೂ 
ಆನಂದವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡುವವರಾಗಿ ಇರುವರು ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. 
ಆಥವಾ ಭಕ್ತ ಜನೈಕ ಜೀವಿತಂ ಎಂದರೆ ಭಕ್ತಜನರುಗಳಿಂದಲೇ ತನಗೆ ಮುಖ್ಯ 
ಸತ್ತೆ ಎಂದು ಚಃ ಹೇಳಬಹುದು. ಇದನ್ನು ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರಿ ಕೃ ಸ್ಹ ಭಗವಾನರು 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. * ಉದಾರಾಸ್ಸರ್ದ ಏವೈತೇ' ಜ್ಹಾರೀತ್ವಾ ತ್ಮೈವ 
ಮೇನಮುತೆಂ” ಎಂಬುದರ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸವರಿ (ಗೀ ೭-೧೨) ಹಾಗೆಯೇ 
ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಬುದ್ದಿ ್ಲಿಯನ್ನು ಕಲಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ “ಪಾಂಡರ್ವಾ 
ದ್ವಿಷಸೇರಾರ್ಜ ಮಮಸ್ರಾಣಾಹಿ ಪಾಂಡವಾಃ” (ಭಾ. ಉದ್ಯೋ.) “ಪರಿತ್ರಾ 
ಹ್ಯೇ ಸಾಧೂನಾಂ ವಿನಾಶಾಯ ಚಿ ದುಷ್ಕೃತಾಂ'' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಹಾಗೆ ಸಾಧು ಪರಿತ್ರಾಣ ದುಷ್ಪನಿಗ್ರಹೆಗಳಲ್ಲಿ ನತನಿಗೆ ಯಾರ ಸಹಾಯವೂ 
ಬೇಕೆಲ್ಲವು. ಅವನು ಸೆಮರ್ಥನು- ಸರ್ವೆ ಶ್ರ ರನು ಅಸಹಾಯ ಶೂರನು. 
ಹಾಗೆಯೇ ತಾನೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಸಶಾರ್ಟಾ ದಾನರಾಯ ಸ್ತಾನ್‌ 
ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಚೈವ ರಾಶ್ಷರ್ಸಾ | ಆಂಗುಳ್ಯೆ ಗ್ರೇಣರ್ತಾ ಹನ್ಯಾಂ ಇರ್ಚ್ಛ 


೩೦೨ ಯಾಮುನಮುನರಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೪೫ 


ಹರಿಗಣೇಶ್ವರ'' (ರಾ.ಯು. ೧೮-೨೩) “ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ಪಯಮ್ಭೂಶ್ಹತುರಾನನೋ 
ವಾ ರುದ್ರ ಸ್ರ್ರೀನೇತ್ರಸ್ರಿಪುರಾನ್ರ ಕೋವಾ |! ಇಂದ್ರೋ ಮಹೇಂಪ್ರಸ್ಸುರೆ 
ನಾಯಸೋನವಾ ತ್ರಾತುಂ ನಶಕ್ತಾ ಯುಧಿ ರಾಮವಧ್ಯೆಂ” (ರಾ. ಸುಂ. ೫೧-೪೫) 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಯಾವ ದುಷ್ಟನು ವಧ್ಯ್ಯನೆಂದು ಸಂಕೃಸಿಬಿಟ್ಟನೋ ಆತನನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸಲು ಬ್ರಹ್ಮೆರುದ್ರೇಂದ್ರಾದಿಗಳಿಗೆ ಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 
ಆತನ ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪತ್ವಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಹತಿಯೇ ಇಲ್ಲವು. ಮತ್ತು ಪ್ರಸನ್ನರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಅಘಟತ ಫೆಟಿನಾ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ವನೆಂಬುದು ಸಮರ್ಧಂ ಎಂಬುದರಿಂದ 
ಬೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಆದುದರಿಂದ ಸಮುದ್ರತರಣ್ಯ ರಾಕ್ಷನರ ನಿಧನ ಮೊದಲಾದವು 
ಗಳಿಗೆ ಮುಂಜೆಯೇ ವಿಭೀಷಣನು ಶರಣಾಗತನಾದ ಒಡನೆಯೇ ಲಂಕಾರಾಜ್ಯಾಭಿ 
ಷೇಕವನ್ನು ಆತನಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಮೂಲಕ ನಡೆಯಿಸಿ ರಾವಣನ ವಧಾನನ್ನರ 
ಪುನಃ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ನಡೆಸಿ ಕೃತಕೃತ್ಯನೆಂದು ಶ್ರೀರಾಮನು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡನು. 


ಆಸೆತ್ಸಖಂ-- ಭಕ್ತರ ಆಪತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಖನಾಗಿದ್ದು ಆಪತ್ತಿನ ಪರಿಹಾರ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವವನು. ಗಜೇಂದ್ರನಿಗೂ ದ್ರೌಪದಿಗೂ, ಪ್ರಹ್ಲ್ಞಾದಸಿಗೂ, 
ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಲಾಕ್ಷಾಗೃಹೆ ದಹನ ಭಯಕಾಲದಲ್ಲೂ ಸಖನಾಗಿ ವಿಪತ್ತನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಿದುದನ್ನು ನಿದರ್ಶನಗಳನ್ನಾಗಿ ಭಾನಿಸಬಹುದು. 


ಅರ್ಥಿಕಲ್ಪಳಂ ಭಕ್ತರ ಕೋರಿಕೆಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಪ್ರಾಯನು. 

ಅವುಗಳನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವನೆಂಬ ಭಾವವು. ಇದು “ಫಲಮತ ಉಪೆಪತ್ತೇ?” 
ಎಂಬ ವ್ಯಾಸಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಉಪಪಾದಿತವು ಇದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇನೆಂದರೆ ಫಲವು 
ಕರ್ಮಾಧೀನವು. ಕೃಷ್ಯಾದಿ ಕರ್ಮಾದಿಗಳು ನಡೆದರೇನೆ ವ್ರೀಹ್ಯಾದಿ ಫಲವುಂಟು 
ಎಂಬುದನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಕಂಡಿರುವೆವು. ಆದುದರಿಂದ ಯಜ್ಞ. ದಾನ, 
ತಪಸ್ಸುಗಳು ಅಲ್ಬಕಾಲಿಕವಾದರೂ ಒಂದು ಅಪೂರ್ವವೆಂಬುದನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ 
ತನ್ಮೂಲಕ ಫಲಪ್ರಾನ್ತಿ ಎಂಬುದು ಪೊರ್ವಸಕ್ಷವು. ಇದನ್ನು ನಿರಸನಮಾಡಿ 
ಈ ಸೂತ್ರವು ಹೇಳುತ್ತದೇನೆಂದರೆ, ಈ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಆರಾಧ್ಯನಾಗಿ ತನ್ಮುಖೇನ 
ಪ್ರೀತನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ಭೋಗಾಪವರ್ಗ ಫಲಗಳನ್ನೀಯುವನು. ಅಚೇತನ 
ರೂಪಕರ್ಮಕ್ಕೆ “ಶ್ರುತತ್ವಾಚ್ಚ'' ಹಾಗೆಯೇ ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
“ಸವಾ ಏಷ ಮಹಾನಜ ಆತ್ಕಾನ್ನಾದೋ ವಸುದಾನಃ'' (ಭೃ. ೬-೪-೨೪) 
"ಲಷ ಹೈೇವಾನನ್ನಯಾತಿ” (ತೈ. ಆ. ೨-೭-೧) ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ಮೃೃತಿಯಲ್ಲೂ 
“ಸತಯಾ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಯುಕ್ತೆಃ ತಸ್ಯಾರಾಧನಮೀ ಹತೇ | 

ಲಭತೇ ಚೆ ತತಃ ಕಾರ್ಮಾ ಮಯೈವ ವಿಹಿರ್ತಾ ಹಿತಾನ್‌'' (ಗೀ. ೭-೨೨) 
«ಅಹಂ ಸರ್ವಯ ಕ್ಲಾನಾಂ ಭೋಕ್ಮಾಚಿ ಪ್ರಭುರೇವಚ”-( ಸೀ. ೯-೨೪) 
ಇತ್ಯಾದಿ. ಅಧವಾ ಮನೋರಥಾಸೇಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷವು ಹೇಗೆ ಮನೋರಥ 
ವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಮಾಡುತ್ತದೋ ಹಾಗೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವಂತವನು 


ಶ್ಲೋಕ ೪೬] ಸೋತ್ರರತ್ನವು ೩೦೩ 
ಭವನ್ತಮೇವಾನುಚೆರನ್ನಿರನ್ತರಂ 

ಪ್ರಶಾನ್ತ ನಿಶ್ಶೇಷ ಮನೋರಥಾನ್ತರಃ | 

ಕದಾಹಮೈ ಕಾಸ್ತಿ ಕ ನಿತ್ಯ *0ಕರಃ 

ಪ್ರಹರ್ಷಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಸನಾಥಜೀವಿತೆಃ | ೪೬ || 


ಅಥವಾ ಸ್ವಯಮರ್ಥಿನಂ ಕೆಲ್ಪಯತಿ ಆದುದರಿಂದ ರು ಎಂಬ 
ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿ ರೀತ್ಯಾ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನಿಗೆ ಆಯಾ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟು 
ಭತ್ಯ ವ್ಯ ಅವರು "ತನ್ನ ನ್ನು ಹೊಗಳುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿ ಇಉದಾರಾಸ್ಸರ್ನ 
ಏವೈತೇ? ಎಂದು ಭಕ್ತ ಶ್ಲಾ ಫಿಸುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವನು. ಈ ವಿಶೇಷಣ 
ಗಳೆಲ್ಲಾ ದ್ವಿತೀಯಾನ_, ಪದಗಳಾಗಿ ಮುಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ “ಭವನ್ತಂ” 
ಎಂಬುದನ್ನು. ವಿಶೇಷಿಸುತ್ತನೆ. 


ಅವತಾರಿಕೆಯು ಹಂದೆ ೩೧ನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಿಂದಲೂ ಸರ್ವೇಶ್ವರನ ಪರತ್ವ, 
Winn) ಶ್ರಿಯಃಪತಿತ್ವ ನೊದಲಾದ ಅಮೋಘ ರೂಪ ರೂಪ 
Ji 'ಶ್ವರ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಸರಸಿ ಇಂತಹ ವೈಕುಂಠಪತಿಯನ್ನು ತಾವು 
್ರ್ರಪ್ಯವಾಗ ಹೊಂದಿ ಪರಿಪೂರ್ಣ ಬ್ರಹ್ಮಾನುಭವವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆತನಿಗೆ ಸದಾ 
ಕ ಂಕತ್ಯವನ್ನೆಸಗ ಆತನಿಗೆ ಹರ್ಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಆತನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಎಂದು 
ಪಾತ್ರನಾಗುವೆನೋ ಎಂಬ ಕಾತರವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಅರ್ಥವು- -ಭವನ್ತ ಮೇವ--ಶಾಸ್ತ್ರ ಜಾ ಫ್ಲನದಿಂದುಂಬಾದ, ವೈಕುಂಠಪತಿ 
ಯಾಗಿ, ಅಮೋಫೌಾದ್ಭುತ ಸ್ವರೂಪಾದಿಗಳಿಂದ ಪ ಪರಿಪೊರ್ಣನಾಗಿ, ಸರ್ರಶಕ್ಷನಾಗಿ, 
ರಮದಯಾಳುವಾಗಿ, ಆತ್ರಿತವಾತ್ಸಲ್ಕೈಕ ಜಲಧಿಯಾದುದರಿಂದ ಪ್ರಾ ಸಕನೂ 
ಪಾ ಜಗ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನೇ, ಏವ ಕಾರದಿಂದ ಅನ್ಯದೇವತೆಗಳನ್ನು ಜಾ ಶರಣ 
ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವವು ಸೊಚಿತವು. ಏಕೆಂದರೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನಿತ್ತು ರಕ್ಷಿಸುವ 
ಶಕ್ತಿಯು ಅವರಿಗಿಲ್ಲ.  “ನಹಿಪಾಲನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ೦ಯುತೇ ಸರ್ವೆ (ಶ್ವ ರಂ 
ಹರಿಮ್‌'' ಶ್ರೀಹೆರಿಗಲ್ಲಜಿ ಬ್ರಹ್ಮರುಪದ್ರೇಂದ್ರಾದಿಗಳಿಗೆ ಷು ವ ಶಕ್ತಿ ಕ್ರಿ ಇಲ್ಲವು. 
ಆದುದರಿಂದ ಅನ್ಯದೇನ ವತೆಗಳನ್ನಾ ಸ ಯಿಸ ಸಜಿ, ಭವಂತಮೇವ ಅಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನೇ £ 
ನಿರಂತೆರಂ--ಯಾವಾಗಲ್ಕೂ, ಅನುಚಿರನ್‌- ನಿತ್ಯಮುಕ್ತರುಗಳ ಹಾಗೆ ಅನುಸರಿ 
ನಡೆದುಕೊಂಡವನಾಗಿ, ಆ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ, ಪ್ರೆಶಾಂಶ ನಿಶ್ಶೇಷ ಒಳ 
ರಥಾನ್ಮರ8-ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ, ಏನೊಂದೂ ಉಳಿಯದ 
ಹಾಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಐಹಿಕ ಸ್ವರ್ಗಾದಿ ಬೇರೆ ಮನೋರಸಗಳನ್ನು ಳ್ಳ ವನಾಗಿ, ಎಂದರೆ 
ಐಹಿಕವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ತೃಣಪ್ರಾ ಯದ ಹಾಗೆ ಭಾವಿಸಿ ಎ "ಹಾಗೆ ಭಾವಿಸಿರುವ 
ಅಹೆಂ- So ಇನ್ನ ನ್ನೇ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಪಕನನ್ನಾಗಿ ಆಶ್ರಿಯಿಸಿದ 
ನಾನು, *ೆದಾ-ಯಾವಾಗ್ಯ 'ಏಕಾಸ್ತ್ವ ಷ್‌ ನಿತ್ಯ *ಂಕರಃ- ಇನ್ನು ಯಾವುದರಲ್ಲೂ 


೩೦೪ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೪೬ 


ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲದೆ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಪರಮಭತಕ್ತಿಯಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಸದಾ ನಿನಗೆ ಕೈಂಕರ್ಯ 
ತ ದಾಸನಾಗಿ ಸನಾಥ ಜೀವಿತ ಇದುವರೆಗೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸದೇ 
ಇರುವುದರಿಂದ ಉಂಟಾದ ದೈನ್ಯವನ್ನು, ಈಗ ಸಿನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರ ಟಕ 
ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಕಷ್ಟಗಳ ಎಂಬ ಪೂರ್ಣವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ 
ನಿನ್ನೊಂದಿಗೆ ಸೆ ೂಇಪವನ್ನು ಎಂದರೆ ಸತ್ತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ, 
wes NS ಸಂಶೋಷಗೊಳಿ ಸುವೆನೋ ಎಂದು ಕಾದಿರು 
ತ್ರೇನೆಂಬ ತಾತ್ಪರ್ಯವು. 


ಉಪಪಾದನೆಯು-- ಈ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ಪರಿಮಿತಜ್ಞಾ ನಮುಖೇನ ಅಧಿಕ 

ರಿಸಿದ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾ ನ ಮೂಲಕ ನಿನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದರೆ ನನ್ನ ದೆ ೈನೈವು ತೊಲಗಿ 
ನೀನು Re ನನ್ನ ನ್ನು ಬ ಇಸಾ ಎಂಬ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ನಂಬಿಕೆಯುಂಟು, ಎಂದು ಮಹಾ ವಿಶ್ವಾ ಸವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿ ಅಂತಹ ಸುಕೃತ 
ಕಾಲವು ಎಂದಿಗೆ ದೊರೆಯತ್ತದೋ ನ ಕಾದಿಕೆ. ಸೇನೆ ಎನ್ನುತ್ತಾಕೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಭವನಂ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ವಿಶೇಷಣಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಆಶ್ರಿತರ 
ನಿಷಯದಲ್ಲಿರುವ ಜಯಾ ವಾತ್ಸಲ್ಯಾದಿ ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣ ಪರ್ವ ತೆಯನ್ನೂ, 1 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಲು ಅರ್ಹವಾಗಿರುವ ಅನುಗ್ರ ಹಮಯಳಾದ "ಅಕ್ಷಿ $ಯ "ಸಾನ್ನಿಧ್ಯ 
ವನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸಿ, ನೀನೇ ಈಶ್ವರನಾಗಿ ಪ್ರಾಸಕ ಮತ್ತು 'ಪ್ರಾಷ್ಯನಾಗಿರಲು 
ಯೋಗ್ಯನೆಂದು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ಎಂದು ಹೇಳಿದುದೂ 
ಅಲ್ಲದ, ಭವನ್ತಮೇವ ಎಂಬುದರಿಂದ ತಮಗೆ ಕೃಪೆಗೈದು ರಕ್ಷಿಸಲು ಇನ್ನು 
ಯಾರಿಗೂ ಯೋಗ್ಯತೆ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಅವಧಾರಣವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಇದರಿಂದ ಕರ್ಮಾಧೀನರಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ರುದ್ರೇಂದ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ಮುಮುಸ್ತುವಿನ 
ಮನೋರಥವು ಪೂರ್ಣವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವವು ಶಿಕ್ಷಿತವು. ಅನುಚರ್ರೆ-- 
ಎಂಬುದರಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯ ಆಜ್ಞಾ ಕೈಂಕರ್ಯಗಳನ್ನು ಸ್ವಾಮಿಯು ಪ್ರಿ ಪ್ರೀತಿಸುವ 
ಹಾಗೆ ನಡೆ ಚ ಕತ ಎಂಬ ಭಾವವು ತೋರುವುದರಿಂದ ನಿನಗೆ 128 
ವಾಗಿ ನಿನ್ನ ದಾಸನಾದುದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿಯೇ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯುಳ್ಳವ 
ನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ತು ಇದರಿಂದ ಅನುಕೂಲ್ಯಸಂಕಲ್ಪವೂ, ಪ್ರಾತಿಕೂಲ್ಯ ವರ್ಜ 
ನೆಯೂ ಹೇಳಲ್ಬ ಟ್ಟುವು ಎಂದು ಭಾವಿಸಬಹುದು. ಶೇಷತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿದ 
ದಾಸಭೂತನು ಸ್ವಾಮಿಯ ಆಜ್ಞೆ ಕೈಗಳನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಜಟಕಾ! ಇರತಕ್ಕದ್ದು 
ನ್ಯಾಯವಸ್ಟೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಲಕ್ಷ್ಮಿವರ್ಥನನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು, “ಸುರುಷ್ಟೆ 
ಮಾಂ ಅನುಚರಂ ವೈಧರ್ಮ್ಯಂ ನೇಹನಿಷ್ಯತೇ! ಕೃತಾರ್ಥೋ ಹಂ 
ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ತರ: ಪ್ರಕಲ್ಪತೇ॥ ನೀನು. ಸ್ದಾ ಚೆ ನಾನು ನಿನಗೆ 
ಶೇಷನು, ದಾಸನು, ನಿನ್ನ ಅಷ್ಟ ಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ನಿನ್ನ ಕೈಂಕರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಎಸ ಸಗುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ. ನಾನು ಏಪ ೯ಟ್ಟವನು. ಹೀಗೆ ಸ್ವಾಮಿ ನೃತ್ಯ 


ಶ್ಲೋಕ ೪೬] ಸೋತ್ರರತ್ನನು ೩೦೫ 


ಸಂಬಂಧವಿರುವಾಗ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ ವಾದುದೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ಅನುಚರನನ್ನಾ ಗಿ ಜಾಡಿ ವುದೇ ನ್ಯಾಯವು. ಇದರಿಂದ ನಾನು ಕೃತಕ್ಕ ತ್ಯ 
ನಾಗುವೆನು. ನೀನು ಚನ ತು ಇದು ನಿನಗೂ ಭೋಗ್ಯವಾದುದಾ 
ಗುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳಿಕ್ಕೊಂಡಿರುವುದು ಅನುಸಂಧೇಯವು. ಹಾಗೆಯೇ ಇನ್ನೊಂದು 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿ “ಭವಾಂಸ್ತು ಸಹವೈದೇಹ್ಯಾ ಗಿರಿ ಸಾನುಷು ರಂಸ್ಯತೇ | ಆಜ 
ಸರ್ವಂ ಕರಿಷ್ಕಾಮಿ”ನೀನು ಜತಿ ಯಾಡನೆ "ಪರ್ವ ತ ತೊಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿ ಎಕೋದನ್‌ 
lps ಆಗ ನಿಮಗೆ ಬೇಕಾದ ಸರ್ವ ಕಕಲುಗಳನ್ನೂ ನಾನು ಮಾಡುವೆ 
ನೆಂಬ ಲಕ್ಷ್ಮಣವಾಕ್ಯವು. “ತೆವಾನುಬೂತಿ ಸಂಭೂತ ಹಿ ಪ್ರೀತಿ ಕಾರಿತ ದಾಸ 
ತಾಂ| ದೇಹಿಮೇ ಕೃಷಯಾದೇವ ನಜಾನೇ ಗತಿಮನ್ಯಥಾ' “ಎಂದರೆ ತಮ್ಮ 
ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದಲೇ ದ ನನ್ನ ಲಿರುವ ಸ್ರೀತಿಯಿಂದುಂಟುಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ' 
ದಾಸತ್ತ ವನ್ನು ಎಂದರೆ ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನು, ಮಾಡುವ ಸುಕ್ತ ತವನ್ನು ನನಗೆ ಕ್ಳೃ ಹಯಾ 
ಮ ಅದಲ್ಲದೆ ನನಗೆ ಇನ್ನು ಯಾವ ಉತ್ಪೃಷ್ಟಗತಿಯನ್ನೂ * ನಾನು 
ಕಾಣೆನು” ಮುಂದಕ್ಕೆ * ಸರ್ವಾ ವಸ್ಟೋ ಚಿತಾಶೇಷ : ಶೇಷತೈಕೆರತಿಸ್ತವ 
ಭವೇಯಂ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಞ ತ್ವಮೇವ್ಟೆ ವಂ ಕುರುಷ್ಟಮಾಂ'' ಹ ಸರ್ರವಿಥೆ 
ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವ ಸುಕೃತವನ್ನು. ದಯಪಾಲಿಸು ಎಂಬ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ “ಇರು 
ತ್ತದೆ. ಮುಕಾ ಸಾವಸ್ಥೆಯುಂಬಾ ದರೆ ಅನುಚರತ್ತ ಹೇಗೆ! ಎಂದರೆ ಗೆ ಆತನ 
ಸಂಕಲ್ಟ್ಫೋಚಿತವಾದ ಕ್ರೈ ೦ಕರ್ಯಗಳನ್ನು ಎಸ ಸಗುವುದು ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ ತದೀಯ 
ರಾದ ನಿತ್ಯಮುಕ್ತ ಜುಗ್ಗ ಬಜ 'ಭಗವತ್ತ ಕಲಾ ಬ ನುಗುಣನಾಗಿ ಅನುಕೂಲವಾಗಿರು 
ವ್ರದೇ ಅನುಚರತ್ವ ವೆಂದು ಭಾವಿಸಬಹುದು. ಈ ಅನುಚರ್ರೆ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋ 
ಗವು “ ಏತಮಾನನ್ಹ ಮಯೆ ಮಾತ್ಮಾನ ಮುಪೆಸಂಕ್ರೆಮ್ಯ | ಇಮಾಲ್ಲೊ ¢ 
ರ್ಕಾ ಸಾಮಾನ್ನ ಕಾಮರೂಪ್ಯ ನುಸಂಚೆರ೯” ಎಂಬ ತ್ತಿ ರೀಯ ವಾಕ್ಯ 
ವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತದೆ. ಪ್ರಶಾಸ್ತ್ರ ನಿಶ್ಶೇಷ ಮನೋರಥಾನ್ರರಃ ಇಲ್ಲಿಯೂ 
ಮತ್ತು ಪರಮಪೆದದಲ್ಲಿಯೂ ಅನುಚರತ್ವವು ಉಂಬಾಗಬೇಕಾದರೆ ಐಹಿಕ 
ಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಅನಸೇಕ್ಷೆಯು ನಿತೈ ೀಸಷವಾಗಿ ತೊಲಗಬೇಕು. ಪಾಣಾಳ್ವಾರ್ರ 
ವರು “ಎನ್ನ ಮುಹನೈ ಕ್ರ ಂಡ ಕೆಣ್ಣಳ್‌ ಮತ್ತೊನಿಿ ನೈ ಕ್ವಾಣಾನೇ” ಎಂದು 
ಹೇಳಿರುತ್ತಾ ಕ. ಹಾ ತೊಲಗುವುದು "ತುಂಬಾ ಕಷ್ಟವೆಂದು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ಶಾಸ್ತ ನಿಶ್ಶೇಷ ಮನೋರಥಾನ್ತರಃ8 ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು. “ಪ್ರೆ ಎಂಬ 
ಪೆಸರ್ಗವೂ, *ನಿಶ್ಶೇಷ' ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವೂ ಇಹಲೋಕದ, ಭೋಗದಲ್ಲಿ 
ಚಕ್ಕ ತಬ ಎಡ ಕಷ್ಟತರನೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸು ಸಜನ 
ಕಾಮಃ ಕಾಮಾನಾ ಮುಷೆಭೊಗೇನ ಶಾಮ್ಯತಿ! ಪ ಕ ವತ 
ಭೂಯ ಏನಾಭಿವರ್ಧತೇಳ ಎಂದರೆ ಕಾಮಗಳು ಉಸಜೋಗನಿಳ್‌ಡ ke 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲವು. ಹೇಗೆ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪವನ್ನು ಹೋಮ ಮಾಡಿದರೆ ಅಗ್ನಿಯು 
ಇನ್ನೂ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತದೋ ಹಾಗೆ ನಂದು pi “ಸೂರ್ಣೇಷು ಸೂರ್ನೇಷು 
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೩೦೬ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೪೬ 


ಪುನರ್ನವಾನಾಂ ಉತ್ಪತ್ತಯೆಸ್ಸನ್ನಿ ಮನೋರಥಾನಾಂ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೊಸ 
ಹೊಸದಾಗಿ ಮನೋರಥಗಳು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ. 
ಆದು ಹೇಗೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ಉಪಪಾದಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ 
“ದರಿದ್ರ ಪ್ರಾರ್ಥಯತ್ಯರ್ಥಂ ಅರ್ಥವಾನ್‌ ರಾಜ್ಯಮಿಚ್ಛತಿ! ರಾಜಾಚ ಸೃಥಿ 
ನೀಶತ್ವಂ, ಪೈಥ್ವೀಶಃ ಚಕ್ರವರ್ತಿತಾಂ” ಹೀಗೆಯೇ ಹೇಳುತ್ತಾ ಹೋಗಿ 
“ಮಷ್ಟೂರಾಂ ತೈಷ್ಣಾಮಿಮಾಂತ್ಯಜ'' ಎಂದು ಮುಗಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. “ಪರಮಾತ್ಮ 
ನಿಯೋರಕ್ರೋ ವಿರಕ್ತೋ2 ಪೆರಮಾತ್ಮನಿ?' ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಹೊಂದ 
ಬೇಕೆಂದು ಅಭಿಲಾವೆ ಇದ್ದುದಾದರೆ ಪರಮಾತ್ಮ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾದ ಐಹಿಕಾದಿಗ 
ಳನ್ನು ತೊರೆಯಬೇಕು. ಇದರ ಮುಖ್ಯಾಭಿಪ್ರಾಯವೇನೆಂದರೆ ಇಂತಹ ನಿತ್ಯ 
ಕೆಂಕರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯು ನನಗುಂಬಾಗಬೇಕಾದಕೆ, ಸಿಜೋಪಾ 
ಯನಾಗಿ ನೀನೇ ನಿಂತು ಐಹಿಕ ಮನೋರಥಗಳಲ್ಲಿ ಆಶೆಯನ್ನು ನೀನೇ ಕತ್ತರಿಸ 
ತಕ್ಕದ್ದೆಂಬ ಭಾವವು. ಅಕ್ರೂರರು ಹಾಗೆಯೇ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಮನೋರಥಾತನ್ರರದಲ್ಲಿ ಆಶೆಯು ದೂರೀಕೃತವಾದರೆ 
ಆಗ ಐಕಾನ್ತಿಕತ್ತವೂ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಆಗ ಅನನ್ಹಮಯನನ್ನೇ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾ ಇರುವನೆಂಬುದು ತಾತ್ರರ್ಯವು. ಆಗ ಮಾತ್ರವೇ 
“ಮದ್ಭಕ್ತಾ ಯಾತ್ರಿ ಮಾಮಪಿ?” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಪ್ರಾಪ್ಯದೆಶೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. ಆದರೆ ಕೆಲವರು ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಉಪಾಸಿಸಿದವರು 
ಪ್ರತೀಕಾಲಂಬನವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮೋಕ್ಷವಿಲ್ಲಜೆ ಅವರುಗಳ ಲೋಕ 
ಗಳನ್ನು ಸೇರುವರು. ಇಂತವರಿಗೆ ಆ ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರರುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಳಯಾನಂತರ 
ಮೋಕ್ಷ ವುಂಟಾಗುವಾಗ ಅವರೊಂದಿಗೆ ಅವರುಗಳನ್ನು ಪ್ರಾಪ್ಯವಾಗಿ ಹೊಂದಿದವ 
ರಿಗೂ ಮೋಕ್ಷವೆಂದು ಹೇಳಿಜೆಯಲ್ಲಾ ಎಂದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿದನಂತರ, ಬ್ರಹ್ಮ 
ರುದ್ರಾದಿಗಳು ಸರ್ರೇಶ್ವರನನ್ನು ಹೇಗೆ ಧ್ಯಾನಿಸುವರೋ ಹಾಗೆಯೇ ಇವರುಗಳೂ 
ಉಪಾಸಿಸಿ ಅಧವಾ ಶರಣಹೊಂದಿ ದಿವ್ಯ ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಸೇರುವರೆಂಬ ಭಾವವು. 
ಆದುದರಿಂದ ಐಕಾಫ್ರಿಕವಾಗಿರುವುದು ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕವು. ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೇ 
“ಬ್ರಹ್ಮಣಾಸಹತೇಸಕ್ಟೀ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಪ್ರತಿಸಂಚರೇ!ಪರಸ್ಯಾಸ್ತೇಕೃತಾತ್ಮಾನಃ 
ಪ್ರವಿಶನ್ತಿ ಪೆರಂಪದೆಂ” ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನ ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿದವರು ಪ್ರಳ 
ಯಾನವ್ರರ್ಕ ಕ್ರೈತಾತ್ಮಾನಃ ಸಾಧ್ಯೋಪಾಯಾನುಷ್ಕಾನಮಾಡಿ ಪರಮಪುರಷ 
ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ವರಮಪದವನ್ನು ಚತುರ್ಮುಖನೊಂದಿಗೆ ಸೇರುವರೆಂದು 
ಈ ಪ್ರಮಾಣವು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಇಂತಹ ಕಾಲವಿಳಂಬಾದಿಗಳು 
ತಮಗೆ ಬೇಕಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ “ನಿತ್ಯಕಿಂಕರಃ” ಎಂಬ ಪ್ರಯೊ$ 
ಗವು. ಇಂತಹ ಸುಕೃತ ಯಾವಾಗ ಲಭಿಸುತ್ತದೋ ಎಂದು ಕದಾ ಎಂಬ 
ಪ್ರಯೋಗವು. ಇದು ನಿನ್ನ ಕೃಷೆಯು ಯಾವಾಗ ಲಭಿಸುತ್ತದೋ ಆಗತಾನೇ 
ನಿತ್ಯಕ್ಕೆಂಕರ್ಯವು ಉಂಬಾದೀತು ಎಂಬ ಭಾವವನ್ನೂ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತದೆ. 
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ಅಥವಾ ನೀನು ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಧಿಸಿರುವ ಉಪಾಯಾನುಷ್ಕಾನ ಬಲದಿಂದಲೇ ಲಭಿ 
ಸಜೇಕೇ ವಿಸಾ ನನ್ನ ಈಗಿನ ದುಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೀನು ಭಾವಿಸಿದರೆ ತುಂಬಾ ಕಾಲ 
ವಿಳಂಬವೋ ಎಂದಾಗಲೀ ಕದಾ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು. ಅಥವಾ ರಾಮಾಯಣ 
ಚರಮಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ *ದದಾಮ್ಕೇ ತಪ್ಪೆ ತಂಮಮ'' ಎಂದು ಅಭಯನನ್ನಿ 
ತ್ತೆಯೇ ವಿನಾ ಅದು ಯಾವಾಗವೆಂದು ಹೇಳಲಿಲ್ಲವು. ಆದುದರಿಂದ ಕದಾ 
ಎಂದೇನಾದರೂ ಕೇಳುತ್ತಾರೋ ಎಂದು ಕದಾ ಪ್ರಯೋಗವು. ಹೀಗೆ ಯಾಮುನೇ 
ಯರು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವ ಕದಾ ಎಂಬುದರ ವಿವರಣವಾಗಿಯೇ ಶ್ರೀ ಯತಿವರ್ಯರು 
ಕದಾ ಎಂಬುದನ್ನು ವೈಕುಂಠಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಹರ್ಷಯಿಷ್ಯಾಮಿ 
ಎಂಬುದರಿಂದ ಪರಮಪುರುಷನಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ಹರ್ಷವೇ ತಮಗೆ ಮುಖ್ಯವಾ 
ದುದೆಂದೂ ತಮಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ಹರ್ಷವು ಅಷ್ಟು ಮುಖ್ಯವಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವು 
ದಕ್ಳಾಗಿಯೂ ತನ್ಮೂಲಕವಾಗಿ ಪ್ರಣವದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಶೇಷತ್ರವೇ ತಮ್ಮ ಸ್ತರೂ 
ಪವೆಂದು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವುದಕ್ಳಾಗಿಯೂ ಹಾಗೆ ಪ್ರಯೋಗವು. ಆ ಪ್ರಯೋಗ 
ದಿಂದಲೇ, ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಹರ್ಷವುಂಟುಮಾಡುವುದೇ ತಮಗೂ ಹರ್ಹವೆಂಬ ಭಾವವು 
ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. ಶೇಷತ್ರದ ಅರ್ಥವಾದರೋ ಶೇಷಿಯ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ತಾನು ಮಾಡುವುದೆಲ್ಲಾ ಎಂಬುದೇ. ಇದು ಈ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವು. 
ಸನಾಥಜೀವಿತೆ ಎಂಬುದರಿಂದ ನಾಥಪಾತ್ರರಾದ ತಾವು ಯಾವಾಗಲೂ ಸನಾಥ 
ನಾಗಿದ್ದರೊ, ದಾಸಭಾವವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸದೇ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಬಹುದೆ ನ್ಯವನ್ನೂ 
ದುಃಖಾದಿಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದೆನು. ಈಗ ಭಗವಂತನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ ಪ್ರಭಾವ 
ದಿಂದ, ಆತನು ಪ್ರಸನ್ನನಾದುದರಿಂದ ನಾನು ಈಗ ಬದುಕಿಕೊಂಡೆನು. ಎಂದು 
ಹೇಳಿಕ್ಟೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಹಿಂದೆ ಬದುಕಿದ್ದರೂ ಸತ್ತಹಾಗೆಯೇ, ಈಗ ಮಾತ್ರವೇ 
ಬದುಕಿದೆನು ಎಂಬ ಭಾವವು. ದೇಹಾವಸಾನದಲ್ಲಿ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವೆ 
ನೆಂಬ ಭಾವವು. ಆ ಸುಕೃತ ಪರಿಪಾಕವು ಒದಗಿದರೆ ನಾನು, ಇನ್ನು ಮುಂದ 
ಕೈಲ್ಲಾ ಆನಂದವು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಜೀವಂತ 
ನಾಗಿಯೇ ಇರುವೆನೆಂಬುದು ಸೂಚಿತವು. ಅಂತಹ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಅವಸ್ಥೆಯು 
ಉಂಟಾಗುವ ಸಂಭವವುಂಟಿಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ “ಪ್ರೆಹರ್ಷಯಿ 
ಷ್ಯಾಮಿ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ವರ್ತಮಾನಪ್ರಯೋಗವು. 

ಅವತಾರಿಕೆಯು-ಇಂತಹ ಅಮೋಘ ಸ್ವರೂಪ ರೂಪ ಗುಣ ವಿಭವೈಶ್ವರ್ಯ 
ಗಳಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ಭಗವನ್ತನನ್ನು ಸೇರಿ ನಿತ್ಯ ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವ 


೩.೦೮ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೪೭ 


ಸುಕೃತವು ಎಂದಿಗೆ ದೊರೆಯುತ್ತದೋ ಎಂದು ತ್ವರಾತಿಶಯವನ್ನು ಹಿಂದಿನ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾ ನಿಸಿಕ್ಕೊಂಡರು. ಇದು ಲಭಿಸಬೇಕಾದಕ್ಕೆ ಭಗವನ್ತನ ಕೃಪಾ 
[ಶ್ರಿ 

ವಾತ್ಸಲ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ದೊರೆಯಬೇಕೇ ವಿನಾ ತನ್ನ ಈಗಿನ ದುಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿದರೆ ಅಂತಹ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಪದನಿಯು ಲಭಿಸುವುದು ದುಸ್ತರವೆಂದು ಹೇಳಿ 
ತಮ್ಮ ಈಗಿನ ನಿಕೃಷ್ಟಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿ ಅದನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ 
ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಪಣ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ತಾವು ಕದಾ ಎಂದು ಹೇಳಿಕ್ಟೊಂಡುದುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಕೇಳುತ್ತಿಯೋ 
ಹೇಳುನೆನು ಎಂದು ತಮ್ಮ ಈಗಿನ ನಿಕೃಷ್ಟಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತಾರೆಂದಾಗಲಿ 
ಅನತಾರಿಕೆಯಾಗಬಹುದು.- 


ಅರ್ಧವು--ಹೇ ಪರಮಪುರುಷ ಓ ಸಕ್ಟೋತ್ಸೃಷ್ಟನೆಂದು ಪುರುಷ 
ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನೇ! ಯೋಹಂ 
ಯಾವ ದುಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ನಾನು, ಅತಿ 
ನಿಕೃಷ್ಟನು, ಹೀಗೆ ಗಜಾಜಗಳ ನ್ಯಾಯವೆಂಬುದು ಸೂಚಿತವು ಕಾಮವ್ನ ತ್ರ8-- 
ಐಹಿಕ ಕಾಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಇದ್ದುಕೊಂಡೇ ಅದ್ಭುತ ಪದವಿ 
ಯನ್ನು “ಪ್ರಾಂಶು ಲಭ್ಯೇಫಲೇ ಲೋಜಾದುದ್ಭಾಹು ರಿವವಾಮನಃ?' ಎಂದು 
ಕವಿಯು ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ಕಾಮಯೇ. ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. ಆ ಪದವಿಯು 
ಎಂತಾದ್ದೆಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಯೋಗಿವರ್ಯಾಗ್ರಗಣ್ಯೈ8-- ಭಗವದುಪಾಸನೆ 
ಮಾಡುವರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯರು ಮೊದಲನೆಯನರಾಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ವಿಧಿಶಿವಸನ 
ಕಾದ್ಯೈ8--ಭಗವನ್ತನು ಚೇತನರುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸರ್ರಶ್ರೇಷ್ಠರೆಂದು ಆರಿಸಿ, ಸೃಷ್ಟಿ 
ಲಯ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ರೋಕಾಧಿಸತ್ಯವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ವಿಧಿ-ಚತುರ್ಮುಖ 
ಬ್ರಹ್ಮ, ಶಿವ--ರುದ್ರ, ಇವರುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದುದು ಇಂದ್ರಾದಿ ದಿಕ್ಪಾಲಕರಿಗೂ 
ಉಸಲಕ್ಷಣವು ಮತ್ತು ಕಾಮವೃತ್ತವಿಲ್ಲದೆ ವೈರಾಗ್ಯಶಿಖಾಮಣಿಗಳಾದ ಸನ 
ಕಾದ್ಯೈ8--ಸನಕ ಸನಂದನಾದಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಆದಿ ಶಬ್ದದಿಂದ ಪರಾಶರ ವ್ಯಾಸಾದಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ. ಧ್ಯಾತುಂ ಧ್ಯಾನಿಸಲು, ಅತ್ಯಂತ ದೊರಂ-ತುಂಬಾ ದೂರವಾದುದು 
ಇಂತಹ ಸರ್ಯೋತ್ಸಷ್ಟ ಪಡನಿ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಅದು ಯಾವುದೆಂದರೆ, 
ತವಪರಿಜನ ಭಾನಂ- ನಿನಗೆ ನಿರಂತರ ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವ ಥಿತ್ಯಸೂರಿ 
ಗಳಿಗೆ ನಮನಾದ ಕೈಂಕರ್ಯಸರನಾಗಿರುವ ಪದವಿಯನ್ನು ಕಾಮಯೇ-ಅಪೇಕ್ತಿಸು 
ತ್ರೆನೋ, ತಂ ಎಂದು ಇಟ್ಟುಕ್ಟೊಳ್ಳ ಬೇಕು ಅಂತಹ ಮಾಂ-ನನ್ನನ್ನು ಧಿಕ್‌- 
ಸುಡಬೇಕು ಎಂದು ನಿಂದನೆಯು. ನಿಂದೆಯು ಎತಕ್ಕೆಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಅಶುಚಿಂ - ಹೇಯವಾದ ಪ್ರಕೃತಿ ಸಂಬಂಧವಿರುವುದರಿಂದ ಅಪರಿಶುದ್ದನಾದ, 
ಅನಿಫೀತೆಂ- ಯಾರು ಯಾರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿನಯವು ಎಂದಕೆ ಶೇಷಭಾವವು 
ಇರಬೇಕೋ, ಅಂತಹ ಭಗವನ್ಮ ಆಚಾರ್ಯ, ಭಾಗವತರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣ 


ಶ್ಲೋಕ ೪೭] ಸೋತ್ರರತ್ನವು ೩೦೯ 


ಶೇಷಭಾವವನ್ನು ತೋರಜಿ ಇರುವ, ನಿರ್ಭಯೆಂ-ಆದುದರಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಎಲ್ಲಿ 
ದಂಡಿಸುವನೋ ಎಂಬ ಭಯವಿಲ್ಲದವನಾದ್ದ ಅಲಜ್ಜಂ- ಸರಮ ವಿರಕ್ತನ ಹಾಗೆ 
ಮಿಥ್ಯಾ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆನೇ ಎಂಬ ಲಜ್ಜೆ ಇಲ್ಲದವನಾದ, ಮಾಂಧಿಕ್‌ 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಅನ್ವಯವು.-- 


ಉಪಪಾದನೆಯು--ತುಂಬಾ ಮೇಲಾದ ಅಂತಸ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ಚತುರ್ಮುಖ, 

ರುದ್ರ, ಸನಕಾದಿಗಳಿಗೂ ಕೂಡ ಧ್ಯಾತು ಮತ್ಯೆಂತೆ ದೂರವಾದುಜಿಂದು ಹೇಳಲ್ಪ 
ಬ್ರತು. pk gd ಸರ್ವರಿಗೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಜೇತನನಾದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಸ್ವಾಮಿ 
ಯಿಂದ ವ್ಯಷ್ಟಿ ಸೃಷ್ಟಿ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಆಜ್ಞಪ್ತ ನಾಗಿರುವನು. ಅಂತವನಿಗೂ ಕೂಡ 
ಅತಿದೂರವಾದ ನಂತರ” ತಮ್ಮ "ಪಾಡೇನು : ? ಎಂಬ ಭಾವವು ಹೋಗಲಿ ಪರಮ 
ಯೋಗಿಗಳಿಗಾಗಲೀ ನೇದ್ಯವೇ ಎಂದರೆ ಅವರಿಗೂ ಕೂಡ ವೇದ್ಯವಲ್ಲವೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಲ ಟ್ರತು. ಯೋಗಿಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವಿಧವಾದವರುಂಟು, ಎಂದು ಶ್ರೀ ಪರಾ 
ಶರರು ವಿ ನ್ವ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿ, ಯೋಗಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರು ಸರ್ತಶ್ರೇಷ್ಟರೆಂದರೆ 
ಹೇಳುತ್ತಾ ಕ ಏಕಾನ್ಲಿನಸ್ಪದಾ ಬ್ರಹ್ಮಧ್ಯಾಯಿನೋ ಯೋಗಿಸೋಔಯೇ! 
ತೇಷಾಂ. ತತ್ಸರಮಂ ಸ್ಥಾನಂ ಯದ್ವೈ 'ಸಶ್ಯಸ್ತಿ ಸೂರಯೆಳಿ? ಇವರನ್ನೇ 
ಜ್ಞಾನಿಗಳೆಂದು. ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ 'ಪ್ರ ಶಂಸಿಸಿರುತ್ತಾಕೆ. ಇಂತಹವರಿಗೂ ಕೂಡ ಅತ್ಯಂತ 
ದೂರವಾದುದನ್ನು ತಾವು ಅಫೇಕ್ಷಿಸುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡರು. ವಿಧಿ ಶಿವರನ್ನು 
ಹೇಳಿ ಅನಂತರ ಸನಕಾದಿಗಳನ್ನು ಏಕೆ ಹೇಳಿದರು ಎಂದರೆ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರರು 
ಎನ್ನ ವಿರಾಜ ಷಷ್ಠಾಂಶದಲ್ಲಿ ಉಪಪಾದಿಸಿರುವುದನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಹಾಗೆ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಖಾಂಡಿಕ್ಯರೆಂಬ ಶಿಷ್ಯರು ಕೇಶಿಧ್ವಜರನ್ನು ಕುರಿತು 
ಶೆಭಾಶ್ರ ಯದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೇಳಲಾಗಿ ಆಚಾರ್ಯರಾದ ಕೇಶಿದ್ದಜರು ಉಪದೇಶಿ 
ಸುತ್ತಾರೇನೆಂದರೆ? ಜೇತನರ. ಮನಸ್ಸಿನ ಭಾವನೆಯು. ಕರ್ಮಭಾವನೆ, ಬ್ರಹ್ಮ 
ಭಾವನೆ, ಉಭಯಭಾವನೆ ಎಂದು ಸ ವಿಧವೆಂದು ತಿಳಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮಭಾವನೆ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿದವರು ಸನಕ ಸನಂದನಾದಿಗಳು, ಕರ್ಮಭಾವನೆಯಂದ ಕೂತನು 
ದೇವತೆಗಳು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಸ್ತಾವರಪರ್ಯನ್ಹ್ನ ಚೇತನರು; ಮತ್ತು ಉಭಯ 
ಭಾವನಾಯುತರು ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರರು ಎಂದು. ಬ್ರಹ್ಮೆಭಾವನಾದಿಗಳೆಂದರೇನೆಂಬು 
ದನ್ನು ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಯೋಗಿವರಾ ನ್ಸಾಗ್ರ್ಯಾರು. ಪರಮ 
ಪುರುಷನನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ಕ್ರಿಯುಳ್ಳವರು ; ; ಮತ್ತು ಅವರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರು. 
ಹೀಗೆ ಇಂತಹ ಉಭಯ ಭಾವನಾಯುಕ್ತರಾದ ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರರಿಗೂ ಬ್ರ ಹ್ಮಭಾವನಾ 
ಯುಕ್ತರಾದ ಸನಕಾದಿಗಳಿಗೂ ಅತ್ಯಂತ ದೂರವೆಂದು ಹೇಳಿದನಂತರ ಕರ್ಮಭಾವ 
ನಾಯುಕ್ತರಾದ ನಮಗೆ ದೂರವೆಂದು ಹೇಳತಕೃದ್ದೇನಿಡೆ? ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಲ 
ಟ್ರತು. ಕರ್ಮಭಾವನಾಯುತರಾದುದರಿಂಡಲೇ ತಾವು ಕಾಮವೃತ್ತರು ಕಾಮ 
ವೃ ತ್ತಃ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಂದು ವಿಧವಾಗಿಯೂ ಅರ್ಥ ಹೇಳಬಹುದು. 


೩೧೦ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ (ಶ್ಲೋಕ ೪೭ 


ನಿನ್ನ ಪರಿಜನ ಭಾವವನ್ನು ಕಾಮಯೇ.-ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತೇನೋ ಅದೂ ಕೂಡೆ 
ಕಾಮದ ವೃತ್ತಿ ಯುಳ್ಳ ವನೇ ಆದೆನು. ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೇ ಸಂಕಲ್ಪ 
ಸೂರ್ಯೋದಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ದೇಶಿಕರವರು ಕಾಮನೆಂಬುವನು ಹೇಳುವ ಹಾಗೆ 
ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಆಗಲಿ ಆತ್ಮನಿಂದೆಯೂ ಆತ್ಮಪೂಜೆಯ ಹಾಗೆಯೇ ಎಂದರೆ 
ಪ್ರಶಂಸೆಯು ನಿಷಿದ್ಧವಾಗಿರುವಾಗ್ಯ ಆತ್ಮನಿಂದೆಯುಸರಿಯೋ? ಅಯೋಗ್ಯ 
ನಾಗಿರುವವನಿಗೆ ದುರ್ಲಭವಾದ ಕಾಮನೆಯೂ “ಹೆರಪ್ರವ್ಯೇಸ್ಟಭಿಧ್ಯಾನಂ 
ಮನಸಾ ನಿಷ್ಟಚೆಂತನಂ | ನಿತಥಾಭಿ ನಿವೇಶತ್ವ ತ್ರಿವಿಧಂ 'ಮಾನಸಂಸ್ಕ ತಂ” 
ಎಂದು ಬ ಚ ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಅಪಚಾರವೇ ಆಗುತ್ತದೆಯಲ್ಲವೇ ಸಕ 
ತನ್ನ ದೈನ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಉದ್ದೆ ರೇಶ್ಯವಾಗಿದ್ದರೆ ಆಗ ಸಮಂಜಸವಾದುದೇ. 
ಹಾಗೆಯೇ ತನ್ನ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯವನ್ನು “೪ಯದೇ. ಇರುವವನಿಗೆ ತಿಳಿಸುವುದು 
ಉದ್ದೆ (ಶ್ಯವಾದರೆ" ಆಗಲೂ ಆತ್ಮಪ್ರಶಂಸೆಯು ನ್ಯಾಯವಾದುದೇ. ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಂಜನೇಯನು ತಾನು ರಾಮದೂತನೆಂದು ಪ್ರಶಂಸೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಇವರಿಗೆ ದೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ ನಿನ್ನ ಪರಿಜನ ಭಾವವನ್ನು ಅರಿತ ನಿತ್ಯ 
ಸೂರಿಗಳೂ ಮುಕ್ತರೂ ಎಲ್ಲಿ? ಹರಮ ದುಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವ ತಾವು ಎಲ್ಲಿ? 
ಎಂಬುದರಿಂದ ದೈನ್ಯವು. ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲವು. ವಿಧಿ ಶಿವಾದಿಗಳು ಯೋಗಿ 
ವರ್ಯರಲ್ಲಿ ಅಗ ಗ್ರಗಣ್ಯರು. ಅವರಿಗೇ ಅದು ಅತ್ಯಂತ ದೂರವಾಗಿರುವಾಗ್ಯ ಯೋಗಿ 
ಯಾಗಲು ಸುತರಾಂ ಅಸಮರ್ಥರಾದ ತಮಗೆ ಅದು ವೇದ್ಯವೇ ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಯೂ ದೈನ್ಯವು. ನಿತ್ಯ ಸೂರಿಗಳೂ ನಿತ್ಯಶುದ್ಧರಾಗಿ ಅವರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ಅರಿತಿರುವರು. ಜಿ ಅಶುಚಿಯು. ತಮ್ಮ ಸ್ವರೂಪ ಸವೇನೋ ಮಹ 
ತ್ತಾದುದೇ ಸರಿ. ಹೇಯಪ್ರಕೃತಿ ಸಂಬಂಧದಿಂದಲ್ಲವೇ a ಶ್ರೀ ಪೆರಾಶ 
ರವರು, “ಪುಮಾನ್ನ ದೇವೋ ನ ನರಃ ನತಿರೈಕ್‌ ನಚಿಸಾಡಸೆಃ | ಶಶೇರಾಕೃತಿ 
ಭೇದಾಸ್ತು ಭೂಪ್ಸೆ ತೇ ಕರ ಯೋನೆಯಕ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಈ ನಾಲ್ಕು ವಿಧ ಶರೀರಿ 
ಗಳಾದ ಚೇತನರಲ್ಲಿರುವ ಆತ್ಮಾ ಪುರ್ಮಾ-ಮಹಾ ಪರಿಶುದ್ಧ ನು. ಕರ್ಮಹರಿಪಾಕ 
ದಿಂದುಂಬಾದ ಹ ಪ್ರಕ ತಿ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಹೇಯತ್ತ ಸನ್ನು ಹೊಂದಿ ದೇವ 
ಮನುಸ್ಯ ತಿರ್ಯಕ್‌ ಪಾದಪವೆಂಬುದಾಗಿ. ಆಚಾರ್ಯಾನುಗ್ರಹ ನಿರುವುದರಿಂದಲೇ 
ಮುನಿ ಲ್‌ನಬಿಯವರೆ ಬಹುಕಾಲ ಬಂದು ಕಾದಿದ್ದು ಉಪದೇಶಿಸಿದರು, ಕ್ಷತ್ರ 
ಬಂಧುವು ಬಹುಕಾಲ ನೀಚಕ ಕೃತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಆಚಾರ್ಯಾನುಗ್ರ ಹದಿಂದ 
ಮುಕ್ತನಾದ ನಲ್ಲವೇ? ಹಾಗೆಯೇ ನಿಮಗೂ ಆ ಆಚಾರಾ ್ಯನುಗ್ರಹದಿಂದ ಮುಕ್ತಿ 
ಲಭಿಸೀತು ಅದುದರಿಂದ ಏಕೆ ನಿಂದೆಯು? ಎಂದರೆ ರಾಜ್ಯಾಡಳಿತದ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ 
ತಮ್ಮ ಆಚಾರ್ಯರನ್ನು ಸನ್ಮಾನಿಸದೇ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಅನಿನೀತೆನು. ಆಗಲಿ ನಿಮ್ಮ 
ಆಚಾರ್ಯಾಮಗ್ರ ಹವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲಿಲ್ಲವೇ? ಯಾಕೆ ನಿಂದೆಯು? ಎಂದರೆ 
ಅನಿನೀತೆಂ ಆಚಾರ್ಯರನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ನಾನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿದ್ದರೆ ಅಂತಹ ಭಯ 
ವಿರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲು ನನ್ನ ನಿತಾಮಹರಾದ ನಾಥಮುನಿಗಳ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸು 


ಶ್ಲೋಕ ೪೭] ಸೋತ್ರರತ್ನವು ೩೧೧ 


ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರೀ ಮಣಕ್ಕಾಲ್‌ ನಂಬಿಯವರು ಸ್ವತಃ ಉಪದೇಶಿಸಲು ಬಂದಕೆ 
ನಾನು ಆಗ ರಾಜನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸದೆ ಅವರ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ 
ವಿಶೇಷಾಸಚಾರಪಟ್ಟಿನು. ಅದುದರಿಂದ ನಾನು ಅವನೀತೆನಲವೇ.? ಹೋಗಲಿ 
ಪರಮಜ್ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ನಾಥಮುನಿಗಳು ಸಾನ್ನ್ನಿದ್ಯ್ಯದಲ್ಲೇ ಇದ್ದು ಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಅವ 
ರನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದನೇ? ಅದುದರಿಂದಲೂ ಅನಿಫನೀತನು. ಹೀಗೆ ಆಚಾರ್ಯರಲ್ಲಿ 
ನಿನಯವಿದ್ದುದಾದರೆ ಸರನು ನಿಕ್ಸಷ್ಟಜೆಕೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ಷತ್ರ ಬಂಧುವಿನ ಹಾಗೆ ಸಸಿಜನ 
ಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಆಚಾರ್ಯರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಭಕ್ತಿಇಲ್ಲದೆ 
ನಟಸಿದುದರಿಂದ ಅವಿರೀತನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡರು. 


ನಿರ್ಭಯಂ- _ ಪ್ರನಃ ಪುನಃ ಶರೀರ ಸಂಬಂಧಕ್ಕೂ ಜನನ ಮರಣಗಳಿಗೂ 
ವಶನಾಗುವುದೇ ಭಯವು. ಅಂತಹ ಭಯವುಂಬಾಗುತ್ತದೋ ಎಂದು ಶಂಕೆ 
ಸದೆ ನಿರ್ಭಯನಾಗಿದ್ದು ಬಿ ಸೈನೆಂಬ ಭಾವವು. ಅಥವಾ ಯೋಗ್ಯತೆ ಇಲ್ಲದೆ 
ದುರ್ಲಭವಾದುದನ್ನು ಅಸೇಸ್ರಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ, ಪುರೋಡಾಪಾರ್ಥಿಯಾಗಿ 
ನುಗ್ಗಿದ ನಾಯಿಗೆ ದಂಡಘಾತ ಹೇಗೆ ಪ್ರಾಪ್ರವಾಗುತ್ತದೋ ಹಾಗೆಯೇ ಶಿಕ್ಷೆಗೆ 
ಒಳಸಡುವೆನೆಂಬ ಭಯನಿಲ್ಲದವನೆಂದಾಗಲಿ ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದು. ಅಥವಾ 
ಅನೇಕ ಅಪರಾಧಗಳನ್ನು ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದುದರ ಮೂಲಕ ದಂಡಳೆ ಎಲ್ಲಿ ಒಳಗಾ 
ಗುವೆನೋ ಎಂಬ ಭಯವಿಲ್ಲದೆ ಇದುವರೆಗೂ ಅದರಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನನುಸ್ಮಿಸದೇ ಇದ್ದುದರಿಂದಲೂ ನಿರ್ಭಯನು. ನಿರ್ವಯಂ ಎಂಬ 
ಪಾಠಾನ್ತರವುಂಟು. ಅದಕ್ಕೆ ಕೆಲವರು ಪರಮ ಭಾಗವತರಿಗೆ ಭೋಗ್ಯವಾದ 
ಅಮೃತಕ್ಕೆ ವಿಷವನ್ನು ಸೇರಿಸಿದವನೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಮೇನೋ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲವು ಭಾಗವತರ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ದಯಾರಹಿತನಾಗಿ ಅಪೆ 
ಚಾರಮಾಡಿರುವನೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದು. ಅಥವಾ “ಏಕಃ ಪಾಪಾನಿ 
ಕುರುತೇ ಫಲಂ ಭುಕ್ತೇ ಮಹಾಜನಾಃ'' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ನನ್ನೊ 
ಬ್ಬನ ಅಪರಾಧದಿಂದ ಮದೀಯರಾದವರಿಗೂ ಕೂಡ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಲ್ಲದ ಹಾಗೆ 
ಮಾಡಿದನೋ ಎಂಬ ಪರಿತಾಸವಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ನಿರ್ದಯನು. ಅಥವಾ 
ಲೋಕ ಸಜ್ಜ) ಹಾರ್ಥವಾಗಿ ನಾನು ಸರಿಯಾದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆದರೆ ನನ್ನನ್ನು 
ನಂಬಿದವರೂ ಹಾಗೆಯೇ ನಡೆಯುವರು; ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಸರಿಯಾದ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ ತೋರಿಸತಕ್ಕದ್ದೆಂಬ ಜಿಯಾ ಶೂನ್ಯನೆಂದೂ ಅರ್ಥಮಾಡ 
ಬಹುದು. ಅಲಜ್ಜಂ-ಸೂರಿ ಸೇವ್ಯವಾದ ಮಹತ್ತಾದ ನಿಶ್ರೋಯಸ್ಸು ಎಲ್ಲಿ? 
ಹೇಯಪ್ರಕೃತಿ ಬದ್ಧನಾದ ನಾನೆಲ್ಲಿ? ಇಂತಹ ಸಿಕ್ಕಷ್ಟನು, ಗುಲಾಮನು ರಾಜ 
ನಾಗಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದ ಹಾಗೂ, ಎಂಜಲೆಲೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿರುವ 
ನಾಯಿಯು ರಾಜನ ಹಂಸ ತೂಲಿಕಾತಲ್ಪವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದ ಹಾಗೂ, ಯೋಗಿ 
ಗಳಿಗೂ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವ ದಿವ್ಯ ವೈಕುಂಠಪ್ರಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದು. 


೩೧೨ ಯಾಮುನಮುಕಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೊಕ ೪೮ 


ಅಪರಾಧ ಸಹಸ್ರ ಭಾಜನಂ 

ಪತಿತಂ ಭೀಮಭವಾರ್ಣವೋದರೇ | 

ಅಗತಿಂ ಶರಣಾಗತಂ ಹರೇ 

ಕೃೈಸೆಯಾ ಕೇವಲಮಾತ್ಮ ಸಾತ್ತುರು || ೪೮ Il 


“ಫಪ್ರಾಂಶು ಲಭ್ಯೇ ಫಲೇ ಲೋಭಾದುದ್ಧಾಹುರಿವ ವಾಮನಃ” ಎಂದು ಮಹಾ 
ಕನಿಯು ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದವೆಂದು ಭಾವಿಸದೇ ಇರುವುದ 
ರಿಂದ ಅಲಜ್ಜನು- - ನಾಚಿಕೆ ರಹಿತನು. ಇಂತಹ ಮಾಂ-ಅಹೆಂಕಾರ ಮಮ 
ಕಾರಗಳಿಂದ ದುರ್ವಿನೀತನು ಎಂಬ ಭಾವವು. ಇನ್ನೂ ಎಂತವರು ತಾವು 
ಎಂದರೆ ಕಾಮವೃತ್ತ8--ಇಷ್ಟ ಬಂದ ಹಾಗೆ ಸ್ವತಂತ್ರಿಸಿ ನಡೆಯುವ ವೃತ್ತಿ 
ಯುಳ್ಳವನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡರು ತಾಸ್ತ್ರಾತಿ ಕ್ರಮವನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಮಾಡು 
ವೆನೋ ಎಂಬ ಭಯವಿಲ್ಲದವನೆಂಬ ಭಾವವು. ಇಂತವನು ಕಾಮಯೇ 
ಪರಿಜನ ಭಾವವನ್ನು ಅವೇಶ್ಷಿಸುತ್ತೇನೆ. ಸುಮ್ಮನೆ ದಿವ್ಯವೈಕುಂಠವನ್ನು ಹೋಗಿ 
ಸೇರುವುದು ಮಾತ್ರವೇ ಸಾಲದು ತಮಗೆ ತುಂಬಾ ಇಷ್ಟವಾದುದು ಯಾವು 
ದೆಂದ್ಯಕ್ಕೆ ಶೇನಿಯಾದ ಪರಮಪುರುಷನಿಗೆ ದಾಸಭೂತನಾದ ತಾನು ನಿತ್ಯಕೈಂಕರ್ಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯೂ ತ್ವರಾತಿಶಯವೂ. ಈ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ “ರೋಕಯಾತ್ರಾ ಭಯಂ ಲಜ್ಜಾದಾಕ್ಷಿಣ್ಯಂ ಧರ್ಮಶೀಲತಾ | 
ಪೆಂಚೆಯತ್ರನ ನಿಷ್ಯಂತೇನ ಕುರ್ಯಾತ್‌ಶೇನ ಸಂಗೆತಿಂ'' ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವ ಲೋಕನಡತ್ಕೆ ಭಯ್ಯ ಕೆಟ್ಟದ್ದನ್ನು ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಲಜ್ಜೆ, ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯ, 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛೆಯು, ಈ ಐದೂ ಇಲ್ಲದವರೊಂದಿಗೆ ಸಹ 
ವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಡನೆ೨ದು ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ, ಇವೆಲ್ಲಾ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದುದರಿಂದ 
ತಾವು ತುಂಬಾ ಫಿಕೃಷ್ಟರು ಆದರೂ ತುಂಬಾ ಪ್ರಕೃಷ್ಣ ಪದವಿಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ 
ಅಭಿಲಾಷೆಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿದ್ದೇನೆಂದು ಹೇಳಿಕ್ಕೊಂಡರು. 

ಅವತಾರಿಕೆಯು ತಮ್ಮ ಅವಸ್ಥೆಯಾದರೋ ಅತ್ಯಂತ ನಿಕೃಷ್ಟವೆಂದು 
ನಿಂದಿಸಿಕ್ಕೊಂಡರು. ಆದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಂದು ಸೇರಬೇಕೆಂಬ ಆಶೆತುಂಬಾ ಬಾಧಿಸಿ 
ಮೋಕ್ಲಾರ್ಥಿಯಾಗಿರುತ್ತೇನೆ. ಆ ಪದವಿಯು ವಿಧಿ ಶಿವಾದಿಗಳಿಗೂ ಇನ್ನೂ 
ಲಭ್ಯವಿಲ್ಲದುದು ಇಂತಹೆ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಪದವಿಯು ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಐಕಾನ್ರದಿಂದ 
ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದರಾದರೂ ಲಭ್ಯವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕೆ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಆಶಕ್ತನೆಂದು 
ಹಿಂಸೆಯೂ ಮತ್ತು ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲೂ ಹೇಳಿಕ್ಕೊಂಡರು. ಆದುದರಿಂದ 
ಆ ಗುರುವಾದ ಉಪಾಯವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಲಘುವಾದ ಉಪಾಯವನ್ನೇ ಅವಲಂಭಿ 
ಸಿರುವುದರಿಂದ, ನನ್ನ ಸಹಸ್ರಾಸರಾಧಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ, ಸಂಸಾರ 
ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ನಿರ್ಗತಿಕನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ದಾರ ಮಾಡಲು ಕೇವಲ 
ನಿನ್ನ ಕೃವೆಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯಿಂದಾಗತಕ್ಕದ್ದೇ ವಿನಾ ಅವೈಥಾ ಇಲ್ಲವೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ಶ್ಲೋಕ ೪೮] ಸೋತ್ರರತ್ನವು ೩೧೩ 


ಅರ್ಥವು--ಹೇ ಹರೇ-ಸರ್ವಪಾಪಹರನೇ, ಅಪರಾಧ ಸೆಹಸ್ರ 
ಭಾಜನಂ-ಸಹೆಸ್ರಾಸೆರಾಥಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ, ಭವಾರ್ಣ ವೋದರೇ.-- 
ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಾಗರದ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ, ಪೆಶಿತಂ- ಬಿದ್ದಿರುವ, ಅಗತಿಂ- ನೀನಲ್ಲಜಿ, 
ಬೇರೆಗತಿ ಇಲ್ಲದ ಶರಣಾಗತಂ- ನಿನ್ನ ಮರೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಆತ್ಮರಕ್ಷಾಭರ 
ಸಮರ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನನ್ನು ಎಂದರೆ ಮಾಡಿದ ನನ್ನನ್ನು ಮಾಂ ಎಂದಿಟ್ಟು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು; ಕೃಪಯಾ ಕೇವಲಂ-- ಕೃಪೆಯಿಂದ ಮಾತ್ರವೇ, ಆತ್ಮ 
ಸಾತ್ಸುರು-ನಿನ್ನವನನ್ನಾಗಿ ಎಂದರೆ ನಿನ್ನ ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನೆನ್ನಾ ಗಿ, 
ಅಥವಾ ನಿನ್ನ ಕೆಂಕರನಾಗಿ ಕೈಂಕರ್ಯ ಮಾಡುವವನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೋ. 


ಉಪಪಾದನೆಯು-ದಿವ್ಯ ವೈಕುಂಠಪತಿಯನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ಕೊಂಡಾಡಿ 
“ನಿನ್ನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಲು ನಿನ್ನ ಕೃನಯೊಂದೇ ಸಾಥೆನವಲ್ಲದೆ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದೊಂದು ಉತ್ಕರ್ಷವೂ ಇಲ್ಲವು; ಅಂತಹ ಸಾಕ್ರಿಕ ಗುಣಗಳಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ 
ಅಸಂಖ್ಯಾತಗಳಾದ ಅಪರಾಧಗಳೇ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಉಂಟು" ಎಂದು ಪ್ರಥಮತಃ ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ... ಅಸೆರಾಧ ಸಹಸ್ರಭಾಜನಂ-ಇಲ್ಲಿ ಸಹಸ್ರಶಬ್ದವು. ಅಸಂಖ್ಯೇಯ 
ವೆಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯುಕ್ತವು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಿನ್ನ ಕೇವಲ ಕೃಪೆಗೆ ಸರಿಯಾದ 
ಲಕ್ಷ್ಯವು ನಾನು ಎಂದು ಹೇಳಿಕ್ರೊಂಡರು. ಅಹಪೆರಾಧ ಚೆಕ್ರವರ್ತಿ ತಾನೇ 
ನಿನ್ನ ಕೃಪೆಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಪಾತ್ರನು. ದಯನೀಯ ಸ್ತವನಾಥ ದುರ್ಲಭಃ 
ನೀನು ದಯೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಲು ಯೋಗ್ಯನಾದ ಪಾತ್ರವು; ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ 
ಇನ್ನು ಯಾರೂ ದೊರೆಯಲಾರರೆಂಬ ಭಾವವು ಸೂಚಿತವು. ಹೀಗೆ ಸಹಸ್ರಾ 
ಪರಾಧೆವನ್ನು ಮಾಡಿದವನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದರೇನೇ *ಕ್ಷಾಶ್ತಿಸ್ತೇ ನಿರುಸಾಧಿಕಾ 
ನಿರುಷೆಮಾಲಶ್ಷ್ಯೇತ ತೆತ್ಸಮ್ಯುತಾಂ” ಎಂದು ಕ್ಷಮಾಮೋಡಶಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಹಾಗೆ ನಿನ್ನ ಕೈಪೆಯು ನನ್ನ ಅಪರಾಧಗಳನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿದರೇ ನಿನ್ನ ಕ್ಷಮಾಗುಣಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಾದ ಗುರಿಯಾಗುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಅಪರಾಧ ಸಹಸ್ರವೆಂಬು 
ದೇನೂ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯಲ್ಲವು. ಸೃಷ್ಟಿ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಇದುವರೆಗೂ ಎತ್ತಿರುವ 
ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಅಪರಾಧ ಸಹೆಸ್ರವೆಂದು ಹೇಳಿದುದು ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯಲ್ಲವು. 


ಭೀಮ ಭವಾರ್ಣವೋದೆರೇ ಪತಿತಂ- -ಇಲ್ಲಿ ಘೋರ ಸಂಸಾರ ಸಮುದ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದವನನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದು ಹಿಂದೆ ೨೪ನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿಮಜ್ಜ 
ತೋನಕ್ತ ಭೆನಾರ್ಣಿವಾನ್ತಣ ಎಂದು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಜ್ಞಾಪಿಸುವುದಕ್ಟಾಗಿ ಎಂದು 
ತಿಳಿಯತಕ್ಕದ್ದು. ಇಲ್ಲಿ ಭವಾರ್ಣವೋದರೇ ಎಂಬಲ್ಲಿನ ಉದರ ಶಬ್ದವು 
ಸಮುದ್ರದ ಮಧ್ಯಭಾಗವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರವು ತುಂಬಾ ಆಳವಾದುದ 
ರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದವರನ್ನು ಬದುಕಿಸುವುದು ದುಸ್ತರವು ಎಂಬುದು ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. 
ತೀರದ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದರೆ ಬದುಕೆಸುವ ಶಕ್ತಿಯು ಯಾರಿಗಾದರೂ ಇದ್ದರೂ ಇರ 

40 


೩೧೪ ಯಾಮುನಮುಕಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೪೮ 


ಬಹೆ`ದು. ಹಿದ್ದರೆಲ್ಲಾ ಸಂಸಾರ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲೇ ಬಿದ್ದವರಾದುದರಿಂದ ಇನ್ನು 
ಯಾರಿಗೂ ರಕ್ಷಿಸುವ ಕ್ಷಿ ಇಲ್ಲವು... ಪರಮಪುರುಷನು ಮಾತ್ರವೇ ಶಕ್ತನಂಬ 
ಸು ಸೂಚಿತವು. “ಸಂಸಾರ ಸಾಗರಂ ಘೋರಂ ಅನನ್ತ ಕ್ಲೇಶಭಾಜನಂ'' 
ಬಳಸ್ತಾ) ಎಂದು ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ. ಇಂತಹವರನ್ನು 
5 ಹಿಡಿದು ಮೇಸ್‌ ಎತ್ತುವುದತ್ತಾಗಿಯೇ ಶ್ರಿ ಮನ್ನಾ ರಾಯಣನು ಕಾದಿರುವನು 
ಎಂದೂ “ಮುಗ್ಗಾ ನಾಂಭವಿನಾಂ ಭವಾರ್ಣವ ಸಿಮುತ್ತಾ ರಾಯ ನಾರಾಯಣ? 
ಎಂಬ ಸೀಳಿ ಭಿ ಥೆ ಭನಾರ್ಣಿಬ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ 
“ಸಂಸುಗ ಸಾಗರಂ ಘೋರಂ” ಏಕೆಂದರೆ "ಅನನ ಫೇಶಭಂಜನೆ' ವಾದುದ 


ಕಿ 
ಲ್ವ 
6» 

oy 
ಲ 


ಕಿ 
ಡಿಕಿಹಿ ಇದರಿಂದ ಶಿನಯಾನುನ ಮುನಿಗಳಿಗೆ" ಪ್ರಾನ ನೃಪ್ರಾಸ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ ವಿಳಂಬ 
ವರ ಡೆ ತ್ನ ಜಿ ಬೋ ಧಿತನು. ಆ ಗತಿಂ -ತನ್ನನ್ನು ಸೃತಃ ಶಿಕ್ಷಿಸಿ 
ಸವುವಕ್ತು ತಾನು ಅಸಮರ್ಧನೆಂದ. ನಮಃ ಶಬ್ದದಲ್ಲಿ ತೋರುನ ಅರ್ಥವೂ 
ನಸ hs ಹೇವಕೆಗಳೊ ಅಸಮರ್ಥರೆಂಬ ಭಾವವು' ತೋರಿಬರುವುದರಿಂದ 
{ 
\ 


ಹಿಂದ “ಅಕೆಂಚೆನೋಸಣ ನನ್ಯಗಠಿ (೨೧ನೆಯ ಶ್ಲೋಕ) ಎಂಬಲ್ಲಿನ ಅರ್ಥವು 
ಸ್ಮಾರಿತವು. ಶರಣಾಗೆಶೆಂ-ರರಣ ಹೊಂದಿದವರನ್ನು ಎಂಬುದರಿಂದ "ಸ್ವಾಮಿಯು 
ರಕ್ಷಣೆಗೆ ವ್ಯಾಜರೂಪವಾಗಿ ನಿರ್ಪಡಿಸಿರುವ ಸಾಧ್ಯೋಪಾಯವು ಬೋಧಿತವು. 
ಟು ಪ್ರನೆನ್ನಾಯೆ ತವಾಸ್ಮೀತಿ ಚೆಯಾಚತೇ। ಅಭಯಂ ಸರ್ವ 
ಭೂಶೇಭ್ಯೋ ಬದಾಣ್ಯೀ ತೆದ್ರ ಠಂ ಮಮ” ಎಂದೂ, “ಸರ್ರಧರ್ಮಾನ್‌ 
ಹೆರಿತ್ಯಜ್ಯ ಮಾಮೇಕಂ ಶರಣಂ ತ್ರ ಎಂದೂ ಇತ್ಯಾದಿ ಭಗವದುಕ್ತಿಗಳು 
ಧಿತವು. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲೇ ಚೀತನರಾದ ಸಾಧುಗಳೇ ಶರಣಾಗತರನ್ನು 


| 


ಪ್ರಿಮುಪರು ಎಂದು" ಶರಣಂ ಚಿಪ್ಪೆ ye ನಾಂ ತವಾಸ್ಮೀತಿ ಜೆಯಾಚತೇ। ಪ್ರಸಾ 


ಓತ ಹಂತೃಣಾಮ ಪಿಶುರೃನ್ತಿಸಾಧವಃ ನಾನು ನಿನ್ನವನು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ 
ಶ:ಣಾಗತರಾದವರು ತಂದೆಯನ್ನು ಕೊಂದ ಘಾತುಕರಾಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಮನ್ನಿ 
ಸಿರುವ ಸಾಧುಗಳ? ಇರುವಾಗ (ಇದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನವು ಶ್ರೀಶ ಸ್ರರಾಶರರು) ಇನ್ನು 
ಸರ್ವಶಕ್ತ ನಾಗಿ ಉಡಾರನಾಗಿ ಕೃಪಾ ಹಸ ವಾಗಿರುವ ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ಸಷಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳತಕ್ಕದ್ದೆ ನಿರುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಶಾತ್ಸರ್ಯವು ಸಹತ ಸಿ: ಹೀಗೆ 
ವೃತಾ. Be. ಬ. ಸ್ವಾಮಿಯು ಎಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಫೈಪಯಾ 
ಸ ಪ್ರಯೋಗವು. ಬರೀ ಸ್ವಾಮಿಯ ಕೃಪೆಯೇ ತಮಗೆ ಉತ್ತಾ ರಕಷ್ಟೆ ನಿನ್ಶಾ 
ಶರಣಾಗತಿ ಇಲ್ಲದೆ ಸಕ್ರೇಶ್ವ ರನು ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ನವನ್ನು 
Ay spas, ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವ ಪ ನುವರ್ಶನಕ್ಕಾ ಗಿ ಕೇವಲ ಶಬನ ವು. 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲೇ "ಶರೆಣಾಗತ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಡಿ ಪ್ರಸಿದ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ 
ಇತಿಹಾಸಗಳುಂಟೋ ಎಂದರೆ ಶ್ರೀಮದ್ರಾ Me Chi ವಾನರರಾದ 
ತಿರ್ಯಗ್ಹಾತಿಯಲ್ಲಿ ನಿಡರ್ಶನವುಂಟಿಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಸಂಕಲ್ಪ ಸೂರ್ಯೋ 


ದಯದಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ಸಾಧುಗಳ ನಿದರ್ಶನಗಳು ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ 
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ಅನಿನೇಕ ಘನಾನ್ಸದಿಜ್ಮುಖೇ 
ಬಹುಧಾಕ್ಷಂತೆತೆದುಃಖವರ್ಷಿಣೆ | 
ಭಗವನ್‌ ಭವದುರ್ದಿನೇ ಹೆಥಃ ಸ್ಪಲಿತಂ 
ಮಾ ಮವಲೋಕಯಾ ಚ್ಯುತ ಗ 


ನಿನ್ನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವನ್ನು ಬಂದು ಸೇರುವಹಾಗೆ ನೀನೇ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. ನೀನು 
ಸರ್ತ್ರಶೇಷಿಯು ನಾನು ಶೇಷನ, ದಾಸನು. ಆ ದಾಸಭೂತವೃತ್ತಿಯು ಸ್ವಾಮಿಯ 
ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಅಂತಹ ಕೈಂಕರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸದಾ 
ನಿರತನಾಗಿರುವಹಾಗೆ ನೀನೇ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. ಆತ್ಮಸಾತ್ತುರು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 
ದ್ವಿತೀಯೆಯು ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಧಿಗೆಶುಚಿ ಮವಿನೀತೆಂ ಎಂಬಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ 
ನಿಕೃಷ್ಟಭಾವವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವಾಗ ಮಾಂ ಎಂದಿರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಪುನಃ 
ಮಾಂ ಎಂದು ಹೇಳದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು ತಮ್ಮ ಅವಸ್ಥೆಯ ನಿಕೃಷ್ಟ ಭಾವ 
ದಿಂದಾಗಲಿ ಅಥವಾ ತನ್ಮೂಲಕ ಉಂಬಾದ ಲಜ್ಜಾಭಾವದಿಂದಾಗಲಿ ಎಂದು 
ಭಾವಿಸತಕ್ಟದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಮುದ್ರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 
ಮುಳುಗಿ ಮುಳುಗಿ ತೇಲುತ್ತಾ ಬಹು ಕ್ಲೇಶಸಡುವವನು ಈಗ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತ 
ನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಅಂತವನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ನಿನಗೆ ಪಾಸಹರ, ಕ್ಷೇಶಹರರೂಪ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೂ ಉಂಟು, ಕರುಣೆಯೂ ಉಂಟು, ಅಂತವನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದೇ 
ತಮಗೆ ವ್ರತವೆಂದು ಪುನಃ ಪುನಃ ಹೇಳಿರುತ್ತೀಯೆ. ಆದುದರಿಂದ ಕೃಪಯಾ 
ಕೇವಲಮಾತ್ಮ ಸಾತ್ತುರು ಎಂದು ಪಾರ್ಥಿಸಿದರು. 


ಅವತಾರಿಕೆಯು “ಧಿಗಶುಜಿಂ' ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತನ್ಮನಿಕೃಷ್ಟಾ 
ವಸ್ತ್ರೆಯನ್ನು ಪಪಾದಿಸಿ ಅತ್ಯುತ್ತೃಷ್ಟು ಸದವಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದು ಷರಮ 
ಲಜ್ಜಾಸ್ಪದವೆಂದು ಹೇಳಿಕ್ಕೊಂಡರು. “ಅಪರಾಧ ಸಹಸ್ರ ಭಾಜನಂ” ಎಂಬ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿರುವ ದುರವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಸಮುದ್ರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದು ಮುಳುಗಿ ಮುಳುಗಿ ತೇಲುವ ಕ್ಲೇಶಕರವಾದ ಅವಸ್ಥೆ ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಕ್ಕೂಂಡರು. ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆದುರವನ್ತೆಯನ್ನೆ ಇನ್ನೊಂದು ವಿಧವಾಗಿ 
ವರ್ಣಿಸಿ ಕರುಣಾಸಾಗರನನ್ನು, “ನಿನ್ನ ಕೃಪಾ ಕಭಾಕ್ತದಿಂದ ಅವಲೋಕಿಸಿ 
ರಕ್ಷಿಸು” ಎಂದು ಬೇಡುತ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮ ದುರವಸ್ಥೆ ಹೇಗಿದೆ ಎಂದರೆ ಅವಿವೇಕ 
ವೆಂಬ ಮೇಘೆವು ಸಂಪೂರ್ಣ ಮುಚ್ಚಿಕ್ಕೊಂಡು ಗಾಢಾಂಧಕಾರ ವುಂಬಾಗಿ ಎಲ್ಲಿ 
ಕಾಲಿಟ್ಟರೂ ಕಾಲು ಜಾರಿ ಬೀಳುವುದು, ವಿಳುನುನು, ಹೀಗೆ ದುಸ್ಲಿತಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವ 
ವನನ್ನು ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯಕಟಾಕ್ಷದ ಬೆಳಕನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಕಾಪಾಡು ಎಂದು ಬೇಡು 
ತ್ತಾರೆ. 


ಶ್ಲೋಕ ೪೯] ಸೋತ್ರರತ್ನವು ೩೧೭ 


ಅರ್ಥವು-ತಮ್ಮ ಲ್ಲಿಯಾವುದೊಂದು ಅರ್ಹತೆಯಾಗಲಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಟತೆ 
ಯಾಗಲಿ ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಕೃಪೆಯೇ ಶರಣಾಗತನಿಗೆ ಉತ್ತಾ ರಕವಾಗ 
ಬೇಕೇ ವಿನಾ ಅನ್ಯಥಾ ಇಲ್ಲವೆಂದು. ಒಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾ ಸನಿಸಿಕ್ಟೊಂಡರು. 
ಹೀಗೆ ಸಕ್ಗೆ ರ್ರೇಶ್ವರನ ಕ ನೆಗೆ ತಾವೇ ಸರಿಯಾದ ಪಾತ್ರ ವೆಂಬುದನ್ನು. ತಮ್ಮ ಸ್ರುಕನನ 
ದುಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ಹ ತಮ್ಮ ಆಕೆಂಚನ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿ, ಕೇ ಅಚ್ಯುತ! ನಿನ್ನ 
ದಿವ್ಯಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ ಅವಲೋಕಿಸು ಎಂದು ಪಾರ್ಥಿಸಿರುತ್ತಾರೆ ಹಖಂದೆಯೇ 
“ನಧರ್ಮೆ ನಿಷ್ಠೋಸ್ಮಿ”ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದುದನ್ನೇೇ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಅನುವಾದ 
ಮಾಡಿ ಹೇಳುವಹಾಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಹೇಭಗನನ್‌-ಓ ಹೇಯಪ್ರತ್ಯನೀಕನಾಗಿ 
ಸ. ಗುಣಾಕರನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಹೇಅಚ್ಯುತ- “ನಾತ್ರ ಭಾವೇನ 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಂ ನತ್ಯಜೇಯಂ ಕಥಂಚನ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಹಾಗೆ ಪ್ರಪನ್ನರು 
೫. ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗತಕ್ಕ ವನಲ್ಲದವನೇ! ಪ್ರವನ್ನ ರ ಕೈಯನ್ನು ಬಿಡದಿರುವ 
ವನೇ ಚತು ಕ ಯಾವ ಕೃಪಾ ಸಾಗರನ ಪ್ರಪನ್ನರಿಗೆ ಚ್ಯುತಿ 
ಇಲ್ಲವೋ ಅಂತವನೇ! ಅನಿವೇಕ ಘನಾನ ದಿಜ್ಮುಖೇ- ಯೋಗ್ಯಾಯೋಗ್ಯಗ 
ಳೆಂದೂ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳೆಂದೂ ವಿವೇಕಿಸಿ ತಿಳಿಯದ ಜ್ಞಾನಶೂನ್ಯತಾ ಎಂಬ 
ಮೇಘದಿಂದ, ಅಂಧ- ಕಣ್ಣು ಕಾಣಿಸದ, ದಿಜ್ಮುಖೇ ದಿಕ್ಸುಗಳ ಮುಖಗಳ 
ನ್ನುಳ್ಳ  ದಿಜ್ಕಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಳ್ಳ, ಬಹುಧಾ ಸಂತತ ಡುಃಖವರ್ಷಿಣೆ, ಬಹುಧಾ- 
ನಾನಾ ವಿಧವಾದ, ತಾಪತ್ರಯಗಳಿಂದ, ಸೆಂತೆತೆ- ನಿರಂತರವಾಗಿ "ದುಃಖ 
ವರ್ಷಿಣಿ-ದುಂಖವೆಂಬ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿರುವ, ಭವದುರ್ದಿನೇ-ಸಂಸಾರ 
ವೆಂಬ, ಸೂರ್ಯರಕ್ಕಿಯೇ ಇಲ್ಲದೆ ಕಾರ್ಗಕ ಲೆ ಬದಕು ದಿನದಲ್ಲಿ, ಪಥಸ್ಪ ಪಿಶೆಂ. 
ಕಣ್ಣು ಕಾಣದೆ ಮಳೆಯಿಂದ ಕಾಲು ಜಾರಿ ಬಿದ್ದಿರುವ, ಮಾಂ. ಇಂತಹ `ುಸ್ಟಿ ತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ನನ್ನನ್ನು, ಅವಳೋಕಯ- ನಿನ್ನ ಕೃ ಪಾಕಟಾಕ್ಟದಿಂದ 
ನೋಡು. ಎಂದರೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿ ಈ ಸಂಸಾರ ಚಾಯ ರಕ್ಷಿಸು. ಎಂಬ 
ರ್ಥನು. ಸಸಾರ ಕಟುಕ ಮುಸಾ ಭಷ ದಿನ. ಅವಿವೇಕನೆಂಬುದೇ 
ಮೇಘವು. ಇದು ಸರ್ವದಾ ದುಃಖವೆಂಬ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ಲೇ ಇದೆ. ಇದ 
ರಿಂದ ಮಾರ್ಗವೇ ಂಹುಜೆ ಅಂಧನಾಗಿದ್ದೇನೆ ಮತ್ತು ಆ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಕಾಲು 
ಜಾರಿ ಬಿದ್ದಿ ರುತ್ತೇನೆ.. ಹೀಗೆ ಕಷ ಕ್ಕ ಸಿಲುಕಿ ನರಳುತ್ತಿರುವಾಗ ನೀನು ಸೃಪಾ 
ಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ ಅವಲೋಕಿಸಿ ರಕ್ಷಿಸು ಎಂದು ಪರಮದ್ಗೆ ನ್ಯದಿಂದ ಬೇಡುತ್ತಾರೆ. 

“ಉಸೆಸಾದನೆಯು. ತಮ್ಮ, ಈ ಬದ್ಧಾ ವಸ್ಥೆ ಯ ಮುಸ್ತಿತಿಯನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು 
ಸಲ ಪ್ರಕಟಸಿ ಕರುಣಾ ಸಗಳ ದ್ಧ ನೀನು ತಣ್ಷಿ ತ್ತಿ ನೋಡಿದರೇನೇ ತಮಗೆ 
ie ವಿನಾ, ತಾವು ತಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅಶಕ್ತ 
ರೆಂದು ಹೇಳಿ, ಹಿಂದೆ ೨೨ನೆಯ ಶ್ಲೊ ಕದಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ ತಮ್ಮ ಆಅಕೆಂಚ- ನ್ಯವನ್ನು 
ಪುನಃ ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅನಿವೇಕ ಫೈನಾಂಧ ದಿಜು ಲಾ ಜ್ಞಾನದ 
ಮೂಲಕ ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದೇ ವಿವೇಕವು “ತಸ್ಮಾಚ್ಮಾಸ್ತ್ರ ಸಂ 


೩೧೮ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೪೯ 


ಪ್ರಮಾಣಂ ತೇ ಕಾರ್ಯಾ ಕಾರ್ಯವ್ಯವಸ್ಪಿ ತೌ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಚನ ನನ ತಿಳಿಯಲಶಕ್ಷ. ವಂ ನೆ he ಸಂಧಾನದಿಂದ ಹೇಳಿ 
ಕ್ರೊಂಡರು. “ಯೆದ್ದಿಶಂ ಮಮ ದೇವೇಶ ತದಾಜ್ಞಾಪೆಯ ಮಾಧವ” ಇದು 
ಹಿತನೆಂದು ತಿಳಿದು ಅದನ್ನು ಮಾಡಿಸು ಎಂದು ಹ pr ರ್ಥಿಸುವ ನಿವೇಕವೂ ತಮ 
ಗಿಲ್ಲಿವು ಆದರ ಬೊಡ್ಡವರು ಸಸಾಡಿದುದನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ Nels. 

ಮಾಡಿದೆನು. ಸರಮದ್ಭನ್ಯನನ್ನು ಹೊ-ಗಿದಗೆಮು ನಾನು, ೫೦ ತವನನ್ನು ನೀನೇ 
ಪರಮಕೃನಯಾ ನೋಡತಕ್ಕ ದ್ದೆ ೦ಬುದು ಸಇಚಿಸೆವು. ನನಾರ್ಗತೋರದೆ, ROE 
ಮೇಘದಿಂದ ಕತ್ತಲಾಗಿ, ಕಣ್ಣು ಕಾಣದೆ ಇರ ದೈ, ಎಂದು ಘನಾಂಥ ದಿಜ್ಮುಖೇ 
ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಹೀಗೆ ಘ್‌ ಇಂಧ ದಿಜ ಸ್ಮುಖವ್ಪ ಛ್ಳದ್ದು ಯಾವುದೆಂದರೆ ಭವಡು 
ರ್ದೀಸೆಸಂನಾರವೆಂಬ ಸನಾನ್ಯ ನಾದದಿನವು."“ ಮೇಷ ಫುಚ್ಛನ್ನೇಹ್ನಿಮರ್ದಿನಂ” 
ಎಂದು ಅನುರ ನಿಘಂಿಸಿ ಇರುತ್ತದೆ. ಆ ಭಿನಮರ್ದಿನವು - ಇನ್ನೂ ಎಂತಹು 
ಔಂದರಿ ಬಹುಧಾಸಂತಶೆ ಡು8ಖವರ್ಷಿಣೆ- ಸತತ ಖತಂ ದುಃಖ 
ವನ್ನು ಈ ಅವಿನೇಕ ನೇಪಫವು ಸುಗಿಸುತ್ತಿರುವುದು.. ಈ ಸಂಸಾರವು ಜನ್ಮ 
ಕೌಮಾರ್ಯ ಬಾಸ್ಯ, ಯೌವನ, ಇರಾ ಮರಣಾದಿ ಕಾಯಿಕ ಮತ್ತು ಮಾನಸಿಕ 
ದುಃಖಗಳನ್ನು ಸಕಠನಾಗಿ ನರ್ಷಿಸುತ್ತಬೆಂಬ ಭಾವವು. ಶ್ರೀಪರಾಶರರು ವಿಷ್ಣು 
ಪುರಾಣದ ಷಣಸ್ಸಾಂಶದಲ್ಲಿ ಬಹುಸಿಪುಣತರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. “ಯಾವ 
ಜ್ಹೀವತಿ ತಾವಚ್ಚ ದು ಖೈರ್ನಾನಸ :ವಿಭ್ಛೈಃ ಪ್ರ ತಃ ತ ಂಶುಕಾರಣ ಹಕ್ಕಾ 
ಫೆ ರಾಸ್ತ್ರೇ ಕಾರ್ಸಾಸೆ pips ಹತ್ತಿಯ ಬೀಜಕ್ಕೆ ತಂತುಗಳು ಸುಕ್ತಿ 
ಕ್ಳೊಂಡಿರುವಹಾಗೆ ಹನ್ನುನೆತ್ತಿ ಮೊದಲು ಸಾಯುವತನಕ ನಾನಾವಿಧ ದುಖಃಗಳ 
ಸುತ್ತಿ ಕ್ಕೊ ೦ಡಿರುತ್ತವೆ ಹಾಸ ಹೇಳಲ್ಬ ಟ್ರ ರುತ್ತಜಿ ಆಗಲಿ ಕಲವು ಸುಖಗಳನ್ನು 

ಅನುಭವಸವುದಿಲಪೇ ಎಲದರಿ “ಯೆಸ್‌ ಸಂಸ್ಕ ರ್ಶಜಾ ಭೋಗಾ ದುಃಖ 
ಯೋನಯ ಏನ ಶೇ? ಎಂದು ಅವುಗಳೂ ಕ ಜಡ ದುಃಖಕ್ರೆ ಕಾರಣಗಳಾಗು 
ವುವು, ಎಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಸಂಸಾರವನ್ನು ದುರ್ದಿನನೆಂದು ರೂಪಕಮಾಡಿ 
ರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು, ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಬು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಗತಿ ಏನು 
ಸ ತಿಳಿಯದೆ ಚರಕ ಕವಿದುಕ್ಕೊ ೦ಡಿರುವುದಂಂದ ಸಕ ಹೇಳಲ್ಲ ಟ್ರ 
ತುತ್ತದೆ ೫ಥಃ ಸ್ಪ ಲಿಶೆಂ ಎಂಬುದರಿಂದ ಸ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತಾವು ತ್ಯಜಿಸಿರು 
ವುದು ಎಂಬ ಭಾವವು. ಸರಿಯಾದ ಮಾರ್ಗವು ಯಾವುದೆಂದರೆ ನಿ ತ್ಯುನೈಮಿತ್ತಿ ಕ 
ರೂಪ ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞಾಕ್ಸೈಂಕರ್ಯಗಳೊಂದಿಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುವುದು. ಇದೇ 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿಸಲು ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳದ್ದು. ಇದನ್ನು ಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯತೆ 
ಇಲ್ಲದುದರಿಂದ ಹೆಥೆ ದಿಂದ ಸೆ ಸ್ಪ ಅಿತ ಗರತಿ ಆದರೆ ಮಹಾಕೃಪಾಸಾಗರ 
ನಾದುದರಿಂದ ಅಂತಹ ಆಶಕ್ತ “ರಿಗೂ ನಾನೇ ಶರಣ್ಯನೆಂದು ಚರಮ ಶ್ಲೊ (ಕದಲ್ಲಿ 
ಮಾಶುಚಃ ಎಂದು ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿಕುತ್ತೀಯೇ. ಹೀಗೆಯೇ ರಾಮಾವತಾರಿ 





€ 


ಶ್ಲೋಕ ೫೦] ಸೋತ್ರರತ್ನವು ೩೧೯ 


ನಮೃಷಾ ಪರಮಾರ್ಥ ಮೇವಮೇ 

ಶೃಣು ನಿಜ್ಞಾಸನ ಮೇಕ ಮಗ್ರತಶಃ। 

ಯೆದಿ ಮೇನ ದಯಿಸ್ಯಸೇ ತತಃ 

ದಯನೀಯಸ್ತವ ನಾಥ ದುರ್ಲಭಃ 1೫೦॥ 
ಯಾಗಿಯೂ “ಸಕ್ಳದೇವಪ್ರೆಪನ್ನಾಯೆ” ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ಅಶಕ್ತ 
ರನ್ನು ರತ ಶಿಸು: ವುಷೀ “ವ್ರತಂ ಮನವಾ” ನಿಂದು ಹೇಳಿಸ್ಟೊಂಡಿರುತ್ತಿ ಯೇ ಇದು 
ದರಿಂದ ಅಚ್ಯುತೆ-ಛಕ್ತ ರುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗದಹಾಗೆ ಕಾಪಾಡುವ ಸ್ತಾಮಿ 
ಯೇ! ನಿನ್ನ ಅಭಯ ಪ್ರದಾನಗಳ ಪ್ರಕಾರ ಮಾಂ ಅನಲೋಶಯ ನಿನ್ನ ಕೃಪಾ 
ಸೂಚಕವಾದ ee ಲೋಚನ ಕಬಾಕ್ಷಬವಲೇಕದಿಂದ ಲಾದರೂ ಅವ 
ಮೂ “ಮಿತ್ರೆಭಾವೇನ ಸೆಂಪ ಸ್ರಾಸ್ತಂ ನತ್ಯಜೇಯಂ *ಧಂಚನ” ಎಂದು 
ಹಳೆ ದವನಲ್ಲವೇಳ “ಮೂಭೋಮಯಿು ಮಲ್ಪ್ಬಮತಿ ಕಲ್ಪ ನಿಜೇಷ್ಟಿತೋಯಂ 


| 


ಬಸ್ಯ ೧ಂಮ »ನೋಸ್ಯೆ ನಿಷಯಿ ನಮಂಯಿಖ್ರ ಸಂಗೀ! ಇತ್ನೆಂ ಕಪಾಂಳುರು 
ಜತ್ರಃ ತೇ ಖಲೇಶತ್ವಾರ ಸ್ಕೋತು ವೌಂಬುಜಭವೋಹಿ ಜೀವನೇಶ : 
ನದಿ ಚಳ ತಿಳಿಯದ ಮೂಢನು, ಅಲ್ಪ ಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳ ನನು. ಅಬ್ಬ ಗಳಾದ 
ಚೇಷ್ಟೆ? ಗಳುಳ್ಳ ವನು. ಈತನ ಮನಸ್ಸು ಆ ತ ಕ್ಲೇಶವನ್ನು ಹೊಂದಿ, 
ಮನಸ್ಸು ಚ ಸಂಬಂಧಿಸಿಲ್ಲವು. ಹೀಗೆಂದು ಭಾವಿಸಿದರೂ ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
ಶರಣಾಗತನಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಲಾಗಿ : ಹಿ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ನಿಯಾಮಕನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕೃ ಸೆಮಾಡು. ಓ ದೇವನೇ! ಸಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲು ನಿನ್ನ ನಾಭೀಕಮಲ 
ದಲ್ಲಿ ಇಕೆ ಚತುರ್ಮುಖನು ಕೂಡ ಸಮರ್ಥನಲ್ಲು. ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ 
ಕ್ಷತ್ರ ಬಂಧು ವಾಕ್ಯವು ನಾ, ೃರಿತವು. ಶ್ರೀ ನಿಗಮಾನ್ರ ನುಹಾದೇಶಿಕರವರು 
ರಹಸ್ಯ ತ್ರ ತ್ರಯಸಾರದಲ್ಲಿ “ಮಗ್ತಾ ಗಾಂ ಭನಿನಾಂ ಭವಾರ್ಣ ವಸಮುತ್ತಾ ರಾಯ 
SE ಮಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 

ಅವತಾರಿಕೆಯು ವಿ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದಲೂ ತಮಗೆ ಈ ಕ್ಟ 
ತಿಯ ಸಂಬಂಧವಾದ ದುರವಸ್ಥೆಯನ್ನು ವರ್ಚಸಿ ಹೇಳಿ, ತಮ್ಮ ಆಕಿಂಚನ್ಯವನ್ನು 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿ, ಸರ್ವಶಕ್ತನಾದ ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣ ಮಹೋದಧಿಗೆ ಕರುಣಿಸಲು 
ಯೋಗ್ಯ ಪಾತ್ರನೆಂದು ತಿಳಿಸಿದರು. ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ಕರುಣಿಸದ ಉದಾ 
ಸೀನ ಭಾವದಿಂದ ಸುನ್ನುನಿದ್ದರೆ ಸರ್ವಶಕ್ತನಾಗಿ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ೪ನಗೆ ದಯೆ 
ಯನ್ನು ತೋರಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ವಾತ್ರವು ಬೇರೆ ದೊರೆಯಲಾರದು ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ರೆ. ಮಹಾಸರಾಧಿಯಾಗಿ ಅಸರಾಥ ಚಕ್ರವರಿಯಾದವನನ್ನು ಉದ್ದಾರ 
ಮಾಡಿದರಲ್ಲನೇ, ಸರ್ರಶಕ್ತನೆಂದೂ, ಕರುಣಾಸಾಗರನೆಂದೂ ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ನ್ನ 
ಕೀರ್ತಿಯೂ ಬೆದಾರ್ಯವೂ ಶೋಕದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಬೆಳಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು 
ನನ್ನನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಬೇಡ, ಪುನಃ ನನ್ನ ೦ತಹ ಪಾತ್ರವು ನಿನಗೆ ದೊರೆಯಲಾರ 
ದನ್ನುತ್ತಾಕೆ- 
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ಅರ್ಥವು-ಅಗ್ರತಃ- ನಿನ್ನ ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತು (ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ) ಏಕಂ- 
ಒಂದಾದ ಅಥವಾ, ಮುಖ್ಯವಾದ, ನಿಜ್ಞಾಪನಂ- ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಶೃಣು- 
ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು; ಅದು ನಮೃಷಾ-ಸುಳ್ಳ ಲ್ಲವು. ಪೆರಮಾರ್ಥಮೇವ- 
ಸತ್ಯವಾದುದೊ ಆ ವಿಜ್ಞಾಪನೆಯು ಯಾವುದೆಂದರೆ ನನ್ನನ್ನೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ನಿನ್ನದಯೆಗೆ ಪಾತ್ರವೆಂದು ಭಾನಿಸತಕ್ಕದ್ದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮೇ-ನನ್ನ, 
ಅಪರಾಧ ಚಕ್ರವತಿಯಾಗಿ ಸಂಸಾರ ಕೂಪದಲ್ಲಿ ಕಾಲು ಜಾರಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ನನ್ನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನದೆಯಿಷ್ಯಸೇ ಯದಿ- ನೀನು ದಯೆ ತೋರಿಸಿ ರಕ್ಷಿಸದೆ ಹೋದರೆ, 
ಹೇನಾಥ-ಓ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ತವ- ಕರುಣಾಸಾಗರನೆಂಬ ಬಿರುದುಳ್ಳ ನಿನಗೆ, 
ದಯನೀಯಃ-ಹೆಚ್ಚು ಅಸರಾಧಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ನೀನು ಕೃಪಾಳು 
ವೆಂಬ ಕೀರ್ತಿಯು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹೆರಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ನೀನು ದಯೆ 
ಯನ್ನು ತೋರಿಸಲು ಅರ್ಹನಾದ ಪಾತ್ರನು, ದುರ್ಲಭಃ- ಜೀವರಾಶಿಯಲ್ಲಿ 
ನಿನಗೆ ದೊರೆಯಲಾರದು. 


ಉಸೆಸಾದನೆಯು-“ ನನಿಂದಿತಂಕರ್ಮ” ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿ 
ಕ್ಟೊಂಡ ಅಪರಾಧ ಬಾಹುಳ್ಯವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡವರಾಗಿ ಅಂತಹ ವಿಶೇಷಾಹ 
ರಾಧಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ನಿನಗೆ ಬೇರೆ ಅಂತಹ ವಿಶೇಷಾಪರಾಧಿಯು 
ದೊರೆಯಲಾರನು. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಉದಾಸೀನಭಾವದಿಂಡ 
ಕ್ಸ ಬಿಡಬೇಡ. ನನ್ನನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿದಕೋ ನಿನ್ನ ಕಾರುಣ್ಯ, ವಾತ್ಸಲ್ಯ ಸರ್ವ 
ಶಕ್ತತ್ಸಾದಿ ಗುಣಗಳಿಗೆ ಒಳ್ಳೇ ಲಕ್ಷ್ಯವಾಗುವುದರಿಂದ, ನಾನೂ ಬದುಕಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ರೇನೆ. ನಿನಗಾದರೋ ವಿಶೇಷ ಖ್ಯಾತಿಯು; ಇಂತಹೆ ಸಹಸ್ರಾಪರಾಧಿಯಾದರೂ 
ನಮಗೆಲ್ಲಾ ನಾಥನಾದುದರಿಂದ ನೀನು ರಕ್ಷಿಸಿದಿ ಎಂಬ ಖ್ಯಾತಿಯು ರೋಕದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 
ಹರಡುತ್ತದೆ. ಪೆರಮಶೇಷಹಿಯು ಇಂತಹ ಶೇಷಭೂತನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದನೆಂದಾಗು 
ವುದರಿಂದ, ನಿನಗೆ ಅತಿಶಯಾಪಹವಾಗುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳಿದರು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಕ್ಷಮಾಕ್ಷೋಡಶಿಯ ಶ್ಲೋಕವಾದ “ಪುಣ್ಯಂ ಯತ್ತನ ಪೂಜನಂ ಭವತಿ 
ಚೇತೆತ್ವರ್ಲು ರಿಷ್ಟೇಕೃತೇ ತತ್ಪ್ಯಾಪ್ರೆಂಗಸತೇ ಕೃತಪ್ರತಿಕೃತಂ ಸರ್ಫೇಸಿತೆ 
ತ್ರುದ್ವ |! ಪಾಸೆಂ ಚೇದಸೆರಾಧಮೇವ ಭವತಃ ತತ್ವರ್ರೃ ಸಂರಕ್ರಣೇ 
ಶ್ಲಾಸ್ತಿಸ್ತೇ ನಿರುಪಾಧಿಕಾ ನಿರುಪಮಾ ಲಶ್ಷ್ಯೇತ ತತ್ತ್ಪ್ಪಮ್ಯತಾಂ” ಎಂಬುದು 
ಇಲ್ಲಿ ಅನುಸಂಧೇಯವು. ಕ್ಷಮೆಯು ಕಾರುಣ್ಯದ ಕಾರ್ಯವು, ಸುಕೃತಮೂಲಕವಾಗಿ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದವರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ನೀನು ಪೂರಣಮಾಡಿದರೆ; ಅವರು 
ಸ್ತುತಿಸಿದರು, ನೀನು ಕರುಣಿಸಿದ, ಎಂದಾಗಿ, ಮಾಡಿದುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಫಲ ಮಾಡಿದ 
ಹಾಗಾಗುತ್ತದೆ ಉಪಕರಿಸಿದವರಿಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಮಾಡುವುದನ್ನು ಈ ಲೋಕದ 
ಅನೇಕ ಮಹನೀಯರೂ ನಡೆಸುವರು. ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯು ಅಲ್ಲಿ ಏನಿರುತ್ತದೆ. 
ಮಹಿಮೆಯು ಎಲ್ಲಿ? ಎಂದರೆ; ನಿನ್ನ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಅತಿಲಂಥಿಸಿ ನಿಶೇಷಾಸರಾಧ? 
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ಮಾಡಿದವರನ್ನು ನೀನು ರಕ್ಷಿಸಿದುದಾದರೆ, ನಿನ್ನ ಕ್ಷಮಾಗುಣವು ನಿರತಿಶಯ 
ವಾದುದು ನಿರುಪಮವಾದುದು. ನಿನ್ನ ಕ್ಷಮಾಗುಣಕ್ಕೆ ಅಂತಹ ಪ್ರಪನ್ನನು 
ಸರಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಯ (ಗುರಿ) ಯಾಗುವನು, ಆದುದರಿಂದ ಕಂಗಪತೇ! ನನ್ನನ್ನು 
ಕ್ಷಮಿಸಿ ರಕ್ಷಿಸು ಎಂಬರ್ಥವು. ನಿಗಮಾನ್ತ ದೇಶಿಕರವರೂ ಅಭೀತಿಸ್ತ ವದ 
೧೪ನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ “ಇತಿಪ್ರೆಥಿತ ಸಾಧ್ವಸೇ ಮಯಿ ದಯಿಷ್ಯಸೇ ತ್ವಂ 
ನಚೇಶ್‌ ಕ ಇತ್ತ ಮನುಕಂಪಿತಾತ್ಸೆ ದನು ಕಂಸನೀಯೆಶ್ನ 6 ಎ ತಮ್ಮ 
ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ಹಾಗೇಯೇ ಹೇಳಿಕೊ ೦ಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಇನ್ನೊ ೦ದು ವಿಧವಾಗಿಯೂ 
ಅರ್ಥ ಹೇಳಬಹುದು. ಹೇಗೆಂದರೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಡಯಿಷ್ಯಸೇಯದಿ- ದಯೆಯನ್ನು 
ತೋರಿಸದೆ ಹೋದರೆ ಎಲ್ಲರೂ ನ ಸ್ಸ ಹಾಗೆ ಯೇ ಅಪರಾಧಿಗಳಾದರಿಂದ. 
ದಯನೀಯಸ್ತ ವನಾಥಡುರ್ಲಭಃ- ದಯೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಲು ಯಾರೂ 
ಸಿಕ್ಸುವುದಿಲ್ಲವು. ಹಾಗೆ ಸಿಕ್ಸಿದುದಾದರೆ 1 ಪಕ್ಷಸಪಾತಿಯಾಗ.ವೆ ಎಂಬ 
ಭಾವವು. ನಮೃ ಷಾ-ಸುಳ್ಳಲ್ಲನೆಂದು ಹೇಳಿದನಂತರವೂ ಸರಮಾರ್ಥವಮೇವ 
ಎಂಬಲ್ಲಿ Bea ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವೇ ನೆಂದರೆ ಸರ್ವಜ್ಞನ ನ ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತು 
ಸುಳ್ಳು. ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವೆ? ಆದುದರಿಂದ ಸತ್ಯವಾಕ್ಯವೇ ಹೇಳಿರುವುದು 
ಎಂಬರ್ಥದಿಂದ ನಮೃಸಷಾ ಸರಮಾರ್ಥಏವ ಎಂಬುದಾಗಿ ದ್ವಿರುಕ್ತಿಯು- 
ಅಥವಾಸ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಸುಳ್ಳನ್ನಾದರೂ ಹೇಳಿ ನಡೆಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು ಎಂದು 
ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ” ಬಲವಿದ್ದರೂ, ಹಾಗೆ ಸುಳ್ಳ ಲ್ಲವು ಯಥಾರ್ಥವಾದುದೇ ಎಂದಾಗಲೀ, 
ಅಥವಾ ಸ್ವರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾಷೆ 
ಯಿಂದಲ್ಲವೆಂದಾಗಲಿ ಆಗಬಹುದು. ಅಥವಾ ಯದ್ಯಪಿ ಪ್ರ ಕೃತಿ ಸಂಬಂಧವಿರು. 
ವುದರಿಂದ ಅನೇಕರು ಸುಳ್ಳ ನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು, ಆದರೆ ನನಗೆ ನಿನ್ನ ಕೃಪೆ ಸೆ. ಇರು 
ವುದರಿಂದ ಜ್ಞಾನವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ತಿರೋಹಿತವಾಗದಿರುವುದರಿಂದ (ಮರೆಯಾಗಿ 
ಹೋಗದೆ ಇರುವುದರಿಂದ) ಸ ಸತ್ಯವನ್ನೇ ಹೇಳಿರುವೆನು ಎಂದು ದ್ವಿರುಕ್ತಿ ಎಂಬು 
ದಾಗಿ ಭಾನಿಸಬಹುದು. ಸರ್ರಜ್ಞನಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ತನ್ನ “ದ್ರಾರ್ಥನೆಯು 
ಆತನಿಗೆ ನೇದ್ಯವಾಗಿದ್ದರೂ, ತನ್ನ ಅಭಿಮತವನ್ನು ಸ್ವಾಮಿಯ ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತು 
ತಿಳಿಸುವುದು ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವು ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಿಜ್ಞಾಪನಂ 
ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು. ಸ್ವಾಮಿಯು ಕೇಳುತ್ತಾ ಇರುವಾಗಲೇ ಶೃಣು ಎಂದು 
ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇನೆಂದರೆ, ನೀನು ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅನಾದರವನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಕಾರಣವು ಸಿನಿಗಿರಬಹುದು. ಪ್ರಪನ್ನನನ್ನು ಕ್ಸ 
ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಿರುತ್ತೀಯೇ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ 
ಕಾರಣವಿದ್ದರೂ ನೀನು ದಯವಿಟ್ಟು ನನ್ನ ವಿಜ್ಞಾಪನೆಯನ್ನು ಲಾಲಿಸತಕ್ಕದ್ದೆನ್ನು 
ತ್ತಾರೆ, ಏಕಂ ಎಂದರೆ ಮುಖ್ಯವಾದುದೆಂಬ ಭಾವವು. ಹೇಗೆ ಮುಖ್ಯವೆಂದರೆ 
ನನಗೊಬ್ಬನಿಗೇ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಿ ಮುಖ್ಯವಲ್ಲವು, ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಲಾಭಕರ 
ವಾಗಿ ಪ್ರಧಾನಭೂತವಾದುದು, ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ದಾರಮಾಡಿದರೆ, ಮಹಾಪರಾಧಿ 
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ಯನ್ನೂ ಕೂಡ ರಕ್ಷಿಸಿದಿ ಎಂಬ ಮಹೆತ್ವೀರ್ಶಿಯೂ ಔದಾರ್ಯಪೂ, ಕಾರುಣ್ಯವೂ, 
ವಾತ್ಸಲ್ಯವೂ ಕ್ಷಮೆಯೂ ಅಲ್ಲದೆ, ಇಂತಹ ಪರಮಕಾರ್ಪಣ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದವ 
ನನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಿದನೆಂಬ ಸರಮಸಂತೋಷವೂ ಶೇಷಿಯಾದ ನಿನಗೆ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಈ ನನ್ನ ಅರಿಕೆಯು ಪ್ರಧಾನವಾದದು. “ಉದಾರಾಸ್ಸರ್ವ ಏವೈತೇ” 
ಎಂದು ಸೀನು ಹೇಳಿದವನಲ್ಲವೇ? ಎಂಬ ಭಾವವು. ಅಥವಾ, ಏಕಂ ಎಂದರೆ 
ಒಂದು ಎಂದೂ ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದು ಹೇಗೆಂದರೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಗಳಿರಬಹುದು. ಅವುಗಳೆಲ್ಲಾ ಹಾಗಿರಲಿ ನಿನ್ನ ಲಾಭವೇ ನನಗೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ಇದು ಒಂದೇ ನನಗೆ ಬೇಕಾದುದು ಎಂಬ ಭಾವವು ಅಗ್ರತಃ ಇತರರ ಮೂಲಕ 
ವಿಜ್ಞಾನಿಸಿಕ್ಕೊಂಡರೆ ಏನಾದರೂ ಅನಾದರ ಉಂಟಾದೀತೋ ಎಂಬ ಸಂದೇಹ 
ದಿಂದ ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದು ಪ್ರಯೋಜನಾವಹವು 
ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತು ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿಕ್ಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ದೂರವಾಗಿದ್ದರೂ 
ನೀನು ಕೈಬಿಡುವನಲ್ಲನೆಂಬುದು ದ್ರೌಪದಿಯ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲೂ, ಗಜೇಂದ್ರಮೋಕ್ಷ 
ದಲ್ಲೂ, ಧ್ರುವನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಲ್ಲೂ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದ್ದರೂ ಮನಸ್ಸಿನ ಚಾಪಲ್ಯದಿಂದ 
ಆರ್ಚಾವತಾರಿಯಾಗಿರುವ ಓ ರಂಗನಾಥನೇ! ಅಗ್ರತಃ-ನಿನ್ನ ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. ಶೃಣು- ಕೇಳು. ವಿಜ್ಞಾಪನೆಯನ್ನು ಉತ್ತರಾರ್ಧದಿಂದ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ದಯೆಯನ್ನು ತೋರಿಸದೆ ಹೋದರೆ ನಿನ್ನದಯೆಗೆ 
ಸರಿಯಾದ ಪಾತ್ರನು ಇನ್ನು ಬೇರೆ ದೊರೆಯಲಾರನು. ಇದೀಗ ಪರಮಾರ್ಥವು 
ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ನೇ ಎಂದು ತಮ್ಮನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಹೇಳುವ ಭಾವವೇನು? ಎಂದರೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಬೇಕಾದರೆ ಪರಿಕರ ಸಹಕೃತ ಕರ್ಮಯೋಗ, 
ಜ್ಞಾನಯೋಗ, ಭಕ್ತಿಯೋಗಗಳನ್ನು ಸರಂಪರಯೂ ಅನುಸ್ಮಿಸಬೇಕು. ಆದರೆ 
ನಾನು ಹಾಗೆ ಅನುಷ್ಠಿಸಲು ಅಶಕ್ತನು. ಆದುದರಿಂದ ಅಪರಾಧ ಪರಿಹಾರಕ್ಕೆ 
ಬೇರೆಮಾರ್ಗವೇ ಇಲ್ಲಜಿ ಈ ಸಂಸಾರಜೊಳಗೆ ಬಿದ್ದು ನರಳುವ ಹಾಗಾಯಿಶಲ್ಲಾ 
ಎಂದು ನಿರಂತರ ದುಃಖಪಾತ್ರನಾಗಿರುವ ಮೇ ಎಂದು ಭಾವವು. ಆಥವಾ ಇನ್ನು 
ಯಾವ ಗತಿಯೂ ತೋರದೆ, ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಅಣ್ಣನ ಕಾಲನ್ನು “ಗಾಢಂ ನಿಪೀಡ್ಯ” 
ಎಂದು ಘಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡ ಹಾಗೆ ನಿನ್ನ ಪಾದಾರವಿಂದದಲ್ಲಿ ಶಿರಸ್ಸಿಟ್ಟು 
ಘಟ್ಟಯಾಗಿ ಹಿಡಿದಿರುವ ಮೇ ಎಂದಾಗಲಿ ಭಾವಿಸಬಹುದು. ತೆವಪಷಯೆನೀಯ 
ಎಂದು ಅನ್ವಯಿಸಿದರೆ ದಯಾವಿಷಯಕ್ಕ್ಸೆ ಯಾರು ಅರ್ಹರು ಎಂದು ಹುಡುಕುವ 
ನಿನಗೆ ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದು. ಹಾಗಲ್ಲದೆ ತವದುರ್ಲಭ8 ಎಂಬುದ 
ರೊಂದಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸಿದರೆ ನನ್ನ ಬಿಟ್ಟರೆ ನಿನಗೆ ಇನ್ನು ಯಾರೂ ಸಿಕ್ಕಲಾರರು 
ಎಂದರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ನಾಥ ಎಂಬ ಸಂಜೋಧನೆಯಿಂದ, ಸ್ವಾಮಿ ಭೃತ್ಯನ್ಯಾಯ 
ದಿಂದ ನೀನೇ ನನಗೆ ರಕ್ಷಕನಾಗಬೇಕು, ನಾನೇ ನಿನಗೆ ರಕ್ರ್ಯವಸ್ತುವು. ನನಗೂ 
ಶರಣ್ಯಾಂತರವು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವು, ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. ಸ್ವಾಮಿ ಎಂದು ನಾನು 
ಭಾವಿಸಿದನಂತರ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವೆಯಾ? ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲವೆಂಬ 
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ತದಹಂ ತ್ವಡ್ಯೃತೇನ ನಾಥಢವಾನ್‌ 

ಮದೃತೇತ್ವಂ ದಯೆನೀಯರ್ವಾ ನಚ | 

ನಿಧಿ ನಿರ್ಮಿತ ಮೇತದನ್ವಯಂ 
ಭಗವನ್‌ಸಾಲಯ ಮಾಸ್ಮಜೀಹಪಃ || ೫೧! 


ಭಾವವು. ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯನನ್ನೇ ಮುಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಿಪುಣತರವಾಗಿ 
ಉಪಪಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಿಂದೆಯೇ “ಚಿರಾಯ ಮೇ ಕೂಲಮಿವಾಸಿಲಬ್ಧ ಕಃ” 
“ ತ್ವಯಾ ಪಿ ಲಬ್ಬಂ ಭಗೆವನನ್ನಿದಾನೀಂ ಅನುತ್ತಮಂ ಪಾತ್ರಮಿದಂ 
ದಯಾಯಾಃ£“ಪೆರಾಭವೋ ನಾಥ ನ ತೇನು ರೂಪೇಃ”ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದೂ 
ಸಹ ಅನುಸಂಥೇಯವು. “ಯದಿಮೇನದ ಯಿಷ್ಯಸೇ?' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅನಂತರ 
ದೆಯನೀಯಸ್ತ ವನಾಥದುರ್ಲಭಃ ಎಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಮಧ್ಯೆ ತತಃ ಎಂದು 
ಹೇಳಿರುವುದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇನೆಂದರೆ ಹೀಗೆ ದಯಮಾಡದೆ ಹೋದರೆ ಆ 
ಕಾರಣದಿಂದ ನಿನಗೆ ದಯನೀಯನು ದುರ್ಲಭನು ಎಂದಾಗುವುದರಿಂದ, ಸೀನು 
ದಯಮಾಡದೇ ಹೋಗುವುದೂ ಇಲ್ಲವು, ನಿನಗೆ ದಯನೀಯನು ದುರ್ಲಭ 
ವಾಗುವುದೂ ಇಲ್ಲವು; ಶೇಷ ಶೇಷಿಭಾವಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿಯೇ ನೀನು ದಯೆ 
ಯನ್ನು ಶೋರಿಸುವೆ ಎಂಬ ಭಾವವು ಸಿದ್ಧವು. 


ಅವತಾರಿಕೆಯು. ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ, ತಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸದೇ ಹೋದಕೆ 
ತಮಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಅನುಪಪತ್ತಿಯಲ್ಲದೆ ಸರ್ರೇಶ್ವರನಾದ ನಿನಗೂ ಅನುಪ 
ಪತ್ತಿಯು ಹೇಗೆಂದರೆ? ನಿನಗೆ ದಯನೀಯ ಸತ್ಪಾತ್ರವು ಇನ್ನು ಬೇರೆ ದೊರೆಯ. 
ಲಾರದು; ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು ಎಂದು ಹೇಳಿ, ತಾನು ಈಗ ವಿಜ್ಞಾನಿಸಿ 
ದುದು ಸರೆಮಾರ್ಥನೆಂದು ಹೇಳಿದರು. ಅದು ಹೇಗೆ ಪರಮಾರ್ಥವೆಂಬುದನ್ನು 
ಸಮರ್ಥನೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ ನೀನು ಶೇಷಿಯು, ನಾನು ಶೇಷನು ಎಂಟು 
ದನ್ನು ಪ್ರಣವಾದಿ ಸರ್ರಶಾಸ್ತ್ರಗಳೂ ಉದ್ಭೋಹಿಸುತ್ತವೆ. ನೀನು ನಾಥನು. ನಾನು 
ನಿನ್ನ ಸ್ವತ್ತಾದ ದಾಸನು. ಹೀಗೆ ರಕ್ಷಕ ರಕ್ಷ್ಯಸಂಬಂಧಪು ಅನಾದಿಯಾಗಿ ಬಂದಿರು 
ವುದು ಎಂದಿಗೂ ತಪ್ಪದು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಕ್ಸೈಬಿಡ ತಕ್ಕದಲ್ಲವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. 


ಅರ್ಥವು-ತತ್‌--ಆ ಕಾರಣದಿಂದ, ಎಂದರೆ ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ, ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ನಿನ್ನ ಕರುಣೆಗೆ ಅರ್ಹವಾದ ವಸ್ತುವು ಬೇಕೆ 
ಹೊಕೆಯಲಾರದು, ಎಂಬುದು ನಿಜವಾದ ವಿಷಯವಾದುದರಿಂದ ತ್ವಷ್ಛೃತೇ- 
ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ, ಅಹಂ-ಆಕಿಂಚನ್ಯ ಅನನ್ಯಗತಿತ್ವದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಮತ್ತು 
ಫೆ (ಶಯುಕ್ಕನಾದ ನಾನು, ನೆನಾಥರ್ವಾ- ಸ್ವಾಮಿಯಿಲ್ಲದವನಾಗುವೆನು, ನನಗೆ 
ರಕ್ಷಕನಾದ ಶೇಷಿಯು ಇಲ್ಲವಾಗುತ್ತದೆಂಬ ಭಾವವು. ಮದೃ್ಭತೇ-ಸುಕೃತ ಪರಿಪಾಕ 
ದಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ದಯೆಗೆ ಎಲ್ಲಾ ವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ಅರ್ಹನಾ?ರುವ ನನ್ನನ್ನು 
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ಬಿಟ್ಟರೆ, ತೈಂ ಸರ್ವಶಕ್ತನಾಗಿ, ಡಯಾಸಾಗರನಾದ ನೀನು, ಡಯೆನೀಯೆರ್ವಾ- 
ದಯೆಯಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಲು ಯೋಗ್ಯನಾಗಿರುವ ದಾಸನನ್ನುಳ್ಳ ವನಾದವನೂ, ನಚೆ- 
ಆಗಲಾರೆ... ಏಶದನ್ನಯೆಂ-ಶೇಷ ಶೇಷಿ ಸಂಬಂಧೆದಿಂದುಂಬಾದ ಈರಕ್ಷ್ಯ 
ರಕ್ಷಕ ಸಂಬಂಧವನ್ನು, ಏತಮನ್ನಯೆಂ ಎಂದು ಪಾಠಾನ್ರರವು. ಆಗಲೂ ಇದೇ 
ಅರ್ಥವು, ವಿಧಿನಿರ್ಮಿತಂ---“ದಾಸೆಭೂತಾಸ್ಪ್ಪತಸ್ಸರ್ರೇ ಹ್ಯಾತ್ಮಾನಃ ಪರಮಾ 
ತ್ಮನಃ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದಹಾಗೂ, ಓಂ ಎಂಬ ಪ್ರಣವದಲ್ಲಿ ಮಕಾರವಾಚ್ಯಃ 
ಜೀವಃ ಆಯ್ಕೆವ ಎಂಬ ವ್ಯ್ಯತ್ಸತ್ತಿಯ ಮೂಲಕ ವೇದಾದಿಯಲ್ಲೇ ಸ್ಥಾಪಿಸಿರುವ 
ಹಾಗೂ, ನೀನೇ ಏರ್ಪಡಿಸಿರುವುದನ್ನು, ಹೇ ಭಗರ್ವ-ಹೇಯ ಪ್ರತ್ಯನೀಕನಾಗಿ 
ಸಾಡ್ಲುಣ್ಯಾದಿ ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣಾಕರನಾಗಿರುವ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಷಾಲಯ- ರಕ್ಷಿಸು 
ಎಂದರೆ ಅಂತಹೆ ನೀನೇ ಏರ್ಪಡಿಸಿದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ನೀನೇ ಕಾಪಾಡತಕ್ಕದ್ದಾ 
ಗಿರುತ್ತದೆ. ಹೇ ಭಗರ್ವ ಎಂಬ ಸಂಬೋಧನೆಯು ಏಕೆಂದರೆ? ಭಗವಚ್ಛ 
ಬ್ಹಕ್ತೆ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರರು ಹೇಯಪ್ರಶ್ಯನೀಕನೆಂದೂ ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣಾಕರನೆಂದೂ, 
ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಯ ಮೂಲಕ ಅರ್ಥಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ನೀನು ಈ ಸಂಬಂಧವನ್ನು 
ಪಾಲಿಸದೇ ಹೋದರೆ ಪ್ರಪನ್ನನನ್ನು ಕೂಡ ರಕ್ಷೆಸಲಿಲ್ಲ. ತುಂಬಾ ಹೇಯ 
ಕಠಿನ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ವನೆಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣಗಣದಲ್ಲಿ ಕಾರುಣ್ಯವೇ 
ಮುಖ್ಯ ಗುಣವು. ಅದೇ ನಿನಗೆ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವರು. ಆದುದರಿಂದ 
ಭಗವಚ್ಛಬ್ದಾರ್ಥವು ನನಗೆ ಸಲ್ಲಬೇಕಾದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಲೇಬೇಕೆಂಬ 
ಭಾವನೆಯಿಂದ ಹಾಗೆ ಸಂಬಜೋಧನೆಯು. ಮಾಸ್ಮಜೀಹೆಸೆ8 ಎಂದಿಗೂ ನಾಶಪಡಿ 
ಸತಕೃದ್ದಲ್ಲವು. 


ಉಪಸಾದನೆಯು-- ಈ ಶ್ಲೋಕದ ಮೂಲಕ, ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೂ 
ನಮಗೂ ಇರುವ ನವವಿಧ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಶೇಷ ಶೇಹಿ ಸಂಬಂಧವೂ ರಕ್ಷ್ಯ ರಕ್ಷಕ 
ಸಂಬಂಧವೂ ಸಹೆ ಹೇಳಲ್ಪಡುವುವು. ಈ ಸಂಬಂಧಗಳು ಪ್ರಣನದಲ್ಲೂ ಮೂಲ 
ಮಂತ್ರದಲ್ಲೂ ವ್ಯಕ್ತವು. ಅದನ್ನೇ ವಿಧಿ ನಿರ್ಮಿತ ಮೇತದನ್ನಯೆಂ ಎಂಬುದರಿಂದ 
ತಿಳಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಸ್ವತಸ್ಸಿದ್ಧವಾದುದು ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯಪು. ಹಿಂದೆ ನಾನು 
ಹೇಳಿದುದು ಸುಳ್ಳ ಲ್ಲವು. ಪರಮಾರ್ಥ ವೆಂದು ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿಕ್ಕೊಂಡದ್ದು ಶಾಸ್ತ್ರಾನು 
ಮತಿಯುಳ್ಳೆ ಸ್ವತಃ ಸಿದ್ದವಾದ ವಿಷಯವಾದುದರಿಂದ ಹೇಳಿದೆನೇ ಅಲ್ಲದೆ 
ಅನ್ಯಥಾ ಅಲ್ಲವು, ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅಹಂ--ಆಕಿಂಚನ್ಯವೇ ಧನವಾಗಿ 
ವುಳ್ಳನಾನು, ನಾಥರ್ವಾ ನಿನ್ನನ್ನೇ ನಾಥನಾಗಿ ಉಳ್ಳವನು. ಆದುದರಿಂದ 
ನೀನಲ್ಲದೆ ಇನ್ನು ಯಾರೂ ಶರಣ್ಯನಾಗಲಾರರು. ಸರ್ವ ಶಕ್ತನಾಗಿಯೂ ಪರಮ 
ಕಾರುಣಿಕನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ, ಇನ್ನು ಯಾರು ಶರಣ್ಯನಾಗು 
ವರು? ಇದರಿಂದ ಮುಂಕುಂದ ನೊಬ್ಬನೇ ಮುಕ್ತಿದಾಯಕನೇ ವಿನಾ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ 
ಗಳು ಯಾರೂ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡಲಾರರು ಎಂಬುದು ಸೂಚಿತವು. ಅವರುಗಳು 
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ಸರಿಯಲ್ಲವು. ಅಶಾಶ್ವತ ಫಲಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕೊಡಬಲ್ಲರು. ಬರೀ ಶಕ್ತಿಯೂ ಬರೀ 
ಕಾರುಣ್ಯವೂ ಕಾರ್ಯಕಾರಿಯಾಗಲಾರವು. ಈ ಸರ್ವಶಕ್ತತೆಯೂ ಅಪಾರ ಕಾರುಣ್ಯವೂ 
ಎರಡೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವುಡರಿಂದ ನೀನೇ ಸರ್ರ ,ಶರಣ್ರಾನು. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಥೆ 
ನನಗೆ ಬೇರೆ ಗತಿ ಇಲ್ಲವು; ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ನಿನ್ನ ದಯೆಗೆ ಸರಿಯಾದ ಪಾತ್ರ ಬ 
ಸಿಕ್ಳುವುದಿಲ್ಲವೆನ್ನು ತ್ತಾರೆ- ಮದ ತೇತ್ವ ೦ ಪಯಶೀಯವಾಸ್ತ, ಚೆ-ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ರೆ 
ನೀನು, ನಿನ್ನಮಹತ್ತಾದ ಕರುಣೆಗೆ ನಿಷಯವಾದ ಸತ್ಪಾತ್ರ ನುಳ್ಳ ವನಾಗುವುದಿಲ್ಲವು. 
ಅಪರಾಧಗಳು ತುಂಬಾ ಇರುವನು ನಿನಗೆ ಅಪೇಕ್ಷಿತ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ 
ನಿನಗೆ ಬೇರೆಯಾರು ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲವು. ಬಹಳ ಕಮ್ಮಿ ಅಪರಾಧಗಳುಳ್ಳವರೇ 
ಅಫೇಕ್ಟಿತರಾದರೂ ಆಗಲೂ ನಿನಗೆ ಯಾರೂ ಸಿಕ್ಕಲಾರರು. ನನ್ನ ಹಾಗೆಯೇ 
ಅನೇಕರೂ ಅಪರಾಧಿಗಳೇ. “ನಕಶ್ಲಿನ್ನಾಪರಾಧ್ಯತಿ” ಎಂದು ಕರುಣಾಮಯಳ 
ಮಾತು ಯಥಾರ್ಥವಾದುದು. ಆಗಲೂ ನಿನಗೆ ಸತ್ಪಾತ್ರ ದೊರೆಯಲಾರದು. ಆಗ 
ನೀನು ಕರುಣಾಕರನೆಂಬ ಬಿರುದಿಗೆ ಸಾರ್ಥಕ್ಯ ಹೇಗೆ? ಎಂಬ ಭಾವವು ಸೂಚತವ. 


ಹೀಗೆ ನೀನು ಸ್ವಾಮಿ, ನಾನು ದಾಸನು, ನೀನು ಶೇಷಿ, ನಾನು ಶೇಷ, 
ನೀನೇ ರಕ್ಷಕನು, ಬಾತ ರಕ್ಷ್ಯವಸ್ತುವು ಹೀಗೆ ನಿನಗೂ ನನಗೂ ಸಂಬಂಧವು 
ಇದು ವಿಧಿನಿರಿ ತ ಮೇತದನ್ನಯಂ- ನಿಪ್ಲಿಂದಲೇ ಏರ್ಪಟ್ಟುದದು.ಏನೋ ಸ ಕೃತ 
ಪರಿಪಾಕದ ಮೂಲಕ ನಿನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಪ್ರ ಪನ್ನ ನಾಗಿದ್ದೇನೆ, ಪ್ರಪನ್ನನಿಗೂ 
ನಿನಗೂ ಈ ರಕ್ಷ್ಯರಕ್ಷಕ ಸಂಬಂಧವನ್ನುವಿರ್ಸಡಿಸಿದವನೇ ನೀನು. ನಿನ್ನ ಏರ್ಪಾ 
ಡನ್ನು ನೀನೇ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ನಡೆಯಲು ಹೇಗೆಸಾಧ್ಯವು? ನೀನೇ, ದಯೆಯನ್ನು 
ತೋರಿಸಿದ ಮಾಹತ್ಮ್ಯೆಯನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕು. ನಾನೇ ಅದಕ್ಕೆ ಸತ್ತಾತ್ರ | 
ಬೇಕು. ನೀನು ಹೇಳಿದುದೇನು? *ಸಕ್ಳದೇವ ಪ್ರಸೆನ್ನಾಯ ವಾನಿ ಸತಿ ಚೆ 
ಯಾಚಿತೇ। ಅಭಯಂ ಸರ ಸ ಭೊತೇಭ್ಯೋ ಪೆದಾಮ್ಯೆ ತಪ್ಪ ತೆಂಮುಮ ೨೨ 
ಹೀಗಲ್ಲವೇ ನಿನ್ನ ಏರ್ಪಾಡು 7 ಇದನ್ನೇ ಅಲ್ಲವೇ ಮಹರ್ಷಿಗಳು” ಕೊಂಡಾಡಿರು 
ತ್ತಾರೆ. “ರಕ್ಷಿತಾ ಜೀನಲೋಕಸ್ಯ ಸ್ವಜನ ಚ ರಸ್ಷಿತಾ?' ಎಂದಲ್ಲವೇ ನಿನ್ನ 
ಮಾಹಾಕ್ಮ್ಯೆಯು. ಸ್ವಜನರು ಯಾರು ನನಗೆ” ? ಫ ನನ್ನ ನಾದ ನಾನಲ್ಲಪೋ? 
ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ನಿರ್ಪಾಡನ್ನು ನೀನೇ ಪರಿಪಾಲಿಸತಕ್ಕಜ್ಜೆಂದು ಪಾಲಯೆ 
ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು. ಇದರಿಂದ ಶಾಸನಗಳನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿದವನೂ ಸಹ, ಆ 
ಇಸನಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿಯೇ ನಡೆಯಬೇಕೇ ವಿನಾ ಅತಿಕ್ರಮಣನು 
ಕೂಡದು ಎಂದಾಯಿತು. ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ರಾಮಕೃಷ್ಣಾ ದೃವತಾರಗಳಲ್ಲಿ 
ಧರ್ಮಪರಿಪಾಲನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ನಮ್ಮಗೆ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಕೊಟ್ಟರುತ್ತಾನೆ. 
ಆತನಿಗೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಈಷದನಿ ಧರ್ಮ ನಿರುದ್ಧಾ ಚಂಣೆ ಇಲ್ಲವು. ಜಗವಾಗಿ ನಮ್ಮ 
ಅನಿಜ್ಞತೆಯಿಂದ ಶಬರಿಯ ಎಂಜಲನ್ನು” ತಿಂದನು. ಶಬರಿಯ ಎಂಜಲನ್ನು 
ಶ್ರೀರಾಮನು ತಿಂದನು ಎಂಬುವದನ್ನುಕುರಿತ ಮಾತು ಅಶಾಸ್ತ್ರೀಯವು. ಶಬರಿಯು, 
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ಪಂಚಭಕ್ಷ್ಯ ಸರಮಾನ್ನವು ಸ್ವಾಮಿಗೆ ತುಂಬಾ ಭೋಗ್ಯವಾಗಿರುವಾಗ ಅದನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಸಮರ್ಪಿಸಲಿಲ್ಲ ಏಕೆ? ವರತ ಅನ್ನವು ಶಾಸ್ತ್ರವಿರುದ್ದವೆಂದಲ್ಲವೇ ಆಕೆಯು 
ಸ್ವಾದುವಾದ ಹಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ತಂದು ಅರ್ಪಿಸಿದಳು. ವದಿವೇಕಿಸಿ ತಿಳಿಯುವವರಿಗೆ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ ಸರೂರ ನಗಳು, ದೊರೆಯುವುನು ) ವಿದುರನು ಮುಟ್ಟಿದ್ದ ಅನ್ನವನ್ನು 
ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿದನು, ಇತ್ಯಾದಿ ಶಾಸ್ತ್ರಾತಿಕ್ರಮಣವನ್ನು ಮಾಡಿದನೆಂದು ಹೇಳುವರು. 
ತನ್ನ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ತಾನು ಎಂದಿಗೂ ಅತಿಕ್ರಮಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ದುರ್ಯೋಧನನ 
ಎದುರಿಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಭಗವಾನ್‌ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದ ನಾವು 
ಗ್ರಹಿಸತಕ್ಕ ವಿಷಯವೇನೆಂದರೆ? ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನ ನುಷ್ಮಿ ಸಿದ ಪ್ರಪನ್ನನನ್ನು 
“ನತ್ಯಜೇಯಂ ಕಥಂಚೆನ'' ಎಂಬ ಶಾಸ್ತ್ರ ಪಂಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಸ್ವಾಮಿಯು ಪಾಲಿಸು 
ಬೀ ವಿನಾ ಎಂದಿಗೂ ಆತಿಕ ಕ್ರಮಿಸುವುದಿಲ್ಲವು. ಅದರಿಂದ ಲ ಮಾಸ್ಕೃ 
ಜೀಹಸಃ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು ಆತನು ಎಂದಿಗೂ ಕೈಬಿಡತಕೃದ್ದಲ್ಲವೆಂಬ. 
ಪೂರ್ಣ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ ಪಾಲಯ ಎಂದು ಹೇಳಿದರೇ ವಿನಾ ಸಂದೇಹದಿಂದ 
ಹೇಳಲಿಲ್ಲವು. ಹಾಗೆ ಸಂದೇಹದಿಂದ ಹೇಳಿದರು ಎಂದರೆ ಮಹಾವಿಶ್ಚಾಸರೂಪ 
ವಾದ ಅಂಗನೇ ಶರಣಾಗತಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ ವೆಂದಾಗುವುದರಿಂದ ಅದು 
ಸಮಂಜಸವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲವು. ಆಗಲಿ ಇಂತಹ ಸಂಬಂಧವನ್ನು 
ಶಾಸ್ತ್ರಮುಖೇನ ಏರ್ಪಡಿಸಿದವನೇನೋ ನೀನೇ ಎಂಬುದು ಸತ್ಯವು “ಅಭಯಂ 
ಸರ್ವಭೂಶೇಭ್ಯೋ ದದಾಮ್ಯೇ ತೆದ್ಬ ತಂಮಮ”” “ಶರಣಂ ವ್ರ ಜ| ಅಹಂತ್ವಾ 
ಸೆರ್ವಸಾಪೇಭ್ಯೋ ಮೋಸ್ಷಯಿಷ್ಯಾಮಿ' ಎಂದು ಹೇಳಿದುದೂ ಸತ್ಯವೇ. “ಮಿತ್ರ 
ಭಾವೇನ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಂ ನತ್ಯಜೇಯಂ ಕಥಂಚೆನೆ” ನಾನು ಸರ್ವಶಕ್ತನು, ಸ 
ರಕ್ಷಕನು, ಆಶ್ರಿತರ ಕ್ಸ RENN ಭಾವನೆಯಿಂದ ಹು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ 
ವರನ್ನು ೫: ತ್ಯಜಿಸುವನಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದುದೂ ಸತ್ಯ ಸವೇ ಆದರೆ 
ದುಷ್ಫಕ್ಮ ಪರಿಪಾಳವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ “ಭಗವನ್‌ ಸಾಲು” ಎಂಬ. 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು ಹೇಗೆ? ಎಂದು ಸ್ವಾನಿಯು ಮೂದಲಿಸ ಬಹುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿ 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಮಾಸ್ಮಜೀಹಪಃ ಎಂದು ಅರಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ನಿನ ಆಶ್ರಿತ 
ರಕ್ಷಣ 8ನ ಪ್ರತಕೆ ಭಂಗ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ ನೀನು ಸರ್ವಶಕ್ತನೆಂಬ. 
ಮಾಹಾಕ್ಕೆ ಗೂ ಕುಂದಕವಾಗುತ್ತ ದೆಯಾದುದರಿಂದ ಮಾಸ್ಮ್ಮ ಜೀಹಸಃ ಎಂದು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೇ ಕ್ಷಮಾಸೋಡಶೀ ಕರ್ತೃಗಳೂ 
ಕೂಡ “ತತ್ರಾಶಕ್ತ ಇತಿಪ್ರಥೇತಹಿ 'ತತೋಮಾಂ ರಕ್ಷತುತ್ವತ್ವ ಮಾ? ಎಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಕ್ಷಮಯೂ ರಕ್ಷಣೆಯೂ ಕರುಣೆಯ ಕಾರ್ಯಗಳೇ; ಮಾಸ್ಕ 
ಜೀಹಸಃ ಚ್‌ ನೀನು ಕರುಣಾಸಾಗರನು ನೀನು ಸರ್ರಕಲೋಕ ಶರಣ್ಯನು 
ನೀನು ಕಮಾನಿಧಿಯು, ಹೀಗೆ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಾಕರನೆಂಬ ಭಾವಗಳಿಗೆ ನ್ಯೂನತೆ 
ಬರುವುದರಿಂದ ನಿನಗೂ ನನಗೂ ಇರುವ ಈ ಶೇಷ ಶೇಷಿ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ನೀನು 


ತ್ಲೋಕ ೫೨] ಸೋತ್ರರತ್ನವು ೩೨೭ 


ವಪುರಾದಿಸು ಯೋಪಿ ಕೋಪಿನಾ 
ಗುಣತೋಸಾನಿ ಯಥಾ ತಥಾ ವಿಧಃ! 
ತಡದಯಂ ತವ ಪಾದಸೆದ್ಮಯೋ 
ರಹಮದ್ಯೈವಮಯಾ ಸಮರ್ಪಿತಃ 1೫೨॥ 


ಪಾಲಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ಮಹೆತ್ತಾದ ಅಪರಾಧಿಯಾದುದರಿಂದ ರಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಹೇಳಿ ಈ ರಕ್ಷ್ಯ ರಕ್ಷಕ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ನೀನು ಪಾಲಿಸದೇ ಹೋದರೆ, 
ನನ್ನೊ ಬ್ಬನಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ದುರ್ದಶೆಯ ಮಾತು ಹಾಗಿರಲಿ; ನಿನಗೇನೇ ವಿಶೇಷ 
ಅಸೆಯಶಸು ಸ್ಸು. ಅಂತಹೆ ಅಪ ಯಶಸ್ಸು ನಿನ್ನಂತವನಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲವು. ಅದರಿಂದ 
ತನ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ, ಬೇಕೆಂದಕೆ ಈ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಪಾಲಿಸತಕ್ಕದ್ದೆ ಂದು 
ಮಾಸ ಮ ಜೀಹಪೆಃ ಎಂದು ಅರಿಕೆ ಬಟ ಯಾ ಹೋಗಲಿ ನೀನು ನನಗೆ 
ತೇಹಿಯಲ್ಲವೋ ? ಆದುದರಿಂದಲಾದರೂ ರಕ್ಷಿಸಜೀಕಲ್ಲವೋ? ಶೇಷನನ್ನು ಸರ ೈಥ್ಸೈವ 
ಕ್ಸ ಬಿಡತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲವು; ಆದುದರಿಂದ ಅನ್ನಯಂ ಪಾಲಯ ಳ್ಳ ಜೀರ 
ಎಂದು ಅರಿಕೆ ಮಾಡಿಕ್ಟೊಂಡರು. ತಂದೆಯು ಮಗನನ್ನು ಪಾಲಿಸ ಬೇಡವೇ ? 


ಅವತಾರಿಕೆಯು. ಸಕ್ಪೇಶ್ವರನು ಕೇಳಬಹೆಜೀನೆಂದಕೆ? ನೀನು ಹೇಳಿದು 
ಬಿಲ್ಲಾ ಸತ್ಯವು; ನಾನು ನನ್ನ ವ್ರತವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದೂ ನ್ಯಾಯವೇ ; 
ಮತು ಶೇಹಿಯಾಗಿ ಶೇಷ ನಾದನನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸತಕ್ಕದ್ದಿ ಬೂ ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವೇ, 
ಆದರೆ ನೀನು ಆ ಶೇಷ ಶೇಷಿ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಸಾಲಿಸಿದೆಯೋ? ನೀನು ನನಗೆ 
ಶೇಷ ಭೂತನೆಂಬ ಭಾವವು ನಿನಗಿತ್ತೋ? ನೀನು ಸ್ವತಂತ್ರನೆಂದು ಇದುವರೆಗೂ 
ಭಾವಿಸಿದೆಯಲ್ಲವೇ? ನೀನೇ ಆ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸದೇ ಇರುವಾಗ 
ಆ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸಿ ರಕ್ಷಿಸುವಂತೆ ನನ್ನ ನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದು ಹೇಗೆ? 
ನೀನು ಇದುವರೆಗೆ ಭಾವಿಸಿದ್ದುದು "ಹೇಗೆ? ಎಂದರೆ: ಜನು! ಸ್ವತಂತ್ರನೆಂದೂ, ನನ್ನ 
ವಸ್ತುವನ್ನು ಸಿನ್ನದಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ “ಯೋನ್ಯಥಾ ಸೆಕ್ಷ ಮಾತ್ಕಾನೆಂ ಅನ್ಯಥಾ 
ಪ್ರತಿ ಸದ್ಯ ತೇ! *ಂತೇನ ನಕೃತಂ 8 ಚೋರೇಣಾತ್ಮಾ ಪೆಹಾರಿಹಾ” 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಓೈಳಿಕುವಹಾಗೆ ಬು ಜೋರಕೃತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದವನಲ್ಲವೇ ? 
ನಿನ್ನಲ್ಲೇ ಹೀಗೆ ದೋಷವಿರುವಾಗ, ನಾನು ಈ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಪರಿಗಣುಸದೇ 
ಇರುವುದರಲ್ಲಿ ಡೊಷವೇನು? ಎಂದು ಸ್ವಾಮಿಯು ಮೂದಲಿಸಿದಕೆ ಅದಕ್ಕೆ 
ಈ ಶ್ಲೋಕದ ಮೂಲಕ ಸಮಾಭಾನನನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ? ಶೇಷಿಯಾದ 
ನೀನು "ತನ್ನ ಲ್ಲಿ ಕಂಡಿರುವ ಸರೇ! ಸತ್ಯವೇ ಸರಿ. ಅದು ಅನಾದಿಯಾಗಿ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಾ ಪ್ರೈವಾದುದಾದರೊ, ಆಶ್ರಿತರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೇ ದೋಷವಿದ್ದ ರೂ ಅದನು ನ್ನು 
ಸರಿಗಣಿಸಜಿ ನೀನೇ ರಾವಣನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ) “ಹೋಸೋಯೆಡ್ಯ $ ತಸ ಸ್ಯಾತ್‌ 
ಸತಾಮೇತೆದ ಗರ್ಜಿತೆಂ” ಎಂದೂ “ಅನಯ್ಕೆ ನಂ ಹರಿಶೆ ಕ್ರಷ್ಣ ದತ ತ್ರಮಸ್ಕಾ 
ಭಯಂ ಮಯಾ” “ನಿಭೀಷಣೋ ವಾಸುಗ್ರಿ ವ ಯದಿವಾ. ರಾವಣಃ ಸ್ವಯೆಂ” 


೩.೨೮ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೫.೨ 


ಎಂದೂ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ, ನಾನು ಹಿಂದೆ ಯದ್ಯಪಿ ಜ್ಞಾನ ಶೂನ್ಯನಾಗಿ ಈ ಶೇಷ 
ಶೇಷಿ ಭಾವವು ತಿಳಿಯದೆ ಇದ್ದರೂ ಈಗ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತಿ 
ಯನ್ನ ನುಸ್ಮಿಸಿದರೆ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತೆ (ನೆಂದು ಪ್ರಕಟಸಿರುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿಕ್ಕೊಂಡಿರುತ್ತೇನೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಅರ್ಥವು-ವಸುರಾದಿಸು-ಶರೀರನೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಯೋಪಿ 
ಕೋಪಿವಾ-ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದಾಗಿ ಕೆಲವು ಅಪಸಿದ್ದಾಸ್ತಿಗಳು ಹೇಳುವ 
ಹಾಗೆ ಅಸಾನಿ-ಇರುವೆನೋ, ಗುಣತೋಪಿವಾ-ಗುಣಗಳಿಂದಲಾಗಲಿ, ಕೆಲವರು 
ಅಣುವೆಂದೂ, ಕೆಲವರು ನಿಭುವೆಂದೂ, ಕೆಲವರು ಕರ್ತೃತ್ವ ಭೋಕ್ಕೃತ್ವಾರಿಗಳಿಲ್ಲ 
ವೆಂದೂ, ಕೆಲವರು ಉಂಟೆಂದೂ, ಹೀಗೆ ಯಥಾ ತೆಥಾವಿಧೂ-- ಯಾವುದೋ 
ಒಂದು ವಿಧವಾಗಿ, ಅಸಾನಿ-ಇರುವೆನೋ ಎಂದರೆ ಸ್ವರೂಷ ಮತ್ತು ಗುಣಗಳ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಹಾರ್ಥವಾದ ಜ್ಞಾ ನವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಮತ್ತು ನಿರೂಪಿತ ಸ್ವರೂಪ 
ವಿಶೇಷಣಗಳ ಯಥಾರ್ಥ ಜ್ಞಾನವೂ ಸಹ ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ ಎಂಬರ್ಥವು, ತಹಂ- 
ಅಹಂ, ಅಹಂ ಎಂದು ತೋರಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ನಾನು, ತನ ಸಾದ ಸಹ್ಮಯೋಃ- 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಆತ್ಮಾವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸು, ರಕ್ಷಿಸಿ ಬಿಡುವೆನು ಎಂದು ನೀನೇ 
ಹೇಳಿರುವ ಶಾಸ್ತಾ ್ರಾರ್ಥವನ್ನ ನುರಸಿ ನಿನ್ನ ಪಾದ ₹ ಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ, ಅಡ್ಕೈವ- ಈಗಲೇ 
ಈ ಶಾಸ್ತ್ರ ಜ್ಞಾನಉಂಬಾದ ಸಮಯದಲ್ಲೆ ಕ್ಸ ಸಮರ್ಬಿ ತಃ.” ಸಮರ್ಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟರು 
ವೆನು. ನಿನ್ನ ಉಪದೇಶಾನು ಗುಣವಾಗಿ “ಶರಣಾಗತಿ ರೂಪವಾದ ೫೫ 1೬ 
ಷ್ಯಾನವನ್ನು. ಮಾಡಿರುತ್ತೇನೆ ಎಂಬರ್ಥವು. 


ಉಪೆಪಾ ದನೆಯು-ಆತ್ಮ ಸ್ವರೂಪವು “ಜ್ಞಾ ನಾನನ್ನ ಮಯಸಾ ತ್ರ ತ್ಮಾ 
ಶೇಷೋಹಿ ಪರಮಾತ್ಮನಃ? ಸ ಜೀವಾತ್ಮನು ಜ್ಞಾನಾನಂದ ಸ್ವರೂಪನು 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಶೇಷಭೂತನು, ಎಂಬ ಜಾ ್ಲಾನವೇ ಇಲ್ಲದೆ “ಶ್ವಂ ನುಆಹಂಮೇ 
ಘುತಸ್ಪತ್ಮ್ತದೆಪಿಕುತ ಇದಂ ವೇಡಮೂಲಿ ಸ ಕ್ರಮಾಣಾದೇತಚ್ಚಾ ನಾದಿ ಸಿದ್ಧಾ 
ದನುಭವನಿಭನಾ ತ್ತೆ ರ್ವಿಸಾಕ್ರೋಶ ಏವ | ಕ್ವಾಕ್ರೋಶಃ ಕಸ್ಯ ಗೀತಾದಿಸು 
ಮಮವಿದಿತಃ ಕೋತ್ಪೆಸಾಫ್ಷೀ ಸುಧೀ ಸ್ಯಾಜ್ಜಕ್ಷತ್ವತ್ಪ ಶ್ರಸಾತೀಸ ಇತಿ 
ನೃಕಲಹೇ ಮೃಗ್ಯಮಧ್ಯಸ್ಥವತ್ವಮ್‌ | ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ಪರಮಾತ್ಮ 
ನಿಗೆ ಶೇಷಭೂತನಲ್ಲವು ಸ್ವತಂತ್ರನು ಎಂಬ ಅಜ್ಞಾನವು ಅನಾದಿಯಾಗಿ ಬಂದಿದೆ 
ಯಲ್ಲವೇ, ಹೇಗೆ ರಕ್ಷಿನಲು ಸಾಧ್ಯವೆಂದು ಸ್ವಾಮಿಯು, ಶಂಕೆಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ತಾನು ಪರಮಾತ ನಿಗೆ ಆಧೀನನು ಎಂಬ ಜಾ ಸ ನವಿಲ್ಲದೆ, 
ತಾನು ಸ್ವತಂತ್ರನು ಎಂಬುದು. ಎಷ್ಟು ಉಪದೇಶದಿಂದಲೂ ಠೋಗತಕ್ಕದಲ್ಲವು 
ಅಲ್ಲದೆ ಆತನಲ್ಲಿ ಅಭ್ರಮವು ಸ್ಥಿ ವಾಗಿ ನೆಲಸಿರುವುದರಿಂದ ಸರೆ ್ಟೇಶ್ವರನೇ 
ಪ್ರಮಾಣಮಾಡಿ ಫೀನು ನನ್ನ ದಾಸ ಸನೆಂದು ಸ್ಥಾಪಿಸ ಸತಕ್ಕದ್ದಾ ಗಿರುತ್ತ ಸಂದು 
ಈ ಶ್ಲೋಕದ ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ಇದರ ಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥ ನೊದಲಾದವುಗಳಿಗೆ ದಾಸನು 


ಶ್ಲೋಕ ೫೩] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವು ೩.೨೯ 


ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವ ರಹಸ್ಯತ್ರಯ ಸಾರ ಅರ್ಥ ಪೆಂಚಕಾಧಿಕಾರದ ೪೨೧-೨ ನೆಯ 
ಪುಟಗಳನ್ನು ಪರಾಂಬರಿಸಿ. ಆದರೂ ಸಕ್ಟೇಶ್ವರನೇ ತಮಗೆ ಸ್ವಾಮಿ ಎಂದು 
ಹಿಂದೆ ೧೦ನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲೇ *ಸ್ಟಾ ಪಡು ಚಿತ್ರ ಮಿದಮಾಶ್ರಿತ ವತ್ತ ಶೈ ಲತಶ್ವಂ?” 
ವೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಶೇಷತ್ವ ವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿ ಆಶ್ರಯಿಸಿರುತ್ತಾ ಸಾ ರಾದ್ದ ರಿಂದ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ಅಂತಹ ಆಕ್ಷೇಪವನ್ನು. ತರಲು ಕಾರಣವಿಭಿ ವೆಂದು ಹೇಳಿ, ಉಪೆ 
ನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಓಂ ಎಂಬ ಪ್ರಣವಾರ್ಥವು ಉಪಪಾದಿತವಾಗಿ ಜೀತನನು ಪರಮ 
ಪುರುಷನಿಗೆ "ತೀಷಭೂತನು ಕ ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು 
ಅದಲ್ಲದೆ ಜೇತನನ, ಆ ರೂಪ "ಭಾವ ಜ್ಞಾ ನವಿಲ್ಲವಾದರೂ, ನೀನು 
ಶರಣಾಗತಿಯನ ಮುಸ್ಮಿಸು ಕ್ರಸುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಒಡನೇ ಈ 
ಆತ್ಮಾವನ್ನು ve ಈ ಆತ್ಮನ ಸ್ವರೂಸವೆಂತಾದ್ದು, ಆತನ 
ಗುಣವೆಂತಾದ್ದು ಎಂಬುದನ್ನು ಪ್ರಾಜ್ಞರ ಉಪದೇಶ ಮೂಲಕ ಹೊಂದಿರುವೆನು. 
ಅದು ಯಥಾರ್ಥವಾದುದೇ ಎಂಬುದು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. ಆದರೆ ಅದು 
ಯಥಾರ್ಥವೋ ಅಲ್ಲವೋ ಹೇಗಾದರೂ ಇರಲಿ, ನಿನಗೆ ನಾನು ಶೇಷಭೂತನೆಂಬ 
ಜ್ಞಾನವು ಈಗ ಇರುವುದರಿಂದ ನಾನು ಈ ಆತ್ಮಾವನ್ನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿರು 
ತ್ತೇನೆ. ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿ ರಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದು ಬೇಡುತ್ತಾ ಕ 

Be ಯೋಪಿಕೋಪಿವಾ-- ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪ ವೆಂತಾಜ್ದೆಂಬ 
ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸಿದ್ಧಾನಿ,ಗಳು ಬೇರೆಬೇರೆ ಅಭಿಪಾ ಯಗಳನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿ 
ಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಚಾರ್ವಾಕರು, ದೇಹವೇ ಆತ್ಮಾವೆಂದು ಹೇಳು 
ವರು. ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಇಂದ್ರಿಯಗಳೇ ಆತ್ಮಾವೆಂದೂ, ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಧೀ 
ಎಂದರೆ ಕೋಳ a ಆತ್ಮ ನಂದೂ (ಬೌದ್ದ ರು) ಹೇಳುವರು. 
ನಮ್ಮ ಸಿದ್ಧಾನ್ತವಾದರೋ ಶಿ ಶ್ರೀಯಾಮುನ ಮುನಿಗಳು ತಾನೇ ಆತ್ಮಸಿದ್ದಿ ಎಂಬ 
ಗ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 'ೀಹೇಶ್ವಿ ಯೆ ಮನಃ ಪ್ರಾಣಧೀಚ್ಯೋನ್ಕೋ ನನ್ಯಸಾಭನಃ 
ನಿತ್ಯೋ' ವ್ಯಾಸೀ ಪ್ರೆ ಸೀತ ಶ್ರಮಾತ್ಮಾ ಭಿನ್ನಸ್ಸೈತಃ ಸುಖೀ” ಎಂದು ಹೇಳಿರು 
ವಂತೆ ಜೀವಾತ್ಮನು "ಣಿ ದೇಹ (೨) ಇಂದ್ರಿಯ (೩) ಮನಸ್ಸು (೪) ಪ್ರಾಣ 
(೫) ಬುದ್ದಿ (ಧರ್ಮ ಭೂತಜ್ಞಾನ ನ) ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಭಿನ್ನ ನು ಸ ್ರಯಂಪ್ರ AN 
ನಿತೃನು ಅಣುವಾಗಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಅಿಚಿದ್ದ "ವ್ಯವನ್ನೂ 
ವ್ಯಾಪಿಸುವ ಶೆಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳ ವನ್ನು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ದೇಹದಲ್ಲಿರುವ ಆತ್ಮನೂ ಬೇರೆ 
ಬೇರೆ, ಜ್ಞಾನಾನನ್ಹ ಸ್ನ ಸ್ವರೂಪನಾಡುದರಿಂದ ಸ ಸ್ವತಃ ಸುಖಿಯು, ಎಂಬುದಾಗಿ 
ರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಯರವಾಡ ಸ್ನರೂಸ್ಕ ಸ್ವಭಾವಗಳು ತಿಳಿಯದಿದ್ದರೂ ಮಹ 
ನೀಯರು ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇ ಯಥಾರ್ಥವೆಂದು ಹೇಳಲು ಇಷ್ಟ ನಡದೆ ಜತರ 
ಅಪಸಿದ್ದಾನ್ತಿಗಳು ಇದಕ್ಕೆ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾಗಿ ದೇಹವೇ ಆತ್ಮಾವೆಂದು ಕೆಲವರು, 
ಜೆಲವರು ಇಂದ್ರಿಯಗಳೇ ಆತ್ಮಾನೆಂದೂ ಹೇಳುವರೆಂದು ತಿಳಿಸಿದರು. ಹೀಗೆಲ್ಲಾ 
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ತಿಳುವಳಿಕೆ ಇದ್ದರೆ, ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಆಶ್ರ ಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಇವೆಲ್ಲಾ ಜ್ಞಾ ್ಲಿನೆವೂ 

ಆನಶ್ಯಕವಿಲ್ಲವೆಂಬ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥನನ್ನೂ ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಬೇಕಾದುದು ಸ ಪ್ರ ಣವದಲ್ಲಿ 

ಉಪದಿಷ್ಟವಾದ ಶೇಷತ್ನ ಜ್ಞಾ ನಮಾತ್ರ ವೇ ಎಂಬುದನ್ನೂ, ಇದನ್ನು ತಾನೇ ಹಿಂಡಿ 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿರುವ ಭಾವವನ್ನೂ ಈ ಶ್ಲೋಕದ HA ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ಥೆ. 


೧. ಆತ್ಮಾ ದೇಹಕ್ಕಿಂತಲೂ ಬಿನ್ನನು, ಹೇಗೆಂದರೆ? ದೇಹದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 
ಅವಯವಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಅನೇಕ ಆತ್ಮರುಗಳೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು 
ಅವಯವವು ಛೇದಿಸಲ್ಪಟ್ಟರೂ ಜೈತನ್ಯವಿರುವುದರಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಅವಯವಗಳಿಂ 
ದಲೂ ಒಂದೇ ಹೈತನ್ಯವಿರುವಂಶಾನ್ದು ಎಂದರೂ, ಒಂದು ಅನಯವದ ವಿಚ್ಛೆ (ದ 
ದಲ್ಲಿ ಚೈತನ್ಯಕ್ಕೆ ವಿಚ್ಛೇಡ ಒಪ್ಪಬೇಕಾಗಿ ಬರುವುದರಿಂದ ಸರಿಯಲ್ಲವು. ಜೈ ನಿನು 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಸತ್ತರೆ ದೇಹವೆಲ್ಲಾ ಸರಿಯಾಗಿಯೇ ಇದ್ದರೂ ಚೈತನ್ಯವು 
ಇರುವುದಿಲ್ಲವು. ಆದುದರಿಂದ ಜೈತನ್ಯವಿರುವ ಒಂದು ವಸ್ತುವು ದೇಹವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟುಹೋಯಿತೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ದೇಹದಲ್ಲಿ ಒಂದೇವಿಧವಾದ 
ಚೈತನ್ಯವುಂಬಾದರಿ ಗರ್ಭಿಣಿ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಚೈತನ್ಯವು ಹೇಗೆ ಉಂಟಾ 
ಯಿತೆಂದರೆ ಚಾರ್ವಾಕನು ಸರಿಯಾದ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಲಾರನು. ಶಿಶುವು 
ಹುಟ್ಟಿದ ಒಡನೆಯೇ ಸ್ತನ್ಯಪಾನ ಮಾಡುತ್ತದಲ್ಲಾ ಅದು ಹೇಗೆ? ಎಂದರೂ 
ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಲಾರನು. ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಆಗ ಒಪ್ಪಜೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಹಿಂದಿನಜನ್ಮದ ಆತ್ಮನ ಕರ್ಮಗಳ ಬಲದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವುದು ಸಂಸ್ಕಾರವಾದುದ 
ರಿಂದ ದೇಹನ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾಗಿ ಒಬ್ಬ ಆತ್ಮನುಂಟು ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ದೇಹವೆಂಬ ಪ್ರತೀತಿಯು ಇರುತ್ತೆ. ನಾನು ದೇಹವೆಂಬ 
ವ್ಯವಹಾರವಿಲ್ಲವು. ಆದುದರಿಂದಲೂ ದೇಹಕ್ಕಿಂತ ಭಿನ್ನನು. ದೇಹಕ್ಕೆ ಜ್ಞಾನ 
ನಿಲ್ಲವು. ಆತ್ಮಾನಿಗೆ ಜ್ಲಾನನುಂಟು. ಆತ್ಮನು ನಿತ್ಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅಸ್ತಿ 
ಶಬ್ದವಾಚ್ಯನು. ದೇಹವು ಸತತ ಪರಿಣಾಮಿಯಾದುದರಿಂದ ನಾಸ್ತಿ ಶಬ್ದವಾಚ್ಯವು, 
ಆದರೆ, ಕೌಮಾರ್ಯ ಬಾಲ್ಯ, ಯವ್ವನ ಜರಾದ್ಯವಸ್ಥೆ ಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರಲ್ಲಾ 
ಎಂದರೆ ಆತ್ಮನಿರುವ ದೇಹಕ್ಕೆ ಸರಿಣಾಮದಿಂದುಂಬಾಗುವ ಅವಸ್ಥೆಗಳು ಹೇಳ 

ಲ್ಪಟ್ಟಿವೆಂದು ' ಭಾವಿಸತಕ್ಕ ದ್ದು. 


೨. ಮಲಗಿರುವಾಗ ದೇಹೆನಿದ್ದರೂ ಜೈತನ್ಯವಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ದೇಹವು 
ಆತ್ಮವಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ವ್ಯಾಪಾರವು, ಎದ್ದಾಗ ಇರುವುದರಿಂದ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳೇ ಆತ್ಮಾವೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುವರು. ಕಣ್ಣು ನೋಡುತ್ತದೆ 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ಕಣ್ಣಿಗಿಂತ ನೋಡುವನೊಬ್ಬನು ಬೇರಿ ಇದ್ದಾನೆಂದು ಏಕೆ ಒಪ್ಪ 
ಬೇಕು? ಎನ್ನುವರು. ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲವು. ಏಕೆಂದರೆ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡ 
ಖಹುದೇ ನಿನಾ ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬ 


ಶ್ಲೋಕ ೫೨] ಸೋತ್ರರತ್ನವು ೩೩೧ 


ಆತ್ಮಾ ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬ ಆತ್ಮಾ ಹೀಗೆ ಅನೇಕಾತ್ಮರನ್ನು ಒಪ್ಪಬೇಕಾಗಿ ಬಂದು 
ಪರಸ್ಪರ ವಿಘಾತವು ದೇಹದಲ್ಲುಂಟಾಗಲು ಕಾರಣವಾಗಿ ಯಾವ ಧರ್ಮಗಳೂ ಸರಿ 
ಯಾಗಿ ನಡೆಯಲಾರದೇ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಂತಹ ವೈಷಮ್ಯವಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ಪ್ರ 
ಎಲ್ಲಾ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗಿಂತ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತನಾಗಿ ಒಬ್ಬನೇ ಆತ್ಮಾವೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕಾ 
ಗುತ್ತದೆ. ಆ ಒಬ್ಬನೇ ದರ್ಶನ, ಶ್ರವಣ, ಇತ್ಯಾದಿ ಎಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನೂ 
ನಡೆಸಬಲ್ಲನು; ಅವುಗಳಿಂದುಂಟಾಗುವ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಮತ್ತು 
ಒಬ್ಬನು ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ತಿರುಮಲೆ ಶ್ರೀನಿವಾಸನನ್ನು ನೋಡಿದ್ದಾನೆ. ಆತನಿಗೆ ಕಾರ 
ಣಾಂತರದಿಂದ ದೃಷ್ಟಿ ಪಾಟಿವವು ತೊಲಗಿದನಂತರ, ಆತನ ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ವಿಗ್ರ 
ಹವು ಆತನ ಸ್ಮೃತಿಪಥಕ್ಕೆ ಬರಕೂಡದಾದೀತು. ಆದರೆ ಆ ಸ್ಮೃತಿಯು ಬರು 
ವುದರಿಂದಲೂ, ಇಂದ್ರಿಯವೇ ಆತ್ಮಾವಲ್ಲದೇ, ಸ್ಮೃತಿಗೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳುವ ಕರ್ತಾ 
ಬೇರೆ ಎಂಬುದು ಏರ್ಪಡುತ್ತದೆ. 


೩. ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ಮನಸ್ಸೇ ಆತ್ಮಾವೆನ್ನುವರು ಏಕೆಂದರೆ ನೋಡು. 
ವುದು, ಕೇಳುವುದು, ಸ್ಪರ್ಶಿಸುವುದು, ಇವೆಲ್ಲಾ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೂಲಕ ನಡೆಯುತ್ತ 
ವೆಯಾದುದರಿಂದ ಮನಸ್ಸೇ ಆತ್ಮಾವೆಂದು ಹೇಳಲು ಅಭ್ಯಂತರವೇನು? ಎನ್ನು 
ವರು. ಇದೂ ಸರಿಯಲ್ಲವು. ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ನೋಡುವನು, ಕೇಳುವನು 
ಎಂಬುದೇನೋ ಸತ್ಯವು. ಹೀಗೆ ತೃತೀಯೆಯನ್ನು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಕರಣವಾಗಿ 
ಇದು ಸಾಧನಮಾತ್ರವೇ ವಿನಾಕರ್ಭವಲ್ಲವು. ಮನಸ್ಸು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣದೆ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಮೂಲಕವಾಗಿಯೇ ಗ್ರಹಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸೇ ಆತ್ಮಾ 
ವೆಂದು ಹೇಳದೆ ಅಚಿತ್ತಿನ ವಿಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುದರಿಂದಲೂ, 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಚೈತನ್ಯವಿಲ್ಲವು. 


೪. ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ಪ್ರಾಣವೇ ಆತ್ಮಾವೆನ್ಸ ಬಹುದು. ಏಕೆಂದರೆ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸಿನ ವ್ಯಾಪಾರಗಳೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಾಧೀನವಾಗಿರುವುವು. 
ಪ್ರಾಣವಿರುವವರೆಗೆ ಇವೆಲ್ಲವೂ ನಡೆಯುವುವು. ಪ್ರಾಣವಿಲ್ಲದೆ ಇದ್ದರೆ ಇವು 
ನಿಂತುಹೋಗುವುವು. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಾಣವೇ ಆತ್ಮಾ ಎಂದು ಏಕೆ ಹೇಳ 
ಕೂಡದು ಎನ್ನುವರು, ಇದೂ ಸರಿಯಲ್ಲವು, ಏಕೆಂದರೆ ದೇಹವೇ ಆತ್ಮಾ ಎಂದು 
ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಅಸಾಮಂಜಸ್ಯವು ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೂ ಉಂಟಾಗು 
ತ್ತವೆ. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಮದೇಹ ಎಂದು ಹೇಳಿದಹಾಗೆ ಮಮಪ್ರಾಣಾ 
ಎಂಬ ವ್ಯವಹಾರವೂ ಉಂಟು. ಸುಖವಾಗಿ ನಿದ್ರೆಮಾಡಿ ಎದ್ದವನು, ಇಷ್ಟು 
ಹೊತ್ತು ನಾನು ಸುಖವಾಗಿ ನಿದ್ರಿಸಿದ್ದೆನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಾಣಗಳಿಗಾದರೋ 
ಆಗಲೂ ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಅವುಗಳಿಗೆ ವಿಶ್ರಾನ್ರಿ ಇಲ್ಲವು. ವಿಶ್ರಾನ್ತಿ 
ಯನ್ನೂ ಸುಖವನ್ನೂ ಹೊಂದುವವನು, ಅಹಂ-ನಾನು ಎಂದು ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತ 


೩೩.೨ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೫೨ 


ಬೇರೆಯಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳು ವನು. ಮತ್ತು ಈ ತೀತಾ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲೂ ಉಪ 
ಪಾದಿಶವು. ಒಬ್ಬ ಮನಸ್ಯನು ಮಲಗಿದ್ದರೆ, ಪ್ರಾಣದ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಆತನನ್ನು 
ಎಬ್ಬಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ” ಕೂಗಿದಕೆ ಏಳುವುದಿಲ್ಲವು. ಅಗೆ ಇಟ್ಟಿರುವ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಲಾಗಲಿ, ಮುಟ್ಟಿ ಎಬ್ಬಿ ಸಿದರಾಗಲಿ, ಏಳುವನು. ಬ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಚೈತನ್ಯ 
ನಿಲವಾದುದರಿಂದ ಚೈತನ್ಯವಿರುವ ವಸ್ತುವು ಬೇರೆಯಾಗಿ ಅಹಂ ನಾನು ಎಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ವಸ್ತುವೇ ಆತ್ಮಾ ಎಂದು ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 


೫. ಆಗಲಿ ಚೈತನ್ಯಕ್ಕೆ ಜ್ಞಾ ನವೇ ಎಂದರೆ ಬುದ್ಧಿ ಯೇ ಪ್ರಧಾನವಾದುದ 
ರಿಂದ ಅದೇ ಆತ್ಮೂ ನಂದು ಸೇಸಿ ಎಂದು ಸೌಗತಾದಿಗಳು "ಹೇಳಬಹುದು. 
ಇದೂ ಸರಿಯಲ್ಲವು. ಏಕೆಂದರೆ ಬುದ್ಧಿಯು ಧರ್ಮವೇ ವಿನಾ ಧರ್ಮಿಯಲ್ಲವು, 
ಎರಡನೆಯದು ಜ್ಲನನ್ರ ನಿತ್ಯವಲ್ಲವು. ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಆದು ಸುಳ್ಳಾ ಗಬಹುದು. 
ಇದು ಸರ್ಸವಲ್ಲವು, ಹಗ್ಗವು; ಇದು ಬೆಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲವು ಮುತ್ತಿನಚಿಪ್ಪು, ಎಂಬ ಪ್ರತೀ 
ತಿಯು ಅನೇಕರಿಗೆ ಆಮೇಲೆ ಉಂಟಾಗುವುದರಿಂದ ಜ್ಞಾನವು ಮಿಥ್ಯಾಕೂಡ 
ಆಗುತ್ತದೆಂದು ಒಸ್ಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ತೆಂಗಿನ ಸಸಿಯನ್ನು ನೆಡುವವನು ತಾನು 
೨೦ ವರ್ಷಗಳೇ ಅದರ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವೆನೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದಲೇ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿಸುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಆತ್ಮಸ್ಥಿರತ್ಟದಲ್ಲಿ ನೆಂಬಿಕೆಯುಂಟಿಂದು 
ಭಾನಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದುವೇಳೆ ತನ್ನ ್‌ "ಅಸ್ತಿ ರವಾದರೂ ತನ್ನ 
ಮಕ್ಕಳಾದರೂ ಅನುಭವಿಸುವರೆಂದು NG ನಡೆಸಿರುವನು. 
ಮತ್ತು ಘಹಮಹಂಜೂನಾನಿ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾ ಸ್ಲನವು ಒಂದು ವಿಷಯವನ್ನೂ ಒಂದು 
ಆಶ್ರಯವನ್ನೂ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವಹಾಗೆ ತೋರುತ್ತ ದೆ. ವಿಷಯವು ಜೆ ಸ್ಲೇಯವಸ್ಸು ವು. 
ಅಪಂವಸೊ ವೂ ಪಾಸ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಹೀಗೆ ಆತ್ಮಾ 
ಜ್ಞಾತಾ ಎಂದು ಶ್ರೀ ವ್ಯಾಸರು “ಜ್ಞೊ ಏವ? ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿರು 
ತ್ತಾ ರೆ. ಇದರಿಂದ ಅದ್ವೈತಿಗಳ ಸಿದ್ಧಾನ್ತ ವಾದ “ಅತ್ಮನು ಜ್ಞಾನಮಾತ್ರ” ವೆಂಬ 
ವಾದವು ನಿರಸ್ತವು ಈ ಈ ವಾದಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ಅನುಪಪತ್ತಿ ಗಳನ್ನು ಪ್ರಥಮಸನತಿ ಭಾಷ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಜ್ಞಾ ತೃತ್ವವಿರುವುಡರಿಂದಲೇ “ಏಷಹಿದ್ರಷ್ಟ್ವಾ 
ಸ್ಪಷ್ಟಾ, ಶ್ರೋತಾಘ್ರಾತಾ ರಸೆಯಿತು ಮನಾ _ಬೋದ್ಧಾ ಕರ್ತಾ ವಿಜ್ಞಾ 
ನಾತ್ಮಾ? ಎಂದೂ “ಅಥಯೋವೇದೇದಂ ಜಿಫ್ರಾಣೀತಿ ಸೆ ಆತ್ಮಾ? ಎಂದೂ 
ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುತ್ತದೆ... ಹಾಗೆಯೇ ಪೊರ್ವ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮಾಧೀನವಾದ ಕರ್ತೃತ್ವ ಭೋಕ್ತ ತೆ ಗಳುಳ್ಳ ವನೇ ಆತ್ಮನು. 
ಶ್ರುತಿಯು ಈತನನ್ನು ಅಣುನೆಂದೂ, ಜಾ ಎಂಡಿ ಸರವಯವನೆಂದೂ 
ಛೇಡನ, ದಹನ, ಫ್ಲೇದನ ತೋಷಣಾದಿಗಳಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲವೆಂದೂ ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲೂ, 
ಗೀತೆಯಲ್ಲೂ, ಇತಿಹಾಸಗಳಲ್ಲೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವು. “ಏಷೋಜುರಾತ್ಮಾ? 

*“ಆರಾಗ್ರ ಮಾತ್ರೊ ಹೈ ನಕೋಪಿದೆ ಷ್ಟಿ “ವಾಲಾಗೆ ್ರೈಶತೆಭಾಗಸೈ ಶತಥಾ 


ಶ್ಲೋಕ ೫೨] ಸೋತ ತ್ರರತ್ನವು ೩೩.೩ 


ಫೆಲ್ಫಿ ತಸ್ಯ ಚಿ! ಭಾಗೋಜೀವಸ್ಸನಿಜ್ಞೆ ನ್ಲೇಯೆಃ ಸಚಾನನ್ತಾ $ಯೆ ಕಲ್ಪತೇ 
ಆತ್ಮಾ ಅಣು ಸ್ವರೂಪನೆಂದೂ, ಊಬುಮುಳ್ಳಿ ನ ತುದಿಯಸ್ವಿದ್ದಾನೆಂದೂ, ಕೂಡಲು 
ತುದಿಯನ್ನು ಸಾಧ್ಯವಿದ್ದರೆ ನೂರಾಗಿ ಸೀಳಿ ಆ ಜನು ಭಾಗವನ್ನು ನೂರಾಗಿ 
ವಿಭಾಗಿಸಿದಕೆ ಎಷ್ಟು ಸೂಕ್ಷ್ಮವೋ, ಅಷ್ಟು ಸೂಕ್ಷ್ಮನು ಜೀವನು ಎಂದು 
ಪ್ರಮಾಣಗಳು ತಿಳಿಸುತ್ತ ವೆ. ಇಂತಹ ಆತ್ಮನು ಹೇಯಪ್ರತ್ಯನೀಕನು, ಈತನಿಗೆ 
ಸೇಯತ ಶವು ದೇಹೆಸಂಬಂಧೆದಿಂದ ಅದು ತೊಲಗಿದರೆ ಸರ್ಗ ಜ್ಞ ತ್ವವೂ ಕಲ್ಯಾಣ 
ಗುಣಾನ್ನ, ಕಾ ನಿರ್ಭಾವವೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಇವನಿಗೆ ಜ್ಞಾ ನವು ಧರ್ಮವು, ಇದನ್ನು 
ಧರ ಒಭೂತಜ್ಞಾ ನನೆ ವಂದು ಹೇಳುವರು. ಇದು ವಿಭ ವು ಈ ಅಹಂ ಎಂಬ- 
ಧರ್ಮಿಗೆ ತೋರುವ ಘಟನಸ್ಸು ಜೈ ತನ್ಯನಿಲ್ಲದೆ ಇತರರಿಗೆ ತೋರುತ್ತದೇ ವಿನಾ 
ತನಗೆ ತಾನೇ ತೋರುವುದಿಲ್ಲವು. ಇದಕ್ಕೆ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ “ಹೆರಾಕ್ಟೈೆ? ವೆಂದು 
ಹೇಳುವರು. | 


೬. ಅಹಂ ಎಂಬುದು ತನಗೆ ತಾನೇ ಶೋರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಆತ್ಮಾ 
ಸ್ಪಯಂಪ್ರ ಕಾಶವುಳ್ಳದ್ದು, ಈ ಬುದ್ಧಿಯು ಆತ್ಮಾನಿಗೆ ವಿಶೇಷಣವಾಗಿ ವಿಷಯ 
ಗಳನ್ನು ಶೋರಿಸಬಬ್ಲದೇ ವಿನಾ ತನ್ನ ನ್ನು ತಾನೇ ಪ್ರಕಾಶಿಸಲಾರದು. ಆದುದ 
ರಿಂದಲೂ ಬುದ್ಧಿಯು ಅತ್ಮಾವಲ್ಲವು. ನೋಕ್ಷೇಚ್ಛೆ ಯು ಜಾ ನಕ್ಕೆ ಉಂಟಾಗ 
ಲಾರದು. ಹಾಗೆಯೇ ದೇಹೇಂದ್ರಿಯ ಮನಃಪ್ರಾ ಣಗಳಿಗೂ ಉಂಟಾನುವುದಿಲವು. 
ಅಹಮರ್ಥಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರವೇ ಎಂದಾಗತಕ್ಕದ್ದು. ಕೆಲವರಿಗೆ ದುಃಖ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯೂ 
ಕೆಲವರಿಗೆ ಸುಖಪ್ರಾಪ್ತಿಯೂ ಉಂಟಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 
ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಬೇಕಾದರೆ, ಸೂರ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸುಕೃತದುಷ್ಕ ಸ್ರಿತೌದಿ 
ಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಬಂದ ಭಗವನ್ನಿಗ್ರ ಹಾನುಗ್ರಹೆಗಳ ಮೂಲಕ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ 
ದೇಹೆಪ್ರಾಪ್ತಿಯ ಮೂಲಕ ಅನುಭವಗಳೆಂದು ಒಪ್ಪಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ, ಅದುದರಿಂದ 
ಈತನ ಕರ್ತೃತ್ವಭೋಕ್ಕೃತ್ವಗಳು ಭಗವದಧೀನನಾದವುಗಳೆಂದೂ ಒಪ್ಪಬೇಕಾ 
ಗುತ್ತದೆ, ಶ್ರೀನಿಗಮಾನ್ತಜೀಶಿಕರು “ಅಹಂ'' ಎಂದು ತೋರುವುದೇ ಆತ್ಮಾ 
ಎಂದು ಸ್ಥಾ ನಿಸಲು ಈ ಮುಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ "ಮ ಪಲಂಭತೋಮಮ ಸುಖಂಭಾವೀತಿ ಮೋಕ್ಷೀಚ ಯಾ ಮುಕ್ತ 
ಬ್ರಹ್ಮ ಮುಮಂಸ್ಸುನೇಡವಚಿಸಾ ಸುಪ್ತೋಹ ಮುತ್ಯುಕ್ತಿ ತಃ ಮಾಂನಾಜ್ಞಾ 
ನಿಷ ತ್ಯ ಪಿಸ್ಪವಪುರಾಧ್ಯಜ್ಞಾನ ಮಾತ್ರಾಶ್ರ ಯಾರ್‌ ಸ್ವಾಸೆಪ್ರಾಚ್ಯೆ ನಿಜ 
ಕ್ರಿಯಾ ಸೆ ಪ್ಯಾತ್ಮಾಃ ಹಮರ್ಥಃಸ್ಥಿರಃ?' 


(೧) ಪ್ರೆ 4ತ್‌-ಸ್ವಯಂಪ್ರಕಾಶನಾಗಿ ತನಗೆ ತಾನೇ ಅಹಂ ಅಹಂ 
ಎಂದು ಆ (೨) ಉಪಲಂಭತಃ- ಅಹಂ ಘಟಂ ಜಾನಾಮಿ 
ಎಂದು ಜ್ಞ್ವಾನರೂಪ ಜೈತನ್ಯವಿರುವುದರಿಂದಲೂ (೩) ಮಮಸು ಖಂಭಾನೀತಿ 


೩೩೪ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೫೨ 


ನೋಕ್ಲೇಜೈ ಯಾ- ನನಗೆ ನಿರತಿಶಯ ಸುಖವುಂಟಾಗುವುದೆಂದು ಮೋಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಇಚ್ಛೆಯಿರುವುದಕಿಂದಲೂ (೪) ಮುಕ್ತರ, ಪರಬ್ರಹ್ಮನ, ಮೋಕ್ಲಾರ್ಥಿಗಳ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೇದವಾಕ್ಸುಗಳೂ ಅಹಂ ಎಂದೇ ಆತ್ಮವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವುದ 
ರಿಂದಲೂ; ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆಗಳೂ: _“ಅಹಮನ್ನ ಬ “ಅಹಮನ್ನಾ ದಃ" 
“ಮುಮುಕ್ಷುರ್ವೆೈೈ ಕೈರಣಮಹಂ ವ ಪ್ರಪದ್ಯೇ” ಇತ್ಯಾದಿಗಳು (೫) ಸುಪ್ರೊ (ಹ 
ಮಿತ್ಯುಕ್ತಿತೊ-ಇಷ್ಟುಹೆ:ತ್ತೂ ಸುಖವಾಗಿ ನಿದ್ರೆಗೈದೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿಕೆ 
ಯಿಂದಲೂ (೬) ಮೌಂನಾಜಾ ್ಲಾಸಿಷಂ-"“ಮಾಮನಿನಾಜ್ಞಾಸಿಷಂ” ಇದುವರೆಗೂ 
ನಾನು ನನ್ನ ನ್ನೇ ತಿಳಿಯದೇ ಇರುವ ಸ್ಲಿತಿಯಲ್ಲದ್ದೆ ನು ಎಂಬ ಹೇಳಿಕೆಯಿಂದಲೂ 
ಸ ವಪುರಾದ್ಯತ್ವಾ ನ ಮಾತ್ರಾ ಶಯಾತ್‌- ನನ್ನ ದೇಹ, ಇಂದ್ರಿಯ, ಮನಸ್ಸು, 
ಪ್ರಾಣ, ಬುದ್ದಿ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಗೆ ಜ್ಞಾನಾಶ್ರಯತ್ತವಿಲ್ಲದೆ ಜಡವಾದುದ 
ರಿಂದಲೂ (೭) ) ಸ್ವಾಪಸಪ್ರಾಚ್ಯನಿಜಕ್ರಿಯಾ ಸ್ಮ ರಣತೆ: ಷಿ! ಯನ್ನು ಹೊಂದು 
ವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಮಾಡಿದ ನ ಸ್ಮರಣೆ ರಿ ಆತ್ಮಾ ಎಂಬುದು, 
ಅಹಂ ಅಹಂ ಎಂದು ತೋರುವ ವಸ್ತುವೇ ಎಂಬುದು ಸ್ಥಾಪಿತವು. ಎಂದು 
ತಾತ್ಸರ್ಯವು ಹೀಗೆ ಯಾಮುನಮುನಿಗಳ ಸಿದ್ದಾನ್ರ ಮೇ ನಮ್ಮ ಯತಿವರ್ಯರ 
ಸಿದ್ದಾನ್ರವಾಗಿ ಸರ್ವತಾಸ್ತ್ರ ಸಮಂಜಸವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾ 'ಜುವಾಗಿರುವಾಗ “ವಸುರಾದಿ 
ಸುಯೋಹಿಕೋಪಿಪಾ'' ಎಂದು ಏಕೆ ಹೇಳಿದರೆಂಬುದು ನ್ಯಾಯವಾದ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಸಕ್ಟೀಶ್ವರನೇ ಸರ್ರಜ್ಞನಾದುದರಿಂದ ಯಥಾರ್ಥವನ್ನು ಸಾ 
ಬಲ್ಲನು ಆದರೆ ಭರನ್ಯಾಸರೂಪೋಪಾಯನಿಷ್ಯಸಿಗೆ ಈ ವಿಧವಾದ ಯಾವ 
ಜಾ, ನಗಳು ಕೂಡ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವ ಶ್ಲೋಕವಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಆದರೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಶರಣಾಗತಿಗೆ ಬೇಕಾದುದು ತೇಷತ್ವ ಜ್ಞಾನವು, ಆದರೆ 
ಶ್ರೀನಿಗಮಾನ್ರ ದೇಶಿಕರವರು ಭರನ್ಯಾಸ ಶಾಸ್ತ್ರವಾದ ಶ್ರಿ ಜು ಸ್ರ ಹೆಸ್ಯತ್ರ ಯ ಸಾರ 
ದಲ್ಲಿ ತತ್ವತ್ರಯಾಧಿಕಾರದ ಆವಶ್ಯಕತೆ ನನು?” ಎಂದು `ಡಕ್ಷೀನಿಸಬಹುದು. ಆವ 
ಶ್ಯಶವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಪ್ರಾಜ್ಞನಾಗಿ 'ಭರನ್ಯಾಸನಿಷ್ಮನಿಗೆ ಅಂತಹ ಜ್ಞಾನವು ಸ್ವರೂಪ 
ದಾಯಕವು ಎಂದು ಭಾವಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ಭರನ್ಯಾಸವು ಇವು ಯಾವುದನ್ನೂ 
ಅಸೇಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದಕ್ಸೆ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ “ನಜಾತಿಭೇದೆಂ ನಕುಲಂ 
ನಲಿಂಗಂ ನಗುಣಕ್ರಿ ಯಾನ ನಡೇಶಕಾಲೌ ನಾವಸ್ಥಾಂ ಯೋಗೋಹ್ಯ ಯಮ 
ಸೇಕ್ಷತೇ?' ಈ ಭರನ್ಯಾಸವೆಂಬ ಯೋಗವು ಆಧಿಕಾರಿಯಲ್ಲಿ ಬಾ ಹಾರಿ 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ತೆ ನಿಕೃಷ್ಟ ತೆಯನ್ನಾ ಗಲಿ ಕುಲದ ಉಚ್ಚ ನೀಚತನವನ್ನಾಗಲಿ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷ 
ವಿವೇಚನೆಯನ್ನು ಇಲಿ ಗುಣಕ್ರಿಯಗಳ, ಪ್ರಾಜ ತೆ ಅಜ ತ್ವ ಇತ್ಯಾದಿಗಳ, 
ಉತ್ತಮಾಧಮ ವಿನೇಚನೆಯನ್ನಾಗಲಿ ದೇಶಕಾಲಾವಸ್ಥೆ ಗಳ ತಾರತಮ್ಯವನ್ನಾಗಲಿ, 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲವು. ಇನ್ನು ಯಾವುದನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದರೆ ತನಗೂ 
ಸರ್ರೀಶ್ವರನಿಗೂ ಏನು ಸಂಬಂಧವು? ತನಗೆ ರಕ್ಷಕನು ಯಾರು? ಎಂಬ ಮುಖ್ಯ 


ಶ್ಲೋಕ ೫೨] ಸೋತ್ರರತ್ನವು ೩೩೫ 


ಜಾ ಸ್ವನವೆಷ್ಟೋ ಅಷ್ಟುಮಾತ್ರವೇ; ತಾನು ಆತನಿಗೆ ಶೇಷಭೂತನು, ಆತನಲ್ಲದೆ 
ತನಗೆ ಇನ್ನು ಜಾ ರೆಕ್ಷಕರಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಮುಖ್ಯಜ್ಞಾನ-ಅಷ್ಟು ಮಾತ್ರವಿದ್ದಕೆ 
ಸಾಕು. ಅದಕೆ ಇತರಜ್ಞಾನವೂ ಇದ್ದು ಪ್ರಾಜ್ಞನಾಗಿ 'ಅನುಸ್ಟಿ RN ನಾರೀ 
ಮಣಿಯಾದ ಸಾಧ್ವಿ ಗೆ ಅಲಂಕಾರಗಳಿದ್ದ ತ್ರೆ ಸೋಭಿಸುತ್ತ ಜೆ. ಈ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯ 
ವನ್ನು ಮುಂದಿನ He (ಕದಿಂದಗ್ರ ಹಿಸಬಹುದು. ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇ ಗೀತೆಯೆಲ್ಲೂ 
“ಯಾವಾನರ್ಥ ಉದಪಾನೇ ಸರ್ವತಃ ಸಂಪ್ಲು ತೋದಳೇ! ತಾವಾನ್‌ಸಕ್ಟೀಸು 
ಮೇದೇಷು ಬ್ರಾಹ ಣಸ್ಯ ವಿಜಾನತಃ” ನೀರಡಿಕೆ ಇರುವವನು ಅಗಾಧ ಜಲಾ 
ಶಯದಲ್ಲಿರುವ pi ಸ್ಯ ದಾಹಶಾಂತಿಗೆ ಎಷ್ಟು. ಉದಕಬೇಕೋ ಅಷ್ಟು 
ಮಾತ್ರವನ್ನೇ ಹೇಗೆ ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವನೋ ಹಾಗೆಯೇ ಉಪಾಯಾನುಷ್ಠಾನ 
ಭತ್ತ ವೇದದಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ಬೇಕೆಂತ ನಿಧಿಸಿಜಿಯೋ ಅಷ್ಟುಮಾತ್ರ ವೇ 
ಜಸುವನು ಎಂಬುದರಿಂದ ಕವ ಆದುದರಿಂದ, “ಬಹುಭ್ಯ ಶ್ಚ 
ಮರಸ ಶಾಸ್ತ್ರೇಭ್ಯೋಮತಿಮಾನ್ನರಃ। ಸರ್ವ ತಸ್ಸಾರ ಮಾದದ್ಯಾತು 
ಸ್ಟೇಭ್ಯ ಇವಷಬ್ಬ ದ್‌” ಅನೇಕರಿಂದಲೂ ಪಾ ಜ್ಞ ರಿಂದಲೂ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೂ 
ಸಹ ಬುದ್ಧಿವಂತನು ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಿಂದಲೂ ಸಾರಥೂತವಾದುದನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸ 
ತಕ್ಕದ್ದು, ಹೇಗೆಂದರೆ ಭ್ರಾಮರಗಳು ಸಮಸ್ತ ಪುಷ್ಪ ಗಳಿಂದಲೂ ಇಾರಿಭೂೂ ನಾಡ 
ಮಕರಂದವನ್ನು ಸರಿಗ್ರಹಿಸುವಹಾಗೆ. ಚ ಗತ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಭರನ್ಯಾಸನಿಸ್ಕ ನಿಗೆ 
ಸಾರಭೂತಜ್ಞಾ “ಕನು 'ಹಾವುಜಿಂದಕೆ ತನಗೂ ಸಕ್ತೆ (ಶ್ರ ರವಿಗೂ ಇರುವ ಶೇಷ 
ಶೇಷಿ ಜಾ ನವ ರಕ್ಷ್ಯರಕ್ಷಕಜ್ಞಾ ನವೂ, ಹಸ ಪ ಜೀವಾತ್ಮನಾದ ತನ್ನ 
ಸ್ವರೂಸಫಿರೊಪಕ ಧರ್ಮಗಳು ಯಾವುವು ? ತನಗೆ ಕರ್ತೃತ್ವ ಜೋತ್ತ ತ್ರೆ 
ಜ್ಞಾ ತೃತ್ವ ಗಳ ವಿವೇಕವಿಲ್ಲಜೆ ಅದು ಎಂತಹ ಉಪಾಯಾನುಸ್ಯಾ ವವು? ಎಂದರೆ 
ಇಲ್ಲಿ ಜೀವಾತ್ಮನ ಗುಣಗಳಾದ ಅಣುತ್ತ, ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಅಚ್ಛೀದ್ಯತ್ವ ಅದಾ 
ಹ್ಯತ್ತ ತ್ವಗಳ, ಢರ್ಮಭೂತಜ್ಞಾನದ ವಿಭುತ್ವ ಮೊದಲಾದವುಗಳ ಜ್ಞಾನನೇನೂ ಇಲ್ಲಿ 
ಬೇಕಾದುದಲ್ಲವು. ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪ ಮು ಗುಣಗಳ ಯಥಾರ್ಥಸ್ವ ರೂಪನನ್ನು 
ನನಗೆ ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲು ಶಕ್ತಿ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕ್ಕೊ ಪ 
ನೀನು ಸರ್ವಜ್ಞ ನಾದುದರಿಂದ ನಿನಗೇನೇ ಅದು ಸರಿಯಾಗಿ. ತಿಳಿಯತಕ್ಕು್ಜೆ ೦ಬ 
ಭಾವದಿಂದ ನಸುಣತೋಸಾನಿ ಯೆಥಾತೆಥಾವಿಧಃ ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಆದಕೆ 
ನಿನ್ನ ವಾರ್ಟ ಸಶುವಿನಹಾಗೆ ಅಜ್ಞಾನಿಯಲ್ಲವು. ನಿನ್ನ ಕೃಪಾ ಮಹಿಮೆ 
ಯಿಂದ ಪ್ರಬುದ್ಧನೇ ಹೌದು, ಎಂದು ಮುಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ರೈ 
ನಿನ್ನನ್ನು ರಣಹೊಂದಲು ಅರ್ಥಿತ್ವಸಾಮಥ್ಯ ೯ಗಳೆರಡೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಸರಿ 
ಯಾದ ಅಧಿಕಾರಿ ಎಂಬುವುದೇನೋ ನಗೆ RNS ಈ ನನ್ನ ಶರೀರವೂ 
ನಾನೂ ಸಹ ನಿನ್ನ್ನ ವಸ್ತುವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಕೀಷೆಭೊತನೆಂಬುಡೀನೋೇ ಚಿನ್ನಾಗಿ 
ತಿಳಿಯುವುದು. *ಸ್ಶತ ಮಾತ್ಮನಿ ಸೆಂಜಾತೆಂ ಸ್ಥಾಮಿತ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಿಸ್ಥಿ ತಂ” 


೩೩೬ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೫೨ 


ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಹಾಗೆ ನಾನು ನಿನ್ನ ಸ್ವತ್ತಾಗಿ ಅದಕ್ಕೆ ನೀನು ಸ್ವಾಮಿ ಎಂಬ 
ಜ್ಞಾ ನವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ವಸ್ತುವನ್ನು ನಿನ್ನಲ್ಲೇ ಸಮರ್ಪಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟು ನಿಶ್ಚಿಂತನಾಗಿರುವುದು ಯುಕ್ತವು ಎಂದು ಸಮರ್ಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತು ತತ್‌ 
ಆ ಹ ತೆನಸಾದಸದ್ಮಯೋ ಅಹಮದ್ಯೈವ ಸಮರ್ಪಿತ. ಅದ್ಯೈವ 
ಎಂದು ಅವಧಾರಣದೊಂದಿಗೆ ಹೇಳಿರುವುದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಏನೆಂದರೆ ಉಪಾ 
ಯಾನುಷ್ಠಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾದನನು ಸಾವಕಾಶ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲವು 
ದೇಹವು ಅಸ್ಥಿರವು. ಉಸಾಯಾನುಷ್ಠಾನವಿಲ್ಲದೆ ದೇಹವಿಯೋಗವಾದರೆ ಪುನ 
ರ್ಜನ್ಮವು ತಪ್ಪದು. ಆದುದರಿಂದ. ಆತನೇ ಶೇಷಿಯಾಗಿ ರಕ್ಷಕನೆಂಬ ಜ್ಞಾನ 
ಯಾವಾಗ ಉಂಟಾಯಿತೋ ಆಗಲೇ ಭರಸಮರ್ಪಣೆಯು ಉಚಿತವೆಂದು 
ಪ್ರಾಜ್ಞನು poe Reet ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ, ಅಥವಾ ಆತನೇ ರಕ್ಷಕನು 
ತಾನು ರಕ್ಷ್ಯವಸ್ತು, ಶೇಷಭೂತನು ಎಂಬ ನ್ವ ನವು ಯಾವಾಗಲೂ ಅನುಸರಿಸಿ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲವು, ಅದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ, ಆಹಂಕಾರ ಮಮಕಾರಗಳು ತೊಲಗುವುದು 
ತುಂಬಾ ಕಷ್ಟ ವಾದುದರಿಂದ ಈ ಶೇಸತ ಶೈ ಜ್ಞಾನವು ಉಂಬಾಗಿರುನಾಗಲೇ ಅಹಂ 
ಅದ್ಯೈವಮೆಯಾ ಸಮರ್ಪಿತಃ ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಇಂತಹ ಭ್ರಮವಾಗಲಿ, 
ಅಥವಾ ನಾನು ಸ್ವತಂತ್ರನೋ ಅಥವಾ ನಿನ್ನನನೋ ಎಂಬ ಮೋಹಜ್ಞಾನ 
ನಾಗಲಿ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಜಿ ಆದ್ಯೈವ ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಈ ದೇಹದಿಂಡಿ 
ರುವ ಆತ್ಮಾ ನಿನ್ನ ತಹ ಮಹಿಮೆಯುಕ್ತ ನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಣಜೀಯವಾಗಿ ನೀನೇ 
ಮಾಡಿರುತ್ತೀಯೆ, “ವಿಚಿತ್ರಾ ದೇಹಸಂಖತ್ತಿಃ ಈಶ್ವರಾಯೆ ನಿವೇದಿತುಂ! 
ಪೂರ್ಫಮೇವಕೃತಾ ಬ್ರ ಡ್ಮನ್‌ ಹಸ್ತ ಸಾದಾದಿಸಂಯುಶಾ” ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕವು 
ಅನುಸಂಧೇಯವು. ಅಥವಾ ಅದ್ಯೈವ ಈಗ ನಾನು ನಿನಗೆ ದಾಸಭೂತನು, 
ನೀನು ಸ್ವಾಮಿಯು ನಾನು ರಕ್ಷ್ಯವಸ್ತುವು ನೀನಲ್ಲದೆ ನನಗೆ ಇನ್ಯಾರೂ ರಕ್ಷಕ 
ರಿಲ್ಲವು ಸ ಜ್ಞಾನ ಉಂಟಾಗಿರುವಾಗಲೇ ಇನ್ನು ಯಾವ ಜಿಜ್ಞ್ಯಾಸ, ತರೈಗಳನ್ನು 
ನಡೆಸದೆ ಅದ್ಯೈವ ಈಗಲೇ ಎಂಬ ಭಾವವು. "ಅಹಂ ಸಮರ್ರಯಾಮಿ ಎಂದು 
ಹೇಳದೆ EE ಎಂದು ಏತಕೆ ಹೇಳಿದರು ಎಂದರೆ ತಾನು 
ಹೀಗೆ ಭರಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡು ಎಂಬ ಜೋದನೆಗೆ ನೀನೇ ಸಿದ್ಧೋಪಾಯನಾಗಿ 
ಕಾರಣನೇನಿನಾ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ನನ್ನ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವಿರುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವ 
ಪ್ರದರ್ಶನೆಗಾಗಿ ಹಾಗೆ ಪ್ರಯೋಗವು. 

ಮೋಕ್ಷರ್ಧಿಯಾದವನು ತಾನೂ, ತನಗೆ ಸೇರಿದ ಪತ್ನೀ ಸುತ ದುಹಿತಾದಿ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮತ್ತು ತನಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ಎಲ್ಲಾ ವಸ್ತುಗಳೂ, ಸರಮಾತ್ಮನದೇ 
ವಿನಾ ತನ್ನದಾಗಿ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲವೆಂಬ ಯಥಾರ್ಥ ಜ್ಞಾನವಿರಬೇಕು. 
ಹಾಗೆಯೇ ಉಪರಿಚರಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ “ಆತ್ಮಾರಾಜ್ಯಂ ಧನಂ ಮಿತ್ರಂ ಕಳೆತ್ರಂ 
ವನಾಹನಾನಿಚ | ಏತದ್ಭ ಗವತೇ ಸರ್ವಂ ಇತಿತತ್ರೆ (ಕಿತೆಂ ಸದಾ” ಬ 
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ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ. ರಾಜ್ಯವೂ ಧನವೂ, ಮಿತ್ರನೂ, ಹೆಂಡತಿಯೂ, ವಾಹನ 
ಗಳೂ 'ನೆಲ್ಲವೂ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ವಿಭೂತಿಯೇ ಎಂದು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಆ ತಳು ತನುಸಂಧಾನವಾಗಿತ್ತು. ಹಾಗೆಯೇ ಭರತಾಳ್ರಾರ್ರವರು 
ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. “ರಾಜ್ಯಂ ಚಾಹಂಚ ರಾಮಸ್ಯ ಧರ್ಮಂ ವಕ್ತು ನಿಹಾರ್ಹಸಿ” 
ಎಂದು ಈ ಅಯ್ಯೋಧ್ಯಾ ರಾಜ್ಯವೂ ನಾನೂಸಹ "ಕಾಮನಿಗೆ ಸೇರಿದವು. ಹಾಗೀಗ. 
ಧರ್ಮವನ್ನು ನನಗೆ ಉಪದೇಶಿಸುವುದು ನಿಮಗೆ ಯೋಗ್ಯವು ಎಂದು ಭರತನು 
ವಸಿ ರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವ ವಾಕ್ಯವು. ಹ ವಿಷ್ಣು ತತ್ತದಲ್ಲಿಯೂ 
"ಸ್ಟ ತ್ತೆ ಶೈಮಾತ್ಮನಿ ಸಂಜಾತಂ ಸ್ವಾಮಿತ್ಸಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಿಸ್ಟಿತೆಂ | ಉಭಯೋ ಶೇಷ 
ಸಂಬಂಧೋ ನಸಕೋಭಿಮತೋಮಮ | ಸ್ಫೋಜ್ಞೀನನೇಚ್ಛಾಯೆದಿತೇ 
ಸ್ವಸತ್ತಾಯಾಂ ಸ್ಪೃಹಾಯದಿ!! ಆತ್ಮದಾಸ್ಯಂ , ಹರೇಃಸ್ವಾಮ್ಯಂ ಸ್ವಭಾವಂಚೆ 
ಸದಾಸ್ಕೆರ”” ಜೀವಾ ನಲ್ಲಿ ಸ್ವತ್ವಂ ಪರಮಾತ್ಮನಸ್ವತ್ತಾಗಿ ಆದುದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ 
ಶೇಷಭೂತೆನಾಗಿರುವ "ಸಪ ಸಂಜಾತೆಂ- ಸ್ವಾಮಿಯ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದುಬಾ 

ಯಿತು. ಸ್ವಾಮಿತ್ವೆಂ-ಆ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿ, ಶೇಹಿಯಾಗಿರುವ ಭಾವವು 
ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಪರಬಹ್ಮನಲ್ಲಿ, ಸ್ಥಿತೆಂ--ಸದಾ ನೆಲೆಗೊಂಡಿತು. ಉಭಯೋಃ ಈ 
ಜೀವಾತ್ಮ ಪರಮಾತ್ಮರಿಬ್ಬ ರಿಗೂ, ಏಷ8ಸಂಬಂಧ8- ಈ ದಾಸ್ಯ ಸ್ವಾಮಿ 
ಸಂಬಂಧವು ಎಂದರೆ ಶೇಷ ಕೇಸಿ ಸಂಬಂಧವು, ಹರ8- ಇನ್ನು ಯಾರಿಗೂ, ಅನ್ಯ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಈ ಜಾ ಮಮ- ನನಗೆ, ನಾಭಿಮತೆ8-ಇಪ್ಪವ್ಲೀವು. 
ಅವರುಗಳು ಅಶಕ್ಷರಾದುದರಿಂದ ; ನನ್ನ ತನನು ರಕಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ಅವರಿಗಿಲ್ಲ 


ಬ 
t 


NA 
ವಾದುದರಿಂದ, ಅವರಿಗೆ ಈ ಸಂಬಂಧವು ಸೇರತಕ್ತದ್ದ ದ್ವಲ್ಲ ಶೇ-ಜೀವ 
ಇ 


ನಾದ ನಿನಗೆ, ಸ್ಪೋಜ್ಹೇವನೇಜ್ಛಾ ನ್ಸಿಯದಿ-ಫಿನ್ನ ಆತ್ಮಾ ಸರಮಶೇಯಸ್ಸನ್ನ 
ಹೊಂದಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ ಇದ್ದು ದಾದ. ಸ್ನಸತ್ತ್ವಾಯಾಂ-ನಿನ್ನ ಸ್ಥಾ ಚ 
ಸ್ವಸ್ತರೂಪಾ ನಿರ್ಭಾನದಲ್ಲಿ, ಸಹಾಯದ. ಆಶೆ ಇದ್ದುದಾದರೆ, "ಅತ್ಮದಾ 
ಪ್ರಣವದಲ್ಲಿ ಬೋಧಿಸುವ ಜೀವಾತ್ಮದಾನ ಭಾವವನ್ನೂ ಹರೇಃ ಸಾ EN 
ಶ್ರೀ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವಿನ ಸ್ತಾಮಿತ್ವನನ್ನೂ ಎಂದರೆ ಜೀವಾತ ನ ಶೇಷಭಾವವನ್ನ್ಯೂ 
ಸದಾಸ್ಮ ಥ್ರ MRSA NS ನ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ. 
ಸತ್ರಸಂಶೆಯೆಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ನಾರದ ಮಹರ್ಷಿಯು ರ 
ನೊಂದಿಗೆ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ “ದಾಸೋ ಹಂ ವಾಸುದೇವಸ್ಯ ದೇವದೇವಸ್ಯ 
ಶಾಜ್ಲ ೫ | ಶಂಖಚಕ್ರ ಗದಾಸಾಣೇಃ ಶ್ರೈಲೋಕ್ಕ ಸೈ ಚೆಶುಷಃ 1 
ಅಹಂ-__ ನಾನು, ಡೇವಜೀವಸೆ ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ, 
ಶಾರ್ಜ್ಜ8-ಶಾರ್ಶ್ವ್ವ ಧನುಸ್ಸನ್ನು" ಧರಿಸಿರುವ, ಶಂಖ, ಚಕ್ರ, ಗದಾ, ಇವು 
ಗಳನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವ, ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ಸ್ಯ... ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗ್ನೂ 
ಏಕಚೆಕುಷ8-ಒಂದೇ ಕಣ್ಣಿನ ಪ್ರಾಯನಾಗಿರುವ, ವಾಸುದೇವಸ್ಯ-- ವಾಸು 
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ಮಮನಾಥಯೆ ದಸ್ತಿಯೋಸ್ಕ್ಯಹೆಂ ಸಕಲಂ ತದ್ಭಿತನೈವ ಮಾಧವ | 
ನಿಯೆತಸ್ಪಮಿತಿ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಧೀಃ ಅಥವಾ *ನ್ನು ಸಮರ್ನ್ಪೆಯಾಮಿ ತೇ [೫೩1 





ದೇವನಿಗೆ ದಾಸ8-ದಾಸನೆಂದು ಹೇಳಿಕ್ಟೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಈತ್ವೆರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
“ದಾಸಭೂತಾಸ್ಪ್ಪತ ಸ್ಪಕ್ಟೀಹ್ಯಾತ್ಮಾನೆಃ ಪೆರಮಾತ್ಮನಃ। ಅತೋಹಮಸಪಿತೇ 
ದಾಸ ಇತಿಮತ್ತಾ ನಮಾಮ್ಯಹಮ್‌'' ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಜೀವಾತ್ಮರೆಲ್ಲಾ ದಾಸ 
ಭೂತರೆಂಬುದು ಸ್ವತಸ್ಸಿದ್ದವಾದುದಷ್ಟೆ. ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ನಾನೂ ಕೂಡ ನಿನಗೆ 
ದಾಸಭೂತನು ಎಂದು ಯಥಾರ್ಥಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ನಾನು ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಫರಿ 
ಸುವೆನು, ಎಂದರೆ ನಿನ್ನ ಶರಣ ಹೊಂದುವೆನು ಎಂಬರ್ಥವು, ಆದುದರಿಂದ ಈ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಾವು ನರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಶೇಷಭೂತನೆಂಬ ಯಥಾರ್ಥಜ್ವಾ ನವಿರುವುದ 
ರಿಂದಲೇ ತಮ್ಮ ಆತ್ಮನ ಸ್ವರೂಪ ಸ್ವಭಾವಗಳು ಹೇಗೇಇರಲಿ ಈ ಆತ್ಮಾವನ್ನು. 
ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲದಲ್ಲೇ ನಿನ್ನ ಕೃಷೆಯಿಂದ ಸಮರ್ಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತೆ : ಎಂದು 
ಹೇಳಿದರು. ಇದರಿಂದ ನಿನ್ರ ಕೃಪೆಯೂ ಗುರುಗಳ ಅನುಗ್ರಹವೂ ಎರೆಡೂ ಈ 
ಸಮರ್ಪಣೆಗೆ ಕಾರಣವೇ ವಿನಾ ತಾನಲ್ಲನೆಂಬ ಅನುಸಂಧಾನವೂ ದ್ಯೋತಿತವು. 
“ಪ್ರಪತ್ತು ಮನೆಲಮ್‌” ಎಂದು ಶ್ರೀ ಪರಾಶರ ಭಟ್ಟರು ಸ್ವಾಮಿಯ 
ಅನುಗ್ರಹನಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರಪತ್ತಿಯನ್ನು ಅನುಸ್ತಿಸಲೂ ತನಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಕ್ಹೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. 

ಅನತಾರಿಕೆಯು-ಮಯಾಸಮರ್ಪಿಶೆಃ ಎಂದು ಆತ್ಮಸಮರ್ಪಣೆ 
ಯನ್ನೇನೋ ಮಾಡಿದುದು ಸರಿಯ್ಕೇ ಸ್ವಾಮಿಗೇ ಆತ್ಮಾಶೇಷಭೂತವಾದುದೆಂದು 
ಸವರ್ಪಿಸಿದಿರಲ್ಲಾ, ಈ ಆತ್ಮಾ ಯಾರ ಸ್ವತ್ತೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಸಮರ್ಬಿಸಿದಿರಿ? 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ವತ್ತನ್ನೇ ನರಮಾತ್ಮನಿಗೇ ಸಮರ್ಪಿಸಿದಿರಿಯಲ್ಲವೇ? ಇಷ್ಟುದಿನವೂ 
ಆತನ ಸ್ವತ್ತನ್ನು ನನ್ನಸ್ತತ್ತು ನಾನು ಸ್ವತಂತ್ರನು, ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಅನಂತರ 
ಸಮರ್ಪಿಸಿದರೆ. “ಯೋನ್ಯಘಥಾಸನ್ಷೆ ಮಾತ್ಮಾನ ಮನ್ಯಥಾ ಪ್ರತಿಪದ್ಯತೇ | 
ಕಂತೇನ ನಕೃತಂ ಪಾಸೆಂ ಚೋರೇಣಾತ್ಪಾಸೆಹಾರಿಣಾ” (ಆದಿ. ಭಾ) 
ಎಂಬ ಶಕುಂತಲಾ ವಾಕ್ಯದ ಹಾಗೆ ಜೋರಕೃತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದಹಾಗೆ ಆಗುವು 
ದಿಬ್ಬವೇ? ಎಂಬಾಕ್ಷೇವಕ್ಕೆ ಈ ಶ್ಲೋಕದಮೂಲಕ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳು 
ತಾರೆ; ಏನೆಂದರೆ? ತಾವು ಆತ್ಮಾವನ್ನು ತಮ್ಮ ಸ್ವಂತ ಸ್ವತ್ತೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಸಮರ್ಪಿಸಲಿಲ್ಲವು, ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ವಸ್ತುವೂ ನಿನ್ನ ವಿಭೂತಿಯಾಗಿ 
ನಿನ್ನದೇ ಎಂಬ ಸರಿಯಾದ ಜ್ಞಾನವು ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ನನಗೆ ಉಂಟಾ 
ಗಿದ್ದರೂ, ಸಮರ್ಪಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಮಹೋಹಪಸಕಾರಿಯಾದ ನಿನಗೆ: ನನ್ನ ಕೃತಜ್ಞತೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಗೆ ತೋರಿಸಲಿ? ನನ್ನ ಹೆಸರುಮಾಡಿ ನೀನು ನನಗೆ ದಯಪಾಲಿಸಿರುವ 
ಸಕಲನಸ್ತುಗಳೂ ಕಳತ್ರಸುತ ಮೊದಲಾದ ಬಂಧುಗಳೂ ಸ್ನೇಹಿತರೂ ಎಲ್ಲವೂ 
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ನಿನ್ನವು. ನೀನು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ “ಓಮಿತ್ಯಾತ್ಮಾನಂ ಯೆುಂಂಜೀತೆ” “ಆತ್ಮಾನಂ 
ಮಯಿಸಿಕ್ರಿಸೇತ್‌' ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರಮಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಾಯವಾಗಿ ವಿಧಿಸಿರುವುದ 
ನ್ನನುಸರಿಸಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿದನೇ ನಿಸಾ ಅಜಾ ನದಿಂದ ಸಮರ್ಪಿಸಲಿಲ್ಲವು. ನನ್ನ 
ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತೀ ಎಂದು ಆಕ್ಷೇಪಿಸಿ ನೀನು ಎಲ್ಲಿಯಾ 
ದರೂ ಹೇಳಿದ್ದ ಸಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಎಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ದಾಗಿರು 
ವಾಗ ಯಾವುದನ್ನು ತಾನೇ ಸಮರ್ಪಿಸಲಾದೀತು? ಆದರೆ, ಎಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನಸ್ತತ್ತು 
ಆಗಿದ ರೂ, «ನಿನ್ನ ಆತಾ, ವನ್ನು ನನ್ನ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಿಸು” ಎಂಬ ನಿನ್ನ 
ಸರವಾಹಿತವಾದ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ, ಸಮರ್ಪಿಸಿರುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ. ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಕೆಲವರು, ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ವತ್ತನ್ನು ಪೆರಮಾತ್ಮನಿಗೆ 
ಸಮರ್ನಿಸುದದು ಹೇಗೆ ನದ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಸ ಪರಮಾತ್ಮನು ಮೋಕ್ಷ 
ವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂಬ ನಿರ್ಬಂಧವೇನು? ಇತ್ಯಾದ್ಯಾಕ್ಷೇಪಗಳಿಗೂ ಸಮಾಧಾನವು 
ಇಲ್ಲಿ ಸಾಕುವ: 


ಅರ್ಥವು:--ಮಮನಾಥ- -ನನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯಾದವನೇ ಯೆಡಸ್ತಿ-ಯಾನವ 
ನನ್ನ ಗೃಹಕ್ಷೇತ್ರಸುತ ಮಿತ್ರ ತ್ರವೃಂದ ನಿಲ ಇವೆಯೋ, ಮತ್ತು 
ಅಹಂಯೋಜಸ್ಟಿ -ನಾನು ಯಾವ ಸ್ವರೂಪ ಸ್ವಭಾವಗಳನ್ನುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದೇ Si 
ಹೇ ಮಾಧವ. ಲಕಿ ಶ್ರ್ರೀಪತಿಯೇ. ತತ್‌ಸಕಲಂ- Fs ಆಸಮ ಸ್ರ ಪೂ 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದುದರಿಂದ. ಪ್ರ ವಿಶ್ವದ ಸರ್ವ ವಸ್ತುಗಳೂ, ಚೇತನಾ ಜೇತನಗಳಿಲ್ಲಾ, 
ತನೈವಹಿ- ನಿಮ್ಮದೇ ಸಹ ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಿದ್ಧವವೈ. ನನಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟವೂ 
ಹಾಡೇ ಇತರರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ವೂ ನಬವೂ, ನಿಯೆತಸ್ಕಮಿತಿ- ನಿನಗೇ 
ನಿಯತವಾಗಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸ್ವತ್ತು ಎಂಬುದಾಗಿ, ಎಲ್ಲಾ ವಿಭೂತಿಯೂ ನಿನಗೇ 
ನಿಯತವಾದ ಶೇಷಭೂತವಾದ ಸ್ಪತ್ತು ಎಂಬುದಾಗಿ, ಟ್ರಬುದ್ಧ ಧೀಕ-ನಿನ್ನ ಕೃವೆ 
ಯಿಂದಲೇ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂದೇಹ, 'ಭ್ರಮಾದಿಗಳಿೆ ಆಸ್ಪದನಿಲ್ಲದಿರುವ ವಿಕಸಿತವಾ ದ 
ಜಾ ಸನವುಳ್ಳ ವನಾಗಿದ್ದೆ ನೆ ಎಂದೆ ಅಂತಹ ಸ ಸುಜ್ಞಾ ನಡೊಂದಿಗೇನೇ ಹಿಂದಿನ 
ಕ್ಲ (ಕದಲ್ಲಿ ಮಯಾಸಮರ್ಪಿ ತಃ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಹಾಗೆ ನಾನು ನಿನ್ನ ಪಾದ 
ದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಮತ್ತು ಗುರುಗಳ ಕೃ ಸೆಯಿಂದ ಸಮರ್ಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟೆನು ಎಂಬ ಜ| 
ಅಥವಾ ಹೀಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿನ ಪರಮಹಿತೋಷದೇಶಕೃನುಗುಣವಾಗಿ ಈ 
ಆತ್ಮಾವನ್ನು ನಿನ್ನ ೪ ಇಮರ್ಪಿಸದೇ ಹೋದರೆ ಎಂದರೆ ಆತನ ಸ್ಪತ್ತನ್ನು 
ಆತನಿಗೆ ಸರಸ 2 ಯುಕ್ತವೇ? ಎಂದು ಶಾಸ್ತ್ರಪರಿತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿ 
ಶಂಕಿಸಿದರೆ ತೇ. ಉಚಿತ ಜನ್ಮವನ್ನಿತ್ತು ಕರಣ ಕಳೇಬರ ಸುಜ್ಞಾನಗಳನ್ನಿತ್ತು, 
ಹುಟ್ಟುವಾಗಲೇ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯೃಕಬಾಕ್ಷದಿಂದ ವೀಕ್ಷಿಸಿ, ಸಾಥುಸಮಾಗಮವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡ. ತಾಸ್ರ್ರಜ್ಞಾ ೧ ನನನ್ನಿತ್ತು ಸದ್ಗುರುವನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸುವಹಾಗೆ ಮಾಡಿ, ಪರಮ 
ನಿಶ್ರೇಯಸ ನ್ನು ಟುಮಾಡುವ ಭರನ್ಯಾಸವನ್ನು ಅನುಷ್ಠಿಸುವಹಾಗೆ ಮಾಡಿ 
ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಸರಮೋನಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದ ನಿನಗೆ, *ನ್ನು ಸಮರ್ಸಯಾನಿ- 


೩೪೦ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೫೩ 


ಏನನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವು? ಯಾವುದನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ 
ಇಲ್ಲವಾಗುತ್ತದೆಂಬ ಭಾವವು; ಏಕೆಂದರೆ ಎಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನಸ್ತತ್ತೇ ಆಗಿರುತ್ತವೆ. 
ಧೂಪ, ದೀಪ, ಚಂದನ, ಪುಷ್ಪಹಾರ, ನೈವೇದ್ಯ, ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ಬಾಳೆಹಣ್ಣು, 
ಯಾವುದನ್ನೂ ಆಗ ಸಮರ್ಪಿಸಕೂಡದಂತಾಗುವುದು, ಎಂಬ ತಾತ್ಪರ್ಯವು. 
ಮಹನೀಯರುಗಳು ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಿಸುವುದು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಕವಾಗಿ 
ಬಂದಿರುತ್ತದೆ, ಆದುದರಿಂದ ಗ್ರಾಹ್ಯವೆನ್ನುತ್ತೇವೆ ಎಂದು ಸಮಾಧಾನವಾದರೆ, ಈ 
ಆತ್ಮಸಮರ್ನಣೆಯಲ್ಲೂ ಈ ಆತ್ಮಾ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ವತ್ತೇ ಎಂಬ ಪ್ರಬುದ್ಧಜ್ಞಾನ 
ದಿಂದಲೇ ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ತಪ್ಪೇನು ಎಂಬ ಭಾವವು. 


ಉಪಪಾದನೆಯು: -- ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಹಮದ್ದೈವ ಮಯಾ 
ಸಮರ್ಪಿತಃ ಎಂದು ಹೇಳಿದರಲ್ಲಾ, ಈ ಆತ್ಮಾ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ವತ್ತು ಎಂಬ 
ಪ್ರಾಜ್ಞತೆ ಇದ್ದು ಸಮರ್ಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತೇ? ಇಲ್ಲವೇ ಅಜ್ಜಾ ನದಿಂದ ಈ ಆತ್ಮಾ 
ನನ್ನದು ಎಂದರೆ ನಾನು ಸ್ವತಂತ್ರನು ಎಂಬ ಭಾವದಿಂದ ಸಮರ್ಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟತೇ ? 
ಎಂಬ ವಿಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರೆಬುದ್ಧಧೀಃ ಆಗಿಯೇ ಸಮರ್ಪಿಸಿರುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ. ಆಗಲಿ, ಆತನ ಸ್ಪತ್ತನ್ನೇ ಆತನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದರೆ ಏನಾಯಿತು? ಎಂದರೆ 
ತಾಶ್ರೃಜ್ಞಾನ ಬಲದಿಂದಲೇ, ನೀನು ಆತ್ಮಾವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸು, ರಕ್ತಿಸುನೆನು, 
ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಸಮರ್ಷಿಸಿರುತ್ತೇನೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಆತನ ಸ್ವತ್ತನ್ನು 
ಆತನಿಗೆ ಅರ್ನಿಸುವುದು ಎಂಬೀ ಆಕ್ಲೇಸಣೆಯು ಲೋಕವಿರುದ್ದವಾಗುತ್ತದೆ, 
ಹೇಗೆಂದರೆ? ರಾಜನ ಉದ್ಯಾನವನದಲ್ಲಿರುವ, ರಸಬಾಳೆ, ಕಿತ್ತಲೆ ಮೊದಲಾದ 
ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತಂದು ರಾಜನಿಗೆ ಸವ ರ್ಪಿಸಕೂಡದೆಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ಸರ್ರೇಶ್ವರನ ಸ್ವತ್ತನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುವುದರಿಂದ ಆತನು ಪ್ರೀತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ ವೆಂಬ 
ವಾದವು ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲವು. ಆದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ನೀನು ಅತ್ಮ ನಿಕ್ಷೇಷವನ್ನು 
ಮಾಡು, ಧಿರತಿಶಯ ವದವಿಯನ್ನನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತೇನೆ ಎಂಬ ಕರುಣಾ ಸಾಗರನ 
ದಿವ್ಯನೂಕ್ತಿಯೇ ಇದ್ದ ಮೇಲೆ ಆ ವಾದವು ಒಂದು ನಿಮಿಷವಾದರೂ 
ನಿಂತೀತೇ? 


ಮಮನಾಥ ಎಂಬ ಪದದಿಂದಲೇ ಸ್ವಾಮಿ ಭೃತ್ಯ, ಶೇಷ ಶೇಷಿ ಭಾವವು 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರಮಾಣ ಸ್ಲಾಪಿತವೆಂಬುದು ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಉದಾಹರಿಸಿದ ಪ್ರಮಾಣಗಳನ್ನು ಪರಾಂಬರಿಸಬಹುದು, *ಹಪೆತಿಂವಿಶ್ಚಸ್ಯ” 
ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯೂ ಓಂ ಎಂಬ ಪ್ರಣವಾರ್ಥವೂ ಈ ಶೇಷ ಶೇಹಿ ಸಂಬಂಧವನ್ನು 
ಸ್ಪಾಪಿಸುತ್ತವೆ. . “ಪ್ರೆಧಾನಸ್ಲೇತ್ರಜ್ಞ ಸತಿರ್ಗುಣೇಶ' (ಶ್ರೀತಾ ೬೧-೫) 
ಪ್ರಕೃತಿಗೂ ಜೀವಾತ್ಮರಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯಾದವನೇ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಾಕರನಾದ 
ಸರಮಪುರುಷನು. “ದ್ವಾವಜಾವೀಶನೀಶ್‌” ಜೀವಾತ್ಮ (ಜಾತ್ಕೇಕವಚನ) 
ಪರಮಾತ್ಮರಾದವರಿಬ್ಬರೂ ನಿತ್ಯರು; ಒಬ್ಬನು ಸ್ವಾಮಿಯು ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ದಾಸನು. 
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“ಸರ್ಫೆಸ್ವ ಶರಣಂ ಸುಹೃತ್‌” ಸರ್ವರಿಗೂ ಉಪಾಯಭೂತನು, ಸರ್ವರಿಗೂ ಹಿತ 
ಪ್ರವರ್ತಕನು. “ಏಷ ಸರ್ವೇಶ್ವ ರಃ ಏಷಭೂತಾಧಿಪೆಶಿ?' (ಬೃ ಚೆ ೪.೨೨) 
ಇತ್ಯಾದ್ಯನೇಕ ಶು ುತಿಸ್ಕ್ಯೃತಿವ್ರ ಮಾಣಗಳು ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಸಾಜ್ಯಭಾವವನ್ನು, 
ಹೊಗಳುತ್ತವೆ. ಮಮಾಸ್ಸಿ ಎಂಬುದರಿಂದ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಅನುಬಂಧಿ 
ಸಿರುವ ಸರ್ರವಸ್ತುಗಳೂ ಸರ್ರವಿಧ ಬಂಧುಗಳೂ ಎಲ್ಲಾ ಹೇಳಲ್ಲ ಟ್ರವು. ಮಮ 
ಜೀಹನೆಂದೂ ಏರ್ಪಡುವುದರಿಂದ ದೇಹಾತ್ಮಭ ಭ್ರ ಮಾದಿಗಳು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂಬುದು 
ಸೂಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತು. 


ಯೋಸ್ಕ್ಯಹಂ-ಎಂಬುದರಿಂದ ಪ್ರಣವದ ಮಕಾರದಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ 
ಜೀವಾತ್ಮನ ಸ್ವರೂಪಾದಿಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟವು. ಸಕೆಲಂತೆತ್‌- ಅವೆಲ್ಲವೂ ನ 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ತಾನೂ, ತನಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದವೆಲ್ಲವೂ ಎಂಬ ಭಾವವು. 
ತನೈವಮಾಧವ- ಇವೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನದೇ, ನಿನ್ನ ನಿಯಾಮ್ಯುವರ್ಗಕ್ಕೇ ಸೇರಿದವು. 
ಏಕೆಂದರೆ ಇವೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ಸ್ಪತ್ತೇ. ಮಾಧವ ಶಬ್ದ ಸ್ವಾರಸ್ಯನಿಂದ ಗಂಡ ಹೆಂಡರಿಗೆ 
ನವಿಭಾಗಃ ವಿಭಾಗವಿಲ್ಲವೆಂದು ಧರೃತಾಸ್ತ್ರವು ಇ ಬೋಧಿಸುವುದರಿಂದ, ಎಲ್ಲವೂ 
ಅವರ ವಿಭೂತಿಯಾಗಿ ಅವು ಇಲ್ಬರಿಗೂ ಸೇರಿಮವೇ್ಲ. ಈ ಪ್ರಪೆಂಚನೆಲ್ಲವೂ 
ಮತ್ತು ನಿತ್ಯನಿಭೂತಿಯೂ ಹೀಗೆ ಉಭಯ ವಿಭೂತಿಯೂ ಸ್ವಾಮಿಯೊಬ್ಬನಿಗೆ 
ಮಾತ್ರವೇ ತಶೇಷನೆಂದು ತಿಳಿಯತಕ ದ್ವ ನು: “ದನ ಚಸದೈಕಶೇಷೀ” ಎಂಬಲ್ಲೂ 
“ಉಭಯಾಧಿಷ್ಠಾನಂ ಚೈಕಂ ಶೇಷಿತ್ಸ ಎಂಬಲ್ಲೂ ಹೇಳಿರುವ ನಿಯಾಮ್ಯ 
ವರ್ಗವೆಲ್ಲಾ ols ne ಸೇರಿದುದು ಎಂಬ ಭಾವವನ್ನು 
ಮಾಧವ ಎಂಬ ವದವು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ತೆದ್ದಿ ಎಂಬಲ್ಲಿನ ಹ ಶಬ್ದವು 
ಪ್ರಮಾಣ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. ಶ್ಲ್ಲೋಕಾಂತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ತೇ ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಬತುರ್ಥಿಯು ಇರುವುದರಿಂದ, ಫಿಯೆತೆಸ್ವಂ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಸೂಚಿತವಾದ 
ನಿತ್ಯಕೀಹಿತ್ಪಾರ್ಥವು ಬೋಧಿತವು. ಆ ಚ ಆತ್ಮಾವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ 
ಶಕ್ತಿಯು ತನಗಿಲ್ಲವೆಂದು, ಅದು ಏನ್ನ ಪಾದಕಮಲದಲ್ಲಿ ನಮರ್ಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ತೆಂದು 
ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಸಮರ್ನಿಸಿದುದಾದರೋ ಅಜ್ಞಾನಕೃ ಘು 
ಸರಿಯಾವ ಶೇಷ ಶೇಷಿತ ಜ್ಞಾನದಿಂದಲೇ « ಅನುಷ್ಠಿಸಿದುದು ಎಂದು ಹ ್ರಿಬುದ್ದ ಧೀಂ 
ಆಗಿಯೇ ಸಮರ್ರಿ ಸಿರುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಕ ಪ್ರಾಜ್ಞತೆ 
ಯನ್ನು ನಾನೇ ಸ ೈಂತವಾಗಿ ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆನೆಂಬ ಅಹಂಕಾರವು ನನ 
ಗಿಲ್ಲವು. ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ನಾನು ಪ್ರಬುದ್ಧಧೀ8 ಎಂಬ ಭಾವನೆಯೂ ಸೂಚಿ 
ತವು. ಹೀಗೆ ಪ್ರಾಜ್ಞತೆಯು ಜೂ: ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹವೇ, ಒಳ್ಳೇ 
ಸತ್ಸುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟು 'ವಹಾಗೆ ಮಾಡಿ, ನೀನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ ಶಾಸ್ತ್ರ ಚಕ್ಷು ಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಪ್ರಬುದ್ಧಧೀಃ; ಹ ಸದ್ಗುರುಗಳನ್ನು ನೀನೇ ನರ್ಪಡಿಸಿಕೊಟ್ಟು ನಾಥಮುನಿ. 
ಅವರ ಶಿಷ್ಯರಾದ ಉಯ್ಯಕ್ಕೊಂಡರ್‌ ಮಣಕ್ಕಾಲ್‌ ನಂಬಿಗಳ ಕೃಪೆಯಿಂದ 
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ಉಂಟಾದ ಪ್ರೆಬುದ್ಧಧೀಯುಕ್ತನಾಗಿರಬೇಕು. ಅಂತೂ ನಾನೇ ಸ್ವತಂತ್ರನೆಂಬ 
ಅಜ್ಞಾನದಿಂಡ ಈ ಆತ್ಮವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದನಲ್ಲವು. ಆಗಲಿ, ಇಷ್ಟು ಮಹ 
ದುಪಕಾರಮಾಡಿದ ನಿನಗೆ ಎನನ್ನಾದರೂ ಅರ್ಪಿಸಿ ನನ್ನ ಕೃತಜ್ಞತಾ ಭಾವವನ್ನು 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸಬೇಡವೋ? ನೀನು ಸಮರ್ಪಿಸಬಹುದೆಂದು ಅನುಮತಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ಆತ್ಮಾವನ್ನೂ, ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ ನನ್ನಆತ್ಮೋಜ್ಹೇವನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು 
ತುಂಬಾ ಆತುರ ಉತ್ಸಾಹಗಳಿಂದಿರುವಂತ ಆತ್ಮಾವನ್ನೇ ಸಮರ್ಪಿಸಿದುದು 
ಸರಿಯಿಲ್ಲವಾದಕ್ಕೆ *ನ್ನುಸಮರ್ಪಯಾಮಿಶೇ.- ಇನ್ನು ಏನನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸ 
ಬಹುದು? ಯಾವುದೂ ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದಾಗುತ್ತದೆಂಬ ಭಾವವು. ಆದುದರಿಂದ 
ಕೃತಜ್ಞತಾಭಾವವನ್ನು ನಾನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸತಕ್ಕದ್ದು ನ್ಯಾಯವು. ನೀನು ಆ 
ಸಮರ್ಪಣೆಯನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿ ಪ್ರೀತನಾಗುವುದೂ ನ್ಯಾಯವು. ಲೋಕವಾಡಿ 
ಫೆಯೂ ಹಾಗೆಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಲೋಕವಾಡಿಕೆಯು ಹೇಗೆಂದರೆ? ರಾಜನ 
ಉದ್ಯಾನವನದಲ್ಲಿ ತೋಟಗಾರನು ಸೊಗಸಾದ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ ಮನೋಹರ 
ವಾದ ಹೊವಿನ ಹಾರಗಳನ್ನೂ ತಂದು ರಾಜನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದರೆ ರಾಜನಿಗೆ 
ಸಂತೋಷವುಂಟಾಗಿ ಅದರಿಂದ ತೋಟಿಗಾರನು ಹೆಚ್ಚು ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವು 
ದಿಲ್ಲವೇ? ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಭಗವಂತನಿಗೆ ಲೀಲೋದ್ಯಾನವಾಗಿರುವ ಇಲ್ಲಿ ಬೆಳೆ 
ದಿರುವ ವುಷ್ಪಗಳನ್ನೇ ಆತನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದರೆ ಅವನು ಸಂತೋಷಿಸಲಾರನೇ? 
ಹಾಗೆಯೇ ಆತನ ಸ್ವತ್ತಾದ ಆತ್ಮಾವನ್ನು “ಓಂ ಇತ್ಯಾತ್ಯಾನಂ ಯುಂಜೀತ” 
“ಶರಣಂವ್ರಜ” ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಧಿಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಪ್ರಮಾಣ ಶರಣರಾಗಿ 
ಭರನ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಆತನು ಸಂಶತೋಷಸಿಸದೆ ಇರುವನೇ? ಪರಮ 
ನಿಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಕೊಡುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದ ಮಾತಿಗೆ ವಿರೋಧವಾಗಿ ನಡೆಯು 
ವನೇ? ಆತನ ಸ್ವತ್ತನ್ನು ಆತನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸುವುದು ಹೇಗೆ ಉಪಾಯವಾದೀಶೆಂಬ 
ಆಕ್ಷೇಪಣೆಗೆ ಈ ಮೇಲಿನ ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳು ಸದುತ್ತರವು. ಈ ಭರಸಮರ್ಪಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವುಂಟೆಂಬುದನ್ನೂ ಗ್ರಹಿಸಬಹುದು. ಏನೆಂದರೆ 
ಭರಸಮರ್ನಣೆಯ, ಪೂರ್ರೆಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶೇಷತ್ವಜ್ಞಾನನಿಲ್ಲದುದರಿಂದಲೇ ಭರಸಮ 
ರ್ನ್ಹಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲವು, ಅದುವರೆಗೂ ಅತ್ಮಾಪಹಾರದೋಷ ಉಂಟಾಗಿತ್ತು. 
ಆ ದೋಷವು ಈ ಸಮರ್ನ್ಪಣೆಯಿಂದ ಶೊಲಗುತ್ತದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ ಸಮರ್ಪಿ 
ಸಿರುತ್ತೇನೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಸ್ರೆಬುದ್ಧಧೀಃ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು. ಹೀಗಿರು 
ವಾಗ ಕೆಲವರು “ವಪುರಾದಿಸು” ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾಮುನಮುನಿಗಳು ಈ 
ಆತ್ಮಾ ಪರಮಾತ್ಮನ ವಸ್ತುವು ಎಂಬ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ಕೆಂದೂ, 
ಅಧಂತತ ಆತನ ವಸ್ತುವನ್ನೇ ಆತನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸುವುದು ಹೇಗೆ ಉಪಾಯ 
ವಾದೀತೆಂದು ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಲಜ್ಜಿಸಿದರೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. ಹೀಗೆಯೇ 
ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರ್‌ರನರೂ “ನನದಾವಿಯುಳ್‌ ಕಲನ್ಹ ಸೆರುನಲ್ಲುಹೆವಿಕ್ಳೈ ಮಾರೆ” 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಜ್ಞಾನವುಂಟಾದನಂತರ ಲಜ್ಜಿಓಿ 
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ದರು. “ಅರೆನಕ್ಕು ನಿನ್ಬಾದವಮೇ ಶರಣಾಕತ್ತಂದೊಳಿಂದಾಯ್‌” ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಆರ್‌ ಎಂದರೆ ಉಪಾಯವು, ಶರಣಾಗೆ ಎಂದರೂ ಉಪಾಯವು, ಎರಡೂ 
ಭಟ್ಟರ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ಉಪಾಯವನ್ನೇ ಭೋಧಿಸುತ್ತವೆ, ಕೃತೇಚ ಪತಿ 
ಕರ್ತವ್ಯಮೇಷ ಧರ್ಮಸ್ಸನಾತನಃ' ಉಪಕಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರವಿರಬೇಕಾದು 
ದರಿಂದ ನಿನಗೇನಾದರೂ ಸಮರ್ಪಿಸಲು ನನ್ನದಾಗಿ ಏನಾದರೂ ಇದೆಯೇ 
ಎಂದರೆ ನನ್ನದಾಗಿ ನೀನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರುವುದೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ನದೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ 
ಆತ್ಮಾವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಲೇ ಎಂದರೆ “ಉನಕ್ಕೋರ್‌ ಕೈಮಾರು ನಾನೊನ್ನಿ 
ಲ” ಪ್ರತ್ಯುವಕಾರವಾಗಿ ನಿನಗೆ ನಮರ್ಪಿಸೋಣವೆಂದರೆ ಯಾವುದೊಂದೂ 
ಇಲ್ಲವು. ಹೋಗಲಿ ಈ ನನ್ನ ಆತ್ಮಾವನ್ನಾದರೂ ಸಮರ್ಪಿ 
ಸೋಣವೆಂದಕೆ “ಎನದಾವಿಯು ಮುನದೇ'' ನನ್ನ ಆತ್ಮಾವೂ ನಿನ್ನದೇ. 
“ಸೃತ್ವೈಮಾತ್ಮೆನಿಸಂಜಾತೆಂ ಸ್ಟಾಮಿತ್ವೆಂಬ್ರಹ್ಮಣಿಸ್ಲಿತಮ್‌” ಎಂದು ಇರುತ್ತದೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಮಮ ಎಂಬ ಎರಡಕ್ಷರವು ಮೃತ್ಯುವು. ನಮಮ ಎಂದು ಮೂರಕ್ಷರವು 
ಶಾಶ್ವತವು. ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಈ ಶ್ಲೋಕವು ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ. “ಉನಪಾದವಮೇ ಶರಣಾಕ” ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಶರಣಾಗತಿ 
ಯನ್ನು ಅನುಷ್ಟಿಸುವುದೇ ಉಪಾಯವೆಂದು ಏರ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಯಾಮುನ 
ಮುನಿಗಳು ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಾವು ಮಾಡಿದ ಶರಣಾಗತಿಯು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು 
ಶೋಕಿಸಿದರೆ, ಮುಂಜಿ ಪುನಃ ೬೪ನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ “ತೆವಾಹಮಸ್ಮೀತಿಚೆ 
ಯಾಜಿಮಾನಃ'' ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇಂತಹ ಯಾಚನೆಯೇ ಶರಣಾಗತಿ 
ಯಲ್ಲವೇ? “ಸಕೃದೇವ ಪ್ರಸನ್ನಾಯ ತೆವಾಸ್ಮೀತಿಚೆ ಯಾಚೆತೇ! ಅಭಯಂ 
ಸರ್ವಭೂಶೇಭ್ಯೋ ದೆದಾಮ್ಯೇತೆದ್ರೈತೆಂ ಮಮ”? ಎಂಬಲ್ಲಿ ಮಹರ್ಷಿಯು 
ಅದನ್ನೇ ಶರಣಾಗತಿ ಎಂದು ಉಸಪಪಾದಿಸಿರುತ್ತಾರೆಯಲ್ಲನೇ? ೬೦ನೆಯ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲೂ ಪುನಃ ಶರಣಾಗತಿಯೇ “ತವೈವಾಸ್ಮಿಹಿಭರಃ'' ಎಂದು (ಭರನ್ಯಾ 
ಸವೇ) ಏಕೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟತು? ಎಂದರೆ ನಿರುತ್ತರವಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಪದನವನ್ನು 
ವಿಧಿಸುವ ಅನೇಕ ಶಾಸ್ತ್ರನಂಕ್ಕೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ನೈರರ್ಧಕ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ದಾಸನು ಬರೆದಿರುವ ರಹಸ್ಯತ್ರಯಸಾರದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ೧೦೮೧-೮೪ನೆಯ 
ಪುಟಗಳನ್ನು ಪರಾಂಬರಿಸಿ. ಶರಣಾಗತಿ ಎಂದು ಬೇರೆ ಅನುಷ್ಕಾನವೇನೂ ಇಲ್ಲವು 
ಶೇಷತ್ತಜ್ಞಾನವೇ ಭರನ್ಯಾಸವು ಎಂದು ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳುವೆವು ಎಂದರೂ 
ಸರಿಯಲ್ಲವು. ಇದೇ ರಹಸ್ರತಯೆಸಾರದ ೧೧೮೫ನೆಯ ಪುಟವನ್ನು ನೋಡಿ. 


ಹಾಗಾದರೆ *ನ್ನು ಸಮರ್ಪೆಯಾಮಿತೇ ಎಂಬುದರ ಅರ್ಥವೇನು? 
ಎಂದರೆ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ನನಗೆ ಯಾವುದೊಂದು ವಸ್ತುವೂ ಇಲ್ಲವು. 
ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಕೃತಜ್ಞತಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸಲು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲವು. 
ಅದುದರಿಂದ ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿನ ಆತ್ಮಸಮರ್ಪಣೆಯು ನಿನಗೆ ನಾನು ಶೇಷ 
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ಅವಜಬೋಧಿಶೆನಾನಿಮಾಂ ಯೆಥಾ ಮಯಿನಿತ್ಯಾ ಭವದೀಯತಾಂಸ್ಟ ಸ್ನಯಮ್‌!। 
ಕೃಸಯ್ಯವಮನನ್ಯ ಹೋಗ್ಯತಾರ ಜಿಗರ್ವ ಭತ್ತ ಮಹಿ ಪ್ರೆಯಚ್ಛೆ ಚು 11೫೪1 


A ಯ ಎಟ ಜಾನಾ ಅಚ ಬಸ ದಜಾ 


ಭೂತನು ಎಂದು ಪ್ರಕಟಸುವ ಮಾತ್ರವೇ ವಿನಾ ಅದು ನನ್ನದು ಎಂಬ 
ಅಹಂಕಾರ ಭಾವದಿಂದ ಅಲ್ಲವು ಎಂದು ಈಗ ವ್ಯಕ್ತವಡಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಮೊದಲು 
ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಆಮೇಲೆ ಯಾಮುನಮುನಿಗಳಿಗೆ ತತ್ತಜ್ಞಾ ನ್ಲಿನವುಂಬಾ 
ಯಿತೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಖಾ ಮುರುಗ MN ಟ್ರ. ಆಂತಹ 
ಆಕೋಪಣೆಗೆ “ನಿಯತೆಸ್ವಮಿತಿ ಪ್ರೆಬುದ್ಧಧೀ8' ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವೂ, 
ಮುಂದಿನ «ಅವಭೋಧಿತನಾಥಿ ಮಾಂ ಯ0ಯಥಾ'' ಎಂಬುದೂ ಅವಕಾಶ 
ಕೊಡುವುದೇ ಇಲ್ಲವು. ಭರನ್ಯಾಸವನ್ನು ವಿಧಿಸುವ ಪ್ರಮಾಣ ಮತ್ತು ಅದರ 
ಕ್ರಮವನ್ನು ಭೋಧಿಸುವ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ನಿರೋಧಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಕಾರಣ 
ನಂದರ ಕೇಷತ್ವ ಜ್ಞಾ ನವೇ ಸ್ರಷ ಪತ್ತಿಯು ಎಂಬ ಹೇಳಿಕೆಯೂ ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲವು. 
ರಹಸ್ಯತ್ರಯ ಬ] ಸಾಂಗಪ್ರ ಸದನಾಧಿಕಾರವನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ ಇಂತಹ 
ಆಕ್ಷೇಪಗಳೆಲ್ಲಾ ತೊಲಗುವುವು. ತಾನು ದಾಸ ಸ ಜಾ ಫ್ಲಾನಮಾತ್ರ ವೇ ಪ್ರಪತ್ತಿ 
ಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವು. ಏಕೆಂದಕ್ಕೆ ಅಪ್ರಪನ್ನನಲ್ಲೂ ದಾಸತ್ವ ಬುದ್ದಿ ಇರುವುದುಂಟು. 
ಆದುದರಿಂದ ಶೇಷತ್ತ ಜ್ನಾ ನ ಸಂಬಂಧವೂ ಭರನ್ಯಾಸ ಶಾಸ ಸ್ತರೀತ್ಯಾ ಅನುಸ್ಮಾ 
ನವೂ ಎರಡೂ ಅವಶ್ಯಕವು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಯಾಮುನಮುನಿಗಳೇ ಚತು 
ಶ್ಲೋಕಿಯಲ್ಲ “ತಾಂತ್ಟಾಂದಾಸಇತಿ ಪ್ರಪನ್ನ ಇತಿಚ” ಎಂದು ದಾಸ, ಪ್ರಸನ್ನ 
ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಚಕಾರ ಸಮುಚ್ಚಯದಿಂದ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವರು. ಶಾಂಕರಾದಿ 
ಗಳು “ತತ್ವಮಸಿ” ಎಂಬ ವ ನಾಕ್ಯಜತ್ಯುಜ್ಞಾ ನವೇ ಮೋಕ್ತದಾಯಕನೆಂದು ಹೇಳು 
ವರು. ಆದರೆ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಅಂತಹ ಜ್ಞಾನಮಾತ್ರ ನೇ ಸಾಲದುದಾಗಿ ಉಪಾ 
ಯಾನುಷ್ಕಾ ನವೂ ಹೇಗೆ ಅವಶ್ಯಕವೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಶೇಷತ್ವ ಜ್ಲಾ ಸ್ಹ ನಮಾತ್ರ ವೇ 
ಸಾಲದು, "ಭರನ್ಯಾಸ ಸವೂ ಅವಶ್ಯಕವು. ಶರಣಾಗತಿಯ ನಿಷಯದ್ಲಿ ಅನೇಕರು 
ಅನೇಕ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ, ಆ ವಾದಗಳು ಏನನ್ನು 
ಬೋಧಿಸುತ್ತವೆ? ಎಂದರೆ ಆ ನಿಷಯಗಳಿಗೆ ಅವರು ಅಷ್ಟು ಪ್ರಾರಸ್ತೆ ಕೊಟ್ಟಿ 
ದ್ದಾ ರೆಂದು ಅಷ್ಟು ಮಾತ್ರನೇ ಭಾವಿನತಕ್ಕದ್ದಾ ಗಿದೆ. ಈ 13 ಶೀಷತ್ರ 
ಜಾ ನವೇ ಸ್‌ ಮುಖ್ಯವಾದುದರಿಂದೆ ದಾಸತ ಶ್ರ ಜ್ಲಾನವೇ ಶರಣಾಗತಿ ಎಂದು 
ಅವರು ಹೇಳಿದರು ಎಂದು ಇಟ್ಛುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೇ ವಿನಾ ಅದೇ ಅನುಷ್ಠಾನ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲಪು. i 
ಅವತಾರಿಕೆಯು ಹಿಂದಿನ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದಲೂ ಶೇಷತ್ವಜ್ಞಾನ 
ದಿಂದ ಈ ಆತ್ಮಾವನ್ನು ಸಮರ್ಬ್ರಿಸಿದೆನು. ಅದೂ ಥಿನ್ನ ವಸ್ತುವೇ ಎಂಬ ಒಳ್ಳೇ 
ಜ್ಞಾನದಿಂದಲೇ ನಿನ್ನ ವಿಧಿವಾಕ್ಯಗಳಿಗೆ ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದು ಶಾಸ್ತ್ರರೀತ್ಯಾ ಭರನ್ಯಾಸ 
ವನ್ನು ಅನುಷ್ಟಿಸಿದೆನ್ಶು ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡರು. ಈಗ ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
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ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಎನೆಂದರಿ? ಭರನ್ಯಾಸವನ್ನು ಅನುಷ್ಠಿಸಿದ ಉತ್ತರಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಪನ್ನನು ಹೇಗೆ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪಾನುಗುಣವಾಗಿ ಇರಬೇಕೋ ಹಾಗೇ ಐಹಿಕದಲ್ಲಿ 
ಆಶೆಯನ್ನು ತೊರೆದು ನಿನ್ನಲ್ಲೇ ವಿಶೇಷ ಭಕ್ತಿಯನ್ಸಿಟ್ಟು ನಿನ್ನನ್ನೇ ಚಿಂತಿಸುವ 
ಹಾಗೆ ಮಾಡು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಅರ್ಥವು--ಹೇಭಳೆಗೆವನ್‌--ಓ ಹೇಯ ಪ್ರತ್ಯನೀಕನಾಗಿ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಾ 
ಕರನಾಗಿರುವ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಇಮಾಂ- ಹೀಗೆ ಶೇಷತ್ರಜ್ಞಾನದಿಂದಲೂ, ಸರ್ರವೂ 
ನಾನೂ ಸಹ ನಿನ್ನ ಸ್ಪತ್ತೆಂಬ ಜನದಿಂದಲೂ ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ರಕ್ಷಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳೆಲು ಶಕ್ತಿ ಇಲ್ಲವೆಂಬ ನಿಶ್ಚಯದಿಂದಲೂ ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ನಿರ್ಭರನಾಗಿ, 
ಕಿರ್ಭಯನಾಗಿರುವ ಈ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ, ಇದು ಭೆವದೀಯತಾಂ 
ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ನಿಶೇಷಣವು. ನಿತ್ಯಂ-ಯಾವಾಗಲೂ ನಿತ್ಯವಾದ, ಭವದೀಯೆತಾಂ- 
ನಿನ್ನ ಸ್ವತ್ತಾಗಿರುವ ಭಾವವನ್ನು, ಸ್ವಯೆಂ-ನೀನಾಗಿಯ್ಕೇ ಕೃಪೆಯ್ಕೆವ-ಸಿದ್ದೋ 
ಪಾಯನಾಗಿ ಕೃಸೆಯಿಂದ, ಯೆಥಾ-ಹೇನಗೆ ಅನಜೋಧಿತರ್ವಾ-ಜೋಧಿಸಲ್ಪ 
ಟ್ಟಿನೋ, ಏವಂ-ಹಾಗೆಯೇ, ಇದು ತಥಾ ಎಂಬುದರ ಬದಲಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗವು. 
ಅನನ್ಯ ಭೋಗ್ಯತಾಂ-ನೀನಲ್ಲದೆ ಇನ್ನು ಯಾನ ಐಹಿಕದಲ್ಲೂ ಭೋಗ್ಯಭಾವ 
ವಿಲ್ಲದಿರುವ ಅವಸ್ಥೆಯುಳ್ಳ, ಭಕ್ಕಿಮನಪಿ-ಸರಭಕ್ತಿ, ಪರಜ್ಞಾನ, ಪರಮಭಕ್ತ 
ರೂಪಗಳಾದ ಅಧಿಕ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಕೂಡ, ಪ್ರೆಯಚ್ಛೆ- 
ಅನುಗ್ರಹಿಸು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ. ಐಹಿಕದಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
ವಿಶೇಷ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡು ಎಂದು ಬೇಡುತ್ತಾರೆ. ಅಂತಹ 
ಜ್ಞ್ಞಾನೋತ್ಸತ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದೂ ಕೂಡ ನೀನು ಸಿದ್ಧೋಪಾಯನಾಗಿ ಅನು 
ಗ್ರಹಿಸಿದರೆ ಉಂಟೇ ನಿನಾ, ನನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಅದು ಎಂದಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ 
ವೆಂಬ ಭಾವವು. 


ಉಪಪಾದನೆಯು- -ಭೆಗೆರ್ವ ಎಂಬ ಸಂಬೋಧನೆಯಿಂದ ಸಕ್ವೇಶ್ವರ 
ನಾದ ಶ್ರಿಯಃ ಪತಿಯು ತನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಸರ್ವಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನೂ ಹೊಂದಲು 
ಉಚಿತವಾದ, ಹೇಯಪ್ರತ್ಯನೀಕನು ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಾಕರನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟತು. 
ಭಗವಚ್ಛಬ್ಬ ನಿರುಕ್ತಿಯನ್ನು, ಭಕಾರ, ಗಕಾರ, ವಕಾರಗಳಿಂದ ತೋರುವ 
ಅರ್ಥವನ್ನೂ, ಸಮುದಾಯತ್ಸೇನ ತೋರುವ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ಸಹ, ಭಗರ್ವಾ 
ಪೆರಾಶರೆರು ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಉಸಡೇಶಿಸಿರುತ್ತಾರೆ (ವಿ. ಪು. ೬.೫.೭೨-೭೯ 
ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ನೋಡಿ) ಕೊನೆಯ ಶ್ಲೋಕವಾದ “ಜ್ಞಾನ ಶಕ್ತಿ ಬಲೈಶ್ಚರ್ಯ 
ನೀರ್ಯತೇಜಾಂ ಸೃಶೇಷತಃ। ಭಗವಚ್ಛೆಬ್ಬ ವಾಚ್ಯಾನಿ ನಿನಾ ಹೇಯೈರ್ಗುಣಾ 
ದಿಭಿಃ8' ಎಂಬುದರಿಂದ ಷಾಡ್ಲುಣ್ಯಪರಿಪೂರ್ಣನು. ಹೇಯಗುಣರಹಿತನೆಂಬ 
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ಅರ್ಥ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಭಗರ್ವಾ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ಎಂಡು ಹೇಳು 
ವೆವು. ಅಂತಹ ಸಂದರ್ಭವಲ್ಲಿ ಔಸಚಾರಿಕವಾಗಿ ಪೂಜ್ಯರೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು 

ಹೇಳತಕೃದ್ದು, ಎಂದು “ತತ್ರೆ ಪೂಜ್ಯ ಸದಾರ್ಥೋಕ್ತಿ ಹೆರಿಭಾಷಾ ಸಮನ್ವಿತಃ | 
ಶಜೊ ಯಂ ಡಾ ಹ್ಹ ಬನ್ಯತ್ರ ಹ್ಯು ಸಚಾರತೆಕ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿ 
ರುತ್ತಾ ಕೆ. ಭರನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಶೇಷತ್ರ ತ್ತಾ ನವಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಅದರಿಂದುಂಟಾಗುವ 
ಐದು ಅಂಗಗಳಿಂದಲೂ, ಅಧಿಕಾರ ಉಂಟಾಗಿ ಅನುಸ್ಮಿಸಿದುದು ಆಯಿತು ಆಗಲಿ 
ಕೃತರಾದ ತಮಗೆ ದೇಹಾವಸಾನದವರೆಗೂ ಏನು ಅಸೇಕ್ಷಿತ ವೆಂಬುದನ್ನು 

ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಐಹಿಕದಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತಿಯು ಸ್ವಾಮಿಯಲ್ಲಿ ನಿರತಿಶಯ ಭಕ್ತಿಯೂ 
ಇವೆರಡೂ ಕೂಡ ತ! 2 ದಲೇ ಪ್ರಾಸ ಪ್ರವಾಗಬೇಕೇ ವಿನಾ ತಮ್ಮ 
ಯತ್ನ ವನತ್ರದಿಂದಲೇ ಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು `ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮೊದಲು ನಿನ್ನ 
ಷ್ಟ ವೆಯಿಂದಶೇ ಚತ ಎ ಯ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಾರೆ. ಅವಜೋಧಿತಿನಾಾ- ನಾನ ಗುರುಗಳಿಂದ ಬೋಧಿತನಾಡೆನು ಅದೂ 
ಕೂಡ ನಿನ್ನ ಕೃಪಯಾ ಕ್ಭೃ ಸೆಯಿಂದಲೇ ಎಂಬ ಭಾವವು ಕೃಪಯಾ ಎಂಬುದು 
ಪೂರ್ವಾರ್ಥಕೂ, ಉತ ತ್ರರಾರ್ಧಕ್ಕೂ ಕಾಕಾಕ್ತಿನ್ಯಾಯದಿಂದ ಅನ್ವಯಿಸ ತಕ್ಕದ್ದೆಂದು 
ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಎರಡಕ್ಕೂ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಟ್ಟ ರುತ್ತಾರೆ. ಯಾವ ಉಪದೇಶದ 
ಮಹಾತ್ಮ್ಯೆಯಿಂದ ಭರನ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಅಧಿಕಾರಿಯಾದೆನೋ ಅಂತಹ ಜಾ ನವು: ಆದು 
ಯಾನುಜಿಂದಕೆ ಜನಾ SE ಈ ಶೇಷ ಶೇಹಿಭಾವವು ಅಥವಾ “ಸ್ವ 

ಸ್ವಾಮಿಭಾವವು ; ತಾನು ದಾಸನು ಪರಮಾತ್ಮನು ಸ್ವಾಮಿಯು ಎಂಬ ಹಾಕು 
ಇದನ್ನೆ « ಮುಂಡೆ ಶನಾಹಂ-ನಾನು ನಿನ್ನವನು ಎಂಬ ಜ್ಞಾ ನವು (ಶ್ಲೋ ೬೪) 
ಹ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ “ಬಳಳ ನಾ 8! ಈಚೆಗೆ ಬಂದಿದ  ಲ್ಲವು.” ದಾಸ 
ಭೂತಾಸ್ಸೃತಃ ಸಕ್ಟೀ “ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ನಿತ್ಯವಾದುದು ಅದೂ 
ನಿತ್ನ ಕೃ ಇಯಿಂದತ ಉಂಟಾದುಡೆಂದು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ವಯಂ ಎಂಬ 
ಪ ದ್ರ ಯೋಗವು. ಇದನ್ನು ಹೇಗೆ ಹೊಂದಿದೆನೋ ಹಾಗೇಯೇ ವಿರಕ್ತಿ ಭಕ್ತಿ 
ಭಾವಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದಬೇಕೆಂಬ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ನೀನು ಸಿದ್ಧೋಪಾ 
ಯನಾಗಿ, ನಿನ್ನೆ ಕೃಷೆಯೇ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣವೆಂದು ಕೃಷಯಾ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋ 
ಗವು, ಅದನ್ನು ಯಥಾ ಅವಬೋಧಿಶರ್ವಾ ಹಾಗೆ ಎಂದು ಸ ಎಂಬ 
ಪ್ರ A ಆದುದರಿಂದ ತೆಥಾ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಕೃಷಯೈವಂ 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಏವಂ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಕೈಸಯ್ಯೆ ವ ಮನನ್ಯ 
ಭೋಗ್ಯತಾಂ ಎಂಬ ಪಾಠವೇ ಕೃಷೆಯೈಶಷನನ್ಯ ಜೋಗ್ಗತಾಂ ಎಂಬ 
ಪಾಠಕ್ಸಿಂತ ಉತ್ತಮವು. ಅನನ್ಯಭೋಣ್ಯ ತಾಂ ಭಗನನ್ನಕ್ತಿಮಪಿ ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಇವೆರಡನ್ನೂ ಪ್ರಯಚ್ಛ ಎಂಬ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಾಗಿಯಾಗಲಿ ಭಾವಿಸಬಹುದು; 
ಆಧವಾ ಅನನ್ಯಭೋಗ್ಯತಾಂ ಎಂಬುದನ್ನು ಭಕ್ತಿಗೆ ವಿಶೇಷಣವನ್ನಾಗಿಯೂ 
ಭಾವಿಸಬಹುದು. ಅನನ್ಯಭೋಗ್ಯತೆ ಎಂದಕ್ಕೆ ಅನ್ಯ ಭೋಗ್ಯತೆ ಇಲ್ಲದಿರುವ, 


ಶ್ಲೋಕ ೫೪] ಸೋತ್ರರತ್ನವು ೩೪೭ 


ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲದೆ ಇನ್ನು ಯಾವ ಐಹಿಕದಲ್ಲೂ ಭೋಗ್ಯತ್ವ ಬುದ್ದಿ ಇಲ್ಲದಿರುವ. 
ಎಂಬರ್ಥವು. “ಸರಮಾತ್ಮನಿಯೋರಕ್ತೆ8 ವಿರಠ್ತೊಆಹರಮಾತ್ಮನಿ” ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲೇ ಪ್ರೀತಿಯುಂಬಾಗಬೇಕಾದರೆ ನಶ್ವರಗಳಾದ 
ಐಹಿಕಗಳಲ್ಲಿ ನಿರಕ್ತಿಯುಂಬಾಗಬೇಕು. ಇವುಗಳೆಲ್ಲಾ ಅಲ್ಪಾಸ್ಟಿರ ಶ್ರೇಯೆಸ್ಸುಗಳು. 
ಆದುದರಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಂಬಾದರೆ ನಿರತಿಶಯ ಶ್ರೇಯೋರೂಪ 
ವಾದ ದಿವ್ಯ ವೈಕುಂಠಪ್ರಾಪ್ತಿಯು ಭಕ್ತಿಮಹಿ ಎಂಬ ವ್ರಯೋಗದಿಂದ ಅದರ 
ನಿರತಿಶಯತ್ವವು ವ್ಯಂಜಿತವು. ಅದು ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಕೂಡ 
ದಯಪಾಲಿಸು ಎಂಬ ಭಾವವು. ಆ ಭಕ್ತಿಯು ಎಂತಾದ್ದೆಂದು ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ರುತ್ತದೆ “ಯಾಪ್ರೀತಿರವಿನೇಕನಾಂ ನಿಷಯೇಷ್ಹನಪಾಯಿನೀ! ತ್ಹಾಮನುಸ್ಮರ 
ತಸ್ಸಾಮೇ ಹೃಷಯಾನ್ನಾಸಸ್ರತು” (ನಿ ಪು ೧-೨೦-೧೯) ಅನಿವೇಕಿಗ 
ಭಾಗಿ ವಿಷಯಕಾಮಿಗಳಾಗಿ ಅದನ್ನೇ ಸತತ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಇರುವವರೆಗೆ 
ಅದನ್ನು ಹೊಂದಿಯೇತೀರಬೇಕೆಂಬ ಪ್ರ ಸೃಷ್ಟಪ್ರಿತೀಯು ಹೇಗೆ ಇರುತ್ತದೋ 
ಅಂತಹ ಪ್ರಕೃಷ್ಣ ಪ್ರೀತಿಯಾದ ಭಕ್ತಿಯು ನಿನ್ನನ್ನೇ ಸದಾ ಚಿಂತಿಸು 
ತ್ತಿರುವ ನನಗೆ ನನ್ನ ಹೈದಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ಅಗಲದೇ ಇರಲೀ ಎಂದು 
ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ನೃಸಿಂಹನನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವ ಸಂದರ್ಭವು ಇದಕೆ 
ಇನ್ನೊಂದು ವಿಧವಾಗಿ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಹೇಗೆಂದರೆ-- ಅನಿವೇಕಿಗಳಿಗೆ 
ವಿಸಯೋಪಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಅವುಗಳನ್ನೇ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿರುವವರಿಗೆ ಯಾವ ವಿಶೇಷ 
ಪ್ರೀತಿಯುಂಟೋ ಅದು ನಿನ್ನನ್ನೇ ಸಡಾ ಅನುಸರಿಸಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ನನಗೆ 
ನನ್ನ್ನ ಹೃದಯದಿಂದ ಹೇಮಾಪ-ಓ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯೇ ; ಸೆರ್ರತು ತೊಲಗಿ 
ಹೋಗಲಿ. ಅದರ ಹಿಂದೆ ಇರುವ ಶ್ಲೋಕವು.  “ನಾಫಯೋನಿಸಹಸೇಷು 
ಯೇಷು ಯೇಷು ವ್ರಜಾಮ್ಯಹಂ! ತೇಷು ಶೇಷ್ಟಚ್ಯುತಾ ಭಕ್ತಿ 
ರಚ್ಯುತಾಸ್ತು ಸದಾಶ್ನೆಯಿ” ಓ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ಯಾವ ಯಾವ ಅನೇಕ 
ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವನ್ನೆತ್ತುವೆನೋ, ಓ ಅಚ್ಯುತನೇ ನಿನ್ನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಆಲ 
ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದರೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯು ಸದ್ಯಾ ಚ್ಯುತವಾಗದೆ ಸ್ಥಿರವಾ 
ಗಿರಲಿ ಎಂದು ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಕುನ್ತಿಯೂ 
“ಸ್ವತ ಫಲನಿರ್ದಿಷ್ಟಂ ಯಾಂ ಯಾಂ ಯೋನಿಂ ವ್ರಜಾಮ್ಯುಹಂ! 
ತಸ್ಯಾಂ ತಸ್ಯಾಂ ಹೃಷಿಕೇಶ ತ್ವಯಿ ಭಕ್ತಿ ರ್ದ್ವಢಾಸ್ತುವಮೇ” ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮ 
ಫಲಕೃನುಗುಣವಾಗಿ ಯಾವ ಯಾವ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವನ್ನೆ ತ್ರಬೇಕೋ, ಆವು 
ಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಓ ಹೃಷಿಕೇಶನೇ ನಿನ್ನೆ ಕೃಪೆಯಿಂದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ಕೆಯು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಸ್ಥಿರವಾಗಿರಲಿ ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಧಿಸಿರುತ್ತಾಳೆ. 


ಆ ಗು 


£ 


ಅಗಲಿ ಪರಮೈಕಾಸ್ರ್ರಿಗೆ ಯಾವ ವಿಭ ಯಾಚನೆಯೂ ಸರಿಯಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಹೇಳುವಾಗ ಇಲ್ಲಿ “ಯಾಚ್ನಾ? ಹೇಗೆ ಪ್ರೆಬುದ್ಧಧೀಯಾದವರಿಗೆ ಸಮಂಜಸವು! 


೩೪೮ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ [ಶ್ಲೋಕ ೫೪ 


“ನಿರಾಶೀಃ ಕರ್ಮಸಂಯುಕ್ತಂ ಸಾತ್ವತೆಂ ಚಾಸ್ಯ ಕೆಲ್ಪಯಂ” ಫಲಗಳಲ್ಲಿ ಆಶೆ 
ಇಲ್ಲದೆ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುವ ತ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ನಡೆಸಿ 
ಜಿನು ಎಂದಲ್ಲವೇ ಹೇಳಿರುವುದು | ಗೀತೆಯಲ್ಲೂ ಮಾ ಸರ್ಮಫಅಶೇತು 
ರ್ಭೂರ್ಮಾತೇ ಸಂಗೋಸ್ಟೃಕರ್ಮಣಿ” “ಸಮಲೋಷ್ಠಾಶ್ಮಕಾಂಚೆನಃ” 
ಅಂತಹವನಿಗೆ ಭಂಗಾರವೂ ಕೂಡ ಮಣ್ಣು ಹೆಂಟಿ ಕಲ್ಲಿಗೆ ಸಮಾನ 
(ಗೀ. ಸ ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರಮಾಣಗಳು ಇದೆಯಲ್ಲಾ ಎಂದರೆ ಅದು ನ್ಯಾಯವೇ. 
ಆದರೆ ಅಲ್ಪಾಸ್ಟಿ ) ರಗಳಾದ ಶೆ €ಯಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಯಾಚಿಸುವುದು ಪ್ರಪನ್ನನಿಗೆ ಅಹಿತ 
ಟ್ಟ ಯಾಚಿಸತಕೃದ್ದಲ್ಲವು. ುಜೀಲರು ತಮ್ಮ ಪತ್ನಿಯಾದ 
ಕುತ್ಪ್ಪಮೆಯಿಂದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಧನವನ್ನು ಯಾಚಿಸು ಎಂದು ಬೋಧಿತ 
ರಾದರು. ಅವರು ಆತನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮಾಡಿ ಬಂದರೇ ವಿನಾ ಯಾಚಿಸ 
ಲಲ್ಲವು... ಅಕ್ರೂರನ ಚಾಚ 2ತ ತನದ ಶ್ರೀ ಕ್ಸ ನಾ ಜಿ ಆತನನ್ನು 
ಕುರಿತು ವರವನ್ನು ಬೇಡು, ಕೊಡುವೆನು ಎನ್ನಲು , ಅದಕ್ಕೆ ಮಹಾ ಗ 
ರಾದ ಅಕ್ರೂರರು ನಕ್ತು ಓ ಮಹಾನುಭಾವನ ಐಹಿಕ ಸ ವರವನ್ನು 
ಬೇಡಿದರೆ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ” ಬಿದ್ದು ನರಳಲಿ ಎಂದು ವರವನ್ನು ಬೇಡು, ಎನ್ನು 

ತ್ರೀಯಾ? ನನಗೆ ಯಾವ ಆಶಿಯೂ ಇಲ್ಲವು. ನೀನು ವರವನ್ನು ಕೊಡುವುದಾ 
ದರೆ ಅಂತಹ ಅಲ್ಪಾಸ್ಟಿರ ಫಲಗಳನ್ನು ಬೇಡುವ ದುರಾಶಿಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿಬಿಡು. 
ಇದೇ ನೀನು ನನಗ ಇಡುವ ವರ ಎಂದು ಉತ್ತ ತ್ರವಪಿತ್ರನು. “ಅನ್ನಂ 
ಹಾನಂ ಧನಂ ವಸ್ತ್ರಂ ಆಯುರಾರೋಗ್ಯ ಮಾಸ್ಪದೆಂ | ಅಸೆ ಪದ್ಯಪಿನಯಾ 
ಚಜೇತೆಪೂಜಕಃ ಪ್ರಕುಷೋಕ್ತ ಮಂ ನಾಪು ಸಸಿ ಸೀದದಾಮ್ಯೇತ ದ್ಯಾಚಿ 
ಘೂ ದಿನೇ ದಿನೇ। ಆಯಾಜಿತೋಪಿ ಶೆತ್ಸೆ Fy ಅ ಸಸ ಸ ವಿದಧಾಮ್ಯಹಂ” 

ಅನ್ಸ ಪಾನ, ಧನ ಆಯುಸ್ಸು, ಆರೋಗ್ಯ, ತೆ ಇವು ಯಾವುದನ್ನೂ ಪುರು 
ಸೋತ್ತಮನನ್ನು ಆರಾ ಜಳ ಪ್ರಪನ್ನ ನು ಅಸತ್ವಾಲದಲ್ಲೂ ಕೂಡ ಯಾಟಿಸ 
ತಕ್ಕದ್ದ ಲವು. ಆ ವ್ರವನ್ನ ಮ ಪ ಸ್ರತಿದಿನದಲ್ಲೂ ಯಾಚಿಸಿದರೂ ಇವು ಯಾವು 
ದನ್ನೂ ನಾನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲವು. "ಯಾಚಿಸ ದೇ ಇದ್ದರೂ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರವನ್ನನಿಗೆ 
ನಾನೇ ಉಂಟುಮಾಡುವೆನು. ಹಾಗೆಯೇ “ಯಾಜಿತೋಷಿಸದಾಚಕ್ಕೆ 3ರ್ನಾ 
ಹಶೆಂಕಾರಯೇದ್ಟರಿಃ | ಜಾಲಮಗ್ನಾಪೆತಂ ತಂತು ಮಾತಾ *ಂ ನನಿನಾರ 
ಯತ್‌” ಶ್ರೀ ಹರಿಯು ಭಕ್ತರಿಂದ ಪ್ರಾರ್ರಿಸೆಲ್ಪಡದೇ ಇದ್ದರೂ ಎಂದಿಗೂ ಅಹಿ 
ತವನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವು. ಬಾಲನು 'ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ J ತಾಯಿಯಾ 
ದವಳು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಶನ್ಪಿಸುವುದಿಲ್ಲವೇನು? ಎಂಬುದು ಅರ್ಥಸು. 
ಹಾಗೆಯೇ “ತೆತ್ಸಾ ದೆ ಭಕ್ತಿ ಜಾ ಇ ನಾಭ್ಯಾಂ ಫಲಮನ್ಯತ್ವೆದಾಚನ | ನಯಾ 
ಚೇತ್ಸ ತ್ರೆ ಣತೋವಿಷ್ಣು ೦ ಯಾಚನಾನ  ಶ್ಯತಿ ಧ್ರುವಂ” ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ 

ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿ ಇವುಗಳಲ್ಲದೆ ಇನ್ನು ಯಾವಫಲವನ್ನೂ ಎಂದಿಗೂ ಯಾಚೆ 
ಸತಕೃದ್ದಲ್ಲವು. ವಿಷ್ಣುನಿನಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನ ನುಷ್ಟಿಸಿ ಯಾಚಿಸುವವನು ಪರಮ 


ಶ್ಲೋಕ ೫೪] ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವು ೩೪೯ 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದಲಾರನು ಇದು ನಿಶ್ಚಯವು.” ಎಂದು ಹೀಗೆ ಸಂಹಿತಾ 
ವಾಕ್ಯವಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರ ಸನ್ನನು ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪಕ್ಕೆ ಹೀನವಾದ ಐಹಿಕಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲವು. ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲೇ' ಜ್ಲಾ ನ ಭಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಯಾಚಿ 
ಸಬಹುಜಿಂದು ಶಾಸಾ ್ರಾನುಮತಿ ಇರುವುದರಿಂದ ತ್ರ ಶ್ರೀಯಾಮುನ kn ಯಾಚಿ 
ಓಿರುತ್ತಾರೆಂಬುದು ಸಮಾಧಾನವು. ಹಾಗೆಯೇ ಉಪಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ಮಹಾ ಭಾಗವತ 
ಸಂಬಂಧ್ಯೆ ಪ ಪ್ರಸನ್ನ ತ್ರೆ ಕೈಂಕರ್ಯಲಾಭ, ಭಗವತೆ ಕ್ಯೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಶಾಸ್ತಾ ್ರಾನುಮುತಿಯುಂಟು. ಚ ಗ ಶ್ರೀ ದೇಶಿಕರವರು ಅಭೀ 
ತಿಸ್ತವದಲ್ಲಿ “ಹೆರಸ್ಸ ರ ಹಿಶೈಷಿಣಾಂ ಸರಿಸಕೀಷುಮಾಂನರ್ತೆಯ » ಎಂದು 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿರುತ್ತಾಕೆ. “ವಸರ ಹಿತ್ಸೆಹಿಗಳು ಯಾರೆಂದರೆ ಮಹಾಭಗವತರಾದ 
ಪ್ರಪನ್ನರೇ. ಆಗಲಿ, ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಕೂಡದೊ 
ಎಂಬ ಶಂಕೆಯುಂಟಾಗಬಹುದು. ಶರಣಾಗತಿಯು ಯಾಚನೆಯೆಂದೇ ಭರತ 
ಮುನಿವಾಕ್ಯವಾದ ಅನನ್ಯಾ ಧ್ಯ? ಸ್ವಾಭೀಷ್ಟೇ ಮಹಾನಿಶ್ವಾಸ ಪೂರ್ವಕಂ। 
ಶಡೇಕೋಷಾಯತಾ ಯಾಚ್ಞಾ ಪ್ರಪತ್ತಿಃ ಶರಣಾಗತಿ ” ಎಂಬಲ್ಲೂ ಮತ್ತು 
ಅಹಿರ್ಬುದ್ಧ್ಯ ಸಂಹಿತಾ ವಾಕ್ಯ ಡಾ ತ್ತ ಶಿ ಮೇವಮೋಷಪಾಯೆ ಭೂತೋಮ್ಮೇ 
ಭವೇ ಸ್ರಾರ್ಥನಾಮತಿಃ | ಶರಹಾಗತಿರಿತ್ಯುಕ್ತಾ ಸಾದೇನೇರ್ಸ್ಮಿ ಪ್ರಯು 
ಜ್ಯತಾಂ Ns ಎಂಬಲ್ಲೂ ವ್ಯಕ್ತವು. ಈ ಯಾಚನೆಯು “ಸಕೃದೇವನ” ಮಾಡ 
ತಕ್ಕದ್ದೆಂದಿಕುತ್ತದೆ. “ಸಳ್ಳಜೇವ ಪ್ರಸನ್ನಾಯೆ ಶವಾಸಿ ಆೀತಿಚಯಾಚತೇ। 
ಅಭಯಂ ಸರ್ಗ ಭೂತೇಜ್ಯೋಷದಾಮೈ ಜ್‌ ತೆಂ ಮಮ” ಎಂದಿರುವುದರಿಂದ 
ಮುಕುಂದನು 'ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುನನೆಂದು ವಾಗ್ದಾ ನವಾಯಿತು. ಅಂತಹ 
4 ಈತನು. ಪುನಃ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡು ಎಂದು ನೇಳುವುದು ಈ 
ಸ್ರಪನನ್ನ ನಸ ಸ್ವರೂಪಕ್ಕೂ ಕುಂದಕವು; "ಎಕೆಂದರೆ ಮಹಾವಿಶ್ವಾ ಸದಲ್ಲಿ ಆಗ ನ್ಯೂನತೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ. ವರಮೋದಾರನನ್ನು ಕುರಿತು ಪುನಃ ಪುನಃ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡು ಎಂದು ಶೇಳಿದರೆ ಆತನ ನಿರತಿಶಯೋದಾರಭಾವಕ್ಕೂ 
ನ್ಯೂನತೆಯು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಪುರುಷಾರ್ಥ ಕಾಷ್ಠಾ ಷ್ಠಾಧಿಕಾರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀದೇಶಿಕರು 
ತಾವು ಐಹಿಕಾಮುಷ್ಮಿಕವಾದ ಯಾವಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಪುರುಷಾರ್ಥ ಕಷ ki ಪ್ರಥಮ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಆ 
ಶ್ಲೋಕವು ಯಾವುಜಿಂದಕೆ :--“ನಾಥೇ ನಸ್ತ ಮನ್ಯ ದನ್ಯದ ಹಿ ವಾ 'ತನ್ನಾಭಿ 
ನಾಳೀಕಿನೀ ನಾಳೀಕ ಸ್ಪ ಎಹಚೀಯ ಸೊರಬ ಮುಚಾ ವಾಚಾನೆಯಾ 
ಚಾಮುಹೇ ?” ಎಂಬುದು. ಇಲ್ಲಿ ಐಹಿಕೈಶ್ವ ರ್ಯಾದಿ ಭೋಗಗಳು ತ್ಪಣವೆಂದು 
ಹೇಳಿದರು. ಕೆ ವಲ್ಯವೂ ಅಂತಾಜ್ವೇ. ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ತಮ್ಮ ವಾಕ್ಸೈನಿಂದ 
ಯಾಚಿಸ Mia ಹೇಳಿದರು. "ಶರಣಾಗತಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾಚಿಸಿದ್ದಾಯಿತು : 
“ದತ್ತ ಮಸ್ಕಾ ಭಯಂ ಮಯಾ' ಎಂದು ಅಭಯವನ್ನು "ಹೇಳಿದ್ದಾ ಯಿತು. ಆದು 
ದರಿಂದ ಯಾಚಿ ಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದರು. ಹಾಗೆಯೇ ಭಾಗವತದಲ್ಲೂ “ನನಾಕ 
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ತನದಾಸ್ಯ ಸುಖೈಕಸಂಗಿನಾಂ ಭವನೇಸ್ವಸ್ತ್ವಸಿ ಕೀಟಜನ್ಮಮೇ! 
ಇತರಾವಗಥೇಷ್‌ ಮಾಸ್ಮ ಭೂದಪಿ ಮೇ ಜನ್ಮ ಚತುರು ಹಾತ್ಮನಾ (೫೫ 





ಪೃಷ್ಠಂ ನಚೆ ಸಾರ್ವಬೌಮಂನ ಪಾರಮೇಷ್ಮ್ಯಂನ ರಸಾಧಿಪತ್ಯಮ್‌! ನ ಯೋ 
i. ರಪುನರ್ಭವಂವಾ ನಾಂಛಂತಿ ಯೆತ್ಪಾದರಜಃ ಪೆ ನನ್ನಾ ಯಾವ 
ಪ್ರಸಿದ್ದ ಸರಮಪುರುಷನ ಪಾದಕಮಲದಲ್ಲಿ ಕರಣಾಗತಿಯನ್ನ ನುಷ್ಮಿಸಿದ ಪ್ರಸನ್ನನು 
ರ ಆ le ಗಲೀ ಬ ಬಹ್ಮಲೋಕವನ್ನಾ ಗಲಿ ನರುಣ, ಕುಬೇರ ತಗಳ 
ನ್ನಾಗಲಿ ಇಹಲೋಕದ ಸಾರ್ವಭೌನುಪದನಿಯನ್ನಾಗಳಲಿ, ಅಪುನರ್ಭವಂವಾ 
ಎಂದರೆ ಕ್ಸೈವಲ್ಯುವನ್ನಾ ಗಲಿ ಅಪೇಕ್ರಿಸುವುದಿಲ್ಲವು. eR ಹೇಳಲ್ಲ ಟ್ರ ರುತ್ತದೆ, 
ಆಗಲಿ ಪ್ರಪನ್ನನಿಗೆ ದೇಹಯಾತ್ರೆ ನಡೆಯಬೇಕಲ್ಲವೇ? ಎಂದರೆ ಪ್ರಪ ಪನ್ನನು 
ಜನಿ ಸಕ್ಟೀಶ್ವ ರನು ye ನಿಭೀಷಣನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳದೆ 
ಲಂಕಾ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಇ ಓಕ ಕುಜೇಲರೂ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳದೆ ಸರ ಸಮೃದ್ಧಿ 
ಯೆನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಪನ್ನ ನು ಯಾವ ನಜಶಿಕಾದಿ. 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಯಾಚಿಸಕೂಡದು. ಸ್ವಾಮಿಯಲ್ಲಿ "ಇಕಿ ಆತನನ್ನುಧ್ಯಾಸಿಸುವ 
ಮೆತ್ತು ಬ ಸಷ ಭೂತನಾಗಿರಬೇಕೆಂಬ ಸುಜ್ಞಾನ, ಇಂತವುಗಳನ್ನು ಕೊಡು 
ಎಂದು ಯಾಚಿಸುವುದರಲ್ಲೇನೂ ವಿರೋಧವಿಲ್ಲವು. “ತೆತ್ಪಾದ ಭಕ್ತಿ ಜ್ಞಾನಾ- 
ಭ್ಯಾಂ ಫಲಮನ್ಯತ್ಕದಾಚನ | ನ ಯಾಚೇತ್ರ ತೋ ನಿಷ್ಣು ೦ ಯಾಜನಾ 
ನಶ್ಯತಿ ವಂ”? ಎಂಬುದು ಪಿತನ. ದಶರಥನು ಪುತ್ರ ಪ್ರಾಶ್ರಿ 
ಗಾಗಿ ಯಾಚಿಸಿ ಪುತ್ರಕಾಮೇಷ್ಟಿ ಯನ್ನು ನಡೆಸಿದನು. ಆ ಪುತ್ರೋತ್ಸ ಕತ್ತಿ ಯೇನೋ 
ಆಯಿತು. ಆದರೆ ಪುತ್ರರ ನ ಯೋಗವೇ ಈತನಿಗೆ ಮರಣಹೇತುವಾಯಿತು. 
ನಾಲ್ಕು ಜನರು ಪುತ್ರರಿದ್ದರೂ ಸಾಯುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರೂ ಹತ್ತಿರವಿರಲಿಲ್ಲವು. 
ಮೊದಲು ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳು ಬದುಕಿದ್ದರೂ ಉಪಾಯಾನುಷ್ಠಾನವನ್ನು ನಡೆಸದೇ 
ಮುಕ್ತಿ ಇಲ್ಲದೆ ಸ್ವರ್ಗ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯುಂಬಾಯಿತು. ಆದುರಿಂದ ಮೋಕ್ಷ ಮತ್ತು 
ತತ್ತಾ ಧನಾದಿ ಶ್ರೇಯಸ್ಸುಗಳ ಯಾಚನೆಯು ಹೀನವಾದುದಲ್ಲವು. 


ಅವತಾರಿಕೆಯು. ಮೇಲಿನ ಮಹತ್ತಾದ ಶ್ಲೋಕದ ಉಪಪಾದನೆಯಲ್ಲಿ 
ಜ್ಞಾನ ಭಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಅವೇಕ್ಷಿಸಿದುದು ಉಪಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ಭಾಗವತ ಸಂಬಂಧವೂ 
ಕೂಡ ಅಸೇಕ್ತಿತನೆಂದು ಸೂಚಿನಲ್ಪ ಟ್ರತು. ಆದುದರಿಂದ ಜ್ಞಾನ ಭಕ್ತಿಗಳು 
ಮಾತ್ರವೇ ಆಲ್ಲಜಿ ತದೀಯರಾದ ಹಾ ಭಾಗ ಗವಶೋತ್ತಮರ. ಸಂಬಂಧವೂ 
ತಮೆ ಅಪೇಕ್ರಿತವೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಶರಣಾಗತಿ ಶಾಸ್ತ್ರದ 
ಇನ್ನೊ ಂದು ಮುಖ್ಯ ವಿಷಯವನ್ನೂ ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉಪಪಾದಿಸ ಸುತ್ತಾರೆ. 
ಸರಮ ಭಾಗವತನು ಮಾಡುವಶ ರಣಾಗತಿಯಲ್ಲಿ-ಮಾಂವುದೀಯಂಚ ನಿಖಲಂ” 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ಆತನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವವರಿಗೂ ಆತನೊಂದಿಗೆ 
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ಸುಸುಖವಾಗಿ ಹರಮ ಪ್ರಾಪ್ಯಪ್ರಾ ನ್ರಿಯು ಸಿದ್ದವೆಂಬುದನ್ನೂ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ವಿಭೀಷಣನನ್ನು ತಮ್ಮ ಪಂಗಡಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದೇ ಕೂಡದೇ ಎಂಬ ವಿನ 
ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ವಿವಾದ ಉಂಟಾಗಿ ಕಡೆಗೆ La ತೋತ್ತಮನಾದ ಆಂಜನೇ 
'ಯನ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಫಲಪ್ರಾಸ್ತಿಯುಂಬಾಯಿತು ಆಗ ವಿಭೀಷಣನೊಂದಿಗೆ ಬಂದ 
ಮಹಾ ಭಾಗವತರಾದ ನಾಲ್ಕು ರಾಕ್ಷಸರಾದರೋ ಏನೊಂದೂ ವಿವಾದನಿಲ್ಲಜೆ 
ನಿಭೀಷಣನೊಂದಿಗೇನೇ ಜತ ಟು 21 ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪ ಟ್ರ ರು. ಹೀಗೆ ಪರಮ ಭಾಗ 
ವತ ಸಮಾಶ್ರ ಯಣಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷ ಮಹಾತ್ಮ್ಯೆಯು ಫಳಲ ಓರುತ್ತದೆ. “ನಹ್ಯ 
ಮ ಯಾನಿತೀರ್ಥಾನ ನದೇವೋಮೃಚ್ಛಿಲಾಮಯಃ [ ತೇಪುನನ್ನು ರುಕಾ 
ಲಕ ದರ್ಶನಾದೇವ ಸಾಧವಃ? ಪುಣ್ಯ ರ್‌ ಗಳಲ್ಲಿ RSS ಪುಣ್ಯ 
ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿನ ಶ್ರಿಯಃಪತಿಯ ಸೇವೆಯೂ ಬಹುಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಸಿದಿ ಯನ್ನು ಟು 
೩೫೬. ಹಾ ಭಾಗವತನ ದಿವ್ಯ ಕಟಾಕ್ಷದಿಂದಲೋ ಒಡನೇ ಫಲ ಸಿದ್ದಿ 
ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ; ಎಂಬ ಭಾಗವತ ಶ್ಲೋಕವು ಅನುಸಂದೇಯವು- 
ಶೂದ್ರಾದಿಗಳಿಗೆ ಸದ್ಗತಿಯು ಭಾಗವತ ಸಂಶ್ರಯಣದಿಂದಲೇಯಾಗಿ ಬಹು 
ಸುಕರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಶೂದ್ರಸ್ಸಾಧುಃ ಎಂದರೆ ಶೂದ್ರನು ಪುಣ್ಯಶಾಲಿ ಎಂಬ 
ವ್ಯಾಸೋಕ್ತಿಯಿರುತ್ತದೆ. 


ಅರ್ಥವು--ತವ--ಸರ್ವಶೀಹಿಯಾದ ನಿನ್ನ, ದಾಸ್ಯಸುಖೈಕಸಂಗಿನಾಂ-- 
ವ್ರಣವದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿತವಾಗಿರುವ ದಾಸಭಾವದ ಸುಖದಲ್ಲೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಸಂಗ 
ವುಳ್ಳ ಭಾಗವತರಾದ ಪರಮೈಕಾನಿ,ಗಳ, ಭವನೇಷು-ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ, ಮೇ-ನನಗೆ 
ಕೀಜಜನ್ಮಾಪಿ--ಒಂದು ಹುಳುವಿನ ಜನ್ಮವಾದರೂ ಅಸ್ತು-- ಉಂಟಾಗಲಿ. 
ಅಂತೂ ಪರಮೈಕಾನಿ,ಯ ಸನ್ಫಿಕರ್ಷವು ನನಗೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಬೇಕು ಎಂದ 
ರ್ಥವು. ಇದನ್ನೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರಪನ್ನನು ಅಪೇಕ್ಷಿ; ಸತಕ್ಕದ್ದೆ ೦ಬ ತಾತ್ಸರ್ಯನವು 
ಇತೆರಾವಸಥೇಷು-ಸರಮ್ಟೈ ಕಾನಿ. ಗಳಲ್ಲದವರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ. ಮೇ-ನನಗೆ ಜನ್ಮ- 
ಜನ್ಮವು, ಇರುವಿಕೆಯು, ಚಿತುರ್ಮುಖಾತ್ಮನಾ ಅಪಿ- ಎಷ್ಟು ಉತ್ಪಷ್ಟನಾಗಿ, 
ಚತುರ್ಮುಖನಾಗಿಯೂ ಕೂಡ, ಮಾಸ್ಮಭೂತ್‌ ಆಗಬೇಡ." ಪರಮೈಕಾಸ್ಸಿ, 
ಗಳಲ್ಲದವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ಕ ಎಸ್ಟ ಜನ್ಮವಾದರೂ ಬೇಡ, ಪರಮೈಕಾನ್ಸಿಗಳ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ, ಒಳ್ಳೆ 9 ೬ ಜನ್ಮವಾದರಂತೂ ಸರಿ. ಹಾಗಾಗದಿದ್ದರೆ ಒಂದು ಕೀಟ ಜನ್ಮ 
ವಾದರೂ ಇಗ ಹುಡಿ ಎಂಬುದು ತಾತ್ರ್ರರ್ಯವು. ಮುಖ್ಯಾಭಿಪ್ರಾಯವು 
ತಮಗೆ ಪರಮೈ ಕಾಫ ಯೊಂದಿಗೆ ಸಮಾಗಮವು ಬೇಕೆಂಬ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು. 


ಉಪಪಾದನೆಯು-- ದಾಸ್ಯಸುಖೈಕಸಂಗಿನಾಂ--ದಾಸಭೂತನಾದ ಜೀತ 
ನನಿಗೆ ನಿರತಿಶಯ ಸುಖವು ಯಾವುದೆಂದರೆ ಭಗವನ್ನನಿಗೂ ತದೀಯರಿಗೂ ಕ್ರೈಂ 
ಕರ್ಯ ಮಾಡುವುದೇ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಪರಮೈಕಾನಿ,ಗಳು ಇಲ್ಲಿಯೂ ಭಗವದ್ದಾ 


೩೫.೨ ಸ್ತೊತ್ರರತ್ನವು [ಶ್ಲೋಕ ೫೫ 


ಗವತ ಕೈಂಕರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರುವುದು. ಮುಕ್ತದೆಕೆಯಲ್ಲೂ ಶ್ರೀಸರವಾಸು 
ದೇವನಿಗೆ ಮಾಡುವ ಕೈಂಕರ್ಯವೇ ನಿರತಿಶಯ ಪುರುಷಾರ್ಥವು. ಇದನ್ನೇ ಶ್ರೀ 
ದೇಶಿಕರು “ಕಂಕರೆತ್ವಾಧಿರಾಜ್ಯಂ' ಎಂದು ಕೊಂಡಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದರ ಮಹಾ 
ತ್ಮ್ಯೈೇಯನ್ನು ಅರಿತವನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನು. “ಅಹಂ ಸರ್ವಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಜಾಗ್ರತೆಃ 
ಸ್ವಪೆತೆಶ್ಚತೆ' ಸದಾ ಕೈಂಕರ್ಯನಿರತನಾಗಿರುವೆನು. ನಿನ್ನ ಸಂಗಡ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ 
ಕರೆದುಕ್ಕೊಂಡು ಹೋಗು ಎಂದು ಬೇಡುತ್ತಾನೆ. ವನವಾಸ ಕಳೆದು ಶ್ರೀ 
ರಾಮಪ್ರಭುವು ಪಟ್ಟಾಭಿಹಿಕ್ತನಾದಾಗ “ತಾಂ ಯೌವರಾಜ್ಯೇ ಧುರಮುದ್ವ 
ಹಸ್ಹ” ಯುವರಾಜ್ಯಾಜಿಸಿಕ್ತನಾಗು ಎಂದು ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ಹೇಳಿದರೂ“ನಸೌಮಿತ್ರಿ 
ರುಷೈೆತಿಯೋಗಂ'' ಸಮ್ಮತಿಸಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ 
ಭಗವನ್ನಶಕಿಗೆ ಕೈಂಕರ್ಯ ಮಾಡುವುದೇ ತನಗೆ ಸ್ವರೂಪವೆಂದು ಅರಿತವನಾದುದ 
ರಿಂದ ಅಂತಹ ಪರಮೈ ಕಾನ್ಸಿ ಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಂಸರ್ಗವನ್ನು ಸಹ ಭಗವದ್ಬಕ್ತಿ 
ಯೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಂತಹ ಪರಮೈಕಾಸ್ಥಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಂಸರ್ಗವು 
ನಿರತಿಶಯಸುಖಕ್ಕೆ ದ್ವಾರಭೂತವಾದುದರಿಂದಲೇ ಅಂತವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಕೀಟ ಜನ್ಮವೂ ಕೂಡ ಉತ್ತಮನು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಅಪ್ರಪನ್ನ 
ಸಂಸರ್ಗವಿರುವ ಚತುರ್ಮುಖಾದಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಜನ್ಮವೂ ಬೇಡವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. 
ದಾಸ್ಯ ಸುಖೈಕಸಂಗಿನಾಂ ಎಂಬುದರಿಂದ ಅವರುಗಳು ನಿಷಯ ಸುಖ ಸಂಗಿಗ 
ಳಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು.  ಪರಮೈೆಕಾನ್ತಿಗೆ ಇದು (ವಿಷಯ ಸುಖ 
ಸಂಗವು) ಸ್ನರೂಸ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲವೆಂದು ನಿಂದಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ. “ಏಸಕಾನ್ತಶೀಲಸ್ಯ 
ದೈಢವ್ರತಸ್ಯ ಪಂಚೇಂದ್ರಿಯ ಪ್ರೀತಿ ನಿವರ್ತಕಸ್ಯ! ಅಧ್ಯಾತ್ಮೆನಿದ್ಯಾ 
ಗತಮಾನಸಸ್ಯ ಮೋಠ್ಷೋಧ್ರುವೋನಿತ್ಯಮ ಹಿಂಸಕಸ್ಯ.” ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೇ 
ಸದಾ ಚೆಂತಿಸುವವನಾಗಿ, ತಾಸ್ತ್ರರೀತ್ಯಾ ನಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ದೃಢವ್ರತನಾಗಿ ಐದು 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಫ್ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಥಿವರ್ಕಿಸಿರುವ ಅತ್ಮೋಣ್ವೀವನ ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಕ್ತವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣಿ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಹಿಂಸೆ ಮಾಡದಿರುವವನಿಗೆ 
ಮೋಕನೆಂಬುದು ಸಿದ್ಧವು. ಹೀಗೆ ವಿಷಯ ವೈರಾಗ್ಯದಿಂದಿರುವವರು 
ತನ್ಲಿಂದಲೂ ಇತರರಿಂದಲೂ ಶ್ಲಾಧಿಸಲ್ಪಡುವವರೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರು 
ತ್ರಡಿ. “ಮಪ್ಪಕ್ತೈಜನವಾತ್ಸಲ್ಯಂ ಪೂಜಾಯಾಂ ಚಾನುನೋದನಂ 1 ಮ 

ಥಾಶ್ರವಣೇ ಭಕ್ತಿ : ಸ್ವರ ನೇತ್ರಾಂಗ ವಿಕ್ರಿಯಾ | ಸ್ವಯೆಮಾರಾಧನೇಯೆ 
ಶ್ನ್ನೋ ಮಮಾರ್ಥೇದಂಭ ವರ್ಜನಂ | ಮಮಾನುಸ್ಮರಣಂ ನಿತ್ಯಂ ಯಾಜಿ 
ನಾಂ ನೋಪ ಜೀವತಿ! ಭಕ್ತಿ ರಷ್ಟನಿಧಾ ಹ್ಯೇಷಾ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಮ್ಲೇಚ್ಛೇಪಿ 
ವರ್ತತೇ | ಸನಿಪ್ರೇಂದ್ರೋ ಮುನಿ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಸಯೆತಿಃ ಸಚ ಪಂಡಿತಃ | 
ಶಸ್ಮೈದೇಯಂ ತತೋಗ್ರಾಹ್ಯೆಂ ಸಚ ಪೂಜ್ಯೋಯಥಾಹ್ಯಹಂ |” 
ಇನು ಗರುಡಪುರಾಣ ವಾಕ್ಯಗಳು. ಇದರೆ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ದಾಸನು ಅಚ್ಚು 
ಹಾಕಿಸಿರುವ ಪುರುಷಾರ್ಥ ಕಾಷ್ಠಾಧಿಕಾಶದ ೧೩೬೪ ನೆಯ ಪುಟವನ್ನು ನೋಡಿ. 


ಶ್ಲೋಕ ೫೫] ಯಾಮನಮುನಿ ವಿರಚಿತ ೩೫೩ 


ಇವುಗಳಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಶ್ರೀದೇಶ ಕರವರೇ ಪ್ರಭಾವ ವ್ಯವಸ್ಥಾಧಿಕಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಉಪಪಾದಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ೨೫೫೮-೯ ನೆಯ ಬ್ರಟಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ. ಮೋಕ್ಷ 
ಧರ್ಮದಲ್ಲೂ “ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಭ್ಕೊ (ಹಿ ಭಕ್ತ್ಯಾವೈ ಸೆರಯಾ 'ಯೆತ್ರೆಯಂಜ್ಯತೇ 
ತತ್ಸರ್ವಂ ದೇವದೇವಸ್ಯ ಚಿರವ್ರ ಸಾಪೆಿಸ್ನತೆ ತೇ!! ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮ ಮೊದ 
ಲಾಡವರುಗಳಿಂದ ಡು "ಶ್ರೀಷ್ಮಷಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಭತ ಯು 
ತ್ತ್ರಡೋ ಅವೆಲ್ಲವೂ ದೇವ ದೇವನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಹೋಗಿ ಸೇರುತ್ತವೆ, ಎಂದಾ 
ರಂಭಿಸಿ ಅನಂತರ “ಯಾ8 ಕ್ರಿಯಾಃ ಸಂಪ್ರಯುಕಳ್ತಾಸ್ತ್ರ್ಯು8 ಏಕಾಕ್ಷಗತೆ 
ಬುದ್ಧಿಭಿಃ | ತಾಸ್ಸೆರ್ಟಾ ಶ್ಕಿರಸಾಡೇವಃ ಪ್ರಶಿಗೃಹ್ಹಾತಿ ವೈ ಯಂ” ಯಾವ 
ಭಗವದಾರಾಧನ ರೂಪಕ್ರಿಯೆಗಳು ಏಕಾನ್ರವನ್ನು ೫. ಬುದ್ದಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವುದರಿಂದ ಚಿನ್ನಾ ಗಿಶ್ರ ದ್ದೆ ಯಿಂದಲೂ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಸಮ`ರ್ಸಿಸಲ್ಲ: 
ಡುವುವೋ ಅವೆಲ್ಲ ಲ್ಲವನ್ನೂ ಸ್ವಾ ಮ ತಾನೇ ಶಿರಸಾ ಅಂಗಿಕರಿಸುವನೆಂದು ಹೇಳ 
ಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ "ಹಾಗೆಯೇ ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ “ಅಹೋಹ್ಯೇಕಾನ್ತಿ 
ನಸ್ಪರ್ತಾ ಪ್ರೀಣಾತಿ ಭಗರ್ವಾಹರಿಃ | ವಿಧಿಪ್ರಯುಕ್ತಾಂ ಪೂಜಾಂ ಚ- 
ಗೃಹ್ಣಾತಿ ಶಿರಸಾ ಸ್ವಯಂ” ಎಂದು ಆ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. 
ಆದರೆ ಆ ಪೂಜೆಯು ವಿಧಿಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿ ಎಂದರೆ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿರಬೇಕು 
ಎಂಬ ಭಾವವು. ಇವೆಲ್ಲಾ ಸಮರ್ವಣ ರೂಪ ಕಾರ್ಯವು. ಸ್ವಾ ನೀಯು ಸರಿಗ್ರಹಿಸ 
ಬೇಕಾದರೆ, ಅವು ತುಂಬಾ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಮರ್ನಿಸಲ ತ ್ಕದ್ಚಿ ಂದು “ಹತ್ರ ೦ 
ಪುಷ್ಪಂ ಫಲಂ ತೋಯಂ ಯೋಮೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ "ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ! ತೆಜಹಂ 
ಭಕ್ತು $ಸಹೃತೆಂ ಅಶ್ನಾಮಿ ಪ್ರೆಯೆತಾತ್ಮನಃ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ 
ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ಪಿತು. ಪರಮಮೈಕಾಸ್ತಿ ಸಂಸರ್ಗದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆ 
ಗಿ ಅನೇಕ ಪ್ರ ಮಾಣಗಳನ್ನೂ ಉದಾಹೆರಿಸಿದೆ. 


“ಸಂಭಾಷಾ ದರ್ಶನಂ ಸ್ಪರ್ಶಕ ಕೀರ್ತನಂ ಸ್ಮರಣಂ ನತಿಃ | 
ಪಾವನಾನಿ ಕಿಲೈತಾನಿ ಸಾಧೂನಾಮಿತಿ ಶುಶ್ರುಮ!” 


ಸಾಧುಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಂಭಾಷಣೆಯೂ, ಅವರುಗಳ ದರ್ಶನವೂ ಅವರನ್ನು 
ಸ್ಪರ್ಶಿಸುವುದೂ (ಮೈಯ್ಯನ್ನುಜ್ಜಿ ಸ್ಟಾ ನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸುವುದು) ಅವರುಗಳ 
ಗುಣಕೀರ್ಶನವೂ, ಅವರನ್ನು 5 ಧ್ಯಾನಿಸುವುದೂ, ಅವರಿಗೆ ಭರ ಜೂ: 
ಏತಾನಿ ಇವುಗಳೆಲ್ಲಾ, ಸಾವನಾನಿಕಿಲ ಪಾಪ ವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಪರಿ 
ಶುದಿ ಸಿಯನ್ನು ಹ ? ಹಾಗೆ ತಾನೇ ಇಸಿ ಕೇಳಿರುವುದು * 
“ಸೇವ್ಯಾಃ ಸೇವ್ಯಾರ್ಥಿ ಭಿಸ್ಸನ್ತ8 ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥ ಫಲೋಪೆಮಾಃ। | 
ಕ್ಷಣೋಪಾಸನೆ ಬಾಗಿ pe ನಿಷ್ಟ ಲೋಭವನೇಶ್‌ ” 
ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥ ಫಲೋಪಮಾ 1-ಪುಣ್ಯತೀಥ್ಥ ಗಳಲ್ಲಿ ಅವಗಾಹನೆ 
ಚು ಬಜ ಫಲಕ್ಕೆ ಸಮಾನಗಳಾದ್ಕ ಎಂದರೆ ಅವುಗಳ ಹಾಗೆ ಪಾಷ 
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೩೫೪ ಸ್ತೋತ್ರರೆತ್ನವು [ಶ್ಲೋಕ ೫೫ 


ಪರಿಹಾರ ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ, ಸತ್ಪುರುಷರು ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವವ 
ರಿಂದ ಸೇವಿಸೆಲ್ಸಹಲು ಯೋಗ್ಯರು. ಅವರುಗಳನ್ನು ಒಂದುಕ್ಷಣಕಾಲ ಸೇನಿಸಿ 
ದರೂ ಕೂಡ ನಿಷ್ಟಲವಾಗುವುದಿಲ್ಲವು. 


ಸಾಧೂನಾಂ ದರ್ಶನಂ ಪುಣ್ಯಂ ತೀರ್ಥಭೂತಾಹಿ ಸಾಧವಃ | 

ಕಾಲೇನ ಫಲದಂ ತೀರ್ಥಂ ಸದ್ಯೆಸ್ಸಾಧು ಸಮಾಗಮ” 

ಸಾಧುಗಳ ದರ್ಶನವು ಸುಕೃತ ರೂಪವಾಗಿ ಪವಿತ್ರಕರವು. ಏಕೆಂದರೆ 
ಸಾಧುಗಳು ಪವಿತ್ರ ಭೂತರಾಗಿ ನಮ್ಮಗಳನ್ನು ಪವಿತ್ರಮಾಡುವವರು. ಪುಣ್ಯ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕಜೆ ಜಂ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲದನಂತರ ಫಲಕೊಡುವಂತಾದ್ದು. ಆದರೆ 
ಸಾಧು ಜನರ ಸಮಾಗಮವು ಒಡನೆ ಫಲ ಕೊಡುನಂತಹೆದು. ಎಂದರೆ ಅವರು 
ಕಬಾಕ್ಷಿಸಿದ ಒಡನೆ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲಾ ತೊಲಗುತ್ತವೆ ಎಂಬ ಭಾವವು. ಹಾಗೆಯೇ 
ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ 


ನಹ್ಯಮ್ಮಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ನದೇವಾ ಮೃಚ್ಛೆಲಾಮಯಾಃ 

ತೇ ಪುನನ್ನ್ಯ್ಯುರು ಕಾಲೇನ ದರ್ಶನಾ ದೇವ ಸಾಧನಃ” 
ಜಲರೂಪಗಳಾದ ಪುಣ್ಯ ತೀರ್ಥಗಳು ಎಂದರೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅವಗಾಹನೆಯೂ 
ಮತ್ತು ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿರುವ ಮೃತ್‌, ಶಿಲಾ, ಇವುಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಲ ಟ್ಟಿ ದಿವ್ಯ 
ಮಂಗಳ ವಿಗ್ರ ಹಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಮೂರ್ತಿಗಳೂ ಬಹುಕಾಲ ಸೇವಾಕನ್ತರ 
ನಮ್ಮ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನೀಲ ಜ| ಸಾಧುಗಳಾದರೋ ಅವರ ದರ್ಶನ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಪವಿತ್ರ ತೆಯನ್ನು ಟಬು ಮಾಡ 
ಬಲ್ಲರು. “ವಿಪಶ್ಚಿ ಶೋ ಹ್ಲುಂತಿ ಮುಹೂರ್ತ ಸೇವಯಾ” ಹಿಂದೆ "ಪಾಸಗಳನ್ನು 
ಎಂದಿರುತ್ತದೆ. ಆ ಪಾಪಗಳನೆ ಲ್ಲಾ ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಭಾಗವತೋತ್ತ ಮರು 
ಒಂದು ಮುಹೊರ್ತೆ ಸೇವೆಯಿಂದ ನಾಶಮಾಡುತ್ತಾರೆಂಬ ಭಛಾಗವತೋಕ್ತಿ ಇರು 
ತ್ತದೆ. ಸ್ವಾಮಿ ಡೇಶಿಕರವರು ಅಂತಹ ಭಾಗವತನಿರುವ ಸ್ಥಳವು, “ತೆಡೆಕ್ಟತ 
ತಸೋವನಂ ತೆನಚೆ ರಾಜಧಾನೀಸ್ಥಿರಾ” ಬದರಿಕಾದಿ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರ ಕ್ಟೂ ಸಮಾನ 
ವೆಂದೂ ಅದು ದಿವ್ಯ ವೈಕುಂರನೇ "ಎಂದೂ ಅಭೀತಿಸ್ಯವದಲ್ಲಿ "ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಹಾಗೆಯೇ 


“ ಸದ್ದಿರೇವ ಸಹಾಸೀಶ ಸದ್ದಿಃ ಕು hls ಚು | 

ಸದ್ಧಿ ನ್ವಿನಾಜಂ ಮೈಕ್ರೀಂಚ” ನಾಸದ್ದಿ ಕಿಂಚಿದಾಚರೇತ್‌ * 
ಸತ್ಸುರುಷರಾದ ಭಾಗವತರೊಂದಿಗೇ ಇರತ ಕ, ಜವರೊಂದಿಗೆ ಸಮಾಗಮ 
ವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕ ದ್ದು. ಅವರೊಂದಿಗೆ ಚರ್ಚೆಯನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು. ಮೈತ್ರಿ 
ಯನ್ನು ಅನೇಶಸತಕದ್ದು. ಸತ್ಪುರುಷರಲ್ಲದವರೊಡನೆ ಯಾವ ವಿಧವಾದ 


ವ್ಯಾಪಾರವೂ ಕೂಡದು. 


ಶ್ಲೋಕ ೫] ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿಠಚಿತ ೩೫೫ 


“ಅಹನ್ಯಹನಿ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಯೋನಿಸ್ಸಾಧುಸಮಾಗಮಃ | 

ನೋಹಜಾಲಸ್ಯ ಯೋನಿರ್ಜಿ ಮೂಡೈರೇವ ಸಮಾಗಮಃ” 
ಸಾಧುಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಮಾಗಮವು ಪ್ರತಿದಿನದಲೂ ಧರ್ಮಾಚರಣೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಹಾಗಲ್ಲದೆ ಮೂಢರೊಂದಿಗೆ PES ಮೋಹಸಪರೆಂಐರೆಗಳಿಗೆ ಕಾರಣ 
ವಾಗುತ್ತದೆ “ವಾಸೋ ಯಥಾ ರಾಗವಶಂ ಪ್ರಯಾತಿ ಶಥಾ ಸತೇನಾಂ 
ವಶಮಭ್ಯು ಸೈತಿ। ಸತ್ಸನ್ನಿಕರ್ನೇ ಪರಿವರ್ಶಿತವ್ಯಂ ನಿದ್ಯಾಧಿಕಾಶ್ಚಾಪಿ 
ನಿಷೇವಣೀಯಾಃ? ಬಟ್ಟೆಯು ಹೇಗೆ ಬಣ್ಣವನ್ನು ಕೊಡುವ ದ ವ್ಯೆ ವಶವಾಗಿ 
ಆ ಬಣ್ಣವನ್ಥೆ ( ಹೊಂದುತ್ತ ದೋ, ಎಗೆಯೇ ವಿದ್ಯಾಧಿಕರಾದರೂ ಕೂಡ ಸತ್ಸುರು 
ಷರ ಸಾನಿ ಧ್ಯದಲ್ಲೇ ಇದ್ದು ಅವರ ವಶವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸತು ರುಷರಾಗತಕ್ಕದ್ದು. 
“ಸುವರ್ಣ ತಾಂ ಗಚ್ಛಿತಿಸನ್ನಿ ಕರ್ಷಾನ್ಸಿಲ ಖಗೋ ಮೇರುಮಿವಾಶ್ರಯ 
ನ್ಟ? ಸುವರ್ಣ ಪರ್ವತವಾದ ಮೇರುವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುವುದರಿಂದ ಅದರ 
ಮೇಲೆ ಕೂತಿರುವ ಕಪ್ಪಾದ ಪಕ್ಷಿಯು ರ್ಣ ವರ್ಣವನ್ನು ಹೇಗೆ ಹೊಂದು 
ತ್ರದೋ ಹಾಗೆಯೇ ಸಾಧುಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಮಾಗಮವು ಎಂಬ ಭಾವವು. ಈ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿಕೃ ಷ ತೀಟ ಜನ್ಮವನ್ನು ಹೇಳಿದುದನ್ನೇ “ಶುಚೇನಾಂ ಶ್ರೀಮತಾಂ 
ಗೇಹೇ ಯೋನಜ್ಛ ಸ್ಟ್ರೋ ಭಿಜಾಯಶೇ' ಎಂದು ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಯೋಗ 
ವನ್ನು ಆಟ RE ತಿಯೂ ಕೆಡುವುದಿಲ್ಲವು. ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮದ ಲ್ಲಿ ಯೋಗಾ 
ರಮ್ಭಸರ್ವಾನುಕೂಲವಿರುವ ಶ್ರೀಮಂತನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಸುಕ್ಳುತಿಯು ಜನಿಸುತ್ತಾ 
ನೆಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. ಇದು ಹಾಗಿರಲಿ, ಜ್ಞಾ ಸ್ನ ಶೂನ್ಯ ವಾದ ಪ ಹಚ್ಯಾಳ 
ಪರಮೈಕಾಶ್ರಿ ಯು ಮಾಡುವ ಶರಣಾಗತಿಯಲ್ಲೇ ಟೀ ೫1 ಆ ಹರವೆ 
ಕಾನ್ತಿಯೊಡನೇ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುವರೆಂದು “ಫೆಶುರ್ಮನುಷ್ಯಃ ys. 
ಯೇಚ ವೈಷ್ಣನ ಸಂಶ್ರಯಾಃ | ತೇನೈವ ತಶೇಪ್ರಯಾಸ್ಯಕ್ತಿ ತದ್ವಿಸೊ 8 
ಪೆರಮಂಪದೆಂ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಇಲ್ಲಿ ht ಜನ್ಮವೌದು 
ಹೇಳಿ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು "ಪ್ರಕಟಿಸಿದರು. ಹಂದೆ ಇರುವ ಅಪಿ ಶಬ್ದದಿಂದ ದೃಢ 
ನಿಶ್ಚಯವು 'ಕೋಡಿತವು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಇಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವಪ್ರ. 
ಸಕ್ಸ ೇಶ್ವರನೇ ತನ್ನ ಭಕ್ತರ ಭಕ್ತ ರಲ್ಲಿ ತನಗೆ ವಿಶೇಷ ಪಿ ್ರೀತಿಯೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿ 
ತ್ತಾ ವ “ಮಮ ಮಧ್ಯಕ್ಷ ಕ್ವಭಕ್ತೆ (ಹು ಪಿ ್ರೀತಿರಭ್ಯಧಿಕಾಭವೇತ್‌ | ತಸ್ಮಾನ್ಮ 

ಕ್ವಭೆಕ್ತಾಶ್ಟ ಪೂಜನೀಯಾ ವಿಶೇಷತೆ > ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. 
1 ಸಮುಚ್ಚ ಯದಲ್ಲಿ “ತೆಸ್ಮಾದ್ವಿಷ್ಟು ಪ್ರಸಾದಾಯೆ ವೈಷ್ಟ ರ್ನ "ಸರಿ 
ತೋಷಯೇತ್‌! 3 ಸಾಡಸುಮುಖೋದಿಷ್ಟು 8 ತೇನೈವಸ್ಯಾನ್ನ “ತಯಾ? 
ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪ್ರ ರ್ರಸನ್ನತೆಗಾಗಿ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತರನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಮಾಡುವ 
ಕೈಂಕರ್ಯದಿಂದಲೂ ಸಚ್ಚರಿತ್ರೆಗಳಿಂದಲೂ ಅವರುಗಳನ್ನು 'ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವುಕೇ 
ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದಲೂ ಸಂತೋಷಪಡಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ಹಾಗೆ ಅನುಗ್ರಹೆಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂಬುದನ್ನೇ ಎದುರು ನೋಡುತ್ತಿರುವ ವಿಷ್ಣುವು, ಆ ತನ್ನ ಭಕ್ತರೆ ಕೈಂಕರ್ಯಾದಿ 


೩೫೬ ಸ್ತೊತ್ರರತ್ನವು [ಶ್ಲೋಕ ೫೫ 


ಗಳಿಂದಲೇ ಪ್ರೀತನಾಗುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹೆವಿಲ್ಲವು. ಶಾಂಡಿಲ್ಯಸ್ಮತಿಯಲ್ಲಿ 
“ಸಿದ್ದಿ ರ್ಭವತಿ ನಾ ನೇತಿ ಸಂಶಯೋ ಚ್ಯೊತಸೇವಿನಾಂ! ನ ಸಂಶಯೋತ್ರ 
ತದ್ಬೆಕ್ತ ಪೆರಿಚೆರ್ಯಾರತಾತ್ಮನಾಂ'' ಅಚ್ಯುತನನ್ನು ಸೇವಿಸುವವರಿಗೆ ಸಿದ್ಧಿಯು 
ಉಂಟೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬ ಸಂದೇಹವಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು. ಆದರೆ ಆತನ 
ಭಕ್ತರ ಕೈಂಕರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರುವವರಿಗೆ ಸಿದ್ದಿಯ ನಿಸಯದಲ್ಲಾದರೋ ಸಂಶ 
ಯವು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲವು “ಹೀವಲಂ ಭೆಗಪತ್ಪಾದಸೇವಯಾ ವಿಮಲಂ ಮನಂ! 
ನಜಾಯೆತೇ ಯೆಥಾ ನಿತ್ಯಂ ತದ್ಭಕ್ತೆ ಚೆರಣಾರ್ಜನಾತ್‌'' ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಭಗ 
ವದ್ಭಕ್ಷರ ಪಾದಾರ್ಚನದಿಂದ ಮನಸ್ಸು ಸರಿಶುದ್ಧವಾಗುವಷ್ಟು ಕೇವಲ ಭಗವತ್ಪಾ 
ದ ಸೇವೆಯಿಂದ ಮಾತ್ರವೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವು. ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ. 
ಶ್ರೀ ಪೌಷ್ಠರದಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭಾ ಭಗವಮ್ಯೋಗೆ ಭಾವಿನೋ ಭುವಿಮಾನವಾಃ | 
ತಡ್ಜರ್ಶನಾತ್ತದಾಲಾಸಾತ್ಸು ಲಭಂ ಶಾಶ್ಚತೆಂ ಸೆಡಂ” ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಭಗ 
ವಂತನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯೋಗವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡ ಮನುಷ್ಯರು ತುಂಬಾ ದುರ್ಲಭರು. 
ಅಂತವರು ಒಂದು ವೇಳೆ ಲಭಿಸಿದರೆ ಅವರ ದರ್ಶನದಿಂದ ಅವರೊಂದಿಗೆ 
ಸಂಭಾಷಣೆಯಿಂದ ದಿವ್ಯ ವ್ಲೆಕುಂರದಲ್ಲಿನ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಪದವು ಸುಲಭವಾಗಿ 
ದೊರೆಯುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಬ್ಬಿರುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಅರಾಧನಾನಾಂ ಸರ್ಫೇಷಾಂ 
ನಿಷ್ಣೋ ರಾಧನಂ ಸರಂ | ತಸ್ಮಾತ್ರರತರಂ ಪ್ರೋಕ್ತೆಂ ತದೀಯಾರಾಧನಂ 
ಪೆರಮ್‌?' ಅನ್ಯದೇವತೆಗಳ ಸಮಸ್ತ ಆರಾಧನೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅರಾಧ 
ನವು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. ಅದಕ್ಕೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತರ ಆರಾಧನೆಯು 
ತೆಸ್ಕ ಯೆಜ್ಞವರಾಹಸ್ಯ ವಿಷ್ಣೋ ರಮಿಶತೇಜಸಃ | ಪ್ರಣಾಮಂ ಯೇಪಿ 
ಈುರ್ದನ್ತಿ ತೇಷಾಮಪಿ ನಮೋನಮಃ? ಯಜ್ಞ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಅಂದರೆ ಯಜ್ಞಹ 
ವಿಸ್ಸುಗಳ ಭೋಕ್ತಾವಾದ ನರಹಾ ರೂಪಿಯಾಗಿ ಇಷ್ಟಂದು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದ 
ತೇಜಸ್ಸನ್ನುಳ್ಳ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಯಾರು ಪ್ರಣಾಮ ಮಾಡುವ ಭಾಗವತರಿದ್ದಾರೋ 
ಅವರಿಗೂ ಕೂಡ ಪುನಃ ಪುನಃ ನಮಸ್ಕಾರವು ಎಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ 
ಅನೇಕ ಪ್ರಮಾಣಗಳನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸತಕ್ಕದ್ದು. 


“ಇತೆರಾವಸಥೇಷುಮಾಸ್ಕ ಭೂದ ಪಿ ಮೇ ಜನ್ಮ ಚೆತುರ್ಮುಖಾತ್ಮೆನಾ- 
ಅಪ್ರ ಪನ್ನರ ಸಮಾಗಮವಿರುವ ಚತುರ್ಮುಖ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೂ ಕೂಡ ಬೇಡ 
ವೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ದೇವತೆಗಳ ಮೂಲ ಪುರುಷನಾಗಿ ಜನ್ಮವೂ ಬೇಡ 
ವೆಂಬುದರಿಂದ ಅಂತಹ ಮಾನುಷ ಜನ್ಮವಂತೂ ಬೇಡವೆಂದೇ ಹೇಳಿದಂತಾ 
ಯಿತು. ಅಪ್ರಪನ್ನರ ಸಮಾಗಮವು ಇತರರಿಗೆ ಹೇಗಾದರೂ ಆಗಲಿ. ನನ್ನ 
ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಾದರೋ ಅಂತವರ ಸಂಸೆರ್ಗವು ನನಗೆ ಸುತರಾಂ ಬೇಡ 
ವೆಂದು ಮೇ ಎಂಬುದನ್ನು ಉತ್ತರಾರ್ಥದಲ್ಲೂ ಪುನಃ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಇದರಿಂದ ಭಾಗವತ್ತೋತ್ತಮರು ಅಭಾಗವತರ ಸಂಸರ್ಗವನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಮಾಡ 


ಶ್ಲೋಕ ೫೫] ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ ೩೫೭ 


ರೆಂಬುದು ವಿದಿತವು. ಹಾಗೆಯೇ ಬಹ್ವೈಚ ಶ್ರುತಿಯೂ “ನೇದಂವಿದನಿದಂ 
ವಿದಾ ಸಮುದ್ದಿಶೇನ್ನಸಹಭುಂಜೀತೆ ನನೆವಸಥಮಾ ನಿಶ್ಯಾತ್‌ ?' ಈ ವಸ್ತು 
ವನ್ನು ಎಂದರೆ ಪರಬ್ರಹ ನನ್ನು ತಿಳಿದವನು ಅವನನ್ನು ತಿಳಿಯದ ಅಜ್ಞಾನಿ 
ಯೊಂದಿಗೆ ಕೂತುಕೊಳ್ಳ LR ಅವನೊಂದಿಗೆ ಚಟ ಮಾಡಬಾರದು. ಅನಶಿ 
ರುವ ಸ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ವಸವ ಡಟಾರದ. ಎಂದು ವಿಧಿಸಿರುತ್ತಡಿ ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ಮ ತೆ 
ಯಲ್ಲೂ “ಶೈವಾನ್‌ ಪಾಶುಸೆತಾನ್‌:ಸ್ಪೃಷ್ಟ್ಯಾ ಲೋಕಾಯತಿಕ ನಾಸ್ತಿ ಕಾನ್‌ 
ವಿಕರೃರ್ಸ್ವಾ ದ್ವಿರ್ಜಾ ಶೂರ್ರ್ರಾ ಸಹಸಾ ಜಲಮಾನಿಶೇತ್‌' ತೈ ವರನ್ನೂ 
ಪಾಶುವಾತರನ್ನೂ ನಾಸ್ತಿಕರನ್ನೂ ಚರ ಧರ್ಮಗಳಿಗೆ ವಿರುದ್ಧಾಚರಣೆಗಳ 
ನ್ನುಳ್ಳ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಶೂದ್ರರನ್ನೂ ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿದ ದೋಷವುಂಬಾದಕೆ ಒಡನೆಯೇ 
ಸಚೇಲ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡತಕಕ್ಷೆ ಅದಿಕ. ಪುನಃ “ಅಸತಾಂ ದರ್ಶನಾತ್ಸರ್ಶಾ 
ತ್ಸಂಸರ್ಕಾಚ್ಚ ಸಹಾಸನಾತ್‌ | 'ಧರ್ಮಾಚಾರಾಃ ಪೆ ್ರಚಿತ್ಯಂತಿ ಯಥಾ ಸೈಕತ 
ಮಂಭಸಾ?' ಆ ಸಾಧುಜನಗಳ ನೋಟಿಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದಲೂ ಸಂಸರ 
ದಿಂದಲೂ ಅವರೊಂದಿಗೆ ಆಸ ಸನದಲ್ಲಿ PN 2ಜ ನೀರಿನ ಹೊಡೆತ 
ದಿಂದಲೂ ಮರಳು ಕೊಚ್ಚಿಕೊಂಡು "ಹೋಗುವ ಹಾಗೆ ವರ್ಣಾಶ್ರಮ ಧರ್ಮಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಆಚಾರಗಳೆಲ್ಲಾ ನಾಶ ಹೊಂದುತ್ತವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಲ ಟೆ. 


ಶಾಂಡಿಲ್ಯ ಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿ “ಮೂಢೈಃ ಹಾಪೆರತೈಃ ಕ್ಕ ರೈಃ ಸದಾಗಮ 
ಸರಾಜ್ಮುಖೈಃ | ಹರಾ ನಾಚಿಕೇನ್ಸ ಫ್ರಿ ನಶೃತ್ಯೇತ್ಯೈಸ್ಸ ಂಗಮಾತ್‌ ” 
ಅಜಾ ೧ ನಿಗಳೊಂದಿಗೂ, ಪಾನಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ವರೊಂದಿಗೂ ಕ್ರೂರ 
ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ನರೊಂದಿಗೂ ಸಚ್ಚಾಸ್ತ್ರ ಸರಾಜ್ಮುಖರೊಂದಿಗೂ ಸಂಬಂಧವನ್ನು 
ಅನುಸ್ಕಿಸತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲವು. ಹಾಗೆ ಅವರೊಂದಿಗೆ ಸಂಬಂಧ ಹೊಂದಿದರೆ ಅವುಗಳಿಂದ 
ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯು ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದಿರುತ್ತದೆ. 


ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದಲ್ಲೂ “ಪುಂಸಾಂ ಜಬಾಭರಣ ಮೌಂಡ್ಯ ರತಾಂ 
ವೃಥೈವ ನೋಫಾಶಿನಾಮ ಖಿಲ ಶೌಚ ಬಹಿಷ್ಟೃತಾನಾಂ | ತೋಯುಪ್ರು ದಾನ 
ನಿತ್ಯ ಪಿಂಡ ವನಿನಾಕೃತಾನಾಂ ನಾಸಾದ ನರಾ ನರಕೆಂಪ್ರ ಯೊನ್ಸಿ ೨೨ 
ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೇನೇ ಇತರರನ್ನು ಮರುಳು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಜಡೆಯನ್ನು ಳಿ 
ಯಿಸಿ ಧರಿಸಿರುವ, ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ತಲೆಕೂದಲನ್ನೆಲ್ಲಾ ತೆಗೆದು ಹಾಕಿ ಬೋಳು 
ತಲೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವವರ, ದೇವಭಾಗವತಾರಾಧನೆಯಿಲ್ಲದೆ ತನ್ನ 
ಹೊಟ್ಟೆ ಪಾಡಿಗಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಮಾಡಿದ ಅನ್ನವನ್ನು ಭುಜಿಸುವವರ, ಯಾವ ವಿಧವಾದ 
ಪರಿಶುದ್ಧಿಯೂ ಇಲ್ಲದವರ, ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ, ಸಂಕ್ರಮಣ. ಗ್ರಹಣ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ 
ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡದಿರುವ, ಶ್ರಾದ್ಧದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನಿಂಡಪ್ರದಾನ 
ಮಾಡದಿರುವವರ ಸಂಗಡ ಸಂಭಾಷಣೆ ಮಾಡುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೂ. ಸಹ 
ಮನುಷ್ಯರು ನರಕಕ್ಕೂ ಹೋಗುವರೆಂಬ ಪ್ರಮಾಣವಿರುತ್ತದೆ. 


೩೫೮ ಸೋತ್ರರತ್ನವು [ಶ್ಲೋಕ ೫೫ 


ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲೂ “ವರೆಂಹುಶವಹ ಜ್ವಾಲಾ ಸಂಜರಾನ್ತರ್ರ್ಯವ 
ಸ್ಥಿತಿಃ | ನಶೌರಿಚಿನ್ತಾ ನಿಮುಖ ಜನಸಂವಾಸವೈಶಸಂ'' ಅಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲಾ 
ಮಧ್ಯದೊಳಗಿರುವ ಅವಸ್ಥೆ ಯಾದರೂ ಉತ್ತಮವು- ಆ ಕೃಷ್ಣನ ಧ್ಯಾನ ವಿಮುಖ 
ಕೊಂದಿಗಿರುವ ಕ್ಲೇಶವು ಸುತರಾಂ ಬೇಡವೆಂಬ ಹೇಳಿಕೆಯುಂಟು. 


ಹಾಗೆಯೇ “ಅದ್ಯಪ್ರಭೃತಿ ಹೇ ಲೋಕಾಃ ಯೂಯಂ ಯೂಯಂ 
ವಯಂ ವಯಂ! ಅರ್ಥಕಾಮ ಪರಾಯೂಯಂ ನಾರಾಯಣ ಹೆರಾನಯಂ॥ 
ನಾಸ್ತಿಸಂಗತಿ ರಸ್ಮಾಕಂ ಯಷ್ಕಾಕಂಚ ಪರಸ್ಪರಂ | ವಯಂ ಈ *ೌಂಕರಾ 
ನಿಷ್ಣೋಃ ಯೂಯ ಮಿಂದ್ರಿಯ *ಂಕರಾ8'' ಇನ್ನು ಮುಂಜಿ ಓ ಜನಗಳೇ 
ನಿಮ್ಮಷ್ಟಕ್ಕೆ ನೀವು, ನಮ್ಮಷ್ಟಕ್ಕೆ ನಾವು. ಏಕೆಂದರೆ ನೀವುಗಳು ದ್ರವ್ಯ ಮತ್ತು 
ಕಾಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಆಶೆಯುಳ್ಳವರು. ನಾವಾದರೋ ನಾರಾಯಣನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸವುಳ್ಳ 
ವರು. ಹೀಗೆ ನಿಮಗೂ ನಮಗೂ ಪರಸ್ಪರ ಯಾವ ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲವು. 
ನಾವಾದರೋ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ದಾಸರು. ನೀಪೊ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ದಾಸರು. ಪಿತೃ 
ಗಳಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುಡೇನೆಂದಕೆ “ಮಾಜನಷ್ಟ ಸನೋನಂಶೇ ಜಾತೋ 
ವಾದ್ರಾಗ್ನಿ ಪೆದ್ಯತಾಂ |! ಆಜನ್ಮ ಮರಣಂ ಯಸ್ಯ ವಾಸುದೇವೋ ನದ್ಯೈವ 
ತಮ್‌ '' ಯಾರಿಗೆ ಜನ್ಮ ಪ್ರಭೃತಿ ಮರಣ ಉಂಬಾಗುವವರೆಗೆ ವಾಸುದೇನನೇ 
ಸರದೇವತೆ ಎಂಬ ಭಾನನೆ ಇಲ್ಲವೋ ಅಂತನನು ನಮ್ಮ ವಂಶದಲ್ಲೇ 
ಹುಟ್ಟಬೇಡ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಹುಟ್ಟಿದರೂ ಒಡನೆಯೇ ಸಾಯಲಿ. ಎಂಬುದಾಗಿ. 
“ಅನೈದ್ಯಃ ಪ್ರಾಕೃತಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ವೈದ್ಯೋ ವೈಷ್ಣನ ಉಚ್ಯತೇ! 
ಅನೈದ್ಯೇನ ನಕೇನಾಪಿ ವೈದ್ಯಃ ಕಿಂಚಿತ್ಸಮೌಾಚರೇತ್‌' ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ತಿಳಿಯದವನು ಪ್ರಾಕೃತ ಮನುಷ್ಯನೆಂದು ನಿಂದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವನು. ಅತನನ್ನು 
ತಿಳಿದವನಾದರೋ ವೈಷ್ಣವನೆಂದು ಹೊಗಳಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ವೈಷ್ಣ 
ವನು ಅವೈಷ್ಣನನೊಂದಿಗೆ ಸರಸಸಲ್ಲಾಸ ಮೊದಲಾದ ಯಾವ ನಡತೆಯನ್ನೂ 
ಇಡಕೂಡದು. ಹೀಗೆ ವಿಷ್ಣುದಾಸ್ಯ ಮಹಿವೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯದವನೊಂದಡಿಗೆ 
ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಸಂಬಂಧವೂ ತಮಗೆ ಬೇಡವೆಂದು “ಇತರಾವ ಸಥೇಷು 
ಮಾಸ್ಮಭೂತ್‌'' ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಹಿಂದೆ ಛಗವದ್ದಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುವ ಹಾಗೆ 
ಮಾಡು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. ಇಲ್ಲಿ ಭಾಗನತ ಭಕ್ತಿಯೂ ಅವಶ್ಯಕವೆಂದು 
ಹೇಳಿದರು. ಏಕೆಂದರೆ ಭಾಗವತ ಸಂಶ್ರಯಣವು ಸಂಸಿದ್ದಿಗೆ ತುಂಬಾ ಸುಲಭೋಃ 
ಪಾಯವು ಪುರಂದರದಾಸರೂ, ತ್ಯಾಗರಾಜರೂ ಕೂಡ, ಶಬರಿಯು ಮತಂಗ 
ಖಹಿಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದುದರಿಂದ ಶ್ರೀ ರಾಮಾನುಗ್ರಹವನ್ನು ಪಡೆದಳಲ್ಲವೇ 
ಏನು ಭಾಗ್ಯಮಾಡಿದಳೋ ಎಂದು ಇಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಂಡಾಡಿಕುತ್ತಾರೆ. 

ಆದರೆ ಸರಮೈಕಾನ್ರ,ಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕೀಟಿಜನ್ಮ ವಾದರೂ ತಮಗೆ ಉಂಟಾ 
ಗಲಿ ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇವರು ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಶರಣಾಗತಿಯೇ 
ನಿರರ್ಥಕವಲ್ಲವೋ? ಎಕೆಂದರೆ ಪುನರ್ಜನ್ಮದ ಮಾತನ್ನು ಎತ್ತಿದುದರಿಂದ ಮಹಾ 


ಶ್ಲೋಕ ೫೫] ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ ೩೫೯ 


ಶ್ವಾಸವೇ ಶರಣಾಗತಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೇ? ಎಂಬ ಪೂರ್ವ 
ವಕ್ಷ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಗೆಂದರೆ ಈಗ. ತಮಗೆ ಪ್ರಾ ಪ್ರವಾಗಿರುವ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ 
ಜನ್ಮದ ಮಾತು ಹಾಗಿರಲಿ. ತುಂಬಾ ಭಾಗವತಾಗ್ರೇಸರರಾದ ನಾಥಮುನಿ, ಶ್ರೀ 
ಉಯ್ಯಕ್ಕೊ ಡಾರ್ಕ್‌ ಶ್ರೀ ಮಣಕ್ಕಾಲ್‌ ನಂಬಿ, ಇಂತಹ ಪರಮೈಕಾನಿಗಳ 
ಸಂಬಂಧನೀಗಸ ಸರ್ರೋತ್ವ ಷ್ಟ ಸೃವಾದುದು. ಹೀಗೆ ಅಂತಹ ಜ್‌ ಮನುಷ್ಯ 
ನಾಗಿಯೇ ಹುಟ್ಟ ಬೇಕಲ ಅವಶ್ಯಕತೆಯೂ ಇಲ್ಲವು. ಅವರುಗಳಿರುವ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಕೀಟಿಜನ್ಮವಾದರೂ ಸಾಕು. ಅವರುಗಳ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಅವಕೊಂದಿಗೆ 
ಈ ಕೇಟನಾದ ತಮಗೂ ಕೂಡ ಮೋಕ ಉಂಟು. ಶರಣಾಗತಿ ಶಾಸ್ತ್ರದ 
ಮಹಾತ್ಮ್ಯೆಯು ಹೀಗೆ ನಿರತಿಶಯವಾದುದು, ಎಂದು ತಿಳಿಸಿ, ಭಾಗವತ ಸಮಾ 
ಶ್ರಯಣವು ಪರಮನಿಶ್ಚ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಬಲ್ಲದೆಂಬ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿ ಉಪದೇಶಿಸಿರುತ್ತಾಕೆ. ಇದನ್ನೇ ಮುಂದೆ ೬೫ನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ “ಹಿತಾ 
ಮಹಂ ನಾಥಮುನಿಂ ವಿಲೋಕ್ಯ'' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅನುವದಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ 
ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮುಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ, ಅಂತಹ 
ಪ್ರಪನ್ನರಾಗಿ ನರಮೈ ಕಾನಿ ಗಳ ಸತಿಸರಳ ದೊರೆತು ತತ್ಸ ಲವಾಗಿ ಶ್ರೈ ಯ 
ಸ್ಸುಂಬಾಗಲಿ ಎಂಬ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು ವಿರುದ್ಧ ವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇ | ಈ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಭಾಗವತ ke ಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯೆಯನ್ನು ವಪಾದಿಸಿರುವುದನೈ 
ಮುಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬೇಡುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ is ವ್ಮವನ್ನೆ ತ್ತ ಬೇಕೆಂಬ 
ಆಶೆಯ ಮಾತು ಹೇಗೆ ಕೂಡುತ್ತದೆ? ಎಂದರೆ, ೨೨ನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ 
ಈಚಿನ ಈ ಸ್ತೋತ್ರ ಭಾಗವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಶರಣಾಗತಿಯ nS ಸೇರಿದು 
ದೆಂದು ಭಾವಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಏನೊಂದೂ ಆಧಾರವಿಲ್ಲವು. ಆಕಿಂಚನ್ಯವನ್ನೂ ಅನನ್ಯ 
ಗತಿತ್ತವನ್ನೂ ಬೋಧಿಸುವ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳಿವೆ. ಅವೂ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು 
ಅನುಷ್ಠಿಸುವ ಕಾಲದ ಗೋಪ್ತೃತ್ವವರಣದಲ್ಲೇ ಸೇರಿದವೆಂಬ ಭಾವನೆಯಲ್ಲಿ 
ಏನೊಂದೂ ತೊಂದರೆ ಇಲ್ಲವು. . “ನನುಪ್ರ ಪನ್ನ 8 8 ಎಂಬ ಶ್ಲೊೋಕದಲೂ 
«ಮಿದೆಂ ವ್ರತೆಂತೆಲೆ' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಜತ ರ ಕಾಲದ್ದೆಂದು ಭಾವಿಸಿದರೆ 
ಉಪಾಯಾನುಷ್ಠಾನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಹಾವಿಶ್ವಾ ಸಕ್ತೆ ನ್ಯೂನತೆಯನ್ನು ಭಾವಿಸು 
ವುದರ ಮೂಲಕ ಮುಖ್ಯವಾದ ಅಂಗವೇ ಇಲ್ಲದುದರಿಂದ ಶರಣಾಗತಿಯೇ ಆಗಲಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಊಹಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಗೋನ್ಸೃತ್ರವರಣಾಂಗದ 
ಪ್ರಬೇದಗಳನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಏನೊಂದೂ ತೊಂದರೆಇಲ್ಲವು. ಆದುದರಿಂದ 
ಈ ಸ್ತೋತ್ರಭಾಗವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನ ನುಹ್ಮಿಸುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಎಂದೂ ಭಾನಿಸಬಹುದು. ತಮಗೇನೋ ಮಹಾ ವಿಶ್ವಾಸವುಂಟು. ಆದರೆ ನೀನು 
ನನ್ನನ್ನು ಭರನ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಅಧಿಕಾರಿ ಎಂದು ಭಾವಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ಇದು ಏನಾದರೂ 
ನ್ಯೂನತೆಗಳಿಂದ ಭರಸ್ಯಾಸನಾಗದಿದ್ದರೆ ಆಗ ಭಾಗವತನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಗವತ 
ಸಂಸರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಾದರವಿರುವುದರಿಂದ ಕೀಟಜನ್ಮವನ್ನ್ನಾ ದರೂ ಉಂಟುಮಾಡು 


೩೬೦ ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವು [ಶ್ಲೋಕ ೫೬. 


ಸಕೃತ್ತೈದಾಕಾರ ವಿಲೋಕನಾಶಯಾ 

ತೃಣೇಕೃತಾನುತ್ತಮ ಭುಕ್ತಿ ಮುಕ್ತಿಭಿಃ | 

ಮಹಾತ್ಮಭಿ ರ್ಮಾ ಮವ ಲೋಕ್ಯತಾಂ ನಯ 

ಕ್ಷಣೇಸಿ ತೇ ಯದ್ದಿರಹೋ ತಿದುಸ್ಸಹಃ | ೫೬ | 





ಗಾ ರ ಟಖ ನಾ ವಾಟ 


ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಏನೊಂದೂ ವಿರೋಧನವಿಲ್ಲವು. ನಾನಾದರೋ 
ಏನೊಂದೂ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲದೇ ಅನುಷ್ಮಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. ಅದರಿಂದ ನೀನು ಪ್ರೀತ 
ನಾದರಲ್ಲವೇ ನನಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು. ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ತೇರ್ಗಡೆಯಾಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದಡೇಹೆವಿಲ್ಲದಂತೆ ಉತ್ತರ ಬರೆದಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಪರೀಕ್ಷಕನು ಸಂತುಷ್ಟ 
ನಾದರಲ್ಲವೇ ಇವನಿಗೆ ತೇರ್ಗಡೆಯು ಹಾಗೆಯೇ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಕೇಟಜನ್ಮ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು ತಮಗೆ ಸಂಶಯದಿಂದ ಹೇಳಿದುದಲ್ಲವು. ಮುಂಜಿ ನಾಥಮುನಿಂ 
ನಿಲೋಕ್ಯ ಪ್ರಸೀದ ಎಂಬಲ್ಲೂ ಅಂತಹ ನಿಸ್ಸಂದೇಹ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. 


ಅವತಾರಿಕೆಯು ಹಿಂದೆ ಮಹಾಭಾಗವತ್ತೋತ್ತಮರ ವಾಸಸ್ಟಾನದಲ್ಲಿ 
ಜ್ಞಾನಶೂನ್ಯವಾದ ಒಂದು ಕೀಟಿ ಜನ್ಮವೂ ಕೂಡ ಪರಮಶ್ರೀಯಸ್ವರವೆಂದು 
ಹೇಳಿದರು. ಈಗ ಠಾವು ಸ್ವಾಮಿಯ ಅನುಗ್ರಹ ವಿಶೇಷದಿಂದ ಪರಮಭಾಗವತ 
ರಾದ ನಾಥಮುನಿಗಳ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿರುವುದನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಆಂತಹ ಮಹನೀಯರ ಶಿಷ್ಯರಾದ ಉಯ್ಯಕ್ಕೊಂಡಾರ್‌, ಮಣಕ್ಕಾಲ್‌ ನಂಬಿ 
ಮೊದಲಾದ ಸರಮ ಭಾಗವತರುಗಳ ಅನುಗ್ರಹ ಯೊರೆಯುವ ಹಾಗೆ ಅವರ 
ಕೃಪಾಕಬಾಕ್ಷಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗುವ ಹಾಗ್ಕೆ ಮಾಡು ಎಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯ 
ಸೂಚನೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ ಈ ಶ್ಲೋಕವು 


ಅರ್ಥವು--ಸಕೃತ ಶೈ ದಾತಾರ ನಿಲೋಕೆನಾಶಯಾ ಸಕೈತ್‌- ಒಂದಾ 
ವರ್ತಿ, ತ್ವದಾಕಾರ-ನಿನ್ನ ಮಂಗಳವಿಗ್ರಹದ, ನಿಲೋಕನಾಶಯೊ-ಸಾಕ್ತಾತ್ಯಾ ರ” 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಆಕೆಯಿಂದ, ತೃ ಚೇಕೃ ತಾನುತ್ತ ಮ ಭುಕ್ತಿ ಮುಕ್ತಿ ಬ 
ಶೃಣವ-ಗಿ ಭಾವಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಉಷೆ ವಾ ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರೇಂದ್ರಾದಿ ಲೋಕಗಳ 
ಐಶ್ಚರ್ಯವೇನು, ಇಹಲೋಕದ ಸಾರ್ರಭೌಮಾದಿ ಸಕಲ್ಪೈಶ್ವ ಶ್ವರ್ಯಗಳೇನು, ಕ್ರಮೇಣ, 
ಹೇಯರೂಪವಾದ ದೇಹದಿಂದ ನಿಯುಕ್ತವಾದ, ಹರಿಶ ಸ ತ್ಮೆ ಸ್ವರೂಪಪ್ರಾಪ್ತಿ 
ರೂಪವಾದ ಕೈವಲ್ಯವೇನು, ಇವುಗಳನ್ನುಳ್ಳ, ಮಹಾತ್ಮ ಭಿ8 ಮಹಾತ್ಮರಾದ 
ಸರಮೈ ಕಾನ್ರಿಗಳಿಂದ, ಮಾಂ-- ನನ್ನನ್ನು, ಅನಲೋಕ್ಯತಾಂ-- ಅನುಗ್ರ ಹೆ 
ಮಾಡುನ ದಿವ್ಯ ಕಟಾಕ್ಷಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರ ನನ್ನಾ ಗಿ ನೆಯ... ಹೊಂದಿಸು. ಅನರು 
ಎಂತಹ ಮಾಹತ್ಮ್ಯೈಯುಳ್ಳ ವಕಿಂದಕೆ. ಫೆಣೇಪಿ- ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲೂ ಕೂಡ, 
ತ್ಯ: "ಜಿ 2 ನೀತ್ವಾ ತ್ಕೈನ ಮೇಮತಂ' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಭಕ್ತಸರಾಧೀನನಾದ 

ನಿನಗೆ ಯನ್ನ ರಹಃ--ಯಾವ ನರಮೈಕಾಸ್ತಿ ಗಳನ್ನು ಅಗಲಿಕೋಣವು. 


ಶ್ಲೋಶ ೫೬] ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ ೩೬೧ 


ಅತಿದುಸ್ಸಹಃ-- ವಿಶೇಷ ಸಹಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯವೋ ಅಂತಹ ಮಹೆನೀಯರ ಆನು. 
ಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಹಾತ್ರನಾಗಿವಾಡು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು. ಐಹಿಕನೆಲ್ಲವೂ ಮತ್ತು 
ಸ್ವರ್ಗಾದಿ ಇತರ ಲೋಕಗಳ ಐಏಶ್ವರ್ಯಗಳೂ ಕೂಡ ಅಶಾಶ್ವತಗಳಾಗಿ 
ತೃಣಸಮಾನಗಳಾದುದರಿಂದ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನೂ ಅಪೇಕ್ಷಿ: ಸುವುದಿ 
ಲವು. ಹಾಗಾದರೆ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದೇನು ? ಎಂದರೆ ಸರಮಪುರುಷನೂ. ಕೂಡ 
ಯಾವ ಸ ಪರಮೈೈಕಾಸ್ತಿ ಗಳ ವಿಶೇಷವನ್ನು ದುಸ್ಸಹವಾಗಿ ಭಾವಿಸುವನೋ ಸ್ಥನ 
ಪರಮ್ಸೆಕಾನ್ತಿಗಳ ಕೃಪಾಕಬಾಕ್ಷಕ್ಕೆ ಪಾತ ತ್ರ ನಾಗಿಮಾಡು. ಅದೇ ತಮಗೆ ಪ್ರ 
ಷಾರ್ಥ ಕಾಫಷ್ಠೆಯು. ಅದೇ ತಮಗೆ ದಿವ್ಯ ಬಜಾರ ಪಿಗೆ saps 
ದೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಅವಲೋಕ್ಯೆತಾಂನಯಿ ಎಂಬ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು. 
ಉಪಪಾದನೆಯು ಸಕೃತ್ವದಾಹಾರ ನಿಲೋಕೆನಾಶಯಾ--ಇದರಿಂದ 
ಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರರು ಸಮಸ್ತ ಐಶ್ವರ್ಯಾದಿಗಳನ್ನೂ ತೃಣವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿರುತ್ತಾರೆಂದು 
ಹೇಳಿರುತ್ತಾ ಕಿ. ಈ “ಮಹಾತ್ಮ”ರೇನು ಭಕ್ತಿಯೋಗ ನಿಷ್ಠರಾದ ಉಪಾಸಕಕೇ? 
ಅಥವಾ ಭರನ್ಯಾಸನಿಷ್ಯರೇ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯುಂಬಾಗಬಹುದು. ಶ್ರೀ ಅಳವಂದರ್ರ 
ವರ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಅವರ ಪಿತಾಮಹರಾದ ನಾಥಮುನಿ ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲಾ 
ಉಪ:ಸನಾನಿಷ್ಯರೇ. ಅವರಿಂದೀಜೆಗೆ ಪ್ರಪದನವು ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ತೆ 
ಬಂತು, ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದುದರಿಂದ ಭರನ್ಯಾಸವು ನಾಥಮುನಿಗಳ ಕಾಲಕ್ಷೆ 
ಇರಲೇಇಲ್ಲ ನೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಲ್ಲವು ನಮ್ಮಾಳ್ತಾರ್ರವರೂ ಭರನ್ಯಾಸ ನಿಷ್ಕ 
“ಅಗಲಕಿಲ್ಲೆ ೯೯” ಎಂಬ ಪಾಶುರವನ್ನು ನೋಡಿ. ಆದೂ ಅಲ್ಲದೆ MS 
ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರ್ರವರು ಉಪಾಸನೆಗೆ ಶ್ರೀ ವಿದುರರಹಾಗೆ ಅನರ್ಹರು. ಆದರೂ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಪರಭಕ್ತಿ, ಪರಜ್ಞಾನ, ಪರಮ 
ಭಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತಾರೆ ಪಾಶುರದಲ್ಲಿ ಸಕೃತ್‌ ಆತನ ದಿವ್ಯಮಂಗಳ 
ವಿಗ್ರಹೆವನ್ನು ವಿಲೋಕಿಸಿ ಒಡನೆ ಅದು ನಿವರ್ಮಿಸಿಹೋಯಿತೆಂದು ತಿಳಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಈ ವಿಶೇಷಣವು. ಎರಡು ವಿಧ ಉಪಾಯನಿಷ್ಯರಿಗೂ ಅನ್ವಯಿ 
ಸುತ್ತದೆ. ಉಪಾಸಕರಂತೂ ಉಪಾಸನಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಷಾತೃರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಭರ 
ನ್ಯಾಸನಿಷ್ಠರೂ ಸಹೆ ಅಧಿಕಾರವಿದ್ದುದಾದರೆ ಮೂಲ ಮಂತ್ರ, ದ್ವಯ, ಚರಮ 
ಶ್ಲೋಕಗಳ ಜಪಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪರಮ ಪುರುಷನ ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ವಿಗ ಗೃಹವನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವು ಈಗಲೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀಯತಿವರ್ಯರ ಅನುಷ್ಠಾ ನವು 
ಹೀಗೆಯೇ ಎಂದು ಅವರ ಚರಿತ್ರೆ ಯಿಂದ ಹೊರಹಡುತ್ತದೆ. ಬಗೆ ಕಕ ಯಿಂದ 
ಧ್ಯಾನಿಸಿದುದರಿಂದ ಭಕ್ತಿಯು ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪರಭಕ್ತಿ, ಪರಜ್ಞಾ ನ, 
ಪರಮಭಕ್ತಿ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀ ಶರಣಾಗತಿ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮತಃ 
ಶ್ರೀಶರೆಣಾಗತಿಯನ್ನೂ pron ಪರಮಪುರುಷನ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನೂ ಅನುಸ್ಕಿ pS 
ರುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿ ಧ್ಯೇಯರೂಪ ನ ಪರಮಪುರುಷನು ಹೇಗಿರುವನು ಎಂಬುದನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸಿ, ಆತನನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಸ ರಿಸ್ಕಿ ಆತನೊಂದಿಗೆ ಸಂವಾದಮಾಡಿ ಪ್ರಾರ್ಧಿ ಸುವ 
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ಕಾಲದಲ್ಲಿ “ಹೆರಭತ್ತಿ ಷರಜ್ಞಾನ, ಪರಮ ಭಕ್ತೆ ಸ್ವಭಾವಂ ಮಾಂ 
ಕುರುಷ್ವ'' ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೆ 
ಬಂದ ಹಾಗೆ ಸೇವೆಕೊಟ್ಟು ಅನಂತರ ಮಾಯವಾಗುವುದರಿಂದ ಸಕ್ಫೃತ್‌ ಎಂಬ 
ಪ್ರಯೋಗವು. ಕರುಣಾಕರನಿಗೆ ಇಷ್ಟುಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂಬ 
ಅಭಿಸಂಧಿಯುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಸಕ್ಸತ್‌ ಉಂಟಾದುದರಿಂದಲೇ ಪುರುಷಾರ್ಥ 
ಭೂಯಸ್ತೃ ಉಂಟೆಂಬುದು ಅಯೋಧ್ಯಾವಾಸಿಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವು. "ಅಲಮದ್ಯ 
ಏಭುಕ್ತೇನ ಪರಮಾರ್ಥೈರ ಲಂ ಚೆ ನಃ | ಯಥಾ ಸೆಶ್ಯಾಮ ನಿರ್ಯಾನ್ತೆಂ 
ರಾಮಂ ರಾಜ್ಯೇಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಮ್‌ * ಈಗ ನಾವು ಅನುಭವಿಸಿರುವ ಐಶ್ವರ್ಯ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಸಾಕು. ಇತರ ಪ್ರಯೋಜನಗಳಿಂದಲೂ ಸಾಕು. ಈಗ ವನವಾಸಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿರುವ ಶ್ರೀ ರಾಮಚಂದ್ರನನ್ನು ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾಪಿಸಿರುವುದನ್ನು ನಾವು 
ನೋಡಿ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಸಾರ್ಥಕ್ಯವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ತಕ್ಟದ್ದಾಗಿರುತ್ತಡೆ. ಎಂದು 
ಪುರಜನರು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ “ಇಚ್ಛಾನೋಹಿ ಮಹಾ 
ಬಾಹುಂ ರಘುವೀರಂ ಮಹಾಬಲಂ |! ಗಜೇನ ಮಹತಾಯಾನ್ತಂ ರಾಮಂ 
ಛತ್ರಾವೃತಾನನಂ' ಅಜಾನುಬಾಹುವಾಗಿಯೂ, ಮಹಾ ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾ 
ಗಿಯೂ ಇರುವ ರಘುಕುಲತಿಲಕನು ಮಹತ್ತಾದ ಪಟ್ಟಿದಾನೆಯನ್ನಲಂಕರಿಸಿ 
ಶ್ವೇತಚ್ಛತ್ರದಿಂದ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮುಖವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಬರುವುದನ್ನು ನಾನೆಲ್ಲರೂ 
ನೋಡಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವೆವು. ಇದು ಸತ್ಯವಾದುದು. ಇದೂ ಅಯೋಧ್ಯಾ 
ವಾಸಿಗಳ ಆಶೆಯು. ಇನ್ನೊಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮೇಘಶ್ಯಾಮಂ ಮಹಾ ಜಾಹುಂ 
ಸ್ತಿರಸತ್ವಂ ದೃಢವ್ರತಂ | ಕೆದಾದ್ರಕ್ಸ್ಯಾ್ಯ ಮಹೇ ರಾಮಂ ಇಗತಶ್ಕೋಕ 
ನಾಶನಂ” ನೀಲಮೇಘಶ್ಯಾಮನಾದ, (ಸರ್ರಸಂತಾಸ ಹರನೆಂಬ ಭಾವವು ಇದ 
ರಿಂದ ಸೂಚಿತವು.) ಆಜಾನುಬಾಹುವಾದ, ಶಾಶ್ವತವಾದ ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು ಳ್ಳ 
ಭಕ್ತರಕ್ಷಣ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದೃಢವಾದ “ನ ತ್ಯಜೇಯಂ ಕಥಂಚನ” ಎಂದು 
ಹೇಳುವ ವ್ರತವುಳ್ಳ ಜಗತ್ತಿನ ಶೋಕವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ 
ಶ್ರೀ ರಾಮಚಂದ್ರ ಪ್ರಭುವನ್ನು ನೋಡುವ ಸುಕೃತವು ಯಾವಾಗ ಲಭ್ಯವೋ 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ, ಶ್ರೀ ಭರತಾಳ್ವಾರರೊಂದಿಗೆ ನಾಗರಿಕರು ಚಿತ್ರ ಕೂಟಕ್ಕೆ 
ಬಂದಾಗ ಹೇಳಿದ ಶೋಕಪೂರಿತ ವಾಕ್ಯವು, ಶ್ರೀ ರಾಮನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ 
ಉತ್ಸಟೇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತದೆ. ಇದರ ಮುಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಂತಹ 
ದಿವ್ಯ ಸುಂದರ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡುವ ಸುಕೃತವು ಒದಗಿತು. ಎಂದು 
ಹರ್ಷವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿ ಆಂತಹ ದರ್ಶನದ ಫಲವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ “ದೃಷ್ಟ 
ಏವ ಹಿನ ಶ್ಕೋಕ ಮಹನೇಷ್ಯತಿ ರಾಘವಃ | ತಮ ಸ್ಪರ್ವಸ್ಯಲೋಕಸ್ಯ ಸಮಂ 
ವ್ಯನ್ಸಿವ ಭಾಸ್ಕೆರಃ > ಈಗ ನಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯೋದಯದಿಂದ ದೃಷ್ಟಿ ಸಥಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಸಿರು 
ವುದರಿಂದ ಅತನ ವಿಶ್ಲೇಷದಿಂದುಂಟಾದ ನಮ್ಮ ಶೋಕ ಮತ್ತು ಕ್ಲೇಶವನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಶ್ರೀ ರಾನ.ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವನು. ಹೇಗೆಂದರೆ ಉದಯನಾದ ಸೂರ್ಯನು 
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ಲೋಕದ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೀಗೆ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವನೋ ಹಾಗೆ ಆತನು 
ದೃಷ್ಟನಾಗುವ ಹಾಗೆ ಸಾಧನಾವಲಂಬನವಿದ್ದರೇನೇ ಶೋಕವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸು 
ವನು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಇಲ್ಲವು. ಆದುದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಯತ್ನ ನಿರಪೇಕ್ಷವಾಗಿಯೇ 
ಆತನು ರಕ್ಷಿಸುವನೆಂಬ ವಾದವು ಇದರಿಂದ ನಿರಸ್ತವು (ರಾ. ಅಯೋ ೮೩-೮೯) 
ಹಾಗೆಯೇ ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲೂ “ಯಶ್ಚ ರಾಮಂ ನಸೆಶ್ಯೇತ್ತು ಯೆಂಚೆ 
ರಾಮೋ ನಪಶ್ಯತಿ | ಫಿಂದಿತಃ ಸಭವೇಲ್ಲೋಕೇಸ್ವಾತ್ಮಾ ಹ್ಯೇನಂ ವಿಗರ್ದತಿ” 
ಯಾವನು ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನನ್ನು ಜಗದ್ರಕ್ಷಕನನ್ನಾಗಿಯೂ ಆಶ್ರಿತಂನ್ನು 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಪರಿಪಾಲಿಸುವವನನ್ನಾ ಗಿಯೂ ನೋಡುವುದಿ(ಮೋ, ಹಾಗೆ ಆತ 
ನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದುವರಿಂದ ಅಂತಹವನನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನು ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ 
ಈಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲೋ ಅಂತವನು ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ನಿಂದಿತನಾಗಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ವಸಿಸುವುದಲ್ಲದೆ, ತನ್ನ ಮನಸ್ಸೇ ತನ್ನನ್ನು, ಎಂತಹ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯನು ತಾನು, 
ಆತ್ಮೋಜ್ವೀವನವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಸ್ವಾಮಿಯು ಅವತಾರವನ್ನೆ ಕ್ತಿ 
ದರ್ಶನ ಕೊಟ್ಟರೂ ಅಂತಹ ಸಮಯವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿಡೆನೇ' ಎಂದು 
ನಿಂದಿಸುತ್ತದೆಂಬ ಭಾವವು. -ಆದುದರಿಂದ ಪರಮೈ ಕಾಸ್ತಿಗಳಾದ ಮಹಾತ್ಮ 
ರಾದರೆ ಸ್ವಾಮಿಯ ದಿವ್ಯ ಮಂಗಳ ನಿಗ್ರಹದ ಸಕ್ಕ ದ್ವರ್ಶನದಿಂದಲೇ ದೇಹವು 
ಪರವಶವಾಗುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. “ಭಗವದ್ದರ್ಶನಾಹ್ಲಾದ ಬಾಪ್ಪ 
ಪರ್ಯಾಕುಲೇಶ್ಷಣಃ! ಪುಲಕಾಂಕಿತ ಔತ್ಸುಕ್ಯಾ ತ್ಸ್ಟಾಖ್ಯಾನೇನಾಶಕನ್ನೃಪ' 
ಮಹಾಭಾಗವತರಾದ ಅಕ್ರೂರರು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದಾಗ ಆವರಿಗೆ 
ಉಂಟಾದ ಆಹ್ಹಾದ, ಪುಲಕಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ದೇಹಾದಿಗಳ ಅವಸ್ಥೆಯಿಂದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು, ಇಗೋ ನಾನು ನಮಸ್ಪರಿಸುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಹೇಳಲುಕೂಡ 
ಆಗಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಇದರ ಮುಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿಯು 
ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಅಕ್ರೂರರನ್ನು ತನ್ನ ಚಕ್ರದಿಂದ ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾದ 
ಸುಜ್ಞಾನವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಅವರನ್ನು ಬಿಗಿದಪ್ಪಿದನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ರರುತ್ತದೆ. 
ಸ್ವಾಮಿಯು ಹಾಗೆ ಅಂತಹ ಭಾಗವತರನ್ನು ಅಗಲಿರಲಾರದೆಂಬುದೂ ವ್ಯಕ್ತವು. 
ಹಾಗೆಯೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಭುವು ಉದ್ದನಾರ್ಜುನಾದಿಗಳನ್ನೂ ಅಗಲಿರಲಾರನು. 
ಅವರುಗಳು ತನಗೆ ಪ್ರಾಣವೆಂದೇ ಹೇಳಿಕ್ಟೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು “ಜ್ಞಾನೀತ್ಸಾ 
ತ್ಮ್ಯವ ಮೇಮತಶತಮ್‌ ” (ಗೀ ೭-೧೮) ಎಂದೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಆಮಹಾತ್ಮರು ಎಂತಹವರೆಂದರೆ? ತೃಣೀಕೃತಾನುತ್ತಮ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಭಿಃ- 
ಭುಕ್ತಿಯು ಅನುತ್ತಮವೆಂದು ಹೇಳಿದುದು ಹೇಗೆ? ವೈಕುಂಠಲೋಕದ ಭೋಗವು 
ಅನುತ್ತಮವೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಒಪ್ಪಬಹುದು. ಬ್ರಹ್ಮ ರುದ್ರೇಂದ್ರ ಲೋಕಗಳ 
ಭೋಗವು ಅನುತ್ತಮವೆಂಬುದು ಹೇಗೆ? ಎಂದರೆ ಈ ಲೀಲಾವಿಭೂತಿಯಲ್ಲಿ ಅನು 
ಶ್ರಮ ಎಂದು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆಗ ಅವುಗಳಿಗಿಂತ ಉತ್ತಮವಾದುವು 
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ಇಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವದಿಂದ ಹಾಗೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಭುಕ್ತಿಯು ಅನುತ್ತಮವೆಂಡು 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠಗಳಾದ, ಪ್ರ “೪ ಪಶುಪತಿ ಇಂದ್ರಾದಿ ಲೋಕಗಳ 
ಬೋಗಗಳು ನಶ್ವರಗಳಾದುದರಿಂದ. ಅವುಗಳನ್ನು ತೃಣದಂತೆ ಭಾವಿಸುವವರು, 
ಆದರೆ ಭುಕ್ತಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಂತೊ ಸರಿಹೋಯಿತು. ಮುಂದೆ ಮುಕ್ತಿಭಿಃ 
ಎಂದು ಇರುವುದರಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ ತೃಣವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿರುವರು,, ಎಂಬ 
ಅರ್ಥವು ಸರಿಹೋಗುವುದಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಮುಕ್ತ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಈ ಹೇಯ ದೇಹ 
ದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿ ಪ್ರಕೃತಿ ವಿಯುಕ್ತ ಆತ್ಮಸ್ತ ರೂಸವೇ 
ಪ್ರಾಪ್ಯವಾಗಿರುವ ಕೈವಲ್ಯವನ್ನೂ ಸಹ ತೃಣ ಹಾಗೆ ಭಾವಿಸುವವರೆಂದು ಅರ್ಥ 
ಫು. ಆಗಲಿ ಕೈವಲ್ಯಕ್ಕೆ ಹಾಗೆ ಭಾವನೆ ಉಂಟೋ? ಎಂದರೆ 
ಭಾಗವತ ಮತ್ತು ಗೀತೆಯಲ್ಲೂ ಸಹ ಹಾಗೆ ಉಂಟು *ನನಾಕಪೃಷ್ಠಂ ನಚೆ 
ಸಾರ್ವಭೌಮಂ F ಸಾರಮೇಷ್ಮ $೦ ನ pa ol | ನ ಯೋಗ ಸಿದ್ಧೀ 
ರಪುನರ್ಭವಂಮಾ ವಾಂಛನ್ತಿ ಯತ್ಪಾ ದ ರಜಃ ಪ್ರಪನ್ನಾಃ” (ಭಾ ಕೂ 
೩೭) ಜಾ ಪಾದರ ಜಸ್ಸ ನ್ನು ಆಶ ಯಿಸಿದ ಭರನ್ಯಾಸನಿಷ್ಠ ರು ಚತುರ್ಮುಖ 
ಲೋಕಪ್ರಾಪ್ತಿ, ಸ್ವರ್ಗಪ್ರಾಪ್ತಿ, ಕುಜೀರನ ಅಣಿಮಾದ್ಯೈಶ್ವರ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಕೈವಲ್ಯ, 
ಇವು ಯಾವುದನ್ನೂ ಅಸೇಕ್ಷಿಸ ವುದಿಲ್ಲವು. ಹಾಗೆಯೇ ಅಪುನರ್ಭವಾ ವಾ 
ಎಂದರೆ ಮೋಕ್ಷನೆಂಬರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದಾದರೆ, ನವಾಂಛಸ್ರಿ ಎಂದು ಅರ್ಥ 
ಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಭಾಗವತ ಭಾಷ್ಯನಾದ ವೀರರಾಘನೀಯೆದಲ್ಲಿ 
ಕೈವಲ್ಯವೆಂದೇ ಅರ್ಧಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಗೀತೆಯಲ್ಲೂ “ಓ ಮಿತ್ಯೇ 
ಕಾಸ್ಟರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ವ್ಯಾಹರ್ರ ಮಾ ಮನುಸ್ಮರನ | ಯೆ ಸ್ಟೆ ಸ ಕ್ರೆಯಾತಿ ತ್ಯ ಕ 
ದೇಹಂ ಸ ಆಕಿ ಪರಮಾಂಗತಿಂ?” ಎಂಬಲ್ಲೂ ಸರಮಾಂ ಗತಿಂ ನ 
ರಿಂದ ಮೋಕ್ಷವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದಾದರೂ ಪ್ರಕರಣವತಾತ್‌ ಲಂಡು 
ಅರ್ಥಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆಗಲಿ ಫ್ಲಿವಲ್ಯಕ್ಕೆ ಮುಕ್ತಿ ಶಬ್ದ ಪ್ರಯೋಗ 
ಹೇಗೆ? ಎಂದರೆ ಛಾಂದೋಗ್ಯದ “ತದ್ಯ ಇತ್ನೆಂ ವಿದ್‌ Wi ಶ್ರು ಫಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಮೇಣ ಪಂಚಾಗ್ನಿ ವಿದ್ಯಾನಿಷ್ಠನಾದ ಕೈ ಸ ವಲ್ಯಥಿಗೂ ಸರಮಾತ್ಮೋ 
ಪಾಸಕನಿಗೂ ಅರ್ಚಿರಾ ದ ಗತಿಯ ಎಟ ಮೋಕ್ಷ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಎಂದು 
ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಿ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಏನು ಅರ್ಥವೆಂದರೆ ಕ ಹೇಯ 
ದೇಹದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಬಿಡುಗಡೆ: ಆತ್ಮಾನುಭವ ಉಂಟಾಗುವ ಕೈವಲ್ಯವು. 
ಆದುದರಿಂದ ತೃಣೀ ಕೃತಾನುತ್ತಮ ಭುಕ್ತಿ ಮುಕಿ ಕ್ಷಿಭಿ8 ಎಂದರೆ ತೃಣವಾಗಿ 
ಭಾವಿಸಿದ ಇಹಲೋಕದ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಲೋಕಗಳ ಭೋಗ ಮತ್ತು ಕೆ ವಲ್ಯಗಳನ್ನು 
ಳ್ಳೆವರು ಎಂಬರ್ಥವು ಪರಿಪೂರ್ಣ ಬ್ರಹ್ಮಾನುಭವಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆ ಇನ್ನು ಯಾವು 
ದನ್ನೂ ಅವರುಗಳು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ಮಹಾತ್ಮರು ಎಂತವ 
ಶಿಂದರೆ ಪ್ರಮಾಣಗಳ ಮೂಲಕ" ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. “ಪ್ರಜಾನಾಂ ಪಶ್ಯುರೈಶ್ಚರೈಂ 
ಪಶೂನಾಂವಾ ನ ಕಾಮಯೇ! ಅಹಂ ಕ ಭೂಯಾಸೆಂ ಕುಂಜೋ 
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ನಾ ಯಮುನಾ ತಟೇ?” ಪ್ರೆಜಾಪತಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನಾಗಲಿ 
ಪಶೂನಾಂ ಹೆತ್ಯುಃ- ಪಶುಪತಿ ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವ ರುದ್ರನ, ಐಶ್ವರ್ಯಂವಾ-ಐಶ್ವರ್ಯ 
ವನ್ನಾಗಲಿ, ನ ಕಾಮಯೇ ಅಪೇಕಿಸುವುದಿಲವು. ಇನ್ನು ಯಾವುಡನ್ನು 
ಅಸೇಕ್ಷಿಸುತ್ತೀ ಎಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಸರ್ವೆ ಶ್ವ ರನ ಸಾಂನಿಧ್ಯ ಮತ್ತು ಸಂಬಂಧ 
ವನ್ನೇ ಆಸೇಕ್ತಿಸುವ ಅಹೆಂ--ನಾನು ಜಾ ತಟೀ.-- ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು, 
ಸೋ ಸು ಸ್ತ್ರೀಯರಾಗಿ ಅವತರಿಸಿರುವ ಗಜನಿ ಕ್ರೀಡಿಸುವ 
ಯಮುನಾತೀರದಲ್ಲಿ ಕದೆಂಬ8-ಆತನಿಗೆ ಪರಮಪ್ರಿಯವಾದ ಕದಂಬ ಪುಷ್ಟವಾಗಿ 
ಯಾಗಲಿ, ಕುಂದೋವಾ... ಕುಂದ ಪುಷ್ಪವಾಗಿಯಾಗಲಿ, ಭೂಯಾಸಂ-ಆಗು 
ವೆನು ಎಂದರೆ ಆಗಬೇಕೆಂಬ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು, ಇದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ, 
ರುವುಜೀನೆಂದಕೆ-“ತೈ೫ಂ ನಾರೀ ನಿರಕ್ತಸ್ಯ ತೃ ೫೦ ಶೂರಸ್ಕ ಜೀವಿತಮ್ಮ | 
ವಂ ಬ್ರಹೆ ನಿಡೋ ವಿಶ್ವಂ ನಿಸ್ಪ ಹೆಸ | $೦ ನೃಪಃ8'' ಎಂದರೆ ವಿರಕ್ತ 
ನಾದ ಪ ಪ್ರವನ್ನ ಇಗೆ ಸುಂದರಿ ವ ತೃಣವು. ಶೊರನಿಗೆ ತನ್ನ ಜೀವವೂ ಕೂಡ 

ತೃಣವು. ಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ನರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದವನಿಗೆ ನಿಶ್ಚವೇ ತೃಣವು ಆಶೆ ಇಲ್ಲ 
ದವನಿಗೆ ಕಜ. ಕೂಡ ತ ಕಣವು. ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುತ್ತದೆ ದೆ. ಹಾಗೆಯೇ 
“ಮಹಾತ್ಮಾನಸ್ತು ಮಾಂ ಪಾರ್ಥ ದೈವೀಂ ಪ್ರಕೃತಿ 'ಮಾಶ್ರಿಃ ತಾಃ! ಭಜನ್ರ್ಯ್ಯ 
ನನ್ಯಮನಸೋ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಟೂತ್‌ ಮವ್ಯ! ಸ (ಗೀ ೯-೧೩) ಪೂರ್ತ 
ಜನ್ಮದ ಸುಕೃತ ಪರಿಪಾಕದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು PR NN ಸಂಜಯ ಉದ್ದವಾ 
ಕ್ರೂರಾದಿಗಳಾದ ಮಹಾತ್ಮರಾದರೋ ಸತ್ವಗುಣಾಧಿಕ್ಯದಿಂದ ದೈವೀಸ್ತಭಾವವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ನಾನು ಸರ್ರಭೂತಗಳಿಗೆ ಆದಿ ಎಂದೂ ನಾನು ಚ್ಯುತಿರಹಿತನೆಂದೂ 
ಸಾಧುಪರಿತ್ರಾಣಕ್ಪಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದ ಪರಮಪುರುಷನೆಂದೂ ತಿಳಿದು ಅನನ್ಯ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಭಜಿಸುವರು.  * ವಾಸುದೇವಸ್ಸರ್ಪಮಿತಿ ಸಮಹಾತ್ಮಾ 
ಸುಡುರ್ದಭೆಳ” (ಗೀ ೭-೧೯) ಮಹಾತ್ಮರು ತಮಗೆ ಸಜ ಸರ್ವಸ್ವ 
ವೆಂದು ಭಾನಿಸುವರೆಂದು ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಬಿತು. ಶ್ರೀ ಕೃ ಷ್ಹಭಗವಾನೇ ಮಹಾತ್ಮ 0ತಿ 
ಎಂತಹವರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುತ್ತಾರೆ ಇಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾತ್ಮಭಿಃ ಎಂಬು ದನ್ನು 
ಬಹುವಚ ನವಿರುವುದರಿಂದ ಅಂತಕ ಮಹಾ ತ್ಮ ರು ಆನೇಕರಿದ್ದಾರೆಂದು 
ವು. ಇಚ “ಸಮಹಾತ್ಮ್ಮಾ ಸುರುರ್ಲಲಭಕ್‌ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ 
“ಗುರುಭ್ಯಸ್ತ ದು _ರುಭ್ಯಶ್ಚ 33 ಎಂಬಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಗೌರವಾರ್ಥಕ್ಕಾಗಿ ಬಹುವಚನ 
ವೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ ಮಾಂ ಎಂಬುದರಿಂದ ಇದುವರೆಗೂ ಭಗವದ್ಭಾಗ 
ವತ ಕಟಾಕ್ಷ ದೊರೆಯದೆ ಹೀನಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದವನಿಗೆ ಈ ಸುಕೃತ ಪರಿಸಾಕವು 
ಒದಗಿ ನಿನ್ನ ಚರಣಾರವಿಂದದಲ್ಲಿ ಭರನ್ಯಾಸವನ್ನು ಅನುಷ್ಠಿಸಿದ ನನ್ನನ್ನು ಎಂಬ 
ಭಾವವು ತೋರುತ್ತದೆ. ಈಗ ಭರನ್ಯಾಸವನ್ನು ನೀನು ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ 
ಕೃಪೆಯು ದೊರಕಿತು. ಅದಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ಪ್ರ ಪ್ರಪನ್ನನಿಗೆ ಉತ್ತರ ಕೃತ್ಯವಾಗಿ 
ಬೇಕಾದುದು ಭಾಗವತ ಕೈಂಕರ್ಯವೂ ಅವರ ಪ್ರಪಸ್ತನತೆಯೂ. ಇದನ್ನೇ 
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ಪುರುಷಾರ್ಥ ಕಾಸ್ಕೆ ಎಂದು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಅಡಿಗ ಪ್ರಾರ್ಥನೀಯವಾಡುವ 
ರಿಂದ ಅವಲೋಕ್ಯತಾಂ ನೆಯೆ ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಮಹಾತ್ಮರುಗಳು 
ತಮ್ಮನ್ನು ಪರಮಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ದೃಷ್ಟಿಸುವುದೀಗ ಸರಮಪಾವನ ರೂಪವಾದುದು. 
ಅವರ ದರ್ಶನಮಾತ್ರ ಸಿಕ್ಕಿದರೆ ಮೋಕ್ಷನೆಂಬುದು ಕರಗತವಾದ ಹಾಗೆಯೇ. 
ಆದುದರಿಂದ ಅವರ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗುವ ಯೋಗ್ಯತೆಯುಂಬಾಗುವಂತೆ 
ಮಾಡು ಎಂದು ಬೇಡುತ್ತಾರೆ. ನೀನೇ ಸಿದ್ಧೋಪಾಯನಾಗಿ ಕರುಣಿಸಿ 
ಉಪಾಯಾನುಷ್ಠಾನವನ್ನು ಮಾಡುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿರುತ್ತೀಯೆ. ನೀನೇ ಇನ್ನು 
ಮುಂದಕ್ಕೂ ದೇಹಾನಸಾನ ಪರ್ಯನ ವಾಗಿ ನಾನು ಸರಿಯಾದ ಮಾರ್ಗವನ್ನವ 
ಲಂಬಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು ಆ ಭಾರವೂ ನಿನ್ನದೇ ಆದುದರಿಂದ ಮಹಾತ್ಮರ 
ಕಬಾಕ್ಷಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ದಾರ ಮಾಡು. ಅದೇನು ನೀನು 
ಆ ಪರಮೈಕಾಂತಿಗಳ ದಿವ್ಯಕಟಾಕ್ಷವನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದು? ಎಂದು ಕೇಳು 
ತ್ರಿಯೋ, ಎಂದರೆ ಅವರುಗಳ ಒಂದುಕ್ಷಣ ವಿಶ್ಲೇಷವನ್ನೂ ಸಹ ನೀನೇ ದುಸ್ಸಹ 
ವೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ ನಂತರ ನನಗೂ ಅದು ದುಸ್ಸಹವಲ್ಲವೋ? “ಶ್ಲಣೇಪಿತೇ 
ಯೆದ್ದಿರಹೋತಿಡುಸ್ಸಹಃ'' ಎಂದಲ್ಲವೇ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟತು? ನಹ್ಯಮ್ಮಯಾನಿ. 
ತೀರ್ಥಾನಿ ನ ದೇವಾಮೃಚ್ಛಿಲಾಮಯಾಃ ಶೇ ಪುನನ್ಸ್ಯ್ಯುರು ಕಾಲೇನ 
ದರ್ಶನಾ ದೇವಸಾಧವಃ'' ಅನೇಕಕಾಲ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಅವಗಾಹನವನ್ನೂ 
ವಿಷ್ಣ್ವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕಕಾಲ ಸೇವೆಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿ ಉಂಟಾಗುವ 
ಪಾವನತ್ವವು ಮಹಾತ್ಮರ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಲಭಿಸುತ್ತದೆಂದು ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ... ಮತ್ತು “ಯಸ್ಯಾನುಭವ ಪರ್ಯನ್ತಾ ಬುದ್ಧಿಸ್ತತ್ವೇ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾ | ತದ್ದೃಷ್ಟಿ ಗೋಚರಾಸ್ಪಕ್ಟೇ ಮುಚ್ಯನ್ಲೇ ಕಿಲ್ಪಿಷೈರ್ನರಾ” 
ಎಂದರೆ ಯಾವ ಮಹಾತ್ಮನಿನೆ ಬುದ್ಧಿಯು ಅನುಭವ ಪರ್ಯನ್ನವಾಗಿ ಪರಮ 
ಪುರುಷನಲ್ಲೇ ಪ್ರತಿಷ್ಟಿತವೋ ಎಂದರೆ ಯಾವನು ಪರಮಪುರುಷನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ 
ಪರಮ್ಸೆಕಾನ್ಲಿ ಪುರುಷನಾಗಿ ಮಹಾತ್ಮನೆಂದು ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನೋ 
ಅಂತವನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಸಕಲಪಾವಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡಲ್ಲ್ಪಡುವರು 
ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಭಾಗವತ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಸ್ವಾಮಿಯು ತನ್ನ 
ಅನುಷ್ಠಾನಗಳಿಂದಲೇ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ, ವಸಿಷ್ಠ, ಭರದ್ವಾಜ, 
ಕರಭಂಗ, ಅಗಸ್ತ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿದ ಮಹಾನಿಶ್ವಾಸವು ಅಭಿನಂದನೀಯ 
ವಾದುದು. “ಇಮೌಸ್ಮ ಮುನಿಶಾರ್ಮೂಲ ಕಿಂಕರೌ ಸಮುಪಸ್ಥಿತೌ। ಆಜ್ಞಾ 
ಹಸಯ ಯೆಥೇಷ್ಟಂವೈ ಶಾಸನಂ ಕರವಾವ *ಮ್‌'' ಎಂದು ಶ್ರೀರಾಮ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣರು ನಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದು ಅನುಸಂಭೇಯವು. ಚಿತ್ರ ಕೂಟ 
ವಾಸವು ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ ಪ್ರಭುವಿಗೆ ತುಂಬಾ ಉಪಾಡೇಯನಾಗಿ “ಕುರುಷ್ಟಾವ 
ಸೆಥೆಂ ಸೌಮ್ಯವಾಸೇ ಮೇಜಭಿರತೆಂ ಮನಂ” ಇಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ರಚಿಸು, 
ಎಂದು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದರು. ಏಕೆಂದಳೆ “ಮುನಯಶ್ಚ ಮಹಾತ್ಮಾನಃ ವಸಂ 


ಶ್ಲೋಕ ೫೬] ಯಾಮೆನಮುನಿ ವಿರಚಿತ ೩೬೭ 


ತ್ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಶಿಲೋಚ್ಚೆಯೇ?” ಮಹಾತ್ಮರಾದ ವಾಲ್ಮೀಕಾದಿ ಮುನಿಗಳು ಇಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾರೆಯಷ್ಟೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಚಿತ್ರ ಕೂಟಕ್ಕೆ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯು 
ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಹಾಗೆಯೇ ಕೃಷ್ಣಾವತಾರಿಯಾಗಿ, ಸಾಂದೀಪಿನಿ ಎಂಬ 
ಆಚಾರ್ಯರಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿದ ಠಿರತಿಶಯ ಭಕ್ತಿಯೂ, ಕುಚೇಲರು ತನ್ನ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ 
ಬಂದಾಗ ಅವರ ಕಾಲನ್ನು ತನ್ನ ಪತ್ರಿಯೊಡಗೂಡಿ ತೊಳೆದು ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು 
ತಾನೂ ಮತ್ತು ತನ್ನ ಸತ್ಲಿಯೂ ಪ್ರೋಕ್ಷಿಸಿಕ್ಕೊಂಡ ಇತಿಹಾಸವೂ ಸಹ 
ಮಹಾತ್ಮರಲ್ಲಿ ತನಗಿರುವ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಅವರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೈಯನ್ನೂ 
ಸಹ ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅಂತಹ ಮಹಾತ್ಮರನ್ನು ಸ್ವಾಮಿಯೇ ಅಗಲಿ 
ಇರಲಾರನು ; ಏಕೆಂದರೆ ಆತನೇ “ನತ್ಯ ಜೇಯಮ್‌?' ಎಂದೂ “ಜ್ಞಾನೀತ್ವಾ 
ತ್ಮೈವ ಮೇ ಮತಮ್‌?' ಎಂದೂ “ಮಮ ಪ್ರಾಣಾಹಿ ಪಾಂಡವಾಃ” ಎಂದೂ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾಕೆ. ನೀನು ಹೇಗೆ ಅಂತಹ ಮಹಾತ್ಮರನ್ನು ಅಗಲಿರ 
ಲಾಕೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ಆ ಮಹಾತ್ಮರೂ ಕೂಡ ನಿನ್ನನ್ನ ಗಲಿರಲಾರರು. 
ಯದ್ದಿರಹೋತಿ ದುಸ್ಸಹಃ ಗೋಪಿಕಾ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಕಣ್ಣಿಗೆ ರೆನ್ಸೆ ಪಾಟ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಸದಾ ನೋಡಿ ಅನುಭವಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನಿಫ್ನು 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ ಚತುರ್ಮುಖನನ್ನು ಮಂದನೆಂದು ಗೋಪಿಕಾ ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ 
ನಿಂದಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. * ಅಟತಿ ಯದ್ಬವಾನನ್ನಿ ಕಾನನಂ ತ್ರುಟಿ ಯುಗಾಯಶೇ 
ತ್ವಾಮ ಪಶ್ಯತಾಂ] ಕುಟಿಲ ಕುನ್ತಲಂ ಶ್ರೀಮುಖಂ ಚೆಶೇ ಜಡ ಉದೀಕ್ಷ 
ತಾಂ ಪಸ್ಚ್ಮಕೃದ್ದ ಶಾಮ್‌'' ಎಂದಿರುತ್ತದೆ. 

“ಹೆರಾಜ್ಮುಖಾನಾಂ ಗೋನಿನ್ಹೇ ವಿಷಯಾಸಕ್ತ ಚೇಶಸಾಮ್‌ | ತೇ 
ಷಾಂಶತ್ವರಮಂ ಬ್ರಹ್ಮ ದೂರಾಡ್ದೊರತರೇ ಸ್ಥಿತಮ್‌» “ತನ್ಮಯಶ್ವ್ಚೇನ 
ಗೋನಿನ್ಸೇ ಯೇನರಾನ್ಯಸ, ಚೇತಸಃ | ವಿಷಯ ತ್ಯಾಗಿನಸ್ತೇಷಾಂ ನಿಜ್ಛೇ 
ಯಂ ಚ ತದಸ್ರಿಕೇ” ವಿಷಯ ಸುಖಗಳಲ್ಲಿ ಸಕ್ತವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಾದುದ 
ರಿಂದಲೇ ಗೋವಿದ್ದನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಇಡದವರಿಗೆ ಪರಬ್ರಹ್ಮವು ಅತ್ಯಂತ ದೂರ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಹಾಗಲ್ಲದೆ ವಿಷಯ ಸುಖಗಳನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದವರಾಗಿ ಆ 
ಕಾರಣದಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲೇ ಇಟ್ಟ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವರಾದ ಮತ್ತು ಐಹಿಕದಲ್ಲಿ 
ರಮಿಸದಿರುವ ಪ್ರಪನ್ನರಿಗೆ ಪರಮ ಪುರುಷನು ಬಹು ಸಮಿಾಾವದಲ್ಲೇ ಇರುವನು 
ಎಂದು ತಿಳಿಯತಕ್ಕದ್ದು. 


“ಮಹಾತ್ಮಭಿಃ ಅವಲೋಕ್ಯತಾಂ ನಯ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದೂ, 
ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೀಟ ಜನ್ಮವನ್ನಾ ದರೂ, ಮಹಾ ಭಾಗವತರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಉಂಟುಮಾಡು ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದೂ, ಅಂತವರ ದಿವ ಕಬಾಕ್ಷವು ತಮ್ಮ 
ಮೇಲೆ ಬೀಳುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡು ಎಂಬ ಭಾವದಿಂದ ಎಂದು ತಿಳಿಸಿರುತ್ತಾರೆ 
“ಯಸ್ಯಾನುಭವ ಪರೈನ್ತಾ ಬುದ್ಧಿಸ್ತತ್ವೇ ಪ್ರತಿಪ್ಲಿತಾ! ತದ್ದೈಷ್ಟಿಗೋಚರಾ 
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ಸ್ಪಕ್ಟೀ ಮುಚ್ಯಕ್ತೇ ಸರ್ವ ಕಿಲ್ಪಿಷೈಃ 7 ಎಂದರೆ ಯಾವ ಮಹಾತ್ಮನಿಗೆ ಅನುಭವ 
ಸರ್ಯನ್ರ ವಾಗಿರುವ ಬುದ್ಧಿಯು ಸ 'ನರತತ್ವ ದಲ್ಲೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿ ನೆಲೆಸಿರುವುದೋ 
ಅಂತಹ ಭಾಗವತೋತ್ತಮರ ದೃಷ್ಟಿ ಸ ಸರದ ಸಮಸ್ತರೂ ಸರ್ರಪಾಪಗ 
ಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವರೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ವರುತ್ತ ದೆ. ಗಟ 
“ತೀಪುನನ್ಯುರು ಕಾಲೇನ. ದರ್ಶನಾ ದೇವಸಾಧವಃ pi ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ. ನಯ ಎದು ಹೇಳಿರುನ್ರದರ ಭಾವವೇನೆಂದರೆ ನೀನೇ 
ಶೆ ಸಾಯಕ ಆ ಉಪಕಾರವನ್ನೂ ನೀನೇ ಮಾಡಬೇಕೇ ವಿನಾ ನಾನೇ 

ಸ್ವತಂತ್ರನಾಗಿ ನಡೆಸಲಾಕೆನೆಂಬ ಭಾವವು. ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನ ನುಷ್ಠಿಸು, ಎಲ್ಲಾ 
ಭಾರವನ್ನೂ ನಾನೇ ವಹಿಸುವೆನು, ಎಂದು ಚರಮ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದ 
ರಿಂದ ನೀನೇ ನನ್ನನ್ನು ಭಾಗವತರ ದೃಷ್ಟಿ ಗೆ ಗೋಚರನಾಗುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತೀ 
ಎಂಬ ದೃಢನಂಬಿಕ ಮಾತ್ರ ಉಂಟು, ಗ ನಾರಾಯಣೇತಿಯ ಸ್ಯಾಸ್ಕೇ 
ವರ್ಮತೇ ನಾಮಮಂಗಳೆಮ್‌ | ನಾರಾಯಣಸ್ತಮನ್ವಾಸ್ಕೇ ವತ್ಸಂ ಗೌರಿನ. 
ವತ್ಸಲಾ ” ಯಾರ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಮಂಗಳಕರೆ ನಾಮವಾದ 1ಜಿ: ಎಂಬುದು 
ಇರುತ್ತದೆಯೋ ಅಂತಹವನನ್ನು, ಹೇಗೆ ಹಸುವು ಕರುವನ್ನು ಹಾಕಿ ಅದರಲ್ಲಿ 
ಅತಿ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಕೂಡಿ ತನ್ನ ಕರುವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೋಗುತ್ತ ದೋ ಹಾಗೆ, 
ನಾರಾಯಣನು ಅನುಸರಿಸಿಕ್ಕೊಂಡು pT ಎಂಬ ಭಾವವು. 
“ವಸ್ತಿ ವೈಷ್ಯ ಸ್ಸ ನಾಯತ್ರೆ ತತ್ರಸನ್ನಿಹಿತೋಹರಿಃ” ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಾದ ಪ್ರಸನ್ನರು 
ಎಲ್ಲಿರುವಕೋ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ರಿ ಬ ಸಾನ್ನಿ ಧ್ಯವುಂಟು, ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ಘ್‌ ಪ್ರಮಾಣ 
ಗಳು ಭಕ್ತನ ನಿಶ್ಸೆ ಷವನ್ನು ಸ್ಟ್ರಾ ನುಿಯು ಸಹಿಸನೆಂಬುದನ್ನು ಪ್ರ ದರ್ಶಿಸುತ್ತ ವೆ, 
ಸ್ವಾಮಿಯು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಎಲ್ಲರ ಹೈದಯದಲ್ಲೂ ವಾಸಿಸುವನೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಪ್ರಮಾಣಗಳು ಹೇಳುವಾಗ ವಿರಹೆಶಬ್ದಾರ್ಥವೇನು? ಎಂದರೆ ತನ್ನ ದಿವ್ಯ 
ಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹ ದರ್ಶನದ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ವಿಜೆ ದವು. ಆ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ 
ಶ್ರೀ ಕೃ ಷ್ಣಾ ನತಾರದಲ್ಲಿ ಬಖುಷಹಿಗಳಿಗೂ “ಸೋಪಿಾಸ್ತಿ €ಯರಿಗೂ ತನ್ನ ದಿವ್ಯ 
ಸ ನಿಗ್ರ ಹದ ದರ್ಶನನನ್ನಿ ತ್ತು ತನ್ನ ಸರತ್ನ ವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿರುತ್ತಾರೆ-- 
ಅತಿದುಸ್ಸ ಹಃ ಎಂಬುದರಿಂದ ಸತವ ಜಾ ಕಳ Rife ಮಹಾತ್ಮರಿಗೆ ತನ್ನ 
ದಿವ್ಯ ಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ತೋರದೇ ಇರುವುದನ್ನು ಹಿತವಾಗಿ ಭಾನಿಸನು 
ಎಂದು ಇಷ್ಟುಮಾತ್ರವೇ ಅರ್ಥವೇ ವಿನಾ ಆ ವಿರಹದಿಂದ ಖೇದಪಡುವನು 
ಎಂಬರ್ಥವಲ್ಲವು “ವ್ಯಸನೇಷು ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಭೃಶಂ ಭವತಿ ದುಃಖಿತಃ '' 
ಎಂದು ಮಹರ್ಷಿಯು ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರಲ್ಲಾ ಎಂದರೆ 
ಇಹಲೋಕ ವಿಡಂಬನ ಮಾತ್ರವೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದು. ಹಾಗೆ ವ್ಯಸನ 
ಪ್ರದರ್ಶನವನ್ನು ತೋರಿಸಿದ ಇತಿಹಾಸ ಉಂಟೋ? ಎಂದರೆ ಸಮುದ್ರ ತರಣ 
ವಾದ ಒಡನೆಯೇ ಶ್ರೀರಾಮನು ಸುಗ್ರೀವಾದಿ ವಾನರ ಸೇನೆಯೊಂದಿಗೆ ಸುನೇಲ 
ಪರ್ವತವನ್ನು ಹತ್ತಿ ರಾವಣನ ಸೈನ್ಯವನ್ನವಲೋಕಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ, ಸುಗ್ರೀವನು 
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ನದೇಹಂ ನಸ್ರಾರ್ಣಾ ನ ಚೆ ಸುಖ ಮಶೇಷಾಭಿಲಷಿತಮ್‌ 
ನಚಾತ್ಮಾನಂ ನಾನ್ಯತ್ತಿಮಹಿತವ ಶೇಷತ್ಚನಿಭವಾತ್‌ | 
ಬಹಿರ್ಭೂತಂ ನಾಥ ಕ್ಷಣಮಪಿ ಸೆಹೇ 

ವಿನಾಶಂ ತತ್ಸತ್ಯಂ ಮು ಮಥನ ನಿಜ್ಞಾಪೆನ ಮಿಡಮ್‌ || ೫೭ ॥ 








ರಾವಣನು ಮಾಡಿದ ದ್ರೋಹವನ್ನು ಸಹಿಸದೆ, ರಾವಣನ ಫದ ಮುಷ್ಠಿ 

ಪ್ರಹಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆತನ ಕಿರೀಟವು ಕೆಳಗೆಬೀಳುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿ ದ್ವಂದ್ರ 
re ವನ್ನ ಸಗಿ ತಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಂಡು ರಾಮ ಲಕ್ಷ ಣರ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬಂದು ಜಾ 
ಶ್ರಿ (ರಾಮಚಂದ್ರ ಪ್ರಭುವು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೇನೆಂದರಿ “ಶ್ಚ ಯಿ ಕೆಂಚಿತ್ತ ಮಾ 
ಸನ್ನೆ ಕಿಂಕಾರ್ಯಂ ಸೀತಯಾ ಮಮ” ಎಂದು ಹಾಗೆಯೇ ಇನ್ನೊ ಸ ಕೆ 
ಯಲ, ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಮೂರ್ಹಿ ತನಾಗಿದ್ದಾ ಗ್ಗ ವ್ಯಸನದಿಂದ. ಹೇಳುತ್ತಾ 
ಕೇನೆಂದರೆ “ದೇಶೇದೇಶೇ' ಕಳೆತ್ರಾ ಇಕೆ ದೇಶೇದೇಶೇಚ ಬಾಂಧವಾಃ | 
ತಂತು ದೇಶಂನ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಯೆತ್ರೆಭ್ರಾತಾ ಸಹೋದರಕ? ದೇಶದೇಶದಲ್ಲೂ 
ಕಳತ್ರರನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಸಹೋದರರು ಇರುವ ದೇಶವನ್ನು ಕಾಣುವದು 
ಅಸಾಧ್ಯವೆಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಪಿತುರ್ಮರಣ ವೃತ್ತಾನವನ್ನು 
ಕೇಳಿದಾಗಲೂ ಸೀತೆಯೇ ನಿನ್ನಮಾವಂದರು “ಫೀತೇ ಮ 3 (ಶ್ವ ಶುರ 
ಎಂದು ದುಃಖಪಟ್ಟಿರುವದು ಲೋಕಬಡಂಬನಾರ್ಥವಾಗಿ ಎಂದು ತಿಳಿಯತಕ್ಕದ್ದು. 
“ಅವಜೋಧಿತನಾ” ನೆಂದಾರಂಭಿಸಿ ಹೇಳಿದ ಮೂರು ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಸ್ವಯಂ 
ಪ್ರಯೋಜನವಾದ ಉತ್ತರ ಕೃತ್ಯದಲ್ಲಿ ನರಾಕಾಷ್ಠೆದಶೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದುದು 
ಭಾಗವತ ಸಂಶ್ರಯಣನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪ್ಬಟ್ಟಿತು. ಇದರಿಂದ ಕಾಮ್ಯ ಮತ್ತು 
ನಿಹಿದ್ದ ಕರ್ಮ ಗಳ ಲವಲೇಶವೂ ಕೂಡದೆಂಬುದು ಸೂಚಿತವು. 


ಅವತಾರಿಕೆಯು. ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರನನ್ನನ ಉತ್ತರ ಕೃತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಭಾಗವತ ಸಂಶ್ರಯಣವು ಪರಮ ಏತವನಾದುದಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡರು. ಇಂತಹ 
ಭಾಗವತ ಕೈಂಕರ್ಯಕ್ಕೂ ಭಗವತ್ಶೈೈಂಕರ್ಯಕ್ಕೂ ಸ್ವಾಮಿಯು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರುವ 
ಕರಣ ಕಳೇಬರಯೋಗಗಳೂ ಮತ್ತು ಕಳತ್ರಸುತಾದಿ ವಿಭೂತಿ ವರ್ಗವೂ ಸಹ 
ಅನುಕೂಲವಿಲ್ಲದುದಾಗರೆ ಅಂತಹ ಅನಿಷ್ಟನಾದ ಪ್ರತಿಕೊಲ ವರ್ಗದಿಂದ 
ತಮಗೇನೂ ಆಗತಕ್ಕದ್ದ ಲವೆಂದೂ ಅವೆಲ್ಲಾ ನಾಶ ಹೊಂದಬಹುದೆಂದೂ ಅದೇ 
ತಮ್ಮ ಮುಖ್ಯ ವಿಜ್ಞಾ ಕೆ ಎಂದೂ ಹೇಳಿತೊಳ್ಳು ತಾರೆ 


ಅರ್ಥವು. ಹೇನಾಥ -ಓ ಗಿ ಇದರಿಂದ hs] 
ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉಪಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾದ, ತಾವೂ, ತಮ್ಮ 
ದೇಹ ಮತ್ತು ತಮಗೆ ಸೇರಿಧ ವರ್ಗ ಪ ಸರ್ಲೇಶ್ವರನೇ ಮಾಜ ಎಲ್ಲವೂ 


ಆತನ ಸ ್ರತ್ತಾಗಿ ಶೇಷಭೂತವೆಂಬುದು ಪ್ರದಕಿ ತಾ ತವ--*ಹತಿಂ ನಿಶ್ಚಸ್ಹ? 
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iy 


೩.೭೦ ಸ್ತೊತ್ರರತ್ನವು [ಶ್ಲೋಕ ೫೭ 


ಎಂಹಿಲ್ಲಿ ಉಸಪಾದಿತವಾಗಿ ಸರ್ರಶೇಷಿಯಾದ ನಿನ್ನ ಶೇಷತ್ವ ವಿಭವಾತ್‌-- 
ಎಲ್ಲವೂ ನಿನಗೆ ಶೇಷ ಭೂತವಾಗಿ, ಆದುದರಿಂದ ನಾನೂ ಕೂಡ ಶೇಷಭೂತನಾಗಿ 
ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ನಿನಗೆ ಕೈಂಕರ್ಯ ಮಾಡುವುದೇ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿರುವ ಮಹಿಮೆಯ 
ದೆಸೆಯಿಂದ, ಭಹಿರ್ಭೂತಂ ಯದಿ--ಹೊರಗಾದುದು ಎಂದರೆ ನಿನ್ನ ಕ್ಲೆಂಕರ್ಯಕ್ಕೇ 
ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಭೋಗ್ಯಭೂತವಾದುದಲ್ಲದೇ ಹೋದರೆ, ನ ದೇಹಂ ಸಹೇ- 
ನನ್ನ ದೇಹವನ್ನೂ ಕೂಡ ನಾನು ಸಹಿಸಲಾಕೆನು; ನನಗೆ ಬೇಕಿಲ್ಲವೆಂಬ 
ಭಾವವು. ಹಾಗೆಯೇ ನ ಪ್ರಾರ್ಣಾ ಸಹೇ-- ನಾನು ಪ್ರಾಣವನ್ನೂ ಸಹಿಸ 
ಲಾರಿನು. ಹಾಗೆಯೇ ಸುಖಂ-ಸಮಸ್ತ ಅನುಕೂಲತೆಯೆನ್ನೂ, ಅಶೇಷಾಭಿ 
ಲಸಿತಮ್‌ ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನರು ಕೋರುವ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟವನ್ನೂ, ನಸಹೇ-- 
ನಾನು ಸಹಿಸಲಾರೆನು ಎಂದರೆ ಅಂತಹ ಅಭೀಷ್ಟವು ನನಗೆ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲವು. ಇವೆಲ್ಲಾ 
ಹಾಗಿರಲಿ. ನಚಾತ್ಮಾನಂ ನನ್ನ ಆತ್ಮ ಸ್ತರೂಪಕೂಡ, ನಿನಗೆ ಕೈಂಕರ್ಯಕ್ಕೆ ಉಪ 
ಯುಕ್ತವಾದರಂತೂ ಸರಿ, ಹಾಗಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆ ಆತ್ಮಸ್ಪರೂಪವನ್ನೂ ಸಹ ನಸಹೇಃ 
ಅನ್ಯತ್ತಿಮಸಿ--ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದುದರಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ಯಾವುದಾದರೂ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದ್ದ 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬೇಕೆ ಇನ್ನು ಯಾವುದೇ ಆಗಲಿ, ನಸಹೇ-_-ಹಾಗೆ ನಿನ್ನ ಶೇಷತ್ವಕ್ಕಾಗಿ 
ಅಲ್ಲವೆ ಯಾವುದಾದರೂ ಇದ್ದುದೇ ಆದರೆ ಅದು, ಶತಧಾ-ಅನೇಕ ವಿಧವಾಗಿ, 
ಶತಶಬ್ದವು ಅನೇಕ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ವಿನಾಶಂ. 
ಸಂಪೂರ್ಣನಾಶವನ್ನು ಯಾತು - ಹೊಂದಲಿ, ಹೇ ಮಧು ಮಥನ- ಮಧು 
ವೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಕೊಂದವನೇ, ತತ್‌-- ಆ ನನ್ನ ಮಾತು, ಸತ್ಯಂ-ತುದಿ 
ನಾಲಿಗೆಯ ತುದಿಮಾತಲವು ಯಥಾರ್ಥವು. ಇದವಮ*್‌-- ಇದೇ, ವಿಜಾ ಪೆನಂ- 
೧೧ ಬ 
ನನ್ನ ಮುಖ್ಯವಾದ ವಿಜ್ಞಾಪನೆಯು. ನಾನೂ ಮತ್ತು ನನಗೆ ಸೇರಿದ ನಿಯಾ 
ಮ್ಯವರ್ಗವೆಂದು ನೀನು ದಯಪಾಲಿಸಿರುವುದೆಲ್ಲವೂ ನಿನಗೆ ಶೇಷ ಭೂತವಾಗಿ ನಿನ್ನ 
ಕೈಂಕರ್ಯಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿರುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಚಿಂತೆ ಇಲ್ಲವು. ಹಾಗಲ್ಲದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಅವುಗಳಿಂದ ನನಗಾಗುವುದು ಏನೂ ಇಲ್ಲವು. ಅವುಗಳು ಒಡನೆಯೇ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ನಾಶವಾಗಲಿ; ಇವೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ನ ಶೇಷತ್ವಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲದೇ ಹೋದರೆ ಅವು 
ವಿರೋಧ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವು. ಆಗ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪರಿಹರಣೀಯವೇ ಎಂಬ 
ಭಾವವು. ಇದೀಗ ತನ್ನ ಸತ್ಯವಾದ ವಿಜ್ಞಾಸನೆಯೆಂದು ಹೇಳಿಕ್ಟೊಂಡರು. ಇದ 
ರಿಂದ ನಿಸಿದ್ದಕಾಮ್ಯ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಬೇಡವೆಂಬ ಮಹಾ ವೈರಾಗ್ಯವು 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 


ಉಪಪಾದನೆಯು ಹಿಂದೆ ಭಾಗವತ ದಿವ್ಯ ಕಟಾಕ್ಷ ಮಹಿಮೆಯು ಹೇಳ 
ಲೃಟ್ಟದುದರಿಂದ, ಅಂತಹೆ ಮಹಾತ್ಮರ ಉಪದೇಶದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಮುಖ್ಯ 
ಜ್ಞಾನವು, ಸಲ್ಷವೂ, ನಾನೂ ಸಹ ನಿನಗೆ ಶೇಷಭೂತವೆಂಬುದು. ಆದುದರಿಂದ 
ನಾನೂ ಮತ್ತು ನನಗೆ ಸೇರಿದವರೂ ಸಹೆ, ನಿನ್ನ ಕೈಂಕರ್ಯಕ್ಳಾಗಿಯೇ, ಹಾಗಲ್ಲದೆ 


ಶ್ಲೋಕ ೫೭] ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ ೩೭೧ 


ನಿನಗೆ ಪ್ರತಿ ಕೂಲವಾದರೆ ಅವು ಆಗ ವಿರೋಧಿ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವವಾಗುವುದ 
ರಿಂದ ಆಗು ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಕೂಡ ತಮಗೆ ಚೇತಿ ಆವೆಲ್ಲಾ ನಾಶ 
ಹೊಂದಲೆಂದು ಬೇಡುತ್ತಾರೆ. ಇತರರು ತಮ್ಮನ್ನು ವೈರಾಗ್ಯ ಶಿಖಾಮಣಿಗಳೆಂದಂ 
ಹೊಗಳಲಿ ಎಂದು ಮಾಡಿದ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಲ್ಲವು ಸತ್ಯವಾದ ವಿಜ್ಞಾಸನೆಯು 
ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಹೇನಾಥ ಎಂಬ ಸಂಬೋಧನೆಯಿಂದಲೇ ಶ್ರೀ ಮನ್ನಾರಾಯಣನೇ 
ವಿಶ್ವಶ್ಸೆಲ್ಲಾ ಶೇಷಿಯೆಂದೂ ಎಲ್ಲವೂ ಆತನ ಸ್ವತ್ತು ಎಂಬ ಜು ಪ್ರದರ್ಶಿತವು 
ಕ್ಷಣಮಪಿ ನಸಹೇ ಎಂಬುದನ್ನು ದೇಹಂ, ಪ್ರಾರ್ಣಾ, ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲಾ 
ದ್ವಿಶೀಯಾಂತ ಪದಗಳಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸತಕ್ಕದ್ದು. `ಭಹಿರ್ಭೂತಂ ಎಂಬುದನ್ನು 
ತೆ ಶೇಷತ್ವೆನಿಭವಾತ್‌ ಬಹಿರ್ಭೂತೆಂ ಎಂದೂ ಅನ್ವಯಿಸತಕ್ಕೃದ್ದಾಗಿದೆ, 
ಇವೆಲ್ಲವೂ ಮತ್ತು ವಿಶ್ವ ೫ವೆಲ್ಲವೂ ನಾಥನಾದ ಸ್ತಾಮಿಯ ಶೇಷತ್ವ ಕ್ರೈ ಸೇರಿದವುಗಳೇ. 
ಅವು As 0 ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲವು. ಬನ ಬ ಬಹಿರ್ಭೂತವು 
ಸಾ ಎಂದರೆ ಸರ್ರೇಶ್ವರನ ಕೆ ಸೈಂಕರ್ಯಕ್ಟೂ ತನ್ಮೂಲಕವಾಗಿ ಆತನ 
ಪ್ರೀತಿಗೂ ಸಕಳ ಗ! ಇದ್ದರೀಗ ಬರತಾ ದೆ ಆಗ ವಿರೋಧಿ 
ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದುವಾಗಿ ಸರಿಹರಣೀಯನೆಂಬುದು ತಾತ್ಸರ್ಯವು. ಸಕಲಂ ತದ್ಧಿ 
ತವೈವ" ಎಂಬ ಜ್ಞಾನವಿದ್ದುದಾದರೆ ವಿರೋಧಿವರ್ಗವೆಂಬ ಭಾವನೆಯೇ ಇಲ್ಲ 
ಹಾಗು ಜೆ. ಎಲ್ಲವೂ ಆಗ ಭಗವದರ್ಪಣ ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ನಜೆಯುವುದರಿಂದ 
ತೊಂದರೆ ಇಲ್ಲವು. ಆದರೆ ಪರಮೈಕಾಂತಿಯಾದ ಆರ್ತನು ಈ ದೇಹ ಪ್ರಾಣ 
ಮೊದ ಲಾದವುಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಹೊಂದಿರುವ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಬೆಂಕೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಇರುವ ಹಾಗೆ BE ಆತನಿಗೆ ಇವೆಲ್ಲವೂ ನಿರೋಧಿ ವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಸೇರಿದವುಗಳಾಗಿ ಅವುಗಳ ಸಂಬಂಧವು ಎಷ್ಟು ಬೇಗನೆ ತೊಲಗಿದರೆ ಅಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆ 
ಯದೆಂದು ಭಾವಿಸುವನು. ಪರಮ್ಮೈೆ ಶಾಸ್ತಿ ಗಳ ಸಿದ್ದಾನ್ತನು ಅನನ್ಯ ಭೋಗ್ಯತ್ವಾ 
ದಿಗಳಿಂದ ಲಕಿ ಕ್ಸ್ಮೀಸಿದ್ದಾನ್ರಕ್ಕೆ ಸವಡಿ ಜು ಶ್ರೀ ನಿಗಮಾನ, ದೇಶಿಕರವರು 
“ಶುದ್ಧಾ ನಾಂತು ಲಭೇಮಹಿ ಶುದ್ಧಾನ್ರ ಸಿದ್ದಾ ಪ್ರಿ ನಾಂ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರು 
ತ್ತಾರೆ. ಶುದ್ಧಾನ್ರ ವೆಂದರೆ ಅಂತಃ ಪುರದ ಸಿದ್ಧಾನ್ರ ನೆಂದರೆ ಲಕ್ಷಿ ಬಯ ಅಭಿ: 
ಪ್ರಾಯವು. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಎಂದಿಗೂ ಸರಮಾತ್ಮನನ್ನ ಗೆಲಿ ಇರಲಾರಳು. ಆದುದರಿಂದ 
“ಯಸ್ಮಯಾ ಸಹಸ ಸ್ವರ್ಗೋ ನಿರಯೋಯೆನ್ಹ್ಕ್ಯಯಾ ವಿನಾ” ಇದು 
ಶ್ರೀರಾಮ ಚಂದ್ರನು ಸೀತೆಯನ್ನು ವನಕ್ಕೆ ಬರಬೇಡವೆಂದು ನಿರೋಧಿಸಿದಾಗ 
ಹೇಳುವ ಸೀತಾ ವಾಕ್ಯವು. ನಿನ್ನೊಡನಿರುವುದೇ ನನಗೆ ಸ್ವರ್ಗವು. ನಿನ್ನನ್ನ ಗಲಿರು 
ವುದು ನರಕವು. ಎಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾಳೆ. ಇದರ ಉತ್ತರಾರ್ಧವು “ಇತಿ ಜಾನನ್‌ 
ಪೆರಾಂಪ್ರೀತಿಂ ಗಚ್ಛ ರಾಮಮಯಾ ಸಹ,” ಎಂಬುದು. (ರಾ. ಅಯ್ಯೋ 
೩೦-೧೮) ಹಾಗೆಯೇ ಲಕ್ಷ್ಮಣೋಕ್ತಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. “ನದೇವ ಲೋಕಾ 
ಕ್ರಮಣಂ ನಾಮರತ್ವ ಮಹಂ ವೃಣೇ! ಐಶ್ವರ್ಯಂ ನಾಪಿ ಲೋಕಾನಾಂ 
ಕಾಮಯೇನತ್ತಯಾ ವಿನಾ” (ರಾ-ಅ-೩೧-೫) ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಶಿ ಶ್ರೀರಾನುಚಂದ್ರ 
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೭೨ ಸೋತ್ರರತ್ನವು [ಶ್ಲೋಕ ೫೭ 


ವ್ರಭ ುವನ್ಮು ಕುರಿತು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ನಿನ್ನ ಸಾನ್ಸಿಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದುಕೊಂಡು ನಿನಗೆ 
ಎಸಗುವ 'ಫಂಕತ್ಯವೇ ನನಗೆ ಮುಖ್ಯವಾದುದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯಾವ 
ಐಶ ್ರೈರ್ಯವನ್ನೂ ನಾನು los ಯು' ತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ “ಐಶ್ಚರ್ಯಂ ವಾಪಿ 
ಛೋತಾನಾಠಿ” ಎಂಬುದರಿಂದ ಪ್ರಜಾಸತಿ, ಪಶುಪತ್ತಿ 'ಸುರಪತಿಗಳ ಐಶ್ವರ್ಯ 
ವನ್ನೂ ನೀನಿಲ್ಲದೆ ನಾನು ಅಪೇಕ್ರಿಸುವುದಿಲ್ಲವು. 
ನಾಮರತ್ವಮಹಂ ವೃಣೇ--ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದವುಗಳಿಗಿಂತ ವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿರ 
ಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಜರಾಮರಣಾದಿಗಳಿಲ್ಲದ ಅಮರತ್ವವೆಂಬುದರಿಂದ ಪ್ರಕೃತಿ 
ಜ್‌ ಜೀವಾತ್ಮಾವಸ್ಥಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವ ಕೈವಲ್ಯವು ಹೇಳಲ್ಪ ಬ್ರತು 
“ನಜ್ಜೀವಲೋಕಾಕ್ತ ಮುಖಂ ಅಹಂ ವೃಣೇ'' ದೇವಾನಾಂ ಪೂರಯೋಧ್ಯಾ 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ SERS ನಿತ್ಯಸೂರಿಗಳ ಪಟ್ಟಣವಾದ ದಿವ್ಯ 
ವೈ ಕುಂತವು ಅದರ ಆಕ್ರಮಣಿಂ ಎಂಬುದರಿಂದ ಆಲ್ಲಿನ ವಾಸದಿಂದುಂಬಾಗುವ 
ಸುಖನನ್ನೂ ನಿನ್ನ ರುತ ಕೈಂಕರ್ಯಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದೇ ಹೋದರೆ ಅದನ್ನೂ 
ನಾನು 'ಸ್ರಾಥಿೀಸುವುದಿಲವೆಂದೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾ ನೆ ಆದುದರಿಂದ 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಯುವರಾಜನಾಗು ಎಂದು ಹೇಳಿದರೂ ಇಷ್ಟ ಪಡಲಿಲ್ಲವು. ಹಾಗೆಯೇ 
ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಆತನೇ ಹೇಳುತ್ತಾನೇನೆಂದರೆ “ನ ಚ ಸೀತಾ 
ತ್ವಯಾ ಹೀನಾ ನ ಚಾಹ ಮನಿ ರಾಘವ |! ಮುಹೂರ್ತ ಮಪಿ ಜೀವಾವೋ 
ಜಲಾಸ್ಮ್ಮ ತ್ಸ್ಯ್ಯಾ ನಿವೋಷ್ಠ್ಛ ತೌ” ಸೀತೆಯಾಗಲಿ ನಾನೇಯಾಗಲಿ ನಿನ್ನ ಗಲಿ ಒಂದು 
BE ಲಿ SR ನೀರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತ ಗಳು ಹೇಗೆ 
ಇರಲಾರನೋ ಹಾಗೆ ಎಂದು ಹೇಳಿಕ್ಕೊಂಡಿರುತ್ತಾ.ನೆ. ಜ್‌ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವನ್ನೇ ಸೀತೆಯೂ ಸಹ ಪ್ರ ಸ್ರದರ್ಶಿಸಿರುತ್ತಾ ಳೆ. ನಹಿಮೇ ಜೀವಿತೇನಾರ್ಥೋ 
ನೈನಾರ್ಥೆ ರ್ನಚ ಭೂ ೧ಷಣೈೆಃ | ವಸಂತ್ಯಾ ರಾಕ್ಷಸೀ ಮಧ್ಯೇ ವಿನಾ ರಾಮಂ 
ಮಹಾರಥಂ ಈ ಘೋರ ರಾಕ್ಷಸಿಯರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಜ್ಯ ಮಹಾ ಸಮರ್ಥ 
ನಾದ ರಾಮನನ್ನ ಗಲಿರುವ ನನಗೆ ಬದುಕೆರುವುದಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನವು ? 
ದ್ರನ್ಯಗಳಿಂದೇನು ಸಿ ಭೂಷಣಗಳಿಂದೇನು! ಎಂದು ಹೆಂಬಲಿಸುತ್ತಾಳೆ, ಇದರಿಂದ 
ಭಗವತ್ತೆ 4೦ಕರೈವನ್ನು ಆತನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಮಾಡುವುದೇ ಪರಮ 
ಪುರುಷಾರ್ಥ ವೆಂಬುದನ್ನು ರ ನ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ಗ್ರಹಿಸಬಹುದು. ಹಾಗ 
ಲ್ಲದೆ ವಿರೋಧಿ ವರ್ಗಗಳೊಂದಿಗಿ ರುವ ಅವನೆ ಯು ತಮಗೆ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲವು. ಅವು 
ಗಳೆಲ್ಲಾ ನಾವಿರ ಪಾಲಾಗಿ ನಶಿಸಿಹೋಗಲಿ ಎಂದರು. ಹೀಗೆ ಶತಧಾ ವಿನಾಶ 
ವನ್ನು ಬೇಡಿರುವುದರಲ್ಲಿ ನಚಾತ್ಮಾನಂ ಎಂದು ತಮ್ಮ ಆತ್ಮಾವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ 
ಹೇಳಿದರು. ಆತ್ಮಾ ಅಣುವು, ನಿರವಯವ ವಸ್ತುವು. ನಾಶವಾಗುವವಸ್ಥುವೂ 
ಅಲ್ಲ, ನಿತ್ಯವಾದುದು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಅದೂ ಶತೆಥಾ ವಿನಾಶ ಹೊಂದಲಿ 
ಎಂದರೇನು? ಎಂದರೆ ಆಕ್ಷೇಪಗಳು ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವು 
ಹೇಗೆಂದರೆ, " ದಾಸೆಭೂತಾಃ ಸ್ವತಸ್ಪಕ್ಟೀ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ದಾಸ 


ಶ್ಲೋಕ ೫೮] ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ ೩೭೭ 


ದುರನ ನಸ್ಯಾನಾದೇರೆ ಪರಿಹರಚೀಯೆಸ್ಯ ಮಹತಃ 
ನಹೀನಾಚಾರೋಹಂ ನೃ ಹೆಶು ರಶುಭಸ್ಯಾಸ್ತ್ರ ದಮಫಿ | 
ದಯಾಸಿಂಧೋ ನೀಡ ನಿರವಧಿಳ ನಾತ್ರ ಲ್ಯ ಜಲಧೇ 


ತನಸ್ಮಾರಂ ಸ್ಮಾರಂ ಗುಣಗಣ ನಿತೀಚ್ಛಾಮಿ ಗೆತೆಜೀಃ | ೫೮ || 








ತ್ವವೂ, ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಕ್ಲೈಂಕರ್ಯವೂ ಈ ಆತ್ಮಾವಿನ ಸ್ವರೂಪಕ್ಕೇ ಸೇರಿದವುಗಳು. 
Lad 'ಅನುಕೂಲವಿಲ್ಲದ ಸ್ಮ ರೂಪತಾನೇ ನಕ್ಕೆ. ಎಂಬ ಭಾವದಿಂದ ಹೇಳಿ 
ದುದು ಎಂದು ಭಾವಿಸ ಸತಕೃದ್ಯು- ಅಥವಾ *ವಾಲಾಗ್ರಶತೆ ಭಾಗಸ್ಯೆ ಶತಧಾ 


ಹಲ ತಸ್ಯ ಚ”? ಎಂಬ ಆತ್ಮ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೇಳುವ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ನುಸರಿ 
ದುದು ಎಂದು ಭಾವಿಸಬಹುದು. 


ಇಂತಹ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು ಖ್ಯಾತಿಗೋಸ್ಟರವಾಗಿ ತುದಿನಾಲಿಗೆಯ ಮಾತಲ್ಲವು 
ಎಂದು ತತ್ಪತ್ಯ ;೦ ಎಂದು ಪ್ರಮಾಣಮಾಡಿ ಹೇಳುವ ಮಾತಾಗಿದೆ. ಮಧು 
ಮಥನ ಎಂಬ pS ಸಾರ್ಧವತ್ತಾಗಿರುತ್ತಡೆ ಪ್ರಬಲನಾದ ಮಧು 
ಎಂಬ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದವನೀಗ ಪ್ರಬಲ ಶತ್ರು ಗಳಾದ ನಿರೋಧಿ ವರ್ಗ 
ವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳ ವನೆಂಬ ಭಾವವು ಸೂಚಿತವು. “ದಶೇಂದ್ರಿಯಾ 
ನನಂ ಘೋರಂ ಯೋಮನೋ ರಜನೀ ಚೆರಂ | ವಿನೇಕೆಶರ ಜಾಲೇಸ- 
ಎಂಬುದು ಇಲ್ಲಿ ಅನುಸಂಧೇಯವು. ದಶಮುಖನಾದ ರಾವಣನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಲು 
ಶ್ರೀರಾಮನೇ "ಹೇಗೆ ಶಕ್ತನೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಈ ದಶೇಂದ್ರಿ ಟೂ ಹತ್ತು 
ಮುಖಗಳುಳ್ಳ ಪ್ರ ಮನಸ್ಸೆ ೦ಬ ರಾವಣನನ್ನೂ ನಿರೋಧಿಸಲು ಆತನೇ ಸಿದೋ 
ಪಾಯನಾಗಿ ತ ನೆಂಬ ಭಾವವನ್ನು ಈ ಗ ಬ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ ಸತ್ಯಿಂ 
ಎಂಬ ಸದವನ್ನು ವಿಜ್ಞಾಪನಯು ಸತ್ಯ ವೆಂದೂ ಅನ್ವ ಯಿಸಬಹುದು. ವಿಶೇಷ 
ಗೌರವ ಮತ್ತು. ಭಕ್ತಿ ವಿಶಾ ಗಳಿರುವ ಖಂ ಪಾ, ೂಾರ್ಥನೆಯನ್ನು 
ವಿಜ್ಞಾಷನೆಯೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಇಸಭೂತನಿಗೆ ಸ್ವರೂಪವಾ ದುದರಿಂದ 
ನಿಜ್ಹಾಪನನಿದಂ ಎಂದು i ಬಸೂ ಕೂಡ “ಶೃಣು 
ನಿಜ್ಹಾಸೆನ ಮೇಕ ಮಗ್ರತಃ ” ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿರುತ್ತಾರೆ (ಶ್ಲೋ ೫೦) 


ಇದರಿಂದ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು ಸು ನಿಶ್ಚಯ ವಾದ 
ಶೇಷತ್ತ ಜ್ಞಾ ಸ್ಲಿನವು. ತಾನೂ ತನಗೆ ಕೊಟ್ಟ ರುವ ಕಳತ್ರ ತ್ರಗೃ ಹ ಕೇತ ಗಳು 
ಎಲ್ಲವೂ ಅತನ ಸ ಸ್ವತ್ತು, ಆತನಿಗೆ ಅದೀನನೆ ಎಂಬ ಡೆ ನವು ಆದುದರಿಂದ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಕೈಂಕರ್ಯಕ್ಕೆ ಚ ಅನು ಪಯುಕ್ತವಾದುದ್ಕೂ, ತನ್ಮೂಲಕವಾಗಿ ತದೀ 
ಯರ ಕೈಂಕರ್ಯಕ್ಕೆ ಅನುಸಯುಕ್ತವಾದುದು ಮುಮು ಕವಿಗೆ ಬೇಕೆಲ್ಲವು 
ಎಂಬುದು... 


೩೭೪ ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವು (ಶ್ಲೋಕ ೫೮ 


ಅವತಾರಿಕೆಯು. ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಾನೂ, ತನಗೆ ಸೇರಿದವೂ ಭಗ 
ವತ್ಸ ಂಕರ್ಯಕ್ಕೆ ಅನರ್ಹವಾದುದಾದರೆ ಯಾವುದೂ ಬೇಡ. ಅವೆಲ್ಲವೂ ನಾಶ 
ಹೊಂದಲಿ ಎಂದು ಹೇಳಿ, ದಿವ್ಯ ವೈಕುಂಠ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯನ್ನೂ ನನ್ನ ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನೂ 
ಅಪೇಕ್ತಿಸಿರುವೆಯಲ್ಲಾ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಯಾವ ಸುಕೃತ ವಿಶೇಷವನ್ನು ಮೂಲ 
ಮಾಡಿಕ್ಟೊಂಡು ಹಿಂದೆ ೪೮ ನೆಯ ಕ್ಲೋಕದಲ್ಲೇ “ಕೃಪಯಾ ಕೇವಲಮಾತ್ಮ 
ಸಾತ್ಸುರು.” ಎಂದು ನಿರ್ಭಯದಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿರುವೆ ? ಎಂದು ಭಗವಂತನು 
ಆಕ್ಷೇಪಿಸಬಹುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೇನೆಂದರೆ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿ 
ನೋಡಿದರೂ ಒಳ್ಳೆಯ ವಿಷಯವು ಯಾವುದೂ ಸಿಕ್ಕಲಾರದು. ಆದರೂ ಥೀನು 
ದಯಾಸಿಂಧುವು, ನಿರ್ಹೇತುಕವಾಗಿ ಸರ್ವವಿಧ ಬಂಧುವು. ಆಶ್ರಿತ ರಕ್ಷಣೋಸಯು 
ಕ್ಷವಾದ ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣ ಸಾಗರನು. ಮತ್ತು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನಿರವಧಿಕ ವಾತ್ಸಲ್ಯ 
ಜಲಧಿಯು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನಿರ್ಭಯನಾಗಿ ಸರ್ವ ಸಮರ್ಥನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಕೋರಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ತನ್ಬೇನು ಎಂಬ ಭಾವದಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ... 


ಅರ್ಥವು--ತಾವು ತುಂಬಾ ನಿಕೃಷ್ಟ ಜಿತೆಯಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಪ್ರಥಮತಃ 
ತಿಳಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಪಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಯೋಗ್ಯತೆ ಇಷೆಯೋ ಎಂದರೆ 
ಇಲ್ಲವೆಂದು ನಿಹೀನಾ ಚಾರ8- -ಫಿತರಾಂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಹೀನಾಚಾರಗಳುಳ್ಳ 
ವರು. ಹೋಗಲಿ ಜ್ಞಾನವಾದರೂ ಉಂಟೋ ಎಂದರೆ ನೃಪೆಶು8--ಮನುಷ್ಯ 
ಜನ್ಮವೇನೋ ಹೌದು. “ಜ್ಞಾನೇನ ಹೀನ॥ಃ ಸೆಶುಭಿಸ್ಸಮಾನಃ” ಎಂಬ ಹೇಳಿಕೆ 
ಗನುಸಾರವಾಗಿ ಮನುಷ್ಯ ಜಾತಿಯ ಪಶುವು. ಹೋಗಲಿ ಸುಕೃತವೇನಾದರೂ 
ಉಂಟೋ ಎಂದರೆ ಹುರಂತಸೈ--ಕೊನೆಯೇ ಇಲ್ಲದಿರುವ, ಅನಾದೇಃ- 
ಅನಾದಿಯಾಗಿ ಬಂದ, ಆ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ, ಅಪರಿಹರಣೇಯಸ್ಯ-ಪ್ರಾಯಕ್ಚಿತ್ತಾ 
ದಿಗಳಿಂದ ಪರಿಹರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲದಿರುವ ಅಶುಭಸ್ಯ--ಅಮಂಗಳಗಳು 
ಎಂದರೆ ಮಹಾ ಪಾತಕಗಳಿಗೆ, ಅಸ್ಪದಮಹಿ. -ನಶನಾಗಿದ್ದೂ ಕೂಡ, ಅಪಿಶಬ್ದ 
ವನ್ನು ನಹೀನಾಚಾರಃ ನೃಪಶು; ಇವುಗಳಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ಹೀಗೆಲ್ಲಾ 
ಇದ್ದರೊ ಅಹಂ ಅಂತಹ ನಾನು, ನಿರವಧಿಕಾತಿಶಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೈಯುಳ್ಳ 
ಪರಿಪೂರ್ಣ ಬ್ರಹ್ಮಾನುಭವ ನಿತ್ಯ ಕೈಂಕರ್ಯ ಇವುಗಳನ್ನು ನಾಚಿಕೆ ಇಲ್ಲದೆ ಅಪೇಕ್ತಿಸ 
ಬಹುದೋ? ಎಂದರೆ ಧಿರ್ಭಯನಾಗಿಯೇ ಅಸಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತೇನೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 
ಏನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಹಾಗೆ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತೀ ಎಂದರೆ ನಿಜ್ಞಾನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 
ಹೇ ದಯಾಸಿಂಧೋ--ಓ ಕರುಣಾ ಸಾಗರನೇ, ಬಂಧೋ--ಓ ಸರ್ವವಿಧ 
ಬಂಧುವೇ, ತಾಯಿ ತಂದೆ, ಮಿತ್ರ ಮೊದಲಾದ ಬಂಧುವೇ; ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೇ 
ಅಲ್ಲದೆ ಹೇ ನಿರವಥಿಕ ವಾತ್ಸಲ್ಯ ಜಲಧೇ-ಅತ್ರಿತದಲ್ಲಿ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯಾಂ 
ಬುಧಿಯೇ, ಇಂತಹ, ತೆವ-ನಿನ್ನ, ಗುಣಗಣಂ-ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣಗಳನ್ನು ಸ್ಮಾರಂ 
ಸ್ಮಾರಂ--ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ, ಇತಿ. ಹೀಗೆ ಕೇವಲ ಮಾತ್ಮ ಸಾತ್ಕುರು 
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ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ, ಗೆತಿಭೀ8 ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಭಯನಿಲ್ಲದವನಾಗಿ, ಭಯವೇತಕ್ಕೆ 
ಎಂದರೆ, ಅಶುಭಗಳ ಆನಂತ್ಯದಿಂದಲೂ ಪ್ರಾಪ್ರಿನಿಕೋಧನವು ಹೀಗೆ ಬಲಿಷ್ಠವಾಗಿದೆ 
ಎಂಬ ಭಯವು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಎಂಬ ಭಾವವು. ಇಚ್ಛಾಮಿ ಅಪೇಕ್ಷಿಸು 
ತ್ತೇನೆ. ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಉಪಪಾದನೆಯು- ನೀನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದಾದರೋ ಆತ್ಯಂತ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆ 
ಯುಳ್ಳದ್ದು. ಪರಿಪೂರ್ಣ ಬ್ರ ಹ್ಮಾನುಭವ ನಿತ್ಯ ಕೈಂಕರ್ಯಗಳನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತೀ. 
ಇವುಗಳಿಗೆ ತುಂಬಾ ಅನರ್ಹವಾದ ಅವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ನೀನಿರುವಾಗ ಯಾವುದನ್ನು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು, ಎಂದೇನಾದರೂ ಸ್ವಾಮಿಯು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಬಹುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆಚಾರ 
ನೋಡಿದರೋ ಹೀನಾಚಾರನು. ಜ್ಞಾನ ವಿಷಯದಲ್ಲೋ ನರಪಶುವು. ಪಾಪಗಳಾ 
ದರೋ ಅಸಂಖ್ಯೆಯಗಳಾಗಿ ಪರಿಹರಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾದುವು. ಇಂತಹ ಅನರ್ಹ 
ಸ್ಪಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಆಶ್ರಿತರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿನಗಿರುವ ಕಾರುಣ್ಯ, ವಾತ್ಸಲ್ಯ ಸೌಲಭ್ಯ, 
ಸೌಶಿಲ್ಯಾದಿ ಗುಣಗಳನ್ನೂ, ಅವರಿಗೆ ಸರ್ವವಿಧ ಬಂಧುವಾಗಿರುವುದನ್ನೂ ಕಂಡು 
ಪ್ರಾಪ್ತಿ ವಿರೋಧಿಗಳಾನಂತ್ಯಕ್ಕೆ ಭಯಪಡದೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ ಎನ್ನು 
ತ್ತಾರೆ- ಮುರಂಶಸ್ಯ_ ಈ ಸಷ್ಯ್ಯಂತಗಳೆಲ್ಲಾ “ಅಶುಭಸ್ಯ” ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷಣ 
ಗಳು, ಅಂದರೆ ಕೊನೆಯೇ ಇಲ್ಲದುದು ಎಂಬರ್ಥವು. ಅಪರಾಧಗಳು ಜನ 
ಸಂತತಿಗಳಿಂದ ಅನುಸರಿಸಿ ಬಂದವು. ಆಗಲಿ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಗಳಿಂದ ಕಳೆಯ 
ಬಹುದಲ್ಲಾ ಎಂದರೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಗಳನ್ನು ಅನುಷ್ಠಿಸುವ ಬುದ್ದಿ ಸಂಕಲ್ಪಾದಿಗಳೇ 
ಇಲ್ಲವು. ಈಗ ಬುದ್ದಿ ಬಂದಿದೆಯಲ್ಲಾ ಎಂದರೆ ಒಬ್ಬನ ಜೀವಮಾನದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ರಗಳಿಂದ ಕಳೆಯಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದರಿಂದ ದುರಂತಸ್ಯ-ಎಂಬ 
ಪ್ರಯೋಗವು. ಹಾಗಾಗಲು ಕಾರಣವೇನು ಎಂದರೆ ಅನಾದೇಃ ಎಂಬುದರಿಂದ 
ಅನಾದಿಯಾಗಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದವು. ಹಿಂದೆ ಕೂಡ ಯಾವಾಗಿನಿಂದ ಉಂಟಾಯಿತೆಂದು 
ತಿಳಿಯಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದು. ಇದರಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಮೊದಲು ಈ ಅಪರಾಧಗಳಿದ್ದು 
ವೆಂದೂ ತದನುಗುಣವಾಗಿ ಕಲ್ಫಾದಿಯಲ್ಲಿ ಸರ್ರೇಶ್ವರನು ಕರಣ ಕಳೇಬರಯೋಗ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನೆಂಬ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥವು ಬೋಧಿತವು. ಇದನ್ನೇ ಶ್ರೀದೇಶಿಕ 
ವರ್ಯರು “ಕೆರ್ಮಾನಿದ್ಯಾದಿ ಚಕ್ರೇ ಪ್ರತಿಪುರುಷ ಮಿಹಾನಾದಿ ಚಿತ್ರಪ್ರವಾಹೇ” 
ಎಂದು ಉಪಪಾದಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಅನಾದಿಯಾಗಿ ಬಂದುದರಿಂದಲೇ 
ಅಪರಿಹರಣೀಯಸ್ನ್ಥೆ-ಆ ಅಪರಾಧಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲವು. 
ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇ ಕ್ಷಮಾಷೋಡಶಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಅಶಿಶಯೋಕ್ತಿಯಿಂದ ವರ್ಣಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟಜಿ “ನದ್ದಿತ್ರಾಣೆ ಕೃತಾನ್ಯನೇನ ನಿರಯೈರ್ನಾಲಂಪುನಃ ಕಲ್ಪಿತೈಃ 
ಪಾಪಾನಾ ಮಿತಿ ಮತ್ವೃತೇ ಶದಧಿರ್ಕಾ ಕರ್ತುಂ ಪ್ರೆವೃತ್ತೇತ್ವಯಿ। ತೇಭ್ಯೋ 
ಪೈಧಿಕಾನಿ ತಾನ್ಯಹಮಪಿ ಕ್ಷುದ್ರಃ ಕರೋಮಿ ಕ್ಷಣಾತ್‌ ತದ್ಯತ್ನಸ್ತವ ನಿಪ್ಪ್ರಲಃ 
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ಖಲಭವೇತ್ರ ತ್ರತ್ತ್ವಮೈವ ಕ್ಷಮಮ್‌?” ಇದರ ತಾತ್ಸರ್ಯವೇನೆಂದರೆ ನಾನು 
ಮಾಡಿದ ಲೆಬ್ಬವಿಲ್ಲದ ಪಾಪಗಳಿಗನುಣವಾಗಿ ನರಕಗಳನ್ನು ನೀನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾ 
ಹೋದರೆ ಪಾನಿಯಾದ ನಾನು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು. 
ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನವು ನಿಷ್ಟಲವಾದೀತಾದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಕ್ರಮಾಗುಣಗ 
ಳಿಂದ ನನ್ನ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಮಿಸಿಬಿಡುವುದೇ ಯೋಗ್ಯವಾದ. ದರಿಂದ ಕ್ಷಮಿಸಿ 
ಬಿಡು ಎಂಬ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು. ಆದುದರಿಂದ ಅಪೆರಿಹರಣೀಯವು, ಹಾಗಾದರೆ 
ಪೆರಿಹರಣೀಯವಲ್ಲದೆ “ಕ್ಷಿಷಾಮ್ಯ ಜಸ್ರಂ ಆಸುರಿಷ್ಟೇವ ಯೋನಿಷು” ಎಂದು 
ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ಸತತ ಶಿಕ್ಷೆಯೇ ? ಎಂದರೆ ಹಾಗಲ್ಲವು. ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದುದು 
ಆಸುರಸ್ವಭಾವನು ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸದೇ ಇರುವತನಕವು. ಮಾತ್ರ. 
ಆಶ್ರಯಿಸಿದುದಾದರೆ ಸ್ವಾಮಿಯ ಕಾರುಣ್ಯ ಕ್ಷಮಾಗುಣಗಳಿಂದ ಪರಿಹರಣೀಯವು. 
ಆದುದರಿಂದ ಅಪೆರಿಹರಣೇಯಸ್ಯ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಅರ್ಥವೇನೆಂದರೆ 
ಸತ್ಚಶಕ್ತನಾದವನ ಕೃಪಾ ಕ್ಷಮಾಗುಣಗಳಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಯಾವ ವಿಧದಿಂದಲೂ 
ಪರಿಹರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲದ ಎಂಬರ್ಥವು. ಆಗಲಿ ನಿತ್ಯ ಕರ್ಮಾನುಷ್ಕಾನಗಳನ್ನು ಸರಿ 
ಯಾಗಿ ನಡೆಸಿದುದಾದರ್ಕೆ, ವಿರೋಧಿ ಪಾಪಗಳು ನಾಶವಾಗುವುದೆಂಬ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಪಂಕ್ತಿಗಳಿವೆಯಲ್ಲಾ, ಹಾಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರ ನಿಧಿಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿ ಪಾನಗಳನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಳ್ಳ ಬಹುದಲ್ಲಾ “ಫೆಷಾಯೇ ಕರ್ಮಭಿಃ ಪೆಕ್ಟೇತೆತೋ ಜ್ಞಾನಂ ಪ್ರವರ್ತತೇ” 
ಎಂದೂ “ಧರ್ಮೇಣ ಪಾಸ ಮಹನುದತಿ' ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ 
ನಡೆಸಿಪಾಸಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದಲ್ಲಾ ಎಂದರೆ ನಹೀ ನಾಚಾರೋಹಂ 
ತುಂಬಾ ನಿಕೃಷ್ಟುಚಾರವುಳ್ಳವನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡರು- “ಆಚಾರ ಹೀನಂ ನಪ್ಪು 
ನಂತಿದೇವಾ8” ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪ್ಬಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಆಚಾರ ಶಬ್ದದ ತಾತ್ಪರ್ಯವೇ 
ನೆಂದರೆ ತಾಂಡಿಲ್ಯದ ಪ್ರಕಾರ “ಪಂಚೇಂದ್ರಿಯಸ್ಯ ದೇಹಸ್ಯ ಬುದ್ಧೇಶ್ವ ಮನಸ 
ಸ್ತಥಾ! ದ್ರವ್ಯ ದೇಶಕ್ರಿಯಾಣಾಂಚೆ-ಶುದ್ಧಿರಾಚಾರ ಇಷ್ಯತೇ?” ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳ, ದೇಹದ. ಬುದ್ಧಿಯ, ಮನಸ್ಸಿನ ಶುದ್ಧಿಯೂ ಮತ್ತು ಆತನಲ್ಲಿರುವ ದ್ರವ್ಯ 
ಗಳು, ದೇಶವು, ವ್ಯಾಪಾರಗಳು ಇವೆಲ್ಲವುಗಳ ಶುದ್ಧಿಯೂ ಆಚಾರವೆನಿಸುತ್ತದೆ. 
ಶಾಸ್ತ್ರನಿಹಿತವಾದ ನಿಧಿವಾಕ್ಯಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಆ ಜಾರೆ 
ವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಅದು ಸತ್ಸಂಪ್ರದಾಯಾನುಗುಣವಾಗಿಯೂ ಇರತಕ್ಕದ್ದು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ವಿಹಿತವರ್ಣಾಶ್ರಮ ಧರ್ಮಗಳು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನಡೆಸತಕ್ವವುಗಳಾಗಿನೆ. 
ಈತನು ಮಾಡುವ ಧನಾರ್ಜನೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಧೆರ್ಮವಿಲ್ಲದೆ ಧರ್ಮಯುಕ್ತ 
ಗಳಾಗಿರಬೇಕು. ಅಂತಹ ಆಚಾರ ಹೀನನನ್ನು “ನಪುನಂತಿದೇವಾಃ ಎಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲೇನಾದರೂ ನ್ಯೂನತೆಗಳುಂಬಾಗಿವೆಯೋ ಎಂಬ 
ಶಂಕಾದಿಂದ ನಹೀನಾಜಾಕೋಹೆಂ ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡೆರು. 


ಕರ್ಮನಿವೈಯೂ ಇಲ್ಲವು ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಅದು ಯಾವಾಗ ಇಲ್ಲವೋ 
ಆ ಕಾಸಣದಿಂದ ಸರಿಯಾದ ಜ್ಞಾನವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ನೃಪಶುಃ ಎಂದು ಹೇಳಿ 


ಶ್ಲೋಕ ೫೮] ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ ೩೭೬೩. 


ಕೊಂಡರು. ಸರಿಯಾದ ಜೀವಾತ್ಮ ಪರಮಾತ್ಮ ಸ್ವರೂನ ಸ್ನ ಚಳಕ ಜಾ ನನ 
ವಿಲ್ಲದುದರಿಂದಾಗಲಿ ನೃಪಶುಃ. ಇಲ್ಲಿ ಅಶುಭ “ಬ ದಿಂದ ಭಗವದನ ರಾಧಗಳೂ 


ಭಾಗವತಾಪರಾಧಗಳೂ ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ಟು ಇವುಗಳಿಗೆ ತಾವೂ ಆಸ್ಪದವಾಗಿರುವುದು 
ಹೇಳಲ್ಲ ಟ್ರತು. 


ಅಹಿ ಶಬ್ದ ಸಾ ರಸದಿಂದ ಇಷ್ಟು ಅವಗುಣಗಳು ತುಂಬಿದ್ದ ರೂ ಹಿಂದಿ 
ಕೇವಲಮಾತ್ಮ ಸಾತ್ತು ರು ಎಂಬಪಾ ್ರಾರ್ಥನೆಯು ಹೇಗೆ? ಭಗವದನುಗ್ರ ಹಕ್ತೆ 
ಪ್ರತ್ಯುತ ವಿರುದ್ಧ ವೇ ತದ ರೆಪಾ ರ್ಧಕೆಯು ಹೇಗೆ ಕೈಗೂಡುತ್ತದೆ ? ಎಂದರೆ 
ಮೂರು ಸಂಬೋಢನೆಗಳೆಂದ, ತಮ್ಮ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು ನಿರರ್ಥಕನೆಂದಿಗೂ ಆಗ 
ಲಾರದೆಂದು ನಿರ್ಭಯನಾಗಿ ಪ್ರಾ ರ್ಥಿಸುತೆ (ನೆ ಎಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ದಯಾ 
ಸಿಂಧೋ ಎಂಬುದರಿಂದ ಕರುಣಾ ಸಾಗರನಾದುದರಿಂದ ಸಹಸ್ರಾಪರಾಧಗಳು 
ಇದ್ದರೆ ತಾನೇ ಏನು ತೊಂದರೆ? ಆತಿ ಶ್ರಿತನನ್ನು ನೀನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ 


ರಕ್ಷಿಸುವಿ. ದಯಾಸಾಗರನಾದುದರಿಂದ. ಪಾಪಗಳು ಎಷ್ಟು ಉನ್ನತ ರಾಶಿ 
ಇದ್ದರೂ ಮುಳುಗಿಸಿಬಿಡುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಉತ್ರೆ (ಫಯು ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷೆ ಎಂದು ಹೇಳಿ 


ದುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ ಪಾಸವು ದ್ರವ್ಯವ ಆವ ಅದರ ರಾಶಿ ಎಂದರೆ 
ಅರ್ಥವಾಗುವದಿಲ್ಲವು. ವಾನವು ಒಂದು ಕರ್ಮವು... ಆದು ನಡೆದು. ಹೋಯಿತು. 
ಅದರ ಫಲವು ಯಾವುದೆಂದರೆ ಭಗವಂತನ ನಿಗ್ರಹೆಪು." ನತ್ಯ ಜೇಯೆಂ ಕಥಂಚನ” 
ಎಂದು ಹೇಳಿ “ದೋಹೋಯಿದ್ಯಪಿ ತಸ್ಯ ಸ್ಯಾಶ್ಸೆತಾ 4.18 ಡೆಗರ್ಜಿತೆಂ” 
ದೋಷಗಳಿದ್ದ ರೇನು? ಪೂಜ್ಯರಿಗೆ ಅಂತಹ ದೋಷಿಯ ರಕ್ಷಣೆಯೂ ನಿಂದಿತನೆಲ್ಲ 
ವೆಂದು ತಿಳಿಸಿ, ಮಹಾಷರಾ ತ ರಾವಣನೇ ಶರಣ ಇಗತನಾದರೂ ಅಶನೂ 

ರಕ್ಷ್ಯನೇ ಬಿಂದು ನಿನ್ನ ವ್ರತವನ್ನು ವ್ರ ಶಟಿಸಿದ ದೆಯಾಸಿಂಧು ವಲ್ಲೆ ಎಂಬ 
ಭಾವನೆಯು. ಶ್ರೀನಿಗಮಾಂತ ಮಹಾಜೇ ಶಿಕರು, ಸ್ವಾಮಿಯು “ಗುಣಾನಾಮಾ 
ಜಿರೋ ಮರ್ಹಾ? ಎಂಬ ತಾರಾವಾಕ್ಯದ ಹಾಗೆ ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣಕಾರನಾಗಿದ್ದರೂ 
ದಯೆ ಎಂಬ ಗುಣಕ್ಕೆ ತುಂಬಾ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ್ಯವನ್ನಿತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ವೃಷಗಿರಿಗೃಹಮೇದಿ 
ಗುಣಾ ಬೋಧ ಬಲೈಶ್ಚರ್ಯ ವೀರೃಶಕ್ತ ಮುಖಾ! ದೋನಾಭೆವೇಯುರೇಶೇ 
ಯೆದನಾಮ ಡಯೇತ್ವಯಾ ನಿನಾಭೂತಾಃ (ದ.ಶ. ೧೫) ಸಶ್ರೇಶ್ವರನ ಸಮಸ್ತ 
ಗಳಾದ ಇತರೆ ಜ್ಞಾನ ಶಕ್ತಿ ಬಲಾದಿ ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣಗಳೆಲ್ಲವೂ, ಶ್ರೀನಿವಾಸನ 
ವಯೆಯೇ ! ನೀನು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿರರ್ಧಕವಾಗುತ್ತಿದ್ದುವು. ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ರುತ್ತಾರೆ. ಬಂಧೋ ಎಂಬ ನಂಬೋಧನೆಯಿಂದ ಸಕ್ಲೇಶ್ವರನೊಬ್ಬನೇ ಸನ್ನೆಗೆ 
ನಿರುಪಾಧಿಕ ಬಂದುವು. ಈ ಸೋಪಾಧಿಕ ಬಂಧುಗಳಾದ ತಾಯಿ ತೆಂಬೆ, 
ಕಳತ್ರ, ಸುತ್ತ ಮಿತ್ರಾದಿಗಳು ಯಾರೂ ಸರ್ವೇಶ್ವಗನ ಹಾಗೆ ರಕ್ಷಕರಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
ವೆಂಬ ಭಾವವು. ಅಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ: ಬ್ರ ಹ್ಮರುದ್ರೇಂದ್ರಾದಿಗಳೂ ಕೂಡ 
ರಕ್ಷಕರಾಗಲಾರಕೆಂಬುದು ದ್ಯೋತಿತವು. ಇಲ್ಲಿ ಸೀತಾವಾಕ್ಯವು ಅನುಸಂಧೇಯೆವು. 
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೩ ೭೮ ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವು [ಶ್ಲೋಕ ೫೮ 


“ಮುತೆಂದದಾತಿಹಿ ಹಿತಾ ಮಿಶೆಂ ಮಾತಾ ಮಿಶಂ ಸುತಃ। ಅಮಿತಸ್ಯಹಿದಾ 
ತಾರಂ ಭರ್ತಾರಂ ಕಾನಪೂಜಯೇತ್‌ *” ಐಹಿಕ ಹಿತಾ ಕೊಡುವುದು ಇತರ 
ಮಕ್ಕಳಿಗೂ ತನಗೂ ಭಾಗಗಳನ್ನಿಟ್ಟುಕ್ಟೊಂಡು ಅಲ್ಲ ಭಾಗವನ್ನು ಕೊಡುವುದ 
ರಿಂದ ಮಿತವಾದುದು. ಹಾಗೆಯೇ ತಾಯಿಕೊಡುವುದೂ ಮಿತವು. ಮಗನೂ 
ಸಹ ತನ್ನ ಬೆಂಡತಿ 1.1 ತನಗೂ ಭಾಗಗಳನ್ನಿಟ್ಟುಕ್ಕೊಂಡು ತಾಯಿ 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಮಿತವು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಗಂಡ ಹೆಂಡರಿಗೆ 
ನನಿಭಾಗಃ ೫2680 ಅಸಿತಸ್ಯ ದಾತಾ ನಮಗಾದರೋ ಆತನೊಬ್ಬನೇ 
ಭರ್ತಾ. ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಭಾರ್ಯಾವಾಗಿ ಭತ ಭಾರ್ಯಾ SSNS 
“ನಿರಂಜನಃ ಫೆರನುಂ ಸಾಮ್ಯ ಕ ೨ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವ ಮೇರೆಗೆ ತನಗೆ 
ಸಮಾನವಾದ ಆನಂದವನ್ನು ಡಿ ಸುಪುದರ ಮೂಲಕ ಆತನು ಅಮಿತೆಸ್ಯ 
ದಾತಾ. ಎಸ್ಟು ನಿರೋಧಿನರ್ಗವೂ ಅನರಾಧಾ ನಂತ್ಯವೂ ಇದ್ದರೂ, ಭತ 
ತನ್ನ ಕ್ಷಮಾಗುಣನಿಂಡ ಮರೆಶು ತನ್ನಸಾನ್ನಿಧ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವವನಾದುದರಿಂದ 
ಲೋಕ ಭರ್ತಾ ಆತನು. ಅಂತಹ ಮಹಾನುಭಾವನನ್ನು ಯಾರು ತಾನೇ ಪೂಜಿಸ 
ಸ ? ಎಂಬುದರಿಂದ ಅಜ್ಞಾನಿ ಈಗ ವೂಜಿಸದೇ ಇರಬಹುದು. ಕಾ ಎಂಬ 

ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗದಿಂಡ ಸ್ತಾ ಮಿಯೊಬ್ಬನೇ ಪುರುಷ ಸೂಕ್ಕಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಪುಮ 
ಹ ಮಿಕ್ಕ ಜೇತನರೆಲ್ಲಾ "ಸ್ರೀ ಪ್ರಾ ಯೆನಿತೆರತ್‌ ೨೨ ಎಂಒಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ 
ರುವ ಹಾಗೆ ಸ್ತ್ರೀ ಶಬ್ದ ವಾಚ್ಯರಾದುದರಿಂದ ಇಲಿ ತಾನ ಸೂಜಯೇತ್‌ ಎಂದು 
ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗವು. ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಪನ್ನರು ರುಸ (ತ ಸಿದ್ಧಾಂತಿ” ಗಳು, ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ಹೇಗೆ 
ಅತತ್ಯತೈವತ್ವ, ಅನನ್ಯಜೋಗ್ಯತ ತ್ರ ವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಸ್ರ ನನ್ನ ರೊ ಆದುದರಿಂದ 
ಕಾ ಎಂಬ ಶಬ್ದ ದಿಂದ ತನಗೆ ಅನ್ವ ಯಿಸುವಾಗ ತನ್ನ ಸಿದ್ಧಾ ಂತವನ್ನೆ € ಅನುಸರಿಸಿ 
ನುನ ಈ ಪ ಶ್ರಪನ್ನೆಂಗೂ ನ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿರುತ್ತಾ ಇ ಹ ವಿಶೇಷಾ 
ರ್ಥಗಳನ್ನು ಈ ಅನೋಘ ಶ್ಲೋಕವು ಬಂಧು ಶಬ್ದದ ತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರಕಟಿಸು 
ತ್ತದೆ. ಹೇಗೆ ಸರೃವಿಧ ಬಂಧುವೆಂಬುದನ್ನು ತಾವೇ" ಮುಂದೆ ೬೦ ನೆಯ ಠೊ (ಕ 
ದಲ್ಲಿ ಉಪ ನ ರೆ. ಶ್ರೀ ಯತಿವರ್ಯರು ಶರಣಾಗತಿ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ತ್ವಮೇವ 
ಮಾತಾಚೆ ಪಿತಾತ್ವ ಮೇವ ತ್ತ ಮೇವ ಬಂಧುಶ್ಚ ಗುರುಸ ಸಿ ಮೇನ 3» ಎಂದು 
ಉದಾಹೆರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಶ್ರು ತಿಯೂಸ ಹ “ಮಾತಾ ಹಿತಾ ಭ್ರಾತಾ ಸುಹೃ ದ್ದ ತಿ 
ರ್ನಾರಾಯಣಃ। ? ದು. ಹಾಗೆಯೇ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಾತಾ 1 
ಧಾರಣೆ ಪೋಷಣೆಗಳಿಗೂ, ಪಿತಾ ಗರ್ಭವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ, ವಿದ್ಯಾಪ್ರದ 

ತ್ವಕ್ಕೂ ಹೀಗೆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರು ಒಂದೊಂದಕ್ಕೆ ಕಾರಣಭೂತರು. ಸಕ್ರೇಶ್ವರನಾದರೋ 

ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಕಾರಣ ರ “ವಾಸುಡೇವಸ್ಪರ್ವಂ” ಎಂದು ಹೇಳಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳು ವನೆಂದು ಭಾವನೆ ಇರತಕ್ಕದ್ದು. 


ನಿರವಧಿಕ ವಾತ್ಸಲ್ಯ ಜಲಧಥೇ--ಎಂಬ ಸಂಬೋಧನೆಯು, ಪ್ರಪನ್ನನಿಗೆ 
ಸ್ರಾಮಿಯಲ್ಲಿಸುವ ಆದರವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ನಿರವಧಿಕವಾದುದು ವಾತ್ಸಲ್ಯವು 


ಶ್ಲೋಕ ೫೮] ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ ೩೭೯ 


ಹೇಗೆ ಎಂದರೆ “ರಿಪೊಣಾಮಪಿ ವತ್ಸಲ? ಶತ್ರುಗಳು ಬಂದು ಆಶ್ರಯಿಸಿದರೆ 
ಅವರಲ್ಲೂ ಕೂಡ ವಾತ್ಸಲ್ಯವನ್ನು ಟ್ಟಿರುವವನು. ಆದುದರಿಂದಲೇ “ಯದಿವಾರಾವಣ 
ಸ್ಪೃಯಮ್‌ > ಎಂದು ತಾನೇ ಹೇಳಿಕ್ಟೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಲೋಕಮಾತೆಯಾದ ಸೀತೆಯ ವಾಕ್ಯವು ಅಮೋಘವಾದುದು. ಶರಣಾಗತ 
ವತ್ಸಲತ್ವವನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತದೆ. “ವಿದಿತಃ ಸಹಿಧರ್ಮಜ್ಞುಃ ಶರೆಣಾ 
ಗತ ವತ್ಸಲಃ। ತೇನ ಮೈತ್ರಿ -ಭವತು ತೇ ಯದಿ ಜೀವಿತು ಮಿಚ್ಛಸಿ! ಪ್ರಸಾದ 
ಯೆಸ್ವೆ ತ್ವಂ ಚೈನಂ ಶರಣಾಗತೆನತ್ಸಲಂ | ಮಾಂಚಾಸ್ಮೈ ಪ್ರಯೆತ್ಲೋ 
ಭೂತ್ವಾ ನಿರ್ಯಾತಯಿತು ಮರ್ಹಸಿ೨ ಎಂದು ಶತ್ರುವಾದ ರಾವಣನಿಗೂ 
ಹಿತೋಸಜೀಶ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ರಾಮನಲ್ಲಿರುವ ಫಿರವಧಿಕಾಶ್ರಿತ ವಾತ್ಸಲ 
ವನ್ನೂ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿರುತ್ತಾಳೆ. ಶ್ರೀರಾಮನು ಶರಣಾಗತ ವತ್ಸಲನೆಂಬುದು 
ವಿದಿತಃ ಲೋಕ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದುದು. ಶ್ರುತಿಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದುದು. ವಿಭವಾವತಾರ 
ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾದುದು. ಆದುದರಿಂದ ವಿದಿತಃ ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಕಾಕ 
ಸುಗ್ರೀವಾದಿ ವೃತ್ತಾಂತಗಳಿಂದಲೇ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧವು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಿದಿತಸ್ಸಹಿ 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹಿ ಶಬ್ದವು. ಆತನು ಧರೈಜ್ಜನು ನೀನು ಇಲ್ಲಿಂದಲೇ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ವ 
ನುಸ್ಮಿಸಿದರೆ ಅದನ್ನೂ ತಿಳಿದು ನಿನ್ನನ್ನು ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ನೋಡುವ, ಕೃವಾ, 
ಸರ್ರಜ್ಞತೆ ಮತ್ತು ಸಾಮಥಣ್ಯಗಳನ್ನುಳ್ಳ ವನು. ಇದಕ್ಕೆ ದ್ರೌಪದಿಯೇ ನಿದರ್ಶ 
ನವು. ಆತನು ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲ ನಲ್ಲವೇ? ಆತನು ಪರಮ ಸುಹೃತ್ತು. ಆತ 
ನೊಂದಿಗೆ ನೀನು ವೈರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ, ತೇ ಮೈತ್ರೀ ಭವತು ಮೈತ್ರಿಯನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸು. ನಿನಗೆ ಆತ್ಮೋಜ್ವೀವನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ ಆಶೆ ಇದ್ದು 
ದಾದರೆ ನನ್ನ ಹಿತೋವದೇಶವನ್ನು ಗಮನಿಸು. ಅದು ಯಾವುದೆಂದರೆ 
ಪ್ರೆಸಾವಯೆಸ್ಸ ತ್ವಂ ಚೈನಂ ಆತನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೋ. ಎಂದರೆ 
ಅತನು ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲನು ಎಂದು ಇನ್ನೊಂದು ಸಲ, ಮುಖ್ಯವಾದುದರಿಂದ. 
ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. ಹಾಗೆ ಪ್ರಸನ್ನನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಾಗ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಪ್ರಸನ್ನ 
ತೆಯು ಆವಶ್ಯಕ ವೆಂಬುದು ಮುಂಜಿ ಇರುವ ಮಾಂಚೈವ ಎಂಬುದರಿಂದ ಥ್ವನಿತ 
ವಾಗಿ ಸುಚಿತವು. ಮಾಶಬ್ದವು ಲಕ್ಷಿ £ವಾಚಕವು ಮತ್ತು ಇಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ 
ಸೀತೆಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿ ಮಾಡಿಕೋ ಇಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ 
ವಶ್ಸಲಶ್ಚವೂ ವ್ಯಕ್ತವು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದೇನೆಂದರೆ ಅಸ್ಮ್ಮೈ 
ಈ ನಿಶವಧಿಕ ವಾತ್ಸಲ್ಯಸಿಧಿಗೆ. ಪ್ರಯೆತಶೋಭೊತ್ವಾ- ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನನುಸ್ಮಿಸಿ 
ನಿರ್ಯಾತೆಯಿತುಮರ್ಹಸಿ- ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಬಿಡಲು ಯೋಗ್ಯನಾಗು. ಅಥವಾ 
ಇನ್ನೊಂದು ವಿಧವಾಗಿಯೂ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. ಮಾಂ ಚಾಸ್ಮೈ 
ಪ್ರಯತೋ ಭೂತ್ವಾ ನಿರ್ಯಾಶೆಯಿತು ಮರ್ಹಸಿ ಎಂದರೆ ಅಹೆಂ ಶಬ್ದದದ್ವಿತೀ 
ಯೇ ಮಾಂ ಎಂಬುದಾದುದರಿಂದ “ಅಹಂ ಅಹೆಂ” ಎಂದು ತೋರಿಬರುವ 
ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮವನ್ನು, ಆತನಿಗೆ ನಮಸ್ವರಿಸಿ, ಅದು ಆತನ ಸ್ವತ್ತಾಗಿದ್ದೂ ಇಷ್ಟು 


೪೮೦ ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವು [ಶ್ಲೋಕ ೫೯ 


ಅನಿಚ್ಛ ನ್ದ ಸ್ಯ ವಂ ಯದಿಪುನರಿತೀಚ್ಛ ನಿವ ರಜ 

ಸ್ಮ ಮಚ್ಚಿ p ಚ್ಛದ್ಮಸ್ತುತಿವಚನ ಭಂಗೀಮರಚಿಯೆಮ್‌ 

ತಣ ನಾ ನೀತ, ೦ ವ ವಚೆನೆ ಮನಲಂಬ್ಯಾಪಿ ಕೃಷಯಾ 

ತವೆ ವೈ ನಂ ಭೂತೆಂ ಧರಣಿಧರ ಮೇ ಶಿಸ್ತೆಯೆ 'ಮನಃ Il s€ Il 


ದಿನವೂ ಸನ್ನ ದು ಎಂದು ಜೋರಕ. ತ್ರ ಶ್ಯ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಆತನ ಸ್ವತ್ರ ನ್ನು 
ನಿರ್ಯಾತೆಯಿತು ಮರ್ಹಸಿ ಅತನಿಗೆ `ತಿಯಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಬಿಡುವುದು ಉಚಿತವು. 
ಯದ್ಯಪಿ ನೀನು ಶತ್ರುವಾದರೂ ನಿನ್ನನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವನು. ಸತ್ಯವು. ಏಕೆಂದರೆ 
ಅವನು ನಿರವಧಿಕವಾತ್ಮ ಲ್ಯ ಜಲಧಿಯು. ಈ ಸೀತಾ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತ 
ವತ್ಸಲಃ ಎಂದು ಎರಡುಸಲ ಏಶಕ್ಕೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಚಮತ್ಕಾರ 
ವಾಗಿ ಕಾರಣ ಹೇಳಬಹುದು. ಹೇಗೆಂದರೆ ಆತನ ು ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲನಾದುದರಿಂದ 
ನೀನು ಶರಣಾಗತನಾದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಬಿಡುವನು. ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗಿ ಮೋಕಾ 
ರ್ಹನಾಗುವಿ. ಕೃತಕೃ ತ್ಯುನಾಗುವಿ. ನನ್ನ ನ್ನು ಇನ್ನೂ ಅಶೋಕವನದಲ್ಲಿ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ 
ಇಟ್ಟ ರುವುದರಿಂದ ಉತ್ತ ರಾಘವುಂಟಾಯಿತು. ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಪುನಃ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ನೀನು ಅನುಷ್ಠಿಸೆ ಜೀಕಾಗುತ್ತ. ಸಿಂದು ಶರಣಾಗತ 
ವತ್ಸ ಅಃ ಎಂದು ನಡನ! ಯ ಸಲ ರಾವಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದಳೆಂದು ಭಾವಿಸ 
ನ ಇಂತಹೆ ಆಶ್ರಿತೋಸಯುಕ್ತ ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣಗಳು ನಿನ್ನಲ್ಲಿವೆ ಎಂಬುದು 
ಶಾಸ್ತ್ರಸಿದ್ದವೂ ಚು ಲೋಕ ಸಿದ್ದವೂ ಹೌದು ಆಶ್ರಿತರಲ್ಲಿ ವಾತ್ರಲ್ಯವನ್ನಿಟ್ಟು 
ಅವರನ್ನು ಕರುಣಿಸಿ ಸಂಕಟಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದೇನು, ಇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ದಿ ಏನು 
ಇವುಗಳಿಂದ ರ ತಮ್ಮ ಕೃತಜ್ಞತೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ತಿರುಮಲೆಗೆ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಸಹಸ್ರ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದೇ ಆತನ 
ಸಿರುಪಾಧಿಕಾಶ್ರಿ ್ರತವತ್ತ ಲತ್ತದ ದ್ದ ೪ ಕ್ಯವಲ್ಲವೇ! ಇವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸ್ಮಾರಂ ಸ್ಮಾರಂ ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಸ್ಮರಿಸಿ ಗಿತೆಭೀಃ ಬ್ಯಾಗು. ನೆ ಹ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾಕೆ. 
ಸಾವಿರಾರು ವಿರೋಧ ವರ್ಗವಿದ್ದರೆ ತಾನೇ ಏನು ಭಯವು. ನಿರ್ಭರೋ ನಿರ್ಭೆ 
ಯೋಸ್ಮಿ ಎಂದು ಹೇಳಿ “ವಿಲಾಸ ನಿಕ್ರಾನ್ತ” ಎಂಬಲ್ಲೂ “ಅವಬೋಧಿತರ್ವಾ” 
ಎಂಬಲ್ಲೂ "ಅಪರಾಧ ಸಹಸ್ರ ಭಾಜನಂ” ಎಂಬಿವೇ "ವೊದಲಾದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮರೆತು ಎರಕ ಇಚೆ ಸುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 


ಅವತಾರಿಕೆಯು. ನೀನು ಗೆತಭೀ8 ನಿರ್ಭಯನಾದುದರಿಂದ ನನ್ನ 
ಕಾರುಣ್ಯ ವಾತ್ಸ ಲ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯೆನ್ನಿಟ್ಟು ನಿತ್ಯ ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಈ ಸ್ತೋತ್ರ ಮುಖೇನ ಏನೋ ಅಸೇಕ್ಷಿಸಿರುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಹೇಳಿರು 
ತ್ತೀಯೇ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಆಚಾರವೂ ಜ್ಞಾ 2 ನವೂ ಇಲ್ಲವು. ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡ ನಂತರ 
ರಜನ್ತಮೋ ಗುಣಗಳಿಂದ ಆವ ಸೈ ತನೆಂದು ನೀನೇ ಒಪ್ಪಿರುತ್ತೀಯೇ. ಫಿನ್ನ ಪ್ರಾರ್ಥ 
ಷೆಯಲ್ಲಿ ಮಹಾ' ನಿಶ್ವಾಸ ಸವನ್ನು ಹೇಗೆ ಇಡಲು ಸಾಧ್ಯವು? ಹೀಗೆ ಕಸಟ ಪ್ರಾರ್ಥ 
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ನೆಯೋ ಏನೋ: ಎಂದೇನಾದರೂ ನೀನು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಆ ಕಪಟ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಯನ್ನೇ ಕರುಣಾ ಸಾಗರನಾದ ನೀನು ವಾ ಜಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಂಗೀಕರಿಸಿ ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಕನಟಿನವಿಲ್ಲದ ಹಾಗೇ ಮಾಡು. ಎಂದು ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬೇಡುತ್ತಾ ಕ 
ಆ ಭಾರವೂ ನಿನ್ನದೇ ಎಂಬ ಭಾವದಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


Bin ರಜಸ್ತಮತಠ್ಸನ್ನ8-- ರೆಜಸ್ತಮೋ ಗುಣಗಳಿಂದ ತಿರೋಹಿತ 
ಸ್ಲಾನವುಳ್ಳ (ಅಹೆಂ) ನಾನು ನಿವಂ- ಈ ವರಿಯಾಗಿ, ಅನಿಚ್ಛೆನ್ನಸಿ- ನಿಜವಾದ 
ಇಬ್ಬ ಇ ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ, ಇಚ್ಛೆನ್ನಿವ-ನಿಜವಾಗಿಯು ಆಮೇಕ್ಷಿಸ ವವರ ಹಾಗೆ, ಇತಿ- 

ಈ ಮೇಕೆ ಇ ಕ್ಷ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ, ಭದ್ಮಸ್ತು | Fb ಭಂಗೀಂ- ಕಪಟ ಸ್ತುತಿ 
ವಾಕ್ಯಗಳ ವೇಷವನ್ನು, ಅರಜೆಯಮ್‌- 3ಿಸಿದೆನು; ಯದಿ ಪುನಃ ಎಂದೇ 
ಇದರೂ ಇತರರು ER ಎಂಬ pe ತೆಫಾಪಿ ಹಾಗಾದರೂ, 
ಇತ್ನಂ ರೂಪಂ ವಚೆನೆಂ-ಇಂತಹ ಕಸಟ ಸ್ತುತಿವಚನವನ್ನೇ, ಕೃಷೆಯಾ-- 
ನೀ ಸು ಕೃವಾ ಸಾಗರನಾದುದರಿಂದ ಕರುಣಿಸಿ ಆನಲಂಬ್ಯಾಹಿ-ಸ್ವೀಕರ 
ಯಾದರೂ, ಹೇ ಧರಣಿಧರ-ಈ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಅತಿಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಉದ್ಧರಿಸಿ 
ಅದಕ್ಕೆ ಸತ್ತಾದಾಯಕನೇ! ಈ ಧರಣಿಯನ್ನು 8 ವಿಭೂತಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ರಮಿಸುವವನೇ! ಅಥವಾ * ೨್ರೀಶ್ಚತೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ಚ ಪತ್ತ್ಯೌ? ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ಭೂಮಿದೇವಿಯನ್ನು ಥರಿಸಿರುವವನೇ! ಅಧವಾ ಜಾ 
ವತಾರಿಯಾಗಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕೋರೆ ಹಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದವನೇ! ಮೇ-ನನ್ನ, 
ಮನಃ ಕಾಪಟ್ಯದಿಂದಾವೃ ಜತ ಮನಸ್ಸನ್ನು, ಶಿಶ್ಚಯ- ಶಿಕ್ಷಿಸು ಎಂದರೆ ಅದನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಖುಜುಭಾವವುಂಬಾಗುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡು ಎಂಬ ಭಾವವು. 
ಉಪೆಪಾಪನೆಯು - ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಭಾವಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ತುದಿ 
ನಾಲಿಗೆ ಮಾತುಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ತಾಸ್ತ್ರಗಳ ಸರಿಯಾದ ಪರಿಚಯ 
ವಿಲ್ಲದ, ನಿನ್ನ ಸ್ತರೂಪೆ ಸ್ವಭಾವಗಳ ಮತ್ತು ನನ್ನ ಸ್ವರೂನ ಸ್ವಭಾವಗಳ 
ಯಥಾರ್ಥ ಜ್ಞಾ ನವಿಲ್ಲದ್ದು, ನಿನ್ನ ಈ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು ಎಂದೇನಾದರೂ ಸ್ವಾಮಿಯು 
ಅಕ್ಷೇನಿಸಬಹುದು ಎಂದು. ಶಂಕಿಸಿ ಅದಕ್ಕೂ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ 
ಕೋಕ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಏಳು ಶ್ಲೋಕಗಳ ಮೂಲಕ ಸ್ಟಾ ಡಿ ತಮ್ಮ ನ್ನು 
ಶಿಕ್ಷಿಸಿ ಸರಿಯಾದ ಬುದ್ದಿ ಯೋಗವನ್ನು ೦ಬುಮಾಡದ ಡುವುದಕ್ಕೂ ಅ ಅನಂತರ ಕ್ಸ Shs 
ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕೂ ತಾವು” ಸರಿಯಾದ ಪಾತ್ರವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳನ್ನು "ತಿಳಿಸು 
ಶ್ರಾರೆ-- ಉತ್ತ 'ರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ತೆಥಾಪಿ ನತು ಯೆದಿ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 
ಯೆಡ್ಯಪಿ ಎಂದು ಸೇರಿಸಿ ಅರ್ಧಮಾಡತಕ್ಕದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಲ್ಲಿ 
ಶ್ರದ್ಧಾ ವಿಶ್ವಾಸ ಸೆಗಳಿರತಕ್ಕದ್ದು. ರಜೋಗುಣ ಾತಮೋಗುಣಗಳ ಸ... 
ಪೂರ್ವ ಜನ್ಮ ದ ಅಂತಹ ಗುಣ ವಿಶಿಷ್ಟ ಪ್ರವೃತ್ತಿಃ ಗಳಿಂದುಂಬಾದ ವಾಸನಾ ಬಲ 
ha ಮೇಲಿನ ಭಕ್ತ ಮೊದಲಾಡುವುಗಳಿಲ್ಲದೆ ಇತರ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲೂ ಇಚ್ಛೆ 


ಹೆ 


೩೮.೨ ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವು [ಶ್ಲೋಕ ೫೯ 


ಯನ್ನಿಟ್ಟು ಬಾಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಈ ಗಿದ ಇಚ್ಛೆ ಇರುವವನ ಹಾಗೆ 
ಏರೀ ನಜಿನೆಯಾದರೂ ತೆಥಾಪಿ-- ನೀನು ಕೃಪೆ ಇಟ್ಟು' ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು 

ಸ್ವೀಕರಿಸತಕ್ಕ ಜ್ಲೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸರೆಮ ವಿಶ್ವಾಸವುಂಟಾಗುವ ಹಾಗೆ 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸ. ನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು: ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ, ಇಂತಹ ಸಹೃ ದಯವಲ್ಲದ ಸ್ತೋತ್ರವು 
ಸ್ವಾ ಜೇ ಹೇಗೆ ಗ್ರಾ ಹ್ಯವು ? Mer ಕೃ ಪಾಸಾಗರನು ಒಕ ವಾಚಾಕ್ಛೈಂಕರ್ಯ 
ವನ್ನೂ ಸರಿಗ್ರಹಿಸ ಸುವನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಸ ನ್ರಮಾಣಗಳಿನೆ. 


(೧) “ ಸಾಂಕೇತ್ಯಂ ಪಾರಿಹಾಸ್ಯಂವಾ ಸ್ತೋಭೆಂ ಹೇೇಳನ. 
ಮೇವವಾ | ವೈಕುಂಠನಾಮ ಗ್ರಹಣಂ ಅಶೇಷಾಘಹರಂ ವಿದುಃ” 
ಸಂಕೇತದಿಂದಲಾಗಲ್ಲೀ, ಪರಿಹಾಸ್ಯದಿಂದಲಾಗಲಿ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದೆ ಬರೀ ಶಬ್ದ 
ವ್ರಯೋಗದಿಂದಲಾಗಲಿ ಕುಚೋದ್ಯದಿಂದಲಾಗಲಿ ನ ಪರಮ ಪುರುಷ ನಾಮವನ್ನು. 
ಹೇಳುವಿಕೆಯು ಸಮಸ್ತ ಪಾಷನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. 


(೨) “ಹೆರಿರ್ಹರತಿ ಪಾಪಾನಿ ಡುಷ್ಪಚಿತ್ತ್ವೈ ರಪಿಸ್ಕೆ ತೆ | ಅನಿಚ್ಛೆ 
ಯಾನಿ ಸಂಸ್ಕೃಷ್ಟಃ ದಹಶ್ಯೇವಹಿ ಸ Ey ಶ್ರಿ 101. ಷು ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಹೊಂದಿದವರಿಂದ ಸ್ಮರಿಸಲ್ಪ ಬಿಟ್ಟರೂ ಕೂಡಾ ಚ ಪಾಪ ಪಗಳನ್ನು ps 
ವನು. ಹೇಗೆಂದರೆ ಅಗ್ನಿ ಯನ್ನು ಮುಟ್ಟ ಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ ಇಲ್ಲದೇ ಮುಟ್ಟಿದರೂ 
ಸುಡುತ್ತಡೆಂಬುದು ಸಿದ್ದ ನನ್ನ. 


(೩) ಅವಶೇನಾಪಿ ಯನ್ನಾನ್ನಿ ಕೀರ್ತಿತೇ ಸರ್ವಪಾತಕ್ಕೆ8 | ಪುರ್ಮಾ 
ನಿಮುಚ್ಯತೇ ಸದ್ಯಃ ಸಿಂಹತ್ರಸ್ತೈನುಕ್ಯಗೈ ರಿವ | ಟಕ ಇಚ್ಛೆ ಇಲ್ಲದೆ 
ಯಾದೃಚ್ಛಿ ಕವಾಗಿ ಗ ಯಾವ ಹ ನಾಮವು ಹೇಳಲ್ಲ ಟ್ರ, ರ್ಕೆ 
ಪರಿಶುದ್ಧ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ಈ ಜೀವಾತ ಬನು, ಸಿಂಹವನ್ನು ಕಂಡು ಭಯಸಟ್ಟು 
ಓಡಿಹೋಗುವ ಜಿಂಕೆ ಮೊದಲಾದ ಮೃ ಗಗಳಿಂದ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಜಡ್‌ 
ಪಾಸಗಳಿಂದ ಬಿಡಲ್ಲ ಡುವನು. 


"ಐತಾವತಾಲ ಮಫಘನಿರ್ಹರಣಾಯ ಪುಂಸಾಂ ಸಂಕೀರ್ತೆನೆಂ 
ಜೂ ೬ ಕರ್ಮ ` ನಾಮ್ನಾಂ | ಆಕ್ರುಶ್ಯಪುತ್ರ ಮಘರ್ನಾ ಯವೆಜಾ 
ವಿಳೋಷಿ ನಾರಾಯಶೇಶಿ ಮ್ರೈಯೆಮಾಣ" ಇಯಾಯ ಮುಕ್ತಿಮ್‌ '' 
ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಅವರ ಪಾಪಗಳು ತೊಲಗುವುದಕ್ಕೆ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳ, ದಿವ್ಯ 
ಚಜೀಷ್ಮಿತಗಳ, ದಿವ್ಯನಾಮಗಳ ಸಂಕೇರ್ತೆನ ಮಾತ್ರವೇ ಸಾಕಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹೇಗೆಂ 
ದರೆ ತುಂಬಾ ಪಾಹಿಷ್ಯನಾದ ಅಜಾಮಿಳನು ಕೂಡ ತನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ನಾರಾಯಣ 
ನನ್ನು ದೇಹಾವಸಾನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಘಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿದ್ದೇ ಮೂಲವಾಗಿ ಮುಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನಷ್ಟೆ. 


ಶ್ಲೋಕ ೫೯] ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ ೩೮೩ 


(೫) “ನಾರಾಯೆಣೇತಿ ಶಬ್ದೋಸ್ತಿ ಮಾಗಸ್ತಿವಶವದ್ತಿನೀ | ಕಥಾಪಿ 
ನರಕೇ ಘೋಕಶೇ ಸತೆಂತೀತ್ಯೇತೆಷದ್ಭು ತಮ್‌ > ನಾರಾಯಣನೆಂಬ ನಾಮ 
ಸ್ರ ವಾಕ್ಕು ಮ್ಮ ವಶದಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ಹೀಗಿದ್ದ ರೂ ಅಂತಹ ನಾಮವನ್ನು ಚ್ಚರಿ 
ಸದೆ ನರಕದಲ್ಲಿ ಜನರು ಬೀಳುತ್ತ, ರುವುದು ಸರಮಾಶ್ಚ ರೈವಾದುದು. 


(೬) ರೋಗಾಪದ್ಬಯಮುಃಖೇ ಭ್ಯೋಮುಚೈಂಶೇ ನಾಶ್ರಸಂಶಯಃ| 
ಅಸಿನಾರಾಯಣೇ ತ್ಯೇತೆಚ್ಛ ಬ್ಬಸ್ಕೈನ ಪ್ರಲಾಪಿಶಃ ” ಸುಮ್ಮನೆ ಒನೆ ನಾರಾಯಣ 
ಎಂಬ ಶಬ್ದ ಮಾತ್ರ ವನ್ನು ಉಚ್ಚ ರಿಸುವವರು ಕೂಡ ರೋಗ ಅಪತ್ತು, ಭಯ 
ದುಃಖಗಳಿಂದ ಬಿಡಲ್ರಡುವರು. ಈ ನಿಷಯರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲವು. 


ರಜಸ ಸೃಮಶೃನ್ನ 8 ಎಂದು ಹೇಳಿದುದರಿಂದ ಪುನರ್ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಕರಣಕಳೇಬರ 
Wi ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ದುಷ್ಟ ೃತೆಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ pe 
ಸ್ತಮೋ ಗುಣಗಳಿಂದ ಅನರಿಸಲ್ಪ ಟ್ರ ರುವೆಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು ಸರ್ವೇಶ್ವರ 

ವೈಷಮ್ಯ ನೈರ್ಫೆ ಣ್ಯಗಳಿಲ್ಲವು ಇವರುಗಳ ಳ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ನ ವ್ರ ವೃತ್ತಿ 4... 
ವಾಗಿ ಸಂಸಾರ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯೂ, ಅನುಭವವೂ ಎಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. ಹೀಗೆ 
ದುಷ್ಕೃತಗಳಿಂದುಂಟಾದ ರಜಸ್ತಮೋಗುಣಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪ ಸ್ವಭಾವ 
ಗಳೇನು? ಪರಮ ಪುರುಷನ ಸ್ವರೂಪ ಸ ಸ್ವಭಾವಗಳೇನು? ಎಂಬುದರ ಜ್ಞಾನ 
ಶೂನ್ಯನಾಗಿರುವನು ಆದುದರಿಂದ ಛನ್ನಃ ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ತು. ಆ ಕಾರಣ 
ದಿಂದ ಈಗ ತಾವು ಮಾಡಿರುವ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವು ಛದ್ಮಸ್ತುತಿ ವಚೆನೆ ಭಂಗೀ 
ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡರು. ಸ್ತುತಿಯು ಯಥಾರ್ಧವಾದುದಲ್ಲದಿ ಕಪಟಿನ್ನುತಿ ಎಂದು 
ಭದ್ಮಸ್ತುತಿ ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡರು. ವಚನ ಭಂಗೀಂ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದ 
ಸಹ ಸ್ತೈತಿರೂಪನೇಷವೆಂದು ಭಂಗೀ ಶಬ್ದ ಪ್ರಯೋಗವು. ಭಂಗೀ ಶಬ್ದವು 
ಜೈ ನರ ಮೊದಲಾದವರುಗಳ ಸಸ್ತ ಭಂಗೀವಾದದ ಹಾಗೂ ಭೇದಾ ಚೇದವಾ ದಿಗಳ 
ಜಾ ಸ್ತುತಿಯೂ ಕೂಡ ಕೆಲವು ಸ ಸಳಗಳಲ್ಲಿ ಪರನ ರ ವಿರು SN 
ನಂಬ ಭಾವವು. ತಥಾಪಿ ಎಂದು “ತೆ ಹೇಳಲ್ಲ ಬ್ರತು ಎಂದರೆ ಖಜುಸ್ತ 
ಭಾವನಿಗೆ “ಯನ A ಯತೇ ತದ್ವಾ ಚಾರ” ಅತ ಕರ್ಮಣಾ ಕರೋತಿ ೫ 
np ಮನಸು ವಾಕ್ಕು ಕ ವೂ ಸಹ ಒಂದರಲ್ಲೆ € ಸಕ AG ಹಾಗಿ 
ರಡೆ ತಮ್ಮ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯು ಹೇಗೆ ಎಂದರೆ ಮನಸಾ ನಿದರೋ ಒಂದು ವಿಧವು ಐಹಿಕ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಕ್ತವಾಗಿರೋಣ ; ಏಕೆಂದರೆ ರಜಸ್ತ ಮಶ್ಛ ನ್ನ ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ವಾಕ್ಟಾದರೋ ದ್ವ ದ್ವಯಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನುಚ್ಚರಿಸುತ್ತೆ. ಹಾದು ಭದ್ಮಷ್ತು, ತಿ ರೂಪವಾದ 
ಎೌಚಾ ಫ್ಲಿಂಕರ್ಯವನ್ನೆಸಗಿದುವೇನು 4 ಇಸ ಸರಿಯಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ ನಿನ್ನ 
ಅನುಗ್ರ ಹಳ್ಸೆ ಯೋಗ್ಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ ಎಂಬ ಭಾನೆದಿಂದ ಶೆಥಾಪಿ ಇತ್ಲೆಂ ರೂಸೆಂ 
ವಚನಂ ತ ಪ್ರಯೋಗಗಳು. ಹೀಗೆ ಮನಸ್ಸೂ ವಾಕ್ಕೂ ಏಕೀಚವಿಸ ದಿದ್ದರೊ 
ನೀನು ಮಹಾ ಕೃಪಾಸಾಗಕೆನಾಡುದರಿಂದ « ಅಂ ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನೂ ಸಿ y ಸೀಕರಿಸುವೆ 


೩೮೪ ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವು [ಶ್ಲೋಕ ೫೯ 


ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಉಂಟೆಂಬುದನ್ನು ಪ್ರವರ ದತ್ತ ಅವಲಂಬ್ಯಾಪಿ ಗ್ರಾಹ್ಯ 
ವಾಗಿ ಎಣಿಸಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾರಿ. ಇಂತಹೆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೂ 
ಅನುಗ್ರಹೆನೇ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಹಿತವೇ ಫಸ ಯಮ ಭಯ ರೂಪನಿಗ್ರಹೆ ಹ್‌ 
ಏಕೆಂದರೆ. ಕಮಲಕಯಕೆ ವಾಸುದೇವ ವಿಷ್ಣೋ ಧರಣಿಧರಾಜ್ಯುತ 

ಶಂಖ ಚೆಕ್ರಪಾಣೇ | ಭವಶರಣ ಮಿತೀರಯತಕ್ತಿ ಯೇನೈ ತ್ಯ ಜ ಭಟ ದೊರತ 
ರೇಣ ಅಸ್ಯ ಸಾರ್ಪಾ?'' ಯಮನು ತನ್ನ ಭಟನನ್ನು ಕು ಹೇಳುತ್ತಾನೇ 
ನೆಂದರೆ-ಯಾರು, ಕಮಲನಯನನೇ, ವಾಸುದೇವನೇ, ಧರಣಿಧರನೇ, ಅಚ್ಯುತನೇ, 
ಶಂಖ ಚಕ್ರಗಳನ್ನು ಕ ಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವವನೇ ನೀನೇ ನಮಗೆ ಸಿದ್ದೋಪಾಯ 
ನಾಗತಕ್ಕದ್ದು, ಸ ಹೇಳುತ್ತಾ ರೋ ಅಂತವರ ತಂಟಿಗೆ ನೀವು "ಹೋಗಜಿ 
ಅಂತಹ ಸುಕೃತಿಗಳನ್ನು ನೀವು ದೂರದಿಂದಲೇ ಬಿಡತಕ್ಕದ್ದೆಂದು ಆಜ್ಞಾ ನಿಸುತ್ತಾ 
ನೆಂದು ನಿನ್ನು ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತಡೆ- ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ ನೀನೇ ನತ್ಯ 
ಜೇಯಂ ಕಥಂಚನ ಸ ದೋಷೋಯಡ್ಯಸಿ ತೆಸ್ಕಸ್ಯಾತ್‌ ಅಂತವನನ್ನೂ 
ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲವು, ಆತನಲ್ಲಿ ದೋಷನಿದ್ದರೆ ತಾನೇ ಏನು? ಎಂದು ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪ 
ನಾದ ನೀನೇ ಕ ನಯಾ ಹೇಳಿರುತ್ತಿ ಯೆ ವ್ಪೇ ಎಂಬ ಭಾವವು ವಿಭೀಷಣನ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ನರೀಕ್ಷಿ ಸತಕ್ಕಡ್ಲಿಂದು ನಿನ್ನ ಭಕ್ತ ರೇ ಹೇಳಿದರೂ ನಿರಾಕರಿಸಿ, 
ರಾಘವಂ ಶರಣಂಗ ಎಂದು ಹೀಗೆ ಹೇಳುವಾಗ ಆತನ ಮನಸ್ಸಿನ ಪರಿ 
ಸ್ಥಿತಿಯು ಅನ್ಯಥಾ ಇರಬಹುದೋ ಏನೋ ಎಂದು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಶಂಕಿಸದೆ ನೀನು 
ರಕ್ತಿಸಲಿಲ್ಲವೇ? ಆ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಶೀನು ಹೇಗೆ ಅವಲಂಬ್ಯ ಆತನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿ 
ನಿಯೋ "ಹಾಗೆಣೆ, € ರಕ್ಷಿತುವುದು ನ್ಯಾಯವು ಎಂಬುದೂ ಸೂಚಿತವು 


ತ್ಸನೇವ ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ ಏನಕಾರದಿಂದ ಹಾಗೆ “ಶರಣಂಗತೇಃ'' 
ಇಷ್ಟುಮಾತ್ರ, ಹೇಳಿದುದನ್ನು ವಷ್ಯಜಮಾಡಿಕ್ಕೊಂಡು ರಕ್ಷಿಸುವ ದಯಾರ್ದ್ರ 
ಹೃದಯವೂ ಶಕ್ತಿಯೂ ಇನ್ನು ಯಾರಿಗೂ ಇಲ್ಲವು. ಸಿದ್ಧೋಪಾಯನಾದ 
ಶ್ರೀಸಕಿಯಾದ ನೀನೇ ರಕ್ಷಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ವನೆಂಬ ಭಾವವು 
ಕಕತ. ನೀನೇ “ಸುಹೃ ದಂ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ”? ಎಂಬಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ 
ಸರವು ಸುಹ್ಮೃತ್ತಾದುದರಿಂದ, ಮನಸ್ಸು ಸರಿಯಾದ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
"ಡದಾನಿ ಬುದ್ಧಿ ಯೋಗೆಂ ತೆಂ ಯೇಸ ಮಾ ಮುಷೆಯಾಂತಿ ಶೇ (ಗೀ ಸ 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ನಾನೇ 
ಫೆ ಡುವೆಕೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುತ್ತೀಯೆ. ೬೫ 2 ಶಿಫಿಯೆಮನಃ ಎಂದು 
ಬೇಡುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆ ಸಿದ್ಧೋಪಾಯನಾಗಿ ನನಗೆ ಅನುಗ್ರ ಹಿಸ ಸುವುದಕ್ಕೆ ನೀನೇ 
ಪರಮಕರುಣಾಳುವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದಲ್ಲದೆ ಅನುಗ್ರಹನುಯಳಾದ ನಿತ್ಯಾನ 
ಪಾಯಿನಿಯ ಜತೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದಲ್ಲದೆ, ನೀನು ಧೆರಣಿಧರನು. ಆಕೆಯು 
ಸಶ್ವಂಸೆಹೆ, ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸರ್ವಾಪರಾಧಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಳು, ಕ್ಷಮಾ 
ಯುಕ್ತ್ಕಳು. ಅಂತಹ ಇಬ್ಬರು ಪತ್ಲಿಯರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವವನಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹ 


ಶ್ಲೋಕ ೫೯] ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ ೩೮% 


ಯಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವು. ಅಥವಾ ವರಾಹಾವತಾರಿಯಾಗಿ ಧರಣಿಯನ್ನು ತಿ 
ಉದ್ದ ರಿಸಿದವನು ನೀನು. ನಿನಗಾದರೋ ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಯರಿಗಿಂತ ನಿನ್ನ ಆಶ್ರಿತರಲ್ಲಿ 


PN 
ಇ 


ಎನಗೆ ವಿಶೇಷ ಪ್ರೀತಿ ಎಂದು ಸ ಜ್‌ ಜೀವಿತಂ ಜಹ್ಯಾಂ ತ್ವಾಂ ಮಾಸೀತೇ 
ಸಲಕ್ಷ್ಮಣಾಂ | ಸಹಸ್ರ ತಿಜ್ಞಾಂ ಸೆಂಶುತ ತಿತ್ಯ ಬ್ರಾ ಹೆ ನೇಭ್ಯೋ ನಿಶೇಷಶ 7? 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಿ ಯೆ. ಭಕ ಧರಣಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹೇಗೆ 
ಉದ್ದಾ ರಮಾಡಿದೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ನನ್ನನ್ನೂ ಉದ್ದಾರಮಾಡುತ್ತೀ ಎಂದು 
ಭಾವಿ ಧರಣಿಧರೆ ಎಂಬ ಸಂಭೋಧನೆಯ ು ಪ್ರಯೋಗವು ಭಗವಚ್ಚಾ ಸ್ರೃದಲ್ಲಿ 
“ನಮಸ್ಸಕೆಲ ಕೆಲ್ಯಾಣದಾಯಿನೇ ಚಕ್ಕ ಪಾಣಯೇ | ನಿಷಯಾರ್ಜನ 
ಮಗ್ನಾನಾಂ ಸೆಮುದ್ದರಣ ಹೇತವೆಲಿ' ನಸುತ್ತ ಶ್ರಿ ತ್ರ ಯಸ್ಸು ಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವ 
ಚಕ್ರವನ್ನು ಕಯ್ಯಲ್ಲಿ ರ ಡೆರಿಸಿರು ವನೇ, ವಿಷಯಗಳೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ತೆ ಳುಗಿರು 


ಲಗಿ 


ಧನಿಕ ಸೇಲಫ್ತ ಎತ್ತಿ ರಕ್ತಿಸುವ ಮೂಲಕಾರಣನೇ ! ನಿನಗೆ ನಮುಸ್ಸಾರವು. 


ಬುದ್ಧಿ ಇಲ್ಲದೆ ನಿಗ್ರಹ ಬುದ್ದಿಯು ಎಂದಿಗೂ ಬರಲಾರದೆಂಬುದು ಈ ಸಂಬೋಧನೆ 


ಈ ಧರಣಿಧರ ಶಬ್ದದಿಂದ ಸೂಚಿತಾರ್ಥವು ಉಸವಾದಿತವು. ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನಿಂದ ಮುಳುಗಿಸೇ ಬೃಟ್ಟದ್ದ ಧರಣಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಕರುಣೆಯಿಂದ ಎತ್ತಿ 
ದೆಯೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಕ್ರೂರಗಳಾದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ ವಿಷಯ ಸವ | 


ಮುಳುಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ನನ್ನನ್ನೂ ಉದ್ಧಾರಮಾಡು ಎಂಬ ಭಾವವು ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ- 
ಮೇ ಏವಂ ಭೂಶೆಂ ಚ ಇಲ್ಲಿ ವೆರೀ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದು ಇತರ 
ರಿಇದ ಶಿಕ್ಷಿಸಲು ಅಶಕ್ತನಾಗಿ ನೂ ಬ್ಬನಿಂದ ಲೇ ಶಿಕ್ಷಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದುದು 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡರು «ಔಏಶಕತಶ್ಯಾಸ್ತಾ ನದ್ದಿತೀಯೋಸ್ತಿ 
ಶಾಸ್ತಾ ನಿಷ್ಣುರ ಶೇಷಸ್ಯ” ಹೀಗೆ ಪ್ರಮಾಣಗಳು ವಿಷ್ಣು ಒಬ್ಬನೇ ಶಾಸ್ತ್ರಾ 
ಎರಡನೆಯವನೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತನೆ ಏವಂ ಭೂತೆಂ- ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ 
ಹಾಗೆ ದೋಷಯುಕ್ತವಾದುದು ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವು. ನೀನು ಸರ್ವಜ್ವನು. 
ಸಮಸ್ತರ ಇಂಗಿತವನ್ನೂ ತಿಳಿದವನು. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಇನ್ನ ನ್ನು 
ಕೂಡ ವಂಚಿಸಲು ಪ್ರೆಯತ್ನ ಪಟ್ಟಂತಹೆ ಏವಂ "ಜೊಠೆಂ ಮನಃ ಎಂಬ ಈ 
ವಾಗಬಹುದು. ಮನಃ ಶಿಶ್ರಯ ಎಂಬುದರಿಂದ ಛದ್ಮನೆಯಿಲ್ಲದೆ ಮನಸ್ಸೆನ್ನು 
ಖುಜು ಭಾವವನ್ನು ತಾ ಹಾಗೆ ಮಾಡು; ನೀನು ಕರುಣಿಸಿದರೆ ಒಡನೇ 
ಸಾಧ್ಯವು. ಥ್ರು ನನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದುದಕ್ಕೆ ನೀನು ಸೇವೆಯ 
ನ್ಸಿತ್ತರೂ ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ತಿಳಿದು ನನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲು ಯೋಗ್ಯ ತೆ ಇಲ್ಲದಿ 
ರುವಾಗ ಬಾಲನನ್ನು ನೀನು ಶಂಖನ ತುದಿಯಿಂದ ಮುಟ್ಟಿದುದರ ಫಲವಾಗಿ 
ನಿರ್ಮಲ ಜಾ ಎ ನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸಲಿಲ್ಲವೇ? “ಶಂಖ ಪ್ರಾಂತೇನೆ 
ಗೋವಿಂಡಿಸ್ತ ೦ ಸೆಸ್ಸ ರ್ಶ ಸೃತಾಂಜಲಿಂ ಷ್ಟ ಉತ್ಕಾನಸಾದೆ ತೆಕಯೆಂ. ಮುನಿ 
ವರ್ಯಂ ಜಗತ್ತ ತಿಃ 1 ತತಃ ಪ್ರೆಸನ್ನವದನ ಸ್ಮ ಸ್ವತ ಎಸಾನ್ನೃಸನಂಡನಃ 
ತುಷ್ಟಾವ ಪ್ರಣತೋಭೂತ್ವಾ “ಜೊತಾಧಾತಾಕೆಮಚ್ಚುಶಮ” >> ಎಂಬುದು. 
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೩೮೬ ಸೋತ್ರರತ್ನವು [ಶ್ಲೋಕ ೬೦ 


ಫಿತಾತ್ಸೈಂ ಮಾತಾತ್ವೆಂ ದೆಯಿತೆ ತೆನೆಯೆಸ್ಹಂ ಪ್ರಿಯಸುಹೃತ್‌ 
ತ್ವೈಮೇವತಶ್ಚಂ ಮಿತ್ರೆಂ ಗುರುರಸಿ ಗತಿಶ್ವಾಸಿ ಜಗತಾಮ್‌ | 
ತದೀಯ ಸ್ಪೃದ್ಧೃತ್ಯೆಸ್ತವ ಹರಿಜನ ಸ್ಪೃಷ್ಣತಿ ರಹಂ 

ಪ್ರಸನ್ನ ಶ್ಲೈನಂ ಸತ್ಯಹ ಮಹಿ ತನೈವಾಸ್ಮಿಹಿ ಭೆರಃ ol 


pe 


ಆಮುಸಂಧೇಯನು. ಅಂಜಲಿ ಬದ್ದನಾಗಿ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಧ್ರುವನನ್ನು ಶಂಖದ ತುದಿ 
ಯಿಂದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾ ರಾಯಣನು ಮುಟ್ಟಲು, ಒಡನೆ ಜ್ಞಾನದೀಪ್ರಿಯಿಂದ ಬೆಳ 
ಗುತ್ತು ಶ್ರಿಯಃ ಪತಿಯನ್ನುತನ್ನ ದಿವ್ಯಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಮೆಚ್ಚಿಸಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಆತನ 
ಪ್ರಸನ್ನತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ 
ಶಿಕ್ಷಣ ರಕ್ಷಣೆಗಳಿಗೆ ನೀನಲ್ಲದೆ ಇನ್ನು ಯಾರಿಗೂ ಯೋಗ್ಯತೆಯಿಲ್ಲವು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿತು. ನಿನ್ನನ್ನು ಯಧಾರ್ಥವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸುವ ಹಾಗೆ 
ಮಾಡು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ 








ಅವಶಾರಿಕೆಯು. ಸಿದ್ದೊಪಾಯನಾಗಿ ಛದ್ಮಸ್ತುತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವ 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪರಿಶುದ್ದವಾದುದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು ಎಂದು ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. ಹಾಗೆ ನೀನು ಮಾಡುನಿ ಎಂಬ ಪರಿಪೂರ್ಣನಂಬಿಕೆಯುಂಟು 
ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ಕಾರಣಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ 


ಅರ್ಥವು. ಪಿತಾತ್ವೆಂ-ನೀನೇ ನನಗೆ ಕಾರೆಣಭೂತನೂ ಅಲ್ಲದೆ ಸನ್ಮಾರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವ ಹಿತಪ್ರವರ್ತಕನು ; ಮಾತಾತ್ವೆಂ-ಗರ್ಭೆಭೂಕಾಸ್ತ್ಯ 
ಪೋಧನಾಃ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಶೋರಿಬರುವ ಹಾಗೆ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವಾಗಲೂ ಅನಂತರ 
ಸ್ತನ್ಯ ಪಾನಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ರಕ್ಷಿಸುವ ಹಾಗೂ ರಕ್ಷಿಸಿ ಐಹಿಕ ಮೊದಲಾದ ಶ್ರೇಯ 
ಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದಿಸುವವನೂ ನೀನೇ., ದೆಯಿತ ಶನಯೆಸ್ತೈಂ- ತುಂಬಾ ಪ್ರೀತಿ 
ಪಾತ್ರನಾಗಿಯೂ ಪುನ್ನಾಮ ನರಕದಿಂದ ತಫ್ಪಿಸುವುದರಿಂಸಲೂ ಕೊನೆಗೆ ರಕ್ಷಕ 
ನಾಗುವುದರಿಂದಲೂ ಪ್ರೇಮ ಪುತ್ರನೂ ನೀನೇ, ಪ್ರಿಯೆಸುಹೃತ್ತ್ವಂ-- ಕಷ್ಟ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಒದಗುವ ಪ್ರಿಯಸ್ನೆಹಿತನೂ ಹಿತೈಷಹಿಯೂ ನೀನೇ, ತ್ಹವಿಕಿತ್ರಂ-ಕೊನೆಗೆ 
ಸಮಾನನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ನಿನಗೆ ಯಾವ ಆನಂದವೋ ಅಂತಹ ಆನಂದವನ್ನೆ 
ಕೊಟ್ಟು ಕಾಪಾಡುವ ಸೌಶಿಲ್ಯವುಳ್ಳವನು ನೀನೇ, ಗುಂರುರಸಿ- ದುಷ್ಟವಾಸನಾ 
ಮೂಲಕ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಜ್ಞಾನತಿರೋಧಾನವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಉಪದೇಶ 
ಮೂಲಕ ಜ್ಞಾನವಿಕಾಸವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ ಆಗಿದ್ದೀಯೇ, ಜಗತಾಂಗೆಶಿ8- 
ಜಗತ್ತಿಗೆಲ್ಲಾ ಉಪಾಯನೂ ಪ್ರಾಷ್ಯನೂ ಆಗಿದ್ದೀಯೆ. ಪೂರ್ರಾರ್ಥದಿಂದ ಆತನ 
ವಿಷಯವಾದ ಸಂಬಂಧಗಳು ಉಪಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟವು. ಉತ್ತರಾರ್ಧದಿಂದ ತಮ್ಮ 
ವಿಷಯವಾದ ಸಂಬಂಧಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಡುವುವು. ತದೀಯ. ನಿನಗೆ ಶೇಷ 


ಭೂತನಾದವನು ನಾನು. ತ್ನದ್ಬೃತ್ಯಃ- ನಿನ್ನ ದಾಸನು ನಾನು, ತೆವಸೆರಿಜನಃ- 
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ನಿನ್ನ ಕೆ ಸಂಕರ ವರನು ನಾನು ಶದ್ದತಿರಹಂ-ನಿನ್ನ ನ್ನೇ ಗತಿಯಾಗಿ ಉಳ್ಳವನು 
ಹ ಡೆ ಸನ ್ಲಿಶ್ಸೃ- ನಿನ್ನ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣ ವಿಶ್ವಾಸವಿಟ್ಟು ಮ ನನ್ನ ಅತ್ಮ 
ವನ್ನು ನಿನ್ನ ಪಾದಾರವಿಂದದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿದವನೂ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ಏವಂ ಸತಿ 
ಗೆ ನಿನಗೂ ನನಗೂ ಸಂಬಂಧಗಳರಲಾ ಗಿ ಅಹಮನಸಿ- ನಾನೂ ಕೊಡ, ಶನೈೆವ. 
ನಿನಗೇ ಭರೋಸ್ಮಿಹಿ--ರಕ್ಷ್ಯವಸ್ತುವೆಂಬ ಭಾರವನ್ನು ಯ, 2 
ಸಿದ್ದವು. ಇದರಿಂದ ವಿರ್ಭರರಾಗಿಯೂ ಭಟ ಗ ಇದ್ದೆ ನೆಂಬ ಕೃತಕ್ಕ ತ್ಯ 
ಭಾವವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಉಷೆಪಾದನೆಯು-- ತಮಗೆ ತಂದೆ ತಾಯಿ ಮೊದಲಾದ ಸರ ರ್ವವಿಧ 
ಬಂಧುವೂ ನೀನೇ ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಹೀಗೆ ನಿನ್ನವನು, ಥಿನಗೆ ಶೇಷ ಭೂತನ್ನು 
ನಿನಗೆ ಕೈಂಕರ್ಯು ಪರಸು, ನಿನ್ನ ಸ್ವತ್ತೂ ಅದುದರಿಂದ ನೀನೇ ಗತಿ ಎಂದು ವರಮ 
ವಿಶಾ ್ರಿಸದಿಂದ ನಿನ್ನ ವಾದಾರವಿಂದ ದಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನ ನುಷ್ಟಿ ಸಿರುವುದರಿಂದ 
ತಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ಭಾರವು ನಿನ್ನನ್ನೇ ನೇರಿದುದು ಎಂದು ಅರಿಕೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಕೆ. 
ನಿತಾತ್ನಂ ಮಾತಾತ್ಮ್ಮ ೦-ಪುತ್ರನಿಗೆ ಪಿತಾ ಮಾತಾ ಹೇಗೆ ಕಾರಣ ಭೂತಕೋ 
ಹಾಗೆಯೇ ನಮಗೂ” ಘಾ ಪಿತಾ, ಕಾರಣ ಭೂತನು “ಪಿತಾಹಮಸ್ಯ 
ಜಗೆತೆಃ ಮಾತಾ ಧಾತಾ ಪಿತಾಮುಹೆಳ (ಗೀ ೯-೧೭) ಎಂದು ಭಗವದಾ ್ರಕೃವೇ 
ಇರುತ್ತದೆ “ಅಹಂ ಬೀಜಪ್ರದಃ ಪಿತಾ” (ಗೀ ೧೪-೪) ಎಂಬ ನ ವ್ರ ಚೂ 
ಕಾಣಬಹುದು. ಶ್ರು ನೇ “ಯೋನಃ ಪಿತಾ ಜನಿಕಾಯೊೋ ವಿಧಾತಾ? 
(ಖುಗ್ರೇದ) “ನಿತಾಚೆರಕ್ರಕ 'ಶ್ರೇಷೀ ಭರ್ತಾಜ್ಞೇಯೋ ರಮಾಪತಿಃ | ಸಾ ಸಮ್ಮಾ 
ಭಾರೋಮವಮಾತ್ಮಾಚ : ಭೋಕ್ತಾ ಚಾದ್ದೆ ,ಮುನೂದಿತಃ > ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ನವವಿಥೆ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಪಿತೃ ಪ್ರತ್ರ ೫ 12 ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳ ಲ್ಪಟ್ಟತು ಪಿತಾ: 
ಹೇಗೆ ಪುತ್ರನನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಿ ಏತಪ್ರ ತ್ರಿಯುಂಟಾಗುವ. ಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಇನೋ, 
ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ವಾಮಿಯೂ ಚಚ ಪಿತಾ ಆಶ್ರಯಿಸಿದವರಿಗೆ ಹಿತವ್ರವೃತ್ತಿ 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದರಿಂದ. ತಾಯಿಯು ಹೇಗೆ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವಾಗಲೂ ಅನಂತ 
ರೆವೂ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ಳೋ ಹಾಗೆಯೇ ರಕ್ಷಕನು. ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು 
ಕುರಿತು "ಹೇಳುತ್ತಾ ಷೆ, “ಅಹಂತಾವನ್ಮಹಾರಾಜೇಷಹಿತೃತ್ವಂ ನೋಪಲಫ್ಲಯೇ | 
ಭರ್ತಾ ಬಂಧುಶ್ಚಭ್ರಾತಾಚಿ ಪಿತಾ ಚ ಮಮ ರಾಘವ?” ದಶರಥನು ಸೋಪಾಧಿ 
ME ಆತನಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾದ ಪಿತೃತ್ವ ತ್ವವನ್ನು ಕಾಣಲಿಲ್ಲವು. ಜ್ಯೇಷ್ಠ 
ಪುತ್ರನನ್ನು ಕಾಡಿಗೆ ಕಳುಹಿಸುವ ನೇ? ಜ.೫ ಚ ಗೆ ಶ್ರೀರಾ ಮುಚೆಂದ್ರ 
ಪ್ರಭುವೇ ನಿರುಪಾಧಿಕಪಿತಾ ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ ನೀನು ಸಮ 
ತನಯನೂ ಹೌದು, ಮಗನಿಗೆ ತಂದೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಪಿ ಮೀತಿ ಗೌರವಗಳು ಆದರಂ 
ತೆಯೇ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ “ಮಮ ಮದ್ಭೃತ್ತೆ, ಭಕ್ತೇಷು ಪ್ರೀತಿರಭ್ಯ 
ಧಿಕಾ ಭವೇತ್‌ ” ಎಂದೂ ಲ್ಲಾ ನೀತ್ಪಾ ತ್ಮೈನ : ಮೇಮತಂ' > ಎಂದೂ “ಮಮ, 
ಪ್ರಾಣಾಹಿ ಪಾಂಡವಾಣ” ಎಂದೂ ಅಹಂ “ಭಕಪರಾಧೀನ8? ಎಂದೂ 
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ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಮಗನು ತಂದೆಗೆ ಹೇಗೆ ಅಧೀನನೋ ಹಾಗೆಯೇ 
ನೀನೂ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅಧೀನನಾಗಿಯೇ ನಡೆದುಕ್ಕೊ ಂಡಿರುತ್ತೀಯೆ. ಮಗನು 
ಹೇಗೆ ತಂಡೆಯನ್ನುಸಚರಿಸುನವನೋ ಹಾಗೆಯೇ ಜ್‌ ವಸಿಷ್ಠ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ 
ಭರದ್ರಾಜಾದಿ ಅನೇಕ ಖುಹಿವೃದ್ಧರನ್ನು ಸುತನ ಹಾಗೆ ಉಪೆಚರಿಸಿರು 
ತ್ರೀಯೆ.. "ಇಮೌಸ್ಮ ಮುನಿಶಾರ್ಜೊಲ *ಿಂಕರೌಸಮುಪಸ್ಥಿತೌ | ಆಜ್ಞಾ 
ಸಯ ಯಧೇಷ್ಟಂವೈೆ ಶಾಸನಂ ಫೆರಮಾಮು ಕಿಮ್‌” ಹೀಗೆ ವೈದ್ಧಪಿತಾವನ್ನು 
ನಿಸುವ 0 ಹಾಗೆ ನಟಿಸಿರುತ್ತೀಯೆ. ಆಳ್ವಾರಾಚಾರ್ಯಾದಿಗಳು ಈ 
ಪಿತಾ ಪುತ್ರಾದಿ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಂಡಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. 
“ಕಾಯುಂ ಶನ ; ಯುಮಾಯಿಉಪಲಗಿನಿಲ್‌ನಾಯು ನೋಶನ್‌ ಮಣಿವ 
ನೆಜ್ಜನ್ಸೈಯೇ'' (ತಿರುವಾಯ್‌ ಮೊಳೆ ೧-೧೦-೬) ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು 
ಕಾಣಬಹುದು. 


ಪ್ರಿಯ ಸುಹೃ ತ್‌ ಎಂಬುದರಿಂದ ನಿರತಿಶಯಾ ನಂದಸ್ತ ರೂವನಾಗಿ ತನಗೆ 
ಸಮನಾ ದ ಆನಂದವನ್ನು ಕೊಡುನನೆಂಬುದು ಆನಂದಮಯಾಧಿ ಕರಣದಲ್ಲಿ 
ನಿಪುಣತರವಾಗಿ ಉಪಪಾದಿತವು. “ರಸೋವೈಸಃ | ರಸಂ ಹ್ಯೇವಾಯೆಂ 
ಅಜಾ ನಂಡಯಾಶಿ”” ಎಂದು ತೈತಿ SIE ಬಹುಸಾ ್ಯರಸ್ಯವಾಗಿ 
“ತೊ ್ರೀತಿಯಸ್ಯೆ ಚಾಕಾಮಹತಸ್ಯ. > ಎಂಬಲ್ಲಿ ಈ ಎಲ್ಲಾ ಆನಂದವೂ ಪರಬ್ರಹ್ಮಾ 
ನಂದವೂ ಮುಕ್ತನಿಗೆ ಉಂಟಿಂದು ಉದ್ಭೋಷಿಸುತ್ತ ಜಿ ವ ಅರ್ಧವೇ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ 
Rpg ಪರಮಂ ಸಾಮ್ಯ ಮುಖೈತಿ” ಎಂದು ಛಾಂಜೋಗ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪ 
ಟ್ವಿರತ್ತ ಇದರೆ ಅರ್ಧವನ್ನ e ವಿವರಿಸಿ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ವಸಿಷ್ಠ ಕರಾಳ 
Asn ಮಹರ್ಷಿಯು ವ್ಯಕ್ತಸಡಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ನನಗೆ ಕರಣ ಕಳೇಬರಗಳನ್ನು 
ದಯಪಾಲಿಸಿ, ಮನಸಿ ನ ಅಂಧಕಾರ ತೊಲಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ದೀಪ (ವನ್ನೂ 
ನಿವೇಕ ಜ್ಞಾನನನ್ನೂ ಇಟ ರಾಸ್ರ್ರ ಗಳನ್ನು ಭ್ರಮಾದಿಗಳು ಸ್ನ ಸ್ವ ಲ್ರವೂ ಇಲ್ಲದ 
ಹಾಗೆ ಉನಡದೇಶಕರನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟು. ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ನಿತ್ಯ ಒತೃಸಿತ್ವ ವನ್ನು 
ವ್ರಕಟಿಸಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಪಿ ್ರಿಯೆಸುಹೃತ್‌ ಇಂತಹ ಸುಹೃತ್‌ ಇನ್ನು ಜೀಕೆ 
ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಿಯೆಸುಹೃತ್ತ ಮೇವ ಎಂಬ ಅವ 
ಧಾರಣವು ಈ ಏನ ಎಂಬುದನ್ನು ಸ ಸ ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲಾ ಪದ 
ಗಳೊಡನೆಯೂ ನಹ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ ತಕ್ಕದ್ದು. ಸುಬಾಲೋನನಿಷತ್ತಿನ "ಫಿನಾಸ 
ಶೃರಣಂ ಸುಹೃತ್‌ '' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಈ ಪ್ರಯೋಗವು ಸೂಚಿಸ ಸುತ್ತದೆ. 
ಹಾಗೆಯೇ ಚು *ನಿಶಾಹಮಸ್ಯ' ಜಗತಃ ಮಾತಾ ಧಾತಾ ಹಿತಾ 
ಮಹಃ'' ಎಂದೂ (ಗೀ ೯-೧೮) “ಗೆತಿರ್ಭೆರ್ತಾ ಪ್ರೆಭುಸಾಕ್ಷೀನಿವಾಸ ಶೃರಣಂ 
ಸುಹೈತ್‌” ಎಂದೂ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ದಾಸನು ಬರೆದಿರುವ 
Na ಆಚಾರ್ಯ ಹೈ ದಖಯಾಸೆ ೇಷಿಡೀವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಸರಾಂಬರಿಸಿ. ನಿತ್ರಂ- 
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ಹಿತ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರರ್ವತಕನು ತನ್ನ ಭಕ್ತರಾದ ಶಬರನಾದ ಗುಹ, ರಾಕ್ಷಸನಾದ 
ವಿಭೀಷಣ, ವಾನರರಾದ ಸುಗ್ರೀವಾಂಜನೇಯರು, ಕ್ಷತ್ರಿಯನಾದ ಅರ್ಜುನ, 
ಗೋಪಾಲರು ಮೊದಲಾದವರೊಂದಿಗೆ ಇದ್ದು ಅವರಿಗೆ ಹಿತವಾಗುವ ಹಾಗೆ ಪ್ರೇರಿ 
ಸುವವನು. ಅಥವಾ ಮಿತ್ರ ಶಬ್ದವು ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನ ನುಹ್ಕಿಸಿದ ಪ್ರಸನ್ನನನ್ನು 
ಸಮಭಾವದಿಂದ ನೋಡುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ವನೆಂದು pe ಸುತ್ತದೆ... ಅಥವಾ 
ಪ್ರನನ್ನರನ್ನು ಸ್ನೇಹಿತರನ್ನಾಗಿ ಭಾನಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಸಾಧು ಪರಿತ್ರಾಣವು 
ಜೋಧಿತವು. “ಮಿತ್ರಮಾ ಹೆಯಿ ಕಂ ಕರ್ತುಂ” ಎಂಬ ಮತ್ತು “ತೇನಮೈತ್ರೀ 
ಭವತುಶೇ ಯದಿ ಜೀವಿತು ಮಿಚೆಸಿ೨ ಎಂದು ರಾವಣನಿಗೆ ಸೀತೆಯ ಹಿತೋ 
ಕ್ರಿಯು. ಹಾಗೆಯೇ “ಮಿಶ್ರಭಾಷೇನ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಂ ನತ್ಯ ಜೇಯೆಂ ಕಥಂಚನ” 
`ಅಹೋಭಾಗ್ಯ ಬಾಸು । ನಂಡೆಗೋಪವ್ರ ಜಿಕಸಾಂ | ಯನ್ಸಿತ್ರಂ 
EN ಪೂರ್ಣಂ ಬ್ರಹ್ಮಸನಾತೆನಮ್‌ '' ಎಂಬುವುಗಳು ಆನುಸಂಧೇ 
ಜಗಳ [ವಾ 
ಗುರುರಸಿ. ಅವರವರುಗಳ ಅಧಿಕಾರನುಗುಣವಾಗಿ ನೀನು ಲೋಕಗುರು 
ವಾಗಿದ್ದೀ ಎಂಒರ್ಥವು. ಏಕೆಂದರೆ “ಮನ್ಮನಾಭವ ಮದ್ಬಕ್ತ8'' ಮಮೇಕಂ 
ಕರಣಂ ವ್ರಜ”? ಎಂದು ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ತತ್ವಹಿತ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸು 
ವುದರಿಂದ ಗುರುವು ಗುರುಶಬಾ ರವೇ ಹಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಗುಶಬ್ದ ಸ್ಮೃಂಧ 
ಕಾರಸ್ಸ್ಯ್ಯಾ ಮ್ರಕಬ್ದಸ್ತನ್ನಿ ಕೋಡಕಃ ಅಂಧಕಾರ. ನಿರೋಧಿತ್ವಾ ದು _ರುರಿತ್ಯ 
FR 2 ಗು ಶಬ್ದವು ಅಂಧಕರರವನ್ನೂ ರು ಶಬ್ದವು ಅದನ್ನು ಹೋಗ 
ಲಾಡಿಸುವುದರಿಂದ ಆಚಾರ್ಯನು ಗುರುವೆಂದು ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವನೆಂಬರ್ಧವು. 
ಸರ್ವೆ ೇಶ್ವರನು ಹೇಗೆ ಲೋಕಸುರುವೆಂದು ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವನೆಂಬುದನ್ನು ಆರು 
NS ಗುರು ಪರಂಪರಾಸಾರದಳ್ತ್ರಿ ತ ಕೆ. ದಾಸ ಕ ಅದಕ್ಕೆ 
ಅರ್ಥಬರೆದಿರುವ ಪುಟಗಳನ್ನು ನರಾಂಬರಿಸಿ. ಗೆತಿ- ಶಬ್ದ ದಿಂದ ಸಿಜ್ದೊ ಸ 
ನೆಂದೂ ಪ್ರಾಪ್ಯನೆಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪ ಟು. * ಅಮ್ಮ ತಸ್ಯೆ ಷಸೇಕುಃ ಸಂಸಾ ರಾ 
ಬ್ಲಿಯನ್ನು ದಾಟ ಮುಕ್ತ ಯನ್ನು " ಹೊಂದುವುದತ್ಥೆ Loo ಸೇತುವು, ಮತ್ತು 
(4 ಯಮೇವೈ ಸವ್ಯ ತೇ ತೇನ ಲಭ್ಯಃ? “ನಾಡ್ಯೋಪಾಯಾನುಷ್ಕಾನ 
ಮಾಡಿದ ಯಾವನನ್ನು ಸರ್ವೆ ಶ್ವ ರನು ಯೋಗ್ಯನೆಂದು ಭಾವಿಸುವನೋ ಆಂತಹ 
ಪ್ರವನ್ನ ನಿಂದ ಲಭ್ಯನು ಸ 'ಇತ್ಯಾದಿಕ್ತು ತಿ ಪ್ರೆಮಾಣಗಳೇ ಇವೆ. ನಾರಾಯಣ 
ಶಬ್ದದ “ಅಯನ ಶಬ್ದಾರ್ಥವೇ ಇದು. ಹೀಗೆ ಆತನು ಗತಿಯಾಗಲು ಅತನನ್ನು 
ವಶೀಕರಿಸ ಬೇಕು. ಹಾಗೆ ವಶೀಕರಿಸಲು ಉಪಾಯವು ಯಾವುದೆಂದರೆ “ತಸ ಚ. 
ವಶೀಕರಣಂ ತಚಿ ಚ್ಛರಣಾಗತಿರೇವ ಅತನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುತುದೇ 
ಪರಮಹಿತವಾದ ಅನುಷ್ಠಾನವು. ಇದು ಎರಡು ಉಪಾಯಗಳಿಗೂ ಅವಶ್ಯಕವು. 
ಇದೇ ಸರ್ವ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಸಾರವಾದ ಅದ್ಬುತವಾದ ಅಮೋಘವಾದ ಶ್ರೀಯತಿವರ್ಯರ 
ದಿವ್ಯಸೂಕ್ತಿಯು..- 


೩೯೦ ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವು [ಶ್ಲೋಕ ೬೦ 


ಜಗತಾಂ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಈ ಲೋಕದ ಪ್ರವನ್ನರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ 

ಗತಿ ಎಂದು ಭಾವಿಸತ್ವದ್ದ ಅವು. ಬ್ರಹ್ಮ ರುದ್ರ ೇಂದ್ರಾದಿ ಸಕಲ ಲೋಕದವರಿಗೂ 
ಮೋಕ್ಷ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅರ್ಧಿತ್ರ ಹಾ 7052088 ಅವರುಗಳೂ ನಾಭ್ಯೂ 
ಪಾಯನನ್ನ ನು ಸಿಡಕೆ ಅವರಿಗೂ ಮುಕ್ತಿಯುಂಟಿಂದು “ತದುಪರ್ಯಪಿ ಜಾಡ 
ರಾಯಣಃ ಸಂಭವಾತ್‌” ಎಂಬ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಉಪಪಾದಿತವಾಗಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಅವರಿಗೂ ಕೂಡ ಗತಿಯು. ಈ ಮುಂದಿನ ಪ್ರಮಾಣಗಳು ಈ ಸಂದರ್ಭ 
ದಲ್ಲಿ ಅನುಸಂಥೇಯಗಳು “ಪಿತಾಹಮಸ್ಯ ಜಗತಃ? ಎಂದು ಮೇಲೆ ಉದಾ 
ಹರಿಸಿದ ಗೀತಾವಾಕ್ಯವು. ಈ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಪಿತಾಮಾತಾ ಎಂದು ಹೇಳಿತು. 
“ಬೂತಾನಾಂ ಯೋನ್ಯಯಃ। ಹಿತಾ” ಎಂಬುದು ಸರ್ವರೋಕಗಳ ಭೂತಗಳೆಗೂ 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತದೆ “ಚರಾಚರ ಗುರುಂ ಹರಿಮ್‌* ಎಂಬುದು ನಾಲ್ದುವಿಧೆ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಗುರು ಎಂದು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. “ಮಮಾಪ್ಯ ಖಲ ಲೋಕಾನಾಂ 
ಗುರುರ್ನಾರಾಯಿ ಣೋ ಗುರುಃ” (ನಿ. ಪು. ೫-೧-೧೪) ಇದು ಭೂಮಿಯ 
ವಾಕ್ಯವು. ಇದರ ವೊರ್ನಾರ್ಥವು “ಆಗ್ನಿಸ್ಸುವರ್ಣಸ್ಯಗುರು8 ಗವಾಂ ಸೂರ್ಯ 
ಸೆರೋ ಗುರುಃ?” “ಅಗ್ಟೇರ ಹತ ಪ್ರಥಮಂ ಸವ ಭೂರ್ವ್ಜೈಷ್ಟವನೀ 
ಸೂರ್ಯ ಸುತಾಶ್ನ ಗಾವಃ” ಎಂಬ ಸ್ಮೃತಿಯ ಉನಪಾದನವು ಇದು. ಅಗ್ದಿಯು 
ನುವರ್ಣದ ಮಲಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಸುವರ್ಣತ್ವವನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ವುದರಿಂದ ಸುವರ್ಣಕ್ಕೆ ಅಗ್ನಿಯು ಗುರುವು. ಆಕಳ ಜಾತಿಗೆ, ಸೂರ್ಯನು ಮಳೆ 
ಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿ Be ಹುಲ್ಲು ಮೊದಲಾವುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಪುಷ್ಟೀಕರಿಸು 
ವುದರಿಂದ ಗುರುವು. ಅದರ ಹಾಗೆಯೇ ಭೂಮಿಯಾದ ನನಗೆ ಕೂಡ ಶ್ರೀಮನ್ನಾ 
ರಾಯಣನೇ ಗುರುವು ; ಏಕೆಂದರೆ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನೇ ಅಖಿಲ ಲೋಕದ 
ವರಿಗೂ ಸಾಧುಪರಿತ್ರಾಣನಾಗಿ, ಅದಕ್ಕಾಗಿ ದುಷ್ಟರನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ಭೂಭಾರ 
ವನ್ನು ಕಳೆದು ಧರ್ಮ ಸಂಸ್ಥಾ _ಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಮನಸ್ಸಿನ ಮಲಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ 
ಹೋಗಲಾಡಿಸುವು ನಂದ "ಗುರುವು ಎಂಬರ್ಥವು. “ತನುಮಂ ಸರ್ವ ಸೆಂಸನ್ನ 
ಮಾಚಾರ್ಯಂ ನಿತೆರಂ ಗುರುಮ್‌ | ಅಧ್ವೈ್ಯಮರ್ಚಿ ತು ಮಿಚ್ಛಾಮ ಸ್ಪಕ್ಕೀಸಂ 
ಮಂತುವಮುರ್ಹಥಃ > ಇದು ಸಭಾ ಪರ್ವ ಪಲ್ಲ ಬರುವ ಭೀಷ್ಮೋಕ್ತಿಯು. ಅಗ್ರ 
ಪೂಜೆಗೆ ಅನೇಕ ಜ್ಞಾ ನವ ದ್ಧ ರಾಗಿರುವವರಿದ್ದ ರೂ ಕೂಡ ಶ್ರಿ ಕೃ ಹ್ತ ನೇ ೬ 
ಕನಾ ಇತರರಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವ ಪ್ರಕರಣವು. ತಂ ಆ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ, 
ಇವುಂ. ಈ "ನಮಗೆ ಏತೈಹಿಯ್ಕೂ. ಬಂಧುವೂ ಆದ, ಸೆರ್ಬಸಂಪೆ 1 ೦ ಆತ್ಮ 
ಗಜಗಳ. ರೂಪ ಗುಣಗಳೇನು, ಸಮಸ್ತ ವಿಭೂತಿಮತ್ವವೇನು, ಹೀಗಿ ಸರ್ವ 
ಸಮೃದ್ಧಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಆಚಾರ್ಯಂ- ಶಾಸ್ತ್ರಾ ನುಗುಣವಾಗಿಯೂ, ಸಂಪ್ರದ 
ಜಾ ಬಜ ಚೂ ನಡೆಯುವ, ನಿತೆರಂ” ಲೋಕಕ್ಕೆ ಮೂಲಕಾರಣನಾಗಿ 
ಯೂ ಹಿತಪ್ರವರ್ತಕನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಗುರುಮ್‌- ಲೋಕದ ಅಜ್ಜಾ ಫಾ ನಾಂಧೆ 
ಕರವನ್ನು ತನ್ನ ಉಪದೇಶದ ಮೂಲಕ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ, ಆರ್ಯಂ. ಪೂಜಿಸಲು 


ಶ್ಲೋಕ ೬೦] ಯಾಮುನಮುನರಿ ವಿರಚಿತ ೩೯೧ 


ನರಮಯೋಗ್ಯನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಅರ್ಲಿತು ಮಿಚ್ಛಾಮಃ-ಅಗ್ರ ಪೂಜೆಯಿಂದ 
ಸೇವಿಸಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವೆವು. ಎಲ್ಲರೂ ಸಮ್ಮತಿಸಲು ಅರ್ಹರಾಗಿರುವಿರಿ. ಎಂಬ 
ರ್ಥವು. ಇದಕ್ಕೆ ಯಾರಾದರೂ ವಿರೋಧವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಅವರ ತಲೆಯಮೇಲೆ 
ತನ್ನ ಪಾದವೆಂದು ಸಹದೇವನು ಹೇಳುವನು. ಇದಕ್ಕೆ ಶಿಶುಪಾಲನು ತುಂಬಾ 
ಕುಪಿತನಾಗಲು, ಶ್ರೀಜೀಷ್ಮರು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಮಹಾತ್ಮ್ಯೆಯನ್ನು ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸುವರು. 
ಈ ಪ್ರಮಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಅಖಿಲ ಲೋಕಾನಾಂ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಸರ್ವಲೋಕ 
ಗಳಿಗೂ ಗುರುವೆಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವು ಹಾಗೆಯೇ ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನೋಕ್ತಿಯೂ 
“ಿತಾಸಿಲೋಸಸ್ಯ ಚೆರಾಚರಸ್ಯ ಶ್ವಮಸ್ಯ ಪೂಜ್ಯಶ್ಚಗುರುರ್ಗರೀರ್ಯಾ? 
(ಗೀ ೧೧-೪೩) ಎಂದು ಇರುವುದರಿಂದ ಸರ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ದೇವದಾನವಾದಿಗ 
ಳಿಗೂ ಕೂಡ ಗುರುವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟತು. ದಾಸನು ಬರೆದಿರುವ ಗೀತಾ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ 
ನವನ್ನು ನೋಡಿ. ತ್ರಂತ್ರಂ ಎಂದು ಅನೇಕಾವರ್ತಿ ಹೇಳಿದುದು ವಾಸುದೇವಸ್ಸರಂ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 

ಉತ್ತರಾರ್ಧದಿಂದ ತವೈವಾಸ್ಮಿಹಿಭರಃ ಎಂದು ಹೇಳಲು ತನ್ನ ಮೂಲ 
ಕನಾಗಿ ಉಂಬಾದ ಸಂಬಂಧಗಳಿಂದ ತಾನು ರಕ್ಷ ವಸ್ತುವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ತ್ವದೀಯಃ.-- ನಿನ್ನವನು ನಾನು, ಆದುದರಿಂದ ರಕ್ಷ್ಯನು, ಏಕೆಂದರೆ 
“ಸಫ್ಸೈ ದೇನ ಪ್ರಸನ್ನಾಯೆ ತೆವಾಸ್ಮೀತಿಚಿತೇ 1 ಅಭಯಂ ಸರ್ಕ ಭೂತೇಭ್ಯೋ 
ದೆದಾಮ್ಯೇತದ್ದೈ್ರತೆಂ ಮಮ ನಿನ್ನವನೆಂದು ಹೇಳಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಒಂದುಸಲ ಆ 
ಶ್ರಯಿಸಿ ಬಿಟ್ಟರೆ ಆತನಿಗೆ ಪುನರ್ಜನ್ಮದ ಭಯವಿಲ್ಲದಹಾಗೆ ಮಾಡುವುಜೀ ನನ್ನ 
ವ್ರತವೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುತ್ತೀಯೆ. ತ್ಹೆದುತ್ಯೆಃ- ನಿನಗೆ ಶೇಷಭೂತನೆಂಬ 
ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳ ವನಾದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಸೇವಕನು. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ 
ಧರಿಸಲ್ಪಡಲು ಯೋಗ್ಯನು, ವೋಸಷಿಸಲ್ಪಡಲೂ ಯೋಗ್ಯನು. ನನ್ನ ಹಿತವನ್ನು 
ನೀನೇ ಅರಿತು ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಬಂದಂತೆ ನಿನಿಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅರ್ಹನಾದವನು. 
ತವಪರಿಜನಃ- ಸ್ವರೂಪತಃ ಥಿನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಕೈಂಕರ್ಯಮಾಡುವುದೇ ನನಗೆ 
ಸ್ವರೂಪವು. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಈ ಸ್ತುತಿರೂಸ ಕೈಂಕರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ 
ನಿಯುಕ್ತನಾಗಿರುವನೆಂಬ ಭಾವವು. 


ಬರೀ ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲವು; ಪ್ರಪನ್ನಶ್ಚ.-“ನನ್ನನ್ನು ಶರಣಹೊಂದು ಸರ 
ಪಾಪಗಳಿಂದೆಲೂ ಬಿಡಿಸುವೆನು” ಎಂಬ ನಿನ್ನ ಅಮೋಫಘೋಕ್ತಿಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ 
“ಅಕಿಂಚೆನೋನನ್ಯಗತಿಃ ಶರಣ್ಯ! ತ್ವತ್ವಾದಮೂಲಂ ಶರಣಂ ಪ್ರಪೆದ್ಯೇ'' 
ಎಂದು ನಿನ್ನ ಪಾದನೂಲದಲ್ಲಿ ಉಪಾಯಾನುಷ್ಠಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು, ಇದ 
ರಿಂದ “ಸೋಹೆಂತ್ಯಾಂ ಶರಣಂಮಪಾರಮಪ್ರಮೇಯಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೆಃ ಸರಮ 
ಪೆದಂ ಯತೋ ನಕಿಂಚಿತ್‌ ” ಎಂದರೆ “ಅಂತಹ ನಾನು, ಅನಂತನಾಗಿ, 
ಇಂತಕ್‌ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳವನೆಂದು ತಿಳಿಯಲು ಅಸಾಧ್ಯಾನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಶರಣ 


೩೯೨ ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನನು [ಶ್ಲೋಕ ೬೦ 


ಹೊಂದಿದೆನು ; ಅಂತಹ ಶರಣಾಗತಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿ ಹೊಂದಲಸಾಧ್ಯವಾಗಿ 
ರುವುದು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲವೋ ಆಕಾರಣದಿಂದ” ಎಂಬ ಮತ್ತು litre ನ 
ದೇಹೋಸ್ಕಿ ನಿಷ್ಣು ಶೇಷೋಪೆರಿಗ್ರಹಃ 1 ತಮೇವ ಶರಣಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ತ್ಸ 
ಜ್ವಿರ್ಯ ಜಿನೀರ್ಷಯೊ ಎಂದರೆ ಬ ಆತ್ಮಾ, ದೇಹವಲ್ಲವು, ನ 
ಶೇಷ ಭೂತನು, ಅನ್ಯದೇವತೆ ತೆಗಳಿಗಲ್ಲವು ಅಪೆರಿಗ್ರಹಃ- ನನಗೆ ಸೇರಿದುದು 
ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲವು ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ನೀನೇ ಸ್ವಾಮಿಯು ಅಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನೇ, ನಿನಗೆ 
ಸರ್ವದಾ ಕೈಂಕರ್ಯ ಮಾಡುತ್ತಿ ರಬೇಕೆಂಟ ಅಶೆಯಿಂದ ಶರಣಹೊಂದಿರುತ್ತೇನೆ. 
ಗ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ಪ್ರಪನ್ನ 8-ಎಂಬುದರಿಂದ ಪ್ರಪನ್ನನಾಗಿರುವ; ಇಂತಹ 
ಸ್ವನಿಷ್ಠೆಯು ಇಲ್ಲಿ ಬೋಧಿತವು ಭಗನತ್ರನ ನ ಆಜೀವರ್ಷಿಭೊತಾತ್ಮೆ 
ನ ಣಾಂ ಹಿತೃಣಾಂ ನ *ಂಕರೋ ನಾಯ ಮೃಚೀಚೆ ರಾಜನ್‌ 1 ಸೆಲ್ಬಾತ್ಮೆ 
ನಾಯ ಶೃರಣಂ ಶರಣ್ಯಂ ನಾರಾಯಣಂ ಜತೆ ಗಸ ಪ್ರಪನ್ನ ೪ 
ಶ್ಚ ಜಟ್‌ ಯಾವನು ಉಪಾಯವಾಗಿ ಮತ್ತು ರಕ್ಷಕನನ್ನಾಗಿ ಟೋಕಗುರು 
ವಾದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಸರ್ವಭಾವದಿಂದಲೂ ಹೊಂದುವನೋ ಅಂತಹ 
ಪ್ರಪನ್ನನು, ದೇವತೆಗಳು, ಯಷಿಗಳು, ತಾನು, ಇತರ ಮನುಷ್ಯರು, ಇವರುಗಳಿಗೆ 
ಯಾರಿಗೂ ಖುಣಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವು” ಎಂದು ಪ್ರಪನ್ನನಿಗೆ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯವು ಹೇಳ 
ಲ್ಪಟ್ಟ ರುತ್ತದೆ. 
ತ್ಸ ದ್ನ ತಿ? ಎಂದೂ ಹ ಪ್ರಪನ್ನಶ್ಚ ಎಂದೂ ಎರಡು ವಿಶೇಷಣಗಳಿಂದ, ಅನನ್ಯ 
ಬ ಟ್‌ ಭಗವಂತನನ್ನು ಆಶ್ರ ಯಿಸಿದವರಿಗೆ ನರಕಾದಿ ನಿವೃತ್ತಿ 
ವ ಸೂಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಹಾಗೆಯೇ ರಹಸ್ಯಾಮ್ನಾ ಯದಲ್ಲಿ “ತತ್ವಿ ಮಮಾಯನು 
ವಿಷೆಯಾಗಚ್ಛಿಸ್ತಿ | ಯೆಮೋಮೈರ್ತಾ ಯಾತೆಯೆತೀತಿ Ei ಇತ್ಯಾಹೆ, 
ನಖಲು ಭಾಗವತಾ ಯಮ ವಿಷಯಂ ಗಚ್ಛಸ್ತಿ | *ಂತರ್ಜೀ ಹೈನೇಷಾಂ 
ಫೇಚಿದು ಪೆ (ಶಾ ಭವಕ್ತಿ ಕಾಣಾಭವನ್ರಿ? ಆದರೆ ಸರಗ ಯಮ 
ಲೋಕವನ್ನು 'ಹೊಂದುತ್ತಾರೆಯೇ ? ಯಮನು ಯಾತನೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾ 
ನೆಯೇ? 08 ಹಾಗಲ್ಲವು. ಇಲ್ಲಿ ಕೇಳಿರಿ, ಪ್ರಪನ್ನರಾದ ಭಾಗಶ ಯಮ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಎಂದಿಗೂ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲವು. ಹೇಗೆಂದರೆ ಅವರುಗಳು ಅಪರಾಥ 
ಗಳನ್ನು NE ಸನ್ನರಾದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲೇ ಅಲ್ಪಶಿಕ್ಷ ಹೊಂದಿ 
ಕೆಲವರು ದುಃ ಖವನ್ನು ER ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಗ ಜಗು 
ವರು.* ಎಂದು ಆರಂಭಿಸಿ ಹೇಳಿ “ತಾನು ಪಕ್ಣೆ ರ ಸಹೇರನ್‌'' ಇಂತಹ 
ದುಃಖಗಳನ್ನು ಪ್ರಪನ್ನರು ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳತಕ್ಕ ದ್ದು. ಹಾಗೆಯೇ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣ 
ದಲ್ಲೂ “ಸ್ಪಪುರುಷ ಮಭಿನೀಕ್ಷ್ಯಸಾಶ ಹಸ್ತಂ ೫! *ಿಲತಸ್ಯ 
ಕರ್ಣ ಮೂಲೇ | ಪರಿಹರ ಮಧುಸೂಪನ ಪ್ರ ಪೈಸ ಪನ್ನಾನ್‌ ಪ್ರಭುರಹಮನೆ, 
ನೃಣಾಂ ನವೈಷ್ಠ ಷ್ಣ ವಾನಾಂ'' ಯಮನು ತನ್ನ ನಟರು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಪಾಶವನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು ಆವರ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಗೋಪ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ 


ಶ್ಲೋಕ ೬೦] ಯಾಮ. ನಮುನಿ ವಿರಚಿತ ೨೯೨ 


ನೆಂದರೆ ಮಧು ಸೂದನನಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನನುಷ್ಠಿ ಸಿದವರಿಗೆ ನಾನು ಸ್ವಾಮಿ 
ಯಲ್ಲವು. ಇತರರೀಗ ನನ )ಿ ವಶರ್ಭ, “ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತರು ನನಗೆ ವಶರೆಲ್ಲವು” ಎಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ ದ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ “ದೇವಂ ಶಾರ್ಜ್ಸಧರಂ ನಿಷ್ಣುಂ 
ಯೇ ಸಾಸ ಪನ್ನಾಃ ಷೆರಾಯೆಣಿಂ ! ನತೇಷಾ ಹಾಂ  ಯೆಮಸಾಲೋಳ್ಯಂ ನಚಿತೇ 
ಸರಕೌಕೆಸೂ” ಮಾರು, ಶಾರ್ಬ್ಸವೆಂಬ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ದೇವನಾದ 
ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪರಾಯಣಮ್‌... ಷ್ಠನಾದ ಪ್ರಾವ್ಯಾ ಪ್ರಾಸಕಗತಿಯನ್ನಾಗಿ 
ಪ್ರಷೆನ್ನಾಃ ಭಾವಿಸಿ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ಅನುಸ್ನಿ ಸುವರೋ ಅವರುಗಳಿಗೆ ಯನು 
ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿ ಯಮನೊಂದಿಗಿರಬೇಕಾಮದಿಲ್ಲವು ವು ಅವರುಗಳು ನರಕವಾಸಿ 
ಗಳೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವು. ನಾರಸಿಂಹ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷ ದೇವೇಶ 
ನರಸಿಂಹ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮ | ತ್ವಾಮಹಂ ಶರಣಂ ಪ್ರಾಪ್ತ ಇತಿಯೆಸ್ತೆಂ ಸಮುದ್ದೆರ” 
ಎಂದರೆ ಕಮ ನಯನ, ದೇವೇಶ, ನರಸಿಂಹೆ, ತ್ರಿವಿಕ್ರಮ, ನನ್ನನ್ನು ಉಪಾಯ 
ವನ್ನಾ ಗಿಭಾವಿಸಿ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನ ನುಷ್ಟಿ ಸುವೆನು ಎಂದು ಯಾರು ಹೇಳುವರೋ 
ಅವರನ್ನು ಉದ್ದಾರಮಾಡು. ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ “ಯೆಸ್ಮಿನ್ನ ಸ್ಮಿನ್ನುಲೇ 
ಜಾತಾ "ಯತ್ರ ಕುತ್ರ ನಿನಾಸಿನೆಃ | ವಾಸುದೇವರತಾ "ನಿತ್ಯಂ ಪರೋ 
ನಯಾೊಕ್ತಿ ಕ” 4 ಸು ಯಾವ ಕುಲದಲ್ಲೋ ಹುಟ್ಟಿದವರೇ ಆಗಲ್ಕಿ ಯಾವ- 
ಪೆ ನ್ರೈದೇಶದಲ್ಲೊ ವಾಸಿಸುವರೇ ಆಗಲಿ ವಾಸುದೇವನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಆತನಲ್ಲೇ 
ಸಕ್ತರಾಗಿರುವರೋ ಅವರು ಯಮಲೋಕವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. 


ಏವಂ ಸತಿ ಎಂಬುದರ ತಾತ ಶರ್ಯವೇನೆಂದರೆ ನೀನು ಶರಣಾಗತನ ಭರಸ್ವೀ 

ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಲು ಅರ್ಹನಾಗಿಯೂ ಕಂಕಣ ಬದ್ಧ ನಾಗಿಯೂ, ನಾನು ಬರೆ 

ಸ್ವೀಕಾರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವನಾಗಿಯಣ, “ ಏವಂಸತಿ ಹೀಗಿರಲಾಗಿ 
ಎಂಬ ಭಾವವು. 


ಅಹಮಸಿ-- ನನ್ನಂತವನೂ ಕೂಡ, ಎಂದು ಅಸಿಶಬ್ದ ಸ್ವಾರಸ್ಯದಿಂದ 
ತೋರುವ ಅರ್ಥವೇನೆಂದರೆ? ಸಮಸ್ತ ಜೋಷಗಳಿಗೂ ಆಕರನಾಗಿಯ್ಕೂ 
ಸೋತ್ರಮಾಡುತ್ತೇನೆಂಬ ಛದ್ಮಸ್ತುತಿಯನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿದವನಾಗಿಯೂ, ಇರುವ 
ನನ್ನನ್ನೂ ಕೂಡ ಎಂಬ ತಾತ್ಪರ್ಯವು, ಅಥವಾ, ಹಿಂದೆ ಇದ್ದ ಮಹಾತ್ಮರುಗಳಾದ 
ಅನೇಕರು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ಅನುಷ್ಠಿಸಿ, ಭರಸಮರ್ಸಣೆಮಾಡಿ ಹೇಗೆ 
ಕೃತಾರ್ಥರಾದರೋ ಹಾಗೆಯೇ ನಾನೂ ಕೂಡ ಎಂದಾಗಲಿ ಅರ್ಥಮಾಡ 
ಬಹುದು. ನೀನೇ ಅವರುಗಳ ಭರಸಮರ ರೃಣೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಅವರುಗಳಿಗೆ 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ರುತ್ತೇನೆಂದು ಭಾಗವತೋತ್ತ ಜಾ ಉದ್ದ ವರಿಗೆ ಹೇಳಿರು 
ತ್ತೀಯೆ. “ಬಹವೋ ಮತ್ತೆ ದಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ತ್ವಾಷ್ಟ್ರ ಕಾಯಾಜಿವಾಡಯೆಃ | 


೨0 


೯ 


ಬಲ ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನನು [ಶ್ಲೋಕ ೬೦ 
1. ಸರ್ವಾ ಕಟ ಮಯತಶ್ವಾಧ ವಿಭೀಷಣಃ | ಸುಗ್ರೀವೋ ಹೆನುರ್ಮಾ 
ಯಕ್ಷೋ ಗಜೋಗೃಥ್ರೋ ವಣಿಕ್ರಥಃ | ನ್ಯಾಧಃ ಕುಬ್ಜಾ ವ ಶ್ರಜೇಗೋಪ್ಯೋ 
ಯಜ್ಞ ವತ 3 | ತೇನಾಧೀತ" ಶ್ರು ತಿಗಾ ನೋಸಾಸಕ 
ಮಹತ್ತ ಮಾ; ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ, ಭಾಗವತ ಸಂಶ್ರಯಣ ಮೂಲಕ 
ಕರ ಕಾಗತಿಯನ್ನು ಅನುಸ್ನಿ ಸಿದವರನ್ನು ಹೇಳಿ ಅವರುಗಳು ಯಜ್ಞ ದಾನ ತಪಸ್ಸೇ 
ಮೊದಲಾದ ಕರ್ಮಯೋಗಗಳಲ್ಲ ಅಧಿಕಾರ ಮತ್ತು ಶಕ್ತಿ ಇಲ್ಲದವರೆಂದೂ ಹಾಗೆಯೇ 
ಗು) ಸ ಮಾಡುವದಕ್ತು ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲದವರೆಂದೂ ತಿಳಿಸಿ, ಮುಂದೆ 

ದ್ಲವರಿಗೆ ಉಪರದೇಶಿಸಿರುವದೇನೆಂದಕಿ?.. “ಮಾಮೇಕಮೋವ ಶರಣಂ 
೫ ತ ಸೆರ್ವದೇಹಿನಾಂ | ಯಾಹಿಸರ್ವಾತ್ಮ ಭಾವೇನ ಯಾಸ್ಯಸ್ಯ ಕುತೋ 
ಭಯವಮ್‌ ೨ pan ನೀನು ಭರಸ್ಟೀಕಾರಮಾಡುವ ಮಹಾನುಭಾವನೆಂದು 
ಹೇಳಿರುತ್ತಿಯೇ. ತವೈವ ಎಂಬುದರಿಂದ ಇಂತಹೆ ಭರಸ್ವೀಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ನೀನೊಬ್ಬ ನೇ ಗ ಇತರರು ಯಾರೂ ಅಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವವೂ, ಹಾಗೆ 
ಯೇ ತಾವೂ 18 ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಅಸೆಮರ್ಥರೆಂಬ ಭಾವವೂ, ಅವಧಾರಣ 
ದಿಂದ ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. ¥N ಶಬ್ದ ಕ ಭರಸ ಸಮರ್ನಣವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವ ಸಾಮೆ 
ರ್ದ್ಯುದಲ್ಲಿ ಪಸದಹಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 

“ದುನೀಹಿಣೋಹಿಯೇ ಕೇಜಿ ಜಿದ್ಯತೆಯೋ ನೋಕ್ಷ್ಪಕಾಂಕ್ರಿ೫8-! ತೇಷಾಂವೈ 
ಿನ್ನತೃಷ್ಣಾ ನಾಂ ಯೋಗಶ್ಷೇಮವಹೋಹರಿಃ'' ಎಂದರೆ “ಪಾ ಣ್ಣ ರಾದ 
ಯಾವ ಕೆಲವು ಯತಿಗಳು ಮೋಕ್ಷ ಕಾಂಕ್ಷಿಗಳಾಗಿ ಇದಾ ರೋ ಹೀಗೆ ಐಹಿಕ 
ಜೋಗಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ತೊರೆದಿರುವ ೫೫ ಯೋಗಕ್ಷೇಮವನ್ನು ವಹಿಸುವವನು 
ಶ್ರೀಹರಿಯು. ಹಿ- ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಜೇಹವಿಲ್ಲವು 21088 ಮತ್ತು 
ಪಸ ಮನೆಸಿ ಸುಸ್ಪಸ್ಸೇ ಶರೀರೇ ಸತಿ ಯೋ ನರಃ | ಧಾತು ಸಾಮ್ಯೇ ಸಿ ತೇ 
ಸ್ಮರ್ತಾ ವಿಶ್ವ ರೂಸೆಂ ಚ ಮಾ ಮಜಂ। ತತಸ್ತಂ ನ್ರಿಯೆ,ಮಾಣಂತು ಕಾಷ್ಠ 
ಪಾಷಾಣ ಸನ್ನಿ ಭೆಮ್‌! ಅಹಂ ಸ್ಮರಾಮಿ ಮಡ್ಟ ಫ್ರಂ ನಯಾಮಿ ಸರಮಾಂ 
ಗತಿಮ್‌ ೨ ವರಾಹ ಜಾ: MERE ವಾಕ್ಯವು. ಮನಸ್ಸು ಶಾಂತತೆ 
ಯನ್ನೂ, ಶರೀರವು ಥಾತು ಸಾಮ್ಯವನ್ನೂ ತ್ತ ಜತ ಊರಿ 
ಈ ತ ನಿಶ್ಚರೂಪನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಸ್ಮರಿಸುವನೋ, ಅಂತ 
ವನು ಜೀಹಾವಸಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾಸ್ಕ ಪಾಷಾಣಗಳ ಹಾಗೆ ಜ್ಞಾನಶೂನ್ಯನಾಗಿ 
ದ್ಹರೂ, ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವನು ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸದಿದ್ದರೂ ಕೂಡ, ಅಂತಹ ನನ್ನ 
ಭಕ್ತನನ್ನು ನಾನು ಸ್ಮರಿಸಿದವನಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಸರ್ರೋತ್ಸೃಷ್ಟವಾದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನುಂ 
ಟುಮಾಡುವೆನು. ಎಂಬೀಭಗವದ್ದಾಕ್ಯದಿಂದ ನಿಸ್ಸಂಶಯತ್ಹವು ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. 
ಅಥವಾ ನನ್ನ ಆ ಭರಸಮರ್ಪಣೆಯನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದ್ದೇ ಡು ಎಂಬುದು 
ಸಿದ್ದವೆಂಬ ಭಾವಕ್ಕಾಗಲಿ ಹಿ ಪ್ರ ಪ್ರಯೋಗವು. ಭರಃ ನಿಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ ತೋರಿ 


ಇರ್‌ 


ಶ್ಲೋಕ ೬೧] ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ ೩72% 


ಜನಿತ್ಕಾಹಂ ವಂಶೇ ಮಹತಿ ಜಗತಿ ಖ್ಯಾತಯಶಸಾಂ 
ಶುಚೀನಾಂ ಯುಕ್ತಾನಾಂ ಗುಣ ಪುರುಷ ಶತ್ವೆಸಿ ತಿನಿದಾಮ್‌ | 
ನಿಸರ್ಗಾ ದೇವತೆ ಕಚ್ಚರಣ ಕಮ ಲೈಕಾನ್ಸ ತ್‌ 
ಅಥೋಧಃ ಪಾಪಾತ್ಮಾ ಶರಣದ ನಿಮಜ್ಜಾಮಿ ತಮಸಿ |೬೧]| 


ಬರುವ ಭಾವವೇನೆಂದರೆ “ರಕ್ರಿತವ್ಯಾಸ್ತ್ಯ್ಯೆಯೊಾ ರಾಜ ಗರ್ಭ ಭೂತಾಸ್ಕೆ 
ಪೋಧನಾಃ'' ಓ ಭಕ್ತರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆಹ್ಲಾದಕರನಾದ ರಾಮಚಂದ್ರ 

ನಿನ್ನ ಉದರದಲ್ಲಿ ರಕ್ಷಿಸಲು ಯೋಗ್ಯರಾದ ಶಿಶುಪ್ರಾಯರಾದ್‌ ತಸನನ್ನೆಗ 
ವಾಗಿ ಉಳ್ಳ ನಾವು ನಿನ್ನಿಂದಲೇ, ನಮ್ಮ ವ್ಯಾಪಾರಗಳ್ಳಾವು ನ್ನೂ ಆವಬೇಕಿನ 
ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡಲು ಯೋಗ್ಯರು. ಶಿಶುಗಳು ಏನನ್ನು ಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯರು: 
ಶಿಶುಗಳಿಗೆ ಹೇಗೆ ಯೋಗ್ಯತೆ ಇಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆಯೇ - 

ಕೊಳ್ಳಲು ಯೋಗ್ಯತೆ ಇಲ್ಲವು. ಆದುದರಿಂದ ತಣ ವಾ 
MAS 


ಒಸಿ 
tL 


> 
E38 
“೨ ಟು ೩ ೮ೌ 


ಅವತಾರಿಕೆಯೆಖ- ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ "ಆಹಮಸಿತನೈ ವಾಸ್ಮಿಹಿ 
ಭರಃ ?' ಎಂದು ಭರಸಮರ್ಪಣೆ ನಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಸ್ವೀಕರಿಸು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ 
ದರು. ಈಗ ಸ್ವಾಮಿಯು ಹೇಳಬಹುದು ಏನೆಂದರೆ ಇ ನಾನೇ ಪರಮ ಕಪ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಮಹಾತ್ಮರಾದ ನಾಥಮುನಿಗಳ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವಹಾಗೆ ತಸ” 
ವೆನು, ಅವರು ಸಾಮಾನ್ಯರಲ್ಲವು. ಮಧುರಕವಿಯಾಳ್ಪ್ರಾರವರ ಕಣ್ಣಿ ನುಣ್‌ಶಿರ 
ತ್ರಾಂಬನ್ನು ಹೆತ್ತು ಸಾವಿರಸಲ ಜಪಿಸಿ ನಮ್ಮಾಳ್ವಾ ರವರನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಅವರ 
ಕೃಪೆಯಿಂದ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಯನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಅಧಿಕರಿಸಿದ ಜಗದಿ ಖ್ಯಾತವಾದ ಯಶ 
ಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದಿದವರು, ಶತ್ವತ್ರಯಗಳ ಸ್ನ ರೂಪ ಸ್ವಭಾವಗಳನ್ನು ಚಿನ್ಕಾಗಿ 
ನಿಮರ್ಶಿಸಿ ತಿಳಿದ ಪ್ರಾಜ್ಞ ರು. ಆಚಾರನಿವೆ. ಜಾ ನಿವ ಗಳಿಂದ ಕೋಭಿಸುವಂತ 
ವರು. ಕರ ಯೋಗ ಜ್ಞಾನಯೋಗಗಳ ಬಲದಿಂದ ಆತ್ಮಾವಲೋಕನ ಸಿದ್ದಿ 
ಯನ್ನು ಫಿ ಭಕ್ತಿಯೋಗದ ಮೂಲಕ ದಿವ್ಯ ವೆ | ಕುಂಠವನ್ನು ಸೇರಿದ ಮಹೆ 
ನ ನೀನಾದರೋ ಅಂತವರ ಪೌತ್ರನು. A ಶಿಷ್ಟ ವರ್ಗದಿಂದ ಅಧೀ 
ತನು. ಇಂತವನು ಅವರು ಆಚರಿಸಿದ ಗುರೂಪಾಯವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಈ ಲಘು 
ವಾದ ಭರನ್ಯಾಸವನ್ನು ಅನುಷ್ಕಿ ಸುವುದು ನ್ಯಾಯವೋ? ಎಂದಕೆ ಅಂತಹ ಮಹನೀ 
ಯರ ಪೌತ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸುವ "ಹಾಗೆ ನೀನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ, ಅಂತಹ ಆಭಿಜಾತ್ಯ 
ಬಲವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಅಜ್ಜಾನಾಂಧಕಾರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವೆನು. 
ಆದುದರಿಂದ ಓ ಶರಣಿದ-ಅವರವರ ಯೋಗ್ಯತಾನುಸಾರವಾಗಿ ಸಾಧ್ಯೋಪಾಯ 
ವನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಡುವ ಸಿದ್ಧೊಪಾಯನೇ, ಈ ತವೈವಾಸ್ಮಿಹಿಭರಃ ಎಂಬ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು ಎಂದು ಭರನ್ಯಾಸಾನುಷ್ಠಾನಕ್ಕೆ ಹೇತುವನ್ನು ಸಮರ್ಬಿಸುತ್ತಾಕೆ. 


೩೯೬ ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವು [ಶ್ಲೋಕ ೬೧ 


ಅಧವಾ ಇನ್ನೊಂದು ವಿಧವಾಗಿಯೂ ಅನತಾರಿಕೆಯನ್ನು ಕೊಡಬಹುದು; ಹೇಗೆಂ 
ಡತಿ? ಯಾವಾಗ ಇಂತಹ ನಿವ ಗಳುಳ್ಳ ಮತ್ತು ಸರಮ ಯಶಸ್ಸು ಳ್ಳವರ ಕುಲದಲ್ಲಿ 
ಭಟ ಷಟ ಮಾಡಿದೆಯೋ ಆಗ “ನಿನ್ನ ಕೃಸೆಯುಂಟಿಂಬುದು' ಸ್ಪತಸ್ಸಿ ದ್ದವು. 

ನನ್ನ ಸಿ ಿತಿಯಾದರೋ ಪರಮ PE ದುದು. ಆದುದರಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೂ 
ದಯೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅರ್ಹನಾದ ಪಾತ್ರವು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
ದ್ರ ಭರನಮರ್ಪಣೆಯು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ಕಾರೆ 


ಅರ್ಥವು--ಅಹಂ- ಈಗ ಥಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಭರಸಮರ್ಪಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ನಾನು, ಜಗೆತಿ-ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಖ್ಯಾತ ಯಶಸಾಂ-ತುಂಬಾ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾಡೆ ಯಶಸ್ಸುಳ್ಳ, ಶುಚೇನಾಂ- ಸಂಪ್ರದಾಯ ರೀತ್ಯಾ ನಿತ್ಯ ನೈಮಿತ್ತಿಕ ಕರ್ಮಾ 
ನುಷ್ರಾನದಿಂದ ಮಹಾ ಪರಿಶುದ್ದಿ ಮನೆಸ್ಮರಾದ, ಯುಕ್ತ ನಾಂ- ಕರ ಯೋಗ 
ಜ್ನಾ ನಯೋಗಗಳಿಂದ ಅನುಗ್ರಹೀತವಾದ ಭಕ್ತಿಯೋಗನಿಷ್ಯರಾದ ಬಳದ ಸ್ವಾಮಿ 
ಯನ್ನು ನಿರಂತರವೂ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಆತನಲ್ಲೇ ಇಟ್ಟ ಮನ ಸ್ಸುಳ್ಳ ಸರಮೈ ಕಾನ್ರಿ 
ಗಳಾದ, ಗುಣಿಪುರುಷತಶ್ತೆ ಸಿ ತಿನಿದಾಮ್‌-- ಹ ತ್ರಿಗುಣಗಳಾದ 
ತ್ರರಜಸ್ತ ಮೋಗುಣಗಳುಳ್ಳ ಅಚಿತ್ತೂ , ಪುರುಷ- ಚಿತ್ತೂ . ಇವುಗಳ ಗಿರುವ ಸ್ಥಿತಿ 
ಇಂ ರ್ಜ ಪಗಳ ರಿತ ಪ್ರಾಜ್ಞರಾದ, ನಾಥಮಹಾಮುನಿಗಳ, ಮಹತಿ 
ವಂಶೇ-ಮಹಾತ್ತಾದ ವಂಶದಲ್ಲಿ, ಜನಿಶ್ವಾ- ಹುಟ್ಟಿಯೂ ಕೂಡ ಹೇಶರಣದ- 
ಅವರನರುಗಳ ಯೋಗ್ಯತಾಸುಸಾರವಾಗಿ ಉಪಾಯವನ್ನು ನಿರ್ನ್ಪೆಡಿಸುವ 
ಶರಣ್ಯನೇ, ತಮಸಿ. ಅಜ್ಜಾನಾಂಧಕಾರದಲ್ಲಿ, ಅಥೋಧಃ- ಕಳತೆಳಗೆ, ನಿಮ 
ಜ್ಞಾನಿಿ-ಮುಳುಗಿರುತ್ತೆ ಕೆ ಅಥವಾ ಅಭೋಧಕ-ಆ ವಂಶದ ಮಾಹಾತ್ಮ 
ಯಿಂದ ಜಿಳಕೆಳಗೆ ತೆಮಸಿ-ಆಜ್ಞಾನಾಂಧಕಾರದಲ್ಲಿ ನಿಮಜ್ಞಾನಿ-ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ಮುಳುಗಿರುವೆನು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಮ್ಮ ಪಿತಾ ಮಹರನುಷ್ಕಿಸಿದ, 
ಮಹತ್ತಾದ ಯೋಗವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಭರನ್ಯಾಸ ವನ್ನು ಅನುಹ್ಠಿಸಿರುನೆನು. 
ಎಂಬ ಭಾವವು. 


ಉಪಪಾದನೆಯು... ವಿದುರನೀತಿಯಲ್ಲಿ, bs ಐದು ನಿಧೆವಾದ 
ಬಲಗಳಲ್ಲಿ  ನಾಲ್ವನೆಯ ಬಲವಾದ ಆಭಿಜಾತ್ಯ ಬಲವು ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದುಡೆಂದು 
“ಯತ್ತಸ್ಯ ಸಹಜಂ ರಾಜನ್‌ ಪಿತೃ hte ಬಲಮ್‌ | ಅಭಿಜಾತ 
ಬಲಂ ನಾವು ತಜ್ಛ ತುರ್ಥಂ ಬಲಂ ಸ್ಮೃತಮ್‌ ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಲ ಟ್ರ ರುತ್ತದೆ. 
ಈ ಬಲವೇನೋ ತ್ವಮಿಯ ಕೃಪೆಯಿಂದ ತಮಗುಂಟು. ಆದರೆ “ಅದಕ್ಕೂ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಯತೆ ಲಾನಾಂ ಬಲಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ತೆತ್ರಜ್ಞಾ ಬಲಮುಚ್ಯತೇ'' 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಪ ಪ್ರಜ್ಞಾಬಲ ಮಾತ್ರ 'ತಮಗಿಲ್ಲವೆರಿದು ಹೇಳಿ, ಆಕಾರಣದಿಂದ 
ಶಕೆ ಯೋಗ, ಜಾ ಫ್ಲಿನೆಯೋಗ, ಭಕ್ತಿ ಯೋಗಗಳಿಗೆ 'ಅಸಮರ್ಥರೆಂದೂ ಭರನ್ಯಾಸವೇ 
ಅಜಾ » ನಾಂಧಕಾರೆದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವವರೆಗೆ ಸಾಧ್ಯೋಪಾಯವೆಂದು ನೀನೇ 


ಶ್ಲೋಕ ೬೧] ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ ೩೯೭ 
ಏರ್ಪಡಿಸಿರುತ್ತೀ ಎಂಬ ಭಾವವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಜ್ಞಾ ಬಲಕನಮ್ಮಿ 
ಯಾದುದರಿಂದಲೇ ನಿಮಜ್ಞಾನಿತೆಮಸಿ ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ, 
ಜನಿತ್ಕಾಹೆಂ ವಂಶೇ ಮಹೆತಿ-- ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ನೇನೆಂದಕಿ? ಹೀಗೆ ಮಹತ್ತಾದ, ಖ್ಯಾತಿವಂತರಾದ ಪಿತೃಪಿತಾಮಹರ ಕುಲದಲ್ಲಿ 
ಜನಿಸುವುದು ಭಗವಂತನ ಪರಮಕ್ಕ ಸಯಾ ಲಭಿಸತಕ್ಕದ್ದಾ ದುದರಿಂದ hed 
ಯಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭತರ ವೆಂದು ಏತದ್ಧಿ” ದುರ್ಲಭತರಂ ಲೋಕೇಜನ್ಮಯ 
ದೃಶಂ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ. ಜನಿತ್ವಾ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಜನಿತ್ವಾಪಿ' ಇಗ 
ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಹೀಗೆ "ಸತ್ಯು ಲ ಪ್ರಸೂತರಿಗೆ ಅವರ ಶಿಷ್ಯವರ್ಗದ ಮೂಲಕ 
ಜಾ ) ನಪ್ರಾ ವಿಗೆ SI ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಅಂತಹೆ ಸನ್ನಿವೇಶ 
ನನ್ನು ಕತೆದುಕೊಂಡೆನೇ ಎಂಬ ಪರಿತಾಪದಿಂದ ಹೇಳುವ ಶ್ಲೋಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ನಾಥಮುನಿಗಳು “ನಾಥೋಪಜ್ಜ್ಞಂ ಪ್ರವೃತ್ತಂ'' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ 
ನಮ್ಮ ಸಿದ್ದಾನ್ತಕ್ಕೆ ಸ್ಥಿರವಾದ ತಳಹೆದಿಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ ಪ್ರಸಿದ್ದರು. ಇವರ 
ಮಕ್ಕಳಾದ ಈಶ್ವರ ಭಟ್ಟಾಳ್ಚಾನ್‌ ಎಂಬುವರ ಮಕ್ಕಳೇ ಆಳವಂದಾರ್ರವರು. 
ಇವರು ಜೋಳದೇಶದ ರಾಜನ ಹತ್ತಿರೆ ಆಸ್ಥಾನಪಂಡಿತನಾದ ಅಕ್ಕಿಯಾರ್ಳ್ಟಾ 
ನಂಬ ಶೈವ ಪಂಡಿತನನ್ನು ಗೆದ್ದು, ರಾಜನಿಂದ ಅರ್ಥ ರಾಜ್ಯಾಡಳಿತವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಮಿದರಿಂದ ನಾಥಮುನಿಗಳ ಶಿಷ್ಯರ ಮೂಲಕ ಜ್ಞ್ವಾನೋವದೇಶವನ್ನು ಹೊಂದಲು 
ಸಮಯವಿಲ್ಲದೇ ಹೋಯಿತು. ನಾಥಮುನಿಗಳು ಯೋಗರಹಸ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಚಿನ್ನುಗಿ ಅರಿತವರಾಗಿ ಅದರೆ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ೩೩೦ ವರ್ಷಗಳು ಬದುಕಿದ್ದರೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಇವರಿಗೆ ಇಬ್ಬರು ಮುಖ್ಯ ಶಿಷ್ಯರು. ಉಯ್ಯಕ್ಕೊಂಡಾರ್‌, 
ಶುರುಸೈಕ್ಳಾವಲರ್ಪ್ಸ ಎಂಬುದಾಗಿ. ನಾಥಮುನಿಗಳು ದೇಹಾವಸಾನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಇವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಕರೆದು ಉಯ್ಯಕ್ಕೊಂಡಾರ್ರಿಗೆ, ತಮ್ಮ ಪೌತ್ರರಿಗೆ, ಮಂತ್ರ, 
ಸುಂತ್ರಾರ್ಥ ವ ಸು ಉವದೇಶಿಸ ಸತಕೃದ್ದೆ ೦ದೂ ಕುರುಹೈಕ್ಕಾವಲಪ್ಪ ೯ರವ 
ರನ್ನು ಕರೆದು ತಮ್ಮ ಪೌತ್ರರಿಗೆ ಯೋಗರಹೆಸ್ಯವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸ ತಕ್ಕ ದ್ವೆಂದೂ 
ಅಜ್ಜಾ ಸಿಸಿದರು. ಸ ೬ ಆಳವಂದಾರ್ರ ವರು ರಾಜ್ಯಾಡಳಿತದಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗ ರಾಗಿದ್ದು ದ 
ರಿಂದ, ಶ್ರೀನಾಥಮುನಿಗಳ ಅಜ್ಜಿಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲು ಅನುಕೂಲವಿಲ್ಲಜೀ 
ಹೋಯಿತು. ಉಯ್ಯಕ್ಟೊಂಡಾರ್ರವರು ಮಾತ್ರ ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯರಾದ ಮಣಕ್ಕಾಲ್‌ 
ನಂಬಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ತಾವು ತಮ್ಮ ಗುರುವಿನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲು 
ಇಲ್ಲವಾಯಿತು... ಠೀವಾದರೂ ಆಳವಂದಾರ್ರಿ ಗೆ ಉಪದೇಶಿಸತಕೃ್ಕದ್ದುಎಂದು 
ನಿಯಮಿಸಿದುದರಿಂದ ತುಂಬಾ ಶ್ರಮಪಟ್ಟು ಇವರಿಗೆ ರಹಸ್ಯೋಪದೇಶಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದರು. ಆದರೆ ಕುರುಹೈತ್ವಾ ವಲರ್ಪ್ಪಛ ರವರು “ತಮಗೆ ಆಂತಿಮದೆಶೆಯು 
ಬರುವ ಪುಷ್ಯಮಾಸ ಪುಷ್ಯನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದರಿಂದ ಆ ವೇಳೆಗೆ ಮುಂಚೆ 
ತವಾಗಿ ಬಂದರೆ ಉಪದೇಶಿಸುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಯಾಮುನಮುನಿಗಳು 


೪೩೯೮ ಸೋತ್ರರತ್ನವು [ಶ್ಲೋಕ ೬೧ 


ಆದನ್ನು ಮರೆತು ಬಿಟ್ಟಿ ರು. ಆದುದರಿಂದ ಸ ಸತ್ತುಲಪ್ರ ಸೂತರಾಗಿದ್ದ ರೂ ಅಂತಹೆ 
ಅನುಕೂಲವನ್ನು ಕಳೆದು ಕೊಂಡದ್ದ ರಿಂದ ಅಧೋಧಃ ಸಾಸಾತ್ಮಾ ಶರಣದಜೆ 
ನಿಮಜ್ಜಾನಿ ತಮಸಿ ಎಂದು ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವೇ ನಿಂದಿಸಿಕೊಂಡು ಹರಿತಾಪೆ 
ಸಡುವಹಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ ಇದುದರಿಂದ ಜನಿತ್ತಾಹಿ ಎಂದು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 
ನಾಥಮುನಿ, ಯಾಮುನಮುನಿಗಳ ಸಂಗ್ರಹ ಚರಿತ್ರೆ ಗೆ ದಾಸನು ಒರೆದಿರುವ ಗುರು 
ಸರಂಸರಾಸಾಂದ ೭೫ ರಿಂದ ೯೪ ಚ! ಪುಟಗಳನ್ನು ಸರಾಂಬರಿಸಿ. 


ಅಹಂ- ಅಂತಹ ಮಹನೀಯರ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ಅನುಕೂಲತೆಗಳ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ದುರುಪಯೋಗ ಪಡಿಸಿದ ನಾನು ಹುಟ್ಟಿ ಬಹುದೇ ಎಂಬ bl 
ಈ ಅನ್ನ ಚ್ಛಬ್ದವು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ತಮ್ಮ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವ 
ನೈಚ್ಯಾನುಸಂಧಾನವು ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞರಾಗಿ ಜಮೋಧಗಳಾದೆ 
ಎಂಟು ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿದ್ದರೂ, ಹಾಗೆ ನೈಚ್ಯಾನುಸಂಧಾನವು. 
ವಂಶೇ ಮಹತಿ ಎಂಬುದರಿಂದ ಯೋಗರಹೆಸ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕ ಭಕ್ತಿಯೋಗ 
ನಿಷ್ಕರಾಮದರಿಂದ ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ “ಅಮಾನಿತ್ಯ ಮದಂಭಿತ್ಚಂ” ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ 
ಹೇಳಿರುವ ಅಮಾನಿತ್ತಾದಿ ೨೬ ಗುಣಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ನಾಧಮುನಿಗಳ ಮಹ 
ತ್ತಾದ ವಂಶದಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ಜನ್ಮವೆಂದು ಹೇಳಿಕ್ಟೊಂಡರು. ಅದು ಪರಮ ಭಾಗವತರ 
ಕುಲವಾಗಿ “ಭ್ದೂತಲೇಶ್ಲಾ ಫ್ಯ ಮೇತದ್ಧಿ ಕುಲಂ ನಿಷ್ಣುಪರಿಗ್ರಹಮ್‌ '' 
ಎಂದರೆ ಈ ಭೂತಲದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದ ಆನುಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕುಲವೇ ಬಹು 
ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾದುದುದು. ಎಂದು ಹೇಳಿರುವಹಾಗೆ ಶ್ರೆ ಷ್ಠತರವಾದುದು. ಇಂತಹೆ 
ಶ್ಲಾಫ್ಯತರವಾದ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆಕ್ತುವುದು ಜಟ ಕಪ್ಪ ತರವೆಂದು ವಾರಾಹ 
ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುತ್ತ ಜೆ. *“ವರ್ಣಾಶ್ರ ಮಾಚಾರಪರ ಸ್ಪಪ್ತೆ ಜನ್ಮಾನಿ 
ಯೋ ದ್ವಿಜಃ! ಏಕಾಸ್ತ, ಸೂರ್ಯಭಕ್ತಸ್ಸ್ಯ್ಯಾತ್‌ “ಸವಿಪ್ರ ಸ್ಪಪ್ತ ಜನ್ನಸು | ತತ್ತಸೆ 
ತ್ಪುಜ್ಯ 'ಮಾಹಾತಾ ದ್ರಿ ಪ್ರ ಭಕ್ತೊ ಭವಿಷ್ಯ 31 “ತ್ಸ ವಸಪ್ತೆ ಜನ್ಮಾನಿ 
ಶಿವಭೆಕ್ತ ಕಾಯಾ | ಮಹತಾತೇನ ಪುಣ್ಯ ಜನೆ ೈಷ್ಣ ವತ್ತ ೦ ಲಭೇತಸ$ | 
ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತ ಹೆರಸ್ತೆದ್ದತ್‌ ಸಸ್ತೆ ಜನ್ಮಾನಿ ಮಾನವಃ ಗ ಬಾಸ ಭಗನದ್ಯಾಜೀ 
ನಿಪೊ ನ ಭಾಗವತಾನ್ತ ಯೇ | “ತಸ ಸ ಲಭತೇಜನ್ಮ ದೇವ್ರ ರಸಂ ಡುರ್ಲ 
ಭಮ್‌ ” ಎಂದರೆ ಸಿತ್ಯನೈಮಿತ್ತಿ ಕಾನುಷ್ಠಾನ ನಿರತನಾದದ್ದಿಜನು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳ 
ನಂತರ ಸೂರ್ಯಭಕ್ತ ನಾಗುವನು. ಹಾಗೆ ಸ ಸೂರ್ಯಭಕ್ತ ನಾಗಿ ರ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ದವನು 
ರುದ್ರ ಭಕ್ತನಾಗುವನು. ಅನಂತರ ಏಳು ಜನ್ಮ ಕಳೆದನಂತರ ನಿಷ್ಣು ಭಕ್ತನಾಗು 
Ey ಅನಂತರ ಏಳು ಜನ್ಮಕಳೆದ ನಂತರ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಕೂಡ ದುರ್ಲಭ 
ವಾದ ಪರಮ ಭಾಗವತರ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಏಕಾಂತದಿಂದ ಭಗವಂತನನ್ನು ಆರಾಧಿಸು 
ವಂತಹ ದುರ್ಲಭವಾದ ಜನ್ನವನ್ನೆ ತು ನ್ರಿವನು ಎಂಬರ್ಥವು. 
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ಜಗತಿ ಖ್ಯಾತೆ ಯೆಶಸಾಂ- ತುಂಬಾ ಹಣಕಾಸು ಫ್ಲೇತ್ರಗಳುಳ್ಳವನೆಂಬ 
ಖ್ಯಾತಿಯು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ರಡಲಿಲ್ಲವು. ಸೆದಾಚಾರನಿಷ್ಠಿ ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನನಿಸ್ಕೆ 
ಇವುಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ಬ್ರಹ್ಮೆನಿದ್ವಾ ನಿಷ್ಠರು. ಎಂಬ ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಯಶಸ್ಸುಳ್ಳ 
ವರು ಮತ್ತು ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿ ವೇದಾರ್ಥವಿತ್ತುಗಳೆಂಬ ಯಶಸ್ಸುಳ್ಳವರು. 


ಶುಚೀನಾಂ-“ಯೋರ್ಥೆ ಶುಚಿಸ್ಸಹಿಶುಚಿರ್ನಮೃದ್ಧಾರಿಶುಜಿ ಶ್ಕುಚಿ?ೆ 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಯಾವನು ಧರ್ಮದಿಂದ ಗಳಿಸಿದ ಧನದಲ್ಲಿ ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗಿರು 
ನನೋ ಅವನೀಗ ಶುಚಿಯು ; ಬರೀ ಮೃತ್ತಿಕಾಶೌಚ ಮೃತ್ತಿಕಾ ಸ್ನಾನ ಮೊದ 
ಲಾದವುಗಳಿಂದ ಶುಚಿಯು ಶುಚೆಯಲ್ಲವು. ಆಹಾರದಲ್ಲೂ ಮತ್ತು ಮನೋನವಾಕ್ಕಾ 
ಯುಗಳ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳಲ್ಲೂ ಯಾವನು ಸಾಕ್ತಿಕನಾಗಿರುವನೋ ಅವನೇ ಶುಚಿಯು. 
ಮತ್ತು ಯಾವನು ನಿತ್ಯನೈಮಿತ್ತಿಕ ರೂಸವಾದ ಆಜ್ಞಾ ಕೈಂಕರ್ಯಗಳನ್ನು ನೆರ 
ವೇರಿಸಿ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಶುಚಿಯು ಎಂದು 
ಭಾನಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ಹೀಗೆ ತನ್ನ ನಿತಾಮಹಾದಿಗಳು ಮಹಾ ಪರಿಶುದ್ಧರೆಂಬ 
ಭಾವವು. ಇದರಿಂದ ಇತರ, ಐಹಿಕ ಪ್ರಯೋಜನ, ಅಸುರ ಸ್ವಭಾವರಸಂಗ, 
೨ವೇ ಮೊದಲಾದ ಅಶುದ್ದಿಗಳಿಂದ ದೂರವಾದವರೆಂಬುದೂ ಸೂಚಿತವು. 


ಯುಕ್ತಾನಾಂ-ಎಂಬುವರಿಂದ ಕರ್ಮಯೋಗ ಜ್ಞಾನಯೋಗಗಳ ಮೂಲಕ 
ಅತ್ಮಾವಲೋಕನ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಭಕ್ತಿಯೋಗ ನಿಷ್ಕರಾದವರು. ಅಥವಾ 
ನಿನ್ನಲ್ಲೇ ಮನಸ್ಸನ್ನಿಟ್ಟು ನಿನ್ನೊಂದಿಗೆ ನಿತ್ಯ ಯೋಗವನ್ನ ಪೇಕ್ಷಿಸುವರು. ಅಥವಾ 
ಸತತವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಧ್ಯಾನಿಸುವುದರಿಂದೆ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಸಾಕ್ಲಾತ್ಪಾರ 
ಮೂಲಿಕೆ ಅನುಭನಿಸುತ್ತಿರುವರು ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟತು. “ತಮೇವಂ ನಿರ್ದ್ವಾ 
ಅನ್ಫುತ ಇಹಭವತಿ ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಹಾಗೆ ಪರಿಪೂರ್ಣಕಾಮರಾಗಿ ಅನು 
ಭವಿಸುವರು. ಗುಣಪುರುಷ ತತ್ವ ಸ್ಲಿತಿನಿದಾಂ ಇಲ್ಲಿ ಗುಣವೆಂದರೆ ಸತ್ವರಜಸ್ತ 
ಮೋಗುಣಗಳುಳ್ಳ ತ್ರಿಗುಣವು ಪ್ರಕೃತಿಯು ಮತ್ತು ಪುರುಷನೆಂದರೆ ಜೀವಾತ್ಮರು 
ಗಳು, ಇವರುಗಳ ಯಾಧಾತ್ಮ್ಯ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಬಲ್ಲವರು, ತಮ್ಮ ಪಿತಾಮಹರೇ 
ವೊದಲಾದವರು. ಇದರಿಂದ ಅವರು ದೇಹಾತ್ಮಭ್ರಾಂತಿಇಲ್ಲದವೆರೆಂದು ಹೇಳಿ 
ದಂತಾಯಿತು. ಶ್ರೀನಿಗಮಾಂತ ಜೇಶಿಕರವರು--“ಪ್ರೆಕೈತ್ಯಾತ್ಮ ಭ್ರಾಸ್ರಿರ್ಗಳತಿ 
ಚಿದಚಿಲ್ಲಕ್ಷಣಧಿಯಾ ” ಎಂದು ಚಿತ್‌ ಮತ್ತು ಅಚಿತ್ತುಗಳ ಯಥಾರ್ಥವಾದ 
ಸ್ತಿತಿಯು ತಿಳಿದರೆ ದೇಹವೇ ಆತ್ಮಾ ಎಂಬ ಭ್ರಾನ್ಲಿಯು ತೊಲಗುತ್ತದೆಂದು ತಿಳಿ 
ಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಥವಾ, ಪ್ರಕೃತಿಯು ಅಚಿತ್ತು, ಸ್ವರೂಪ ಸ್ವಭಾವಗಳರಡರಲ್ಲಿಯೂ 
ವಿಕಾರ ಹೊಂಡದುನಂತಾದ್ದು, ಜಡವಾದುದು ಆದುದರಿಂದ ಪರಾಶ್ವ್ವ ಮಾತ್ರವೇ 
ಉಳ್ಳದ್ದು. ಪುರುಷನು ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ನಿಕಾರವಿಲ್ಲದೆ ಸ್ವಭಾವದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ವಿಕಾರ 
ಹೊಂದುವನು. ಜ್ಞಾನ ಸ್ವರೊನನು, ಜ್ಞಾನ ಸ್ವಭಾವನು, ಹೀಗೆ ಎರಡಕ್ಕೂ 


೪೦೦ ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವು ik ೬೧ 


ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯವೆಂದು ಅವುಗಳ ಯಾಥಾತ್ಮ ಒನಿಸ್ಥಿತಿಯ ಜ್ಞಾ ಸ ನವುಳ್ಳ ವ ಇನ್ನೂ 
ಎಂತವರು, ತಮ್ಮ ಕುಲಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರು? ಎಂಬಲ್ಲಿ Ny ck ಚ್ಚ ರಣ 
ಕಮಲೈ ತ ಮನಸ್ವರು- ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲದಲ್ಲೇ ಏಕಾನ್ರವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನುಳ್ಳ 

ವರು. kr ಉಂಬಾದುದು ನಿಸರ್ಗಾದೇವ ಸ ಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ ಉಂಟಾದುದು 
ಎಲ್ಲರೂ ಸುಕೃತಸರಿಪಾಕಧ ಮೂಲಕ EA ಗ್ರಹವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದವ 
ರಾದುದರಿಂದ, ನಿನ್ನ ಪಾದಾರವಿಂದದಲ್ಲೇ ಸಕ್ತವಾದ ಮನಸು ಳ್ಳ ವರು. ಅಥವಾ 
ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞರಾಗಿ “ದಃ ಸಭೂತಾಸ್ಪ್ಮತಸ್ಸ ರ್ವೇಹ್ಯಾತ್ಮಾನಃ 'ಸರಮಾತ್ತ ಜಟ 
ಎಂಬ ಪ್ರಮಾಣ ರೀತ್ಯಾ ನಿನಗೆ ದಾನರಾಗಿರುವಿಕೆಯು ನಮಗೆ ಸ್ಟಾ ಭಾವಿಕನ ಇದು 
ದೆಂಬ ಜ್ಞಾ ಸ್ವ ನವುಳ್ಳ ವರು. ಇಲ್ಲಿರುವ ಜ್ಯೂ A ಸತ್ತುಲಪ್ರ ಸೂತತ್ತದ 
ಮಾಹಾಕ್ಕೆ ತ್‌ ಯಿಂದ ಸ್ಕಾ ಎ ಭಾವಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಾ ಪ್ರವಾದುದೇವಿನಾ" ಈ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ 
ಜ್ಞಾನವು ಕಷ್ಟವಾದ ಸ್‌ ೫1. ' 'ಸಂಪಾದಿಸಿದುದಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವವು 
ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಸಂಸ್ಕಾರ ಮಾಹಾತ್ಮೆ ಒಕ್ರಿಯು ತಮ್ಮ ಕುಲದವರೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಸಹೆಜವಾಗಿದ್ದರೂ ತಮ್ಮೊಬ್ಬರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲದೇ ಹೋದುದರಿಂದ ತಾವು 


ಬ 
ನೀನಿಂತ್ಸಾ ಎಂದು ನಿಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾರೆ. 


ಇಲ್ಲಿ ಯುಕ್ತಾನಾಂ, ಗುಣಿಪುರುಷ ತತ್ವ ಸ್ಥಿ ತಿನಿದಾಂ, ತ್ರೈ ಚ್ಛೆರಭಿಕೆ 

ಮಲೈ ಇಂತ ಮನಸಾಂ ಎಂಬ ಮೂರು ಪ ಪ್ರಯೋಗಗಳಿಂದ ಕರ್ಮಯೋಗವನ್ನು 
ಪ್ರಕೃತಿ ಪುರುಷ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯ ಜಾ ೨ ನದಿಂದ ಅನುಷ್ಠಿಸಿ ಅದರಿಂದಲಾದರೂ 
ಅಥವಾ ಜ್ಞಾ ನಯೋಗದಿಂದಲಾದರೂ ಅತ್ಮಾವಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಅನಂತರ ಭಕ್ತ ಯೋಗವನ್ನ ವಲಂಜಿಸಿ ಪ ಪರಮ ೩ ಬ ಏಕಾನ್ರಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
13 ಭಾವವು ವ್ಯಕ್ತಪಡುತ್ತದೆ. € ನಾಥಮುನಿಗಳು 
ಬ್ರಹ್ಮನಿದ ಗ್ರೇಸರರಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯೋಗವನ್ನೇ ಹ ಗಿ ಅವಲಂಬಿಸಿದವ 

ಎ ಇದರಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವು. ಈ 'ಸಷ್ಟ್ಯ ೦ತ ಪದಗಳೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೀನಾಧಮುಸಿ 
ಗಳನ್ನು ದ್ಹೇಶಿಸಿಯೇ ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟವು. ಇಂತಹ ಮಹನೀಯರ ಕುಲದಲ್ಲಿ 
ರ ಭಗವದನ- ಗ್ರಹದಿಂದ "ಹಟ್ಟ ದವರೆಂದು ಹೇಳಿಕ್ಟೊಂಡರು. ಆದರೂ 
ತಾವು ಪಾವಾತ್ಮಾ ನ ಹೇಳಲು ಗಣಕ? ತಮ್ಮ ಪಿತಾ ಮಹರು 
ei ುಕೃಷೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ತಮಗೆ (ಯಾಮುನ ಮುನಿಗಳಿಗೆ) ಮಂತ್ರ 
ಸ್ಯವನ್ನೂ ಯೋಗ ರಹಸ್ಯವನ್ನೂ ಉಪದೇಶಿಸಬೇಕೆಂದು ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ 
He ರೂ, ಅವರಿಗೆ ವಶವಾಗದೆ ಅದನ್ನು ಅಧಿಕರಿಸದೇ ಹೋದಿನಲ್ಲಾ 
ಎಂಬ ರಸದಿ “ಅಧೋಧಃ ಸಾಪಾತ್ಕಾನಿಮಜ್ಞಾ ಮಿ ತಮಸಿ? 
ಅಜಾ ್ಲಾನಾಂಧಕಾರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಪಾಪಾತ್ಮಾ ಎಂದರೆ 
ಪಾಪಗಳಲ್ಲೇ. ಆತ್ಮಾ-ಮನಸ್ಸು ಳೃವನೆಂದಾಗಲಿ, ಅಥವಾ ಪಾಹವನ್ನೇ ಸ್ವರೂಪ 
ಸ್ನಭಾವವಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಲಂದಾಗಲಿ ಅರ್ಥ ಹೇಳಬಹುದು. ಮಾನುಷ ಜನ್ಮವು 


ಮಾ 


ಶ್ಲೋಕ ೬೧] ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ ೪೦೧ 


ಸುಕೃತ ಪರಿಪಾಕದಿಂದ ದೊರೆಯುವಂತಾದ್ದು. “*ದುರ್ಲಭೋ ಮಾನುಹೋ 
ದೇಹ? ಎಂದೂ “ಮಾನುಷ್ಯಂ ಷ್ಟಾ ್ರಸ್ಯಲೋಕೇಸ್ಮಿ ನ್ಮೂ ಕೋಪಿಬಧಿರೋ 
ಪಿನಾ | ನಾಪಕ್ರಾಮತಿ ಸಲಿಸಾರಾತ್ನೆ ಖಲು ಬ್ರಹ್ಮಹಾಭನೇತ್‌” ಎಂದರೆ 
ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ, ಮೂಗನಾಗಿರಲಿ, ಕೆಪುಡನಾಗಿರಲಿ 
ಹೇಗೆಯೇ ಇದ್ದರೂ ಈ ಸಂಸಾರದಿಂದ ದಾಟದೇ Sess ತನ್ನನ್ನೆ ನಾಶ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಬ್ರಹ್ಮ ಘಾತುನವ್ವ ವೇ? ಎಂದು ಭ್‌ ಷು ಸ ಹತಾ 

ಪ್ರರಾಣದಲ್ಲಿ “ಬ್ದ ತೆ ಹತ್ಯಾ ಪೆಂಚಭೂಶೆ ಸಮನ್ವಿರೆಮ್‌ | 
ಮಾಮೇವ ನ ಪ್ರಪದ್ಯಂತೇ ತತೋ ಡು8ಖವರಂ ನು ಕಿಮ್‌? ಪೃಧಿವ್ಯಪ್ತೇ 

ಜೋವ ವಾಯ್ವಾಕಾಶ ರೂವಸಾಂಚಭೌತಿಕವಾದ ಈ ಮನುಷ್ಯ pa 
ಹೊಂದಿದ್ದರೂ ತನ್ಮೂಲಕ ವಿವೇಕ ಜ್ಞಾನಾದಿಗಳುಂಬಾಗಿದ್ದರೂ ನನ್ನಲ್ಲೆ 
ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ನುಸ್ಮಿಸಿ ಆಶ್ರಯಿಸದೇ ಇದ್ದರೆ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಜು. 
ನಿಷಯವೇನಿರುತ್ತದೆ. ಅದು ತ ಶೋಚನೀಯ ವಾದ ನಿಷಯವೆಂಬ ಭಾವವು 
ಎಂದೂ, ನಾರಸಿಂಹ ಪುರಾಣದಲ್ಲೂ “ಶುಭ ಜಂಭ ಭೂ ಮಾನುಷತ್ವಂ 
ಸುಳ್ಳ ತೆಶತೇನ ವೃಥೇಸ್ಥಿ ಯಾರ್ಥ ಹೇಶೋಃ 1 ರಚೆಯತಿ ಶುರುಶೇ 
ನ ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗರಿ ಸ ಹತ ಚಂದನ ಮಾಶು ಭಸ ತ್‌ ಎಂದರೆ 
ಆನೇಕ ಸುಕ್ಕ ತಗಳಿಂದ, ಮಂಗಳಕರವಾದ ಈ ಈ ಜನ್ಮನನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ “ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳ ಮೂಲಕ ವಿಷಯೋಪ ಬೋಗಗಳಿಗಾಗಿ ಪ್ರವ್ಧತ್ತಿ, 
ಗಳುಳ್ಳವನಾಗುತ್ತಾನೆಯೇ ವಿನಾ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಮ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲವು ಅಂತವನು ಭಸ್ಮಕ್ಕಾಗಿ ಚಂದನ ಮರವನ್ನು ಸುಡುವ 
ನಂತಾಗುವನು ಎಂದರೆ ಅದರ ಹಾಗೆಯೇ ತನ್ನ ಪರಿಶುದ್ಧನಾದ ಆತ್ಮಾವನ್ನು 
ಹಾಳು ಮಾಡಿಕ್ರೂಳ್ಳುವನೆಂಬ ಭಾವವು” ಎಂದೂ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ಸುಕ್ಕತ 
ಪರಿಸಾಕದಿಂದುಂಬಾದ ಮಾನುಷ ಜನ್ಮನೇನು, ಆದರಲ್ಲೂ ಮಹಾಭಾಗವತ ಲ 
ಸರ್ರೋತ್ಸಷ್ಠ ಎಸ ವಾದ ಕುಲಸಂಬಂಧವೇನು, ಇಂತಹ ಅ ನುಕೂಲಗ ಳನ್ನು 
ಸರಿಯಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊ ಳ್ಳ ಲಿಲನೇ ಎಂಬ ಪರಿತಾನದಿಂದ “ಅಭೋಧಃ 
ಪಾಪಾತ್ಮಾ” ಎಂದು ಹೇಳಿಕ್ಕೊಂಡರು. ಆದರೂ ತುಂಬಾ ಅನರ್ಥಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ನಿಲ್ಲವೆಂದು ಧೃ ರ್ಯ ವಿಶ್ರಾಸಾದಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ನೀನೇ ಸಿದ್ಲೋಪಾಯನಲ್ಲವೇ ? 
ನೀನೇ ಮ ವೇ! ? ಎಂದು ಶರಣದ ನನ್ನ ಅಧಿಕಾರಾನುಗುಣವಾಗಿ 
ನೀನೇ ಸಾಧ್ಯೋಪಾಯವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸು ಎಂಬ "'ಬಾವಕೆಯಿಂದೆ ಸಂಬೋ& 
ಧನೆಯು. ಅಧವಾ ನನ್ನ ಸ್ವಭಾವವು ಅಸತ್ಕಲ್ಲ ) ವಾಗಿದ್ದರೂ ಮಹಾ ಯೋಗಿ 
ಯಾದ ನಾಧಮುಿಪಂಶೆದಲ್ಲಿ' ನನ್ನ ಜನ್ಮವನ್ನು ಸಾರ್ಥಕ್ಯವನ್ನು Rin 
ಕರುಣಾಕರನಾದ ನಿನಗೆ ಪ್ರಸ್ತುತ ವಿಷಯವಾದುದರಿಂದ ನನ್ನ ಶಿ ಕ್ಷಣವನ್ನು 
ವ್ಯಾಜ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಂಗೀಕರಿಸಿ ನನ್ನಉಪಾಯಾನುಷ್ಕಾ ನದ ke ಯನ್ನು 


9 


ಸ ಲಿ 





ಬಣ್ಣ pl ತ್ರರತ್ತವು [ಶ್ಲೋಕ ೬೧ 


ಮಾಡು ಎಂಬ ಅಭಿವ್ಯ್ಕಾಯ.ದಿಂದಲಾಗಲಿ ಶರಣದ ಎಂಬ ಸಂಬೋಧನೆಯು. 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಉವಾಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಡುವ “ಕೃಷ್ಣಂಧರ್ಮಂ 
ಸನಾತನಮ್‌” ಎಬ) ಹೇಳಿರುವ ಜು ಸಿದ್ಧೋಪಾಯನು ಫೀನೇ ಎಂಬ 
ಭಾನದಿಂದ ಶರಣದೆ ಎಂದು ಸಂಬೋಧಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 
8 ನಚ ಎಂಬುದಾಗಿ ಅನ್ವಯವು. ತಮಃ 
ಶಬ್ಧದಿಂದ, ಅಜ್ಞಾನ. ಅನ್ಯಥಾಜ್ಞ್ವಾ ನ್ಯ ವಿನರೀತ ಜ್ಲ್ಲನವೆಂಬ ಮೂರೂ 
ಹೇಳಲು ಟ್ಟವು. ಅಚ್ಚಾ ನವೆಂದರೆ ತಿಳುವಳಿಕೆಯೇ 'ಇಲ್ಲದಿರೋಣವು. ಅನ್ಯಥಾ 
ಜ್ಞಾನ್‌ ೦ದರೆ ಧರ್ಮಿ ಯ ಧರ್ಮ ವನ್ನು ವ್ಯತ್ಯಸ್ತ ವಾಗಿ ಗ್ರಹಿನೋಣ ವು. ಶಂಖವು 
ನೀತವೆಂದ: ಗ್ರ ಏಸೋಣ ಾಪು ಹಿತ್ಕೋಪಹತನಾದುದರಿಂದ ಸಾಗೆಯೇ ಹಾಲು ಕಹಿ 
ನ. ಜಾ: ಅಸ್ಪತಂತ್ರ ನಾದ ತಾನು ಸ್ವಶಂತ್ರನೆಂಬ ಭಾವನೆಯು. 
ಸೆರೀಶೆ ಜ್ತಿ ನವು ರಜ್ಜು ವನ್ನು ಸರ್ಸವೆಂದೂ ಶುಕ್ತಿಯನ್ನು ರಜತವೆಂದೂ ಜೇಕೆ 
Fe ಭಾನಿಸೆ ಸ'೧ೀಣವು. ಇಹ ಅಚ್ಚಾ ನಾಂಧಕಾರವೆಂದ: ತಮಶ ಬ್ಬಕ್ಕೆ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು ಅಧವಾ ತಮೋಗುಣ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಪ್ರಕೃತಿ 
ಎಂದಾಗಲಿ ಹೇಳಿ ದೇಹ ಮೂಲಕ ಉಂಟಾದ 0 ಜಿ ಕೆಳಕೆಳಕೆ 


ನೆಲವು ತಾಕುನವರೆಗೂ ನಿಷ ಜ್ಞಾಮಿ ಎಂದರ್ಧವಾಗಲಿ ಆಗಬಹುದು. ತಮಸ್ಸು 
ಎಂದರೆ ಅಂಧಕಾರ, ಅಜ್ಞಾನ ಎಂಬ ಸ ತನ್ನ ಸ ಬ 
ಗಳ ಮತ್ತು ಸೆರ್ರೇಶ್ವರ ರನ ಸರೂ 
ನೆಂಬ ನೈ ಚಸ್ಯಾನು ೫: ಜಾ ನನ್ನ ರ MN 
ಗಳು ಇವುಗಳ lida ದೆ ಅನುಭನನೆಂಬ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದವರು, 
ನಾನಾದರೋ ಅಂತಹ ಜೌ ನಶೂಕ್ಯತೆ ಎಂಬ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದವನು, 
ಎಂಬ ಪರಿತಾಪವು ಜಾ *ಮಹತಾಪುಣ್ಯ ಸಣ್ಯೆ (ನ ಕ್ರೀತೇಯಂ 
ಕಾಯನೌಸ್ತ್ಯಯಾ | ಪ್ರಾಪ್ತುಂ ER ಸಾರಂತ್ರ್ಯ ರಯಾನನ್ನ 
ಭಿದ್ಯತೇ” ಮಹತ್ತಾದ ಸುಕೃತಗಳೆಂಬ ಧನದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ನಿನ್ನಿಂದ ಕ 
ಶರೀರವೆಂಬ ಹಡಗು ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತನ ಈ ನಾವೆಯು ಬಹಳ ದಿವಸ 
ವಿರುವುದಿಲ್ಲವು. ಅದು ಒಡೆದು ಹೋಗುವುದರೊಳಗೇ ನೀನು ಈ ಸಂಸಾರ 
ದುಃಖನೆಂಬ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಿ ಆಜೇ ದಡವನ್ನು ಹೋಗಿ ಸೇರಲು ತ್ವರೆ 
ಮಾಡು ವಿಳಂಬ ಮಾಡಿದರೆ ಸುಸಮಯವು ತಪ್ಪಿಹೋ ಗುತ್ತದೆಂಬ ಭಾವವು? 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ಸಂಸಾರ ಸಮುದ್ರ ವನ್ನು ದಾಟುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು 
ದಯಪಾಲಿಸಿರುವ ಶರೀರಸೊಂದಿಗೆ ಈಗ ನಿಲಮುಟ್ಟುವ ಹಾಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಮುಳುಗಿ ಹೋಗಿರುತ್ತೇನೆಂಬ ಭಾವವು. ಹೀಗೆ ಗ್ಗ ಹೋದವನು ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ಬರಲು ನನಗೂ ಶಕ್ತಿಇಲ್ಲವು ನನ್ನ ನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಲು ಇನ್ನು ಯಾರಿಗೂ 
ಶಕ್ಕಿಇಲ್ಲವು. ನೀನೇ ಸಮರ್ಥನಾದುದರಿಂದ ನೇ ಮೇಲಕ್ಕೆ ತ್ತ ಬೇಕೆಂದೂ 
ಸೂಚಿತವು. 
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ಶ್ಲೋಕ ೬೨] ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ ೪೦5 


ಅಮರ್ಯಾದಃ ಶ್ಷುಪ್ರಶ್ಚಲಮತಿ ರಸೂಯಾಪ್ರಸವಭೂ। | 

ಕೃತಘ್ಕೋ ದುರ್ಮಾನೀ ಸ್ಮರಪೆರವಶೋ ವಂಚನಪರಃ ॥ 

ನೃಶಂಸಃ ಪಾಪಿಸ್ಮಃ ಕಥಮಹಮಿಶತೋ ಹುಃಖಜಲಥೇಃ | 
ಅಪಾರಾಮತ್ತೀರ್ಣಸ್ತವ ಪರಿಚೆರೇಯಂ ಚೆರಣಯೋ8ಃ 1೬೨ 





ಇದರಿಂದ ಉಪಾಯಾಂತರವಾದ ಭಕ್ತಿಯೋಗ ನಿನ್ನೆಗೆ ತಾವು ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ 
ಅಶಕ್ತರು. ಅದರ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನೀನೇ ನಿಂತು. ನಾನು ಮಾಡಿರುವ ಈ ಭರನ್ಯಾಸ, 
ಈ ಸ್ತುತಿಗಳ ವ್ಯಾಜಮೂಲಕ ನೀನೇ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿ ರಕ್ಷಿಸಜೀಕೇ ವಿನಾ 
ಬೇರೇ ಗತಿಯೇ ಇಲ್ಲವೆಂಬ ವಿಜ್ಞ್ಞಾಸನೆಯು ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. 


ಅವತಾರಿಕೆಯು. ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಾಪಾತ್ಮಾ ಶರಣದ ನಿಮಜ್ಞಾ 
ಮಿ ತಮಸಿ ಎಂದು ತಮ್ಮ ಈಗಿನ ದುಃಿಸ್ಥಿತಿಯಿಂದುಂಟಾದ ಕಾರ್ರಣ್ಯವನ್ನು 
ಪ್ರಕಟಸಿದರು. ಅದನ್ನೇ ಸಮರ್ಥಿಸಿ, ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಸರ್ರಶಕ್ತನಾಗಿಯೂ ಪರಮ ಕಾರುಣಿಕನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನೀನು ಅಕೆಂಚನ 
ನಾಗಿಯೂ ಪ್ರಪತ್ತಿ ವಾಕ್ಯವಾದ ದ್ವಯವನ್ನು ಆಚಾರ್ಯರ ಮೂಲಕ ಉಚ್ಚರಿಸು 
ತ್ರಿರುವ ನನ್ನ ಶಿಕ್ಷಣ ರಕ್ಷಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸದೇ ಇದ್ದರೆ ಈ ಸಂಸಾರ ಸಮುದ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಬಾಧೆ ಪಡುವುದು ತಪ್ಪಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲದಲ್ಲಿ 
ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ನಿತ್ಯ ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವ ಸುಕೃತವನ್ನು ಹೇಗೆ ಹೊಂದ 
ಲಾದೀತು ;: ಎಂದು ಹಿಂಜಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ ಕಾರ್ಚಣ್ಯರೂವ ದುಃಸ್ಥಿಕಿಯಿಂದ 
ಭೀತರಾಗಿ ಶರಣ್ಯನಂದ ನಿನ್ನ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳಿಂದ ಸಮಾಧಾನ ಹೊಂದಿದು 
ದನ್ನು ಸಮರ್ಥನ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹಿಂದೆ ಪಾಪಾತ್ಮಾ ಎಂದು ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ 
ಹೇಳಿದುದನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಆಕಿಂಚನ್ಯವು ಪ್ರಪತ್ತ್ರ್ಯ್ಯುತ್ತರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಕೂಡದಾದುದರಿಂದ ತಾನು ಉತ್ತರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೃತಕೃತ್ಯನಾಗಿ, ನಿರ್ಭರನಾಗಿ, 
ನಿರ್ಭಯನಾಗಿ ಹೃಸ್ಟಮನಸ್ಮನಾಗಿರಬೇಕಾದುದು ಯುಕ್ತವಾದುದರಿಂದ ಶಂಣಾ 
ಗತಿ ತಾಸ್ತ್ರರಹಸ್ಯವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಚಿನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದ ಪ್ರಾಜ್ಞರಾದವರು ಇಲ್ಲಿ ಆಕೆಂ'ಸನ್ಯ 
ವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವುದು ಭರನ್ಯಾಸ ಕಾಲದ ಆ ಕೆಂಚನ್ಯದ ಪ್ರಕಟನೆ ಎಂಜೀ 
ಭಾವಿಸತಕ್ಕದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಸ್ವಾಮಿ ಸ್ತೋತ್ರವೆಲ್ಲಾ ತತ್ಕಾಲದ ಸ್ತೋತ್ರವೆಂಬೇ 
ಭಾವನೆಯು ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕವು. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪ್ರಾಜ್ಞಕೆಗೆ ನ್ಯೂನತೆಯನ್ನು 
ಕಲ್ಪಿಸಿದ ಹಾಗಾಗುತ್ತದೆ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವೆಲ್ಲಾ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ಅನುಷ್ಠಿಸುವ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸೇರಿದುದೆಂದೇ ಭಾವಿಸತಕೃದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಅರ್ಥವು - ಅಮರ್ಯಾದಃ-ತಾವು ಹೇಗೆ ಪಾಪಾತ್ಮಾ ಎಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿ ಇತಿಹಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ದಾಟದವನಾದ, 


ಹುದ್ರ8 ಭಕ್ತ್ಯಪಾಯದಾರಿದ್ರ, ಹೇಯಪುರುಷಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅಪೇಕ್ಷೆ, ಇರುವ 


ಚ ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವು [ಶ್ಲೋಕ ೬೨ 


ನಾಗಿರುವ ಅಸೂಯಾ ಪ್ರೆಸವಭೂ8-ಯೋಷಗಳಿಲ್ಲ 
ಸಿನುವ ತಾರು ತ ಭಃ ಕೃತಫ್ನುಃ- ಉವ 


ರಾನಿರ wi N 

ಕಾರವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸದಿರುವ, ಕೃತಜ್ಞತೆ ಇ್ಲದಿರುವನಾದ, ದುರ್ಮಾನೀ ತಾನು 
ಉತ್ತಪ್ಪನೆಂಟ ದುರಭಿಮಾನನುಳ್ಳ, ಸ್ಮರಪರವಶಕ--ಐಹಿಕ ಕಾಮಭೋಗಗಳಿಗೆ 
ನರನಾದ, ನಂತ ಸರ. ಇತರರನ್ನು ವಂಚಿಸುವ್ರದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿರುವ, 
ನೃಶಂಸ8..ಇತರರಿಗೆ ಪೀಡೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಪಾಪ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ, 
ಪಾಹಿಷ್ಯ8_ ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಹ ತೆ ಶೀಲವುಳ್ಳ ಇಂತಹ, ಅಹಂ-ನಾನು, 


ಣು 
(3 


ಸಾರಾತ್‌-ಆಜಿ ದಡ ಸಿತ್ಚುವುದೇ ಕಷ್ಟವಾಗಿ ದಡವೇ ಇಲ್ಲವೇನೋ ಎಂಬ 
ಹಾಗಿರುವ, ಮುಖ ಜಲಧೇ8 ದುಃಖಗಳಿಗೆ ಆಳರವಾಗಿರುವ ಸಂಸಾರ 
ಸಮು ಖದ್ರದ ದೆಶೆಯಿಂದ ಕೆಥಂ-ಹೇಗೆ, ಉತ್ತ್ಮೀರ್ಣಿಕ- ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದು ೯ ಅದನ್ನು 
ದಾಟಿಸನನಾಗಿ, ತವ-ನಿನ್ನ ಜಿರಣಿಯೋಕ- ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿ ಚಕೇಯಮ್‌- 
ನಿ ತ್ಯಕ್ಕೆಂಕರ್ಯವ ನ್ನೆಸಗಲು ಯೋಗ್ಯನಾಗುವೆನೋ? ತಿಳಿಯದು ಎಂಬ ತಾತ್ಪರ್ಯವು. 
ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ಎಂತಹವನಲ್ಲಿ ಮಾಡಿ ಆಶ್ರಯಿಸತಕ್ಕದ್ದು ಎಂದರೆ ಪರಮ 
ಸಮರ್ಧನಾಗಿಯೂ ಪೆರಮಕಾರುಣಿಕನಾಗಿಯೂ ಇರುವವನನ್ನೇ ಶರಣ ಹೊಂದ 
ತಕ್ಕದ್ದು ಅಂತವನು ನೀನೇ ಯಾದುದರಿಂದ ಆಶ್ರಯಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ 
ಅಂತಹ ಸಮರ್ಧನೂ ಕರುಣಾಳುವೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ, ನನ್ನ ಲ್ಲೇನಾದರೂ 
ರಕ್ಷಣೆಗೆ ಉಚಿತವಾದ ಗುಣಗಳೇನಾದರೂ ಉಂಟೋ? ಎಂದರೆ ಎಳ್ಳಷ್ಟು 
ಕೊಡ ಇಲ್ಲವು. ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ನಿಗ್ರಹ ಯೋಗ್ಯಗುಣಗಳೇ ಇವೆ 
ಎಂದು ಪುನಃ ತಮ್ಮ ಶರಣಾಗತಿಕಾಲದ ಆಕಿಂಚನ್ಯವನ್ನೇ ಉಸಪಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. 


€ 


A 


ಉಸಪೆಪಾದನೆಯು-ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ದುರ್ಗುಣಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ನೈಚ್ಯಾನು ಸಂಧಾನದಿಂದ ಹೇಳಿರಬಹುದೆಂದಾಗಲ್ಲಿ ಅಧವಾ ಪೂಧ್ರ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾದಿದೆ ಕರ್ಮವಾಸನಾ ಮೂಲರವೆಂದಾಗಲಿ, ಅಥವಾ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲೇ ಸುಕೃತ 
ವಿಶೇಷದಿಂದ ಸತ್ತುಲ ಜನ್ಮವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದ್ದರೂ, ಸ್ವಲ್ಪ ಬ್ಬ ಮಟ್ಟಿಗೆ ತಾನು 
ಮಾರ್ಗತನ್ಪಿದೆನೆ € ಎಂಬ ಪರಿತಾಪ ವಿ pA ಎಂದು 
ಭಾಗ ಆದರೆ ಕಥೆಂ ಉತ್ತೀರ್ಣ 8 ಪೆರಿಚೆರೇಯಮ್‌ ಎಂದು 


ಸಂಶಯಾವಿಷ್ಟರಾದರೆಂದು ಅರ್ಧಮಾಡತಶಕ್ಕದ್ದಲ್ಲವು ಹಾಗೆ JreigA ge 


ಇದು ಪ್ರಪತ್ತು ಸ್ಕರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ PE, ಎಂದರೆ ಮಹಾವಿಶ್ಚಾಸವು ಪ್ರಪತ್ತಿ 
ಕಾಲದಲ್ಲೇ ಇಲ್ಲವಾಗಿ ಅದು ಪ ಪ್ರಪತ್ತಿ ಯೇ ಅಲ್ಲವೆಂದಾಗುತ್ತ ಜಿ. ಪ್ರಪತ್ತಿ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲೇ ಸಂದೇಹವೆಂದು ಹೇಳಿದರೂ ಆಗಲೂ ಮಹಾ ವಿಶ್ಹಾಸವಿಲ್ಲವಾಗಿ ಪ್ರಪ 


ತ್ತಿಯು ಫಲಿಸದು. ಆದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹದಿಂದ ಹೇಳಿದರೆಂದು ಭಾವಿಸ 
ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವು. ಹಾಗಾದರೆ ಈ ನೈಚ್ಯಾನುಸಂಧಾನ ರೂಪವಾದ 
ಆತ್ಮನಿಂದನೆಯು ಏತಕ್ಕೆ ? ಎಂದರೆ ಸರ್ರಸಮರ್ಥನಾಗಿ ಕರುಣಾ ಸಾಗರನಾದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಈಗ ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಸತ್ತ್ವ ಭರವನ್ನೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಇಡದೇ ಇದ್ದ ಸಕ್ಷದಲ್ಲಿ 


ಶ್ಲೋಕ ೬೨] ಯಾಮುನಮುರಿ ವಿರಚಿತ ೪೦೫% 


ಥಂ ಉತ್ತೀರ್ಣಃ ಸೆರಿಚೆರೇಯಂ ಎಂಬ ಭಾನನೆ: 
ಸ್ಸ್ಪಯಂ'” ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಮಹಥೀಯನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿ ಸುವಿ 
ಗೆದ್ದೆನು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ನನಗೆ ಗತಿ ಎಲ್ಲಿಯದು? ಎಂಬ ಭಾ 
ಅಮರ್ಯಾದ॥-. ಶ್ರುತಿಸ್ಮತ್ಯಾದಿ ಮ ರ್ಯಾಜಿಗಳನ್ನು ತಿ ಹೃಮಿಸಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಧ್ಮವನ್ನು ಕೆಲವು ಕಾಲ ಒಂದ್ವಿ ಶೂನ್ಯತೆ 
೦ದ ಬಟ ಎಂಬ ಪರಿತಾಪವಿರಹುದು. ಆ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ 
ದ್ರ8 ಚಲಮತಿಃ ಎಂದೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರಬಹುದು. “ವಯಸ ಕರ್ಮ 
ೋೋರ್ಥಸ್ಥ ಶ್ರುತಸ್ಯಾ ಭಿಜನಸ್ಯಜೆ | ಮೇಷವಾಗ್ವೃ ತ್ತಿಸಾರೂಹ್ಯಮಾಚ 

ರನ ಆ ರೇದಿಹ” ಎಂದರೆ “ತನ್ನ ವಯಸ್ಸೂ, ಕರ್ಮಕ್ಕೂ. ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕೂ, 
ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾ ಶಿ ಫಕ್ಟೂ ಸತ್ತುಲ ಪ್ರನೂತತೆಗೂ, ವೇಷ. ವಾಸ್ನು ವ್ಲಕ್ತಿಗೂ ಆನು 
ಗುಣವಾ | ದ್ರ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನ ನೂ ಆಚರಿಸತಕ್ಕನ ” ಎಂದು ಹೇಳಿರು 
ನಾಗ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವೃತ್ರಿ ತ್ರಿಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ನ್ವ ಆವಲಂಬಿಸಿ 
ದುದರಿಂದ `ಅಮೆರ್ಯಾಡಃ 


pF 


ಳ್‌ 


ತ | 


WE 
ತಿಯನ್ನು 


ನುದ್ರ8 ಈ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ನಿಘಂಟುನಿನಲ್ಲಿ ದರಿದ್ದ, ಕೃಷಣ, ನೃಶಂಸ. ಅಲ್ಲ, 
ನಿಕೃಷ್ಟನ ಸು ಎಂಬ € ಅರ್ಥಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ ಅದರೆ ನೃ ಸ ಎಂದು Bi 
ವ ಕ್ಕಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಆದನ್ನು. ಬಿಟ್ಟ ಮಿಕ ನಾಲ್ಡ್ನು ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದನ್ನಾ ದರೂ ಹೇಳಬಹುದು. “ಫಂಡಿತ್ಳೆ” ರರ್ಥ ಕಾರ್ಬ ಣ್ಯಾತ್ಸೆ ಲ್ಯ ಸ್ರೀ 
ಭಿರಿವಸ್ತೆಯಂ K ಆತ್ಮಾಸಂಸ್ಕೃತ್ಯ ಸಂಸ್ಥ ತ್ಯ ಸರೋಪಕರಣೇ ಕ್ಸ ತ ಎಂಬ 


ಶ್ಲೊ (ಕವನ್ನು € ನಿಗಮಾಂತರು ೫ 12% ರೆ. ಅರ್ಥ ಸಂಸ ಹಣಗಿ 
ಹ ತ REG ೬೫. ಆತ್ಮಾವೇ ಜೆನ್ನಾ ಗಿ ಪರಿಷ್ತುರಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದರೂ ಇತರರಿಗಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಛಗವಶ್ರೀತಿ ಸಾರಿ 3 
ಜೂ ಮಾಡಲ್ಲ ಟ್ರತೆಂಬ ಜಾತ ರ್ಯವು. ಸರಿಯಾಧ್ಯನ್ಯರ್ಥವೂ ಅಲ್ಲ 

೯ 


ನ್ನ 

ತೋರಿಬರುತ್ತ ದೆ ಹೀಸೆಂದ ಕೆ ಶಾಸ್ತ್ರ ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳ ವಂಡಿತರಿಂದ, ಅವರಿಗೆ ಅಥ 

ಕಾರ್ಸಣ್ಯಾತ್‌- ಇಹಲೋಕದ ಪ್ರ 2೫18 ದಾರಿದ್ರ 4ದಿಂದ ಎಂದರೆ ಇವು 
ಯಾವುವೂ ಬೇಡವಾದುದರಿಂದ ಪೆಣ್ಯಸ್ತಿ ೇಭಿರಿವ- ವೆ ವೇತ್ಯಾಸ್ರಿ ಗಳ ೬ಲಂಕಾರವು 
ತನಗಲ್ಲದೆ ಮಾ ಕ| ಭೋಗ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಹೇಗಿರಬೇಶೋ ಹಾಗೆ Be 
ಅತ್ಮಾವೇ ಚಿನ್ನಾಗಿ ಪರಿಷ್ಕೃರಿಸ ಸಲ್ಪ ಟ್ಟು ಪರೋಪಶರಣೇೀ ಕೃತೆ ಕರ ಜ್‌ 
ಭಗವಂತನಿಗೇ ಯೋಗ್ಯಗಿರುವ ನ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು ಎಂದಾ ಆರ್ಥ is ಡೆ 
ಬಹುದು. ಆದರೆ ಇದು ಪ್ರಕ್ಸತನಿಲ್ಲವು- ಮೇಲಕ ಅರ್ಥವು ಕುದ್ರ8 ಎಂಬುದರ 


ಖಲ 
ಅರ್ಧವನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರಕಟಸುತ್ತದೆ. 


ಚಿಲಮತಿಃ- ಅನೇಕರಿಂದಲೂ ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥವು 
ಭೋಧಿತವಾಗಿದ್ದರೂ ಪ್ರತಿಷ್ಕಿತವಾಗದೇ ಇರುವ ಚಂಚಲ ಬುದ್ಧಿಯುಕ್ತನ. 


೪೦೬ ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವು [ಶ್ಲೋಕ ೬೨ 


ಅದರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಶಾಸ್ರ್ರಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಅರಿತ ಆಚಾರ್ಯರುಗಳ ಸದುಪಜೇಶ ಸಂಸ್ಕಾರ 
ವಿಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಸ ಸ್ಲಿರಮತಿಯಾಗಿ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರು 
ವುದೂ ದೋಷಾವಹವು. *ದೃಢಪೂರೃ ಶ್ರುಶೋಮೂಖ್ಯೋ ಧರ್ಮಾಣಾಮ 
ವಿಶಾರೆಪಃ | ವೃದ್ದಾನ ಸೃಚ್ಛನ್‌ ಸಂದೇಹಾನಂಧಃ ಶ್ಚಭ್ರಮಿವರೃತಿ'' 
ಎಂಬುದು ಇಲ್ಲಿ ಅನುಸಂಥೇಯವು. ಇದು ಕೃಷ್ಣನು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಹೇಳುವ 
ವಾಕ್ಯವು. (ಭಾ. ಕರ್ಣ ೭೨-೫೪) ಗಾಂಡೀವವು ನಿನಗೇತಕ್ಕೆ? ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಲ್ಲಿ 
ಸಮರ್ಪಸಿಬಿಡು ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ವಾಕ್ಯಿಗೆ ಕೋಪಗೊಂಡು 
ಅರ್ಜುನನು ಧರ್ಮರಾಜನನ್ನು ವಧಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಿದಾಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅರ್ಜುನನ್ನು 
ನಿಂದಿಸಿ ಹೇಳುವ ಉಪದೇಶವು. ಇದರ ಅರ್ಥ ತಾತ್ಪರ್ಯಗಳಿಗೆ ದಾಸನು 
ಬರೆದಿರುವ ಸಿದ್ದೊ (ಪಾಯ ಶೋಧನಾಧಿಕಾರದ ೨೧೫೭-೮ ಪುಟಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಇಲ್ಲಿ ದೃಢ ಪೂರ್ಡ ಶ್ರುತಃ ಸರಿಯಾದ ಗುರುಗಳಿಂದಲ್ಲಜೆ ಯಾರೋ 'ಓಬ್ಬರಿಂದ 
ಒಂದಡೆ ಗು ಗಾ ೨್ರಯವನ್ನೇ ದೃಢವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡವನು, ಇಂತವನು 
ಉತ್ತ ಧರ್ಮನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಜ್ಞತೆಇಲ್ಲದೆ ಪ್ರಾಜ್ಞರಾದ ಜ್ಞಾನವೃದ್ಧರಲ್ಲಿ 

ಇ ಜಾ _ನೋಪದೇಶವನ್ನು ಹೊಂದದೆ, ಕುರುಡನು ಹಳ್ಳ ದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ನಾಶ 
ಎ 'ಹಾಗೆ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವನು ಎಂದು ಹ ಜಯವು “ಮುತ್ತು 
“ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತಃ ಪ್ರಶಾಂತಾತ್ಮಾ ಕುನಿತೋಪ್ಯ ಭೆಯಂಕೆರಃ | ಅನ್ಯ ವಸ್ಥಿತ 
ಚಿತ್ತಾ ನಾಂ ಪ್ರಸಾದೋಪಿ ಜೆಯಂಕರ8*' * ನಿಮರ್ಶಿಸಿ ಜೆನ್ನಾ ಸ್ಯ ತಿಳಿದ 
ಪ್ರಾಜ್ಞನು NE ಒಂದು ಮೇಳೆ AE ತೊಂದಕೆ 
ಇಲ್ಲವು. ಆದರೆ ಹಾಗೆ ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ತಿಳಿಯದ ಅಜ್ಜನ ಅನುಗ್ರಹೆವೂ ಕೂಡ 
ಭಯಂಕರವಾದುದೇ ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಚಲಮತಿಯನ್ನು ನಂಬುವುದು 
ಕಷ್ಟವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಲ ಟ್ರ ತು. 


ಅಸೂಯಾ ಪ್ರಸನಭೂಃ ಒಳ್ಳೆಯ ಗುಣಗಳಿರುವವರಲ್ಲಿ ದೋಷಾರೋ 
ಪಣೆಯು ಅಸೂಯೆ ಸಂಸತ ದೆ, ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಸ್ಥಾನವು ಎಂಬ ಭಾವವು. 
ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ “ರಾಜನ್‌ ಸರ್ಷಸೆ ಮಾತ್ರಾ ಡೆ ಸರಚ್ಛಿದ್ರಾ 5) ಪಶ್ಯಸಿ | 
ಆತ್ಮನೋ ಮೇರುಮಾತ್ರಾ ಣಿ ಪಶ್ಯನ್ನ ಏನಸೆತ್ಯಸಿ 3 ಎಂದರೆ ಓ ರಾಜನೇ 
ಇ ದೋಷಗಳು ಸಾಸಿವೆ ಕಾಳಿನಷ್ಟು ಅಲ್ಪವಾಗಿದ್ದರೂ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಕಾಣುತ್ತವೆ. ತನ್ನ ದೋಷಗಳು ಮೇರು ಪರ್ತತದಷ್ಟು ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಬಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಅವು ಕಾಣುವುದೇ ಇಲ್ಲವು. ಇದೀಗ ಅಸೂಯೆಯ ಸ _ಭಾವನು. 
ಹಾಗೆಯೇ “ಆಸೂಕಾಯಾ ನೃಜವನೇ 'ಜನಾಯೆ ನಮಾಂಬ್ರೂ ಯಾ” ಅಸೂ 
ಹಾಯ ಮಾಂಮಾದಾಃ” ಎಂದರೆ ಅಸೂಯೆ ಮತ್ತು ಕಸೆಟಿವುಳ್ಳ ಜನರಿಗೆ 
ನನ್ನನ್ನು ಹೇಳಬೇಡ ಎಂದೂ ಮತ್ತು “ಅಸೂಯೆ ) ಯುಳ್ಳವರಿಗೆ” ನನ್ನನ್ನು 
ಕೊಡಬೇಡ” ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಗಳು ಅನುಸಂಧೇಯನು ಹಾಗೆಯೇ ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ 
ನಚಮಾಂ ಯೋಭ್ಯಸೂಯತಿ'' ಭಗವಂತನಾದ ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ 


ಶ್ಲೋಕ ೬೨] ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ ೪೦೭ 


ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಹೇಳುವ ಸಂದರ್ಭವು. ಹೀಗೆ ಅಸ ನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೆ 
ಶಾಸ್ತ್ರೋಪದೇಶಾದಿಗಳು ನಿಷೇಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಶ್ರೀ ಭಾಷ್ಯಕಾರರೂ ಅವ 
ಗುರುಗಳೂ, ಶಿಷ್ಯರುಗಳೂ ಸಹ ನಮ್ಮ ಸಿದ್ದಾನ್ತ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬಹುಸ್ಟಾರನ್ಯ 


ಬ 
ವಾಗಿಯೂ ನಿಪುಣತರವಾಗಿಯೂ ವಿಶದವಾಗಿಯೂ ಉಪದೇಶಿಸಿರುವುದರಿಂದ 
ಮುಂದಿನವರು ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೇನೂ ಮಾಡತಳದಿ ಲವು. ಪರನ್ನರ 
ರಾಗದಿಂದ ಇರಬೇಕೇ ವಿನಾ ಅಸೂಯೆಯು ಸ 
ಸೂರ್ಯೋದಯದಲ್ಲಿ ಈ ಮುಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದ ಮೂಲ 
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ಜೊಡನುನಹಾಯಿನಿದರ್ಶನೇಸ್ಮಿನ್‌ ಆಶಾಸನೀಯನು ಹರಂ ಸವಿಹ 

ಹೇತೋಃ | ಆಪಾತೆಶಾಸ್ತಿ ಮಧುರಾನ್ಪುನ ರಸ್ಮಬೇೀಯಾ ನನ್ಯೋನ್ಯ ವೈರ 

ಜನನೀ ನಿಜಹಾಶ್ಚಸೂಯಾ'' ಇಅಸೂಯೆಯು ಏನುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಎಂದರೆ 

ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಮೈತ್ರೀಸ್ಟಳದಲ್ಲಿ ಅನ್ನ್ಕೋಸ್ಯವದ್ನೇಷವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತವೇದು 
ನಳ ಬಿ ೬ ಮ 

ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ 
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ನಥ 
ಮ —ಗೋಷಫ ಚೈವ 
ಲ ನಿಷ್ಟೃತಿ ರ್ನಿಹಿತಾ ಸದ್ಭಿಃ 
ನ್ನು ಕೊಂದವನ ಏಷಯದಲ್ಲೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಮಾಡುವನ ಮಶ ವ್ರತವನ್ನು ಹಾಳು 
ಸಿತ್ತಗಳು ವಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 
ದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಕಪು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ 
ರಾ ಕ ೩೪೧೨) 
ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ iy ಗೋಫ್ನೇಚೈವ >> ಎಂ ಬುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ 
“ಬ್ರಹ್ಮಫ್ನೇಚೆ' ಎಂದು ಇರುತ್ತದೆ. ಗೋಬ್ರಾಕ್ಮಣ ವಧೆಗಳು ಸಮಾನಗಳಾದ 
ಅಸರಾಧಗಳಾಗಿ ಭಾವಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ ಮತ್ತು “ಸತ್ಯೃತಾಶ್ಚ ಕೃತಾರ್ಥಾಶ್ಚಮಿತ್ರಾಣಿ 
ನಭವಂತಿಯೇ | ತಾನ್ಮೃತಾನ ವಿಕ್ರವ್ಯಾದಾಃ ಕೃತಸ್ನ್ನಾನ್ಫೋಪಭುಂಜಶೇ' 
(ರಾ. ಕೆ. ೩೦-೭೩) ಸತ್ವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವರಾಗಿಯೂ ಉಪಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವರಾಗಿಯೂ 
ಇರುವವರು ಯಾರೋ ಅವರು ಮಿತ್ರರುಗಳಾಗಿ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೋ ಎಂದರೆ 
ಉಪಕಾರ ಸ್ಮರಣೆಇಲ್ವದೆ ಕೃತಜ್ಞತಾ ಶೂನ್ಯರಾಗಿರುವ ಕ್ರತಫ್ಪುರೋ ಅವರು 
ಗಳನ್ನು ಸತ್ತನಂತರ ಪಿಶಾಚಿಗಳೂ ಕೂಡ ಅವರ ದೇಹಗಳನ್ನು ಭಜಿಸುವುದಿಲ್ಲವು 


ಅಪರಾಧಿಯೆಂದು ಸ್ಟೃತಿಗಳನ್ಲಿ 
ಸುರಾಸೇಜ ಚಜೋರೇಭಗ 
ಇ ಇಂದು 9 
ಇಗಿ ಹೆಂಡಕುಡಿಯುವ ಕಳೃತ 


೪೦೮ ಸ್ಕೋತ್ರರತ್ನವು [ಶ್ಲೋಕ ೬೨ 


ಎಂದು ಸುಗ್ರಿ (ವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳು ಎಂದು ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರಪ ಭುನು 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು. ಕುರಿತು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅಂತಹ ಕ್ರತಫ್ಪ ರು ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡರೂ ಸಂಸರ್ಗಕ್ಕೆ ಅನರ್ಹರು ಸ ಸ್ಪೃತಿವಾಕ್ಯವಿರುಕ್ತ. 
“ಶರೆಣಾಗತ ಜಾಲಸ್ತ್ರೀ ಹಿಂಸಕಾನ್‌ ಸಂವಸೇನ್ನತು! ಚೀರ್ಣ ವ್ರತಾನಪಿ 
ಸತಃ ಸೃತಷ್ಸು ಸಹಿತಾನಿರ್ಮಾ ?' ಎಂದರೆ ಶರಣಾಗತನೇನು, ಬಾಲನೀನು 
ಸ್ತ್ರೀಯೇನು ಇವರುಗಳನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುವವರನ್ನೂ ಕೃತಫ್ಪು ಸಹಿತಾ ನಿರ್ಮಾ-- 
ಮಾಡಿದ ಉಪಕಾರಗಳನ್ನು ಮರೆತಿರುವ ಕೃತಘ್ನ ಕೊಂಡಿಗೆ ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ, 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಮಾಡಿಕೊಂಡವರಾದರೂ ಸಂಸರ್ಗಕ್ರೆ ಅನರ್ಹರನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸ 
ತಕ್ಕದ್ದು. 
ದುರ್ಮಾನೀ ದುರಂಹಕಾರ ಭಾ ವವುಳ್ಳವನು, ತಾನು ಸಿಕೃಷ್ಟನಾಗಿದ್ದರೂ 
“ ಈಶ್ವಕೋಹ. ಮಹಂಭೋಗೀ?' (ಗೀ " ತಾನೇ ಸ್ವಾಮಿಯು, ತಾನೇ 
ಹತ ಎಂದು ರಾಜಸ ತಾಮಸಭಾವದಿಂದ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳು ವನಾಗಿ ತಾನೇ 
ತ್ವಷ್ಟ ನೆಂದು ತಿಳಿಯುವವನು. ಇಂತವನಿಗೆ ತನಗಿಂತ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ರಿಲ್ಲವೆಂಬ 
ಟಿ ನ್ರದರಿಂದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ರನ್ನು ಹೀಯಾಳಿಸುವನು, ನಿಂದಿಸುವನು, 
ಇದಕ್ಕೆ ಶಿಶುಪಾಲ, ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪು, ರಾವಣ, ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಮೊದಲಾದವರುಗಳು 
ನಿದರ್ಶನವು. ರಾವಣನ: ಸೀತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಚಕ “ನ ರಾಮಸ್ತಪೆ 
ಸಾದೇನಿ ನಬಲೇನೆ ನವಿಕ್ರ ಮಃ ನಧನೇನ ಮಯಾತುಲ್ಯಃ ತೇಜಸಾ 
ಯಶಸಾಪಿವಾ'' ತನಸ್ಸು ಬಲ “ಕ್ರಮ ಧನ, ತೇಜಸ್ಸು ಯಶಸ್ಸು ಇವೆಲ್ಲವು 
ಗಳಿಂದ್ಗ ರಾಮನು ನನಗೆ ಸಮನಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾ ನೆ. 
4 ಸ್ವ ಜೇ ದಾರಕ್ರಿಯಾ ಯಾವೃ 156 ಅಂಭೇನಾ ರೂಸೆದರ್ಶನಮ್‌! ಆರಾಜ್ಞೆ 
ರಾಜವತ್ಪೂ ಜಾ `ಇಥಾಶೇ ಮಧುಸೂದನ ಎಂದು ಶಿಶುಪಾಲನು ಒಯ್ಯಾಳಿ 
ಸಿರುತ್ತಾನೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಶಾಂಡಿಲ್ಯರು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ “ ಮೂರ್ಹ್ಪಾಶ್ಯ 
ಸಂಡಿತಂ ಮನ್ಯಾಃ ಅಧರ್ಮಾಢಾರ್ಮಿಕಾ ಇವ! ಧರ್ಮಯುಕ್ತಾನ್‌ ಪ್ರಜಾಧಂತೆ 
ಸಾಧೂನಾಂ ಲಿಂಗೆಮಾಸ್ಟಿ ತಾ ೫ “ಏನೂ ತಿಳಿಯದ ಮೂಢರು ತಾವೇ 
ಸಂಡಿಶರೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ನಿಧಿನಿಷೇಧವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಹೇಳಲ ಲ್ಪಟ್ಟ ಶ ಇಸ್ತ್ರ ಪಂಕ್ತಿಗಳ 
ಜ್ಹಾನನಿಲ್ಲದವರಾಗ ಧರ್ಮವನ್ನ ತಿಳಿದ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞರು ತಾವು ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಒಳ್ಳೆ ಯ ಸತ್ಪರುಷರು ತಾವು ಎಂಬ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿದವರಾಗಿ 
ಜಿನ್ನಾ ಧರ್ಮ ವನ್ನು Rs ಸಾಧುಜನರನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುವರು” ಎಂಬುದಾಗಿ ಆರು 
ಮಹಾ ದೋಷಗಳಲ್ಲಿ ಅತಿಮಾನವೂ ಒಂದು ಎಂದು ಶ್ರೀವಿದುರರು ಹೇಳಿರು 
ತ್ತಾರೆ. “ ಅತಿಮಾನೋತಿವಾದಶ್ಚ ತಥಾತ್ಯಾಶಾನರಾಧಿಸ | ಕ್ರೋಢಶ್ಲಾತಿ 
ವಿವಿತ್ಸಾಚ ಮಿತ್ರದ್ರೋಹಶ್ಚತಾ ನಿಷಟ್‌ | ಏತ ಏವಾಯಸಾಃ ತೀಶ್ನ್‌ 8 
ಸ್ಸ ಂತಂತ್ಯಾ ಯಾಜಿ ದೇಹಿನಾಮ್‌ | ಏತಾನಿ ಮಾನರ್ನಾಫ್ನುಂತಿನಮ ತ್ಯ 
ರ್ಭದ್ರ ಮಸ್ತು ತೆಲಿ?“ ಓ ರಾಜನಾದ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನೇ ರ 


ಶ್ಲೋಕ ೬೨] ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ ೪೦೯ 
ಹೆಚ್ಚಾದ ವಾದವೂ, ಹೆಚ್ಚಾದ ಸಂಗವೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ಕೋಪವೂ, ವಿಶೇಷ ಸಂಶ 
ಯವೂ ಮಿತ್ರನಲ್ಲಿ ದ್ರೋಹವೂ ಈ ಆರು ದೋಷಗಳೂ ಬಹು ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ 
ಕತ್ತಿಗಳು ಮನುಷ್ಯರ ಆಯುಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿಬಿಡುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳೇ ಮನುಷ 
ರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತನೆಯೇ ಹೊರತು ಮೃತ್ಯುವು ಅವರುಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುನುದಿಲ್ಲವು, 
ಹಿ ರಾಜನೇ ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ?” ಎಂದು ಏಿದುಶರೋಕಿ ಯಿರುತ ಜಿ. 


ಸ್ಮರಪರವಶಃ -ಐಹಿಕ ಕಾಮಗಳಿಗೆ ಆಧೀನನಾದವನು. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ವಿರುದ್ಧ 
ಗಳಾನಕಾಮೋಸಭೋಗಳ್ನ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಕಿಯಿ: We ಸಸ ಭಾವವು, 
ತ ಯೊಂದಿಗೆ ರತಿಸುಖವೂ, 
ಹೆಯಾತ್ರೆಗಾಗಿ ಭಗವನ್ನಿ 
ದರೆ ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಆಶೆ 
ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಗೆ ವರವಶನಾದವನು ತಾನು ಸ್ವತಂತ್ರನೆಂದು ಭಾವಿಸುವುದು 
ಮೌಢ್ಯನೆಂದು ತಿಳಿಯತಕ್ಕದ್ದು.“ ಅಂಗಾರ ದೃ ಶಾನಾರೀ ಫೃತಕುಂಭ 
(ಷುಸೆಂಸರ್ಗಂ ನನ, ಸೆರಿವರ್ಜಯೇತ್‌*: 

ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ತನ್ನ ನಾರ್ಕೆ ಅಲ್ಲದೆ ಪರಸ್ತ್ರೀಗಳೂಂದಿಗೆ ಸಂಸರ್ಗವು ಕೂಡದೆಂದು 
ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. ಸ್ತ್ರೀಯು ಬೆಂಕಿಗೆನಮಾನಳು. ಪುರುಷನಾದರೋ ತುಪ್ಪದಕೊಡವು, 
ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ತುಪ್ಪವು ಹತ್ತಿಕೊಂಡು ಉರಿದು ಹೋಗುವ ಹಾಗೆ ಸ್ತ್ರೀಯಿಂದ 
ಪುರುಷನು ನ ಕ ನು. ಅದುದರಿಂದ ಇತರರ ಹೆಂಗನರುಗಳೋದಿಗೆ 
ಸಂಗವನ್ನು ದೂರದಿಂದಲೇ ತ್ಯಜಿನ ತಕ ಕೈದ್ದು ಎಂಬ ಉಪದೇಶವು. “ ರಾಗಾದ್ಯ 
ಪೇತಂ ಹೈ ದಯೆಮ್‌ ನಾಗಮಷಾ ಸ್ಟಾನೃತಾದಿನಾ | ಒಂಸಾದಿರಹಿತಃ ಕಾಯೆಃ 
ಕೀತವಾರಾಧನಂತ್ರಯೆಮ್‌ >| ಮನಸ್ಸು ಆಶೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಕೂಡೆ 
ದೆಯ್ಕೂ ಆದಿ ಶಬ್ದದಿಂದ ಕ್ರೋಧವೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟತು. ಭಕ ಅನೈತವೇ 
ಹೊನ ದನುಗಳಿಂದ ದ: ದುಷ್ಟ ವಲ್ಪದೆಯೂ, ಭರತವ) 2 ಹಿಂಸೆ ಸ 
ವುಗಳನು pe ದ್ಹುದಾದೆರೆ, ಈ ಮನಸ್ಸೂ, ವಾಕ್ತೊ, ಶರೀರವೂ 
ಇವು ಮೂರೂ ಕೇಶವನ ಆರಾಧನೆಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಆತನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರ 


ಇ ಆಲ್ಲಿ 


ವಾದುವಾಗುತ್ತವೆಂಬ ಭಾವವು-*"ಪರದ್ರವ್ಯೇಷು ಜಾತ್ಯಂಧಾಃ ಪರದಾರೇಷ್ಟ 
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ಪುಂಸಕಾಃ | Gla ಮೂಕಾಸ್ತೇತೀವದಯಿತಾಮವಮು'' 
ಎಂದರೆ ಯಾರು ಇತರರ ದ್ರವ್ಯ ಸಷಯದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟು ಕುರುಡರೋ, ಯಾರು 
ಇತರರ ಹೆಂಡತಿಯರ ಎಷು 42 ಕ ಇತರರನ್ನು ನಿಂದಿಸು 
ಸ್ರದರಲ್ಲಿ ಮೂಕರೋ ವರುಗಳು ನನಗೆ ವಿಶೇಷ ಪ್ರಿಯರಾದವರೆಂಬ 
ಯು ಇದೆ. ಶ್ರ ಮೊದಲಿನ ಶೋಕದಲಿರುವ ಆದಿಸದಗಳಿಂದ 


ಕೇಯ 
ವಿ ೧೧ ೧೧ 
ಟ್ಟ 


“" ಪೆರದ್ರನ್ಯೇಷ್ಟಭಿಧ್ಯಾನಂ ಮನಸಾನಿಷ್ಟಜಿಂತನಮ್‌ | 

ನಿತಥಾಭಿನಿವೇಶಶ್ಚಮಾನ ಸಂತ್ರಿವಿಧಂ ಸ್ಮೃತಮ" | 

ಪಾರುಷ್ಯ ಮನ್ಸ ತಂಚೈವ ಸೈಶುನ್ಯಮಸಪಿ ಸರ್ವಶಃ | 

ಅನಿಬದ್ಧೆ ಪ್ರೆಲಾಪೆಶ್ಚ i ಸ್ಯಾಚ್ಚೆ ತುರ್ನಿಥಮ್‌ | 

ಅದೆತ್ತಾ ಯನು ಸ ಹಿಂಸಾ ಚ್ಚ: ವಾ ನಿಧಾನತಃ | 

ಪೆರದಾರೋಸ ಸೇವಾಚೆ ಕಾಯಿಕೆಂ ಶಿನಿಧಂ ಸ್ಕೃತೆಮ್‌ 
ಎಂಬಿವು ಅನುಸಂಧೇಯಗಳು, ಗ:ರು ನರಂವರಾನಾರ ೬ನೆಯ ಪುಟಿ ನೋಡಿ. 
ಕಾಮ ಒಂದು ಉಂಟಾದರೂ ಅದರೆಂದಿಗೆ ಈ ದೋಷಗಳೆಲ್ಲಾ ಅನುಸರಿಸಿ 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. “ಸೆಂಗಾತ್ಸಂ ಜಾಯತೇ ಕಾಮಃ ಕಾಮಾತ್ಟೊ_ೀ 
ಧೋಭಿಜಾಯತೇ!” ಎಂದು ಆರಂಭಿಸಿ 4 ಬುದ್ಧಿನಾಶಾಶ್ರ್ರಣಶೃ ತಿ” ಎಂದು 
ಹೇತು ಹೇತು ಮದ್ಭಾವದಿಂದ ಹೆ ಳಲ್ಬಟ್ಟಿ ರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ 
ತುಂಬಾ ಸ್ರಬಲ ಶತ್ರುವು ಕಾಮ ವಾದದೆರಿಂದೆ ಸ್ಮೆರಪೆರವಶಃ ಎಂಬ 
ಪ್ರಯೋಗವು. ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು “ಕಾಮ 
ವಃ ಕ್ರೋಧ ಏಷಃ ರೋಜ ಸಮುದ್ಧೆವಃ | ವು ಮಹಾ 
ಷಾಸ್ಮ್ಮಾ ಇಷ್ಟೆ 5ೀನಮಿಹವೈ ರಿಣಂ'' ಎಂ ಕ ಲ ಕಟಸೆಲ್ಪ ಟ್ರ ರುತ್ತ ಛೆ 
ವಂಚನಪರ ( ಪರದ್ರವ ದ್ರವ್ಯ ಸೊದಲಾದುನುಗಳನ್ನು 'ಅಪಹರಿಸುವುದಕ್ಟಾ?: ತಾನು 
ಬಹು ಯಜುಪಾದವನ್ನು ನ್ಯಾಯವಾದಿ, ಎಂದು ಇತರರಿಗೆ ತೋರ್ಪಡಿಸಿ ಕೊಂಡು 
ಅವರು ತನ್ನನ್ನು ನಂಬುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿ ಮೋಸ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟವುಳ್ಳ ಘನಿ 

೦ತವರು ಪಾಷಂಡಿಗಳೆಂದೂ ಬಕವೃ ತ್ರಿ ಗಳೆಂದೂ ಬೈಡಾಲವ್ರ ತಿಗಳೆಂದೂ ಈ 

bg a ಕ್ಯ ಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪ ಸ pr “ಸಾಷಂಡಿನೋ ನಿಕರ ರ್ಸ್ಟಾ 
ಬೈಡಾಲ ವ್ರ ೫ ಬ! ಶರ್ಶಾ! ಹೈ ಜಾ ಬಕವೃತ್ತೀಂಶ್ಚ ಮಾಂಜಾ ತ್ರೆ € 
Hu NE ಆ 10 ಎಂದರೆ ಅಸಚ್ಛಾ ಸ್ರವನ್ನು Poi 
ಚಾರ್ವಾಕಾದಿ ವೇದ ಬಾಹ್ಯರನ್ನೂ ವರ್ಣಾಶ್ರಮ ಧರ್ಮಗಳಿಗೆ: "ವಿರುದ್ಧ ಮಾರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿರುವವರನ್ನೂ. ಬೆಕ್ಟಿ ನವ ತ ತವನ್ನು ಅನುನಿರಿಸುವವರಾಗಿಯೂ ವಂಚಕರು 
ಗಳಾಗಿಯೂ ಜಾಸ್ರ್ರವನ್ನು ದೂರೀಕರಿಸಿ ತರ್ಕ ಮಾಡುವವರಾಗಿಯೂ, ಹತ್ತಿರ 


ಬಂದ ಮೀನೆನ್ನು ನುಂಗುವ ಬಕೆಸಕ್ಷಿಯ ವ್ವ ತ್ತಿ ಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದವರಾಗಿಯೂ 
ಇರುವವರನ್ನು ಕು” ಭ್‌ ಉಪ ಎ | ಾಇಗೆಯೇ 


ಶ್ಲೋಕ ೬೨] ಯಾಮುರೆಮುಠಿ ವಿರಚಿತ ೪೧೧ 
“ಧರ್ಮಧ್ಯಜಸ್ಸದಾಲುಬ್ಬಃ ಛಾದ್ಮಿಕೋ ಲೋಕಡಾಂಭಿಕೆ8! ಬೈಡಾಲ 
Kk ಕೋಚ್ಲೇಯೆಃ "ಹಂಸ ್ರಸ್ಪರ್ರಾತಿಸಂಧಕ8 ” ಎಂದರೆ ಯಾವಾ ಲೂ 
ದಿಗೋಸ್ಟರ ಧ ದರಾ ರಣೆ ಮುಳ್ಳ, ದ್ರವ ವನ್ನು ಸತ್ಯಾ ತ ಶ್ರದಲ್ಲಿ ನಿನಿಯೋಗಿಸದೆ 
ER ಯ ಛಾದಿ ಜತ ಕನಟ ದೃ ಸ್ಪಭಾವಗಳುಳ್ಳಿ ವನಾಗಿರುವ ಲೋಕದ 


ಜನರಿಗೆ ಡಂಭಾಚಾರವುಳ್ಳ ವನಾಗಿರುವ, ಇತರರನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುವ ಸ್ವಾತಿ ಸಂಧಕಃ 


ತ 


ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಮೋಸ ಸೋ ವವ ನನ್ನು ಬೆಕ್ಕಿನ ಹಾಗೆ ವಂಚಕನನ್ನಾಗಿ 
ತಿಳಿಯತಕ್ಕದ್ದು, 
ಜಣ 
ನೃಶಂಸಃ-ತನ್ನ ಹೆತ್ತಿರವಿರುವ ಜನಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಘಾತುಕ ಮೃಗವಾದೆ 
ಸ ತೆ ಣಾ ©) ge 
ಹುಲಿಯ ಹಾಗೆ ಕ್ರೂರ ವ್ಯಾವಾರವುಳ್ಳವನು, ಹಾಗಲ್ಲದೇ ಸುಧ ಕ್ಷ ನಾತ್ತಿಕ 
ಸ್ವಭಾವವು "“ಆನೃಶಂಸ್ಕಂ ಪರೋಧರ್ಮಃ8? ಇತರರನ್ನು ಈಷದಪಿ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ 


Ca ಹಿಂಸಿಸದೇ ಇಕೋಣವ್ರ, ಸರೊ ೀತ್ಯೃಷ್ಟ ಧರ್ಮಃ ವೆಂದು ಕೊಂಡಾಡಲ ಲ್ಪಟ್ಟಿರ ರು 
ದೆ. 4ಉದ್ವ್ದೇಜನೀಯೋ ಲೋಕಾನಾಂ ನೃಶಂಸೆಃ ಪಾಪಕರ್ಮಕೃತ್‌ | 
ಯಾಣಾಮಸಿ ಲೋಕಾನಾ ಮೀಶ್ಚರೋಪಿ ನತಿಷ್ಕತಿ” ವರಸೀಡೆಯನ್ನುಂಟು 
ಶಾಡುವ ನ ಲ ಶಂಸನು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾಗಿದ್ದ ರೂ ಬಾಳುವುದಿಲ್ಲ 


೦ಬ ಮಹರ್ಷಿಯ ಉಕ ಯು ಇರುತ್ತದೆ. 


ಲ [8 


tl 


ಲವೂ ಹರ ಶ್ರೀ RRR ಮುನಿಗಳಲ 


ನ 
ಹಿಂಡೆ ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳ ಪನ್ನ್‌ತ್ನಿಯು joy lle eh ar 
¢ ಶಂ 


ದೆಂದು ಯೋಜಿಸಿ ಕ ಹಿಂದಿನೆಪ್ಲೊ (ಪಲ 

ನಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಸಾಹಿಷ್ಯಃ ಎಂಬ 
ಪಾತಕಗಳಂಬುವುದಕ್ಕೆ ಶ್ರೀ ದೇತಿಕರವರು 
ಅನೇಕ ಪ್ರಮಾಣಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. “ಅನೃತಂ ಚೆ ಸಮುತ್ತ ಕ್ಯ 
ರಾಜಗಾಮಿಚೆ ಪೈಶುನಮ್‌! ಗುರೋಶ್ವಾಳೀಕ ನಿರ್ಭಂಧ ಸಮಾನಿ ಬ್ರ ಹ್ಮ 
ಹತ್ಯಯಾ 7 ತನ್ನ ಪ್ರಶಂನೆಗಾಗಿ ಸುಳ್ಳುಹೇಳವುದೊ, ಧಕ್ಮೋಧ್ಧಾ ರಕನಾದೆ .. 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದ ಆರೋನ ನಣೆ ಮಾಡುವುದ ತನ್ನ 1 110 2ನ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ನಿಂದಾರೂನನಾದ ನಿರ್ಬಂಧವೂ ಇ 
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ಶ್ರ ತಾ 
ವುಗಳು ಬಾ ಹ್ಮಣನನ್ನುಕೊಂದಬ್ರ ಬೃಹ ಫೌತುಕನ 


೫ ೮ ಮೆ ದ ಗತ ಇ , ಅಪ 
ರ ಸ್ಕೋತ್ರೆರತ್ನವು [ಶ್ಲೋಕ ೬೨ 


ಅಪರಾಧಕ್ಕೆ ಸಮಾನೆಗಳು -*"ಪಿಶುನೋ ಯೆಶ್ಚವಿಪ್ರಾಣಾಂ ರಂಧ್ರಾ ಸ್ಟೇಷಣ 
ವ [el 

ಶ್ಚರಃ | ದದ್ಯಾನ್ಮರ್ಮಾನ್ತಿಕೆಂ ಶೋಕೆಂ ಸೋಕ್ಷಯೆಂ ನರಕಂ ವ್ರಜೇತ್‌” 
ಯಾನನು, ಚಾ ಹ್ಮಣರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಚಾಡೀಕೋರನಾಗಿಯೂ, ಅವರಲ್ಲಿ ದೋಷ 
ಗಳೇನಿವೆ ಎಂದು ಹುಡುಕುವುದರಲ್ಲೇ ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯ್ಕೂ ಅವರ ಮರ್ಮ 
ವನ್ನು ಭೇದಿಸುವ ಶತೋಕನನ್ನಂಟುಮಾಡುವವನಾಗಿಯೂ ಇರುವನೋ ಅವನಿ 


ಶಾಶ್ವತವಾದ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ದಹ್ಯಮಾನಾಸ್ಸುತೀವ್ರೇಣನೀಚಾಃ 


GL 


ದ್ಧ 
ಪೆರಯಶೋಗ್ಗಿನಾ! ಅಶಕ್ತಾಸ್ತಶ್ಪೆದೆಂ ಗಂತುಂ ತತೋನಿಂದಾಂ ಪ್ರ ಕುರ್ವತೇ 


ನೀಚರಾದವರು ತುಂಬಾತೀಕ್ಷೇ್ಯವಾದ, ಇತರರಿಗುಂಟಾದ ಯಶನ್ಸೆಂಬ ಅಗ್ನಿ ಯಿಂದ 
ಬೆಂದು ಹೋದ ಹೊಟ್ಟೀಕಿಚ್ಛಿನವರು, ಅಂತವರ ಉತ್ಕೃಷ್ಟದೆತೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಲು ಅಶಕ್ಕರಾಗಿ ಅಂತಹ ಮಹಾನುಭಾವರನ್ನು ನೀದಿಸುವರು. 


ಯೋರಾಜ್ಞ: ಹೆಗ್ಗೆಹ್ನೆ,ನ ಶೋಚಿತನ್ನೇಪ್ರಹ್ಸಷ್ಠೆತಿ। ಸನಜಾನಾತಿ 
ಜೂ" ದ ಎಗರಿ ಕನಲಿ 

ಮೂಡಾತ್ಮ್ಮಾ ನೆರಕಾನೇಕೆ ವಿಂಶತಿಮ್‌? ಯಾವನು ರಾಜನಮೂಲಕ ಉಪಕಾರ 
ಸಡೆದೂ ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು ದುಃಖಿಸಬೇಕಾದೆ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ, ಆತನಿಗೆ ಹಾಗೆ 
ಆಗಬೇಕು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸಂತೋಷ ಪಡುವನೋ, ಅವನು ನಿವೇಕನಿಲ್ಲದ ಮೂಢ 
ನಾಗಿ ತನಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ನರಕಗಳು ಕಾದಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯನು. ಕೃಷ್ಣಾ 
ಜಿನಪ್ರತಿಗ್ರಾಹೀ ಕೇತೆಸಶ್ಲೈವ ನಿಕ್ರಯೀ! ಗಜಚ್ಛಾಯಾಸು ಭೋಕ್ತಾ ಚನ 
ಭೂಯಃ ಪುರುಷೋಭನವೇತ್‌” ಎಂದರೆ ಕೃಷ್ಣಾಜಿನೆನನ್ನು ದಾನವಾಗಿ 
ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವವನು, ರೇತಸ್ಸನ್ನು ವಿಕ್ರಯಿಸುವವನೂ ಎಂದರೆ ಸ್ವಭಾರೈಯಲ್ಲ 

ಇತರ ಹ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ವ್ರಜೋತ್ಸತ್ತಿಗಾಗಿ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವವನೊ. 
ಗಜಚ್ಛಾಯಾ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಊಟಮಾಡುವವನೂ ಇವರು ಮಹಾಪರಾಧಿ 
ಳಾದುದರಿಂದ ಪುನಃ ಪುರುಷರಾಗಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತುವುದಿಲ್ಲವು. ಎಂದರೆ ತಿರ್ಯಕ್‌ 
ಇದಲಾದ ಜನ್ಮವನ್ನೆತ್ತುವರೆಂಬ ಭಾವವು. «"ವಾದೇನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಜಿತ್ವಾ 
ಹೃಷ್ಟೋ ಭವತಿಯೋ ದ್ವಿಜಃ। ಶ್ಮಶಾನೇ ಪಾದಸೆಸ್ಪಸ್ಟ್ಯಾತ್‌ ಗೃಧ್ರಕಂಕ 
ನಿಷೇವಿತಃ ” ವಾದದಿಂದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಯಾವ ದ್ವಿಜನು ಸಂತುಷ್ಟ 
ನಾಗುತ್ತಾನೋ ಆತನು ಸ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ ಹದ್ದು, ನರಿಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯ ಜದ ಮುರಿಕಗಿ 
ಹುಟ್ಟುವನು ಎಂಬ ಭಾವವು. ಇಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷಪಡದೆ ತಪ್ಪು ತಿಳುವಳಕೆಯುಳ್ಳವ 
ನನ್ನು ಸರಿಯಾದ ತಿಳುವಳಿಕೆಯುಳ್ಳ ವನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡಿದೆ ವಾದವು 

ರಿ ದಸರಾದ & 

ನಿಂದಿಸಲ್ಪಡಲಿಲ್ಲವು. “ಗುರುಂತ್ವಂ ಕೃತ್ಯ ಹುಂ ಕೃತ್ಯ ವಿಪ್ರಂ ನಿರ್ಜಿತ್ಸ 
ವಾದತಃ | ಅರಣ್ಯೇ ನಿರ್ಜಲೇದೇಶೇಭವತಿ ಬ್ರಹ್ಮರಾಶ್ಷಸಃ'' ಗುರುವನ್ನು 
ನೀನು, ತಾನು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹುಂ ಎಂದು ಬೆದರಿಸಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ವಾದದಲ್ಲಿ 
ಜಯಿಸಿದೆರೆ ಅತನು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ನೀರಿಲ್ಲದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸನಾಗುವನು. 


| 


₹೬ 2 


ಶ್ಲೋಕ ೬೨] ಯಾಮುನೆಮುನಿ ವಿರಚಿತ ೪೧೩, 


ಯೋ ಮೋಹಾದಥವಾಲಸ್ಯಾದ ಕೃತ್ವಾದೇವತಾರ್ಹನಂ। ಭುಂಕ್ಲೇಸೆ 
ಯಾತಿನರರ್ಕಾ ಸೂಕರೇಷ್ಟ ನಿಜಾಯೆತೆಲ' ಯಾರು ಮೋಹದಿಂದಲಾಗಲಿ 
ಅಥವಾ ಆಲಸ್ಯದಿಂದಾಗಲಿ ದೇವತಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಪೆ ಅಡಿಗೆಯನ್ನು 
ದೇವರಿಗೆ ಅರ್ಪಿನಜೆ ಊಟ ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಆತನು ನರಕವನ್ನಾಗಲಿ ಹಂದಿಯ 
ಜನ್ಮನನ್ನಾಗಲಿ ಹೊಂದುವನು, ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ “ತೇತ್ತೈ ಘಂ ಭುಂಜತೇ ಪಾಸಾಯೇ 
ಪಚೆಂತ್ಯಾತ್ಮೆ ಕಾರಣಾತ್‌” ತನುಗೋಸ್ತರ ಯಾರು ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಿ ಊಟ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರು ವಾಪಿಗಳು ಅವರು ಪಾನನನ್ನೇ -ಭ.ಜಿಸುತ್ತಾರೆಂದು 
ಹೇಳಿದೆ, «ಿತೆರಂ ಮಾತೆರಂ ವಾಪಿ ತೆಥಾದತ್ತಾ ಭೆಯಂ ಸುತಮ್‌ | 
ತ್ಯಜೇಚ್ಚೆ ತೆರುಣೀಂ ಭಾರ್ಯಾಂ ತಂ ವಿದ್ಯಾದ್ಛ್ರಹ್ಮ ಘಾತುಕಮ್‌? ತಂಜಿ 
ಯನ್ನಾಗಲಿ ತಾಯಿಯನ್ನಾಗಲಿ, ಹಾಗೆಯೇ ಕಾಪಾಡುತ್ತೇನೆಂದು ಅಭಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದವನನ್ನಾಗಲಿ ಮಗನನ್ನಾಗಲಿ ಮತ್ತು ಇನ್ನೊ ಚಿಕ್ಕವಳಾದ ಹೆಂಡತಿ 


Ke] 
ನೆ 


ಮಾಡಿದವನೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿ. ವ ಸವ.ನಾಗಿ ತಿಳಿಯತಕ್ಸದ್ದೆಂದು ಭಾವವು. 
" ರಾಶ್ಚಸಾಃ ಕೆಲಿಮಾಶ್ರಿ (ತೈ ಜಾಯೆನ್ತೇ ಬ್ರಹ್ಮಯೋನಿಷು! ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ 
ನೇವ ಜಾಧನ್ಷೇ ನಿಷ್ಣು ಭೆಕ್ತಾನ್ಸಿಶೇಷತೆಃ ” ರಾಕ್ಷಸರು ಕಲಿಪ್ರುರುಷನನ್ನು 
ಆಶ್ರ ಯುಸಿ ಎಂದರೆ ಅಧರ್ಮ ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲೇ 
ಹುಟ್ಟು ತ್ತಾರೆ. ೨್ರಹ್ಮಣ ರನ್ನೇ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಿಷ್ಣು ಭಕ್ಕರನ್ನೇ ಬಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ವಿದ್ಯಾ ಟೆ ಗುರುದ್ರೊ ೀಹೀ ನೇದೇಶ್ವರ ನಿದೂಷಕಃ। ತನಿತೇ 
8 ನಃ ಸೆಡ್ಯೋದಂಡ್ಯಾ ಇತಿಶ್ರುತಿಃ” ಆಚಾರ್ಯರಿಂದ ಉಪದೇಶವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಅದನ್ನು ಸತ್ಯಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಉಪದೆಶಿಸದೇ ಇರುವವನು ವಿದ್ಯಾಜೆ ರೆ 
ನೆನಿಸುವನು. ಅವನೊ, “ಆ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಗುರುದ್ರೋಹಿಯೂ ಹಿಂದು 
ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದು. ಅಥವಾ ಬೇರೆ ಕಾರಣದಿಂದೆ ಸಟಗ ದ್ರೋಹೆ 
ಮಾಡುವವನೂ ಎಂದಾಗಲಿ ಅರ್ಥವಾಗಬಹುದು, ವೇದನನ್ನೂ ಈಶ್ವರನನ್ನೂ 
ದೂಹಿಸುವವನೂ. ಇವರೆಲ್ಲಾ ಬಹು ಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವರು. ಒಡನೆಯೇ 
ಶಿಕ್ಷಿಸಲು ಯೋಗ್ಯರು ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುತ್ತದೆ. “ಪರ (ದ್ರೋಹೇ) 
ಪ್ರನೀತ ಭಿಧ್ಯಾನಂ ಮನಸಾನಿಷ್ಟಚಿಂತನಮ | ನಿತಥಾಭಿನಿವೇಶಶ್ಚ 

ತ್ರಿವಿಧಂ ಮಾನಸಂಸ್ಕೃತಮ೯ | ಸ ಸಾರುಸ್ಯ್ಯ ಮನೃತಂ ಚೈವ ಪೈಶುನ್ಯಂಚೈಎ 
ಸರ್ವಶಃ | ಅನಿಬದಪ್ಪ ಪ್ರಲಾಪಶ್ಚ ವಾಜ್ಮಯಂ ತಚ್ಚ ತ ಧಂ] ಅದತ್ತಾನಾ 
Sd ಹಿಂಸಾಚ್ಛಿ ಮಾ ನಿಧಾನತಃ ಹೆ ಸೇವಾಚಶಾರೀರಂ 
ಪ್ರಿನಿಧಂಸ್ಕೃತೆಮ"| ಇತರರ ದ ದ್ರವ್ಯದನ್ಲಿ ಚಿ ds ಅಥವಾ ಇತರರಿಗೆ ದ್ರೋಹ 
ಮಾಡುವ ಆಲೋಚನೆಯೂ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕೆಟ್ಟದ್ದು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ 
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| ಸೋತ ರತವ 
ಅಗಲ ಸ್ಕೋತ್ರರತ್ನವು [೬೨ 
ಷಾತ ಆಟಾ ಮಿ ಇ KS ad ಹ 
ಆಲೋಚನೆಯೂ ವ್ರ ್ಯರ್ಥವ ಇಗಿ ದುರಾಲೋಚನೆಯೂ, ಈ ಮೂರು ಮನನ್ಸಬಂಧೆ 
ಹಾ RD ಅಜ್‌ ಸ Fe 
ಮಾಷ ಪನಿವಗಳು. ರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡೋಣವೂ ಅನ್ನತವನ್ನು ಹೇಳು 


ದೊ, ಚಾಡಿ ಹೇಳುವುದೂ ನಿಷ್ಠಾರಣವಾಗಿ ಕೂಗಾಡು 
ಮೂಲಕವಾದ ನಾಲ್ಕು ವಿಧ ಪಾಪಗಳು. ಇತರರು ದಾನೆವಾಗಿಕೊಡದೇ 
ಇರುವುದನ್ನು ತಾನೆ ಪರಿಗ್ರಹಿನ.ವುದೂ ಕದಿಯುವುದೂ, ಇತರರನ್ನು ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ 
ಂಸಿಸುವು bh ಇತರರ 'ಹೆಡೆತಿಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವುದೂ, ಈ ಮೂರೂ ಶರೀರ 

೦ಬಂಥೆಮಗಿ ಮಾಡುವ ಪಾಪಗಳು, ಹೀಗೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ವಾಪಗಳು ಪೂರ್ತ 
ಸನ್ಮೆಗಳಲ್ಲಿ ನೆಡೆದಿರಬಹುದೆಂಬ ಬಾವನೆಯಿಂದ ಹಾಫಿಸ್ಠಃ ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಖಂ ಡರು, ಕಥಮಹಂ- ಎಂಬಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಸಹೆಸ್ರಾ ನರಾಧಿಯು ತಾನು 
ಎಂ ದನ್ನು ಅಸ್ಮಚ್ಛಬ್ದವು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ “ ಚ ಸರ್ವಭೂತೇಷು 
ಸ್ಷಾಂತಿ ರನೆಸೂಯಾ ಶೌಚ ಮನಾಯಾಸೋ ಮಂಗಳೆ ಮಕಾರ್ಬಣ್ಯ 
ಮಸ್ಸೃಹಾ” ಎಂದರೆ ಸರ್ರಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲೂ ದಯೆಯೂ, ಕ್ಷಮಾಗುಣ ಅಸೂಯೆ 
ಇಲ್ಲದಿರೋಣವು, ಬಹಿ ಮತು ು ಅಂತಃ ಪರಿಶುದ್ಧತೆಯ, ಆಯಾಸವಿಲ್ಲದಿರೋಣವೂ 
ಮಂಗಳವೊ ಕಾರ್ಪಣ್ಯ ಮತ್ತು ಆಸೆ ಇಲ್ಲದಿರೋಣವೂ, ಇವುಗಳು ಯಾನುದೂ 
ಇಲ್ಲದ ಭಾವವನ್ನೂ ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಹಂ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು. 
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ಕಥೆಮಹೆ ಮುತ್ತ್ಮೀರ್ಣಿಃ ಎಂದಿರು ಪಹಿಂ ಆ ಉತ್ತೀಣ ರ್ಣತೆಗೆ ತನ ಲಿ 
ಯಾನ ವಿಧ ಯೋಗ್ಯ ತೆಯೂ ಇಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವವು. ಇದರಿಂದ ತ್ರ 
ವತ್ಸಲನೆಂಬ ಬಿರುದನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ನಿನ್ನ ಕೃವೆಯಿ ೦ದೆ ಏನಾದರೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗ 
ಬೇಕೇ ವಿನಾ ಅನ್ರಥಾ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂಬ "ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಕೋರಿಬರುತ ದಿ. 
“ಸರ್ವಲೋಕ ಶರಣ್ಯಾಯ ರಾಘವಾಯ ಮಹಾತ್ಮನೆಳ' ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಆಶ್ರಯಿಸಿದರೆ *ಸಕ್ಳದೇವ ಪ್ರಪೆನ್ನಾಯೆ ತವಾಸ್ಮೀತಿ ಚೆಯಾ ಚೆತೇ | 
ಅಭಯಂ ಸರ್ವಭೂತೇಭ್ಯೋದದಾಮ್ಯೆ (ತದ್ರ ತೆಂಮಮ ಎಂದು ಹೇಳಿರು 
ವುವರಿಂದ ನಿನ್ನ ಕೃ ಸೆಯೊಂದೇ ತಕಕ. ಜಿ ಹ ಯಾವುದೂ ಅಲ್ಲವೆಂಬ 
ರಹಸ್ಯಾರ್ಥವು ಇಲಿ ಜೋಧಿತನು. ಇದಕ್ಕೆ ದರ್ಶನಗಳು ಕ್ಸತ್ರಬಂಧು, 
ವೃತ್ರಾಸುರಾದಿಗಳು, ಹಾಗೇ ಅಲ್ಲವೇ ಶರಣ್ಯನು ಚಕ ಹೇಳಿರುವುದು ? 
««ಅಫಿಚೇತ್ಸು ದುರಾಚಾರೋ ಭಜತೇ ಮಾಮನನ್ಯಭಾಕ್‌ | ಸಾಧುರೇವ 
ಸಮಂತವಸ್ಸಮ್ಯಗ್ವ್ಯವಸಿತೋಹಿಸಃ | ಕ್ರಿಪ್ರೆ ಸೈೆಂಭವತಿ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಶಶ್ವತ್‌ 
ಚಲ | ಕೌನ್ತೇಯ ಪ್ರೆತಿಜಾನೀಹಿ ನಮೇ ಭಕ್ತಃ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ” 
ಆಶುಗನ ಬ್ಬ ಅತ್ರ ಯಿಸಿರುವನೆ ಹಿಂ ೬ ಎಷ್ಟು ದುರಾಚಾರಿಯೇ ಆಗಲಿ, ಹು 
ಮುಂದಕ್ಕೆ. “.! ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿದ್ದುಕೂಂಡು ನನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸ ಬೇಕೆಂಬ 
ದೃಢನಂಕಲ್ಪನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಪರನುಗ್ರಾಹ್ಯನಾಗಿ ಅತನನ್ನು” ಸಾಧುವೆಂದೇ 


ಭಾವಿಸತಕ್ಕದ್ದು, ಹೀಗೆ ಆತನು ಇಂತಹ ದೃಢಸಂಕಲ್ಪವುಳ್ಳವನಾಗುವುದರಿಂದ 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡು ಹಿಂದಿನೆ ವಾಪಗಳೆಲ್ಲಾ ನಷ್ಟ 
ವಾಗಿ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾವಾಗುತ್ತಾನೆ. ನನ್ನ ಪ್ರಾಶ್ಮಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾದ ಶಾನ್ತಿಯೆನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಓ ಕುನ್ಲೀ ಪುತ್ರನೇ, ನನ್ನ ಭಕ್ತನು ಎಂದಿಗೂ ಕೆಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನೇ ದೈಷ್ಟಾಂತವಾದುದರಿಂದ ನೀನೇ ನೆನಗಾಗಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬಹುದು.” ಈ ಧರ್ಮಸೂಕ್ಷ್ಮವು ಇಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವು. ಶ್ರೀ ವೈಷ್ಣವ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ 
ದಲ್ಲೂ ಹೀಗೆಯೇ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. ಅಪಿ ಷಾಪೇಷ್ಟಭಿರತಾ ಮದ್ಭಶ್ತಾಃ 
ಪಾಂಡುನಂದೆನ | ಮುಚ್ಕೆಂಶೇ ಪಾಶಕೈಸ್ಸಕ್ಟೈಃ ಪದ್ಮಸೆತ್ರೆಮಿವಾಂಭಸಾ'' 
ಹಿಂದೆ ಎಷ್ಟು ವಾಪಾನುಷ್ಠಾನಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿರುಚಿಯುಳ್ಳ ವರಾಗಿದ್ದರೂ ಯಾವಾಗ 
ನನ್ನ ಭಕ್ತರಾದರೋ ಅವರು, ಓ ಪಾಂಡುಕುಮಾರನೇ! ಸಮಸ್ತ ಪಾಷಗಳಿಂದೆಲೂ 
ಕಮಲದ ಎಲೆಯು ನೀರಿನಿಂದ ಅಂಟಿಲ್ಪಡದೇ ಇರುವ ಹಾಗೆ, ಬಿಡಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ, 
ಶ್ರೀ ಪುಂಡರೀಕ ನಾರದ ಸಂವಾದದಲ್ಲೂ ಹೀಗೆಯೇ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. 


ಹ 


«ಅಶ್ಚಮೇಧ ಶತೈರಿಷ್ಟ್ಟಾ ವಾಜಪೇಯ ಶತೇನಚೆ | ನ ಪ್ರಾಸ್ಲುವಂತಿ 
ಸುಗತಿಂ ನಾರಾಯಣ ಪರಾಜ್ಮುಖಾಃ। ಯೇ ನೃಶಂಸಾ ಮೆರಾತ್ಮಾನಾಃ 
ಪಾಪಾಚಾರರತಾಸ್ತಥಾ] ತೇಪಿಯಾಸ್ತಿ ಪರಂಧಾಮ ನಾರಾಯಣ 
ಸಮಾಶ್ರಯಾಃ” ನೂರು ಅಶ್ವಮೇಧ ಯಾಗಗಳಿಂದಲೂ, ನೂರು ವಾಜಪೇಯ 
ಯಾಗಗಳಿಂದಲೂ ಯಜ್ಞಾ ನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡಿದರೂ, ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಲ್ಲಿ 





ರಿ p) 
ಜಾಲಾ ಟ್ಟೆ ಅ ಅ ಲ ಲೆ 
ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ಅನುಷ್ಠಿಸದವರು ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲವ. 
ಹಾಗಲ್ಲದೆ ಹಿಂದೆ ಯಾರು ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸಕರಾಗಿಯೂ ಕಟ್ಟ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳೆವರಾಗಿಯೊ 


ಯಾ ಮೆ ಲ ಈ “ ಅಲೆ ಇ 
ಪಾವಾಚರಣೆಯಲ್ಲೇ ಆಸಕ್ಷಿಯುಳ್ಳನರಾಗಿದ್ದರೂ ಅಂತವರೂ ಕೂಡ ಐಹಿಕ 


ಛಿ 


ನ್ನು ಶ್ರಯಿಸಿ, ವೀಂಜಿಕ 
ರಣಾಗತಿಯನ್ನೆನುಸ್ಮಿ ಸಿ ದಿವ್ಯ ವೈಕ.ಂಠವನ್ನು ಸೇರುವರು. ಹಾಗೆಯೇ 
'ರುವುದೇನೆಂದರೆ  ಮುರಾಚಾರೋಪಿ ಸರ್ವಾಶೀ ಕೃತಘೊ 
ನಾಸ್ತಿಕಃ ಪುರಾ | ಸಮಾಶ್ರಯೇ ದಾದಿದೇವಂ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಶರಣಂ ಯೆ 
ನಿರ್ದೋಷಂ ನಿದ್ಧಿತಂ ಜಸ್ತುಂ ಪ್ರಭಾವಾತ್ಸೆರಮಾತ್ಮೆನಃ” “ಹಿಂಜಿ 
ದುಷ್ಟವಾದ ಅಚಾರವುಳ್ಳೆ ವನಾಗಿಯೂ, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಎಂದರೆ ಹೋಷ ದುಷ್ಪ ಗಳಾ 
ಎಲ್ಲಾ ರಾಜನ ತಾಮಸ ವ ಸ 
ಉಪಕಾರವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸದೆ ಅವಕಾರ ಮಾಡುವವನಾಗಿ 


ದಲ್ಲಿ ಆಶೆಯನ್ನು ತೊರೆದೆವರಾಗಿ ನಾರಾಯಣನಾದ ನನ್ನನೆ 
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ಯ ನಾಸ್ತಿ 
ಇದ್ದರೂ ಕೂಡ, ಆದಿದೇವನಾದೆ ಭಗವಂತನನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಈಗ ಉವಾಯ 
ವನ್ನಾಗಿ ವರಿಸಿ ಶರಣಾಗತಿಯ ಮೂಜಕೆ ಆಶ್ರಯಿಸಿದುದಾದರೆ, ಅಂತಹ ವ್ರಾಣಿ 
ಯನ್ನು ಪರಮಪುರುಷನ ವ್ರಭಾನದಿಂಡ ನಿರ್ದೋಷಿ ಎಂಬುದಾಗಿ ತಿಳಿ” ಎಂದು 
ಹೇಳೆಲ್ಪಟ್ಟ ರುತ್ತದೆ. ಎಕೆಂದರೆ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರಿವುದು, ಉಪಾಯಾನುಷ್ಠಾನವನ್ನು 


ಇ ಆಟ ml ಯೆ ೧ಗಿ 


ಭೆ ವ್ಯ ಶ ಸ ಎಪಿ ನ ದ್‌ 
ಮಾಡಿದ ನ್ರಸನ್ನೆಸಿಗೆ ಹಿಂದಿನ ವಾಸಗಳೆಲ್ಲಾ ಇಶವಾಗುತ್ತಪ್ಟೆ. ಮುಂದಿನ 
SE ವ ಎವ 
ಅಬುದಿ ಪೂರ್ರಕವಾದ ವಾವಗಳು ಲೇಪಿಸಿವುದಿಲವು. ದ್ದ ಪೂರ್ತ ಕನಾಗಿ 
ಧಿ ರ ಷ್‌ ಛಿ 
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ಹಾ 

ಪಾಸಸ್ಯೆ ಕೆರ್ದಣಃ | ಕೇಶವಂ ವೈದ್ಯ ಮಾಸಾದ್ಯ ದುರ್ಲ್ಯಾಧಿರಿವ ನಶ್ಯತ್ತಿ” 
ಮತ್ತು "ಸೆಕ್ಸತ್‌ ಸ್ಮಶೋಸಿ ಗೋನಿಂದೋನ್ಸಣಾಂ ಜನ್ಮಶತೈಶ್ಚಿತಮ | 

೨ ಲು ಬೆ ಲ ಜ್ರ ಹ 

ಸಾಪರಾಶಿಂ ದಹೆತ್ಯಾಶು ತೊಲರಾಶಿ ಮಿವಾನಲಳ ಎಂದರೆ “ವಾಸಕರ್ಮಗಳ 
ರಾಶಿಯು, ಮೇರು ಮತ್ತು ಮಂದರ ನರ್ತತಗಳ ಹಾಗೆ ವಿವರೀತವಾಗಿದ್ದರೂ 
ಕೇಶನನೆಂಬ ವೈದೈನಿಂದ ಕೆಟ್ಟ ವ್ಯುಧಿಯೋವಾದಿಯಲ್ಲಿ ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ.” 
ಮತ್ತು “ಒಂಡು ಸಲ ಸ್ಮರಿಸಿದರೂ ಕೂಡ ಎಂದರೆ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನನುಷ್ಠಿಸಿ 


ಗೋನವಿಂದನ್ನು ಮನುಷ್ನರಿಂದ ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
CA 


ಹಾಕೇ ಟ್ರ ವಾಸರಾಶಿಯನ ಅಗ್ನಿಯು ಹತ್ತಿಯ ರಾಶಿಯನ್ನು ಬೇಗ ಸುಟ್ಟು 


UC 


ನ 


ವುದರಿಂದ ಅವರಲ್ಲೇ ಇಂತಹ ಸಹಸ್ಥ ದೋಷಗಳೆಲಾ ಇ 

ಉ ಖಿ ಉ ು 
ಪರಿತಾಪ ವಟ್ಟೆರೆಂದೂ ಅರ್ಥಮಾಡಿದರೆ ಅರ್ಥ ಸ್ವಾರಸ್ಯವೂ ಇಲ್ಲವಾಗುವುದು 
ಮಾತ್ರವೂ ಅಲ್ಲದೆ ಭರನ್ಯಾಸಾನೆ.ಷ್ಮಾನ ಮಾಡಿದ ಅನಂತರವೂ ಈ ದ.ಖ 


ಜಲಧಿಯಿಂಂದ ಉತ್ತೀರ್ಣನಾಗುವುದೆಂತು ಎಂದು ಅರ್ಜುನೆನಿಗೆ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
Re 5 
ಶ್ರೋಕವೇಗವುಂಬಾದ ಹಾಗೆ. ಶೋಕಿಸಿದರು ಎಂದು ಅರ್ಥ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿ ಬರು 
ವುದರಿಂದ ಮಹಾ ವಿತ್ನಾಸ ರೂಸವಾದ ಅಂಗವೇ ಅವರಿಗೆ ಭರನ್ಯಾಸ ಕಾಲದಲ್ಲಿರ 
ವ ಭಿ 
ಲಮೆಂದಾಗುತ ದೆ. ಇದು ಶಾನ್ನವಿರುದ ವಾದುದಾಗುತ ದೆ. ಅಬಿಪಾಯನವೇ 
ಜು ಪ್‌ ee ೦ ಎದಿ 


CG 


! ) 
ನೆಂದರೆ. ಸ್ವಾಮಿಯ ಕಾರುಣ್ಯವೂ, ಸರ್ವಶಕ್ತತೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಹೋಗಿದ್ದರೆ 
ಪರಿತಾವಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇ ವಿನಾ ಈಗ ಅಂತಹೆ ವಪರಿತಾಪಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಿಲ್ಲವೆಂಬುದು 
ಮುಖ್ಯಾಭಿಪ್ರಾಯವು ಇದನ್ನೇ ಮುಂದಿನೆ ಶ್ಲೋಕವಾಡ “ರಘುವರ” ಎಂಬ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉಪಪಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಹಾ ಕೃವಾಳುವಾದುದರಿಂದೆ ಈ ಸರ್ವಾಪ 

ನಟ್‌ 
ರಾಧೆಗಳನ್ನೂ ನೀ ತ 
pe 


ನು ಕ್ಷಮಿಸಿ ರಕ್ಷಿನುತ್ತೀ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ವೃಪನ್ನನಿಗೆ 
5 ವಂ ನೆ ೨) 
ಆಶ್ರಯಕ್ಕೆ ವೊರ್ರಭಾನಿಯಾಗಿ ಇಂತಹ ಸಹೆನ್ರಾಪರಾಧಗಳಿದ್ದರೂ ಎಲ್ಲವೂ ನಶಿಸಿ 
[ 
ಮಿ 


ಹೋಗುತ್ತವೆಂಬುದು ಸಾರಭೂತಾರ್ಥವು. “ನಮೇ ಭಕ್ತ್ವಃಪ್ರಣಶ್ಯತಿ” ಎಂಬು 
ದನ್ನೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಗಮನಿಸತಕ್ಕದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಶ್ಲೋಕ೬೨] ಯಾಮುನಮುಕಿ ವಿರಚಿತ ೪೧೭ 


ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇತಃ ಎಂಬುದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಊರ್ಮಿಸಟ್ಟಿಗಳ ಬಾಹುಳ್ಯ 
ದಿಂದ ಅತಿ ದುಸ್ಸಹವಾದೆ ಅವಸ್ಥೆಯ ದೆಶೆಯಿಂದ ಎಂಬುದು. ದುಃಖಶಬ್ದವು 
ವಿಷದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಧುವಿನ ನ್ಯಾಯದಿಂದ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ “ಸುಖ ಸ್ಯಾಸಂತೆರಂ 
ದುಃಖಂ, ಡುಃಖ ಸ್ಯಾನಂಶರಂ ಸುಖಂ ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ಸುಖ 
ದುಃಖಗಳು ಮಿಳಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸುಖವು ಅಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಆಲ್ಬವಾದುದಾದು 
ದರಿಂದ ಈ ಸುಖವೂ ಈ ದುಃಖಶಬ್ದದಿಂದಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ತು. ಮಗುವಿಲ್ಲವೆಂಬ 
ಕಾಮನೆಯಿಂದ ಪುತ್ರನನ್ನು ಹೊಂದುವಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಿ ತನ್ಮೂಲಕ ನಾನಾವಿಧ 
ದುಃಖಗಳಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡಿರುವೆವು. ಮಃಖ ಬಾಹುಳ್ಯದಿಂದ ಜಲಧಿ 
ಎಂದು ರೂಪಕಮಾಡಿ, ಅದನ್ನು ದಾಟುವುದು ದುಸ್ತರವೆಂದು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಅಪಾರಾತ್‌ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು. ಯಾವಾಗ ಪಾರವಿಲ್ಲವೋ ಆಗ ನಿಮಜ್ಞಾಮಿ- 
ಮುಳುಗಿ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಎಂದು ಶರಣದೆ ಎಂದೂ ಹಿಂದೆ ಘಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಕೊಗಿಕೊಂಡರು. 

ಉತ್ತೀರ್ಣ ಶಬ್ದದಿಂದ ಇಷ್ಟಪ್ರಾಪ್ಲಿಯಾದ ತವಚೆರಣಯುಗ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಪೆರಿ 
ಚರಣಕ್ಕೆ ಸಂಪೂರ್ಣಾನಿಷ್ಟ ನಿವೃತ್ತಿಯು ಬೋಧಿತವು. ಸರ್ವ ಪಾಪಗಳಿಂದ 
ವಿಪ್ರಮೋಕ್ಷವೇ ಉತ್ಕೀರ್ಣತೆಯು ಎಂಬ ಭಾವವು. ಪರಿಶುದ್ದವಾದ ಪ್ಲ್ರಾಷ್ಮವಾಗಿ 


ರುವ ನಿನಗೆ ಇಂತಸ ಸಹಸ್ರಾಪರಾಧಿಯಾದ ನಾನು ನಿನ್ನ ಕೃಪಾ ಪ್ರಭಾವ 
ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲದೇ ಹೋದ:ದಾದರೆ ಹೇಗೆ, ನಿತ್ಯ ಕೈೈೆಂಕರ್ಯವನೈೆಸಗುವ ನಿರತಿಶಯ 
ಸುಕೃತವನ್ನು ಹೊಂದುವೆನು? ಎಂಬುದು ಸ್ವಾರಸ್ಯಾರ್ಥವು. 

ತನಸರಿಚರೇಯಂ ಚೆರಣಯೋಃ ಎಂಬುದರಿಂದ ಮುಕ್ತದಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಈ ಜೇತನನಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ಸರ್ಪಾತಿಶಯಗಳೂ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಎಲ್ಲಾ 
ಬೋಧಿತವು. ಯೇನ ಯೇನ ಧಾತಾಗಚ್ಛೆತಿ ತೇನ ತೇನ ಸಗಚ್ಛೆತಿ 
ತರ್ಯಥಾ ತರುಣ ವತ್ಸಾ ವತ್ಸಲ ವತ್ಪೋಪಾ ಮಾತೆರಂ ಛಾಯಾ ವಾಸತ್ಪಲ 
ಅನುಗಚ್ಛೇತ್‌ ತಥಾ ಪ್ರಕಾರಮ್‌'? ಎಂದರೆ “ಯಾವ ಯಾವ ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನು ಹೋಗುವನೋ ಆಯಾ ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲೇ ಆತನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ 
ಈ ಮುಕ್ಕ್ತನೂ ಹೋಗುವನು. ಹೇಗೆ ಎಳೇ ಕರುವುಳ್ಳ ಧೇನುವು ತನ್ನ 
ಕರುವನಾಗಲಿ, ಕರುವು ತನ್ನ ತಾಯಿಯನ್ನಾಗಲಿ, ಛಾಯೆಯು ಪ್ರಾಣಿ 
ಯನ್ನಾಗಲಿ ಹೇಗೆ ಅನುಸರಿಸಿ ಹೋಗುತ್ತದೋ ಹಾಗೆ ಈ ಮುಕ್ತನೂ 
ಹೋಗುವನು? ಎಂದೂ, “ಏತೆಮಾನಂದಮಯ ಮಾತ್ಮಾನಮುಹಪೆಸಂಕ್ರೆಮ್ಯ] 
ಇಮಾನ್ಲೋಕಾನ್‌ ಕಾಮಾನ್ಸೀ ಕಾಮರೂಪ್ಯನು ಸಂಚೆರನ್‌” (ತೈಬ್ಸೃಗು) 
ಆನಂದವೇ ಸ್ವರೂಪ ಮತ್ತು ಗುಣಗಳನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಭಗವಂತನನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಆತನ ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತ ತನ್ನಿಷ್ಟಾನುಸಾರ ರೂಪಗಳನ್ನು 
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ಗರ ಸೋತ್ರರತ್ನವು [ ಶ್ಲೋಕ೬೨ 


ರಘುವರ ಯೆದೆ ಭೂಸ್ತೊಂ ತಾದೈಶೋ ಮಾಯೆಸಸ್ಯ 
ಪ್ರಣತ ಇತಿ ದಯಾಳು ರೃಚ್ಚೆ ಚೈದ್ಯಸ್ಯ ಕೃಷ್ಣ: 
ಪ್ರತಿ ಭುವಮಪರಾಡ್ಬು ರ್ಮುಗ್ಗೆ ಸಾಯುಜ್ಯ ದೋಭೂಃ 

ವರದೆ 8 ಮಸೆದ ಮಾಗಸ್ತಸ್ಯ ಶೇಸ್ತಿ ಶ್ಷಮಾಯಾಃ || ೬೩॥( 


ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಈ ಲೋಕಗಳಲ್ಲೂ ಅಕಾಮರೂಪಿಯಾದ ಭಗವಂತನನು 








ಈ ವಾಕ್ಯದ ಹಿಂದೆ ಪರಮಾತ್ಮನು, ಆನ್ನಮಯ, ಪ್ರಾಣಮಯ, ಮನೋಮಯ, 
ವಿಜ್ಞಾನಮಯನೆಂದು ಹೇಳಿ ಕೊನೆಗೆ ಆನಂದಮಯನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು 
ಹೇಗೆ ಎಂದರೆ ತತ್ತಚ್ಛರೀರಕ ಪರಮಾತ್ಮನೆಂದು ಆ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಭಾವಿಸ 
ತಕ್ಟದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಲೋಕದಿಂದ ದೇಹಾವಸಾನದಲ್ಲಿ ಹೊರಟು ಅರ್ತಿರಾದಿ 
ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಸಮಷ್ಠಿವ್ಯಷ್ಟಿವಿಭೂತಿಕನಾದ್ಕ ನಿರತಿಶಯಾನಂದಮಯ 
ನಾದ ಭೋಗ್ಯ ಭೂತನಾದ, ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಭೋಕ್ಕವಾದ ಈ ಮುಕ್ತ ಚೇತನನು 
ಹೊಂದಿ ಆತನನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ, ಆತನನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸಿ ಆತನಿಗೆ ಕೈಂಕರ್ಯವನೆಸಗುವ 
ನೆಂಬುದು ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯಗಳ ತಾತ್ಪರ್ಯವು, ಹೀಗಿರುವಾಗ ಸ್ವರೂಪೈಕ್ಯವನ್ನು ಯಾಕ್‌ 
ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಹೇಳುವರೋ ತಿಳಿಯದು. « ಸತೆತ್ರ ಪರ್ಯೇತಿ ಜಕ್ಷಶ್ರೀಡ 
ನ್ರಮಮಾಣಳ ಇತ್ಯಾದಿ (ಛಾಂದೋಗ್ತ) ಹಿಂದೆ "ಸ ಉತ್ತಮಃ ಪುರುಷಃ” 
ಎಂದಿರುತ್ತದೆ. ಹೇಯ ಭಾವವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಮುಕ್ತದೆಶೆಯಲ್ಲಾ 
ದುದರಿಂದ ನರನು ಪುರುಷನಿಗೆ ಸಮಾನೆನಾಗಿ ಆತನ ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣಗಳನ್ನೂ 
ದಿವ್ಯ ಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹವನ್ನೂ, ಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿರುವ ವೈ ಭವನನ್ನೊ ಅನುಭವಿಸು 
ವನು; ಅಧವಾ ಮೇಲಿನ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ಭಗವಂತನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ 
ಸಂಚರಿಸುವನು. ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾನುಸಾರ ಸಂಚರಿಸುವನು, ಭೋಗಗಳನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವರು. ಹೀಗೆ ಸರಮಾತ್ಮನೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿ ಪಂಚಾರ ಅನುಭವಾದಿಗಳು 
ಹೇಳಿರುವಾಗ ಸ್ವರೂವೈಕ್ಯದ ಉಪವಾದನೆಯು ತುಂಬಾಕಷ್ಟವು, 
ಅನತಾರಿಕೆಯು:-ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದ ಹಾಗೆ ಲೆಖ್ಬನಿಲ್ಲದ 
ಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವ ತಾವು ಕಥಂ ಹೇಗೆ ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ದುಃಖಜಲಧಿ 
ಯನ್ನು ದಾಟ ಸ್ವಾಮಿಯ ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು? ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 
ಮಹಾ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಾರೇನೆಂದರೆ “ವಿದಿತೆಸ್ಪಹಿ ಧರ್ಮಜ್ಞ ಶೃರಣಾಗತೆ 
ವತ್ಸಲಃ” ಎಂದು ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಯು ಅನರಾಧ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾದ ದುರುಳ 
ದಶಕಂಠನಿಗೆ ಜೋಧಿಸಿರುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ, ಎಷ್ಟು ಅವರಾಧಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ನೀನು 


ಮಸ್ಸಿಸಿರುವುದನ್ನು ರಾಮಾವತಾರಿಯಾಗಿ ದುಷ್ಟ ವಾಯಸನಿಗೆ ಪ್ರಾಣಬಾನವನ್ನ್ಯೂ 


ಶ್ಲೋಕ ೬೨] ಯಾಮುನೆಮುಕಿ ವಿರಚಿತ ಲ೪ರ್ಗ 


೧೦ ಲ್ನ 
ಯೋಚಿಸಿದರೆ ತಮಗೂ ನಿನ್ನ ಕ್ಷಮೆಯು ಏರ್ಪಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇರು 


ದಿಲ್ಲವು. ನಿನ್ನ ಕ್ಷಮಾ ಜ್‌ "ಎದುರಿಗೆ ಯಾವ ಅಪರಾಧ ತಾನೇ ನಿಂತೀತು 
ನೀನೇ ಹೇಳತಕ್ಕೆದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಉಪಾಯಾನುಷ್ಠಾನ ಇಲದೆ ಮಹಾವಿಶ್ವಾ 
ವನ್ನು ಪೂರ್ತ ಪಕ್ಷ ಸಿದ್ದಾನ್ರ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಕರು 


ಕೃಷ್ಣಾವತಾರಿಯಾಗಿ ಶಿಶುಪಾಲನಿಗೆ ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನೂ ದೆಯವಾಲಿಸಿದೆ ತೆರದಿ 


ಸ್‌ -ಂ & 


ರಿಂದ ರಘುಕ.ಲೋತ್ತ ಮನೆಂದು ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನೇ; ತಂ ವ 
ಶೋಭಯನ್ಲ್ಯೋತೇ ತೇ? ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ಷಾ ನ 
ನೀನು, ತಾದೈಶಃ-ನಾನು ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಅಪರಾಧೆಗಳಿಗೂ ಮೀರಿದ 
ಅಪರಾದ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಅಂತಹ ಅಪರಾಧಿಯೇ ಎಂದೇ ಇಟ 
ಬಹುದಾದ, ವಾಯಸಸ್ಯ -ಇಂದ್ರನ ಮಗನೆಂಬ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಅಂತಃಪುರಜ್ರೋ 
ಯಾದ ವಾಯಸ'ಿಗೆ, ಪ್ರಣತ ಇತಿ ಅರ ಇಲ್ಲಿ ಜೋಗಿ ರಕ್ಷಿಸು ಎಂದು ಬೇಡಿ 
ಯಾರೂ ಸಹಾಯ ಡ್‌ ಕಡೆಗೆ ಬಂದು ನಿನ್ನ (ಶ್ರೀರಾಮನ) ಪಾದದಲ್ಲೇ 
ಬಿದ್ದು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದೆನ್ನು ಶರಣಾಗತನಾದನು ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ಡಯಾಳುಃ- 
ಚಚ ಅನರ್ಹನಾಗಿದ್ದೆ ರೂ ದಯೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಸ್ವಭಾವನಾಗಿ, 
ಯತ್‌ ಅಭೂಃ ಯಾನ "ಕಾರಣದಿಂದ ಆಜ ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣಃ ಕೃಷ ನತರ 
ಯಾಗಿ ನೀನು, ಹೆಮುಗ್ಬ- «*ಅಫಿಜ್ಞಾ ತಾ” ಎಂದು ಸಹಸ್ರ ಮ ಹೇಳಿರುವ 
ಹಾಗೆ ಆಶ್ರಿತನ ಅಪರಾಧಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನವೇ ಇಲ್ಲದಿರುವ, ಪ್ರತಿಭವಂ- 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲೂ ಎಂದರೆ ಹಿಂದೆ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಾಗಿಯೂ ಅನಂತರ 
ರಾವಣನಾಗಿಯೂ, ಈ ಮೂರನೆಯ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಶಿಶುಪಾಲನಾಗಿಯೂ 
ಅಪರಾದು ) 8-ಇವೆಕ್ಟೊ ಹೆಚ್ಚಾ ದೈ ತನ್ನ ಭಕ್ತನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ” ನಾನಾವಿಧ ಚಿತ್ರ 
ಹಿಂಸೆಯ ರಣಪವಾದ « ೨ಪರಾಧಗಳೇನು ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಗೆ ಅಪರಾಧ € EE 
ಏಂತಹ ಕ್ರೊರಗಳಾದ ಅಸರಾಧಗಳನ್ನು il ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ, ಚೈದ್ಯಸ್ಯ-ಅದಕ್ಕೂ 
ಹೆಚ್ಚಾದ ಅವರಾಥವನ್ನು ಸದಾ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಶಿಶುಪಾಲನಿಗೆ ದಯಾಳುಃ- 
ದಯಾಶೀಲನಾಗಿ ಸಾಯುಜ್ಯದಃ- ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಸಾಯುಜ್ಯ ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟವ ವನು, 
ಯತ್‌ ಆಭೂಃ-ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಆದೆಯೋ, ಆ ಕಾರಣದಿಂದ, 
ತಸ್ಯ ಆಂತಹ ಮಹಿಮೆಯನ್ನುಲ್ಪ. ತೇ-ಕರುಣಾನಿಧಿಯಾಗಿಯೂ ಸಮರ್ಥ 
ನ ಇರುವ ನಿನ್ನ. ಕಮಾಯಾಸಿ- ಕ್ರಮಾಗುಣಕ್ಕೆ ಆಪದೆಂಎ ವಿಷಯವ 

ದಿರುವ, ಆಗಃ-ಅನರಾಧನು ಕಿಂ ಆಸ್ತಿ — ಯಾವುದು ತಾನೇ ಇದೆ. ಹಾಗೆ 
ಏನಾದರೂ ಇದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ವದೆ-ನೆನಗೆ ತಿಳಿಸು ಅಂತಹ ನಿನ್ನ ಕ್ಷಮಾಗುಣಕೆ 
ವಶನಿಲ್ಲದ ತ. ಇಲ್ಲವು. ಎಂದು ನಿನೆಗೆ ಹೇಳೆಲೂ ನಾದ 
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೪.೨೦ ಸ್ಲೋತ್ರರತ್ನವು [ಶ್ಲೊ (ಕ೬ಿ೨ 


ನಿನ್ನ ಕ್ಷಮಾಗುಣವು ಮನ್ನಿಸದೇ ಇರುವ ಯಾವ ಪಾಸತಾನೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಎಂಬ 
ಭಾವವು. ನಿನ್ನ ಕ್ಷಮಾಗುಣವು ಸರ್ಲ್ಹಾಪರಾಧಗಳನ್ನೂ ಮರೆಯುವ ಹಾಗೆ 


ಮಾಡುತ್ತದೆಂಬುದು ಮುಖ್ಯ ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ಈ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ, ಯಾಮುನಮುಫಿ 
ಗಳಿಗೆ ಶರಣಾಗತಿಕಾಲದಲ್ಲೂ ಅನಂತರವೂ ಮಹಾವಿಶ್ಚಾಸವು ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂಬ 


ಇಲ್ಲಿ ಖಿ 
ಆಕ್ಷೇಪವು ನಿರಸ್ತವು. 


ಉಪೆಪಾದನೆಯೆು.- ನಾನು ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಅಪರಾಧೆಗಳನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಮಸ್ತಿ ಸುತ್ತೀ ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಮಾತು ಹಾಗಿರಲಿ, ನಿನ್ನ ನಿಷಯದಲ್ಲೇ ಕಡ 
ಬಾರದ, ಕ್ಷಂತವ್ಯವೇ ಅಲ್ಲದ, ಅಪರಾಥೆಗಳನ್ನೂ ಮಸನ್ತಿಸಿರಕ್ತಿಸಿರುವ ನಿದರ್ಶನಗಳಿರು 
ವಾಗ, ಅದರಮುಂಡೆ, ನನ್ನ ಅಪರಾಧಗಳನ್ನು ಮುನ್ನಿಸುವುದೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹೆ 
ವೆಲ್ಲಿಯೆದು ? ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ನಿರತಿಶಯ ದಯಾಕ್ಷಮಾಗುಣ ಗಳಿಂದ ನಿವಾರಣೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದೆದ ಯಾನ ಅಪರಾಧವನಿರುತ್ತದೆಂದು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ. ಸರ್ರಶಕ್ಷನಿಗೆ 
ಎಂತಹ ಹೀನಾಪರಾಧವನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸಲು ಅಶಕ್ತತೆ ಇಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವವು. 
ಎಕೆಂದರೆ “ಮಿತ್ರಭಾವೇನ ಸಂಪ್ರಾಸ್ತೆಂ ನತ್ಯಜೇಯಂ ಕೆಥೆಂಚನ” ನಾನು 
ಸರ್ವ ರಕ್ಷಕನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಆಶ್ರಯಿಸಿದವನನ್ನು ಅಧವಾ ಸರ್ವಸ್ಯ ಶರಣಂ 
ಸುಹೃತ್‌” ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ಬಂದವನನ್ನು ಕೈಬಿಡಲು ನನಗೆ ಶಕ್ತಿಇಲ್ಲವೆಂದು 
ನೀನೇ ಹೇಳಿಕ್ಟೊಂಡಿರುತ್ತೀಯೆ. ಆಗಲಿ ಮಹಾಪರಾಧಿಯಾದರೂ ಕೈ ಬಿಡುವುದಿ 
ದಿಲ್ಲವೋ ಎಂದರೆ “ದೋಷೋಯದ್ಯೃಸಪಿ ತಸ್ಯ ಸ್ಯಾತ್ಸ ತಾನೇತದೆಗರ್ಹಿತರ್ಮ” 
ದೋಷನವಿದ್ದೆಕೇನು? ಅಂತಹೆವನೆನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸುವುದೇನೂ ಸತ್ಸುರುಷರಿಗೆ ನಂದಿತ 
ವಾದುದಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದ ಅಭಯ ಪ್ರದಾನ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಈ ಶ್ಲೋಕವು 
ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 


ರಘುವರ ಎಂಬ ಸಂಜೋಧನೆಯಿಂದೆ, ರಘುನಂಶದವರು ಶರಣಾಗತ 
ರಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷಿತರು, ಬದ್ಧ ಕಂಕಣರು ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ, ತಾನು ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲ 
ನೆಂಬುದನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಲು ರಘುವಂಶವೇ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ದೆಶರಧನನ್ನು 
«ಫಿಶೆರಂ ರೋಜಿಂಯಯಾ ಮಾಸ” ಪಿತಾವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವತರಿಸುವ 
ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದನೆಂಬುದು ಸೂಚಿತವು. ಆದುದರಿಂದ ರಾಘವ ಶಬ್ದವು 
ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನಿಗೆ ಪರಮಪ್ರಿಯವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ವಿಭೀಷಣನು *ಸರ್ನ್ವಲೋಕ 
ಶರಣ್ಯಾಯ ರಾಘವಾಯ ಮಹಾತ್ಮನೇ | ನಿನೇದಯೆತ” ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ರಾಘವಾಯ ನಿನೇಡಯೆತ ಎಂದು ಆತ್ಮಸಮರ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮಹಾಭಾಗವತರ 
ಮೂಲಕ ಮಾಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಹಾಗೆ ಶರಣಾಗತಿ ಧರ್ಮ ಮಹಾತ್ಮ್ಯೆಯನ್ನು 
ರಘುವೂ ಆತನ ವಂಶೀಕರೂ ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಈತನೇ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಮನಾದುದ 
ರಿಂದ ರಘುವರ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು. ಹಾಗೆ ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲನು ರಘುವರ 


ಶ್ಲೋಕ ೬೨] ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ ೪೨೧ 


ನೆಂದು ಸೀತೆಯು ಪರಮ ಕೃಪೆಯಿಂದ ದುರುಳೆ ರಾವಣನಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾಳೆ. 
ನಿದಿತಸ್ಸಹಿ ಧರ್ಮಜ್ಞ ಶ್ಶರಣಾಗತವತ್ಸ ಲಃ | ತೇನ ಮೈತ್ರೀ ಭವತು ಶೇಯಡಿ 
ಜೀವಿತು ಮಿಚ್ಛಸಿ” ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲನೆಂಬುವುದು ಲೋಕವಿಶ್ರುತವೆಂದು 
ಹೇಳಿರುತ್ತಾಳೆ. ಅಂತಹ ಶರಣಾಗತರಕ್ಷಕರ ವಂತದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ ಆ ಧರ್ಮವನ್ನು 


೦೫, ಗೀಗಿ 7 ಜಿ 
ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಬರುವುದೇ “ವ್ರತೆಂಮಮ” ನೆನ್ನ ವ್ರತವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಸಡಿಸಿದು 
ದರಿಂದ ಹೇ ರಘುವರ ಎಂಬ ಸಂಬೋಧನೆಯು. ಈ ಶರಣಾಗತ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಜಾತಿ, ಕುಲ್ಕ ಗುಣ ವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ಈವದಫಿ ಪರಿಗಣಿಸದೆ ರಕ್ಷಿಸಿರುತ್ತೀಯೆ, 


“ನಿಷಾದಾನಾಂ ನೇತಾ ಕೆಪಿ ಕುಲಪತಿಃ ಕಾಪಿ ಶಬರೀ” (ದಯಾ) ಒಬ್ಬ 
ಶಬರ ರಾಜನು ಒಬ್ಬ ವಾನರ ಸತ್ತಿ ಒಬ್ಬ ಶಬರ ಸ್ರೀ ಇಂತಹೆವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಮ 
ವಾಗಿ ನೋಡಿ ರಕ್ಷಿಸಿರುವ ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲನೆಂಬ ಭಾವವು. ಕ್ಸಮಾಗುಣವು 
ಅಶಕೆನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದುದು ಎಂದು ಭಾವಿಸತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲವು. ಸರ್ವಶಕ್ತನಕ್ಲಿಯೇ 
ಆ ಕ್ಷಮಾಗುಣವು ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆ. ಸರ್ವಶಕ್ತನೆಂಬುದು ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ 
ಆಂಜನೇಯನ ಉಕ್ತಿಯಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವು. ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ಪೆಯೆಂಭೂಶ್ಚ ತುರಾನನೋ 
ವಾ ರುದ್ರಸ್ತ್ರಿ ಸೇತ್ರಸ್ತ್ರಿ ಪುರಾನ್ಷಕೋವಾ]| ಇಂದ್ರೋ ಮಹೇಂದ್ರಸ್ಸುರ 
ನಾಯೆಕೋವಾ ತ್ರಾತುಂ ನಶಕ್ತಾಯುಧಿ ರಾಮವಧ್ಯಮ್‌” ಆಶ್ರಿತರಲ್ಲಿ 
ಕ್ಷಮಾಗುಣವು, ಅನಾಶ್ರಿತರಾಗಿ, ದುರ್ಮಾರ್ಗವ್ರವರ್ತಕರಾಗಿ ಲೋಕಕಂಟಕರಾಗಿ 
ದ್ದರೆ ಅಂತವರು ವಧ್ಯರೆಂದು ನಂಶಲ್ಪಿಸಿಬಿಡುವನು. ಅಂತಹವರನ್ನು ಸ್ವಾಮಿಯ 
ಕೋಪದ ದೆಶೆಯಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಲು ಯಾರೂ ಸಮರ್ಥರಾಗಲಾರರು. ನಾಕಾತ್‌ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ನಾಭೀಕಮಲದಿಂದೆ ಹುಟ್ಟಿ ನಾಲ್ಕು ಮುಖಗಳು ಎಂಟು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಬಂದ ಚತುರ್ಮುಖನಿಂದಲೂ ಸಹ ರಾಮನು ವಧಿಸಲು ಯೋಗ್ಯ 
ನೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದವನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವು. ಹಾಗೆಯೇ ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿ 
ಯಾಗಿ ತನ್ನ ರೋದನದಿಂದಲೇ ಜಗತ್ತನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಡುಗಿಸಿ ಮೂರು ಕಣ್ಣು ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡು ತಾನು ತ್ರಿಪುನಾಂತಕನೆಂಬ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದಿರುವ ರುದ್ರನಿಂದಲೂ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವು. ಹಾಗೆಯೇ ವಿಪ್ರೆಲವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅದರಿಂದ 
ಇಂದ್ರನೆಂದೆನಿಸಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿ ಸಾವಿರಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಸೀದ 
ದೇವೇಂದ್ರನಿಂದಲೂ ರಕ್ಷಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವು, ಓ ರಾವಣನೇ ಅಂತಹ 
ವರಾಕ್ರಮಿಯು ಶ್ರೀರಾಮನು. ಅಂತಹವನಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತಾದ ಅವರಾಧವನ್ನು 
ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದೆ ನೀನು ಮ್ಯಾಮ ನಿಂದು ಆಂಜನೇಯನು ರಾವಣನನ್ನು 
ಎಚ್ಚರಿಸುವ ಸಂದರ್ಭವು. ಹಾಗೆಯೇ “ಪಿಶಾರ್ಚಾ ದಾನರ್ವಾ ಯರ್ಶ್ಪಾ 
ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಚೈವ ರಾಸ್ತಸಾನ್‌ | ಅಂಗುಳ್ಳಿ ಗ್ರೇಣತಾನ್‌ ಹನ್ಯಾ ಮಿರ್ಚ್ಚ 
ಹರಿಗಣೇಶ್ವರ” ನಿಶಾಚರನ್ನೂ ದಾನವರನ್ನೂ ಯಕ್ಷರನ್ನೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ 
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ಎಲ್ಲಾ ರಾಕ್ಷೆಸರನ್ನೂ ಒಂದು ಬೆರಳಿನ ತುದಿಯಿಂದಲೇ, ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದನಾದ | 
ವಾನೆರಯೂಧಕ್ಕೆ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಓ ಸುಗ್ರೀವನ ನಾನು ಕೊಲ್ಲಲು ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ವ 
ನೆಂದು ತಿಳಿ ಎಂದು ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ ಪ್ರಭುವೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ 
ಇಂತಹ ಪ್ರಭಾವಗಳಿಸಿದ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಸರ್ವಶಕ್ತನೇ ಆಶ್ರಿತರಾದ ಸಾಪರಾಧಿ 
ಗಳನ್ನು ರಕ್ರಿಸಲು ಅರ್ಹೆನು. ೧೪,೦೦೦ ರಾಕ್ಸಸರನ್ನು ಮೂರೂಮುಕ್ಕ್ಯಾಲು 
ಘಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಂದಿರುವುದು. ಇತ್ಯಾದಿ ಸಂಭವಗಳಾದ ಅಘಟನ ಘಟನಾ 
ಶಕ್ತಿಯು ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಉಂಟೆಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವು. ಆದುದರಿಂದ ರಘುವರ 
ಎಂಬ ಸಂಬೋಧನೆಯು. 


ತೆ 


ಸ್ಸ 


ತಾದೃಶಃ ಎಂಬುದರಿಂದೆ ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಅಂತಹ 
ಅವಚಾರಗಳೆ ಮಾತು ಹಾಗಿರಲಿ. ನಿನಗೆ ಪರಮಪ್ರಿಯಳಾದೆ ದೇವಿಯ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲೇ ವಿಶೇಷಾವಚಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದವನ ವಿಷಯದಲ್ಲೇ ನೀನು ಕ್ರಮಿಸಿರುತ್ತೀಯೆ 
ಎಂಬ ಭಾವವು. 


ವಾಯೆಸಸ್ಯ ಎಂಬುದರಿಂದ ದರ್ಪದಿಂದೆ ಮದಿಸಿರುವವನೆಂದೂ “ಪುತ್ರಃ 
ಕಿಲಸಶಕ್ರಸೈವಾಯೆಸಃ ಪೆತತಾಂವರಃ। ಧರಾನ್ತರಚೆರಶ್ರೀಘಫ್ರಂ ಪವನಸ್ಥ 
ಗತೌಸಮಃ” ಇಂದ್ರ ಪುಶ್ರನಾದುದರಿಂದ ಆಭಿಜಾತ್ಯಬಲವುಂಬೆಂದೂ ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ 
ಚಿರಜೀವಿಯಾದುದರಿಂದ ತನಗೆ ಮೃತ್ಯುಭಯವಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ನಾಯುವಿಗೆ ಸಮಾನೆ 
ವಾದ ಗತಿಯುಳ್ಳೋಣದರಿಂದ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹಾರಿ ಹೋಗಿ ವಿಸತ್ತಿನಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವನೆಂದೊ ಹೆಮ್ಮೆ ಹೊಂದಿದ್ದನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಹೀಗೆ ಬಲಿಷ್ಕ 
ನಾದುದರಿಂದಲೇ ರಾಮಚಂದ್ರ ಪ್ರಭುವು “ಸದೆರೃಂ ಸಂಸ್ತರಾದ್ಧೃಹ್ಯ 
ಬ್ರಾಹ್ಮೇಣಾಸ್ತ್ರೇಣ ಯೋಜಯೆತ್‌” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ಒಂದು ದರ್ಬೆ 
ಯನ್ನೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರವಾಗಿ ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ ಬಿಡೆಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು ಈ ವಾಯನಸವೇ 
ಮೊದಲಿಗೆ ಇಂದ್ರೆಸುತನಾದ ಜಯನ್ಮೆನೆಂದೂ ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ವಾಯಸನಾಗಿಯೇ 
ಜನಿಸಿದನೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. ಆದರೆ ಸ್ತ್ರೀ ಕಾಮುಕನಾಗಿ ಈ ವಾಯಸನು ಬಂದ 
ನೆಂಬುದಾಗಿ ಶ್ರೀಮದ್ರುಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಶ್ರೀ ದೇಶಿಕರವರು 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದು *ನಚಾಪ್ರ್ಯುಷಾರ 
ಮನ್ಮಾಂ ಸಾದ ಶ್ಲಾರ್ಥೀ ಬಲಿಭೋಜನಃ”' ಎಂದೂ «ಭಕ್ಷ ಗೃಧ್ಣೇನ 
ಕಾಕೇನದಾರಿತೆಂ ನೈ ಸ್ತನಾಂತರೇ?' ಎಂದೂ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದೆ ಮಾಂಸಾರ್ಥಿ 
ಯಾಗಿ ಈ ಹೀನಕೃತ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸಿ ಮಹಾಸರಾಧಿಯಾದನು. ಆದುದರಿಂದ 
ಈತನೂ ವಾನರನಾದ ವಾಲಿಯ ಹಾಗೆಯೇ ಇಂದ್ರಪುತ್ರನಾದ ಕಾಕನು ಎಂದು 
ಇವಿಸತಕೃದ್ದು. ಇಂತಹ ಆಭಿಜಾತ್ಯ, ಸ್ವಪೌರುಷಾದಿ ಭ್ರಮೆಗಳು ಕಾಕನಲ್ಲಿ 
ದ್ಹರ್ಕೂ ಅಂತಹವನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದು ಸುಲಭವಾಗಿದ್ದರೂ, ತನ್ನ ಪತಿಯು 


ಶ್ಲೋಕ ೬೨] ಯಾಮುನೆಮುನಿ ವಿರಚಿತ ೪.೨೧. 


ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೇಮಾತಿಶಯದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರನನ್ನೆು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೆಂದು 
ಸೀತೆಯು “ಮತ್ಸೃತೇ ಕಾಕೆಮಾತ್ರೇ ತು ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರೆಂ ಸಮುದೀರಿತಮ್‌” 


ಎಂದು ಆಂಜನೇಯನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾಳೆ. 


ಪ್ರಣತೆ ಇತಿ-ಕಾಕನು ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರ ಪೀಡಿತನಾಗಿ "ಸ ಪಿತ್ರಾಚೆ ಪರಿತ್ಯಕ್ತೆಃ 
ಸುರೈಶ್ಚ ಸಮಹರ್ಷಿಭಿಃ | ಶ್ರೀನ್‌ ಲೋಕಾನ್ಯ ಪರಿಕ್ರಮ್ಯ ತಮೇವ ಶರಣಿಂ 
ಗತಃ” ತಂಡೆಯಾದ ಇಂದ್ರನೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಯಾರೂ ಈ ಕಾಕನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರ 
ದಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಲು ಶಕ್ಕರಲ್ಲದೇ ಹೋಗಲು ಈ ಕಾಕನು ಪುನಃ ಬಂದು ಶ್ರೀರಾಮನ 


ಶರಣಾಗತನೆಂಬುದರಲ್ಲೇ ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ಇದರಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯು ನಿಗ್ರಹೆ ಸಂಕ 
ಯುಕ್ಕನಾದರೆ ಅಂತಹ ಜೇತನನನ್ನು ರಕ್ಷಿನಲು ಯಾರೊಬ್ಬರೂ ತಕ್ತರಲ್ಲವೆಂಬುದು 
ವೃಕ್ಷವು. “ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ಪಯೆಂಭೋ? ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕವು ಅನುಸಂಥೇಯವು. 
ಹೆಂಡತಿಗೆ ಅಸರಾಧ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಕಾಕನು ವಿಷ್ಣುದ್ರೇಷಿಯಾದನು. 
“ಯೋ ನಿಷ್ಣುಂ ಸತತೆಂಡ್ವೇಷ್ಟಿತೆಂ ವಿದ್ಯಾದನ್ನ $ರೇತೆಸಂ” ಎಂದು ಹೇಳಿರು 
ವುದರಿಂದ ಚಂಡಾಳತ್ವಪುಂಟಾಯಿತು. ಆದುದರಿಂದ “ಚಂಡಾಳಃ ಪಕ್ಷಿಣಾಂ 
ಕಾಕ ಎಂದಿರುವುದರಿಂದ ಕಾಕನು ನಮ್ಮ ವಟಾರಕ್ಕೆ ಬರಕೂಡದು. ಬಂದರೆ 
ತಮಗೆ ಅನರ್ಥವೆಂದು ಕಾಗೆಯನ್ನು ಯಾರೂ ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸುವುದಿಲ್ಲವು. 
ಆದುದರಿಂದ ಪರಿತ್ಯಕ್ತ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು. ಒಂದು ವೇಳೆ ಕಾಣದೆ ಮನೆಯೊ 
ಳಕ್ಟೈ ಕಾಗೆಯು ನುಗ್ಗಿದರೆ ಗೃಹೆನನ್ನು ಕೆಲವು ಕಾಲ ಬಿಡಬೇಕೆಂಬ ವಿಧಿಯುಂಟು. 
ನಮನ, ಪ್ರಣಾಮ, ಶರಣಾಗತಿ, ಈ ಪದಗಳೆಲ್ಲಾ ಸಮಾನಾರ್ಥಕಗಳು. ಶರಣಾಗತ 
ನಾದನೇ ಎಂದು ರಘುವರನು ದಯಾಪ್ರೇರಿತನಾದನು. ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ದಯಾಳುಃ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು «ಸತಂ ನಿಪತಿತಂ ಭೂಮೌ ಶರಣ್ಯ ಶೃರಣಾ 
ಗತಮ್‌ | ವಧಾರ್ಹಮಹಿ ಕಾಕುಸ್ಥಃ ಕೃಪಯಾ ಪೆರ್ಯಪಾಲಯೆತ್‌” ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ವಧಾರ್ಹನಾಗಿದ್ದರೂ ಕೃವೆಯಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. 
ಪ್ರಣತನಾದುದರಿಂದಲೇ ನಿಗ್ರಹಸಜ್ಜಲ್ಪವು ತೊಲಗಿ ಅನುಗ್ರಹ ಸಂಕಲ್ಪವೂ 
ದಯೆಯಿಂಮಂಟಬಾಗುತ್ತದೆಂಬ ಭಾವವು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಶ್ರೀ ಯತಿವರ್ಯರು 
««4ತಸ್ಯ ಚ ವಶೀಕರಣಂ ತಚ್ಛೆರಣಾಗತಿರೇವ'' ಎಂದು ಏವಕಾರವನ್ನು 
ಉಪಯೋಗಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಸ ತೆಂ ನಿಪತಿತಂ ಭೂಮೌ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಕಾಲಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುದು 
ಪ್ರಣತೆ ನಾದುದು ಒಂದೇ ಸಲವಾದುದರಿಂದ ಶರಣಾಗತಿಯು ಸಕೃದೇವ 
ಅನುಷ್ಕೇಯವೆಂಬುದೂ ದ್ಯೋತಿತವು. ಶರಣಾಗತ ರಕ್ಷಣ ದೀಕ್ಷೆಯು ಕಕುತ್ಸ್ದ 
ವಂಶೀಯರಿಗೆ ಅಸಾಧಾರಣ ಧರ್ಮನೆಂಬುದನ್ನು ಕಾಕುತ್ಸ್ಸ ಶಬ್ದವು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 
ರಕ್ಷಣೆಗೆ ಶರಣಾಗತಿಯೇ ಅನಶ್ಯಕವೆಂಬುದು **ಕಾಕೆಂ ತೆಂ ಚೆ ನಿಭೀಷಣಂ 
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ಶರಣಮಿತ್ಯುಕ್ತಿ ಕ್ರಮ್‌ ರಕ್ಷತೆಳಿ ಎಂಬ ಶ್ರೀ ಸರಾಶರ ಭಟ್ಟರ ಉಕ್ತಿಯಿಂದ 
ವ್ಯಕ್ತವು (ಶ್ರೀಗುಣ.) 
ದಯಾಳುಃ ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತಲ್ಲಾ, ಶರಣಾಗತನಾದರೂ ಶಕಾಕನಿಗೆ 
ಒಂದು ಕಣ ನಿನ್ನು ಕಿತ್ನುಹಾಕಿದ ನಂತರ ಹೇಗೆ ದಯಾಳು? ಎಂದರೆ, ಧ್ಯ )ತದಂಡರು 
ರಾಜರುಗಳು, ತಪ್ಪಿತಸ್ಥರನ್ನು ಅಲ )ದೆಂಡಕ್ಕಾದರೂ ಗುರಿ ಮಾಡುವು ಡು ನ್ಯಾ ಯ. 
ಹಾಗಾದರೆ ಶರಣಾಗತಿಯ ಮಹಿಷಾಗೆ ನ್ಯೂ ನತೆಯಲ್ಲವೇ? ಎಂದಾಕ್ಷೇಪಿಸಿದಕ್ಕೆ 
ಅದಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನವೇನೆಂದರ್ಕೆ ಕಾಕನು ಪ್ರಾ ಇರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿಯೇ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದುದು, ಪ್ರಸತ್ರಿಫಲವು ಪ್ರಾ ರಕ್ಷಣೆಯಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಿಧಿ ಭ್‌ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರೃವುಥಿಷ್ಟ ಲವಾದುದಾಗ ಇಡ, ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಈತನು ದ 
ಇಂತಹ ದುಷ್ಟ ತವನ್ನು ಆಚರಿಸದ ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹಿತಚಿಂತನೆಯಿಂದ 
“ ಹಿನಸಿ ಸ್ಮೃಸದಕ್ರಿಣಮ್‌ > ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಲ ಟ್ಟತ ತು. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೂ ಕಾಕನಿಗೆ 
ಹಿತವನ್ವೆ 6 ಮಾಡಿರುತ್ತಾ ರೆ.ಒಂದು ಕಣ್ಣಿ ಸ ER ಕಣ್ಣು ಗಳೆಂದಾಗತ ಕ್ಸ ಕಾರ್ಯ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಡೆಯಪಾಲಿಸಿ ರುತ್ತಾರೆ. ಸ ಈಗಲೂ ಎಲ್ಲಾ ಕಾಕ ಸಮೂಹದಲ್ಲೂ 
ಅನುಸರಿಸಿ ಬರುತ್ತಿದೆ. ಹೀಗೆ ಏಕದೃಷ್ಟಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿದುದೂ ದಯಾಕಾರ್ಯವೇ 
ಎಂದು ದಯಾತತಕದಲ್ಲಿ ಉವಪಾದಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. “ ಕೃಷೇಕಾಕಸ್ಯೈಕಂ ಹಿತಮಿತಿ 
ಹಿನಸ್ತಿಸ್ಮನಯನಮ್‌ ” ಓತಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸನ ಕೃ ಸೆಯೇ ಕಾಶನಿಗೆ ಹಿತಮಾಡು-- 
ವುದಕ್ವ್ರಾ ಗಿ ಯಲ್ಲವೇ ನೀನು ಆತ ಕ ಕಣ್ಣನ ನ್ನ ಕಿತ್ತು ಹಾಕಿರುತ್ತೀಯೆ ಎಂದು 
ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ (ದಯಾ ೬೪), ಈ ಕಾಕಸಂಬಂಧ ಧವೃತ ತಾಂತದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಾಕನು ದಶರಥನ ಅನುಜ್ಞೆ ಯನ್ನೂ ವಡೆದು ಹೊರಟು ಹೋದನೆಂದು, ಸೀತೆಯು 
ಜನೇಯನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ""ಸ ರಾಮಾಯ ನಮಸ್ಪತಶ್ಯ ರಾಜ್ಞೇ 
ದಶರಥಾಯಚೆ ” ಎಂದೂ ಈ ವೃತಾ ಇಂತವನ್ನೇ ಆಂಜನೇಯನು ಶ್ರೀರಾಮನಲ್ಲಿ 
ಹೇಳುವಾಗಲೂ «"ರಾಮತ್ವಾಂ ಸ "ತಮಸ್ಸೃತ್ಯ ರಾಜ್ಞೇ ದೆಶರಥಾಯಚ”ಎಂದು 
ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. ದಶರಥನು ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇದ್ದುದು ಹೇಗೆ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಅನೇ 
ಕರನ್ನು ಬಾಧಿಸುತ್ತದೆ. ಇದು ಅಪ್ರಸ್ಮುತವಾದರೂ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನೀಯುವುದು 
ಅವಶ್ಯಕವು, ದಶರಧನು ಉಪಾ ಯನುಷ್ಕಾ ನವಲ್ಲಪ ಚ ಯಾಗಾದಿಗಳನ್ನು 
ಜಾ ಗಿ ನಡೆಸಿದುದರಿಂದ ಇಂದ್ರ ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿದನೇ ವಿನಾ ದಿವ್ಯ ವೈಕುಂಠ 
ಫ್ರಿಯುಇಲ್ಲವು. ಕಾಕನು ಇಂದ್ರ ಜಾ ಚಟ MS ಅವರೆ 
ಸ  ದಶರೆಥನೂ ಸಹ ಕಾಕನ ಮ್‌ ಆತನವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿದುದರಿಂದ 
ಈ ಕೌತುಕವನ್ನು ನೋಡಲು ದೂರವಾಗಿ ನಿಂತು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ಭಾವಿಸ 
ಬಹುದಾಗಿರುತ್ತ.ದೆ. ಮಹರ್ಷಿಯು ಈ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಉಪಾಯಾನುಷ್ಕಾನವಿಲ್ಲದೆ 
ಮುಕ.ಂದನು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ ತತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದ 


ಕ್ರಾಗಿ ಈ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿದರೆಂದು ಭಾವಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 


ಸ್‌ 


ಯತ್‌ ಅಪೆರಾದ್ದು 8 ಜೆ ೈದ್ಯಸ್ಯ ಸ್ಪೈ 
ಭೂತ್‌ (8) ಕೃಃ ಷ್ಸುವತಾರಿಯಾಗಿ. ಮ ರ ಶಿಶುಪಾಲನಿಗೆ ನೀನು 
ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನಿತ್ತು ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದೆ ದಯಾಳುವೆಂದಾದೆಯೋ 
ಎರಡನೆಯ ದೃಷ್ಟಾ ಂತವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ದ್ವಾವರ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಕಷ್ಟಾವ 
ತಾರಿಯಾಗಿ ೬... ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಈ ದಯಾ ಕಮಾಗುಣಗಳು ನಿ 
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ಏಕೆಂದರೆ ಹಿಂದಿನ ಕಾಕಾನರಾಧಕ್ಲಿಂತಲೂ, ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳಿಂದಲೂ ಅಪರಾಧ 
[e; os 
ವನ್ನು ಎಸೆಗಿದುದೆರಿಂದ ಅನರಾಧಾಧಿಕ್ಕವ್ನ ವ್ಯಕ್ತವು. ತನ್ನಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಅವರಾಧ 


ದ ತನ್ನ ಭಕ್ಕ ರಾದ. 
ವ್ರಹ್ಲಾದ್ಕ ಖುಷಿಗಳು ಪಾಂಡವರು ಇವರುಗಳಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಸಾ ತುಂಬಾ 
ಕ್ರೂರವಾದವುಗಳಾಗಿ ಭಾವಿಸುವವನು. *ಶ್ರೀ ನಿಹೊೋೊರವ ಮಾನನಾತ್‌ 
ಗುರುತರಂ ಶ್ರೀ ವೈಷ್ಣವೋಲ್ಲಂಘನಮ ಎಂದು ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಅವಮಾನ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕಿಂತ ಅವನೆ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮಾಡಿದೆ ಅವಮಾನವು ಗುರುತ 
ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುತ್ತದೆ, ಮೂರು ಜನ್ಮದಲ್ಲೂ ನೆನಕ ಸನೆಂದನರ ಶಾಪಾ 
ಕ್ರಾಂತರಾಗಿ, ಬರಣ್ಯಾಕ್ಷ ಹಿರಣ್ಯ ಕಶಿಪು ಎಂದೂ, ರಾವಣ ಕುಂಭಕರ್ಣರೆಂದೂ 
ಶಿಸುವಾ ವಾಲ ದಂತವಕ್ರರೆಂದೂ ಸ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಸರ್ವದಾ ವಿರೋಧಿಗಳಾಗಿ ಜನ್ಮ 
ವೆತ್ತಿದುದರಿಂದ ಪ್ರತಿಭವ ಮಪರಾದ್ದು 8 ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು. ಹೀಗಾದರೂ 
ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಕ್ಸ ೦ಕರ್ಯವನ್ನೆ ಸಗಿವವರಿಂಬ ವಿಶ್ವಾ ಸದಿಂದೆ ಅವರುಗಳು 
ಮಾಡಿದ ಸಹಸ್ರಾಪರಾಧೆಗೆಳನ್ನೂ "ರತು ನೀನು, ವರಾಹ ಲಕ್ಷ್ಮೀನೃ ಸಿಂಕ್‌ 
ಶ್ರೀರಾಮ ಶೀಕ ೨ ಪತಾರಿಯಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ ದಿವ್ಯ ್ಯಪದವಿಯನಿ ತ್ತು ಮದರಿಂದ 
ಮುಗ್ಧ ಶಬ ದ್ರು Bp 
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ಕ್ರೂ ಬ್ರ ಗು 
ಯೋಗ್ನತೆ ಇಲದವನೆಂಬ A hE ಕೂಡ “ನತ್ಯ ಜೇಯೆಂ 


ಚೆದೆ 8- ಎಂದರೆ ಚೇದಿವಂಶದಲಿ ಹುಟ್ಟಿದೆವನಾದ.ದರಿಂದ, ಶಿಶುವಾಲನ್ನು 
ಲ ೪) [eT $ 
ಈತನು ಧರ್ಷರಾಯನ ರಾಜಸೂಯ ಯಾಗದ 
ಈ 
ಕೂಡದೆಂದು ನಾನಾವಿಧ ನಿಂದೆಯಿಂದ ನಿರೋಧಿ 
ಕೃಪ ಮೊದಲಾದನರುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತ್ಯಜಿಸಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಅಗ್ರಪೂಜೆ ಎಂದರೇನು 
56 


೪ ಶ್ರ ಸ್ಕೋತ್ರರತ್ನವು (ಶ್ಲೋಕ ೬೩ 


ಎಂಬುದಾಗಿ *ಕ್ಲೀಜೇೀದಾರ ಕ್ರಿಯಾಯಾದೃಗಂಧೇ ರೂಷೆದರ್ಶನಮಾ್‌ | 
ಅರಾಜ್ಲೇ ರಾಜವತ್ಸೂಜಾ ತೆಥಾತೇ ಮಧುಸೂದನ” ನಪುಂಸಕನಿಗೆ ಹೆಂಡತಿ 
ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹವು ಹೇಗೋ, ಕುರುಡನಿಗೆ ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ನಿಗ್ರಹದ 
ವು ಹೇಗೋ, ರಾಜನ ಒದೆವನಿಗೆ ರಾಜವ.ರ್ಯಾದೆಗಳು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಓ, 
ಮಧುಸೂದನನ ನಿನಗೆ ಅಗೃ ಪೂಜೆಯು ಎಂದು ನಿಂದಿಸಿದೆನು. ಭೀಷ್ಮರಿೀದ ಶ್ರೀ 
ಸ್ಥಾಮಹಾತ್ಮೆ ಯು ಬಹು ವಿಸ್ತರವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಮನೆಗೊಡದೆ 
ದ್ಹಮಾಡಿ ಜೈದ್ಯನು ಮಡಿದನು. ಆಗ ಆತನ ತೇಜಸ್ಸು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ತು, ಎಂದು «ತತಃ ಕಮಲ ಪತ್ರಾಕ್ಷಂ ಕೃಷ್ಣಂ ಲೋಕೆ ನಮಸ್ತೃತೆಂ! 
ವಂದೇ ತತ್ತದಾ ತೇಜೋ ನಿವೇಶ ಚ ನರಾಧಿಪ” (ಭಾ. ಸಭಾ. ೭೦-೫೨) 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. 
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ಕೃಷ್ಣ 8-ನೀಲಮೇಫಶ್ಯಾಮನೆಂದಾಗಲಿ, ಅಥವಾ *ಕೃಷಿರ್ಭೂ ವಾಚಕ 
€ ಖತ್ಹ ನಿರ್ಫತಿ ವಾಚಿಕ ತಯೋರೈಕ್ಯಂ ಪ್ರಕುರ್ವೀತ ಕೃಷ್ಣ 
ಇತ್ರ್ಯಭಿಧೀಯತೇ?' ಕೃಷಿ ಶಬ್ದವು ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ಣ ಶಬ್ದವು ಸುಖವನ್ನೂ 
ತ್ತವೆ, ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಐಕ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನು ಯಾವನೋ 

ಅವನು ಕೃಷ್ಣನೆನಿಸುವನು ಎಂಬ ನಿರುಕ್ತಿಯ ಬಲದಿಂದಾಗಲಿ ಆಗಬಹುದು 
ಸಾಯುಜ್ಯ ದೋ2ಭೊಃ - ಮುಕ್ತದೆಶೆಯಲ್ಲಿ ಜೇತನನಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ 
ದೆತೆಯು ಎಂತಾದ್ದೆಂಬ ನಿವೇಚನೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಪರವಾಸುದೇವಳಾದ 
ವೈಕುಂಠಪತಿಯು ಕೊಡುವನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟತು. ಸಾಯುಜ್ಯ ಸ ದರೆ 
ಸಯುಕ್ಕಿನ ಭಾವವೆಂದು ಶ್ರೀ ನಿಗಮಾಂತರು ವಿವೇಕಿಸಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಪರಮಾತ್ಮನೊಂದಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸೇರಿ ಆತನನ್ನು ಅನುಭನವಿಸುವುರಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಮಗೆ ಮುಕ್ತಿಯು ಪರಿಪೂರ್ಣ ಬ್ರಹ್ಮಾನುಭವ 
ರೂವವಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ನಿತ್ಯ ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು, ಮೂರು ಸಿದ್ಧಾನ್ರ 
ದವರೂ ಈ ಸ್ಥಿತಿ ಎಂತಾದ್ದೆಂಬ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಭಾರ್ಯಾ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯತಮನಾದ 
ಭರ್ಮಾವೊಂದಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸೇರಿರುವುದೆಂದು ವರ್ಣಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಶ್ರೀ ಶಂಕರರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೂ ಹೀಗೆಯೇ ಇರುವಾಗ ನಿತ್ಯವಿಭೂತಿ ಎಂಬುದು 
ಇಲ್ಲವೆಂದೂ ಮೋಕ್ಷವೆಂದರೆ ಸ್ವರೂಪೈ ಕ್ಯವೆಂದೂ ಅವರ ಈಚಿನ ಅದ್ವೈತಿಗಳು 
ಹೇಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೋ ತಿಳೆಯದು, ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಐಕೃವು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಲ್ಪಡ 
ಲಿಲ್ಲವು. “ಆ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸಾಯುಜ್ಯಂಗ್‌ ಸಮಾನ ಲೋಕತಾಂ ಯನ್ತಿ | 
ಏತಾಸಾ ಮೇವ ದೇವತಾನಾಂ ಸಾಯುಜ್ಯಂ | ಸಾರ್ಷ್ಸಿ ತಾಗ್‌ಂ ಸಲೋಕ 
ತಾಯೆಸ್ರಿ | ಯೆ ಏತೆಡುಸಯೆನ್ತಿ” ಹೀಗೆ ಸಾರ್ಷ್ಸಿತೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
ಸಾಯುಜ್ಯ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ನರಮಾತ್ಮನೊಂದಿಗೆ ಐಕ್ಯವೆಂದು ಕೆಲವರು ಅರ್ಥ ಹೇಳಿರು 


[ರ್‌ 


ಶ್ಲೋಕ ೬೩] ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ ೪೨೭ 


ವುದು ಸರಿಯಲವೆಂ. ದು ಇದರಿಂದ ವ್ಯಕ್ಕವು. ಸಾಯುಜ್ಯಮೊದರೆ «ಸಪ್ರ ಕಾರ 


pe 


ಬ್ರಹ್ಮಮಾಕಿರ ಭೋಗ್ಯತ್ತಿಲೇ ಬ್ರಹ್ಮಮುಂ ಮುಕ್ತ ನುಂ "ಕೂಡ 
ಶತ ಶ್ಯಾಂ: ಯ್‌ ಅಸ್ವೆಯಿಕ್ಟ್ರೀಯಾಲೇ ಮುಕ್ತೆನೈಸಯುಕ್ಕೆನ್ನಿರಂದು 
ಎಂದು ಶ್ರೀ ನಿಗಮಾಂತ ದೇಶಿಕರು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಡೂ ಬರೆದಿ 
ರುವ 'ತಷಸೃತ್ರಯನಾಕದ ೧೯೮೧ನೆಯೆ ಪುಟ ನೋಡಿ ಸಾಯುಜ್ಯಕ್ಕೂ 


ಈ pe ಎ ಹ wd, 
ನಾಷಿಗೃತ್ವಕೂ ಖ್‌ ವ್ಯತ್ಕಾ ಸವೆಂಬುದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ಪಷವು. 
ಲು 


ಥಿರಂಜನಃ ಪರಮಂ ಸಾಮ್ಯಮುಪೈತಿ” ಎಂಬ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯವೇ 

ಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿ “ಇದಂ ಜ್ಞಾನ ಮುಪಾಶ್ರಿತ್ಯ ಮಮ ಸಾಧರ್ಮ್ಯ ಮಾಗತಾಃ” 
ಎಂದುವಾ ಸ್ಯಖ್ಯಾನೆ ಮಾಡಲ್ಪ ಕ್ರಿ ತರುವುದರಿಂದ, ಆತನೊಂದಿಗೆ ಸಮಾನೆ ಭಾವವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. ಸಮಾನ ಭಾವವು ಎಲ್ಲಿ ಹೇಳಿತೊ ಅಲ್ಲ ಸಮಾನತ್ವ ಫ್ರ ಕೆಲವು 
ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ, ಮಿಕ್ಕ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಅಸಮತ್ತನೇ. ಶ್ರೀ ವ್ಯಾಸ ನುಹ 
ರ್ಷಿಯ್ಕು, ಸಾಮ್ಯ ತ್ವವನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ “ಭೋಗ ಮಾತ್ರ ಸಾಮ್ಯ ಲಿಂಗಾಚ್ದೆ” 

ಅಸಮತ್ತವ ನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಜಸ ಹಾರ ವರ್ಜಂ'' ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಲ್ಲೂ. 
ಕ ರುತ್ತಾ ರೆ, "ಎಂದರೆ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ ಲಯಾದಿ ವ್ಯಾವಾರಗಳಲ್ಲಿ ಮುಕ್ಕ 
ನಿಗೆ ಅನ್ವ ಯನಲ್ಲವು ಎಂದು ಹೇಳಿ ನಿರುತ್ತಾ, ರೆ. “ಯಥೋದಳಂ ಶುದ್ಧೆ ೯ ಶುದ್ಧ 
ಮಾಸಿಕ್ಲ ೦ ತಾದೈಗೇವ ಭವತಿ ಏವಂ ಮುನೇರ್ವಿಜಾನತ ಆತ್ಮಾಭವತಿ 
ಗೌತಮ” ಓಗೆ ತೆ ಶುದ್ಧ ವಾದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಶುದ್ಧವಾದ ನೀರು 
ಹೋಗಿ ಸೇರುವ ಹಾಗೆ ಉಪಾಯಾನುಷಾ > ನೆಮಾಡಿದ ಆತ ನ್ಮ ವರಮಾತ್ಮನೊಂದಿಗೆ 
ಸೇರುತ್ತದೆ. ಆಗಲಿ ಇಲ್ಲಿಯೂ ತತ್ತೇಜೋ ವಿವೇಶ ಜಡ ದೆ. ಶ್ರೀ ವರಾಶ 
ರರೂ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೇ "ತಾವಚ್ಚಿ ಭಗವಚ್ಚೆ ಕ್ರೇಣಾಶು ನ್ಯಾಪಾದಿತಃ ತತ್ಸ್ಮ 
ರಣ ಪೆಗ್ತಾಖಿಲಾಘ ಸಂಚೆಯಃ “ಭಗವತಾಂತೆ ಮುಹನೀತಃ ತೆಸಿ ನ್ನೇವೆಂ 
ಯೆಮುಪಯಯ್‌! ಶಿಶುವಾಲನಿಂದ ಹೊರಟ ತೇಜಸ್ಸು ಭಗವಂತನಲ್ಲೇ ಲಯ 
ಹೊಂದಿತು ಎಂದಿರುತ ತ್ಮದೆ ಇವುಗಳಿಂದ ನ ಸ್ವರೂಪೃಕ್ಯ ವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪ್ರ ತ್ಯೇಕ ಚೈತನ್ಯ 
ನಿಲ್ಲದೆ ಹೋಯಿ:ತು "ಎಂಬರ್ಥ ವಲ್ಲವು. ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದರೆ ಜೀವ ಪ್ರದ್ನರನನೇ ಉಂಟಾ 
ಯಿತೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಬರುತ್ತ ದಿ ಸತ್ತಕಾಡ ಜೀಜಿಗೆ ಆ 
ಶ್ರುತಿ, ಸ್ಮು ವೆ: ಸೂತ್ರ, ಇತಿಹಾಸ 
ಭೇದವನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಮಾ :ತ್ರವೇ ಶಾಸ್ತ್ರ ನಿಹಿತವಾದುದು. ಜೀವಾನೆಂತ್ಯ 
ನಿತ್ಯತ್ವ ಅಣುತ್ವಾದಿಗಳು ಶ ಶುತಿಪೋಕ ವು. ಠಿ 
ನಿವೇಶ ಶಬ್ದವೂ ಪರಮಾತ್ಮ ನೊಂದಿಗೆ ಸಾಯುಜ್ಯವ ನ್ನೂ ಮೈವನ್ನೂ 
ಹೊಂದಿದನು ಎಂಬ ಭಾವವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತವೆ ಹೇಗೆ ಸೇರಿರುತ್ತಾನೆಂಬ 
ಭಾವದಲ್ಲಿ ಪತಿಸತ್ತಿಯೋವಾದಿ ಸರಸರ ವಿಶೇಷ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಜೋಗ್ಗ 


೪೨೮ ಸ್ಲೋತ್ರರತ್ನವು (ಶ್ಲೋಕ ೬೩ 


ದಿಂದಿರುತ್ನಾರೆಂದು ಮೂವರು ಮತೋದ್ದಾರಕರೂ ಒಪ್ಪಿರುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ 
ಶ್ರೀ ಮಚ್ಛಂಕರಾಚಾರ್ಯರು ಸ್ವರೂಪವೈಕ 


ಎ ಎರೆ ೨ ಎ 4 
ಬ ಸು ವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿದರು ಎಂದರೆ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯ ವೇನಂದರೆ ಸ್ನರೂಪದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಾಮ್ಯತೆಯನ್ನು ಗುಣಾಷ್ಟಕಗಳ 
೦) ದಿ ಕಿ 
ಎ ಎತ 


ಆನಿರ್ಭಾವದಿಂದ ಹೊಂದಿದರು ಎಂಬ ಭಾವವು. ಸಾಮ್ಯ ಭಾವವು "ಕೆಲವು 
ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ, ಮಾತ್ರವೇ ವಿನಾ ಮಿಕ್ಕ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಅಸಾಮ್ಯತೆಯೆ ಎಂದು 
ಭಾನಿಸತದ್ವದ್ದು, ಸ್ವ ರೂವೈ ಕೃವಾದವು ಈ ಮುಂದಿನಸ್ಕುತಿಯಲ್ಲಿ ನಿಷೀಧಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುತ್ತ ಸ “ಪರಮಾತ್ಮಾ ತ್ಮಾನೋ ಕ್ಕೋಗಃ ಪೆರಮಾರ್ಥ ಇತೀಷ್ಯತೆ! 
ಮಥ. ತದಸ್ಯ ದ್ರವ್ಯ ೦ ಹಿನೈತಿ ತಣ ಶಿ ವ್ಯ ತಾಂಯತಃ 2 ನನನ ಮತ್ತು, 
ಜೀವಾತ್ಮ ಇವರಿಬ್ಬರ ಚೋ ೫ ಸ್ವರೂವೈಕ ಕೃಪ ಪೆರಮಾರ್ಥಃ- ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ 
ಮುಕ್ತ ಜಿಕೆಯಲಿ ಲನ ವ ಪ್ರಯೋಜನವು ಇತಿ- ಎಂದು ಇಷ್ಯತೆ ತ್ರೆ. ಒಪ್ಪಿದರೆ, ಏತೆತ್‌- 
ವಾಪವು ಮಿಥ್ಯಾ- "ಸುಳ್ಳಾದ ಏಕೆಂದರೆ ಭತ ಯಾವಕಾರಣದಿಂದ 
ಅನ್ಯದ್ದ ವ್ಯಂ-ಬೇಕೆ ದ್ರನ್ಯವು, ತದ್ದೆ)ನೃತಾಂ-ಆ ದ್ರವ್ಯ ಭಾವವನ್ನೇ 
ನೈತಿ-ಫೋೋಂದಲಾರದೋ ( ಆ ಕಾರಣದಿಂದ 'ನೆತ್ಯವಲ್ಲವು. ಏ-ನಿಶ್ಚಯವು. *“ ಬೃಹ 


೩೬ರ ಬ್‌ 
ವೇದ ಬ್ರಹ್ಮೈವ ಭವತಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿಜಿಯಲ್ಲಾ ಎಂದರೆ ಸರ ಬ್ರಕ್ಮನನ್ನೂ 
ಉಊಪಾಸಿ ಸಿದವನು ವರಬ ಬ್ರಹ್ಮನಾಗುತ್ತಾನೆ ನಿ ಎಂದರೆ ರಣ ಬ್ರಹ್ಮನ ಪ ಮಸಾಮ್ಯವನ್ನು 
ಯಿ ಸ ಈ ಜೆ ನ ಎವೆ 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆಂಬರ್ಥವು. ಬ್ರಹ್ಮನೇದೆ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮ 


ವೇರನೂ ಜಿನ ಚೇತನರು Rpt ವ್ಯಕ್ತವು. ಕರ್ತ ವೂ ಕರ್ಮವೂ ಒಂದೇ ಆಗಲಾರ 
ಘು ಶ್ರುತಿಯೂ “ನಿರಂಜನಃ ಸೆರಮಂಸಾಮ್ಯ ಮುಪೈತಿ ' ಎಂದು ಹೇಳು 
ಇನ್ನೊ ೦ದು ಶ್ರುತಿಯೂ * ಯಥೋದೆಕಂ 'ಶುದ್ಧೆ ೀ ಶುದ್ಧಾ ಮಾಸಿಕ್ತೆಂ 
ಎ ಗೇ ew ಏವಂ ಮುನೇಕೆಜಾನತ ಆತ್ಮಾ ಭವತಿ ಗೌತಮ ” 
ಬಿ ತುತ ಶುದ್ಧವಾದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬೇಕೆ ಶುದ್ಧವಾದ ನೀರು ಸೇರಿದುದಾಗಿ 
ಅವರ ಹಾಗೆಯೇ ಹೇಗೆ ಆಗುತ್ತದೋ ಹಾಗೆಯೇ ಜೀವತ್ಮನೂ ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗಿ 
ನರಿಶುದ್ಧನಾದ ವರಮಾತ, ನೊಂದಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯೋಗದ ಮೂಲಕ ಪರಮಾತ್ಮನನು 
ಸಾಕ್ಲಾತ್ವರಿಸಿದವನಾಗಿ ಸೇರಿದವ ಇಗುರು. ಸ್ಮೃ ತಿಯಲ್ಲೂ ಹಾಗೆಯೇ “ ಇದಂ 
ನಮುಷಾಶ್ರಿತ್ಯ ಮಮ ಸಾಧರ್ಮ್ಯ ಮಾಗತಾಃ'' ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ- 
ಗೀ ೧೪-೨) ಹಿ ಅರ್ಜುನನೇ ಈಗ ನಾನು ಉಪದೇಶಿಸುವ ಭಕ್ತಿ ಯೋಗವನ್ನು 


ನುಷ್ಠಿಸುವುದಾದರೆ ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಸರಮಸಾಮ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಅಂತವರು 


ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿಲಯಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ತು ವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಮುಂದೆ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. ಈ 
ಪ್ರಾಯವನ್ನೇ ಶಿ ಶ್ರೀ ವ್ಯಾಸರು ಭೋಗವಮಾತ್ರೆ ಸಾಮ್ಯ ಲಿಂಗಾಜ್ಜೆ (ಶಾ.ಸೂ. 
.೨೧) ಎಂಬ “ಸೂತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಉಪವಾದಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಸಾಲೋಕ್ಯ ನರನ ವ್ಯಾಧಿ 
ಗಳ ಹಾಗೆಯೇ ಸಾಯುಜ್ಯ ಶಬ್ದವೂ ಒಬ್ಬಾ ಗಿರುವ ನುದನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತದೆ ವಿನಾ, 


ಇ ಸೇರಿ ಒಂದೆ ಆತ್ಮಾವಾ 1 ಎ. ಅಭಿಪ್ರಾಯಕೆ ಕ್ಟ ಅವಕಾಶನ್ನಿವು. 
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ಜಿ 
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೪೩೦ ಸ್ಲೋತ್ರೆರತ್ಸವ [ಶ್ಲೋಕ ೬೩ 


ಯತ್ರ ಯತ್ರಾವತಿಷ್ಠತೇ | ಮುಕ್ತಸ್ತು ಪೆಂಚೆಕಾಲಜ್ಞಃ ತಾದೈಶಸ್ಸಹ 
ನೋದತೇ?” ೩1 ಭಗವಂತನು ಯಾವ ದಿವ್ಯ ಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಾನೋ ಮುಕ್ತನೂ ಕೂಡ ಸರ್ವಜ್ಞನಾಗಿ ಹಾಗೆಯೇ ಅಂತಹ 
ಶರೀರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆತನೊಂದಿಗೆ ಸಮಾನಾನಂದವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನು. 
ಆದುದರಿಂದ ಸಾಯುಜ್ಯ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ *ಪ್ರೆಣವೋ ಧನುಶ್ಶರೋಹ್ಯಾತ್ಮಾಬ್ರಹ್ಮ 
ತಲ್ಲಕ್ಷ್ಯ ಮುಚ್ಯತೇ! ಅಷ್ಟೆ ಮತ್ತೆ, (ನ ನೇಡ ವ್ಯಂ ತರವೆ ಶ್ರನ್ಮಯೋಭನವೇತ್‌” 
ಪ್ರಣವವು ಧನುಸ್ಸೆಂದೂ ವ್ರ ಜೀವಾತ್ಮ ನು ಜೂ ಈ ಬಾಣಕ್ಕೆ ಗುರಿ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮನೆಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಆ ಜಾಗರೂಕನಾಗಿ, ಪ್ರಣವ ಧನುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಈ ye ವಾದ ಶರವನ್ನು "ಸೇರಿಸಿದಟ್ಟಕೆ ಆಗ ಅದು ಹೇಗೆ ಸರಬ್ರ ಹೆ, ನನ್ನು ಸೇರಿ 
ಅದರಂತೆಯೇ ಆಗುತ ತ ದೋ ಎಂದರೆ "ಗುಣಾಷ್ಟ ಕಗಳನ್ನು ಮ ಭೋಗ್ಯ ವಾಗಿ 
ಸಮಾನಾನಂದವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತ ದೆಂಬ ಭಾ ಸ ಇಲ್ಲಿ ತನ್ಮ ಯೆ ನೆಂದರೆ 
ಪ್ರಾ ಚುರ್ಯಮಯಜ್‌, ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಅವನಿಗೆ ಪರಿಪೊರ್ಣ ಬ್ರಹ್ಮನೇ. ಕಾಣುವನು. 
ಹೇಗೆಂದರೆ «ವೃಕ್ಷೇ ವೃಕ್ಷೇ ಚೆ ಸೆಶ್ಯಾಮಿ ಜೀರ ಕೈಷ್ಣಾಜಿನಾಂಬರಂ” 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ. 


ನಿನ್ನ ಕ್ಷಮಾಗುಣಕ್ಕೆ ವಶವಲ್ಲದೆ ಅವರಾಧವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಮುಂದೆ ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ. ಕಮಪದೆ ಮಾಗಸ್ತ ಸ್ಯ ತೇಸಿ ಸ ಶ್ರಮಾಯಾಃ-ಹಾಗೆ ನಿನ್ನ ಕ್ಷಮಾಗುಣಕ್ಕೆ 
ವಶವಲ್ಲದ ವಾವಗಳು ಇದ್ದುದಾದರೆ ಅವುಗಳೆನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಲು ನಿನೆಗೆ ಶಕ್ತಿ 
ಇಲ್ಲವೆಂದಾಗಿ ನಿನಗೆ ನರ್ವಶಕ್ತನೆಂಬ ಬಿರುದೂ ಸಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲವು. 6 ಸರೈಪಾಷೇ 
ಭ್ಯೋ ಮೋಸ್ಟಯಿ ಸ್ಯಾಮಿ” ಎಂದು ಲೀಲಾ ಸಾರಧಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಅಮೋ 
ಘೋಕ್ತಿಯೂ ಪರಮಾರ್ಥವಲ್ಲವೆಂದಾಗುತ್ತದೆಂಬ ಭಾವವು. ನಿನ್ನ ಕ್ಲೈಮಾಗುಣ 
ದಿಂದ ನಾಶಹೊಂದದೆ ಪಾಪವೇ ಇಲ್ಲವೆಂಬುದು ನನ್ನೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. ಹಾಗೆ 


ನಾಶ ಹೊಂದದಿರುವುದೇನಾದರೂ ನಿನಗೆ ತಿಳಿದಿದ್ದರಿ ವದ ಹೇಳು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 
ನಿನಗೂ ತಿಳಿದೂ ಇಲ್ಲವು. ನೀನು ಹೇಳಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಲವು ಎಂಬ ಭಾವವು. 


ಇಲ್ಲಿ ಕ್ರಮೆಯು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದರೂ ಕ್ಷಮೆಯು ದಯೆ ಇಲ್ಲದೇ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಎರಡೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟುವೆಂದೇ ಭಾವಿನತಕ್ತ ದ್ದು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ದಯೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ" ಮುಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ನಾಯುವವರೆಗೊ ಅಸರಾಧವನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ ಶಿಶುವಾಲನಿಗೆ 
ಮುಕ್ತಿಯು ಹೇಗೆ ಯೋಗ್ಯ ವು? ವಕ್ಷವಾತದ ಹಾಗೆ ಚೂ ಬುನು ತ 9 ಎಂದರೆ 
ಶಾನ ಮೂಲಕ ಪ್ರಾಪ್ತ ಸ ಜನ್ಮ ಶರೀರ ಪ್ರಾಪಿ ಬಿಗಳ ಮೂಲಕ ಅನರಾಧ 


ವಾದರೂ ಅವರು ಮೊದಲು ಸ್ವಾಮಿಗೆ ತೇ! `ಜೂತರಾಗಿ ಕೈಂಕರ್ಯ ವನ್ನು 


ಶ್ಲೋಕ ೬೩] ಯಾಮುನೆಮುನಿ ವಿರಚಿತ ೪೩೧ 


(3 


ಎಲ್ಲಿವೆ 0೧ ಇಷ್ಟ ಸಚಿ ಜ್‌ ತ್ನ ಸತ ಧಿ ಹ wd 
ಆಯೇ ವೃತ್ರಾಸುರನು ಸಂಕರ್ಷಣನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ ಹಾಗೆ ನಿರಂತರ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿದ್ದುವ 


ರಿಂದಲೂ ನ್ವಾಮಿ ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು, 


ಆದುದೆರಿಂದ ಸರ್ವಶಕ್ತನ ಕ್ಷಮಾಗುಣದಿಂದ ಸರ್ವ ಪಾವಗಳೂ ಕೊಲ 
ಗುವುವು. ಹೇಗೆಂದರೆ «ತೆಡ್ಯ ಥೇಷೀಕಾತ್ಗೊಲ ಮಗ್ಗೌ ಪ್ರೋತಂ ಪ್ರದೂ 
ಯೇತೆ| ಏವಂ ಹಾಸ್ಯ ಸಕ್ಟೀ ಪಾಸ್ಮಾನಃ ಪ್ರದೂಯೆನ್ತೇ” ಶಣಬಿನ ಹೆತ್ತಿಯು 
ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದರೆ ಹೇಗೆ ಭುಗ್ಗೆಂದು ಹೆತ್ತಿ ಉರಿದು ಹೋಗುತ್ತದೋ ಹಾಗೆ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಕ್ಷಮಾಗುಣದಿಂದ ಉಪಾಯ ನಿಷ್ಠನ ಸರ್ರಪಾಸಗಳೂ ತೊಲಗುತ್ತವೆ. 
ಎಂದರೆ ಸ್ವಾಮಿಯು ನಿಗ್ರಹ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವನು ಎಂಬುದು 
ಪರಮಾರ್ಥನವು. 


ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುದೆರಿಂದೆಲೂ ಮತ್ತು ಮೂರನೆಯ ಜನ್ನ ಸಮಾಪಿ,ಯೆಲ್ಲಿ ಭಗವಂತ 
5 ಶ್ರಿ ಶಿ 


ಹೀಗಿರುವಾಗ ಎಂದರೆ ನಿನ್ನೆ ದಯಾ ಮತ್ತು ಕ್ಷಮಾಗುಣಗಳು ಮಹತ್ತಾದ 
ಘೋರವಾದ ಪಾಪಗಳ ದೆಶೆಯಿಂದ ರಕ್ಷಕ್ಕಳಾಗಿರುವಾಗ್ಯ “ಆಮರ್ಯಾದಃ 
ಕ್ಷುದ್ರಃ? ಇತ್ಯಾದಿ ಅಲ್ಪಾಪರಾಧಗಳನ್ನೆ ಸಗಿದ ನನಗೆ ರಕ್ಷ ಕಗಳಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇ? 
ಕೈಮುತಿಕನ್ಯಾಯದ ಮೂಲಕ ರಕ್ಷಣೆಯು ಸಿದ್ದೆನೆಂಬ ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ದಯೆ.ಇದ್ದರೆ ಕ್ಷಮೆಯುಂಟು. ಕ್ಷವೆ:ಯಿದ್ದರೆ ದಯೆಯುಂಬೆಂದು ಭಾವಿಸತಕ್ಕೆ 
ದ್ಹಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀ ಪರಾಶರರ *ತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಲಯಮುಪಷೆಯಯಾೌ?” ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 
ಕೆಲವರು ಸ್ವರೂಪೃಕ್ಕವೆಂದು ಅರ್ಧ ಹೇಳಿದರು. ವಿಷ್ಣು ಚಿತ್ತೀಯರು ಈ ಲಯ 
ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸುಯುಜ್ಯವೆಂದು ಅರ್ಥ ಹೇಳಿದರು. ಅದು ಹೇಗೆ ಎಂದು ವಿವರಿಸಲಿಲ್ಲವು. 
ಪರಾಶರರ ಪುತ್ರರಾದ ವ್ಯಾಸರು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದು ಏನೆಂದರೆ 
««ವವಂಜೇ ತತ್ತದಾ ತೇಜೋ (ಶಿಶುಪಾಲನ) ವಿವೇಶಚೆ ನರಾಧಿಪ” 
(ಜನಮೇಜಯ) ಎಂದೂ ಮುಂದೆ ವಿವೇಶ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ ಎಂದೂ 
ನಿನೇಶ ಶಬ್ದವಿರುವುದೆರಿಂದ ಆತ್ಮ ಸ್ವರೂಪ ಭೇದಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪಟ್ಟು 
ವ್ಯಾಸ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಪರಮ ಸಾಮ್ಯ ಶ್ರುತಿಯ ಮೂಲಕ ಭೋಗದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಸಾಮ್ಯವೆಂದೂ, ಜೀವಾತ್ಮರಿಗೆ ಜಗದ್ವ್ವಾಾಸಾರ ವರ್ಜಂ” ಎಂದೂ ಹೇಳಿ, ಗೀತೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಮಸಾಧರ್ಕ್ಯ ಮಾಗತಾಃ ಎಂದು ವ್ಯಕ್ತಹಡಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ಲಯ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸಾಯುಜ್ಯವೆಂದೇ ಅರ್ಥವು, «ಪ್ರಣವೋ ಧನುಶ್ಶರೋಹ್ಯಾತ್ಮಾ 
ಬ್ರಹ್ಮತೆಲ್ಲಶ್ತ್ಯ ಮುಚ್ಛತೇ | ಅಪ್ರಮತ್ತೇನ ವೇದೈವ್ಯಂ ಶರವತ್ತನ್ಮಯೋ 
ಭವೇತ್‌ ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮವೂ ಶರವೂ ಬೇರೆಯಾಗಿದ್ದು ಎರಡೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ 
ಹೇಗೆ ಸೇರುತ್ತಜೋ ಹಾಗೆಯೇ ಎಂದು ಭಾವಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ಶ್ರೀ ವ್ಯಾಸಪುತ್ರರಾದ 
ಶ್ರೀ ಶುಕರು ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೇ ಹೇಳಿರುವುದೇನೆಂದರೆ ಚೈದ್ಯ ದೇಹೋಶ್ಠಿತಂ 
ಜ್ಯೋತಿಃ ವಾಸುದೇವಮುಪಾನಿಶತ್‌ “ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಉಪಾವಿಶತ್‌ ಎಂಬುದ 


ಮೆ ಗಡು ಇಸ. - Fy 
೪೩೨ ಸ್ಲೋತ್ರರತ್ನವು ಶ್ಲೋಕ (೬ರ 


ನನುಪ್ರಪನ್ನಸ್ಸಕೃದೇವನಾಥ 

ತವಾಹಮಸಿ ತಿಚೆ: ಯಾ ಚೆಮಾನಃ | 

ತವಾನುಕಂಸ್ಕ್ಯಸ್ಮ ರತಃ ಪ್ರ ತಿಜ್ಞಾಂ 

ಮದೇ ಕನರ್ಜಂ NE ವ್ರ ತಂ ತೇ |1೬೪|! 


ರ 
ರಿಂದ ತಮ್ಮ ತಂದೆಯವರ ಪ್ರಯೋಗವಾದ ವಿನೇಶ ಎಂಬರ್ಥನನ್ನೇ ತಾವೂ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಶ್ರೀ ವೀರ ರಾಘವೀಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ತೇಜ: 
ಜೀವಾತ್ಮಕಂ, ವಾಸುದೇವಂ-ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಂ ಉಸಾವಿಶತೆ-ತಾವತ್ಬ್ಪ ವಿಶ್ಯ 
ತತೆಸ್ಸಾಧರ್ಮ್ಯ ಮಾಸ” ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು. ಹೀಗೆ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿ 
ದವನಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯು ಹೇಗೆ ಎಂದರೆ ರುಕ್ಮಿಣೀ ವಿವಾಹ ಕಾಲದಿಂದಲೂ 
ಈ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಶಿಶುಪಾಲನಿಗೆ ವೈರಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದುದ 
ರಿಂದೆ ತನ್ಮಯತ್ತವು. ಆಂತಹ ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಹಾಯಿಯ ಪಾದಾರವಿಂದವನ್ನು 
2) 

ಹೊಂದಿದನೆಂದು ಕಾ ವಿಸತಕ್ಟ ದ್ದು. «"ಜನ್ಮತ್ರಯಾನುಗೃಹೀತ ವೈರಸಂರ 
ಬೃಯಾಧಿಯಾ। ಧ್ಮಾಯಂಸ್ತನ್ಮಯತಾಂಯಾತ ಭಾಮೋಹಿಭವಕಾರ 
ಕಿಮ್‌” ಎಂದು ಇರುತ್ತದೆ. ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹವು ಶುಭಾಶ್ರಯವು. ಯಾವ 
ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಆಗಲಿ ಅದನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿದರೆ ಸರ್ರಮಂಗಳನು. 


ಅವತಾರಿಕೆಯು: ಸ? ಸನಾ ಎಂಬ ಶೇಷ ಶೇಷಿ ಸಂಬಂಧ 


ವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಭರನಮರ್ವಣೆ ಮಾಡಿದ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತಿ 
ಯಸ್ನನುಸ್ಕಿ ಸಿದವನನ್ನು ಕಿ ಟ್ಟು “ ಸಳೈದೇವ ಪ್ರಪನ್ನಾಯ ತೆವಾಸ್ಮೀತಿ 
ಚೆಯಾಚತೇ | ಅಭಯಂ ಸರ್ವಭೂತೇಭ್ಯೋ ದದಾಮ್ಮೇತದ್ವ ತೆಂಮಮ ” 


ಎಂಬ ನಿನ್ನ ಅಮೋಘೋಕ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ ಪ ರ್ರಕಟಸಿರುವ ನಿನ್ನ ವ್ರತವನ್ನೂ ಎಂದಿಗಾದರೂ 
ತ್ಯಾ ಗ ಮಾಡುತ್ತೀಯೋ? 1% ಇಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಕ ನಾನು ನಿರ್ಭಯನಾಗಿಯೂ ನಿರ್ಭರನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದೇನೆ ಎಂಬ 
ಭಾವನೆಯನ್ನು ಈ “ ನನು ಪ್ರಪನ್ನಃ ” ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಸೂಚಿಸುತ್ತಾರೆ, 
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ಅರ್ಥವು:-ತಾವು ಎಂತಹವರೆಂಬುದು ಸರ್ರಜ್ಞನಾದ ನಿನಗೇನೇ ಗೊತ್ತಲ್ಲವೇ? 
ಅದು ಸ್ವತಸ್ಸಿದ್ದವಾದ ವಿಷಯವೇ ಎಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ನನು ಎಂದು ಶ್ಲೋಕದ 
ಪ್ರಾರಂಭವು, ನೀನು ಕೃ ಸೆತೋರಲು ಏನೇನು ಹೇತುಗಳು ಬೇಕೋ ಅವೆಲ್ಲವೂ 
ತಮ್ಮಲ್ಲಿದೆ ಎಂಬ ಭಾವ ವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಪ್ರಥಮತ ತಃ ನೀನು ನೆನೆಗೆ ನಾಥನು, 
ಸ್ವಾಮಿಯು ಆದುದರಿಂದ ಜೇ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಸ್ವಾಮಿಭೃತ್ಯ, ಅಥವಾ 
ಶೇಹಿತೇಷ ಸಂಬಂಧವುಂಟೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿತಿರುವುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ತಾನು ಪ್ರ ಪನ್ನ 1. ನಿನಗೇ ಶೇಷಭೂತನು, ದಾನನು, ಆಗಿದ್ದೇನೆಂದು, 
SE ಯಾಚಿಸುತ್ತಿರುವೆನು ತೆವ-ಶ್ರೀ ರಾಮಾವತಾರಿಯಾದ ನಿನ್ನ 


ps 


t 


ಶ್ಲೋಕ ೬೪] ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ ೪2೨, 


ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ-"ಸಕೈ ದೇವ ಪ್ರಸೆನ್ನಾಯೆ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ವಿಭೀಷಣ ಶರಣಾಗತಿಯೆಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಸ್ಮರತೆಃ-ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿರುವವನ್ಕೂ ತೆವ-ನಿನಗೆ 
ಅನುಕಂಪ್ಯಃ-ದಯೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಲು ಯೋಗ್ಯನೂ, ಆದ ನಾನು ಹೀಗಿರು 
ವಾಗ, ಮದೇಕೆವರ್ಜಂ-ನನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನು ಮಾತ್ರ ರಕ್ಷಿಸದೇ ತ್ಯಜಿನೋಣವು, 
ಇದಂ-ಇದು, ಶೇ ಕರುಣಾ ಕ್ಷಮಾಗುಣಗಳಿಗೆ ನಿಧಿಯಾದ ನಿನಗೆ, ಕಿಂವ್ರಶೆಂ- 
ಇದು ನಿನ್ನ ವ್ರತ ವಾಗುತ್ತದೆಯೇ? ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನಂಥನನನ್ನು ನೀನು 
ನತ್ಯೆಜೇಯೆಂ ಎಂದು ನೀನೇ ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಕೃ ಬಿಡುವುದೂ ಇಲ್ಲವು; ನಿನ್ನ ವ್ರತ 
ವನ್ನು ನೀನು ಕಾಪಾಡಿಕ್ಟೊಳ್ಳೆದೇ ಇರುವುದೂ ಇಲ್ಲವು ಎಂಬ ಭಾವವು. ಅಥವಾ 
ಮದೇಕವರ್ಜಂ ನನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸದೇ ಬಿಡೋಣವಾದ್ಕ ಇದೆಂ-ಇದು 
ಕಿಂವ್ರತೆಂ-ಹೇಗೆ ನಿನ್ನ ಪ್ರತವಾದೀತು? 


ಉಪಪಾದನೆಯು:-ಕೃಪಾ ಕ್ರನರಾದಿಗಳಿಗೆ ಆಕರನಾಗಿ ಆ 
ಮಹಾಪಾಪಿಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಎಂದಿಗೂ ಕೈಬಿಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ ರಾಮಾವತಾರಿಯಾ 
ಗಿಯೂ ಕೃಷ್ಣಾವತಾರಿಯಾಗಿಯೂ ಶಪಧ ಮಾಡಿದೆ ನೀನು ಎಂದಿಗಾದರೂ ನಿನ್ನ 
ಸತ್ಯ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ನಡೆಯಿಸದೇ ಇರುತ್ತೀಯೋ? ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲವು, ಆದುದರಿಂದ 
ನಿರ್ಭಯನಾಗಿಯೂ ಫಿರ್ಭರನಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆತನು 
ಎಲ್ಲಾ ದರೂ ಕೈಬಿಟ್ಟಾನೋ ಎಂಬ ಸಂದೇಹದಿಂದಲಾಗಲಿ ಭಯದಿಂದಲಾಗಲಿ 

ಲ್ಲವು, ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದುದಾದರೆ ಶರಣಾಗತಿಶಾಸ್ರ್ರಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ, 
ಪ್ರಾಜ್ಞರಾದ ಯಾಮುನ ಮುನಿಗಳು ಎಂದಿಗೂ ಶಾಸ್ತ್ರವಿರುದ್ಧವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟನರು. *ಸೆಕೃೃದೇವ ಪ್ರಸನ್ನಾಯೆ” ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ 
ದುದೂ *ಸರ್ವಧರ್ರ್ಮಾಗ” ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದುದೂ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಪನ್ನರಿಗೂ 


ಹೇಳಿದುದಾದನಂತರ ನಾನು ಹೇಗೆ ವ್ಯಾವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿನು? ನನಗೂ ಕೂಡ ಆ 

ಳು ಅನ್ವಯಿಸಿದವುಗಳೇ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹೆವಿಲ್ಲವು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಸಕ್ಳೃತ್‌-ಭರನ್ಯಾಸವು «ಸಕ್ಳದೇವಹಿ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಃ ಎಂತಲೂ ಸಕೈದೇವ 
ಪ್ರಪನ್ನಾಯ” ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರಮಾಣಗಳನ್ನನುಸರಿಸಿ ಸಕ್ಳದೇವ ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 
ಏವ ಕಾರಾಭಿಪ್ರಾಯವೇನೆಂದಕೆ ಇನ್ನೊಂದು ಉಪಾಯವಾದ ಪರಮಾತ್ಮೋಪಾಸ 
ನೆಯ ಅವಶ್ಯಕತೆಯೇ ಇಲ್ಲದೆ ಎಂಬ ಭಾವವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ 
ಆನೇಕ ಸಲ ಭರನ್ಯಾಸವನ್ನು ಅನುಷ್ಠಿಸಬೇಕಾದ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವದಿಂದ 
ಲಾದರೂ ಪ್ರಯೋಗವೆಂದು ಭಾವಿಸಬಹುದು. ಅಥವಾ ಆ ಸಕೃತ್ಸ )ಣಾಮ 
ದಿಂದಲೇ ಪ್ರೂಪನ್ಲಿ ವಿರೋಧಿಗಳಾದ ಸಮಸ್ತ ಪಾನಗಳೂ ತೊಲಗುವುವು ಎಂಬ 
ಭಾವದಿಂದಲಾದರೂ ಹೇಳೆಲ್ಪಟ್ಟಿತೆಂದು ಭಾವಿಸಬಹುದು.- 
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ಛಮಿಛ ಸ್ಕೊ ತ್ರರತ್ನನು [ ಶ್ಲೋಕ ೬೪ 


ಕೆಲವರು ಸಕೈ ದೇವ ಪ್ರಪನ್ನಾಯೆ” ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಾರ್ಧ 
ದಲ್ಲಿರುವ ""ಅಭಯೆಂ ಸರ್ವಭೂತೇಭ್ಯೋದೆದಾಮಿ” ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ ದದಾಮಿ 
ಎಂಬುದರೊಂದಿಗೆ ಸಕ್ಳದೇವ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಅನ್ವೈಯಪೆಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ಭಗವಂತನು ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆಂದು ಅರ್ಧ ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಇದು ಪ್ರವತ್ತಿ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ನಿರೋಧವಾಗಿ ಉಚಿತವಲ್ಲವು. ಏಕೆಂದರೆ «ಪ್ರಚಯಾ 
ಪಚೆಯ ಧ್ವಂಸ ಪ್ರತ್ಯೊಹ ರಹಿತಾ ಪ್ರಭೌ | ಪ್ರಪತ್ತಿ: ಕ್ಲಪ್ತ ಕಾಲೇತು 
ಫಲತೀತ್ಯಪಿ ಸೊಚ್ಯತೇ” ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು, ಹೀನೆಜೆಶೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದು, ನಾಶಹೊಂದುವುದು, ವಿಘ್ನಗಳು ಸಂಭವಿಸುವುದು, ಇವುಗಳಿಲ್ಲದ 
ಸಮರ್ಥನಾದ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತಿಯು ಕ್ಲೆ ಪ್ತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತ 
ದೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯತಕ್ಕದ್ದು. ಶ್ರೀ ಭರತಾಳ್ವಾರ್‌ ಆವರ 
ಶರಣಾಗತಿಯ ಫಲವು ೧೪ ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದನೆಂತರ ಸಿದ್ದಿ ಸಿತು. 


ಇಲ್ಲಿ ನಾಥ ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ ಭಗವಂತನು ಸ್ವಾಮಿಯು ತಾವು ಅವನ 
ತ್ತು ಎಂಬ ಭಾವವೂ, ತೆನ್ನನ್ನು ತಾನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಶಕ್ತಿ ಇಲ್ಲದುದೆರಿಂದಲೂ 
ರ್ರಶಕ್ತನಾದ ಭಗವಂತನದೇ ತಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ಕರ್ತವ್ಯವು ಎಂಬ ಭಾವವು. 
ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ತವಾಹಂ ನಿನ್ನ ಸ್ವತ್ತು ನಾನು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಶರಣಾಗತ 
ರಾದರೆಂಬ ಭಾವವು ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. ನಾಥನಾದವನು, ಶಕ್ತಿ ಇದ್ದರೆ ಆಶ್ರಯಿಸಿ 
ದವನನ್ನು ರಕ್ಷಿನಲೇಬೇಕು. ಹಾಗೆ ರಕ್ಷಿಸದೇ ಇದ್ದರೆ «*ತತ್ಸಾಷಂ ಲೋಕೆ 
ಗರ್ಜಿತಮ್‌'' ಎಂದೂ ಮತ್ತು ಆದಾಯ ಸುಕೃತಂ ತಸ್ಯ ಸರ್ಗಂಗಚ್ಛೇದೆ 
ರಕ್ಷಿತಃ” ರಕ್ಷಿನದೇ ಇದ್ದವನ ಸುಕೃತವನ್ನು ಕೊಂಡು ಹೋಗುವನೆಂದೂ 
“ಅಸ್ವೆರ್ಟ್ಯಂ ಚಾ ಯೆಶಸ್ಯಂಚೆ ಬಲವೀರ್ಯ ವಿನಾಶನಮ"'' ಅಂತವನಿಗೆ 
ಸ್ವರ್ಲಪ್ರಾಪ್ತಿ ಇಲ್ಲದೆ ನರಕನೆಂದೂ ಯಶಸ್ಸಿಗೆ ಕುಂದಕವೆಂದೂ ಆತನೆ ಬಲ 
ವೀರ್ಯಗಳ ನಾಶ ಉಂಟು ಮಾಡುವುದೆಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಉಪದೇತಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಲೋಕೆನಾಥಃ ಪುರಾಭೂತ್ವಾ ಸುಗ್ರೀವಂ ನಾಥ 
ಮಿಚ್ಛತಿ'' ಶ್ರೀ ರಾಮಚಂದ್ರಪ್ರಭುವು ತಾನೇ ಸಮರ್ಸನಾದ, ರೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲಾ 
ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿ ಹಿಂದೆಯೆಲ್ಲಾ ಆಗಿದ್ದರೂ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಸುಗ್ರೀವನನ್ನು ತಮಗೆ 
ನಾಥನನ್ನಾಗಿ ಆಶ್ರಯಿಸಿದರು ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುತ್ತದೆ. ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾಥಶಬ್ದವು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತದೆ. ನಾಥನೆಂದು ಸಮರ್ಥನಾದ ಭಗವಂತನನ್ನು 
ಸಂಬೋಧಿಸಿ ತನಾಹಂ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆಶ್ರಯಿಸಿದನಂತರ ನೀನು ರಕ್ಷಿಸಲೇ ಬೇಕು 
ತಟಿಸ್ಥನಾಗಿರಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲವೆಂಬುದು ಸೂಚಿತವು. ಇದರಿಂದ ಸರ್ವರಿಗೂ 
ಶರಣ್ಯನಾಗಿರುವುದೂ ಚೇತನರು ಮಾಡುವ ಕೈಂಕರ್ಯಗಳೆಲ್ಲಕ್ಟೂ ಸರ್ರಶೇಷಿಯಾಗಿ 


0 ಎಲಿ ಇಲ 


ತಾನೇ ಉದ್ದೇಶ್ಯನೆಂಬ ಪ್ರಣವಾರ್ಥವೂ ಸೂಚಿತವು. 


ಶ್ಲೋಕ ೬೪] ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ ೪೩೫% 


ತೆನಾಹೆಮ್‌್‌ ಎಂಬುದರಿಂದ ತವದಾಸಭೊತೋಹಮ೯, ಶೆವ ನಿರಂತರ 
ಕಿಂಕೆರೋಹಮ್‌ ಎಂಬಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಮೂಲ ಮಂತ್ರಾರ್ಥನು ಹೇಳೆಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 
ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಶೇಷವೃತ್ತಿಯನ್ನೊ ದೇಹಾವಸಾನಾನಂತರವೂ ಶೇಷವೈ ತಿ, 
ಯನ್ನೂ ಈ ತೆವಾಹೆಂ ಎಂಬುದರಿಂದ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೆ 
ಯಾಚಮಾನಃ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು. ಅಸ್ಮಿ ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ಯಾಂ-ಆಗುವೆನು ಎಂಬ 
ಭಾವವು. ಇದರಿಂದೆ ಗೋಪ್ಪೃತ್ವ ವರಣವೂ ಆತ್ಮ ನಿಕ್ಲೇಪವೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತೆಂದು 
ಕೆಲವರು ಹೇಳುವರು. ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಮಾನಸವಾಗಿಯೂ ವಾಚಿಕವಾಗಿಯೂ 
ಶರಣಾಗತಿರೂಪ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು ಹೇಳೆಲ್ಪಟ್ಟಿತೆನ್ನೆವರು. ಇನ್ನೊ ಕೆಲವರು 
ಪತ್ತಿಯೂ ಭಕ್ತಿಯೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತೆನ್ನುವರು. 


Ce 


(EL 


ಯಾಚಿಮಾನಃ-ಎಂಬುದರಿಂದ ಶರಣಾಗತಿಯೂ ಆ ಶರಣಾಗತಿಯು 
ಯಾಚನಾರೂವವಾದುದೆಂಬ ಭಾವವೂ ಸೂಚಿತವು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಭರತ 
ಮುನಿಯ ವಾಕ್ಯವಾದ «ಅನನ್ಯಸಾಧ್ಯೇ ಸ್ವಾಭೀಷ್ಟೇ  ಮಹಾವಿಶ್ವಾಸ 
ಪೂರ್ರಕೆಮ್‌! ತದೇಕೋಪಾಯತಾ ಯಾಚ್ನಾ ಪ್ರಪತ್ತಿಃ ಶರಣಾಗತಿಃ” 
ಎಂಬುದು ಅನುಸಂಧೇಯವು. ಬೇರೆ ಯಾವ ನಾಧನದಿಂದೆಲೂ ಸಾಧಿಸಲು ಕಷ್ಟ 
ವಾಗಿರುವ ತನಗೆ ಬೇಕಾದ ಅಭೀಷ್ಟ ವನ್ನು ಹೊಂದಲು ನೀನೇ ಸಾಧನವಾಗಿರು 
ಎಂಬ ಮಹಾ ವಿಶ್ವಾಸಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರಾ ರ್ಥನೆಜೆ. ( ಶರಣಾಗತಿಯು ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ರುವುದರಿಂದ ಚ ಜಯ ಬಜಿ ವ್ರ ಟ್‌ ಶರಣಾಗತಿಯು ಪಾ ಫರ್ಥನಾ 
ರೂಪವಾದುದೂ ತೆದೇಕೋಪಾಯೆತಾ ಎಂಬರ್ಥವೇ ತೆವಾಹಮಸ್ಮಿ ರ 
ತೋರಿ ಬರುತ್ತಜೆಂದೊ ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. ಹಾಗೆಯೇ “ ತ್ವಮೇವೋಸಾಯ 
ಭೂತೋಮೇ ಭವೇತಿ ಪ್ರಾರ್ಥನಾಮತಿಃ। ಶರಣಾಗತಿರಿತ್ಯುಕ್ತಾ ಸಾದೇ 
ವೇರ್ಸ್ಮಿ ಪ್ರಯುಜ್ಯತಾಮ್‌ ೨೨ ಎಂಬ ಅಹಿರು ಸಥ್ಯ ಸಂಹಿತಾ ವಾಕ್ಯವೂ 
ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೇ ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ ಭಗವಂತನನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನೇ ನನಗೆ 
ಉಪಾಯನಾಗಿರು ಎಂಬ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ಬುದ್ಧಿಯೇ ಶರಣಾಗತಿ 
ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನೇ ಈ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರಿ ಎಂಬುದು 
ಶ್ಲೋಕಾರ್ಥವು.- 

ತೆವಾಹೆಂ ಎಂಬುದರಿಂದ ಶೇಷವೃತ್ತಿಯೇ ನನಗೆ ಸಾಧಾರಣ ಸೃರೂಪದ 
ಅನುಸಂದಾನವು, ಅದೇ ಶರಣಾಗತಿಯು, ಆಶೇಷ ವ ವೃತ್ತಿಯೆ ( ಮೋಕ್ಷದೆಶೆಯಲ್ಲೂ 
ಇರಬೇಕೆಂಬುದೇ ಈ ಶರಣಾಗತಿಗೆ ಫಲವೆಂದೊ ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ನಿರಂತರ ಕಿಂಕರರೆಂದು ಹೇಳಿಕ್ಟೊಂಡರು. 


ತವಾನುಕಂಸ್ಯೆ;-ನೀನು ದಯೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಲು ಯೋಗ್ಯನು. 
ಏಕೆಂದಕಿ ತವಾಹಮಸ್ಮೀತಿ ನಾನು ನಿನಗೆ ದಾಸ ಭೂತನೆಂದು ತಿಳಿದು 


ಲರ ಸೋತ್ರರತ್ನವು [ ಶ್ಲೋಕ ೬೪ 


ರ್ಕ ುರ್ವಣೆಯನ್ನು Bearer ಶರಣಾಗತನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 


(ರವನು ಸೇರಿದ ee ವಿಭೀಷಣನು ಶರಣಾಗತನಾಗಲು ಆಗ 
ಸಕ್ಸೆದೇವ ಪ್ರಪನ್ನಾಯ ತವಾಸ್ಮೀತಿಚೆಯಾಚಿತೇ।. ಅಭಯಂ 
ಸರ್ವಭೂತೇಭ್ಯೋ ದಡಾಮ್ಯೇತೆಷ್ಟ್ರ ಮಮ”ವು ನನ್ನರಾದ ಸರ್ವ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ 


ದರ ವಿವೇಚನೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಅಭಯವನಿ ಯವುದೇ ನನ ನವ ತವೆಂದು 


ನಿಯಷ್ಛೆ. ಇಂತಹ ನಿನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನೇ ಚ 1ಜ ಸರಿಸುತ್ತಾ 
ಇದ್ದೇನೆಂದು ಸಂತನ್‌ ್ರತಿಜ್ಞ್ಞಾಂ ಸ ಪ್ರಯೋಗವು. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ರಕ್ತಿನದೇ ಹೋದರೆ ನಿನ್ನ ದಯೆ. 4 ಸರಿಯಾದ ಪಾತ್ರವು ಇಲ್ಲವಾಗುತ್ತದೆ. 
ನಿನ್ನ:ಪ್ರತವೂ ಕೂಡ ಭಂ (ವಾಗುತ್ತೆ ಡೆ. ಆದುದರಿಂದ, ನೀನು ಎಂದಿಗೂ ನಿನ್ನ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ನಿರರ್ಧಕನ ನಾಜಿಕೊಳ್ಳುವೆಲ್ಲವೆ ನಿನ್ನೆ ದಯೆಗೆ ಸರಿಯಾದ 


ವಾತ್ರನೇ ತವಾನು ಕೆಂಪ ಮು ಎಂಬ ಭಾವವು. ಆಗಲ್ಲಿ ವಿಭೀಷ ಣಾದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದ ಆ ಮಾತು ನಿನೆಗೆ ಹೇಗೆ ಅನ್ನಯಿಸೀತು? ಎಂದು ಬಾಜೂ ಭಾವಿಸು 
ವುದಾದರೆ ಅದು ನಿನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ವಿರೋಧನಾಗುತ್ತದೆ. ನೀನು ಆಗ 
“ ನಿಭೀಷಣೋವಾ ಸುಗ್ರೀವ ಯೆದಿವಾ ರಾವಣಸ್ವಯಂ | ಆನಯೈನಂ 
ಹೆರಿಶ್ರೇಷ್ಠ ದೆತ್ತಮಸ್ಯಾ ಭಯೆಂ ಮಯಾ? ಯೋಗ್ಯನಾದ ವಿಭೀಷಣನಾದರೆ 
ಏನು, ಅಥವಾ ಮಹೌ ಪಾಪಿಷ್ಠನಾದ ರಾವಣನಾದರೇನು, ಅಥವಾ ವಿಭೀಷಣನೇ 
ರಾವಣನಾಗಿರಕೂಡದೇಕೆ ಚ ವನಿಗೂ ಕೂಡ ಅಭಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವೆನು. 
ಕ್ಸಿ ಸುಗ್ರೀವ ವೇ ನೀನು ಹೋಗಿ ಬೇಗ ಆತನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಐ ಎಂದು 
ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲವೇ ? ಆದುದರಿಂದ ನೀನು “ ರಾನೋ ದ್ವಿರ್ನಾಭಿ ಭಾಷತೇ” 
ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಆಡಿದ ಮಾತಿಗೆ ತಪ್ಪುವನಲ್ಲವು. ನಿನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಗೆ ಭಂಗ 
ವನ್ನು ನೀನೆ ಎಂದಿಗೂ ಉಂಟುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವವು. 


ವ್ರತಂತೇ ಎಂದು ಪುನಃ ತೇ ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವುದರ ಅಭಿ 
ವ್ರಾಯವೇನೆಂದರೆ ನೀನು ಸತ್ಯಸಂಧನು, ಸತ್ಯ್ಯನಂಕಲ್ಪನು ನಿನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪಕ್ಕೆ 
ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿ ಎಂದಿಗೂ ನೆಡೆಯವನಲ್ಲವು. ನೀನು ವಿಭೀಷಣನಿಗೆ ಲಂಕಾ ರಾಜ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ೩ ಪಟ್ಟಾ ಭಿಷೇಕ ಮಾಡುವುದಾಗಿ ಮೊದಲೇ ಸಂಕಲ್ಲಿಸಿ ಸಿ ರಾವಣನನ್ನು ಕೊಂದು 
ನಿಭೀ ನಣನಿಗೆ ಲಂಕಾರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಿ ವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ ಅಭಿಷಿಚ್ಯ ಚೆ ಲಂಕಾಯಾಂ 
ರಾಶ್ರಸೇಂದ್ರೆಂ ನಿಭೀಷಣಮ್‌ i ಕತೆಕೃತ್ಯೈಸ ಸ್ತದಾ ರಾಮೋ ನಿಜ್ವರಃ 
ಪ್ರಮುನೋಷಹ” (ರಾ. ೧. ೮೫) ತನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪವು ಎಲ್ಲಿ ನಡೆಯದೇ 
ಹೋಗುತ್ತೋ ಎಂಬ ವರಿತಾನನನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ವಿಶೇಷ ಸಂತೋಷನಟ್ಟು 


ಶ್ಲೋಕ ೬೫ ] ಯಾಮುನಮುನರಿ ವಿರಚಿತ ೪೩೭ 


ಕೃತ್ರಿಮತ್ತರಣಾರನಿಂದೆ 
ಪ್ರೇಮಪ್ರೆಕರ್ಷಾವಧಿಮಾತ್ಮವಕ್ತಮ | 
ಪಿತಾ ಮಹಂ ನಾಥಮುನಿಂ 
ವಿಲೋಕ್ಯ ಪ್ರಸೀದ ಮಪ್ಟೃತ್ತಮ ಚಿನ್ಹಯಿತ್ವಾ ಖಗ 


“ಅಹಂ ಹತ್ವಾ ದಶಗ್ರೀವಂ ಸಪ್ರಹಸ್ತಂ ಸಂಬಾಂಧವಮ್‌| ರಾಜಾನಂ ತ್ವಾಂ 
ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಲಂಕಾಯಾಂ ರಾಷ್ಟಸೇಶ್ವರ' ಎಂದು ಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡೆಯಲ್ಲವೇ ! ವಾಲಿ ವಭೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಸುಗಿ ಸ್ರೀವನಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ 
ಪ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಸೂಸು | ಶರಣಾಗತನಾದ ಪರಮ ಭಾಗವತ 
ಎ 'ಚಕತನಗೆ ಕೊಟ್ಟ ವಾಗ್ದಾನವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದ ಕ್ಪಾಗಿ ೬ಂಕೆಯಲ್ಲಿ 
ವಿಭೀಷಣನಿಂದ “ವಸ 'ತಾನದಿಹ ಪ್ರಾ ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕಾಲ ಸೀತಾಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ರೊಂದಿಗೆ ಇರಬೇಕೆಂದು ವಿಶೇಷ ವ್ರಾರ್ಥಿ ಟ್ಟಿರೂ “ತಂತು ಮೇಭ್ರಾತೆರಂ 
Fly pe ಕೇ ಮನಃ | ಮಾ ಸಾಂ ನಿವರ್ರಯಿತುಂ ಯೋಸ್‌ 
ಮಾಜಿತಃ ತೆ ಸ್ಕವಚೆನಂ ನ ಳ್ಸೈತೆಂ ಮಯಾ” 

ಗಜ ಇಲ್ಲಿ ನಲು ಸ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವು. ತರು ನಾದ yy ೧೪ 
ವರ್ಷದೊಳೆಗೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಬೇಕು. ಚಿತ್ರಕೂಟಕ್ಕ ಬಂದ್ಳು ತಿರುಗಿ 
ಬರಬೇಕೆಂದು ತಲೆಬಾಗಿ ಬಹುವಾಗಿ ಬೇಡಿದರೂ ಆತನ ವಾ ee ನಡೆ 
ಯಿಸಲಿಲ್ಲವೇ ಎಂದು ಸರಿತಾಪಪಟ್ಟು ಪುಷ್ಪ eG ರಿ ದು ತಮ್ಮನಿಗೆ 
ಸಂದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ಸ 5 ಸಂಧನಲ್ಲವೇ? ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರ ಪ್ರಸುನ್ನಳಾದ ದ್ರೌಸದಿಯ 
ಮುಂದೆ ಮಾಡಿದ ಶಪಥವನ್ನೂ ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡವನಲ್ಲವೇ? ಇಂತಹೆ ಸತ್ಯಸಂಧ 
ನಾದ ತೇ ನಿನಗೆ ಎಂಬ ಭಾವವು. ಅಂತಹೆ ದಯಾ, ಕ್ಸಮ್ಮಾ ಔದಾರ್ಯ, ಸತ್ಯ ಸಂಕಲ್ಪ 
ಗಳನ್ನುಳ್ಳ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಕ! ಫು ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ವ್ರ ತವಾದೀತು ? 
ಎಂದು *ಿಮಿದೆಂ ವ್ರ ತೇ ತ ತೇ ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಎಂದರೆ ಪ್ರ ಹ ನಾದ ನನ್ನನ್ನು 
ಕೈ ಬಿಡುವುದೂ ಇಲ್ಲವು. ನಿನ್ನ ವ್ರತವನ್ನು ಕಾವಾಡಿಕೊಳ್ಳ ನೀ ಇರುವುದೂ 
ಇಲ್ಲವು. ಎಂಬುದು ತ 2 ೫0) ಕಿಮಿದಂ ಪ್ರತಂತೇ ಎಂದು 
ಸಂಶಯಾವಿಷ್ರ ರಾಗಿ 1 ದರು ಎಂಬರ್ಥವಲ್ಲವು. ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯೆಣದ 
ಚರಮಶ್ಲೊ ಕವಾ ದ “ಸಕೈ ದೇವ ಪ್ರಸನ್ನಾಯ” ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದ ಉನಪಾದನೆ 
ಎಂದು ಭಾವಿಸತಕ್ಕದ ದ್ದು. 
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ಅವತಾರಿಕೆಯು :-ಇದುವರೆಗೂ ದ್ವೆಯಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಪ್ರಕಾರ 
ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರೋಕ್ತವಾದ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನನುಷ್ಠಿಸಿ ಉತ್ತರ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಿದರು. ಈ ಕೊನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸದಾಚಾರ್ಯ 
59 


೪೩೮ ಸ್ಕೋತ್ರ ರತ್ನವು [ ಶ್ಲೋಕ ೬೫ 


ಸಂಬಂಧೆವು ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕವೆಂದು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಿತಾಮಹರಾದ ಜ್ಞಾ ನನಿಧಿಗಳ 
ಪೌತ್ರರು ತಾವು. ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಲಾದರೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಹಂದೆ ಕಾಕರಿಗೂ ಜೈ ದ್ಯನಿಗೂ ನೀನು ಕರುಣಿಸಲಿಲ್ಲವೇ ಹಾಗೆ ಕರುಣಿಸು 
ಎಂಬ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಲ್ಲಿ, ಕಾಕ ವಿಷಯದಲ್ಲಾದರೋ ಅಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದು 
«ಸಹಿತ್ರಾಚೆ ಪರಿತ್ಯಕ್ತಃ ಸುರೈಶ್ಚ ಸಮಹರ್ಷಿಭಿಃ| ತಿ ತ್ರೀನ್ಲೋಕಾನ್ಸಂಪರಿ 
ಕ್ರಮ್ಯ ತ ಮೇವ ಶರಣಂ ಗತಃ | ಸತಂ ನಿಪತಿತಂ ಭೂಮೌ ಶರಣ್ಯಶ್ಶ ರ 
ಣಾಗತೆಮ್‌ | ಪರಿದ್ಯೂನಂ ವಿಷಣ್ಣಂ ಚೆ...” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ 
ಅವಸ್ಥಾ ವಿಶೇಷವುಂಟು, ಜೈ ದೃನಿಗಾದರೋ, ಪೂರ್ವಾ ವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ದ್ವಾರಪಾಲಕನು, 
ಇದಲ್ಲದೆ ತಾಯಿಯ ವರವೂ ಇದ್ದಿತ್ತು ನಿನ್ನಲ್ಲಾ ಟಾ ನೀನೇ 'ಹೇಳಿಕ್ಟೊಂಡ 
ಹಾಗೆ ಅಮರ್ಯಾದತ್ವ ಮೊದಲಾದ ಅನಗುಣಗಳಿಗೆ. ಆಕರನಾಗಿ, ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಿರುತ್ತೇನೆ ೩ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಈ ಛದ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಚೂಡಿ 
ನಿನಗೆ ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿ, ಜ್ಞಾನವನ್ನು “ತೊಟ್ಟು ರಕ್ಷಿಸತಕ್ಕದ್ದು 
ಎಂಬ ಆಕ್ಷೇಪಕ್ಕೆ ಸ ಸಮಾಧಾನವಾಗಿ, ಸೂ! ನಿತಾತ್ರ್ಮಂ "ಮಾತಾತ್ರ್ಯ ಶು ಗ 
«ದಯಾ ಸಿಂಧೋ ಬಂದೋ ಎಂದೂ ರಘುವರ” ಎಂದೂ ಶರಣ್ಯನನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳೂ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವು. ಅಂತಹ, ರಕ್ಷಣೆಗೆ ಉಪ 
ಯುಕ್ತಗಳಾದ ತಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ಆಕಿಂಚನ್ಯ ಅನನ್ಯ ಗತಿಕತ್ವ, ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿ ತಾವು ದಯನೀಯರು, ನಾಧನಾದ ನಿನಗೆ ಶೇಷಭೂತನು, ಕಿಂಕರನ್ನು 
ಇತ್ಯಾದಿ ಕಾರಣಗಳನ್ನೂ ನಿಪುಣ ತರವಾಗಿ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದರು. ಇನೆಲ್ಲ ಬಕ್ಮಿಂತಲೂ 
ಮೇಲಾದ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಉದ್ದೆ (ಶ್ಯ ದಿಂದ, ಯದ್ಭಃ ಫಿ ಭಗವಂತನು 
ಸರ್ವ ಸ್ವತಂತ್ರನಾಗಿ ಸಕ್ಷೇಶ್ವ ರನಾಗಿದ್ದ ರೂ ಆತನ ಫಾ ರ sb ನಡೆಯಲು 
ಸ ನಿಲ್ಲದೆ ಸರ್ವೇಶ್ವ ಸ ಅಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ತಮ್ಮಂತಹ ಪ್ರಪನ್ನರನ್ನು 
ಗರ Koa ವಿಶೇಷ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅದೇನೆಂದರೆ 
ಪರಮ ಭಾಗವತರ ಸಂಬಂಧವಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ಎಂದಿಗೂ ಪರಿತ್ಯಾಗಮಾಡಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವು, ಸುಗ್ರೀವ, ಅಂಗದ, ಜಾಂಬವಾದಿಗಳು, ವಿಭೀಷಣನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸತಕ್ಕ 
ದ್ಹೆಂದು ವಾದಿಸಿದರೂ, ಪರಮ ಭಾಗವತೆನಾದ ಆಂಜನೇಯನ ಸಂಬಂಧವು, ಆ 
ವಿಭೀಷಣನಿಗೆ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಹೇಗೆ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನೋ ಹಾಗೆಯೇ ನಾನೂ ನಿನ್ನ 
ಪರಮ ಭಕ್ತರಾದ ನಾಥಮುನಿಗಳ ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ ವನಾದುದರಿಂದ ಪ್ರಸೀದೆ ಎಂದು 
ಈ ಅದ್ಬುತ ಗ್ರಂಥದ ನಿಗಮನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಅರ್ಥವು:-ನಾಥಮುನಿಂ-ನನ್ನ ಪಿತಾಮಹರಾದ ನಾಥಮುನಿಗಳನ್ನಾ 
ದರೂ, ವಿಲೋಕ್ಯ-ನೋಡಿ, ಅವರು ಮಹಾ ಭಾಗವತರಾಗಿ, ನಿನ್ನನ್ನೇ ಉಪಾಸಿಸಿ, 
ನಿನ್ನ ಸರಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿರುವವಕೆಂಬುದನ್ನಾದರೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು, ಪ್ರಸೀದ, 


ಶ್ಲೋಕ ೬೫ ] ಯಾಮುನೆಮುನಿ ವಿರಚಿತ ೪೩೯ 


ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ನಿನ್ನ ಪರೆಮ ಭಕ ರಲ್ಲಿ ನಿನ ಪೂರ್ಣಾನುಗ್ರಹನವಿರುವುದರಿಂದ, 
ದಾಸನಾದ ನಾನು ಅವರ ಪೌತ್ರನಾದುದರಿಂದ ಅದನ್ನಾದರೂ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಂದು 
ಕೊಂಡು ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ದಾರ ಮಾಡೆಂದು ಬೇಡುತ್ತಾರೆ. ನೀನೇ ಸ್ವಾಮಿಯು, 
ನೀನೇ ಕಾಪಾಡತಕ್ಕವನೆಂದು ನಂಬಿ ಉವಾಯಾನ.-ಷ್ಠಾನವನ್ನು ಮಾಡಿರುತ್ತೇನೆ, 
ನಿನ್ನನ್ನೇ ಆರಾಧಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. ನಿನ್ನನ್ನೇ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಈ ಸ್ತೋತ್ರದ ಮೂಲಕ 
ಕೊಂಡಾಡಿರುತ್ತೇನೆ. ಗುರುಗಳ ಮೂಲಕ ನಿನ್ನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಜ್ಞಾನೆನನ್ನೂ 
ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪ ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ಹೊಂದಿರುತ್ತೇನೆ. ಇಂತಹ ಮಡ್ಚೈತ್ತೆಂ-ನಿನ್ನ 
ಕೃಪಯಾ ಉಂಟಾದ ಸದ್ವೈತ್ತಿ ಸದಾಚಾರಗಳನ್ನು ಅಜಿಂತೆಯಿತ್ತಾ-ಗಣನೆಗೆ 
ತರದೆ ಎಂದರೆ ಅವುಗಳಿಗೆ ನೀನು ಗಮನ ಕೊಡದಿದ್ದರೂ ಎಂಬ ಅರ್ಥವು. ಈ 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ಅಭಿಜಾತ್ಯವನ್ನಾದರೂ ಗಮನಿಸಿ, ಪ್ರಸೀಡ ಎಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಭಿಜಾತ್ಯವು ಹೇಗೆ ಪ್ರಶನ್ತವು? ಎಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಆ ನಾಥ ಮುನಿಗಳು ಎಂತಹೆವರೆಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅಸ್ಸ ತ್ರಿಮತ್ವಚ್ಚೆರಣಾರ 
ವಿಂದ ಪ್ರೇಮ ಪ್ರೆಕರ್ಷಾವಧಿಂ, ಅಕ್ಭೃತಿಮ-ಕಪಟವಿಲ್ಲಜೆ ಯಥಾರ್ಧವಾದ, 
ಇದು ಮುಂದೆ ಇರುವ ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷಣವು. ತ್ವಚ್ಚೆರಣಾರವಿಂಡೆ ಪ್ರೇಮ 
ನೀನೇ ಪ್ರಾಸ್ಯನೂ ಪ್ರಾಪಕನೂ ಎಂಬ ಭಾವದಿಂದ ನಿನ್ಷ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿಟ್ಟ 
ಪ್ರೇಮದ, ಪ್ರಕರ್ಷಾವಧಿಂ-ಆಧಿಕ್ಯದ ಎಲ್ಲೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವರಾದೆ, ಮತ್ತು 
ಆತ್ಮವಂತಂ-ಜಿತಮನಸ್ಮರಾದ, ವೈರಾಗ್ಯಶಿಖಾಮಣಿಗಳಾದ ಎಂಬ ಅರ್ಥವು. 
ಪಿತಾಮಹಂ-ತಮ್ಮ ತಂದೆಗಳಾದ, ಈಶ್ವರ ಭಟ್ಟಾಳ್ವಾನರವರ ತಂದೆಯಾದ, 
ಇಂತಹೆ ನಾಥಮುನಿಗಳನ್ನಾದರೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಪ್ರಸೀವ ಅನುಗ್ರಹಿಸು ಎಂಬ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು, 


ಉಸಪಾದನೆಯು:-ಹಿಂದೆ ತಮ್ಮ ನಡವಳಿಕೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಮಹಾನುಭಾವನು 
ಪರಿಗ್ರಹಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದುವೇ ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡರು. ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸುವ ಮೋಕ್ಷಾರ್ಥಿಯು ಪ್ರಥಮತಃ ಐಹಿಕ ಪರಿತ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ಹಾಗೆಯೇ ನಾನೂ ಭಗವಂತನಾದ ನೀನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ತ್ಯಾಗ 
ಮಾಡಿದೆನು. ನೀನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಆಚಾರ(ರಾದ ಮಣಕ್ಕಾಲ್‌ 
ನಂಬಿಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದೆನು. ಅವರ ಮೂಲಕ ರಹಸ್ಯಾರ್ಥಗಳ ಜ್ಞಾನ ಸಂಪಾ 
ದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ನಿನ್ನ ಸರ್ವೋತ್ಯ್ರೃಷ್ಟತೆಯನ್ನೂ ಸರ್ರ ಶಕ್ತಿತ್ವವನ್ನೂ ಪರಮ 
ದಯಾಳುತ್ವವನ್ನೂ ಅರಿತೆನು. ಹಾಗೆಯೇ ನನ್ನ ಪರಾಧೀನತೆಯನ್ನೂ, ಆಕೆಂಚನ್ಯ 
ವನ್ನೂ ಅನನ್ಯ ಗತಿತ್ವವನ್ನೂ ತಿಳಿದುಕೊಂಡೆನು. ಆ ಮಹಾನುಭಾವರಾದ 
ಆಚಾರ್ಯರು ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಚಾರ್ಯರಾದ ನಾಥಮುನಿಗಳು ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದ ಹಾಗೆ 
ಶ್ರೀರಂಗನಾಥನಾದ ನಿನ್ನನ್ನೇ «ಓರಣ್ಯನಿಧಿ” ಪರಮ ಧನವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿದೆನು. 


ಅಲಂ ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವು [ ಶ್ಲೊ (ಕ ೬೫ 


ಅನರ ಮೂಲಕವಾಗಿ “ತವಾಸ್ಮಿ ಎಂದು ಶರಣಾಗತಿ ರೂಪವಾದ ಉಪಾಯಾನು 
ಷ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಈ ಸೋತ್ರದಮೂಲಕ ನಿನ್ನನ್ನು ಸುತ್ತಿಸಿದೆನು. ಇಂತಹ ನಿನ್ನ 
ಕೃಪೆಯಿಂದ ಬಂದ ಸದ್ವೃತ್ತಿಗಳೇ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆಂದು ನಂಬಿರು 
ತ್ಮೇನೆ. ಇವುಗಳು ನಾಲದುಎಂದು ಫೀನು ಒಂದು ವೇಳೆ ಭಾವಿಸಿದರೂ, ಇನ್ನೊಂದು 
ವ್ರಬಲ ಕಾರಣವುಂಟು. ತನ್ಮೂಲಕವಾಗಿ ಯಾದರೂ, ನೀನು ಭಕ್ತ ಪರಾಧೀನ್ನ 
ನಾದುದರಿಂದ, ನೀನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಲೇ ಬೇಕು. ಅನ್ಯಥಾ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಮದ್ದೈತ್ತಮಚಿಂತೆಯಿತ್ತಾ- ನನ್ನ ವೃತ್ತಗಳು ಎಂದರೆ ನಡವಳಿಕೆಗಳನು 
ನೀನು ಗಮಥಿಸತಕೃವೇ ಯಾದರೂ, ನೀನು ಒಂದು ವೇಳೆ ಗಮನಿಸಿದ್ದರೂ ಚಿಂತೆ 
ಇಲ್ಲವು. ನೀನು ಅನುಗೃಹಿಸಲು ಒಂದು ವಿಶೇಷ ಕಾರಣ ಉಂಟು, ನಿನ್ನ ಭಕ್ತ 
ರಾಗಿ ಪರಮಾಪ್ತರಾದ ನಾಥಮುನಿಗಳ ಪೌತ್ರನು ನಾನು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 

ಆ ನಾಥಮುನಿಗಳು ಎಂತಹವರೆಂದಕಿ ಅಕೃತ್ರಿಮ ತ್ವಚ್ಚೆರಣಾರವಿಂದೆ 
ಪ್ರೇಮ ಪ್ರೆಕರ್ಷಾವಧಿಂ, ಸ್ವಾಮಿಯಲ್ಲಿ ನಾವು ಇಡುವ ವಿಶ್ವಾಸವು ಅಕೃತ್ರಿಮ 
ವಾಗಿರ ಬೇಕು. ಯಾವಾಗ ವ್ರೇಮವು ಕೃತ್ರಿಮ ವಾಗುತ್ತದೆಂದರೆ, ಮನುಷ ರು 
ಶ್ಲಾಘಿಸಲಿ ಎಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ವಿಶ್ವಾಸವು. ಇದು ನಿರರ್ಥಕವಾದುದು, 
ಮನಃ ಪೂರಕವಾದ ವಿಶ್ವಾಸವೇ ಸ್ವಾಮಿಯ ಅನುಗ್ರಹ ಸಂಪಾದಕವು. ಇಂತಹ 
ವಿಶ್ವಾಸವು “ ಭಕ್ತಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಈ ಭಕ್ತಿಯೇ ವೃದ್ಧಿ 
ಹೊಂದುತ್ತಾ, ಪರಭಕ್ತಿ ಪರಜ್ಞಾನ ಪರಮ ಭಕ್ತಿ ಎಂದೆನಿಸಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಮನಃ 
ಪೂರಕವಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯು“ ಪರಭಕ್ತಿ ” ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಗೆ, 
ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಾ ಹೋದರೆ ಪರಮಾತ್ಮ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂತಹ 
ಭಕ್ತಿಗೆ -ಪರ ಜ್ಞಾನ ವೆಂದು ಹೆಸರು, ಆ ಭಕ್ತ್ಯತಿಶಯದಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ಅಗಲಿ ಇನ್ನಿರಲಾರೆನೆಂಬ ಉತ್ಕಟೇಚ್ಛೆ ಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂತಹ ಭಕ್ತಿಗೆ 
" ಪರಮ ಭಕ್ತಿ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಇಂತಹ ಭಕ್ತಿಯೇ ಈಗ * ಅಕೃತ್ರಿಮ ಪ್ರೇಮ 
ಎಂಬುದರಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ತು. ಇಂತಹ ಅಕೃತ್ರಿಮ ಸಪ್ರೇಮವನ್ನೇ ಶ್ರೀ ಯತಿ 
ವರ್ಯರು ಶ್ರೀ ಶರಣಾಗತಿ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ “ ಪೆಂಭಕ್ತಿ ಪರಜ್ಞಾನ ಹೆರಮ ಭಕ್ತಿ 
ಯುಕ್ತೆಂ ಮಾಂಕೂರಷ್ಟ” ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿರುತ್ತಾರೆ, ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
“ ಪೆರಭಕ್ತಿರದೈಷ್ಠಾರ್ಥ ಪ್ರತ್ಯೆ ಕ್ಷಾಭಿನಿನೇಶನಮ್‌ | ಸರಜ್ಞಾನಂತು 
ತಸ್ಯೈವ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ ಪರಿಸ್ಫುಟಃ। ಪುನರ್ತಿಶ್ಲೇಷ ಭೀರುತ್ತೆಂ ಪರಮಾ 
ಭಕ್ತಿರುಚ್ಯ ತೇ?” ಎಂಬುದು ಅನುಸಂಥೇಯವು. ಇಲ್ಲಿ ವಿಚಾರ ಪರರಿಗೆ ಒಂದು 
ಪೂರ್ತ ಪಕ್ಷವು ಉದಯಿಸಬಹುದು. ಈ ಪರ ಜ್ಞಾನಾದಿ ಭಕ್ತ್ಯತಿಶಯಗಳು 
ಉಪಾಸಕನಿಗೆ ಉಂಭಾಗತಕ್ಕ ಅವಸ್ಥಾ ವಿಶೇಶಗಳಲ್ಲವೇ? ನಾಧ ಮುನಿಗಳೇನೋ 
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ಉಪಾಸಕರು, ಆದುದರಿಂದ ಅಕೃತ್ರಿಮ ಪ್ರೇಮ ಯುಕ್ತರೆಂದು ಹೇಳಿದುದೇನೋ 
ಸರಿಹೋಯಿತು. ಯಾಮುನ ಮುನಿಗಳು ಈ ದ _ಯಾರ್ಥ ಬೋಧಕವಾದ 
ಈಸೊ ತ್ರ ರತ್ನದಿಂದ ಭರನ್ಯಾಸನಿಷ್ಯ ರೆಂಬುದು ಡ್‌ ವೆ, ಈ ಉಪಾಯವೇ 
ಇವರಿಗೆ ಆಚಾರ್ಯರಾದ ig ಗೆ ನಂಜಿಯಿಂದ po ಪದಿಷ್ಟವು, ಹಾಗೆಯೇ 
ಶ್ರೀ ಶರಣಾಗತಿ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರಿ € ಯತಿವರ್ಯರೂ ಶರಣಾಗತಿ ರೂ ಪೋಷಾ ಪಾಯವನ್ನೇ 
ಅನುಷ್ಠಿಸಿರುತ್ತಾರೆಂಬುದೂ ಜೆ ೈಕೈವು. Ne ಪರಭಕ್ತಿ ಪರಜ್ಞಾನ 

ಪರವ ಮಭಕಿ ಯುಕ್ತಂ ಮಾಂಕುರುಸ್ಟ'' ಎಂಬ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು ಹೇಗೆ? ಎಂದರೆ 
ಭರನ್ಯಾಸ ನಿವೈೆ ಯಲ್ಲೂ ಪ್ರಪನ್ನನು ಉತ್ತರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು 
ಸಂಧ್ಯಾವಂದನಾ ೦ಗವಾಗಿ ಮಾಡುವ ಮೂಲಮಂತ್ರ. ದ ಯ್ಯ ಚರಮಶ್ಲೊ (ಪ್ರ 
ಗಳ ಜಪಕಾಲದಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸುವನಾದುದರಿಂದ, ಆ ಧ್ಯಾ ಸಜನ ಪಂಭಕ್ತಿ 
ಪರಜ್ಞಾನ ಪರಮ ಭಕ್ತಿ ಗ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆಂದು ತಿಳಿಯತಕ್ಕ ದ್ದು, ಇಂತಹ 
ಅಕ ತ್ರಿಮ ಪ್ರೆ ಪ್ನೇಮಹ ಪ್ರಕರ್ಷದ ಅವಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವರುತಮ್ಮ 
ನಾಥಮುನಿಗಳು ಎ ಹೇಳಿದರು. 


ತ್ವಚ್ಛೆರಣಾರವಿಂದೆ ಎಂಬಲ್ಲಿನ ತ್ವಚ್ಛೆಬ್ದದಿಂದ ಪ್ರಾಪಕತ್ವ ಪ್ರಾಷ್ಯತ್ವಗಳಿಗೆ 
ಉಪಯುಕ್ಕವಾದ ದಯಾ ವಾತ್ಸಲ್ಯ, ಸೌಲಭ್ಯ, ಸೌಶೀಲ್ಯಾದಿ ಸಲ್ಯಾಣ 


ಗುಣಾಕರನ ಚರಣಾರವಿಂದವೆಂಬ ಭಾವವು ಸ! ತ್ತದೆ. ಅಂತಹ ಚರಣಾರ 
ವಿಂದದಲ್ಲಿ ಖೆ ನ್ರೀಮವು ಅಂತಹವರಿಗೆ ಸಹಜವು. ಏತರಿಂದ ಎಂದರೆ ಅದರಿಂದುಂಟಾದ 
ಗಂಗೆಯ 'ಫಾವನತ ಶಿ ವೇನು, ಅಹಲ್ಯೆಯ ಪಾವನತ್ವವೇನು, ಬಲಿಗುಂಟಾದ 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸೇನು, ಪರೀಕಿತ್ತಿ ಗುಂಟಾದ ಸತ್ತೆಯೇನು, ಇಂತಹೆ ದೈಷ್ಟಾಂತಗಳಿಂದ 
ತ್ವಚ್ಚರಣಾರವಿಂದದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಅಕೃತ್ರಿಮ ಪ್ರೇಮಾತಿಶಯವು. ಹೀಗೇ 
ಚರಣಾರವಿಂದ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ತೋರುವ/ಃಭಾವಗಳು ಯಾವುವೆಂದರೆ-ದಾಸಭೂತ 
ರಿಗೆ ಸ್ವತಃಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಶೇಷತ್ವವೂ ಪಾವನತಮತ್ವವೂ ನಿರತಿಶಯ ಭೋಗ್ಯ 
ತಮತ್ವವೂ ತಮ್ಮ ಪರಭಕ್ತಿಗೆ ಅರ್ಹೆತ್ವವೂ ಎಂಬಿವು ವ್ಯಕ್ತವು. ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ, 
ರಾಜರಾದವರು ತಮ್ಮನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದ ಭಕ್ತರನ್ನೂ ಅವರ ಅನುಬಂಧಿಗಳಾದ 
ಮಕ್ಕ ಳು ಮೊಮ ಕ್ಟಳನ್ನೂ ಕ ಕ್ಷಿಸಿರುವುದನ್ನು 5೫೩02 ಹೀಗಿರುವಾಗ ನಿನ್ನ 
ಚರಣಾರವಿಂದದಲ್ಲಿ ನಿರತಿಶಯ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ವರನ್ನೂ ಅವರ ಪುತ್ರ ಪೌತ್ರರನ್ನೂ 
ನೀನು ರಕ್ಷಿಸುವುದೇನೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವವೂ ಸೂಚಿತವು 


ಆತ್ಮವಂತೆಂ-ಎಂಬುದರಿಂದೆ ಶ್ರೀ ನಾಥಮುನಿಗಳು ಜಿತಮನಸ ರೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಬ ಟ್ರ ಸ ಇದರಿಂದ ಮೈಷಯಿಕ ಹ ವಿಮುಖರು ಆ ಜಾಗ 
ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ಅಮಾನಿತ್ವಾದಿ ೨೬ ಗುಣಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವರಾಗಿ 
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ಭಕ್ತಿಯೋಗ ನಿಷ್ಕೆಗೆ ಯೋಗ್ಯರೆಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಅಂತಹವರ 
ಪೌತ್ರರಾದನಂತರ, ನೀವೂ ಭಕ್ತಿಯೋಗರಿಷ್ಯರಾಗಿರಬೇಕಲ್ಲವೇ? ನೀವು ಭರನ್ಯಾಸ 
ನಿಷ್ಕರಾಗಲು ಕಾರಣವೇನು? ಎಂದರೆ ತಮ್ಮ ಪಿತಾಮಹರು ವಿಳಂಬವನ್ನು ಸಹಿಸಿದ 
ವರಾಗಿ ಯೋಗಮಹಿಮೆಯಿಂದ ೩೩೦ ವರ್ಷಗಳು ಜೀವಂತರಾಗಿದ್ದರು. 
ತಾವಾದರೋ ಅದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯತೆ ಇದ್ದರೂ ಅಷ್ಟು ವಿಳಂಬವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರರಾಗಿ 
ಪೆರಸ್ಕಾಶು ಪ್ರಾಪ್ತಃ? ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ಕ್ರಿಪ್ರದಲ್ಲೇ ನಿನ್ನ ಪಾದಾರ 
ವಿಂದವನ್ನು ಬಂದು ಸೇರಬೇಕೆಂಬ ಆಶೆಯಿಂದ ಹಾಗೆ ಭರನ್ಯಾಸ ರೂಪವಾದ 
ಉವಾಯಾನುಷ್ಠಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದೆರೆಂಬುದೂ ಸೂಚಿತವು. 


ಅಥವಾ ಪೊರ್ರಾರ್ಧೆದಲ್ಲಿರುವ ಎರಡು ವನಿಶೇಷಣಗಳಿಂದಲೂ, ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ 
ಯಥಾರ್ಥವಾದ ಭಕ್ಕಿಯಿಂದುಂಟಾದ ಉಪಾಸನ ದ್ವಾರಾ ಶುದ್ಧ ಸತ್ಕಾಕರು 
ಶ್ರೀ ನಾಥಮುನಿಗಳು ಎಂದೂ ಅರ್ಥ ಮಾಡಬಹುದು. ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು 
ಶ್ರೀ ಯಾಮುನೆ ಮುನಿಗಳು ತಾವು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರುವ ಗೀತಾರ್ಧ ಸಂಗ್ರಹೆದಲ್ಲಿ 
ಉಪಪಾದಿಸಿ, ಭಕ್ಷಿಯೋಗನಿಷ್ಮನಿಗೆ ಇವು ಇರುತ್ತವೆ ಎಂದು ತಿಳಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಹೇಗೆಂದರೆ “ಜ್ಞಾನೀತು ಪರಮೈಕಾನ್ರೀ? ಎಂದಾರಂಭಿಸಿ “ಭಗವದ್ಭ್ಯ್ಯಾನ 
ಯೋಗೋಕ್ತಿ ವಂದನಸ್ತುತಿ ಕೀರ್ತನೈಃ| ಲಬ್ಭಾತ್ಮಾ ತೆದ್ದತೆಪ್ರಾಣ 
ಮನೋಬುದ್ದೀಂದ್ರಿಯಕ್ರಮಃ” ಎಂದರೆ ಭಗವಂತನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವುದು. 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಉಪಾಸಿಸುವುದು, ಆತನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವುದು, ಆತನೆ ಗುಣಗಳನ್ನು 
ಕೀರ್ತನೆ ಮಾಡುವುದು ಇವುಗಳಿಂದ ಹೊಂದಿದ ಸತ್ತೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಆ ಭಗವಂತ 
ನನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಪ್ರಾಣ, ಮನಸ್ಸು, ಬುದ್ದಿ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ವ್ಯಾಪಾರವುಳ್ಳವನಾಗು 
ವನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ವ್ಯಾಪಾರಗಳೆಲ್ಲಾ ತಮ್ಮ ಪಿತಾಮಹರಾದೆ 
ಶ್ರೀ ನಾಥಮುನಿಗಳಲ್ಲಿದ್ದುದರಿಂದ ಅವರನ್ನೇ ತಮಗೆ ಗುರುವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿದರು. 
ಆಗಲಿ ತಮ್ಮ ಆಚಾರ್ಯರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪ್ರಾಚಾರ್ಯರ ಆಚಾರ್ಯರನ್ನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ಹೇಳಲು ಕಾರಣವೇನು? ಎಂದು ಆಕ್ಷೇಪ ತೋರಬಹುದು. ನಾಥಮುನಿಗಳಾದರೋ 
ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣ ವಿಶ್ವಾಸವಿಟ್ಟು ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯರಾದ ಉಯ್ಯಕ್ಕೊಂಡಾರ್‌ ಮೂಲಕ 
ಮಣಕ್ಕಾಲ್‌ ನಂಬಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ನೀವು ಯಾಮುನರಿಗೆ ಮಂತ್ರಾರ್ಥಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಉಪದೇಶಿಸತಕ್ಕದ್ದೆಂದು ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸಿದುದರಿಂದಲೂ ನ್ಯಾ ಯತತ್ವ, ಯೋಗರಹಸ 
ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದುದರಿಂದಲ್ಕೂ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾನ ವಿಶೇಷವಾಗಿದ್ದು, 
ಯಥಾರ್ಥ ತತ್ವಬೋಧಕರಾಗಿ ನಮ್ಮ ಸಿದ್ದಾನ್ನಕ್ಕೆ «*ನಾಥೋಪೆಜ್ವಂ 
ಪ್ರವೃತ್ತಂ? ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ಸ್ಥಿರವಾದ ತಳಹದಿಯನ್ನು ಹಾಕಿದವ 
ರಾದುದರಿಂದಲೂ ಆಳ್ವಾರುಗಳ ದಿವ್ಯಪ್ರಬಂಧೆ ಬೋಭೆಯನ್ನು, ಸ್ಥಿರಪಡಿಸಿದುದ 


ರಿಂದಲೂ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚಾರ್ಯ ಸಂಬಂಧವನ್ನೇ ಕೊಂಡಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಮೇಲು 


ಶ್ಲೋಕ ೬೫] ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ ೪೪೩ 


ಪಂಕಿ ಕ್ರಿಯನ್ನ ನುಸ ರಿಸಿ, ಶ್ರೀ ಯತಿವರ್ಕ ರೂ ಈ ಯಾಮುನ ಮುನಿಗಳ ಜ್ಞಾನ 
ದೀಪ್ಲಿಯ ಮಹಾತ್ಮೆ ಯಿಂದ «ಯತ್ರ ದಾಂ ಭೋರುಹಧ್ಯಾನ ವಿಧ್ವಸ್ತಾಶೇಷ 
ಕಲ್ಮಷಃ।| ವಸ್ತು FRR ಯಾ ಮುನೇಯಂ ನಮಾಮಿ 
ತೆಮ್‌” ಎಂಬ ಶ್ಣೊ (ಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾ ಚಾರ್ಯ ಸಂಬಂಧವನ್ನೇ ಕೊಂಡಾಡಿರುತ್ತಾರೆ, 
ಇದೇ ಅವರ ಗೀತಾಭಾಷ್ಯಕ್ಕೆ' ಗಳ ತ್ಲೋಕವು. ಇದರ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ದಾಸನು 
ಬರೆದಿರುವ ಗೀತಾಭಾಷ್ಯ ಪರಿವರ್ತನೆಯನ್ನು ಪರಾಂಬರಿಸಿ, 'ಚಾರ್ಯನು 
ಎಂತಹವನೆಂಬುದು ಈ ಮುಂದಿನಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಜ್‌ 


ಆಚಾರ್ಯೋ ವೇಜೆಸಂಪನ್ನೋ ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತೊ ೇನಿಮತ್ಸರಃ | 
ಮಂತ್ರಜ್ಞೋ ಮಂತ್ರ ಭಕ್ತ ಸ್ಯ ಸದಾ ಮಂತಾ ಎಶ್ರಯಕ್ಶು ಜಿಃ | 
ಗುರುಭಕ್ತಿ ಮಾಯುಕ್ತ: ಪುರಾಣಜ್ಞೋ ವಿಶೇಷತಃ | 
ಏವಂ ಲಕ್ಷಣ ಸಂಪನ್ನೋ ಗುರುರಿತ್ಯಭಿಧೀಯತೇ 


ಎಂದರೆ ಆಚಾರ್ಯಸ್ಥಾನಕ್ಕೈ ಯೋಗ್ಯನಾದವನು ವೇದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಯಥಾವ 
ತ್ಕಾಗಿ ತಿಳಿದವನಾಗಬೇಕು. ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತ ತಕಕ ಮಾತ್ರ ರೃವ್ಲೀದೆವನಾಗಿಯೂ 
ಇರಬೇಕು. ಮೂಲ ಮಂತ್ರ ವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳ ರಹಸ್ಯ ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ 
ರಬೇಕುು. ಆ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ ಸತು ಬರೀ 
ಜ್ಞಾನವೇ ಸಾಲದು, ಯಾವಾಗಲೂ ಎಂದರೆ ನಿತ್ಯವೂ ಕ್ಲಿಪ್ತ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಮತ್ತು ವಿರಾಮವಿರುವಾಗಲೂ ಮೂಲ ಮಂತ್ರ ಮತ್ತು ದ್ವಯಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚರಿ 
ಸುವನಾಗಿಯೂ, ನಿತ್ಯ ನೈಮಿತ್ರಿ ಕೆ ಕರ್ಮಾನುಷ್ಕಾ ಸೌಂಡ್‌ ಶುಚಿಯಾಗಿಯೂ 
ಗುರುಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿಯೂ, ಪುರಾಣಗಳು ಶ್ರುತಿಗೆ ಉಪಬ್ಭ ಹಣ 
ಗಳಾದು ದರಿಂದ ಶ್ರುತಿಗೆ ನಿರೋಧವಿಲ್ಲದ ಹಾಗೆ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಇ ಸ ಹಿಸಿದವನಾಗಿಯೂ 
ಇರತಕ್ಕ ದ್ದು. Rei ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳವನು ಗುರು 1. ಹೇಳಲ್ಪಡುವನು. 
ಸ ಆಚಾರ, ರುಗಳಲ್ಲಿ ಸಾರಭೂತರಾಗಿ ಮುಖ್ಯರು ಎಂಬ ಜಯ ತಮ್ಮ 
ಪಿತಾಮಹರು ತಮಗೆ ಆಚಾರ್ಯ ರು ಎಂದು ನ 

ಆಗಲಿ ಅವರೇನೋ ಪ ಮಬ್ರಹ್ಮೆನಿತ್ತು, ಪ್ರಾಜ್ಞರು, ಎಂದೇನೋ ಒಪ್ಪ 
ಬಹುದು. ಅದರಿಂದ ನಿಮಗುಂಟಾದ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು ೪ ಎಂದರೆ ಅವರು ತಮ್ಮ 
ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಿದ ಮಹೆತ್ತಾದ ಉಪದೇಶವನ್ನೇ ನಾನು 
ಹೊಂದಿರುತ್ತೇನೆ. ಅಂತಹ ಮಹೆನೀಯರ ಕುಲದಲ್ಲೇ ಅವರ ಪೌತ ಶ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸಿ 
ರುತ್ತೇನೆ. ಇಂತಹ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಪರಮ ವಾತ ಲ್ಯವಿಲ್ಲವೇ ೪ ಅವ ವಕು ನನಗಾಗಿ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿರುವರೆಂಬ ಪೂರ್ಣನಂಬಿಕೆಯು ನನಗುಂಟು. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಸೀದ 
ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಬ್ರಹ್ಮನಿತ್ತಿನೆ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವರು ಯಾರಾದರೂ ಕೆಟ್ಟುಹೋಗು 


ಛಲ ಸ್ಕೋತ್ರರತ್ಕ ಗಾ [ಶ್ಲೋಕ ೬೫ 


ವರೇ? ಶ್ರುತಿಯು * ನಾಸ್ಯಾ ವರಪುರುಷಾಃ ಶ್ಲೀಯನ್ರೇ | ನಾಸ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮ 
ನಿತ್ವುಲೇ ಭವತಿ” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಈ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿತ್ತಿಗಿಂತ ಕೇಳಾದವರು, 
ಈತನ ಸಂಬಂಧವಿರುವರು ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲವು ಮತ್ತು ಅಂತವನ 
ವಂಶದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿತ್ತಲ್ಲದವನು ಜನ್ಮವೆತ್ತುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. 
ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟೇ ಪಿತಾಮಹಂ ನಾಥಮುನಿಂ ಎಂಬ 
ಪ್ರಯೋಗವು. ನಾಥ ಮುನಿಗಳ ಅಪರ ನಾಮಥೇಯವು, ಶ್ರೀ ರಂಗನಾಥರೆಂದಾ 
ದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ನಾಮವನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ, ನಿನ್ನನ್ನೇ ಮನನ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವವರು ಎಂಬ ಭಾವವು ತೋರಿ ಬರುತ್ತದೆ. “ ನಾಥೇನ ಮುನಿನಾ 
ತೇನಭನೇಯಂ ನಾಥವಾನಹಮ್‌ ” ಎಂಬುದಾಗಿ ಶ್ರೀ ದೇಶಿಕರವರು ಶ್ಲೇಷ 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ಉಪಪಾದಿಸಿರುವುದೆರಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಹೇಗೆ ನಾಥನೋ, ಹಾಗೆ 
ಆಚಾರ್ಯನೂ ನಾಥನೂ, ನಾಥ ಪ್ರಾಪಕನು ಎಂಬ ಭಾವವು ನಾಥಶಬ್ದದಿಂದ 
ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. 
ನಿಲೋಕ್ಯ ಎಂದರೆ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯ ಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ ಈಕ್ತಿಸಿ ಪ್ರೆಸೀದ- ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾಗ್ಕು ಹುಟ್ಟುವಾಗಲೇ ನೀನು ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯ ಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ ನೋಡಿರಬೇಕು. 
ಇಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇಂತಹ ಮಹನೀಯ ವಂಶದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಜನ್ಮ ಉಂಟಾಗಲು ಕಾರಣ 
ವಿಲ್ಲವು. ಏಕೆಂದರೆ “ಜಾಯಮಾನಂ ಹಿ ಪುರುಷಂ ಯೆಂ ಪಶ್ಯೇನ್ಮಧುಸೂದನಃ| 
ಸಾತ್ವಿಕ ಸಹಿ ನಿಜ್ಜೇಯಃಸನೈ ಮೋಸ್ತಾರ್ಥ ಚಿಂತಕ” ಎಂದು ಹೇಳಿರು 
ವುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಕಟಾಕ್ಷವು ನನ್ನ ಜನ್ಮ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಈಗ ಮೇಲೆ 
ಹೇಳಿರುವಂತೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ಲೋತ್ರಮಾಡುವ ಬುದ್ಧಿಯೂ ಕೂಡ ಶುಟ್ಟುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ 
ವಷ್ಟೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅಂತಹ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಸಲ ನಿನ್ನ ಕಟಾಕ್ಷವು ಬಿದ್ದು 
ದಾದರೆ ನನಗೆ ನಿನ್ನ ಪ್ರಸನ್ನತೆಯು ಸಿದ್ಧವು. ನಿರಂತರ ಫಿರತಿಶಯ ಸ:ಖಪ್ರಾಪ್ತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹೆವಿಲ್ಲವು. «ಪಶುರ್ಮನುಷ್ಯಃ ಪಕ್ಷೀವಾ ಯೇ ಚೆ ವೈಷ್ಣವ 
ಸಂಶ್ರಯಾ: | ತೇನೈವತೇ ಪ್ರಯಾಸ್ಕಂತಿ ತದ್ದಿಷ್ಟೋಃ ಪರಮಂ ಪದಮ್‌” 
(ಶಾಂಡಿಲ್ಯ ೧-೧೫) ಪಶುವೇ ಆಗಲಿ ಮನುಷ್ಯನೇ ಆಗಲಿ ಅಥವಾ ಪಕ್ಷಿಯೇ 
ಆಗಲ್ವಿ ಯಾವುವು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ಕನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವುವೋ ಅವುಗಳು ಆ ವಿಷ್ಣು 
ಭಕ್ಕನೊಂದಿಗೇ ದಿವ್ಯ ವೈಕುಂ ಠವನ್ನು ಹೋಗಿ ಸೇರುವುವು. ಮತ್ತು “ಸಿದ್ದಿರ್ಭವತಿ 
ವಾನೇತಿ  ಸಂಶಯೋಚ್ಯುತಸೇವಿನಾಮ್‌। ನಸಂಶಯೋಸ್ತಿ ತದ್ಭಕ್ತ 
ಸೆರಿಚರ್ಯಾ ರತಾತ್ಮನಾಮ್‌” ಅಚ್ಯುತನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದವರಿಗೆ ಮೋಕ್ತಪ್ರಾಪ್ತಿ 
ಯುಂಟೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬ ಸಂಶಯವಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು. ಭಗವದ್ಭಕ್ತನನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಅಂತಹ ಗುರುವಿನ ಕೈಂಕರ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿರುವವನಿಗೆ ಸಂದೇಹವೇ 
ಇಲ್ಲವು. (ಶಾ. ೦-೧-೯೫) ವಿಭೀಷಣನು ಬಂದು ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ಅನುಷ್ಠಿಸಿದ 
ನೆಂತರ ಆತನನ್ನು ರಾಮಗೋಷ್ಕಿಗೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದೋ ಕೂಡದೋ ಎಂಬ 


ಶ್ಲೋಕ ೬೫] ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ ೪೪೫ 


ಜಿಜ್ಞಾಸೆ ನಡೆದು ಅನಂತರ ಸೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿನು. ಆದರೆ ಆ ನಿಭೀಷಣನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿ 
ಸಿದ ನಾಲು, ಜನ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಚರ್ಚೆಯೂ ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ" ಬಾಲ ಮೂಕ ಜಡಾನ್ಭಾಶ್ಚ 
ಪಂಗವೋ ಬಧಿರಾಸ್ತಥಾ | ಸದಾಚಾಕ್ಕೇಣ ಸಂದೈಷ್ಟಾಸ್ತೇಸಿ ಯೊಸ್ತಿ 
ಪರಾಂಗತಿಮ್‌” ಬಾಲರೂ, ಮೂಕರೂ, ಅಜ್ಞಾನಿಗಳೂ, ಸುರುಡರೊ, 
ಶುಂಟಿರೂ, ಕಿಪುಡರೂ ಸಹ ಸ ಇಜಾರ್ಯ ಕಬಾಕ್ಷಪುಳ್ಳವ ರಾದರೆ ಉತ್ತಮ ಗತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪ್ಬಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ, ಆದುದರಿಂದ ಪರಮಭಾಗ 
ವತಾರಾದ ನಾಧಮುನಿಗಳನ್ನು ಆಚಾರ್ಯರನ್ನಾಗಿ ವರಿಸಿರುವಾಗ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹ 
ದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲವು ಎಂದು ಶಾಸ್ತ್ರವು ಉದ್ಭ್ಧೋಹಿಸುವುದರಿಂದ ಪ್ರಸೀದ 
ಎಂಬ ವ್ರಾರ್ಥನೆಯು. 


ಇಂತಹ ಆಚಾರ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಆರು ಹೇತುಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 6 ಈಶ್ವರಸ್ಯಚ 
ಸೌಹಾರ್ದೆಂ ಯೆದೃಚ್ಛಾ ಸುಕೃತಂ ತಥಾ! ವಿಷ್ಣೊಃ ಕಟಾಕ್ಷ ಮದ್ವೇಷಃ 
ಆಭಿಮುಖ್ಯಂಚ ಸಾತ್ವಿತೈಃ | ಸೆಂಭಾಷಣಂ ಷಡೇತಾನಿ ಹ್ಯಾಚಾರ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿ 
ಹೇತವಃ” ಈಶ್ವರ ಕೃಷ, ಸುಕೃತ ಪರಿಪಾಕ, ಜನನಕಾಲದ ವಿಷ್ಣು ಕಟಾಕ್ಷ, 
ಭಗವಧ್ಯಾಗವತರಲ್ಲಿ ಆಭಿಮುಖ್ಯ, ಸಾತ್ತಿಕರಲ್ಲಿ ಸಂಭಾಷಣೆಯು ಇವು ಆರೂ 
ಸದ್ಗುರು ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ನಾಧನಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಪರಮಾಚಾರ್ಯ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಯು ನನಗೆ ಉಂಟಾಗಬೇಕಾದರೆ ನಿನ್ನ ಸೌಹಾರ್ದವೂ ಜನನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ನ ಕಟಾಕ್ಷವೂ “ಜಾಯೆ ಮಾನಂ ಹಿ ಪುರುಷಂ ಯಂಪಶ್ಯೇನ್ಮಧುಸೂದನಃ| 
ಸಾಶ್ವಿಕಸ್ಸಹಿ ವಿಜ್ಞೇಯ ಸ್ಸನೈನೋಕ್ಸಾರ್ಥಚಿಂತಕಃ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಹಾಗೆ ನನಗುಂಟೆಂಬುದುತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. ಆಕಾರಣದಿಂದಲೇ ನಾನು ಮೋಕೂಾರ್ಥ 
ಚೆಂತಕನಾಗಿರಬಹುದು. ಹೀಗೆ ನೀನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಈಗಲೂ 
ಇನ್ನೊಂದು ಸಲ ದಾಸನನ್ನು ನಿಲೋಕ್ಯ ಪ್ರಸೀದ ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಅನಾದ್ಯನಂತಾಪರಾಧಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಪರಿಶುದ ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ನಿನ್ನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿನೆಗೆ ನಿರಂತರ ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಪದವಿಯನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸೆಂದು ಬೇಡುತ್ತಾರೆ. 


ಇಲ್ಲಿ ತಾವೇ ಸ್ವತಂತ್ರಿಸಿ ಭರನ್ಯಾಸವನ್ನು «ನಧರ್ಮ ನಿಷ್ಠೋಸ್ಮಿ” ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಅನುಷ್ಠಿಸಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಆಚಾರ್ಯ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಹೇಗೆ 
ನ್ಯಾಯವು? ಎಂದರೆ ಈ ದಿವ್ಯಸ್ತುತಿಯ ಪ್ರಥಮ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲೂ ತಮ್ಮ ಪಿತಾಮಹ 
ಇದ ನಾಥಮುನಿಗಳನ್ನೇ ಕೊಂಡಾಡಿ ಅನಂತರ ಶರಣಾಗತಿ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು 
ರಚಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಆಚಾರ್ಯ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಪ್ರಥಮತಃ ಹೇಳಿ ಪ್ರಸತ್ಯನುಷ್ಮಾನ 


60 


ಲಭ ಸೋತ್ಮರೆತ್ತವು "ಶ್ಲೋಕ ೬೫ 


೧೧ 


ಮಾಡುವುದು ಉಚಿತನು ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟು ಅನಂತರ ಭರಸ್ಯಾಸಾನು 
ಷ್ಕಾನ ಶ್ಲೋಕವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಆದುದರಿಂದ ಮೊದಲು ಭರನ್ಯಾಸಾನುಷ್ಠಾನ 
ಶ್ಲೋಕವೂ ಅನಂತರ ಈ ಶ್ಲೋಕವೂ ಬಂದುದರಿಂದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದುದೆಂದು ಭಾವಿಸಲು ಕಾರಣವಿಲ್ಲವು. ಶರಣಾಗತಿಯು ಪ್ರಾರ್ಥನಾರೂಪ 
ವಾದುದರಿಂದ ಈ ಎಲ್ಲಾ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದೂ ತಾತ್ಕಾಲಿಕ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗಳೇ 
ಎಂದು ಭಾವಿಸುವುದೇ ಸರ ಸಮಂಜಸವು. ಹಾಗಲ್ಲದೆ ಪೂರ್ವೋತ್ತರಕಾಲದ 
ಹೇಳಿಕೆಗಳು ಎಂಬ ವಾದವು ಶಾಸ್ತ್ರವಿರುದ್ಧವು, ಮಹಾ ವಿಶ್ವಾಸಾಂಗವೇ ಆಗ 
ಇಲ್ಲವೆಂದಾಗುವುದು. ಪರಮ ಪ್ರಾಜ್ಞರಾಗಿ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಶಾಸ್ತ್ರಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ಬರೆದ ಶ್ರೀ ಯಾಮುನ ಮುನಿಗಳು ಶಾಸ್ತ್ರವಿರುದ್ಧವಾಗುವ ಹಾಗೆ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ತಮ್ಮ ಸ್ಕೋತ್ರರತ್ನದಲ್ಲಿ ದಯಪಾಲಿಸುವರೇ? ಆ ಪ್ರಸದನಾನುಷ್ಠಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಸ್ವರೂವರೂಪ ಕಲ್ಲಾಣಗುಣಗಳೇನು, ಆಶ್ರಿತ ಪರಿಪಾಲನದಲ್ಲಿ 
ಆದರವೇನು, ತಮ್ಮ ಆಕೆಂಚನ್ಯ, ಅನೆನ್ಯ ಗತಿತ್ವ ಸರಾಧೀನತೆಗಳೇನು ತಮ್ಮ 
ಅಪರಾಧಾನಂತ್ಯವೇನು ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಭಗವಂತನು ಮೆಚ್ಚಿ 


ಖಿ 


ಷ್ಠ 
ಕೃಪೆಗೈಯಲಿ ಎಂದು ಮ್ಮ ವೃತ್ತವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿದರು. ಇವೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ನ ಪ್ರೀತಿ 
ಸಂಪಾಡೆಕಗಳಾಗಜಿ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರತಿಕೂಲ ವೃತ್ತಗಳ ನೀನು ರಚಿಸಿರುವ 
ಸ್ತೋತ್ರವೂ ಛದ್ಮಸ್ತುತಿ ಎಂದು ನೀನು ಭಾವಿಸುವುದಾದರೂ «ಮದ್ವೈತ್ತಮ 


ಚಿಂತೆಯಿತ್ತಾ? ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀನು ಭಾವಿಸುವ ಕೆಲಸವಿಲ್ಲವು. ಇನ್ನೊಂದು 
ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ ಉಂಟು. ಅದೇನೆಂದರೆ ನಾನು ಸದಾಚಾರ್ಯ ಸಂಬಂಧೆಯುಕ್ಕನು. 
««ಪಾಫಿಷ್ಯಃ ಸ್ಲತ್ರಬಂಧುತ್ಚ ಪುಂಡರೀಕಶ್ಚ ಪುಣ್ಯಕೃತ್‌ | ಆಚಾರ್ಯವತ್ತಯಾ 
ಮುಕ್ತಾತಸ್ಮಾದಾಚಾರ್ಯರ್ವಾ ಭವೇತ್‌” ಎಂದರೆ ಪಾಪಿಷ್ಠನಾದ ಕ್ಸತ್ರಬಂಧು 
ವೆಂಬ ನೀಚಕ್ಷತ್ರಿಯನೊ, ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಪುಂಡರೀಕನೂ ಶ್ರೀ ನಾರದರಾದ 
ಆಚಾರ್ಯರ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದುದರಿಂದೆ ಆಚಾರ್ಯನಂಬಂಧ 
ಪುಳ್ಳವನಾಗು ಎಂಬ ಹಿತೋಕ್ಕಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ನಾನೂ ಪಿತಾಮಹರಾದ ನಾಥ 
ಮುನಿಗಳನ್ನೇ ಆಚಾರ್ಯರನ್ನಾಗಿ ವರಿಸಿರುವೆನು, ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು 
ಪರಿತ್ಯಾಗಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಪ್ರಸೀದ ಎಂದು ವ್ರಾರ್ಧಿಸಿದರು- 
ಇದು ಪ್ರಬಲ ಕಾರಣವಾದುದರಿಂದ ಪ್ರಪದನಕಾಲದಲ್ಲೇ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪ 
ಟ್ರತು. ಮದ್ವ್ಯೃತ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ನ್ಯೊನತೆಗಳು ಇದ್ದರೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಪರಿ 
ಗಣಿಸದೆ ಹೀಗೆ ಪರಮಶ್ರೇಷ್ಠರಾದವರನ್ನು ನನಗೆ ಆಚಾರ್ಯರನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸಿರುವೆ 
ನೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದೆಲಾದರೂ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು ಎಂಬ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು. [೬೫] 


ಶ್ರೀ ನಿಗಮಾನ್ನ ಮಹಾದೇಶಿಕರವರು ಈ ೬೫ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲೂ ಹೇಳಿರುವು 
ದನ್ನು ಹೀಗೆ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. **ನ ದ್ವೆಯವಚೆನತಃ ಕ್ಲೇಮಕರಣಮ್‌” 


ಶ್ಲೋಕ ೬೫] ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರೆಚೆತ ೪೪೭ 


ದ್ವಯಮಂತ್ರಶ್ಕಿಂತ ಕ್ಷೇಮವನ್ನ್ಮುಂಟುಮಾಡುವುದು ಇನ್ನು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲವೆಂಬಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ಯಾಮುನ ಮುನಿಗಳು ದ್ವಯಮಂತ್ರನನ್ನೇ 


ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಕೊಂಡಾಡಲು ಉಪಕ್ರಮಿಸಿ ಮೊದಲು ೫ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂ 
ಯಥಾರ್ಧಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಶಿಷ್ಯಪ್ರಶಿಷ್ಯರ ಮೂಲಕ ದೆಯಪಾಶಲಿಸಿದುದೆಕ್ಟಾಗಿ 
ನಾಥಮುನಿಗಳನ್ನು ಕೃತಜ್ಞ ತಾಮೂಲಕ ಮೂರು ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದಲೂ ಅನಂತರ 


ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರ ಮತ್ತು ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರ್‌ ಅವರಿಗೂ 


3) ವ 
ಕೃತಜ್ಞತಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಮಸ್ವಾರನನ್ನೆಸಗಿದರು ಸರಿಯಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಮಿ 3 ಸ 
ಹೊಂದಲು ಶ್ರೀ ಪರಾಶರರ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣವೂ ನವ ಶಳ್ವಾರ್‌ರವರ ತಿರುವಾಯ್ಕೊ 


ಟೌ 


ಯೂ ತುಂಬಾ ಶಾಸ್ತ್ರ ಸರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೆಲು ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದವರಿಗೆ ಸಾಕು. 
ಎಂಬ ಭಾವವು ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. ೬ನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಸ್ಲೋತ್ರಾರೆಂಭವು. 


೬ನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿಯ ನರತ್ತವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಅಂತಹವನನ್ನು 
ಸ್ನುತಿಸಲು ಶಕಿ ಇಲದಿದ ರೂ ಸು ತಿಸಲು ಉದ್ದೆವಿ:ಸಿ ಲಜೆ ಗೆ ಗುರಿಮಾಡಿಕೊಂಡ 
ಅಯಿ ನಿ ೧೨ ಖ ನ ಬಿ ಬ 


Gl 


ಮಗೂ ಒಂದು ನಮಸ್ಕಾರವೆಂದು ಕೇಳಿದರು. ಆನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು 
೯ನೆಯದರಲ್ಲಿ ಪರಮ ಪುರುಷನ ಸೌಲ ವನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿ ನ್ಕೋತ್ರವು ಉಚಿತ 
ವಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅವನು ಅಂಗೀಕರಿಸುವನೆಂದು ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. 


ಅಲ್ಲಿಂದ «ನಾವೇಕ್ಷಸೇ?” ಎಂದಾರಂಭಿಸಿ ೧೨ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಪರತತ್ವ ನಿರ್ಣಯ 
ತ್ವವೂ ಸೌಲಭ್ಯವೂ ಸಲ್ಲುತ್ತವೆಂದು ಉಪಪಾದಿಸಿ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನನುಷ್ಮಿಸಿದರು. 
ಯಾನಾಗ ಸರ್ವಶರಣ್ಯತ್ತವೇರ್ಪಟ್ಟತೋ ಆಗ ««ನಧರ್ಮನಿಷ್ಠೋಸ್ಮಿನಚಾತ್ಮ 
ವೇದೀ” ಎಂಬ ಶೋಕದಲಿ ದಯದ ಪೂರ್ತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರ.ವ ಹಾಗೆ ತಮಗೆ 
೧೧ ೧ ವನ ವನ ಧಿ 
ಭರನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರವು ಆಕಿಂಚನ್ಯ ಮತ್ತು ಅನನ್ಯ ಗತಿತ್ವಗಳಿಂದ, ಉಂಟೆಂದೂ 
ಸಪರಿಕರವಾದ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನೆ ನುಷ್ಠಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಉವಾ 
ಯಕ್ಕೆ ಅಶಕ್ಷ ತೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದರು, ಹೀಗೆ ಶಾಬ್ದವಾಗಿಯೂ ಅರ್ಥವಾಗಿಯೂ 
ದ್ವಯದ ಪೂರ್ವ ಖಂಡಾಭಿಪ್ರಾಯವು ಉಪಸಾದಿತವು (ಶ್ಲೋ. ೨೨) “ನಿಂದಿತಂ? 
ಎಂಬ೨೩ನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಆರಂಭಿಸಿ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ತಮಗೆ ಆಕಿಂಚನ್ಯವೂ 
ಅನನ್ಯಗತಿತ್ವವೂ ಹೇಗೆ ಎಂಬುದನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸಿದರು. ೨೮.೨೯ನೆಯ ಶ್ಲೋಕ 
ಗಳಿಂದ ಮಹತಾದ ಫಲವನ್ನು ಈ ಲಘೊಪಾಯವಾದ ಶರಣಾಗತಿಯು ಹೇಗೆ 
ಎರಿ i ಯಮ 
ಸಾಧಿಸಿ ಕೊಡುತ ದೆಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸಿದರು. ೩೦ ರಿಂದ ಆರಂಭಿಸಿ ೧೭ ಶ್ಲೋಕ 


pe 


ಗಳಿಂದ ದ್ವಯದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಎರಡು ವದಗಳಾದೆ ಶ್ರೀಮತೇ ನಾರಾಯಣಾಯ 


ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ ಚತುರ್ಥಿಯ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿಸ್ಮರಿಸಿ ಹೇಳಿದರು ಅಲ್ಲಿ ೬ನೆಯ ಶ್ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ “ ಪ್ರಹರ್ಷ ಯಿಷ್ಯಾಮಿ > ಎಂಬುದರಿಂದ ಸರ್ವದೇಶ ಸರ್ವ ಕಾಲ ಸರ್ವಾಪ 
ಕ ನಿ ನಿಂತ ಖಿ 

ಸ್ಕೋಚಿತ, ನಿರವಧಿಕ, ನಿರುಪಾಧಿಕ ಸರ್ವವಿಧ ಕೈಂಕರ್ರಗಳೂ ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಯೋನ 


ಛಲ ಸ್ಕೊ ತ್ರರತ್ನವು [ ಶ್ಲೊ (ಕ ೬೫ 


ಗಳಂಬುದನ್ನು ಸ್ರತಿಪಾದಿಸಿ ದ್ವಯದ ನಮಃ ಶಬ್ದಾರ್ಥವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದರು, 
೪೭ನೇಯ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಸರಮ ಕೃಪಾಶಾಲಿ ಯಾದುದರಿಂದಲೇ 
ಪ್ರಾವ್ಯನೇ ನಿನಾ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಿತಿಯಾ ದರೋ ಪರಮನಿಂದ್ಯ ವೆಂದು ಹೇಳುವ ವ್ಯಾಜ್ಯ 
ದಿಂದ ತಮಗೆ ಆಸೇಕ್ತಿತವಾದ ಫಇವು ಪರಮ ಪುರುಷಾರ್ಥನೆಂದೂ ಅದರ ಸರ್ವಾತಿಶ 
ಯತ್ವವನ್ನೂ ತಮಗಿರುವ ತ್ವರೆಯನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿದರು. ” ಅವರಾಧೆ ಸಹಿಸ್ರಭಾ 
ಜನಂ? ಎಂದಾರಂಭಿಸಿ (೪೮) ನಾಲ್ಕು ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಶರಣ್ಯನ ಮಹತ್ತಾದ 
ಗುಣ ವಿಶೇಷದಿಂದ ಅವನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸತ್ತ್ಯ್ಯಾನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡುವುದು ಸರ್ವವಿದ 
ವಿರೊಧಿ ನಿವೃತ್ತಿಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದರು. ೫೨-೫೩ 
ನೆಯ ವಪುರಾದಿಷು, ಮಮನಾಥ ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕ ಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಅನನ್ಯಾರ್ಹೆ 
ಶೇಷತ್ವಾಧ್ಯವ ಸಾಯದಿಂದ ಸರ್ರ ಭರವನ್ನೂ ಸ್ವಾಮಿಯಲ್ಲಿಡುವುದೇ ತಮಗೆ 
ಸ್ವರೂಪವೆಂದು ಹೇಳಿಕ್ಟೊಂಡರು, ೫೪ನೆಯ “ಅವಬೋಧಿತರ್ವಾ?” ಎಂಬ 
ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಅನನ್ಯ ಪ್ರಯೆೋಜನನಾದ ತನೆಗೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಬೇಕಾದುದು 
ಆನಿಷ್ಠ ನಿವೃತ್ತಿ ಪೂರಕವಾದ ಇಷ್ಟಪ್ರಾಪ್ಲಿ ಯಾದುದರಿಂದ ಆದನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿ 
ಸಿದರು. ೫೮ ನೆಯ “ ದುರಂತೆಸ್ಯ” ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೀನಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು 
ನಿಂದಿಸುವ ವ್ಯಾಜದಿಂದೆ ತಮಗೆ ಅಪೇಕ್ಷಿತವಾದ ಪುರುಷಾರ್ಧ ಎಲ್ಲಕೆಂತಲೂ 
ಅತಿಶಯ ವಾದುದೆಂಬ ಭಾವವನ್ನೂ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ತಮ್ಮ ತ್ವರೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ 
ಶರಣಾಗತನಿಗೆ ಶರಣ್ಯನ ಗುಣ ವಿಶೇಷಗಳಿಂದಲೇ, ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದುದು ಸಿದ್ಧಿ 
ಸುವುದಾದರಲ್ಲೇನೊ ನಂದೇಹವಿಲ್ಲವೆಂದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿರುನುದನ್ನೊ ಸ್ಥಿರೀಕರಣ 
ಮಾಡಿ ಹೇಳಿದರು. ಅದರ ಮುಂದಿನ ಶ್ಲೋಕವಾದ “ ಅನಚ್ಛಿನ್ನಪಿ ” ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಅನನ್ಯ ಪ್ರಯೋಜನರಾದ ತಮ್ಮ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ತನಾದ ಭಗವಂತನೇ 
“ ನೇಹಾ ಭಿಕ್ರೆಮನಾಶೋಸ್ತಿಪ್ರತ್ಕೆವಾಯೋ ನನಿದೃತೇ ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ತಾನೇ 
ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ತಮ್ಮ ಯೋಗಕ್ಷೇಮವನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವನೆಂದು 
ಬೋಧಿಸಿದರು. ಮುಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ, ಶ್ರೀ ಯತಿವರ್ಯರು ಶರಣಾಗತಿ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವ ತೈಮೇವಮಾತಾಚೆ ಪಿತಾತ್ವಮೇವ” ಎಂಬಂತೆ “ಪಿತಾತ್ವಂ 
ಮಾತಾತ್ವೆಂ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸುಬಾಲೋನಿಷತ್ತಿನ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ, ಭಗವಂತನು 
ಭರಸ್ತೀಕಾರ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ತಾವು ನಿರ್ಭರರೆಂದು ಹೇಳಿದರು. ಅಲ್ಲಿಂದ 
«ಜನಿತ್ವಾಹಂ, ಅಮರ್ಯಾದಃ” (೬೧-೬೨) ಎಂಬ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದಲೂ 
ಉಪಾಯಾನ್ಮರವಾದ ಉಪಾಸನದಲ್ಲಿ ತಮಗಿರುವ ಅಶಕ್ತತೆಯನ್ನು ಒಂದೆ ೨೨ನೆಯ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದನ್ನೇ ಪುನಃ ಅನುವದಿಸಿ ಸ್ಥಿರಪಡಿಸಿದರು, ರಘುವರ” 
(೬೩) ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ರಾಮಾವತಾರದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಪೊರ್ವೀಕರು 
ಅನುಷ್ಠಿಸಿದುದನ್ನೇ ನೀನೂ ಅಂಗೀಕರಿಸಿ ಶರಣಾಗತರ ಅಸರಾಧಗಳನ್ನು ಹೋಗ 
ಲಾಡಿಸಿದ ನಿದರ್ಶನಗಳಿಂದ ನನ್ನ ಸರ್ವಾಸರಾಧೆಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸಲು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 


ಶ್ಲೋಕ ೬೫ ] ಯಾಮುನೆಮುನಿ ವಿರಚಿತ ಛಲ 


ಮಾಡಿದ ಶರಣಾಗತಿಗೆ ಯೋಗ್ಯತೆಯುಂಟೆಂದು ಹೇಳಿದರು. ನನು ಪ್ರಪನ್ನಃ” 
(ಲ ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ ರಾಮಕೃಷ್ಣಾದ್ಯಪತಾರಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ವ್ರತ 
ಪ್ರ ತಿಜೆ ನ್ಲೆಯೇ ಅದು ಎಂದು ಶಾ ಸಿದರು. 36 ಕೊನೆಯ ಶೊ ಕದಲಿ 
ತನ್ನ ರಕ್ಷಣೆಗೆ ಹೇತುಭೂತವಾದ ಸಾಧನೆಗಳಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದುದು ಎಷ್ಟರ 
ಮಲ್ಟಿ ಗೈ ಪರಮಾತ ಸಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದುದು ಎಷ್ಟೆ ರಮಟ್ಟಿ ಗ ಎಂಬುದನ್ನು ವ 
ತ ಚಕಾ ಆದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನಕಮವಾದ ಮ ಭಗವಂತನೇ ಸಿದ್ಧೋ 
ಪಾಯೆನಾಗಿ ಆತನ ಕಟಾಕ್ಷ ವಿಶೇಷದಿಂದ ಲಭಿಸಿದಸದಾಚಾರ್ಯ ಸಂಬಂಧವೂ ಅವರ 
ಅಮೋಘವಾದ ಉಪದೇಶವೂ ಮತ್ತು ಭರನ್ಯಾಸಾನುಷ್ಕಾನೆ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯೂ ಮೊದ 
ಲಾದುವೇ ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸ್ಕಿ ಮುಕುಂದನು ಪ್ರಸ ಿನಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು ನಿರ್ಭರನಾಗಿಯ್ಕೂ ನಿರ್ಭಯನಾಗಿಯ್ಕೂ, ಹೃಷ್ಟ 
ಮನಸ್ಸನಾಗಿಯೂ ಇರತಕ್ಕದ್ದು ಎಂದು ಗ್ರಂಥನಿಗಮನ ಮಾಡಿದರು, 


ಶ್ರೀ ನಿಗಮಾಂತ ದೇಶಿಕರವರು, ಶಿ ಶ್ರೀ ಯಾಮುನಮುನಿಗಳು ಈ ಅಮೋಘ 

ಾದ ಸೋತವ ವನ್ನು ರಚಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿ ತಾವು ಉಪದೇಶಿಸಿರುವ ಹಾಗೆ ಆಚಾರ 
ಮುಖೇನ ಭರನ್ಯಾಸವನ್ನು ಅನುಸ್ಠಿಸಿದುದರಿಂದ ದೇಹಾವಸಾನಾ ನಂತರ ಪರಮ 
ಪದವನ್ನು ಹೊಂದಿದರೆಂದು ಈ ಮುಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದ 
ಶ್ರೀ Med ಮುನೇಯರು ಅನುಷ್ಠಿಸಿದ ಉಪಾಯವು ಭರನ್ಯಾಸವೇ “ಎಂದು ಏರ್ಪ 
ಸ ತು ಈ ಸೋತ್ರ ರತ್ನದಲ್ಲಿ ಭರನ್ಯಾಸದ ಮಹಿಮೆಯೇ ಕೊಂಡಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ರುತ್ತದೆ. 


ಇತಿ ಕಿಲ ನಿಗಮಾನ್ರ ಭಾಗಧೇಯೆಸ್ತುತಿ 

ಪರಿವಾಹ ಸಮೀಶ್ರಯಾ ಪ್ರಪತ್ತ್ಯಾ! 

ಅಲಭೆತ ಸೆರಮಂ ಪೆದೆಂ | 

ರನಘಮನೋರಥೆ ಏಷ ಯಾಮುನೇಯ: || 

ಇತಿ- ಹೀಗೆ ನಾವು ಈ ಸೋತ್ರದ ಭಾಪ ವದೆ ದಲ್ಲಿ ಉಸಪಾದಿಸಿರುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಅನಘಮನೋರಥ:ಃ- ನಿರತಿಶಯವಾದ ಮಹತ್ತಾದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಾದುದರಿಂದ 
ನಿರ್ದುಷ್ಟ ವಾದ ಮನೋರಥವನ್ನುಳ್ಳೆ ಯ) ಏಷ ಯಾಮುನೇಯಃ- ಈ ಗ್ರಂಥಕರ್ಕಾ 
ವಾದ ಹ ಮುನಿಗಳು, ನಿಗಮಾನ್ತ ಭಾಗಥೇಯ ಸ್ತುತಿ ಪರಿವಾಹ 
ಸಮೀಶ್ಷಯಾ-ಎಂದರೆ ಫಿಗಮಾನ್ರ-ವೇದಾಂತದ್ಕೆ, ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳ, ಭಾಗೆ 
ದೇಯ- ತತ್ವಹಿತ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳ ಉಪದೇಶ ಸುಕೃತ ರೂಪವಾಗಿರುವ, ಸ್ತುತಿ- 
ಈ ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನದ, ಪರಿವಾಹ,-ಪ್ರವಾಹದಿಂದ, ಸಮೀಕ್ಷಯಾ--ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಉಪಾಯವೆಂದು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕ ಪ್ರಪೆತ್ತ್ಯಾ-ಶರಣಾಗತಿಯಿಂದ, ಭರನ್ಯಾಸಾನು 
ಷ್ಯಾನದಿಂದ, ಮಟ ಜೂ ರಾಕ್ಷಸ ನೆನ್ನು ಕೊಂದ ಶ್ರೀ ಮಹಾವಿಷ್ಣು 
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ಪಿ ಹ 
೪೫೦ ಸಾತಿ ರತ್ನವು 


ವಿನ ಪೆರಮಂ ಪೆದಂ-ಸಕ್ಕೋತ್ಸ ಷ್ಟ ವಾದ ದಿವ್ಯ ವೈಕುಂಶವನ್ನು ಅಲಭತ- 
ಪಡೆದರಷ್ಟೇ. 


ತಾತ್ಸರೈ-ಯಾಮುನೆ ಮುನಿಗಳು ಎರಡು ಉಪಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನು 
ಅನುಷ್ಠಿಸಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು ಎಂದರೆ ಪ್ರಪತ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಎಂದು 
ಪ್ರಪತ್ತ್ವ್ಯಾ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು. ಆ ಪ್ರಪತ್ತಿ ಎಂತಹುದೆಂದರೆ ನಿಗೆಮಾನ್ನ 
ಭಾಗಥೇಯಸ್ತುತಿ ಪರಿವಾಹ ಸಮೀಕ್ಷಯಾ ಎಂದು ಹೇಳೆಲ್ಪಟ್ಟತು, ನಿಗಮಾನ್ರ 
ವೆಂದರೆ ನೇದಾನ್ರವು, ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು. ಅವುಗಳ ಭಾಗಥೇಯ ರೂಪವಾದುದು 
ಯಾವುದೆಂದರೆ ತತ್ವಹಿತ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳು. ಇವೇ ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಸಾರತರ 
ಭಾಗಗಳು. ಅದರಲ್ಲಿ ಸಾರತಮವಾದುದು ಹಿತಾನುಷ್ಕಾನವು. ಏಕೆಂದರೆ ಇದರಿಂದ 
ನಿರತಿಶಯವಾದ ಮುಕ್ತಿಯು ದೊರಕುವುದರಿಂದ, ಹೀಗೆ ವೇದಾಂತದ ಸಾರ, 
ಸಾರತರ, ಸಾರತೆಮಗಳಿರುವಂತಾದ್ದು. ಈ ಅಮೋಘವಾದ ನ್ಕೋತ್ರವು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಉಪಪಾದಿತವಾದುದು ಪ್ರಪತ್ತಿಯು; ಆದುದರಿಂದ ಈ ಸ್ಮುತಿಯಲ್ಲಿ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಣಬರುವ ಪ್ರಪತ್ತಿಯಿಂದ ಎಂಬರ್ಥವು. ಇಲ್ಲಿ ನಿಗಮಾಂತೆ ಶಬ್ದವು 
ಉಪಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ಅದನ್ನು ಉಪಪಾದಿಸಿ ಹೇಳುವ ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣಗಳನ್ನೂ, 
ಗೀತಾದಿ ಸ್ಮ ಎತೆಗಳನ್ನೂ ಸಂಹಿತೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತದೆ. 
ತೈತ್ತಿರೀಯ, ಶ್ರೇತಾಶ್ವತರ ಮೊದಲಾದ ಉಪನಿಷತ್ತು ಮೊದಲಾದವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ಸರ್ವಶಾಸ್ತ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿರುವುದು ತತ್ವಹಿತಪುರುಷಾರ್ಥಗಳ ಸ್ತುತಿಸೆರಿ 
ವಾಹ ವೆಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರ್ರೋಪದೇಶಗಳು ತರಂಗ ತರಂಗರೂಪದಲ್ಲಿ ಈ 
ಸ್ತುತಿಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿನೆ ಎಂಬ ಭಾವವು ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಸಾಥ್ಯೋಪಾ 
ಯಾನುಷ್ಕಾನದಿಂದಲೇ ಸಿದ್ಧೋಪಾಯನು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೀಯುವನೇ ವಿನಾ, ಅನ್ಯಥಾ 
ಇಲ್ಲವೆಂಬ ಶಾಸ್ತ ವಚನವನ್ನು ಅಲಭತ ಪರಮಂ ಪೆದೆಂ ಎಂಬುದರಿಂದ ವ್ಯಕ್ತ 
ಗೊಳಿಸಿದರು. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದುದರಿಂದ ನಿತ್ಯವಿಭೂತಿ ಎಂಬ ವೈಕುಂಠಲೋಕ 
ವುಂಟೆಂಬುದು ಸತ್ಯವಲ್ಲವೆಂದೂ ಅಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನೊಂದಿಗೆ ಸಾಯುಚಜ್ಯಪ್ರಾಪ್ಲಿ 
ಎಂಬುದು ಸರಿಯೆಲ್ಲವೆಂದೂ ಹೇಳುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳಲ್ಲಾ ನಿರಾಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವು. 
ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಪ್ರಸದನವು ಉಪಾಯವೇ ಅಲ್ಲವು, ಅದೂ ಉಪಾಯವೆಂದು 
ಹೇಳುವುದು ಅತಿಶಯೋಕ್ಕಿಯು. ಅದು ಉಪಾಸನಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಅಂಗವು ಇತ್ಯಾದಿ 
ವಾದಗಳೂ ಸಹ ನಿರಸ್ತವು. 


ಶ್ರೀ ಆಳವಂದಾರ್‌ರವರು ಅನಘ ಮನೋರಥ ರೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುತ್ತದೆ. 
ಅಲ್ಪಾಸ್ಥಿರಗಳಾದ ಮನೋರಥಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ನಿರತಿಶಯ ಸುಖರೂಪವಾದ 
ಮನೋರಥವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆವರು, ದೈವಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ರಾಜ್ಯಪ್ರಾಪ್ತಿ ಯುಂಟಾ 
ದರೂ, ಸಮಲೋಷ್ಟಾಶ್ಮಕಾಂಚೆನಃ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ, ರಾಜ್ಯಭೋಗಗ 


ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ ೪೫೧ 


ಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತ್ಯಜಿಸಿ ಅಮೋಘಪುರುಷಾರ್ಥವು ಪರಿಪೂರ್ಣ ಬ್ರಹ್ಮಾನುಭವವೂ, ಮತ್ತು 
ಅತನಿಗೆ ನಿತ ಕೈಂಕರ್ಯ ಮಾಡೋಣವೂ ಎಂದು ಪ್ರಾಜ್ಞತೆಯಿಂದ ಅರಿತವ 
ಮತ್ತು 18 ವ್ಯಾಸಸೂತ್ರ ಗಳಿಗೂ ಸರಿಯಾದ, ಸರ್ವ ಚೇತನ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳದೆ ಅವುಗಳ ಸಮಂಜಸಾರ್ಧಗಳ ಗ ಹಣಕ್ಕಾಗಿ ಸವಿತ್ರ ಯಗಳನ್ನೂ 
ರಚಿಸಿ" ಅಲ್ಲಿನ ಅರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಸ ಸ ಸೂತಾ ್ರಿರ್ಥಗಳನ್ನೂ ತಮ್ಮ ಪ್ರ 
ಸೊ ತ್ರ ದಿಂದ ಉಪಪಾದಿಸಿ ಫದ ಅಜ್ಜಾ ಎ ನಾಂಧಕಾರವನ್ನು ಸ 
ತನು ಜ್ಞಾನದೀಪ ಯಿಂದ ವಿಶೇಷ ಪ ಕ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟಿ ವರು. ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ ವ್ಯಾಸ 
ಸೂತ್ರಗಳಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಯಾರೂ ಸಮಂಜನಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಉಪಪಾದಿಸಿ ಗ್ರಂಥರಚಕೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲನೇ ಎಂಬ ಕೊರತೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿಯೂ, ಶ್ರೀ ಯತಿವರ್ಯರೇನಾ 
Be ರಚೆಸಬಹುದೋ ಎಂಬ RS ರಾಗಿಯ ಇದ್ದ ವರಾದುದರಿಂದಲೂ 
ಅನಘೆಮನೋರಥರು. ಲೋಕೋಪಕಾರವಾಗಬೇಕೆಂಬುದೇಅವರ ಮುಖ್ಯೋದ್ಹೇಶ 
ವಾದುದರಿಂದ ಅನಘೆ ಮನೋರಥರು, ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞರು ಎಂದು ಕೊಂಡಾ 
ಡಿರುತ್ಮಾರೆ. 

ಕಥಿತಾ ಕಥಿತೇ ನಿಭಾವ್ಯ ಸದ್ಭಿಃ 

ಸದಸದ್ವೇದಿಭಿ ರತ್ರ ಸಾವಧಾನೈಃ | 

ಬಲವತೆ ತ್ರಥಿತ ಸ್ಟ ಕ್ರಮಾಣ ದೃಷ್ಟ್ವಾ 

ಬಹುಮನ್ತ ವ್ಯ ನವಂ ಯೆದಸ್ಮದುಕ್ತಮ [| 

ಅರ್ಥವು:- ಈ ಎರಡನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ತಾವು ಬರೆದ ಈ ಸ್ತೋತ್ರ 
ರತ್ನದ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಬಲವತ್ತಾದ ಶಾಸ್ತ ಪ್ರಮಾಣಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿಯೇ 
ಯಿರುವುದೆರಿಂದ ಇದನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ತಮ್ಮ ನಿವೋಕೋತ್ಕಜ್ಜಾ ನದಿಂದ 
ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ಆದರಿಸತಕ್ಕದ್ದೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸೆದಸದ್ವೇದಿಭಿ-ಇದು 
ಸಮಂಜಸವಾದ ಅರ್ಥವು, ಇದು ಸಮಂಜಸವಾದುದಲ್ಲವೆಂದು "ಏಿವೇಕಿಸಿ ತಿಳಿ 
ಯುವ ಮಹಾ ಪಾ ಜ್ಞ ರಿಂದ ತಕಥಿತಾ ಕಥಿಶೇ ಇದೀಗ ಹೇಳಲ್ಲ ಟ್ಟುದುದು ಇದು 
ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ರ ದ ಲವು WE ಸಿ, ಸಾವಧಾನೈಃ ತುಂಬಾ ಬಟಟ ಎಂದರೆ 
ಪರಸ್ಪರ ಎ ಭಿಪ್ರಾ ಯಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶ ಕೊಡದೆ ಇರುವರಾಗಿ, ವಿಭಾವ್ಯ 
ಚಿನ್ನಾಗಿ ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ತಿಳಿದು ಬಲವತ್ರಥಿತೆ ಪ್ರಮಾಣ ದೈಷ್ಟ್ವಾ-ಬಲಿನ್ಠ 1 
ಶ್ರು ಸ ಸ್ಮೃತಿ ಪ್ರಮಾಣಗಳ ದೃ ಷ್ಟಿ ನದ | ಎದುಕ್ತ ೧-ನನ್ಮಿ ೦ದ ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ಟ 
ಇದಂ ಈ "ಕ್ಕೋತ್ರರತ್ನ ” ಭಾನ್ಯವು ಬಹುಮಂತನ್ಯಂ-ಸನ್ಮಾನಿಸತಕ್ಕದ್ದು. 
ಉಪಾದೇಯನೆಂದು ಭಾವಿಸತಕ್ಕದ್ದು. 


ಉಪೆಪಾಡೆನೆಯು:- “ ತೆಸ್ಮಾಚ್ಛಾಸ್ತ್ರಂ ಪ್ರೆಮಾಣಂತೇ” ಎಂಬಲ್ಲಿ 


ಏನನ್ನು ಪ್ರಾಜ್ಞ ರು ಹೇಳಿದರೂ ಅದು ಶಾಸ್ತ್ರಸಂಕ್ಲಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿರತಕ್ಕದ್ದು. 


೪೫೨ ಸ್ಕೋತ್ರರತ್ನವು [ಶ್ಲೋಕ ೬೫ 
ಶಾಸ್ತ್ರಾನು ಮತಿಯಿಲ್ಲದ ಹೇಳಿಕೆಯು ನಂಬಿಕೆಗೆ ಅನರ್ಹವು. ಸದಸದ್ದಿವೇಚನೆ 


ದಿ 
ಯುಳ್ಳ ಪ್ರಾಜ್ಞ ನಿಗೆ ಜಂಗಿ ಎರಡುವಿಧ ಜ್ಞಾ ನಗಳು ಅವ ವಶ್ಯಕವು:- 
(೧) ಚ ಸ್ರಜನೈಜ್ಞಾ ನವೂ (೨) ) ನಿಮೋಕೋತ್ಸ ಜ್ಞಾ ಪ್ಪ ಶಾಸ್ತ್ರ ಪ ಪಂಕ್ಲೆಗ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ತಾವು ಮಾಡಿರುವ ಅರ್ಥಗಳು. ಸಮಂಜಸ ಸ ಇಲ್ಲವೇ, 
ಪೂರ್ವಾ ಸರ ನಿರೋಧಗಳುಂಟೋ ಎಂದು ವಿವೇಕಜ್ಞಾನದಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಮರ್ಶಿಸಿ 
ನೋಡಿದರೆ ಆಗ ಯಥಾರ್ಥಾಭಿಪ್ರಾಯವು ಹೊರಪಡುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ಮಹರ್ಷಿಯು “ಆಲೋಡ್ಯ ಸರೃಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ವಿಚಾರ್ಯ ಚೆ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ! 
ಇದಮೋಕೆಂ ಸುನಿಷ್ಟನ್ನಂ » ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ವಿವೇಕವುಳ್ಳಿ ವಾದಕ್ಕೆ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಬಲವೂ ಬೇಕು, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆದು ವಿತಂಡಾವಾದವಾಗುತ್ತದೆ, ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾನ ಮಾತ್ರ 
ಸಾಲದು. ಅದರಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರಪಂಕ್ಲಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಸಾಮಂಜಸ್ಯವು ಏರ್ಪಡುವುದಿಲ್ಲವು. 
ಆದುದರಿಂದಲೇ ಎರಡೂ ಅವಶ್ಯಕವೆಂದು ಹೇಳೆಲ್ಪಟ್ಟತು, ತಮ್ಮ ಈ ಭಾಷ್ಯ 
ದಲ್ಲಾದರೋ ಈ ಹ ಗಮನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸರ್ವ ಸಾಮಂಜಸ್ಯ ವನ್ನು 
ಮುಂದಿಟ್ಟು ಪ್ರಬಲ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ ಅಭಿಪಾ I: 
ಇದನ್ನು ಎ ಕೋರಿಕೆಯು ಜಿ ತಿಳಿಸಿದರು. 


ಉಪನಿಷದುಸೆಥೇಯೆಸ್ತೋತ್ರ ತಾತ್ಪರ್ಯಮೇತತ್‌ 
ಯತಿಪತಿ ರವಧತ್ತೇ ಯಾಮುನಾರ್ಯಃ ಸ್ವಯೆಂ ವಾ! 
ಅಹಮಿಹ ತು ನಿಯುಕ್ತ ಃ ಸದಿ ಿರಾಚಾರ್ಯ ನಿಘ್ಟೈಃ 
ಅಧಿಗತ ಶುಕವೃತ್ತಿ ರ್ಮ್ಯಾಕ್ರಿ ಯಾ ಮನ್ವ್ನಭೂವಮ |! 


ಅವತಾರಿಕೆಯು:-ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಈ ಸ್ತೊ ತ್ರ ರತ್ನ ಭಾಷ್ಯ 
ವನ್ನು ಸಕಾರಣವಾಗಿ ಬಹು ಮನ ಸ್ಪ ವ್ಯಮಿದಂ ಯೆಜಿಸ್ಮ ಡುಕ್ತ ಮ್ಮ ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾಜ್ಞರು ಅಭುಮಾನಿಸತಕ್ಕ ದ್ದೆ ದು. ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. ಸತ ತಮ್ಮ ಸ್ವಕಲ್ಪಿ ತೆ 
ಗಿದ್ದ ವಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾ ಜ್ಞ ದ ಅಭಿಮಾನಿಸ ಸತಕ್ಕ ದ್ವಲ್ಪವು. ಬ Bs 


ಓಂ 


ಸ್ರ ಯಂಸೊ ೋೀತ್ರ ಕರಾ: ವಗ ನಮ್ಮ ದರ್ಶನಸ್ನಾ ಹಕ Sl ತಮ್ಮ 
151. ದ ಮಹಾ ಪ್ರಾ ಜ್ಞರಾದುದರಿಂದ, ಅವರಿಗೆ ಈ ಸ್ತೊ (ತ್ರವು 
ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳ RUBE SDE. ಈ ಮರ್ಮವ್ರಶ್ರೀ ಯತಿನರ್ಯ 
ರಿಗೆ ತಿಳಿದು ಅದನ್ನು ಸ್ಕೋತ್ರರತ್ನವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಎ ಅನುಮೋದಿ 
ಸಿದರು. ಶ್ರೀ ಯತಿವರ್ಯರ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ಅವರ ಶಿಸ್ಕಪರಂಪರೆಯು 
ತಮಗೆ ಆಚಾರ್ಯಸ್ಥಾನೀಯರಾದುದರಿಂದ ಈ ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಕೊಂಡಾಡಿ ನನೆಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದುದನ್ನು ಶುಕದೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಅವರು ಹೇಳಿದು 
ದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅದನ್ನೇ ಉಚ್ಚರಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಈ ಅರ್ಥಗಳೆಲ್ಲಾ 
ನಮ್ಮ ಆಚಾರ್ಯಸಂತತಿಗೆ ಸೇರಿದ ಸರ್ವರಿಗೂ ಅಭಿಮತವಾದುದರಿಂದ ಈ ಭಾಷ್ಯ 


ದ 


ಬ ೭ 


ಲ 


ಶ್ಲೋಕ ೬೫ |] ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರೆಚಿತ ೪೨೩ 


ಮೂಲಕ ಪ್ರಕಟಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ದುದರಿಂದ ಪ್ರಾಜ್ಞರು ಸರಿಗ್ರಹಿಸತಕ್ಕದ್ದೆ ಥ್ರ: 


ಅರ್ಥವು:-ಏತತ್‌-ಈ ಉಪನಿಷಡುಪೆಥಧೇಯೆ ಸೋತ್ರ ತಾತ್ಸರ್ಯಂ- 
ಉನನಿಷತ್ತುಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ ಈ ಸೋತ್ರದ ತಾತ ಶೃರ್ಯವನ್ನು, ಯತಿಪತಿಃ- 
ಶ್ರೀ ಯತಿವರ್ಕರು, 'ಅವತತ್ತೆ ೇ- ಚನ್ನಾ ಸ ಜಗು ಸುತ್ತು ಯಾಮುನಾರ್ಯಃ 
ಣ್ಯ ಯಂವಾ- ಯಾಮುನ ಮುನಿಗಳು ತಾವೇ ಅರಿತಿರುವರು. ER 
ದರೋ, ಇಹ-ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆಚಾರ್ಯ ನಿಫ್ನೈಃ-ಆಚಾರ್ಯರುಗಳಿಗೆ ಅಧೀನೆ 
ರಾದ, ಸದ್ಧಿಃ-ಪ್ರಾಜ್ಞರಿಂದೆ ನಿಯುಕ್ತಃ-ನಿಯಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ವನಾಗಿ, ಅಧಿಗತ ಶುಕ 
ವೃ ತ್ರಿ 1-ಹೊಂದೆಲ್ಲ ಟ್ರ ಗಿಣಿಯ ವೃ ತ್ರಿ ಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಎಂದರೆ ವ್ರಾಜ್ಞ ರಿಂದ ಉಪ 
ದೇಶಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೇದು ದನ್ನು  ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲದೆಉಚ್ಚ ರಿಸುವವನಾಗಿ, ವ್ಯಾಕ್ರಿಯಾಂ- 

ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಅನ್ವಭೂಯಮ-ಅನುಭವಿಸಿದೆನು ಎಂದರೆ ಅದರ ಸ್ವಾರಸ್ಯ 

ವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿರುತ್ತೇನೆ ಎಂಬ ತಾತ್ಪರ್ಯವ ವು. ಉಪನಿಷತ್ತು, ಗಳ 
ತಾತ ರವೆ ವೇ ಈ ಸೋತ. ರತ್ತದಲ್ಲಿ ಸು ಉಪನಿಷತ್‌ 
ಉನೇಧೇಯಸ್ತೋತ್ರೆ ವೆಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು. ನಮ್ಮ ಶಿರಸ್ಸು ಹೇಗೆ ತಲೆದಿಂಬನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸಿರುತ್ತ ದೆ ಹಾಗೆಈ ಸೊ ಗೋತ್ರವು ಉನನಿಷದರ್ಥಗಳನ್ನು ಆಶ್ರ ಯಿಸಿವೆ ಎಂಬು 
ದನ್ನು ಸೂಚಿನ ಸುವಡಕ್ಕಾಗ ಉಪಭೇಯ ಎಂಬ ವ್ರಯೋಗವು. ಉಪಧಾನವೆಂದರೆ 
ತಲೆದಿಂಬಿಗೆ ಹೆ ನರಂ ಉಪನಿಷತ್ತು ಏನನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದರೆ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರರು 
ಪುರಾಣರತ್ನದ ಮೂಲಕ ಹೇಗೆ ಉಪನಿಷದರ್ಥಗನನ್ನು ಪ್ರಕಾಶವಡಿಸಿದರೋ, 
ಹಾಗೆಯೇ ಶ್ರೀ ಯಾಮುನ ಮುನಿಗಳೂ ನಮಗೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿರು 
ತ್ತಾರೆ. ತತ್ತೈ ಕ ಯಶ್ಚಿದೆ ಚಿದೀಶ್ವರ ತತ್ಸ್ಪಭಾವ ಭೋಗಾಪವರ್ಗತೆದುಪಾಯೆ 
ಗತಿಗಳು ಉಪನಿಷತು ಗಳೆಲ್ಲ ಹೇಳಿರುವುದು. ಆದೆನ್ನೇ ಉಾಮುನ ಮುನಿಗಳು ತಮ್ಮ 
ಸ್ತೋತ್ರದಲ್ಲಿ ಉಪಪಾದಿಸಿರುವದೂ ಎಂಬ ತಾಶ್ಸರ್ಯದಿಂದ ಹಾಗೆ ಪ್ರಯೋಗವು. 
ಯಾಮುನ ಮುನಿಗಳು ಶ್ರೀ ಪರಾಶರರನ್ನು ಕೋಂಡಾಡಿದ ಹಾಗೆ ಶ್ರೀ ದೇಶಿಕರವರು 
ಯಾಮುನ ಮುನಿಗಳನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಉಪನಿಷತ್ಮುಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ನಮಗೆ ವೇದಾರ್ಥಗಳು ಚನ್ನಾಗಿ ವೇದ್ಯವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವು. ಹಾಗೆಯೇ ಇತಿಹಾಸ 
ಪುರಾಣಗಳು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ನಮಗೆ ವೇದಾರ್ಥಗಳು ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವು. 
ಹೀಗೆ ಉಪನಿಷದರ್ಥಗಳು ಈ ಸ್ಕೋತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಪುಣತರವಾಗಿ ಉಪಪಾದಿತವಾಗಿರು 
ವದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಭಾ ಹುತ್ತ ಹೆಸರು. 


ಸ್ವಂತ ಕಲ್ಪನೆ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ 


ಆಡಿ ಎಲ. 

ಕ 

೦ದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ. 
po) 


ಯೆತಿಪೆತಿರವದತ್ತೇ-ಈ ಸ್ತೋತ್ರಕ್ಕೆ ಶಾಸ. ದೆ ಸೆಂಪೂರ್ಣಾನುಮತಿ 
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ರಾದ ಯತಿರಾಜರಿಗೆ ತಿಳಿಯುವದು. ಆಳವಂದಾರೈವರು ಶ್ರೀರಂಗದಲ್ಲಿರ.ವಾ 


[ae 


೨೬ 


ಲ್ಪ ೧ 
ರಾಗಿ ಒಬ್ಬರು ಜನಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ನಿರತಿಶಯಜ್ಞಾನ ನಿಕಾ 
ಶೋಭಿತರಾಗಿ ಒಬ್ಬರು ರಾಮಾನುಜರೆಂಬುವರು ಕಾಂಚೀಪುರದಲ್ಲಿದ್ದಾರೆಂದು 
ಆಳವಂದಾರ್ರವರು ಫೇಳಿ ತಿಳಿದವರಾಗಿ ಅವರನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲ 
ಯುಕೆರಾಗಿ ಕಾಂಟೀಪುರಕ್ಕ ಶ್ರ ಯಾಮುನ ಮುನಿಗಳು ಬರುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ 
ಆಗ ಅವರು ಅದ್ರೈತಿಗಳಾದ ಯಾದನಸ್ರಕಾಶರ ಮೂಲಕ ಅದ್ದೈತ ಖಂಡನೆಗೆ 
ಬೇಕಾದ ಪೂರ್ತ ಪಕ್ಷವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಕಾಲಕ್ಲೇಸವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು 
ಕಂಡು ಅವರೊಂದಿಗೆ ಏನೂ ಮಾತಾಡದೆ ಶ್ರೀರಂಗವನ್ನು ಕುರಿತು ತೆರಳಿದರು, 
ಆದರೆ ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯರನ್ನು ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಅವರು ದೇವರ ಸೇವೆಗೆ 
ಹೋಗುವಾಗ ದಾರಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಸ್ಕೋತ್ರರತ್ನವನ್ನು ಪಠಿಸಿರಿ ಎಂದು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿ 
ಹೊರಟು ಹೋದರು. ಶ್ರೀ ರಾಮಾನುಜರು ಆ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಿ, ಇದು 
ಯಾರು ಬರೆದಿದ್ದೆಂದು ಬೆಸಗೊಳ್ಳೆಲು ಅದನ್ನು ಬರೆದ ಮಹಾನುಭಾವರು 
ವೃದ್ಧರಾಗಿ ಶ್ರೀರಂಗದಲ್ಲಿದ್ದಾರೆಂದು ಹೇಳಲು; ಆಗ ಅವರನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ 
ಕುತೂಹಲವು ಶ್ರೀ ಭಾಷ್ಯಕಾರರಿಗೆ ಅಂಕುರಿಸಿತು. ಅನಂತರ ಪುನಃ ಇವರ ವಿಷಯ 

ಇಗಿ ಕಾಂಚೀಪುರದಿಂದ ಶ್ರೀರಂಗ ಸೇವೆಗಾಗಿ ಬಂದ ಕೆಲವು ಮಹನೀಯರನ್ನು 
ಕುರಿತು ಯೋಗಕ್ಷೇಮವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಲ್ಕು ಆಗ ಅವರು ಯಾದವ ಪ್ರಕಾಶರು 
ಅನೇಕ ಶ್ರುತಿಗಳಿಗೆ ಸತ್ಯಂ ಜ್ಞಾನ ಮನೆಂತೆಂ ಬ್ರಹ್ಮ? «*ಕಪ್ಯಾಸ ಪುಂಡರೀ 
ಕಮಸ್ಸಿಣೀ' “ಸರ್ವಂಖಲ್ಪಿದಂಬ್ರಹ್ಮ” ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಗೆ ಅಪಾರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿದುದ 
ರಿಂದ ಅವರಲ್ಲಿ ಕಾಲಕ್ಷೇಪವನ್ನು ತೊರೆದಿರುತ್ತಾರೆಂದು ಕೇಳಿ ತಿಳಿದವರಾಗಿ, ತಮ್ಮ 
ಮುಖ್ಯತಿಷ್ಯರಾದ ಪೆರಿಯನಂಬಿಯನ್ನು ಕಾಂಚೀಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅವರನ್ನು ಕರತರ 
ಬೇಕೆಂದು ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಆಳವಂದಾರ್ರವರನ್ನು ಆಚಾರ್ಯರನ್ನಾಗಿ 
ವರಿಸು ಎಂದು ವರದರಾಜನೆ ಆಜ್ಞೆಯು ಕಾಂಚೀ ಪೂರ್ಣರ ಮೂಲಕ ಶ್ರೀ ರಾಮಾ 
ನುಜರಿಗೆ ಉಂಟಾದುದರಿಂದ ಇವರೂ ಶ್ರೀರಂಗಕ್ಕಾಗಿತೆರಳಿದರು. ವೆರಿಯನೆಂಬಿಯೂ 
ಶ್ರೀರಾಮಾನುಜರೂ ಇಬ್ಬರೂ ಮಧುರಾಂತಕದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ, ಮಧುರಾಂತಕದ ದೊಡ 
ಕೆರೆಯ ತಬಾಕದಲ್ಲಿ ಪೆರಿಯೆನಂಬಿಯಿ:ಂದೆ ಮಂತ್ರಾರ್ಥಗಳ ಉವದೇಶವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಮುಂದೆ ಇಬ್ಬರೂ ಶ್ರೀರಂ ವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೋಗುವಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಶ್ರೀ ಯಾಮುನಮುರಿ 
ಗಳು ದೇವರ ಪಾದವನ್ನು ಹೊಂದಿದರೆಂದು ಮುಂದಿನ ಕಥಾಸಾರಾಂಶವಿರುತ್ತದೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಈ ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನದಲ್ಲಿರುವ ತತ್ವಹಿತ ಪುರ:ಷಾರ್ಥಗಳ ಸಾರಾಂಶನಿರು 
ವುದರಿಂದ ಶ್ರೀ ಯೆತಿಸತಿರವಧತ್ತೈೇ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು. ಶ್ರೀ ಯಾಮುನಮುನಿ. 
ಗಳುರಚಿಸಿದ ಸಿದ್ಧಿತ್ರಯಗಳೂ ಯತಿಪತಿಗೆ ವ್ಯಾಸಸೂತ್ರಗಳಿಗೆ ಶ್ರೀ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು 
ರಚಿಸುವದಕ್ಕೆ ತುಂಬಾ ಸಹಾಯವಾಯಿತು. ಅವರೆ ಗೀತಾರ್ಧಸಂಗ್ರಹವನ್ನನು 


ನಿತ್ಯವೂ ಶ್ರೀರಂಗನಾಧನಿಗೆ ವ್ರಣಾಮವನ್ನೆ ಸಗಿ, ತಮ್ಮ ವಿಶಿಷ್ಟಾದ್ವೈತ ಸಇಾ.ವಕ 
ps 
ನು 
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ಸರಿಸಿ ಗೀತಾಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಶ್ರೀ ಯತಿವರೈರಿಗೆ ಬರೆಯಲು ಉಪಯೋಗವಾಯಿತು. 
ಆದುದರಿಂದ ಯಾಮುನೇಯರಿಂದಲೇ ಸ್ವತಃ ಸದುಪದೇಶವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅವರಗ್ರಂಥ 
ಗಳಿಂದ ಪರಮೋಪಕಾರ ಉಂಟಾದುದರಿಂದ ಅವರನ್ನು ಭಾಷ್ಯಕಾರರು, ಏಕಲವ್ಯರು 
ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ಗುರುವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿದ ಹಾಗೆ, ಗುರುವಾಗಿ ವರಿಸ್ಕಿ *ಯೆತ್ಸೆ 
ದಾಂಭೋರುಹಧ್ಯಾನ ನಿಧ್ವಸ್ತಾಕೇಷ ಕಲ್ಮಷಃ। ವಸ್ತುತಾ ಮುಪಯಾತೋ 
ಹಂ ಯಾಮುನೇಯೆಂ ನಮಾಮ್ಯ ಹಮ ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಶ್ರೀ ಯತಿವರ್ಯರೇನೋ ಅಂಶಪುರುಷರು, ಸ್ವಯಂಪ್ರಾಜ್ಞರಾದುದರಿಂದ ಈ 
ಸೋತ್ರಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಸ್ವೆಯೆಂ-ತಾವೇ ಸಾಕ್ಷತ್ಕಾಗಿ ಗುರುಗಳ ಆವಶ್ಯಕತೆ ಇಲ್ಲದೆ 
ಗ್ರಹಿಸಿದರು. ತಾವಾದರೋ ಹಾಗಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮುಂದಿನ ತು ಶಬ್ದವು 
ಯತಿಪತಿಗಳಿಗಿಂತ ತಮ್ಮ ನಿಕೃಷ್ಟ ಭಾವವನ್ನು ವ್ಯವಚ್ಛೇದಮಾಡಿ ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. 
ಇವಾದೆರ್ಕೋ, ಆಚಾರ್ಯರುಗಳು ತಮಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದುದನ್ನು ಶುಕವೃತ್ತಿಯ ಹಾಗೆ 
ಹೇಳಿರುತ್ತೇನೆ. ಆಗಲಿ, ಇಂತಹ ಸೋತ್ರ ರತ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯವು ಅಮೋಘವಾಗಿರ:ವಾಗ 
ನೀವು ಏತಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿದುದು? ಎಂದರೆ ಕೆಲವರು ಇಂತಹ 
ಸೋತ್ರ ರತ್ನಕ್ಟೊ ಅಪಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಜ್ಞರಾದ 
ಆಚಾರ್ಯವರ್ಯರುಗಳಿಂದ, ನಿಯುಕ್ತ ಅಜ್ಜಾ ನಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ಬರೆದಿರುತ್ತೇನೆ 
ಎಂಬ ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ಅಥವಾ ಅವರು ನನಗೆ ಹೇಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದರೋ ಆ ಮೇರಿಗೆ 
ಶುಕಜಲ್ಪಿತದ ಹಾಗೆಯೇ ಹೇಳಿರುತ್ತೇನೆ. ಹೀಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಬರೆದಿದ್ದರಲ್ಲಿ ಪರಮಾ 
ನಂದವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿರುತ್ತೇನೆಂದು ಅನ್ವಭೂವಮ೯ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು. 


ಸ್ವತ ಮಿತಿಹರಿದೆತ್ತಂ ಯಾಮುನ ಸ್ತೋತ್ರೆವೃತ್ತಾ 
ವ್ಯವೃಣತ ನಿಗಮಾನ್ಹಾಚಾರ್ಯಕೆಂ ನೇಜ್ವಟೀಶಃ | 
ಅಗಣಿ ಸದಸಿ ಸದ್ದಿರ್ಯಸ್ಸಮಸ್ಯಾ ಸಹಸ್ರೀ 


ಕವಿಕಥಕ ಮೃಗೇನ್ಹ ಸ್ಪರ್ವತೆಸ್ಪ ಸ್ವತೆಂತ್ರೆಃ॥ 


ಅಧಿಗತ ಶುಕವೃತ್ತಿ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ತಮ್ಮ ಆಚಾರ್ಯರಾದ ಕಡಾಂಬ 
ಅಸ್ಯಳ್ಳಾರವರಲ್ಲಿ ತಮಗಿರುವ ಭಕ್ತಿ ವಿಶ್ವಾಸಗಳೂ, ಆಚಾರ್ಯರಿಗೆ ತಮ್ಮ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿರುವ ವ್ರೀತ್ಯತಿಶಯವೂ ಎಂದು ಸೂಚಿತವು. ಶುಕವನ್ನು ಯಜಮಾನರು 
ಹೇಗೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕಾಪಾಡುವನೋ ಹಾಗೆ, ತಮ್ಮ ಆಚಾರ್ಯರು ತಮ್ಮನ್ನು 
ಕಾವಾಡಿದರೆಂದೂ ಅದರಿಂದ ಅವರಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ಹೆಚ್ಚಾದ ಕೃತಜ್ಞಾತಾ ಭಾವವೆಂದೂ 
ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹಾಗೆ ಪ್ರಯೋಗವು. 


ಪ್ರ ಸೋತ್ರರತ್ನಕ್ಸೆ ಮೂರು ವಿಧವಾದ ಮಹಾತ್ಮೆಯುಂಟೆಂದು ಈ ಶ್ಲೋಕದ 
ಮೂಲಕ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ:- 


೪೨೬ ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ ಶ್ಲೋಕ ೬೫] 


1. ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದು ಪರತತ್ವ ನಿರ್ಣಯವು, ತತ್ವಹಿತ 
ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳ ಬೋಧನೆಯು. ಇವೆಲ್ಲವೂ ನಿಪುಣತರವಾಗಿ ಇದರಲ್ಲಿ ಹೆಳಿರುವು 
ದರಿಂದ ಇದಕೆ ಮಹಾತ್ಮೆ $ಯು. 

2. ನಮ್ಮ ವಿಶಿಷ್ಟಾದ್ವೈತ ಸಾಸಕರಾದ ಶ್ರೀ ಯತಿವರ್ಯರಿಗೆ ತುಂಬಾ 


ಅಭಿಮತವಾದುದು ಈ ಸೋತ್ರವು. ಇದು ಎರಡನೆಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯು. 

8. ತಮ್ಮ ಆಚಾರ್ಯರುಗಳು ಇದು ತುಂಬಾ ಶ್ರೇಷ್ಟವಾದ ಸ್ತೋತ್ರನೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿ, ಅದನ್ನು ವದೇಶಿಸಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನೆಮಾಡು ಎಂದು ಆಜ್ಞಾ, ನಿಸಿದುದು 
ಮೂರನೆಯ ಮಹಾತ್ಮ್ಯೆಯು. 
ಅವತಾರಿಕೆ - ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಕಾರಣಗಳಿಂದ ತಾವು ಮಾಡಿದ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವುಂಟಿಂದು ಹೇಳಿದರು. ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಾವು ಈಗ 
ಮಾಡಿದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಿಂದ ತಮಗೆ ಭಗವಂತನಿಂದಲೂ, ಭಾಗವತಮಂಡಲಿ 
ಯಿಂದಲೂ. ಉಂಟಾದ ಕೃಪೆಗಳ ಮೂಲಕ ದೊರೆತ ನಾಮಗಳು ಸಾರ್ಥವತ್ತಾ 
ವೆಂದೂ ಆ ಕಾರಣಗಳಿಂದಲೂ ಈ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ಆದರಣೀಯ.ಪೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. 
ವೇದಾನ್ತಾಚಾರ್ಯರೆಂದೂ ಸರ್ವತಂತ್ರ ಸ್ವತಂತ್ರರೆಂದೂ ನಾಮಗಳು ಹೇಗೆ ದೊರೆತ 
ವೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ, ಈ ಎರಡು ನಾಮಗಳೂ ತಾವು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಲಿಲ್ಲವು. 
ಅವೇಕ್ಷಿನದೇ ಒಂದು ಹರಿದತ್ತವಾದುದು; ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರಾಜ್ಞ ಭಾಗವತ ದೆತ್ತವಾ 
ದುದು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:- 

ಅರ್ಥ:-ಈ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಬರೆದವರು ಯಾರೆಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ;- 
ವೇಜ್ವ ಟೇಶಃ-ಮಾತಾಪಿತೃಗಳೂ ಸೋದರ ಮಾವಂದರೂ ನಾಮಕರಣ ನಡೆಸಿ 
ಇಟ್ಟ ಹೆಸರುಳ್ಳ ವೇಬ್ವಟೇಶರು, ಸ್ಪ ಕೆಮಿತಿ-ಭಗವಂತನಾದ ತನ್ನ ಹೆಸರೇ ಎಂದ್ದು, 
ಹರಿದೆತ್ತಂ-ಶ್ರೀ ವೇಜೃಟೀಶ ಸ್ವಾಮಿಯಿಂದ ಕೊಡಲ್ಲಟ್ಟಿ ಸ್ವಂತ ಹೆಸರೆಂದು, 
ನಿಗಮಾನಾ ಚಾರ್ಯ ಕಂ ವೇದಾನ್ತಾಚಾರ್ಯರೆಂಬ ನಾಮವನ್ನು, ಯಾಮುನ 
ಸ್ತೋತ್ರವೃತ್ತ್ಯ್ಯಾ-ಈ ಯಾಮುನ ಮುನಿಗಳ ಸ್ತೋತ್ರರತ್ತ ಕ ಭಾಷ್ಯ ಬರೆದೆ 
igen ವ್ಯವೃಣತ-ಪ್ರ ಕಾಶ ಪಡಿಸಿದರು ನಂದರೆ oS 

ಶ್ರೀರಂಗನಾಥನು ಈ ನಾಮವನ್ನೂ ಶ್ರೀ ರಂಗನಾಯಿಕೆಯು ಸೆಗ್ವ ತಂತ್ರ ಸ್ವತಂತ್ರ 
ಕಟ ನಾಮವನ್ನೂ ಅರ್ಚಕರ ಟಃ ದಯವಾಲಿಸಿದರೆಂಬ ಜಿ 
ಸರ್ವತಂತ್ರ ಸ್ವತಂತ್ರಃ ಎಲ್ಲಾ ಶಾಸ್ತ್ರತಂತ್ರಗಳೂ ಇವರಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿದತ್ತ 
ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಅಧೀನವಾದವು. ತುಂಬಾ ಮೇಧಾನಿಗಳಾದುದೆರಿಂದ ಎಲ್ಲವೂ ಇವರ 
ಜ್ಞಾ ನಕ್ಕ ಅಧೀನವೆಂಬ ಭಾವವು. ಇಂತಹ ಯೆ8-: ಯಾವ ಪರಮಗುರುಗಳು 
0 ಸದಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಸದ್ದಿಃ ಃ- ಪ್ರಾಜ್ಞ ರಾದ ಸತ್ಪು ರುಷರಿಂದ್ಕ ot ಷ್ಟ 
ಕನವಿಕಥಕ 4 ಗೇನ್ಲ:- 8 ಶೊ (ಗಳನ್ನು ಕ್ಲಿ ಪ್ರೃಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿ 


ಶ್ಲೋಕ ೬೫ ] ಯಾಮುನೆಮುನಿ ವಿರಚಿತ ೪೫೭ 


ದುದರಿಂದ ಕುದ್ರಕವಿಗಳಿಗೆ ಸಿಂಹರೂಪದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಫೆನಿತಾದ್ವಿಕಸಿಂಹೆರೆಂಬ 
ದಾಗಿ ಅಗಣೆ- ಎಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟರೋ, ಅಂತವರು ಯಾಮುನಸೋತ್ರ ವ್ಯವೃಣತೆ 
ಎಂಬುದರೊಂದಿಗೆ ಅನ್ವಯವು; ವೇದಾನ್ತ ಗ್ರಂಥವಾದ ಯಾಮನಮುನಿಗಳ 
ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವನ್ನು ತಮ್ಮ ಭಾಷ್ಯ ಮೂಲಕ ಪ್ರಕಾಶ ಪಡಿಸಿದರೆಂಬ ಅರ್ಥವು. 


ಉಪೆಪಾದನೆಯು-ಈ ಶ್ದೊ ಪೀಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟ ರುವ 
ತಾವು ಅಷೇಕ್ರಿಸದೆ ಎರಡು ಹರಿದತ್ತ ನೆಂದೂ. ಎರಡು ಇಡೆ 
ರಿಂದಲೂ ಕೊಡಲ್ಪ ಟ್ಫತೆ ತೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾ ರೆ. 


ನಾಲ್ಕು ನಾಮಗಳೂ 
ಷಾ ಇ 
ಸಿನ ಲ್ಲ ಪ್ರಾಜ್ಞ ಸತ್ಪುರುಷ 


ಇವರ ಜನನ ಕಾಲದ ಹೆಸರು ವೇಜ್ಮಟೇಶ ರೆಂಬದಾಗಿ. ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ 
ಇವರು ಜನಿಸಿದುದು "ಭಾದ್ರಸೆಡ ಮಾಸಗತ ನಿಷ್ಣು ನಿಮಲಕ್ಸೀ ನೇಜ್ಯಟ 
ಮಹೀಧ್ರಪತಿ ಕೀರ್ಥದಿನ ಭೂಶೇ | ಸ್ರಾಮರಭವಣ್ಜಗತಿ ದೈತ್ಯೆರಪು 
ಘಂಟಬಾಹಂತೆ ಕೆನಿತಾರ್ವಿಕ ಮೃಗೇಂದ್ರ ಗುರುಮೂರಾ ತ್ರಾ ಎಂಬದಾಗಿ 
ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ ಪ್ರತಿವಾದಿ ed ಅಣ್ಣ ಎಂಬವರು ತಿಳಿಸಿ ಸಪ್ತತಿರತ್ನ 
ಮಾರೇ ಎಂಬ yy ದೇಶಿಕ ಸೊ ತ್ರ ದಲ್ಲಿಯೂ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಇವರು ಶ್ರೀ ವೇಜ್ಮಟೇಶನ ಟಾ ತಾ ಸೆಟಟೆ ್ರತೀತಿಯಿಂದಲೂ ಇವರ ತಂಜೆ 
ಯಾದ ಪಿಸ ಸೂರಿಗಳೂ ತಾದಿ:ಯಾದ EE ನವರೂ ಇವರ 
ಮಾವಂದಿರಾದ ಶ್ರೀ ಅಪ್ಪುಳ್ಳಾಾರವರೂ ವೇಜಟೇಶ ರೆಂಬ ನಾಮಕರಣವನ್ನು 
ಮಾಡಿದುದೆರಿಂದಲೂ, ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಭಾದ್ರಪದ ಮಾಸದ ಕನ್ಯಾಶ್ರವಣದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದುದರಿಂದಲೂ, ಆ ದಿನವೇ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀನಿವಾಸನಿಗೆ ರಥೋತ್ಸವವಾದುದ 
ರಿಂದಲೂ ಇವರಿಗೆ ವೇಜ್ಭಟೇಶರೆಂಬ ಹೆಸರು ಉಂಟಾಯಿತು. 

ಅನಂತರ ಇವರು ಶ್ರೀರಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಶ್ರೀ ಭಾಷ್ಯವ ವ್ರ sl 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕ್ಟೊಂಡು ಮಹಾವೈರಾಗ್ಯದಿಂದ ದೇಹಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಸು 
ದ್ಹುದರಿಂದ ಸ್ವಾಮಿ ರಂಗನಾಥನೂ ಶ್ರೀ ರಂಗನಾಯಕಿಯೂ ಇವರಿಗೆ (ನ್ಟ 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ವೇದಾಂತಾಚಾರ್ಯರೆಂದೂ, ಸರ್ವತಂತ್ರ ಸ್ವತಂತ್ರರೆಂದೂ ಹೆಸರು 
ಗಳನ್ನು ದಯವಾಲಿಸಿದರು. 


ಹೀಗೆ ಇವರಿಗೆ ಪ್ರಾಶಸ್ತ ;ವು ದೊರಿತುದ್ದೆನ್ನು ನೋಡಿ ಕೆಲವು ಅಸೂಯಾ 
ಸರರು ಸಹಿಸದೇ ಕೋ ಆಸೇ ಸಲ ಇವರಿಗೆ ಅವಮರ್ಯಾ ದೆಯನ್ನು ಮಾಡಿರು 
ತ್ತಾರೆ. ಇವುಗಳನೆ ಲ್ಲಾ ಗುರುಪರಂಪರಾ ಪ್ರಭಾವ ವದಲ್ಲಿ ಇ 120.1 ಸಜ್ಜನ 
ರನ್ನು ಕಂಡು ಕೆಲವರು ಸಹಿಸದೆ ಸ ಜರು ಸಾಧಾರಣವು. ಅದೂ 
ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ವಿಶೇಷವು. ಭರ್ಮೃಲಹೆರಿಯಲ್ಲಿ «ಮೃಗ ಮೀನ ಸಜ್ಜನಾ 
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ಖಲ ಸ್ಲೋತ್ರರತ್ನನು [ ಶ್ಲೋಕ ೬೫ 


ನಾಂ ತೃಣ ಜಲಕಂಡೂಷ ವಿಹಿತ ವೃತ್ತೀನಾಂ | ಉಬ್ಬಕಧೀವರ ಫಿಶುನಾಃ 
ನಿಷ್ತಾರಣಮೇವನೈ ರಿಣೋ ಜಗತಿ” ಎಂದು ಕವಿಯು ಹಾಗೆಯೇ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಈಗ ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ಆಚಾರ್ಯ ರು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸಿರುವ ಸದಸಿ ಸಮಸ್ಯಾ ಸಹಸ್ರೀ 
ನ ಅಪ್ಪ ಣೆ ಸನಿ ನೇಶವು ಯಾವುದೆಂದರೆ? ಇವರ ಪ ಪ್ರ ಕ್ಷಿ ಳು 
ಶ್ರೀರಂಗನಾಥನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಅಳೆಗಿಯ ಮಣವಾಳ ಪ್ರೆ ಜಟೆ 
ನಯನಾರ್‌ ಸ ಶ್ರಭೃ 3 ಮಹಾನುಭಾವರುಗಳು ಇರುವಾಗ ಇವರಿಗೆ ತಡ 
ಸಿಂಹ, ಕವಿತಾರ್ಮಿ k ಸಿಂಹ ಇತ್ಯಾದಿ ಬಿರುದುಗಳು ಹೇಗೆ ಸಲ್ಲುತ್ತವೆ ಎಂದು 
ಆನ್ಲೇಪಿಸಲು; ಅದಕ್ಕೆ ಗುರುಗಳು ತಮಗೆ ಯಾವ ಬಿರುದುಗಳೂ ಜೇಕಿಲ್ಲನೆಂದು 
ಹೇಳಿದುದಕ್ಕೆ ಇವರ ಶಿಷ್ಯರುಗಳು ಒಪ್ಪದೆ “ಮಾತಾ ದೇವಿತ್ವಮಸಿ ಭಗರ್ವಾ 
ಸುರೇ! ಸಿತಾಮೇ?” ಎಂದು ಜೇಳಿಕ್ಕೊ ಂಡವರು, ನೀವು, ಲೋಕಸಿತ್ಯಾ, 
ಲೋಕಮಾತಾ ಸಹ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ ತಿರುನಾಮಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವದು 
ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿ, ಒಂದು ಕ್ಲಿಪ್ತ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾರು ೧೦೦೦ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿಯೂ ರಸವತ್ತಾಗಿಯೂ ರಚಿಸುತ್ತಾರೋ ಅವರಿಗೆ ಈ ಬಿರುದುಗಳು 
ಸಲ್ಲುತ್ತವೆ ಎಂದು ಸದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತೀರ್ಪು ನಡೆಸ್ಕಿ, ಅಳಗಿಯ ಮಣವಾಳಸಪ್ಪೆ ರುಮಾಳ್‌ 
ನೆಯಸಾರ್ವ ಹರು ಕಾ ಮಯ ಪಾದಕಮಲದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ಶ್ಲೊ 'ೇಕಗಳನ್ನು, 
ಶ್ರೀ ಮದಾಚಾರ್ಯರು' ಆ ಪಾದಕಮಲತ್ರಾಯಿಣಿಯಾದ “ಮಣಿಪಾದುಕೆಯ ಸ 


ದ ಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು SRR ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಶ್ರೀ ನಿಗಮಾಂತರು 
ಒಂದು ಸಾವಿರ ತೊ ೧ ಕಗಳನ್ನು ರಚಿಸುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೆಯನಾರಾದ್ಯ ರು ಮುನ್ನೂ ರು 


ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ರಚಿಸಿದರು. ಆಗ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯ ಗೇ ಈ ಕೆವಿಕೆಥಕೆ 
ಸಿಂಹ ವೆಂಬ ಬಿರುದು. ಸಲ್ಲತಕ್ಕದ್ದು ಎಂದು ಸದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭಾಗವತರು ನಿಪ್ಪರ್ಷಿಸಿ 
ದರು. ಆಗ ಇವರ ಪ್ರತಿಕಕ್ಷಿಗಳ ಸಮಾಧಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ತಮ್ಮ ನೈಚ್ಯಾನುಸಂಧಾನ 
ರೂಪವಾಗಿ ಸೂತೇ ಸೂಕೆರ ಯುವತಿ ಸುತಮತ್ಕಂತ ದುರ್ಭರಂ ರುಡಿತಿ | 
ಕರಿಣೀ ಜಿರಾಯ ಸೂತೇ ಸಕಲ ಮಹೀಪಾಲಲಾಲಿತಂ ಕೆಲಭಮ್‌ ? 
ಎಂದರೆ ಹೆಣ್ಣು ಹಂದಿಯು ಬೇಗ ಬೇಗನೆ ಅನೇಕ ಮರಿಗಳನ್ನು ಹಾಕುತ್ತದೆ. 
ಆದರೆ ಹೆಣ್ಣಾನೆಯು ಬಹುಕಾಲಕ್ಕೆ ಸಮಸ್ಮರಾಜರೂ ಲಾಲಿಸುವ ಒಂದು 
ಮರಿಯನ್ನು ಹೆರುತ್ತ ದೆ. ಆನೆಯ ಹಾಗೆ ಘನವಾ ಮದು ಪ್ರ ತಿಕಕ್ಸಿಯವರ ಕವಿತೆಯು 
ಎಂದು Ne ರು ಕ್ಲ್ಯಾಫಿಸಿದರು. ಈ ಸನ್ನಿ ವೇಶವನ್ನು ತ ಸಮಸ್ಯಾ 
ಸಹಸ್ರೀ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಸೂಚಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. "ಇವರಿಗೆ ಸರ್ವತಂತ್ರ 
ಸ್ವತೆಂತ್ರಃ ಎಂಬ ನಾಮದಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ತಂತ್ರಗಳಲ್ಲೂ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸ್ವತಂತ್ರಿಸಿ 
ಅರ್ಥ ಮಾಡುವವರೆಂಬರ್ಧಪು. ಸ್ವಾಮಿದತ್ತ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಮತಾಭಿಪ್ರಾಯ 
ಗಳನ್ನು ವೇದಾಂತ ರೀತ್ಯಾ ಪರಿಶೋಧಿಸಿ ಗ್ರಾಹ್ಯಭಾಗಗಳನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸಿ, 
ದೋಷಯುಕ್ಕವಾದವುಗಳನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳೆ ವರೆಂಬ ಭಾವವು 


ಶ್ಲೋಕ ೬೫] ಯಾಮುನಮುನಿ ವಿರಚಿತ ೪೫೯ 


ಶತದೂಷಣಿ, ಪರಮತಖಂಡನ್ಕ ಪರಮತ ಭಂಗ ಮುಂತಾದವುಗಳ ಮೂಲಕ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ನಶ್ಯರಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ನಿರೋಧ ಭಾಗಗಳನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿದೆವರು ಎಂಬ 
ಭಾವವು. ಆದುದರಿಂದ ಇವರ ನಾಮಗಳು ಕೆಲವು ಹರಿದತ್ತವಾದವು. ಇನ್ನು 
ಕೆಲವು ಪ್ರಾಜ್ಞರಾದ ಭಾಗವತರು ಸದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟ ನಾಮಗಳು. ತಾವೇ 
ಸ್ವತಂತ್ರಿಸಿ ಸ್ವಪ್ರತಿಷ್ಯೆಗಾಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡ ಬಿರುದುಗಳಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವವು. 


ಇತರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ಆಚಾರ್ಯರಿಗೆ 
ಸಮರ್ಸಕವಾಗದೇ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಸರಿಯಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವದು ತಮ್ಮ 
ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಘು ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನಕ್ರೆ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು 
ಬರೆದರೆಂಬುದೂ ವ್ಯಕ್ತವು. ಇಂತಹ ಸ್ಲೋತ್ರರತ್ನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಕನ್ನಡ 
ಭಾಷೆಗೆ ಪರಿವರ್ನಿಸುವ ಭಾಗ್ಯವು ದಾಸನಾದ ಚುಂಚಿನಕಟ್ಟಿ ಮೇಲುಕೋಟಿ 
ವಿಜಯ ರಾಘವ ಶರ್ಮನಿಗೆ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಕೃಪಯಾ ಲಭಿಸಿದುದರಿಂದ ಜನ್ಮ 
ಸಾರ್ಥಕ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿತೆಂದು ನೆಂಬಿರುತ್ತೇನೆ. 


ಇಂತು ಯಾಮುನ ಮುನಿಗಳ ಸ್ಫೋತ್ರರತ್ನವು ಸಂಪೂರ್ಣವು. 


ಶ್ರೀ ನಿಗಮಾನ್ನ ಮಹಾದೇಶಿಕಾಯ ನಮಃ 
ಶ್ರೀಮತೇ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಮಹಾದೇಶಿಕಾಯ ನಮಃ 


ಚಂಪಾ ಅಂಡ್‌ ಕೋ ಅರಳೇಸೇಟೈ ಬೆಂಗಳೂರು ೨. 


